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بن الله الَحْمنٍ التَحِيم 

قَالَ الْإمَامُ كن الْعَلَامَهُ جِمَالُ الْمُمَصَدَّرِينَ وَتَاجُ الْقُرَاكِ 
تذكِرةٌ أبي عَمْرِو وَسِيبَوَيْهِ وَالَْرَاء: ارخرع روي 
عَبْدِ الله بْنِ هِمَامٍ الْأنْصَارِيُ قَسَحَ اللهُ في قَبْره 

الحندُ لله افع لاد من لقص لاله ل واي اكات لمَنٍ 

ستايش ا خداوندى است كه بالا برندة درجات كسى است كه 
براى جلال و بزركىاش فروتن شد و كشايندة بركات براى كسى است كه 
شك لسراو مجه هاوين سير بيدا 

وَالصَّلَاةٌ وَالسَّلَامُ عَلَ مَنْ مَدَّتْ عَلَيْهِ الْمَصَاحَةُ رِوَاقَهَاه وَقَدَّتْ 
به الْجَلَاعَةٌ نِطَاقهَاء الْمَيْعُوثْ بِالْآيَاتِ الجاعتة ا 2 ج الْمُتَولٍ عَلَيْك 
ُرْآنُ عَرَيّ غَيْرُ ذي عِرَجء وَعَلَ آله الْهَادِينَ وَأَصْحَابهِ الَِّينَ هَادُوا 
الدِّينَ» وَشَرَفٌ وكرّء وَبْعَدُ: 

وصلاراف وساكم ب كب كه قماحض فيان را درأو بكر ةيد 

بلاغت. كمربندش را محكم بر او بستء فرستاده شده با آيات. معجزات و 

حجتها و دلايل تابناك و خيرهكنندهء نازل شده بر او قرانى عربى كه 
كزى در آن نيستء و بر آل هداي تكرش و اصحابش كسانى كه دين و 
شريعت را بريا كردند و بنا كردندء و كرامى و ارزشمند شد. 


بعد (از حمد و صلوات): 


قَهَذِهِ نحت حَرَّرْتْهَا عَلَ مُقَدَّمَتيِ الْمُسَمَاةِ باقَظر الكَدّى وَبَلّ 
الصَدّىاء ا فِعَةَ لِجَابِهَا' كَاشِفَةٌ ليقايها؛ 1 لَِوَاهِيِعَا ا 
لِعَوَائِدِهَاء كَافِيَة فِيَ لِمَنِ افِْصَرٌ عَلَيْهَا؛ وَافِيَه فِيَة ببَعْيَةٍ ببغية مأ مَنْ جَتَحَْ مِنْ ظُلَّابٍ 
عِلْم الْعَرَبيّةِ يهاه 

اين نكتدهاى علمى است كه بر مقدمة خودم نوشتم 0 ن مقدمهاى كه 
«قطر الندى وبل الصدى» نام داردء كه كنارزنندة يردة آنء بردارندة نقاب 
أن» تكميل كنندة شواهد أ و تمام كنندة فوايد أن است. كسى كه به أن 
اكتفا كند برايش كافى است و كسى از طلاب علم عربى كه بسوى أن 
8 داشته اه / برأورده مىسازد. 

الله الْمَسْتُولُ أن يَنْقَعَ بها كما تم بأصلِهَء َأَنْ يُدَّلَ لكا ظَرْقَ 

0 ونكلهاء 5 5 ري رَوُوفُْ رَحِيم» وَمَا كؤفِيقي إِلّا باللوه 
2 عَلَيْهِ تَوكلتُ وَإ زهاني 


از اله عزوجل خواهانم كه به أن نفع برساند همانكونه كه به اصل أن 
انهو انك رأمهاى. كير را نبراى ها ساق كزذائة زيرا كذ ان بسار 
بخشند و بزركوار و مهربان و مهرورز است و در هر كارى تنها از خداوند 
توفيق مى طلبم و بر أو توكل كرده بسوى أو انابه و بازكشت دارم. 


ص - الْكلِمَة: َوْلُ مفْوَه. 
5 ا 5-7 م ١‏ 6 - 

ش - تُظَلَقٌ الكَلِمَة في اللَعَةِ عَلَ الجُمَلٍ الْمُفِيدَةِ كَقَوْلِهِ تعَالى: 
(كلا إِنَهَا كلِمَةٌ هُوَ قَائِلُهَ/4" إِسَارَةُإِلَ قَوْلِهِ: (رَبٌّ ارْجِعُونٍ لَعَيْ 
أَغْمَلُ صَاِكًا فِيمَا تَرَكْتُ6'. 

شوح: كلمه در لغت به جملههاى مفيد اططلاق مىشود.ء مانند فرمودة 
خداوند متعال: «(كلا إِنَّهَا كلِمَةُ هْوَ فَائْلُّهَا4» اشاره دارد به كفتةُ جهنمى: 
«إرَبٌّ ازْجِعُونٍِ 0 أَغْمَلُ صَاِكًا فِيمَا تَرَكْتُ 6'. 


١ 


. المؤمنون / 99 و0 .١٠١٠١‏ 

' . المؤمنون / 99 و .٠١٠١‏ 

' . معنا: هرّكز! اين جملهاى است كه او كويندهاش است. 

. معنا: يروردكارا! مرا باركردان تا اينكه عمل شايسته انجام دهم در آنجه ترك كردم. 
الإعراب: (قالَ) فعل ماض مبني على الفتح؛ وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هو. (رَتَ) منادى 
مضاف حذف منه حرف النداء» والتقدير: يا ربي» وياء المتكلم المحذوفة في محل جر مضاف 
إليه. (انْجِعُونِ) فعل دعاء مبني على حذف النون» وواو الجماعة في محل رفع فاعل» والنون 
للوقاية؛ وياء المتكلم امحذوفة في محل نصب مفعول به. (لَعَلَ) حرف ترج ونصب» من حروف 
المشبهة بالفعل» تنصب الاسم وترفع الخبر. و(الياء) في محل نصب اس مها. (أَعْمَلُ) فعل مضارع 
مرفوع بالضمة الظاهرة» وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنا. (صالاً) مفعول به منصوب 
بالفتحة الظاهرة. (فِيما) ما موصولية ومتعلقان بصا حا. (تَرَكَتُ) فعل ماض مبني على 
السكونء و(تاء) المتكلم في محل رفع فاعل؛ والجملة صلة الموصول لا محل لما. 

وجملة: «قال» لا محك لما جواب شرط غير جازم. 

وجملة: «النداء: ربت...» لا محا لها اعتراضيّة لتأكيد الدعاء. 

وجملة: «ارجعون» في محل نصب مقول القول. 
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وَف الاصْطِلَاح عَلَ الْقَوْلٍ الْمُفْرَدِ 
(كلمه) در اصطلاح علم نحو بر قول مفرد اطلاق مى شود. 


وَالْمُرَادُ الْقَوْلِ: : اللّمْظْ الدَالُ عَلّ مَعٌْ» مَعْقُ» كَارَجُلٍ وَفْرس). 

مراد از قول: لفظى است كه بر يك معنايى دلالت دهد. مانند: «رَجّل و 
فرس». 

وَالْمُرَادُ باللَّفْظِ الصَّوْتٌ الْمَشْتَمِلُ عَلَ بَعْضٍ الُرُوفِ» سَوَاءٌ دَلّ 
9 عم 3 ملْمْ يَدُ 3 كادَيْرِ) - موب وَيْدِ -» وَقَد تَبَينَ 

كل قَلٍ لَفْظ وَلَا يَنْعَكِسُ. 

مراد از لفظ: صوتى است كه بر بعضى از حروف مشتمل باشدء يكسان 
است كه بر يك معنايى دلالت بدهد يا نهء مانند: «زيد»» يا بر هيج معنايى 
دلالت ندهدء مانند: «ديز» - وارونه شده و معكوس شدة زيد - » يس 


البلا عا اا عا اوري ا 


اطلاق ا 

وَالْمُرَادُبالْمُْرَد: ما كا يَدُلُّ جُزْقُُ عل جْْءِ متاك ودَلِكَ خُو: 
«رَيْي)» إن أَجْرَاءَهُ - وَهِيَ: الوَايُ وَالْيَاُ وَالكَالُ - إدَا أَفْردَتْ لا تَدُل 
عل قووينا يدل كه عليه انف َؤلِك: غلا رَيِْ» إن كلا مِنْ 


جاده وققاء والقلذة ووية قال غ1 جل تتا 33 نه 
مركا لا مُفْرَدًا. 


جملة: «لعلّي أعمل...» لا محل لها استئناف بياي. 
وجملة: «أعمل صالحا...» لا محل رفع خبر لعلّ. 
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مراد از مفرد: جيزى است كه جزء أن بر قسمتى از معناى أن دلالت 
نمىدهدء و أن مانند: «زيد» است زيرا اجزاى آن - و أنها: زاى و ياء و 
دال - هركاه جدا و تنها شدند دلالت نمىدهند بر جيزى كه لفظ «زيد» بر 
أن دلالت مىدهد., بر خلاف كفتةٌ تو: «غلام زيد»» زيرا هر كدام از دو جزء 
أن - و أن دو: «غلام» و «زيد» - بر قسمتى از معناى آن دلالت مىدهندء 
يس أين مركب ناميده مىشود نه مفرد. 

فَإِنْ قُلْتَ: قَلِم لا اهْتَرَظْت في الْكَلِمَةٍ ة «الْوَضْعَ مف كما الأتطل 
قَالَ: «الْكلِمَةُ: لَفْطظ وضع لِمَعْق مُفْرَدِ)؟ 

اكر بكويى: جرا در تعريف كلمهء «وضع» را شرط نكردىء همان كونه 
كه ظرعا كه الى كه كفده #لمده نفل أبنيف: كيرا يك معتاف 
مفردى كذاشته شده است»؟ 

قُلْتُ: إِنْمَا احْتَاجُوا ال ذَلِكَ لأَخْذِهِمُ اللْفْط جِنْسًا 0 
واللقكك يل يَنْقَسِمُ إلَ: مَوْضْوِعٍ ومَهْمَلٍ؛ ا لد الإاخترًا 
اف دك وش ون أشلث الل جنت للكلمة - 2 0 
ِالْمَوْضُوع 1 أَعْنَاف ذَّلِكَ عَنِ اشْتِرَاطٍِ الْوضْع 

مىكويم: آنان به أوردن «وضع» احتياج بيدا كردند زيرا لفظ را جنس 
براى كلمه كرفتند. و لفظ به موضوع (معنادار) و مهمل (بىمعنا) تقسيم 
مىشود؛ يس به خاطر احتراز از مهملء نياز يبدا كردند كه «وضع» را ذكر 
كنند (تا اينكه مهمل را خارج كنند). اما من وقتى كه «قول» را جنس كلمه 
كرفتم - و «قول» مخصوص لفظ معنادار است - مرا بئنياز كرد از اينكه 
«وضع» را شرط كنم. 

قَإِنْ قُلْتَ: قَلِمَ عَدَلْتَ عَن «اللَّنْظِ) ل «الْقَوْلِ)»؟ 

اكر بكويى: جرا از «لفظ» به «قول» عدول كردى؟ 
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قُلْتُ: لِأَنّ الف جِنْسٌ بَعِيدُ؛ لإنْطِلَاقِه عَلَ الْمُهْمَلٍ وَالْمُسْتعْمَلٍ 
كما ذكزتا وَل جنْسٌ كريب لايِصَاصِه بالُستفمل؛ ايفتال 
الْأَجْتَاس الْبَعِيدَة في الخُدُودٍ مَعِيبٌ عِنْدَ أَهْلٍ الكظر. 

مىكويم: زيرا «لفظ» جنس دور است؛ زيرا به مهمل و مستعمل 
اطلاق مىشود همانكونه كه بيان كرديم. و «قول» جنس نزديك است؛ 
زيرا فقط به مستعمل اختصاص دارد. و نزد اهل منطق» استعمال جنسهاى 
بعيد در تعريفات عيب است. 

ص - وَجي: 3 وَفِعْلُ و 

ش - لما ذَكَرْتُ حَدّ الْكلِمةِ بَيُنْتُ أَنّهَا جنْسٌ خَتَهُ تَلَانَةُ أنواع: 

إسْمُ وَالْفِعْلُ والحَرْفُ. وَالدَلِيلُ طٌ الْحِصَار أَنْوَاعَِا في هَذِه الكلاَةٍ 
2 َإِنَّ عُلَمَاءَ هَذَا الْمَنّ تََبّعُوا كلام الْعَرَبِ قَلَمْ يجِدُوا َ 
أَنْوَاع» وَلَوْ كآنَ كَمّ تؤعٌ رَابعٌ ُو عل كي ِنْهد 

شرح: وقتى به تعريف كلمه يرداختمء بيان كردم كه كلمهء جنس است 
و تحت آن؛ سه نوع وجود دارد: اسم و فعل و حرف. 

دليل بر انحصار انواع كلمه در اين سهء تحقيق و كنكاش است. زيرا 
علماى اين فن: كلام عرب را جستجو كردند اما جز اين سه نوع نيافتند و 
اكر آنجا نوع جهارمى وجود داشت بر جيزى از آن دست بيدا مى كردند. 

005 الاسم فَيُعْرَفُ ب«ال» ك«اليَجُلٍ» وَيالكَنُوينٍ 

5 وب وَبِالَدِيثِ عَنْهُ كَاتَاء) صَرَبْتُ 

0 ما قوت فيه فيه راغ الكلعة كلك شَرَعْتُ في 
بَيَانِ ما يكم كمي به كل وَاحِدٍ مِنَْا عَنْ نْ قَسِيمَيْهِ لِكتِمَ قَائِدَةُ مَا دَكْرْتُهٌ 


اس اه موسا له 


ىآ 
لا23 


شوح: وقتى بيان كردم أنجه كلمات سدكانه در أن منحصر هستندء 
شروع كردم در بيان جيزى كه هر كدام از آنهاء بوسيلة آن از دو قسيم' 
خود مشخص و جدا مىشوند تا اينكه فايدة آنجه كفتم تكميل شود. 

ةدك رت للاسم تَلَاتٌ عَلَامَات: 

يس 3 اسم سه علامت نام بردم: 

ين لد ا الْأَليفُ وَاللَامُ ك«الْمَرين وَالْعَام)» 

علامتى در اول آن: و آن الف و لام استء مانند: «الفرس و الغلام». 

وَعَلَامَةَ مِنْ آخره: وَهِيَ الكنْوينُ» وَهُوَ: «نُونٌ رَائدَةٌ سَاكِنةٌ كلْحَقُ 
الْآخِرَ لَْكَا لا حَطًا لِعَْرٍ توكييِ» خَوُ: «رَيْدٍ وَرَجْلٍ وَصَهِ وَحِيكَئذٍ 
وَمُسْلِماتِ)» فَهَذِه وَمَا أَْبََهَا أَسمَاكٌه بِدَلِيلٍ وُجُودِ الكَنْوينِ في آخِرِهَاء 

و علامتى در آخر آن: و آن تنوين است. تنوين: «نون زائدٍ ساكنى است 
كه به آخر اسم ملحق مىشود. تلفظ زده مىشود اما نوشته نمىشود نون 
توكيد ثقيله و خفيفه هم نيست»», مانند: «رَيْد رَجْلٍ صَدِء حِيئَئِنِ 
مَسْلِمات). يس اينها و آنجه به اينها شبيه است اسم هستند به دليل 
اينكه تنوين در آخر آنها وجود دارد. 

وَعَلَامَةٌ مه مَعْتَويٌ يَة: وَهِيّ الحَدِيثُ عَنْهُ كَاقَامَ رَيُد)» فَاوَيْدُ) اسم 
لِأَنّكَ حَدَّْتَ عَنْهُ بالقِيام» وَهَذِهِ الْعَلامَةُ أن الْعَكَامَاتِ الْمَذْكُورة 
للاسمء وَيِهَا اسْكّيلٌ عَلَ اسْمِيّهِ «الكّاء؛ في صَرَ: شَرَيْتُ» ألا ترى أَنَهَا لا 


- م 0 - 9 9 31 <> 5 9 ع‎ ١ 
قسيم: آنكه مقابل شىء باشد و با او تحت جيز ديكّر مندرج باشدء مانند اسم كه مقابل‎ . 
فعل است و هر دو مندرج در تحت كلمه كه شىء ديكرى است هستند و كلمه أعم از آن‎ 
دو است.‎ 
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تَقْبَلُ «ال» وَل يَنْحَقُهَا الكنْوِينُ وَلَا خَيْرُهَا مِنَ الْعََامَاتِ الي تُذْكُرْ 
للاسم سِوَى الْحَدِيثِ عَنْهَا فَقَظ؟. 

و علامت معنوى: و آن سخن كفتن در مورد او استء مانند: «قام 
زيد»» يس «زيد» اسم است زيرا تو در مورد او سخن كفتى كه برخاسته 
است. و اين سودمندترين علامات نام برده شده براى اسم است و به همين 
استدلال شده بر اسم بودن «تاء» در «ضربت». آيا نمىبينى كه «تاء»», 
(ال) قبول نمىكندء تنوين به آن ملحق نمىشود و علامات ديكرى كه 
براى اسم ذكر شده نيز نمىيذيرد جز سخن كفتن در مورد آن؟. 


لق ا أَوْمَبْققٌ 


ص - وَهْوَ صَرْيَانِ: مُعْرَبٌ» وَهُوَ مَا يَتكَيّرُ آخِرُهُ ِسَبّبٍ الْعَوَامِلٍ 
الدَاخِلَةٍ عَلَيّه كارَيْيا وَمَبْنّ: وَهْوَ 78 كدهَؤُلاء) في روم 
0-0 وكُذَلِكَ «حَذَاء) ومين في لَعَةِ لجار سي وَكَاأَحَدَ عَشَرَا 

نه في لَرُوم الْمَمْء وَكاهَبْل» وَابَعْدَا وَأَحَوَاتِهِمًا في نُرُوعٍ الضّمٌ دا 
حُذِفَ د ِلَيْه وَنُوِيّ مَعْنَاُ وَكامَنْ) وَاحَمًا ني رو 
كن وَهُوَأَصْلٌ الْيناء. 

- لما قَرَغْتُ مِن تَعْرِيفٍ الاسم بذِكْر شَيْءِ مِنْ عَلَامَاتِه... 
عََيُ فلت الك ان لسابو فى رَمَبْت وَقَدمْتُ الْمُعْرَبَ لِأَنَّهُ 
الأَصْل وَأَكَرْتٌ الْمَبْيَ لأََهُالْمَرْعٌ وَدَكَرْتٌ أَنَّ الْمُعْرَبَ هُوَ: ١مَا‏ يَتَغْيَرٌ 
آخِرْهُ بِسَبّبِ ما يَدْخُلُ عَلَيْهِ مِنَ مِنَ الْعَوَامِل)» كار يدا تَقُولُ: «جَاءَنٍ 
ريد وَارَأَيْتُ رَيْدّااه وَامَرَرْتُ بِرَيُوا» ل 7 ى أن لَوَو اوَيِيَا تيه 
بالصَّمّةٍ وَالْمَنْحَةٍ وَالْكُسْرَقَ سَبَبٍ مَا دَخَلَ عَلَيْهِ مِنْ «جَاءَن) 
وَارَأَيْتُ 2 وَدالّْاعِ)ا؟. 

شوح: وقتى از تعريف اسم با بيان جيزى از علامات آن فارغ شدم 
دنبال أن به بيان تقسيم آن به معرب و مبنى يرداختم. معرب را مقدم كردم 
زيرا اصل است و مبنى را در آخر قرار دادم زيرا فرع است. و بيان كردم كه 
«معرب أن جيزى است كه به سبب عوامل داخله بر آن: آخر أن تغيير 
مى يابد»» مانند: «زيد). مى كويى: الجَاءَنٍ يدا اريت زيدَاا» و9 المرَرْتٌ 


3 


بزيد)» آيا نمىبينى كه آخر «زيد) با ضمهء فتحه و كسره تغيير يافت به 
سبب آنجه داخل أن شد از «جَاءَفِي) و لرَأَيْثا و لاّاء)؟. 

قَلَوْ كا :8 العتو فى عار اكور م يكن رخريه قزيلنة في 
«قَلْس) إذا صَغَّرْتَهُ: افُلَيْسٌَ)» وإذا ورد تَهُ «أَفلْس) ورم 

كن ١‏ م في الخ وَلَكِنَهُ ليس + جسبّب 0 كْقَوْلِكَ: 0 جلث 

حَيْتُ جَلْسَ ريده فَإِنَهُ .> يجُودُ أَنْ توا تَقُولَ: ١حَيْتُ)‏ الم 1 وَااحَيْكَ) 
ِالْمَئْم وَاحَيْثْ) بالْكسْرِ ؛ إل أن هَذِهِ 2 جه الكلدكة ليم لِسَبّبِ 
الْعَوَامِلِ ألا كر ى أن الْعَامِلَ وَاحِدٌ وَهْوَ «جَلّسَ) وَقَدْ وُحِدَ مَعَهُ 
الكَعَيْرُ 3 ؟ِ 

اكرتغييردر آخر نباشداغراب تيسته مائئد كفثة توادر ا قلسن اه هركاه 
أن را به «فُلَيُس) تصغير كردىء و هركاه أن را به «أَفْنُس) و افُلُوس) 
جمع تكسير كردى. 

همجنين اكر تغيير در آخر باشد اما به سبب عوامل نباشد (باز هم 
اغراب كفته نم شوة): مالئد كفتة توه «اجْلَنْتث يت جَلْس زيذاء جايز 
مىوشود كه ١احيثٌ)‏ به ضمه و ١حيتٌ)‏ به فتحه و ١احيث)‏ به كسره 
الي ا ب 0 
عامل يكى است و [ ن لسن اسث در خالى عه تغيير مذكور قر أن 
شد؟. 

وم فَرَغْتٌ مِن ذِكْر الْمُعْرَبِ. كب الْمَبَْ» أنه «الَذِي يلْرَمُ 
طَرِيقَةٌ وَاحِدَهٌ وَلَا يَتَميرُ آخِرْهُ دِسَبَبٍ ما يَدْخُلْ عَلَيْاه كُمَ قَسَمْتُهُ إل 


َع كماو م عل الْكشر وم َمَبْهمَ عَلَ الْمَنْح وَمَبْهمَ عَلَ الضَّهٌ 


رخا 


0 مَنِهم عل الشكُونء ك3 قنك التنِين عل الكشر إل ود وتدي وتو 
مُتَمَقِ عَلَيِّ وَهُوٌ «هَؤْلاو) فَإِنّ جمِيعَ الْعَرَبٍ يَكْسِرُونَ آيرة في جميع 
الْأَحْوَالِ 0 2 فيه وَهوّ لخدام واكم وََحُوهِمًا مِنَّ 
2< الْمُوَتَكَةٍ الآتِيّة عَلَ وَرْنِ «قَعَالٍ)» ولأثيرة! إِذَا أَرَدْتَ به ذ اليذه م 
َي كب يؤل 
وقتى از بيان معرب فارغ شدم مبنى را بيان كردم و آنكه أن: «جيزى 
است كه ملازم يك طريق است و آخر آن به سبب عوامل تغيير نمىيابد». 
سيس أن را به جهار قسم تقسيم كردم: مبنى بر كسرء مبنى بر فتح» مبنى 
بر ضم و مبنى بر سكون. 
سيس مبنى بر كسر رأ به دو قسم تقسيم كردم: 
)١(‏ قسمى كه بر (مبنى بودن) آن اتفاق شده: و آن ١هَؤْلَاءِ)‏ است 
زيرا تمام عرب آخر أن را در تمامى حالات كسره مىدهند. 
(؟) قسمى كه در أن اختلاف شله: (و اين نيز به دو دسته تقسيم 
كردم:) 
الف) أن (باب) ١حَذَامٍ)‏ و «قَطَامِ) و مانند اين دو از اسمهاى علمى 
است كه بر وزن «فَعَالٍ) مىأيند. 


اد اأَمْبين): اكز هراة تو أذ ١أَمْين)‏ روزى باشد قبل از روزى كه در 
آن قرار دارى. 

كَأَكَا بَابٌ «حَذَاءِ) وَخحُوو: َأَهْلُ الجا جارج يَبْنُوئَهُ عل الْكَسْرِ مُظَلَنًا 
فَيقُولُو نَ: «جَاءَنْني حَذَاءِ)» مايه 55 وامَرَرْتُ يِحَذَاءئ» وَعَلّ 
ذَلِكَ قزل الشَّاعِرِ: : 


نضا 


() فَلَوْلَا الْمُرْعِجَاتُ مِنَ اللَّيَاسي لَمَا ترَكَ الْقَطا طِيبَ الْمََام 
إِدَا قَالَثْ حَذَام: قَصَدَّقُوهَا فَإِنَّ الْقَوْلَ مَا قَالَثْ: حَذَاءِ 
َدَكَرَهَا في الْبَيْتِ مَرََيْنِ مَكْسُورَك مَعَ أَنّهَا فَاعِلُ. 
اما باب ١حَذَاءِ)‏ و مانند آن: اهل حجاز أن را بطور مطلق (و هميشه) 
مبنى بر كسر مىكنند و مىكويند: 'اجَاءَئْي حَذَّاء)» و (رَأَيْتُ حَذَاءا» و 


«مَرَرْتُ يِحَذَام). و قول شاعر بر همين لغت آمده است: 


() فَلَوْلَا الْمْْعِجَاتُ مِنَ اللَّيَائي لَمَا ترَكَ الْقَطا طِيب الْمَنَام 
إِدَا قَالَتْ حَذَاءم: مَصَدَّقُوهَا فَإِنَّ 07 ما قَالَتُْ: حَذَاءِ' 


' . معنا: اكر اضطراب و ترس شبها نبود مرغ سنك خوار خواب شيرين را رها نمى كرد. 
هركا حذام كفت او را تصديق كنيد زيرا سخن» آن سخنى است كه حذام بكويد. 
البيتان لديسم بن طارق» أحد شعراء الجاهلية. 
اللغة: المزعجات: جمع مزعجة؛ وهو اسم الفاعل المؤنث من الإزعاج» وهو الإقلاق. القطا: 
طائر يشبه الحمام. المنام: النوم. حذام: اسم امرأة الشاعر. 
المعنى: هذه المرأة صادقة في كل ما تذكره من القول» فإذا قالت لكم قولا فاعلموا أنه القول 
المعتد به الذي لا يصح خلافه. فيلزمكم تصديقها والتقين بما تقول. 
الإعراب: (الفاء) بحسب ما قبلها. (لولا) حرف امتناع لوجود. (المزعجات) مبتدأ مرفوع 
بالابتداء وعلامة رفعه الضمة» وخبره محذوف»ء والتقدير: موجودة. (من الليالي) الجار وامجرور 
متعلقان بحال محذوفة من المزعجات. (اللام) واقعة في جواب لولا. (ما) نافية. (ترك) فعل 
ماض مبني على الفتح. (القطا) فاعل مرفوع بالضمة المقدرة على الألف للتعذر. (طيب) 
مفعول به منصوب بالفتحة الظاهرة. (المنام) مضاف إليه مجرور بالكسرة الظاهرة. 
جملة "فلولا.." بحسب ما قبلها. وجملة "المزعجات موجودة" جملة الشرط. وجملة "ترك القطا" 
جواب الشرط غير الجازم. 

رذ 


شاعر در اين بيتء حذام را دو بار با كسره ذكر كرد با وجودى كه فاعل 
اسة: 
افترقت بَثُو تيبم وزقنن؛ بصم يُْربُ دلِكَ كله بالضّمَ رَْمًا 
وَبالْمَنْج لحم لمر ما فا . ال يال وَارََيْتُ حَذَامَ) 
وَامَرَرْتُ يِحَذَامَ) ِالْمَثم ٠‏ وَأَكْرِفْ يَنْصِلُ يَفْصِلُ بَيْنَ مَا كن آخِرْهُ رَاءً 
او 0 5 0 لِقَبِيلّة - دوقن ا 1 نم لكوكب 3 وَاسَفَارِ) 5 


اسْمٌ لِمَاءِ - قَيَبييهِ عَلَ الْكْسْرٍ َالِجازِيّينَ» وَمَا لَيْسَ آخِرْهُ رَاءٌ 
8 وَاقَطَاء)» قيغر: يّهُ إِغْرَابَ ما لا د يَنْصَره ف 
(در مورد باب حذام) بنى تميم به دو كروه جدا شدند: 
)١(‏ برخى از آنان» تمامى اين (باب) را (همانند لا ينصرف) مرفوع به 
ضمهء منصوب و مجرور به فتحه مىكنند و مىكويند: ١جَاءَنْي‏ 


حَذَامٌ) به ضمه و «رَأَيْتُ حذامً) و «مررث بحذام) به فتحه. 


(إذا) ظرف يتضمن معنى الشرط مبني في محل نصب مفعول فيه. (قالت) فعل ماض مبني على 
الفتح» والتاء: للتأنيث. (حذام) فاعل مبني على الكسر في محل رفع. (الفاء) واقعة في جواب 
"إذا". (صدقوها) فعل أمر مببي على حذف النون لاتصاله بواو الجماعة» وواو الجماعة في محل 
رفع فاعل» و(ها) ضمير متصل في محل نصب مفعول به. (الفاء) تعليلية. (إن) حرف توكيد 
ونصب من حروف المشبهة بالفعل. (القول) اسم إن منصوب بالفتحة الظاهرة. (ما) اسم 
موصول في محل رفع خبر إن. (قالت) فعل ماض مبني على الفتحء والتاء: للتأنيث. (حذام) 
فاعل مبني على الكسر في محل رفع» وجملة "قالت حذام" الفعلية في محل جر بالإضافة. 5 
"صدقوها" الفعلية لا محل لما من الإعراب لأتما جواب شرط غير جازم. وجملة "إن القول... 
الاسمية لا محل لما من الإعراب لأتما استقنافية أو تعليلية. وجملة "قالت حذام" الفعلية لا محل لما 
من الإعراب لأنما صلة الموصول. 
56> 


(؟) بيشترين أنان (دو روش را در بيبش كرفتهاند:) و جدايى قرار 

مى دهند: 
الف) ميان آنجه آخر آن (راء) استء مانند: «وَيَارٍ) - نام قبيلهداى است 
- و «حَضَارِ) - نام ستارهاى است - و 'سَفَارِ) - نام آبى است - 
ايشان همانند حجازيين آن را مبنى بر كسر مى كنند. 
ب) و آنجه آخر آن (راء) نباشد مانند: ١حَدَام)‏ و «قطام)» آن را اعراب 
لا ينصرف مى كنند. 
َي ١أمْسن)‏ ذا أَرَدْتَ به الوم الَنِي قبل امات فَأَهِلُ لجاز 
ينوت عل الْكْسْرِ فَيَقُولونَ: امَصَى أَمْين) و(اْمَكَفْتُ أَمْسن) وَدمَا 
رََيْثهُ مذ كيين ِالْكْسْرِ في الْأَحْوَالٍ الكَلَانَةَء قَالَ الشَّاعِرُ: 
»ممم البقا تقب الدّمِين وَظَلُوعْهَا مِنْ حَيْتْ لا ثُنيِي 
وَظلُوعْهَا حَمْرَاءَصَافِيَةً وَعُرُوبُهَا صَفْرَاءَ كالْوَرْس 
اليَوْمَأعْلَمُ مَايَجِيءٌ به وَمضَى بِمَصْلٍ قَضَائِه أَمْيى 

قَاأَمْسَ) ف القزي تاغل لامتى وق مكنظ كنا تبي 

انا« أضمن) اراز آنه ووقي يرا اراده ذارقع كد قبل :أو ووزى ديت كد 
در آن قرار دارى يس اهل حجاز أن را مبنى بر كسر مىكنند و مىكويند: 
«مَضَى أَمْين) و «اغْتَكَفْتٌ مو لاما رَأَيْعةُ 0 اموا نه كسر كر 
هر سه حالتء شاعر سروده است: 
مََمَ لبا تقَلّبُ الشَّمْس وَظُلُوعْهَا مِنْ حَيْتُ لا ثنيي 
وَظُلُوعْهَا حَنْرَاءَصَافِيَة وَعُرُويْهَا صَفْرَاءَ كالْوَرس 


ع 


العذة أغلة كا كسد فيه “تمق قشل تضافه اكب أ 
وم يكعجيء يذ ومصى يُفصل فصارة اميلس 


١ 


. معنا: مانع بقا و جاودانكى شده: جايجايى خورشيد و طلوع آن از جابى كه غروب 
ع ىكند. 

و طلوع آن قرمز رنكك خالصء و غروب آن زرد رنكك مانند كياه ورس. 

امروز مىدانم جى با خود مىآورد (جون در آن قرار دارم و اتفاقات را لمس مى كنم اما از 
آينده اطلاعى ندارم)؛ و ديروز با حكم تحايى خداوند كذشت. 

الأبيات لتبع بن الأقران» أو لأسقف نجران. 

اللغة: البقاء: أراد به الدوام والخلود. الورس: هو الزعفران. بفصل قضائه: أراد بقضائه الفاصل. 
أي: القاطع؛ فالمصدر بمعنى اسم الفاعل» وإضافته لما بعده من إضافة الصفة للموصوف. 

المعنى: إن الخلود في هذه الدنيا ممتنع غير ممكن لأحدء والدليل على امتناعه ما نشاهده من 
تقلبات الأحوال» فالشمس ليست بباقية على حالة واحدة» بل يعتريها التغير والأفول» ألا تراها 
تطلع من جهة غير الجهة التي تغرب فيهاء ثم ألا تراها تطلع صافية» ثم تغرب صفراء تشبه 
الزعفران في صفرتها. 

ثم يقول: أنا أعلم ما يحصل في وقتي الحاضر لأنني مشاهد له وقد أحتال على أن أعمل شيئاء 
ولكن ما حدث أمس مني ومن غيري لا يمكن لي أن أرده» لأنه قد ذهب وانقطع؛ ومن لا 
حيلة له كيف يأمل الخلود؟! 

الإعراب: (منع) فعل ماض مبني على الفتح. (البقاء) مفعول به منصوب بالفتحة الظاهرة. 
(تقلب) فاعل مرفوع بالضمة الظاهرة. (الشمس) مضاف إليه مجرور بالكسرة الظاهرة. (الواو) 
حرف عطف. (طلوع) معطوف على تقبل. (احاء) في محل جر مضاف إليه. (من) حرف جر. 
(حيث) ظرف مكان مبني على الضم في محل جر بين والجار والمجرور متعلقان بطلوع. (لا) 
نافية. (تمسي) فعل مضارع مرفوع بالضمة المقدرة على الياء للثقل» وفاعله ضمير مستتر فيه 
جوازا هي. (الواو) حرف عطف. (طلوع) معطوف على تقلب. (الحاء) في محل جر مضاف 
إليه. (حمراء) حال من الضمير المؤنث امجرور محلا بإضافة طلوع إليه. (صافية) نعت لحمراء» أو 
حال ثان. (الواو) عاطفة. (غروب) معطوف على تقلب. (الحاء) مضاف إليه. (صفراء) حال 
من الضمير المؤنث امجرور محلا بإضافة غروب إليها. (كالورس) الجار وامجرور متعلقان بمحذوف 
/7 


يس «أمس» در اين بيت؛ فاعل ١مَضَى)‏ است و همانطور كه مىبينى 
مكسور امنت: 


4 9 
001000 


وَبِالْمَئْحَةٍ مُظُلَنَاه فَقَالَ: «مَصَى أت الصَّمَّةٍ وَ'اعْتَكَفْتٌ 1 
َامَا َيه مُدْ أَمْسَ بِالْمَمْء قَالَ الشّاعِدُ: 
() لَمَد رَيْتُ عَجَبَا مُدْ أَنْسَا عَجَائِرًا مغل السّعَالي حَنْسَا 
اللوكاق نعلية حدنا” لكيه الله ك1 اننا 
و فى اكاك الاكقت) 
وَمِنْهُمْ مَنْ أَعْرَبَهُ يالضّمَة رَفْعه وَيَتَُعلَ الْكْسْرِ تضبًا وجرا 
بنى تميم به دو كروه جدا شدند؛ كسانى از آنان هستند كه: 


هَ# 
6 


حال ثان أو نعت لصفراء. (اليوم) بالرفع مبتدأ مرفوع بالابتداء وعلامة رفعه الضمة» أو 
بالنصب على الظرفية الزمانية. (أعلم) فعل مضارع مرفوع لتجرده من الناصب والجازم» وفاعله 
ضمير مستتر فيه وجوبا أنا. (ما) اسم موصول مبني على السكون في محل نصب مفعول به. 
(يجيء) فعل مضارع مرفوع بالضمة الظاهرة» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هو. (به) جار 
ومجرور متعلق بيجيء. وجملة يجيء مع فاعله لا محل لما من الإعراب صلة الموصول» وجملة أعلم 
مع فاعله في محل رفع خبر المبتدإء وهو اليوم» إذا قرأته بالرفع» وهو أجود. 

(الواو) حرف عطف. (مضى) فعل ماض مبني على الضم المقدر على الألف للتعذر. (يفصل) 
جار ومجرور متعلق بمضى. (قضاء) مضاف إليه مجرور بالكسرة الظاهرة. (الماء) في محل جر 
مضاف إليه. (أمس) فاعل؛ مبني على الكسر في محل رفع. 

وجملة "مضى بفصل.." معطوفة على جملة "اليوم أعلم..". 

ليكلا 


)١(‏ أن را مرفوع به ضمه و منصوب و مجرور به فتحه مىكنند و 
ف ىكوينده امَضَى أمش» به ضمه و «اعْتَكفْت أمس» و «ما 


هوو و؟ 


كه مد متايه فتحة. شاعر سروده است: 
يكن ماني رَحْلونٌ هنْمَا لا كَرَكَ الله لمن ضِرْمَا 
وَلَا لَقِيقَ الكهرّ إِلّا كعم 


١‏ . معنا: ديروز جيزى عجيبى ديدم ينج ييرزنى همانند غول. 
آنجه در بار و بنه داشتند را يواشكى مى خوردند خداوند دندانى را براى آنان باقى نككذارد. 
و از روركار جز بدختى و بيجاركى جيزى نبينند. 
هذه الأبيات من الشواهد التي لم يعرف قائلها. 
اللغة: السعالي: ج السعلاة وهي أخبث الغيلان» أو ساحرة الجن كان يعتقد الجاهليون. 
المعنى: يقول: من العجائب التي رأيتها أمس تلك العجائز الخمس اللواتي يشبهن الغيلان. 
الإعراب: (اللام) واقعة في جواب قسم محذوف. (قد) حرف تحقيق. (رأيت) فعل ماض مبني 
على السكون. وتاء المتكلم في محل رفع فاعل. (عجبًا) مفعول به منصوب. (مذ) حرف جر. 
(أمسا) اسم مجرور بالفتحة لأنه ممنوع من الصرف للعلمية والعدل» والألف للإطلاق» والجار 
وامجرور متعلقان ب"رأيت". (عجائرًا) بدل من "عجبًا" منصوب» وصرفه للضرورة. (مثل) نعت 
"عجائرًا" وهو مضاف. (السعالي) مضاف إليه مجرور بالكسرة المقدرة على الياء للثقل. (خمسًا) 
نعت "عجائز". وجملة "رأيت عجيًا ... " في محل رفع خبر "إن". (يأكلن) فعل مضارع مبني 
على السكون لاتصاله بنون الإناث. والنون: ضمير متصل في محل رفع فاعل. وجملة "يأكلن" 
في محل نصب نعت "عجائرا". (ما) اسم موصول مبني على السكون في محل نصب مفعول به. 
(في) حرف جر. (رحل) اسم مجرور» وهو مضافء و(هن) ضمير متصل مبني في محل جر 
بالإضافة» والجار وامجرور متعلقان بمحذوف صلة الموصول» وهو ما. (همسًا) مفعول مطلق 
منصوب بالفتحة الظاهرة» أصله صفة لمصدر محذوفء والتقدير يأكلن أكلا همساء ثم حذف 
الموصوف وأقام الصفة مقامه. (لا) حرف نفي دال على الدعاء. (ترك) فعل ماض مبني على 
135 


)١(‏ واز آنان كسانىاند كه أن را مرفوع به ضمه و در حالت نصب و 
جرء مبنى بر كسر مى كنند. 
ورَعَمَالبّجَاِيُ أن من الْعَربٍ مَنْ يني اأَمْس) عل الْمَْ' وَأنْقَد 
عَلَيِْ قَوْلُ: همُدْ أَمْسَااه وَهُوَوَهَم وَالصَّوَابُ مَا فَدَمْنَاهُ مِنْ أنه مُعْرَبُ 
غَيْرُ مُنْصَرِفِ» وَرَحَمَ بَعْضْهُمْ 3 «أَمْسَاا في الْبَيْتِ فِعْلٌ مَاضِء وَفَاعِلَهُ 


و م > 


مُشترك: والكقديد: مذ أَمْسَى الْمَسَاكه 
زجاجى كمان كرد از عرب كسانى هستند كه «أمس» را مبنى بر فتح 
مكلذ .وقول شافر امد أماا رانين آن كناشد أوردةانا ابن أقضياه سكم 
قول صحيح أن جيزى است كه تقديم كرديم و أن اينكه معرب غير 
يرغى كمانم كردةاتدا «أمتناة در ابن بيه قل عاضى اسك و فاعل أن 


3 


مقر اليك وتقد يكذ شك المكافا: 

وَكَما فَرَعْثُ مِنْ ذِكْر الْمَبْحَ على الْكسْسِ دَكَرْتٌ الْمَبَْ عل الْمَنْم 
الْكَلِمَتيْنٍ في الكنوان الكلائة وَكَذَا دول في أكواته؛ إل ١‏ عَسَرَاء 
ِنّ الكلمة الأول مِنْهُ ُعْربُ: بالْأَلِف رَفعَه وَيالياءِ تضبًا وجرا 


- 


الفتح. (الله) لفظ الجلالة فاعل مرفوع بالضمة الظاهرة. (لحن) جار ومجرور متعلقان ب"ترك". 
(ضرسًا) مفعول به منصوب بالفتحة الظاهرة. وجملة "لا ترك الله للهن ضرسًا..." استثنافية لا 


محل لها من الإعراب. 


و3 سرسء الس 3 ض 1 و عر2 
كَقُولُ: «جَاءَنِ اتنا عَهَرَ يَجُلّا؛ وَارَأَيْتُ اقْهَنْ عَشَرَ يَجُلّا؛ وامَرَدتُ 
ان عَسَرَ يَجُلّاا. 

ا ل ا ا 0 


نير عب ١.‏ ملاعب عل 


و 


«َأَيْتُ أَحَدَ 00 ”0 
كلمه در هر سه حالت (رفع و نصب و جر). و در اخواتش نيز جنين مى كويى 
مكتر انيم هْ عَشَرَاء زيرا كلمة اولى از آأنء در حالت رفع به الف. و در حالت 
نصب و جر به ياء اعراب مىكنى و مىكويى: اجَاءَني اثْنَا عَشَرَ رَجُلّاه 
ارَأَيْتُ ان عَشَرَيَجُلّا) وامَرَرْتُ بانْيْ عَشَرَ ف كلم 

وَإِنَّمَا : أَسْكنْنٍ هَذَا مِنْ إظلاق قَوْلي: «وَأّكَوَاتِه) َك كن ا 
فِيمَا بَعَدٌ أن «انْتَيْنِ) و«انْتَتَيْنِ) يَعْرَيَانٍ إِعْرَابَ الْمَكَّ ملا وَإِنْ 
َكب 

واين (اتْنَا عَمَرَ) را از اطالاق كفتدام: «وَأَحَوَاتِه) استثنا نكردم زيرا 

بعدا بيان خواهم كرد كه (اثْتين» و « تنه بطور مطلق اعراب مثنى كرده 
مىشوند و اكرجه تركيب شوند. 

وَلَمّا فُرَغْتُ مِنْ ذكْر الْمَنِيّ ع القفج... ذَكْرْتُ الْمَبْنَ عَلَ الصَّمٌ 


كو 


وَمَكَلْثُهُ بِاقَبْلُ) وَابَعْدُه وَأَكَرْتُ إِلَ أَنّ لَهُمَا أَرْيَ بَعَ حَالاتِ: 
وقتى از ذكر مبنى بر فتح فارغ شدم مبنى بر ضم را نام بردم و به 
«قَبَّل) و «بَعدا مثال زدم و 3 كردم كه 0 حالت دارند: 
كناك أن يتخرها مشافق: ككتريان نشما قا روه د 
عَنْضًا بامِنْ»» د كقول: «جِنْتُكَ ا رَيْدِ د ويشتئه فَتَنْصِبْهُمًا 2 


درا 


الظَرْفِيّة وَ١مِنْ‏ قَبْلِهِا وَامِنْ بَعْدِواء فَتَخْفِضُهُمًَا بامِنْ)» قَالَ اللّهُ 
0 00 م0 م6 مه 5 ع ام ف عات 
تعال: (كدَبث لمم قَْمْ ثوج0 «إقي حَدِيث بغ الله وآبايه 


8 
ع 


26 ند كا - 212 6 مه وم" 0 
ينو » وَقَالَ الله تعال: أل ينهم تبأ الّذِينَ مِنْ قَبْلِهمْ» «(مِنْ 
يَفْدمًا هلكا الندوق الأولّ)'. 

حالت اول: مضاف باشند. يس بر ظرفيت يا مجرور به «مِنْ) ا 
كرده مىشوندء مىكويى: اجِنّتُكَ قَبْلَ رَيْدٍ وَبَعْدَه)» و ١مِنْ‏ قَبْلِهِ وَمِنْ 
بَعْدِوا. يس أنها را به ١مِنْ)‏ مجرور مىكنىء خداوند متعال 6 

بَتْ قَبْلَهُمْ قم قَوْمُ توح*5 ٠‏ (قبأيّ حَدِيثْ بعد اللّه وَآيَاتِه 

0 » وخداوند متعال ريو ألم 2 ئََ الديق مِنْ قَبْلِهمْ)'. 
يق بخما أخلكنا القزوة الأرل». 


. الحج/؟؟. 

' . الجاثية/ع. 

.7٠/ةبوتلا‎ . ' 

. القصص/57. 

' . الإعراب: (كَدَّبَتْ) فعل ماض مبين على الفتح» والتاء للتأنيث. (قَبْلَ) ظرف زمان 
منصوب بالفتحة الظاهرة» متعلق بكذبت. (هُمْ) في محل جر مضاف إليه. (قَوْمُ) فاعل مرفوع 
بالضمة الظاهرة. (نُوح) مشاف إليه مجرور بالكسرة الظاهرة. 

٠"‏ الإعراب: (الفاء) رابطة لجواب شرط مقدّر. (الباء) حرف جرّ. (أي) اسم استفهام مجرور 
بالباء متعلّق ب"يؤمنون". (حديث) مضاف إليه مجرور بالكسرة الظاهرة. (بعد) ظرف زمان 
منصوب متعلّق ب"يؤمنون" على حذف مضافء أي بعد خبره أو نزوله. (الحاء) في محل جر 
مضاف إليه. (يؤمنون) فعل مضارع مرفوع بثبوت النون» وواو الجماعة في محل رفع فاعل. 

تدا 


الحَالةٌ المَانِيَةُ: أنْ يُحْدَفَ الْمُضَافُ إِلَيْنِ ويُنْوَى ثُيُوتُ لَْظِه؛ 
ممعرَانٍ الإغرَابَ الْمَْكُوَ ولا يوان ل اْوصَافَةء ودَلِكَ كمَوْله: 

همه ساس ا مروءة | ةد ف عدج 12 4 
(١‏ وَمِنْقَبلٍ تَادَى كل مول قَرَابَهَ فم عَطَْفَتْمُوْلعَليْهِ الْعَوَاطيف 


5 0 - 5 01 - م - ءٍ_-- 
الرُوَايَة يخفض «قبل) بغير تنوين» أى: «وَمِنْ قبل ذُلِكَ)»» فَحَدّف 
لرُوَايَة يحَفْضٍ «قَبْلٍ بِعَيْرِ تَنوِينِ أى: (وَمِنْ قَبْلٍ ذَلِكَا» 


6 
0-2 


5000 0 557 

«ذَلِكَ) مِنَ اللَْفْظِء وَقَدَّرَهُ تَابنًا: 
رفي ) رفع 4 سأدده ٠‏ كه ه 5 شاه سه 
وَقَرَأْ الجحدري وَالْعْقَيْلَ: «لله الآمْرُ مِنْ قَبْلٍ وَمِنْ بَعْيِ)» 


- 


ره 04 هو ره وم 00 واسمهة ع 
بالشفض مر تنوب٠»‏ أى: (مه العلب وم يعدوا» مُحذف 
بِالحقضٍ بِغَيْرٍ تَنْوِينِ أيْ: «مِنْ قَبْلٍ ب وَمِنْ بعدوا» فحذٍ 
أو ب> ا 510 رض وع دوي م 
المضَاف إِليّهِ وفدر وجوده ثابتا. 


وجملة: «يؤمنون» في محل رفع خبر لمبتدأ محذوف تقديره هم يؤمنون ... والجملة الاسميّة لا محل 
لا جواب شرط مقدّر أي: إذا لم يؤمنوا بما يدخلهم الجنّة. أو بمذا الحديث فبأيٌ حديث 
يؤمنوك. 
' . الإعراب: (الهمزة) للاستفهام التقريريّ. (4) حرف نفي وجزم وقلب. (يأت) فعل مضارع 
مجزوم بلم وعلامة جزمه حذف حرف العلّة من آخره وهو الياء والكسرة دليل عليهاء و (هم) 
في محل نصب مفعول به. (نبا) فاعل مرفوع بالضمة الظاهرة. (الذين) اسم موصول مب على 
الفتح في محل جرٌ مضاف إليه. (من قبل) جارٌ ومجرور متعلّق بمحذوف صلة» و (هم) مضاف 
إليه. 
جملة: «م يأتهم نبأ...» لا محك لما استنافيّة. 
' . (من بعد) متعلّق ب"آتينا" (ما) حرف مصدريّ. (أهلكنا) فعل ماض مبني على السكون» 
و(نا) في محل رفع فاعل. (القرون) مفعول به منصوب بالفتحة الظاهرة. (الأولى) مضاف إليه 
مجرور بالكسرة المقدرة على الألف للتعذر. 
والمصدر المؤوّل "ما أهلكنا..." في محك جد مضاف إليه. 
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حالت دوم: مضاف اليه حذف شود و ثبوت لفظ أن نيت شود؛ يس 
اعراب مذكور (در حالت اول) داده مىشوند و به خاطر نيت اضافه» تنوين 
داده نمىشوند و اين مانند كفتةٌ شاعر است: 


(:) وَعِنْكَبْلٍ تاد كُلْمَوْلَ قَرَابَة 

. معنا: قبل از اينكه فلان جيز اتفاق بيفتد هر مولايى خويشاوند خود را ندا مىزد يس 

(با اين اتفاق) دلسوزان بر مولاى خود دلسوزى نكردند. 

مولا: معانى مختلفى دارد كه تقريبا به بيست معنا مىرسدء مانند: ارباب و آقاء بنده» يسر 

عموء همييمان» دوستء همسايه» ولى نعمت» شريك», همراه. 

لم ينسب البيت إلى قائل معين. 

؟ تخريج الشاهد: هذا صدر بيت» وعجره قوله: 

فما عطفت مولى عليه العواطف 

المفردات الغريبة: من قبل: أي من قبل ما حدث. مولى: للمولى معانٍ كثيرة منها: ابن العم» 

والسيد» والناصرء والقريب؛ والأول أو الأخيرء هو المراد هنا. عطفت: أمالت ورققت. 

العواطف: الصلات بالروابط التي تستلزم العطف» وميل بعض الناس لبعض؛ كالصداقة» 

والمروءة» والنجدة» ونحوها: وهي جمع عاطفة. 

المعنى: يبين الشاعر في معرض وصفه لشدة نزلت به: كيف نادى كل ابن عم أو عصبة قرابته؛ 

ومن بينهم وبينه صلات مودة وعطف؛ ليساعدوه ويأخذوا بناصره؛ ولول الموقفء لم يحب 

أحد مستجيراء ولم يعطف قريب على قريب» أو يساعد صديق صديقا. 

الإعراب: (الواو) بحسب ما قبلها. (من) حرف جر. (قبل) اسم مجرور بمن» وعلامة جره 

الكسرة؛ و"من قبل": متعلق بقوله: "نادى" الآت. (نادى) فعل ماض مبني على الفتح المقدر 

على الألف؛ منع من ظهروه التعذر. (كل) فاعل مرفوع» وعلامة رفعه الضمة الظاهرة» وهو 

مضاف. (مولى) مضاف إليه مجرور» وعلامة جره الكسرة المقدرة على الألف المحذوفة؛ لالتقاء 

الساكنين» منع من ظهورها التعذر على رواية التنوين في "مولى"؛ وعليها تكون قرابة: مفعول به 

منصوب؛ والتقدير: نادى كل ابن عم قرابته؛ وعلى الرواية التي في المتن ف"مولى" -من غير 

تنوين- مضاف إليه مجرور» وعلامة جره الكسرة المقدرة على الألف؛ للتعذر» وهو مضاف؛ 
رذن 


روايت به جر «قبل» بدون تنوين» يعنى: (وَمِنْ قَبّلِ ذَلِكَا» يس 
«لذَّلِكَ» را از لفظ حذف كرد و وجود آن را ثابت تقدير كرد. 

2007 ع > إأعال. 5 0 و 6 مه إن :8 مرق أ 

جَحدَرٍى و عقيلى قرائت كردهاند: #إلله لامر مِنْ قبل وَمِن بَعْدِ)* 2 


بك جر بدون تنوين» يعنى ار يعنى: (١مِنْ‏ قبل الكَلب ب وَمِنْ بَعدِوا» يس مضاف اليه 
حذف كرده شد و وجود أن ثابت تقدير شد. 


الخَالةُ الكالِقةُ: أَنْ يُقْطِمَ عَنٍ الإضائّة لَمْلاه وَلَا يُنْوَى الْمْضَافُ 
إِلَيْهِ مَيُْرَبِانٍ أَيْضًا الإغْرَاب الْمَدْكُونَ 0 يتن لِأثَمُنا 
حِيكَئِذٍ اسمانٍ تامّانٍ كُسَائِر الْأَسْمَاءِ الككرَاتء فَتَقُولُ: «جِثْتُكَ فَبْلَا 
وَيَعْدًا وَمِنْ قَبْلٍ وَمِنْ بَعْدِ). قَالَ الشَّاعِرُ: 
11 أَكَادُ أَغَصٌ بِالْمَاءِ الْقُرَاتِ 


وعليها تكون. (قرابة) مضاف إليه مجرورء» وعلامة جره الكسرة الظاهرة؛ وعلى هذه الرواية 
فالمفعول به ل"نادى" محذوف»ء والتقدير: نادى كل مولى قرابة قرابته. (الفاء) عاطفة. (ما) نافية. 
(عطفت) فعل ماض مبني على الفتح, والتاء: للتأنيث. (مولى) إما أن يكون مفعولا به 
ل'عطف" منصوبء وعلامة نصبه الفتحة المقدرة على الألف المحذوفة؛ لالتقاء الساكنين» منع 
من ظهورها التعذر؛ أو بدلا من الضمير امجرور ب"على" بعده بدل كل من كلء» قدم عليه 
لضرورة الشعر؛ أو حالا من الضمير امجرور محلا ب"على"؛ والتقدير: فما عطفت العواطف عليه 
حال كونه مولى؛ أي: قريبا "عليه": متعلق ب"عطف". (العواطف) قاعل مرفوع؛ وعلامة رفعه 
الضمة الظاهرة. 

. الإعراب: (لله) جار ومجرور متعلق بمحذوف خبر مقدم. (لْأَمْرُ) مبتدأ مؤخر مرفوع 
بالضمة الظاهرة. (مِنْ) حرف جر (قَبْلِ) مجرور بحرف الجر وعلامة جره الكسرة» متعلق بخبر 
محذوفء ولم ينون لنية الإضافة. (الواو) عاطفة. (مِنْ بَعْدِ) معطوف على "من قبل". 

إكنا 


كرا بَعْضْهُمْ: الله الْأَمْرُ مِنْ كَبْلٍ وَمِنْ بَعْدِ)» بِالخْنْضٍ 
حالت سوم: لفظا از اضافه قطع و مضاف اليه نيت كرده نشود. باز هم 
اغراب مذكور اعراب كردم م شوقد انا كنويق داه كف هولق ؤيرا .دن ايخ 
حالت دو اسم تام همانند ساير اسماء نكره مىشوندء يس مىكويى: ١اجِنْتَكَ‏ 


َبْلّا وََعْدَا وَمِنْ قَبْلِ وَمِنْ بَعْدا. شاعر كفت: 
() قَسَاءٌ لي الشّرَابُ وَكُنْتُ قبلا أَكادُ أَغَصٌ بالْمَاءِ الْقُرَاتِ' 


' . معنا: نوشيدنى برايم كوارا شد در حالى كه قبلا نزديك بود با آب شيرين كلوكير شوم. 
يعنى: قبل از اينكه انتقام خود را از دشمن بككيرم دنيا با زيبايىاش برام لذتى نداشت و آب 
شيرين و كوارا از كلويم بايين نمى رفت. زمانى كه انتقام خود را از دشمن كرفتم دلى خنى شد. 
القائل: هو يزيد بن الصعق؛ ونسبه العيني إلى عبد الله بن يعرب» حيث كان له ثأر فأدركه. 
يقول الشاعر وقد أدرك ثأره من الربيع بن زياد العبسي وكان قد أغار عليه وعلى قومه. 
اللغة: ساغ: سهل وحلا. أغص: أشرق -بفتح الهمزة والغين- مضارع غص من باب فرح» 
وروي أغص بضم الهمزة وفتح الغين مبنيا للمجهول. الفرات: العذب. 
المعنى: هدأت نفسي» حين أدركت ثأري» وساغ لي الشراب؛ وكنت قبل أن أدركه, أكاد أشرق 
بالماء البارد الشهي إلى النفوس. 
الإعراب: (الفاء) بحسب ما قبلها. (ساغ) فعل ماض مبني على الفتح. (لي) متعلق ب"ساغ". 
(الشراب) فاعل مرفوع. (الواو) حالية. (كنت) فعل ماض ناقص مبني على السكون لاتصاله 
بضمير رفع متحركء ترفع الاسم وتنصب الخبر» و(التاء) في محل رفع اسم "كان". (قبلا) ظرف 
زمان منصوب» وعلامة نصبه الفتحة الظاهرة» و"قبلا": متعلق ب"كان". (أكاد) فعل مضارع 
ناقص مرفوع» وعلامة رفعه الضمة الظاهرة» ترفع الاسم وتنصب الخبر» واسمه: ضمير مستتر 
وجوبا؛ تقديره: أنا. (أغص) فعل مضارع مرفوع؛ وعلامة رفعه الضمة الظاهرة» وفاعله ضمير 
مستتر فيه وجوبا أنا؛ وجملة "أغص": في محل نصب خبر "أكاد"؛ وجملة "أكاد أغص": في محل 
0 


بعضى قرائت كردداند: «إلله الْأَمْرُ مِنْ قَبْلٍ وَمِنْ بَعْدِ)» با جر و 
الَالةٌ الَابعةُ: أَنْ يُحْدَفٌ الْمُضَافُ إِلَيْه وَيُنْوَى مَعْنَاهُ دُونَ لَْظِه 
يْْئيَّانِ حِيدئِذٍ على الضّمٌ كقِرَاءَةٍ السَبْعةِ: «(لله الْأَمْرُ مِنْ قبْلْ وَمِنْ 
بَعْدٌ). 
وَقَوْلي: : "وأَحوَاتِهِمَااء أَرَدْتُ بِهِ أُسمَاءَ الْهَاتِ السّمّه وول وَدُونُ؛ 
2 وه هُنّ. قَالّ الشّاعِر: 
تَعْدُو الْمَيُ أولُ 


0ك ناك أرمق عَابْكَ ولك يكن إقائ الاين رزاة وناء 

حالكة حيار مضاف ليه حلك نود و متاى أن متير ار لمان يت 
شود. در اين حالت مبنى بر ضم مىشودء مانند قرائت سبعه: «لله الْأَمْدُ 
مِنْ قَبْلْ وَمِنْ بعد 

و كفتدام: (وَأَحَوَاتِهِمَاا منظورم از آن: اسماء جهات ششكانه (فَوْقَ» 
كد كيينه كسان مامه ؤرائ)هو أولهو ذوقة وماد ايزها سياشده 
شاعر كفت: 
() لَعَمْرْكَ ما أَدْرِي وَِيْ لَأَوْجَلُ عَلَ أَيْنَا تَعدُو الْمَييهُ أَوَلْ' 


نصب خبر "كان". (بالماء) متعلق ب"أغص". (الفرات) صفة للماء» وصفة اتجرور مجرورة مثله» 
وعلامة جرها الكسرة الظاهرة. 

| . معنا: قسم به عمرت» نمىدانم - و در حالى كه مىترسم - مرّكء ابتدا به سراغ كدامين 
ما خواهد آمد. 
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5 
ب غيب 55 2 اه سكهة)> ركه سمس 2 0 
() إِذَا أنا لَمْ أُومَنْ عَلَيْكَ وَلَمْ يَكُنْ لِقَازُكَ إلا مِنْ وَرَاءُ وَرَاءا 


الشاعر هو: معن بن أبوس بن نصر المزني» شاعر مجيد متين الكلام؛ حسن الديباجة» فخم 

المعاني» من مخضرمي الجاهلية والإسلام؛ له مدائح كثيرة في الصحابة الكرام. مات سنة #عه. 

اللغة: أوجل: من الوجل؛ وهو الخوف. تعدو: تسطوء من عدا علي اجترأ وسطا. وروي: 

تغدو, أي تصبح. المنية: الموت. 

المعنى: أقسم بحياتك لست أدري» ولا أعلم -وإني لخائف- على أينا ينقض الموت قبل 

صاحبه؛ فلا تقطع حبل المودة والصلة» فالموت آتٍ لا بد منه. 

الإعراب: (اللام) للابتداء. (عمر) مبتدأ مرفوع» وعلامة رفعه الضمة الظاهرة على آخرهء وهو 

مضافء وضمير المخاطب مبني على الفتح في محل جر بالإضافة وخبر المبتدأ محذوف وجوبا؛ 

والتقدير: لعمرك قسمي. (ما) نافية. (أدري) فعل مضارع مرفوع؛ وعلامة رفعه الضمة المقدرة 

على الياء منع من ظهورها الثقل» والفاعل ضمير مستتر وجوبا تقديره: أنا. (الواو) حالية» (إن) 

حرف توكيد ونصب من حروف المشبهة بالفعل تنصب الاسم وترفع الخبر» و(الياء) ضمير 

متصل في محل نصب اسم إن. (اللام) لام المزحلقة. (أوجل) خبر إن مرفوع؛ وجملة "إن 

لأوجل": في محل نصب على الحال. (على أينا) متعلق ب"تعدو" و"نا" في محل جر بالإضافة. 

(تعدو) فعل مضارع مرفوع بالضمة المقدرة على الواو للثقل. (المنية) فاعل مرفوع» وعلامة رفعه 

الضمة الظاهرة على آخره. (أول) ظرف زمان متعلق ب"تعدو" مبني على الضم في محل نصب. 

' . وقنى كه من نزد تو امين نبودم و ديدار تو جز از يشت سر نباشد.. 

يعنى: وقتى در اسرار و ساير شئون زندكىات مرا امين نمىدانى و به من اعتماد نمىكنى و 

وقتى تو را ملاقات مى كنم خوشحال نمى شوى يس بدان در جنين رفاقتى خيرى نيست. 

م ينسب إلى قائل معين. 

المعنى: لا خير في المودة التي بيننا إذا كنت لا تحدني أهلا لأن تأمنني على سرّك وسائر شؤونك» 

كدت لأ تلفاق إلا لقاء ين لذ يقل ولا ميل . 

الإعراب: (إذا) ظرف لما يستقبل من الزمان» خافض لشرطه منصوب امحل بجوابه. (أنا) نائب 

فاعل لفعل محذوف يفسره المذكور بعده على الراجح عند جمهور البصريين وهذا الفعل احذوف 
يا 


وَلَمَا مَرَعْتُ مِنْ ذكر الْمَبْْ على الضّمْ... ذَكَرْتُ الْمَبِيَ عل 
السك نء وَمَكَلْتُ لَهُ بِامَنْ) وَاحَمَاء كقول: «جَاءَن مَنْ قَامَ» 
وَارَأَيْتُ مَنْ قَا)» وَامَرَرْتُ بِمَنْ قَامَ)» فَتَجدٌ ١مَنْ)‏ مُلَازِمَةٌ لِلِسّكُونٍ 
في الْأَحْوَالِ الكلاكة. 

وقتى از ذكر مبنى بر ضم فارغ شدم مبنى بر سكون را نام بردم و به 
«مَنْ) و كما مثال زدم: مىكويى: ١جَاءَني‏ مَنْ قَامَ)؛ اريت مَنْ قَامَ)؛ 
و ١مَرَرْتُ‏ بِمَنْ قَامَ). مىبينى كه ١مَنْ)‏ در هر سه حالت (رفع» نصب و جر) 
ملازم سكون است. 

ذكذا تقول: ١كمْ‏ مَانّكَ» وَاكَمْ عَيْدًَا مَلَكْتَ؟)» واكم دِرْهَم 
اشْتَرَيْتَ» فَاكَمًا في الْمِكَالٍ الْأَوَلِ في مَوْضِع رفح ِالِإبْتِدَاءِ عِنْدَ 
سِيبَوَيْهه وَل البريّةِ عِنْدَ الْأَخْمَشِ وَفي الكّاني في مَوْضِعْ تب عَلّ 


مع نائب فاعله جملة في محل جر بإضافة إذا إليهاء وهذا معنى قولنا: "خافض لشرطه". (4) 
حرف نفي وجزم وقلب. (أومن) فعل مضارع مبني للمجهول مجزوم بلم وعلامة جزمه السكون» 
ونائب فاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أناء والجملة لا محل لها مفسرة؛ لأنما دلت على الفعل 
الذي يكون بعد إذا. (عليك) جار ومجرور متعلق بقوله أومن. (الواو) عاطفة. (لم) حرف نفي 
وجزم وقلب. (يكن) فعل مضارع ناقص»ء ترفع الاسم وتنصب الخبر» مجزوم بلم وعلامة جزمه 
السكون. (لقاء) اسم يكن على تقدير جعلها ناقصة» أو فاعل بما على تقدير كوتما تامة. 
(الكاف) في محل جر مضاف إليه. (إلا) أداة استثناء ملغاة لا عمل لها. (من) حرف جر. 
(وراء) ظرف مكان مبني على الضم في محل جر بين والجار والمجرور متعلق بمحذوف خبر 
يكن» فإذا جعلت وكا فاعل يكن» على تقدير كوكها تامة» كان الجار وا نجرور متعلقا 
بمحذوف حال من الفاعل. (وراء) توكيد للأول. 

15 


اللقاكة ِالْفِعْلٍ الي بَعَدَّهَاء» وَفي الكّالثِ في مُوضع حَفْضِ الْبَاٍ 
وَهِيّ سَاكِئَةٌ في الأول الكلاكة كُمَا تَرَى. 
همجنين مىكوبى: ١كَمْ‏ مَالكَها؛ و ١كُمْ‏ عَبْدَا مَلَكْتَ9ا) و 


ةس 80 سر 


اابكم دِرهم اشْتَرَيْتَ 0 

كما در مثال اول: نزد سيبويه در محل رفع» مبتدا است و نزد 
اخفش در محل رفع خبر است. و در مثال دوم: در محل نصبء مفعولبه به 
فعل بعد از آن است. و در مثال سوم: در محل جرء مجرور به باء است. و 
كما در هر سه حالت (رفع» نصب و جر) ساكن است همانكونه كه 
مى بينى. 5 

وَلكَا 5كنث الْمَبِْيّ عل السّكُونٍ مُتأخًَا.. حَشِيتُ مِنْ وَهِْ مَنْ 

0 أنَهُ خِلاتُ الْصْلِء فَدَفَعَتُ هَذَا الْوَهُمَ بِقَوْليِ: ١وَهْوَ‏ صل 
الَِنَاِ). 

وقتى مبنى بر سكون را در آخر نام بردم ترسيدم بعضى اشتباه كنند كه 
أن خلاف: اصل است '؟ يس اين برداشت بد را از كفتدام ذور كردع با جملة: 
لاطا الْمِنَاعِ). 


"ل الأغراني؛ (46) الستم ابفهاب عبن خلل السكون في خل رقع خرن قد (خال) عيندا 
مؤخر مرفوع بالضمة الظاهرة. (الكاف) في محل جر مضاف إليه. 
' . الإعراب: (كمْ) اسم استفهام مبني على السكون في محل نصب مفعول به. (عَبْدَا) تمييز 
منصوب بالفتحة الظاهرة. (مَلَكْتَ) فعل ماض مبني على السكون, وتاء الخطاب في محل رفع 
فاعل. 
' . الإعراب": (بِكُمْ) جار ومجرور متعلق باشتريت. (دَرْمَم) مضاف إليه مجرور بالكسرة 
الظاهرة. اشْئَرَيْتَ: فعل ماض مبني على السكونء وتاء الخطاب في محل رفع فاعل. 

ع 


' : 000١ 
زيرا در مبنيات» اصل مبنى بر سكون است و سزاوار است كه ابتدا در مورد اصل سخن‎ . 
رانده شود اما ابن هشام آن را در آخر قرار داد زيرا ابن هشام ابتدا آن جيزى را ذكر كرد كه‎ 
اختلاف بر سر آن بيشتر بود و بحث بيشترى داشت و جون اين جانب را رعايت كرد لذا‎ 

به ناجار مبنى بر سكون را به آخر انداخت. 
7 


أنْوَاعٌ الْفِعْلٍ وَأَحْكامَهُ 

17 ّ لم كلانه أَكْسَام: 

() مَاضٍ: وَيُعْرَفُ بتاء الكأنيثِ السّاكِتَة وَيتَاؤُهُ عل الْمَمْج 
كاصَرَبَ)؛ إل مَعّ وَاوِ الْجَمَاعَةَ فَيْضَمْ كاحَرَيُواا» 9 الصَّمِيرِ 
امَو فوع الْمتحركِ هه فَيسَكَنْ كَاصَرَيْت1 وَمِنْهُ: انِعُمَ وَيفْسَ 6 

س) في الا صَح. 

0 ولك يتفيف بكلاليد ه عل للب مَعَ قبُولهِ يا الْمُحَاطبَةء 
وَبِتَاؤُهُ عل السكوا نِ كاضرب با إل الْمُعَكَلّ 0 حَدْفٍ آخِرهٍ كاعر 
وَاخْش وَارْع وَنحُوَ: القُومًا وَقُومُوا وَقُوِي) فَعَلَ حَدْفِ الكُونء وَمِنْهُ: 
«هَلَهً) في لك 3 ميم وَاهَاتِ) وَاتَعَالَ) في الْأصَحٌ. 

(") وَمْصارع وبر بال وَاذياحه يَْفِ من حرو تأي 
و اوم وَأَقُومُ وَيَقُومُ وَتَقُوم). وَيْضَمُ أَوََُ إنْ كن مَاضِيهِ رُبَاعِيًا 
2 وَيُكْرِمًا» وَيُفْكَحُ في غير كيضرت وَيْتعُ 
وَيَسْتَحْرِجُ» وَيْسَكَن [ جرم نُونٍ النسْوَقِ ححو: ( يريم بَصنَ)» (وًَا 
أن يَعُْون) وَيْفْمم مَعَ ثون الكؤكيد المبَاشِرَةَ لذكا وتفييراء كو 
<«لَيُنْبَدَنٌَ 4. وَيُعْرَبُ فِيمًا عَدَا ذَّلِكَ» حُو: اليقُومُ رَيْد1» ولا تَتَبِعَانُ» 
<لْبْلوُنَ)» <مَإِمًا ترَينَ»» ولا يَصُدنكَ). 

ش - لما فَرَعْتُ مِنْ ذِكْر عَلَامَاتٍِ الاسْمء وَييّانٍ الْقِسَامِهِ إ[ 
مُعْرَبٍ وَمَبْنيَء وَبَيَانِ انْقِسَام الْمَبِنَ مِنْهُ إل مَكْسُورٍ 0 
وَمَضْمُوم وَمَوْقُوفِه شَرَعْتُ في ذِكْر الْفِعْلِء كَذَكَرْتُ أنه يَنْقَسمُ 


را 


َلَانَةِ أَقْسَام: مَاضٍ وَمُضَارِعٍ وَأَمِِْ وَدَكَرْتُ لِكْلْ وَاحِدٍ مِنْهَا عَلَامَتَهُ 
1ج ا 2 10 02 0 
الدَّالدَ عليه َحَكْمَةُ الكَابتَ ل من بِتَاءِ وَإِعرَاب. 
شوح: وقتى از ذكر علامات اسم و بيان تقسيم أن به معرب و مبنى و 
بيان تقسيم أن به مكسورء مفتوح» مضموم و سكون فارغ شدم كلام را در 
مورد فعل أغاز كردم و بيان كردم كه فعل به سه دسته تقسيم مىشود: 
ثابت برايش از مبنى و معرب را نام بردم. 
)١(‏ الْفِعْلُ الْمَاضي 
وَبَدَأتُ مِنْ ذَّلِكَ بِالْمَاضِي فَذَكَرْتُ أنَّ عَلَامَتَهُ أنْ يَقْبَلَ تاءَ 
3 مع كح بحاام جز شن ‏ عق وااء هد اف كه 
الكَأَنِيثِ السَّاكِتَة كاقَامَ وَقَعَدَاء تَقُولُ: «قَامَتْ وَقَعَدَثْ). 
وَأنّ حُكْمَهُ في الأَصْلٍ الْيِنَاءُ عَلَ الْمَمْح كَمَا مَتَلْنَه وَكَد تخْرَجُ عَنْهُ 
ِلَ الضَّمٌّ وَدَلِكَ إِذَا اتَصَلَتْ به وَارُ الَمَاعَةِ كُقَوْلِكَ: «قَامُوا 
وَقَعَدُواا» أَوْ إِلَ السُّكُونء وَدَلِكَ إِذَا انَصَلَ به الصَّمِيرُ الْمَرْقُوعٌ 
الْمْتَحَرٌكُ كقَوْلِكَ: «قَمْتٌ وَفَعَدْتُ) وَاقمْنَا وَقَعَدْنَاا» وَ'النّسْوَةٌ قُمْنَ 


-_ 
ركع 86> 


وقعدن). 

شوح: و از فعل به ماضى ابتدا كردم و بيان كردم علامتش اين است 
كه تاء تأنيث ساكنه را قبول مىكندء مانند: (قَامَّ وَقَعَدَاء مىكويى: «قَامَتْ 
وَقَعَدَثْ). 

و اينكه حكم أن در اصل مبنى بر فتح است همانكونه كه مثال زديم 
و كاهى از مبنى بر فتح به مبنى بر ضم خارج مىشود و آن هنكامى است 
كه واو جماعه به آن متصل شود مانند كفتدات: «قَامُوا وَفَعَدُوااء يا (از 


رذ 


مبنى بر فتح) به (مبنى بر) سكون (خارج شود) و أن هنكامى است كه 

مير مرقوع مفحرك يه آن مفصل شوة مائئد #نندات: قدت وَفَعْدثَاء 
ونا مَفَعَذدْنَا)) 7 ١الٌ‏ صو 0 وَقَعَدْنَ). 

َكَل ع أَنّ هُ تلات حَالَاتٍ: الضّمٌ وَالْمَمْحُ وَالسّكُونُ 


يل َه 2 


بينت ذل 

وازآن (جه كفتيم) خلاصه مىشود كه ماضى سه حالت دارد: مبنى بر 
ضمء فتح و سكونء و أن را واضح ساختم. 

وما كان من الْأَْعَالٍ الْمَاضِيَة يَةِ ما اخْتلِفَ في فِعْلِيّته نَصَصْتٌ 


لال 


و 


عَلَيْهِ وَتَبْهْتُ عَلّ أنّ اله صم فِعْلِيَتُهُ وَهْوَ وَهْوَأَرْيمُ كلِمَاتِ: : انِعُم وَينْسَ» 
وَعَسَىء وَلِيسَ). 

حون برخى از افعال ماضى وجود دارند كه در فعل بودن آنها اختالاف 
شدهء بر أن نص أوردم و أكاهى دادم كه بنابر قول اصح أنها فعل هستند 
و آنها جهار كلمه هستند: انِعُمَ) يلس عَسَى) لَيْسَ). 

أ) كَأمّا انِعُمَ ويذسشس». كَدَهَبَ ارا وتنا وَجمَاعَةٌ مِنَ الْكُوفِيينَ إِلّ 
نوها انشاوه واشقةلرا عَلّ ذَلِكَ بدُخُولٍ ١‏ ف الجر عَليهِمًا في قَوْلٍ 
بعد 00 وَقَدْ يُشّرَ يِبِنْتٍ -: «وَاللُهِ مَا هي بِنِعْمَ َعم الْوَده. و وَقَوْلِ آخَرَ - 

200 حبويته لتر كل قار تال و الانزر د انِعُمَ السَّيْرُ عَلَ بِنْسَ 2 
لع 

أ) اما انِعُمَ وَبنّسَ): فراء و كروهى از كوفيون بر 3 رأى رفتهاند كه 
اين دو اسم هستند و استدلال نمودهاند كه حرف جر بر أن دو داخل شده 


در كفتةٌ بعضى از عرب كه - وقتى دخترى به أو بشارت داده شد - كفت: 


لا 


«وَاللَّهِ مَا هي بِنِعُمَ الْوَلَدا. و به كفتة ديكرى (استدلال جستهاند كه كفت) 
- زمانى كه با درازكوشى كندرو به سمت معشوقهاش مىرفت -: اذِعَمَ 
انريم من 

ب وج) َك الَيْسَ): قَدَهَبَ الْقَا ِسِي في الَلَبياتِ لَّ أ 
حَرَْفُ تَفي يمَنْلةِ اما الكَافِية» وكِبعَهُ عل دَلِكَ أَبُوج بَكْر بْنْ شََيْر. 

ب وج) واما اللَيْسَ): ابوعلى فارسى در كتاب 206 براين رأى 
رقنه كه اليس حرف لفن يد متزلة امام ثاقية أست و ابويكر بين شقير آز 
وى بيروى كرده است. 
«لعََّ)ا» و وَتَبِعَهُمْ عَلَ ذَلِكَ ابن السَرّاج. 


1 . معنا: قسم به خدا كه فرزند خوبى نيست. 
الإعراب: (الواو) حرف جر وقسم. (الله) اسم الجلالة مقسم به» مجرور على التعظيم» والجار 
وامجرور متعلقان بفعل قسم محذوف, أي: أقسم والله. (ما) نافية حجازية ترفع الاسم وتنصب 
الخبر» وعند التميميين مهمل. (هِيَ) اسم ماء في محل رفع أو مبتداأ. (الباء) حرف جر زائد 
مجروره محذوف تقديره: "ما هي بولد مقول فيه نعم الولد"؛ وامجرور المحذوف في محل نصب 
خبر ماء أو في محل رفع خبر المبتدأ. (نعم) فعل ماض من أفعال المدح مبني على الفتح. 
(لَْلَدُ) فاعل مرفوع بالضمة الظاهرة وجملة "نعم..." في محل نصب مقول لقول محذدوف. 
' . معنا: جه خوب (فتنى است بر بدترين دراركوش. 
الإعراب: (نِعْم) فعل ماض من أفعال المدح مبني على الفتح. (السَيِرُ) فاعل مرفوع بالضمة 
الظاهرة. (عَلَى) حرف جر مجروره محذوف تقديره: "نعم السير على عير مقول فيه بئس العير". 
(يفْس) فعل ماض من أفعال الذم» مبني على الفتح. (الْعيْرُ) فاعل مرفوع بالضمة الظاهرة» 
وجملة "بئس العير" في محل نصب مقول لقول محذوف. 

لمن 


د) اما (عَسَى): كوفيون بر اين رأى رفتهاند كه «عَسَى) حرف ترجى 
به منزلة الَعَلَّ) است و اق الكراد از يشان مسرو كرذة أسقد 

وَالصَحِبحُ أن الْأرْبَعة أفْعَالُ؛ بدَلِيلٍ رد َاء 0 السَّاكِتةٍ 
بهنَّ» كَقَوْلهِ عَلَبهِ الصَلا؛ 6 وَالسّلَام: «مَنْ تَوَضا يوم يوم الجمعةٍ قَبِهَا 


وَنِعْمَتْ» وَمَنٍ اغْتَسَلٌ فَالْعْسْلُ ألضل)' 0 1 
ا قَبِاليْخْصَةٍ ص 5 أَعَ3 وَنِعُمَتِ الرخْص 5 انيد وَتَقُولُ: 
َمَئَةُ َه حَمَالَةُ الحطب)» وَالَيْسَتْ هِنْدٌ مُفْلِحَةَ؛ وَاعَسَتْ 5 0 


قا 


دزور 

قول سكيع اب انيت كه ايخ جهار #لبنة قدل سيفتةة زبرااعاء عازيية 
وريه رودا مضل رم لبوا مانند فرمودة رسول الله صلى الله عليه و 
ضيه لك كرشأ و الشتعة كيه ويمطله. رع اخقدل للخل 
أَفْضصَلُ » معنلى 9 0 روز جمعه وضو بكيرد به رخصت كرفته است 


. أبو داود 4 ه#, الترمذي 4937» ابن ماجه .١١91١‏ 

' . الإعراب: (مَنْ) اسم شرط جازم تجزم فعلين الأول فعل الشرط والثاني جوابه وجزاؤه» في 
محل رفع مبتدأ. (تَوَضّأً) فعل ماض مبني على الفتح» في حل جزم فعل الشرط» وفاعله ضمير 
مستتر فيه جوازا هو. (يَوْمَ) ظرف زمان منصوب بالفتحة الظاهرة» متعلق بتوضاً. (الجُمُعَةٍ) 
مضاف إليه مجرور بالفتحة الظاهرة. (الفاء) واقعة في جواب الشرط. (يخَا) الجار وامجرور 
متعلقان بمحذوف جواب الشرط» والتقدير: فبالرخصة أخذ. (الواو) حرف عطف. (نِعْمَتْ) 
فعل ماض من أفعال المدح؛ مبني على الفتح» والتاء للتأنيث» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا 
هيء وجملة "نعمت" خبر مقدم, والمبتدأ محذوف والتقدير: ونعمت الرخصة الوضوء, والجملة 
الاسمية معطوفة على ما قبلها. (وَمَنِ اغْمَسَلَ فَالْكْسْلَ أَقْضَلْ) إعرابما كسابقها. 

عع 


ع دع 


0 وضو جه خوب رخصتى اسنة. وتو مى كويى: ابِثّسَتِ الْمَاَةُ اله 
الحطب"" والَيَِث هد مفلحَة» و دعست هِندُ أن تَرُورَنَا0'. 


وأا ها التقدل يذ الكروئرة تنؤزل 18 خاي الترشيف 
وَصِفّته» وَإِقَامَةٍ مَعَم مَعمُولٍ الصمَّة 0 0 00 ود ُّ مَقَولٍ 


فِيه نِعُم غم الوذ و وَلاذِحُمَ نِعُمَ السَيْرُ عل عَيْرِ فيه بس بئْسَ الْعَيْماء فَحَرِفُ 
الجر في |1 ق 1 َلَخَد 
- >إا1أه 1و 5 ب . 
() وَاللّهِ ما لَيْلٍ بِنَامَ صَاحِبُةْ ولا محَالِظ اللَيّانِ جَانِب 
أي: بِكَيْلٍ مَقُولٍ فِيهِ تَامَ صَاحِبَهُ 
قرار دلان معمول صفت در جايكاه 0 ن تأويل كرده مى شود 9 تقدير كلام: 
«مَا هي يوَآدٍ مَقُولٍ فِيه فيه نشم الْوَلناه و انْعُمَ الْسَيْرٌ عل عَيْرٍ مَقُولٍ فِيهِ فيه 
1 الْعَيْد. يس حرف جر در حقيقت بر أسم محذوف داخل شده 
همان كونه كه بيان كرديمء و همان كونه كه شاعر ديكر كفته است: 
1 ساكه عد وه ركو يروو ار سا.وهة 
(0) وَاللَهِ مَا لَيْلٍ بِنَامَ صَاحِبُةْ ولا حُخَالِظ اللَيّانِ جَانِبُةا 
' . الإعراب: (يِفْسَتِ) فعل ماض من أفعال الذم؛ مبني على الفتح» والتاء للتأنيث. (الْمَرُْ) 
فاعل مرفوع بالضمة الظاهرة» والجملة في محل رفع خبر مقدم. (حََالَةُ) مبتدأ مؤخ مرفوع 
بالضمة الظاهرة. (التطب) مضاف إليه مجرور بالكسرة الظاهرة. 
' . الإعراب: (عَسَتْ) فعل ماض ناقصء من أفعال المقاربة» ترفع الاسم وتنصب الخبر» مبني 
على الفتح؛ والتاء للتأنيث. (هِنْدٌ) امها مرفوع بالضمة الظاهرة. (أَنْ) حرف مصدري ونصب. 
(َرُورَ) فعل مضارع منصوب بأن وعلامة نصبه الفتحة الظاهرة» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا 
هي. (نا) في محل نصب مفعول به. والمصدر المؤول من أن وما بعدها في محل نصب خبر 


عسى . 
ا 


يعنى: «بِلَيّل مَقُولٍ فِيهِ نَامَ صَاحِبًهً. 
ّ 0 +5 
() فِعَلٌ الامُر 
وَلَمَا فَرَغْتُ مِنْ ذكر عَلَامَاتِ الْمَاضِي وَحُكْيِء وَيَيَانٍ ما 


| . معنا: قسم به خدا! شب من شبى نيست كه در مورد آن كفته شود: صاحبش خوابيده و 
تاتريش بر جور يقزر كرفت ات 
اللغة: المخالط: المعاشر. الليان: ضد الخشونة. 
المعنى: يقسم بأنه لم يعرف النوم في هذه الليلة. وجانبه لم يعرف اللين أيضًا. 
الإعراب: (الواو) حرف جر وقسم. (الله) اسم الجلالة مقسم به» مجرور على التعظيم» والجار 
وامجرور متعلقان بفعل قسم محذوفء أي: أقسم والله. (ما) نافية حجازية ترفع الاسم وتنصب 
الخير» وعند التميميين مهمل. (ليلي) اسم ماء مرفوع بالضمة المقدرة على ما قبل ياء المتكلم 
منع من ظهورها اشتغال امحل بحركة المناسبة» و(ياء) المتكلم في محل جر مضاف إليه. وعند 
التميميين مبتدأً. (الباء) حرف جر زائد» مجروره محذوف تقديره: "ما ليلي بليل مقول فيه نام 
صاحبه"؛ وامجرور المحذوف في محل نصب خبر ماء أو في محل رفع خبر المبتدأ. (نام) فعل ماض 
مبني على الفتحة الظاهرة» وجملة "نام" في محل نصب مقول لقول محذوف. (صاحبه) فاعل 
مرفوع بالضمة الظاهرة» وهو مضافهء ولماء: ضمير متصل مبني في محل جر مضاف إليه. 
(الواو) حرف عطف. (لا) حرف نفي. (مخالط) معطوف على "ليلي" مرفوع بالضمة الظاهرة» 
وقد تكون نعنًا ل"الليل" ا محذوف تبعًا للفظهء وهو مضاف. (الليان) مضاف إليه مجرور 
بالكسرة. (جانبه) فاعل "مخالط" مرفوع بالضمة الظاهرة» وهو مضافء ولماء ضمير متصل 
مبني ف محل جر بالإضافة. 
وجملة القسم ابتدائية لا محل لما من الإعراب. وجملة "ما ليلي بليل" لا محل لما من الإعراب 
لأنما جواب القسم. وجملة "نام صاحبه" الفعلية في محل رفع أو نصب صفة "ليل" المحذوف. 
وقيل: في محل نصب مقول القول محذوف تقديره: "والله ما ليلي بليل مقول فيه نام صاحبه". 
١‏ 


وقتى از ذكر علامات ماضى و حكم أن و بيان أنجه در مورد آن 
اجاوسسيي اك خم باردرم ير كل ابررسكن 0 

َدَكَرْتُ أَنّ عَلَامَتَُ الي يُعْرَفُ بها مركبَةٌ مِنْ حجْمُوعٍ هَيْتَيْنِ 

5 : دَلالَكهُ عَََ الطَلَبٍ و وق و2 يَاء الققاطيق ولك ًٍ لقا قَانّهُ 


1 


3 


قال عق علب النؤاب وينيل وف التعاطه قطرل إذا أعنت ١‏ 0 


١قُوي)»‏ ا «أَفْعُدْ وَأَفْعْدِي) وَإِذْهَبُ وَا وَإذّهَِي)؛ كال الله كقال: 


<(فَكلٍ وَاشْرَبي وَقَرّي عَيْنَ)4. 

ا 0000000 
تركيب يافته از مجموع دو جيز است و أن دو: دلالت دادنش بر طلب و 
قبول كردنش ياء مؤنثة مخاطبهء مثال آن مانند: (قُمْ)ء زيرا بر طلب قيام 
دلالت مىدهد و ياء مؤنثة مخاطبه را مىيذيرد زمانى كه بخواهى به زنى 
امراكتي ان قو ااقوميس ).و اهبينين «اقكذ و أتقيعية و «اذهناو 
اذْهَبِياء خداوند متعال فرموده است: يإفكلِي وَاشْرَبي وَقَرِي عَيْنَا)ا' : 

َلَوْدَلّتِ الْكَلِمَةُ عَلَ الكللّب وَلَمْ تقْبَلُ يَاءَ الْمُخَاطَبَةَ ُو صَذا 


- 


5262 2 ع ه مه ضر الاح أ وه ا ا م 2 11 
بِمَعقٌ: اسكّث» وَامَهُا بمَعْقّ: أكقْف» أوْ قلت يَاءَ الْمَخَاطَبَةٍ وَلَمْ 


.مريم /35. 
' . الإعراب: (الفاء) رابطة لجواب مقدّر. (كلي) فعل أمر مبني على حذف النون والياء في 
محل رفع فاعل. (الواو) حرف عطف. (اشْرِي) فعل أمر مبني على حذف النون والياء في محل 
رفع فاعل. (وَقَرِي) إعرابه مثل "واشربي". (عَيْنً) تمييز منصوب. 
وجملة: «كلي...» لا محل لها جواب شرط مقدّر» أي إذا هززت فتساقطت فكلي.. 
وجملة: «اشربي...» لا محل لحا معطوفة على جملة كلي. 
وجملة: «قرّي عينا...» لا محل لها معطوفة على جملة كلي. 
5 


َدُلُ عَلَ الطللّبء خَحُْ: «أَنْتِ يا جِندُ تومي وَتَأكُلِينَ» ل يَكُنْ فِغْلٌ 
كر 
"#ر ساد مان لالت قسن ولك بك ولع مخاطية رون كاف ل 

(صَهُ) بمعناى: ساكت شو و ١مَّهُ)‏ بمعناى: دست بكشء يا ياء مؤنثة 
تخاطيه فول عند ون ير للب كلالك شسن. مانن (أنف ها علد 
تفوهين وَكأْكُلِيِنَ)» فعل أهر كم ناشد: 

كم بَيَنْتُ أَنّ حك فِعْلٍ الْأَمْرِ في الْأَصْلٍ الِْنَاءُ عَلَ السّكُونء 
كإضْرِبٌ وَإذْهَبُ» وَقَدْ يُيْى عَل حَدْفٍ آخِرِ وَدَلِكَ إِنْ كن خنع 
ْو «أَغْر وَاخْشَ وَإرْء» وَقَدْ يُبّىَ عَلَ حَدْفٍ الكُونِء وَدَلِكَ إِدَا كَانَ 
خَاطْبَة نحو #قوي). 

سيس بيان كردم كه حكم فعل أمر در اصل مبنى بر سكون استء 
مانند: «إضصْرِبٌ وَإِذْهَبْ)» و كاهى مبنى بر حذف آخرش مىشود و آن 
زمانى است كه آخر آن حرف عله باشد, مانند: «أَغْرُ وَإخْضَ وَإِرْع)؛ و 
كاهى مبنى بر حذف نون مىشود و أن زمانى است كه تكية آن به الف 
مثنى باشلء مانتل: (قُومَااء يا تكية أن به واو جماعه باشدء مائند: ١قُومُوااء‏ 
يا تكية أن بد ياء مؤئقة مخاطبه باقده مانتذ: افو 1 

يس اينها همجنين سه حالت براى أمر هستند همانكونه كه ماضى 
سه حالت دارد. 


ابم بَعْضُ كَلِمَاتٍ الْأَمْرِ محْكلَنَا فِيهِ هَلْ هَُ فِعْلٌّ أو اسْه» 
َبَهْتُ عَلَيِْ كُمَا فَعَلْتُْ مِثْلَ دَلِكَ في الْفِعْلٍ الْمَاضِيِء وَهُوَ كلَاةٌ: 
هَل وَعَاتِ وَتَعَالَ). 

حون بعضى از كلمات امر در آنها اختلاف شده كه فعل هستند يا 
اسم؟ بر آن آكاهى دادم همانكونه كه مانند آن در ماضى انجام دادم و 
آنها سه كلمه هستند: «هَلْمَ وكات وَتعَال): 

ُْ) 6 اهَلَهً): كلق فيهًا المت عَََ لْعَتَيْنِ: 

أ) اما اهَلْمَ): در مورد آنء عرب بر دو لغت اختلاف كردهداند: 

ِحْدَاهُمَا: أَنْ 0 طرِيقةٌ وَاحِدَهُ ولا يَْتَلُِ لَنْظْهَا بحَسّبٍ مَنْ 
هي مُسْنَدَةٌ إِلَيْهه هه طول يقد يا رَيْدّاء عل يا وَيْدَانِ)» وَاهَلُّم 5 
رَيُدُونَ) وَاهَلُّم يا هِنْدا' وا وَاهَلُم يا هِنْدَان)» وَاهَلُم يَا هِنْدَات). 

وَهِيَ لْعَةُ أَهْلٍ لجان وَبِهَا جَاءَ الكنْزِيلُ» قَالَ اللّهُ تَعَالَ: 
(والقائلي لإعْوَانهم هلم يتاك" أَيْ: موا لياه وَكَالَ تَعَالَ: «قُلْ 
مس أي أخوو ةاش وي لزان ف 

ا فِعْلُ أَْرِ؛ لِأَنَّهَا وَِنْ كان دَالَةَ عل الكَللّبٍ لَكِنّهَا لا تقْبَلُ 
بكى از آنها: ملازم يك طريق باشد و به حسب آنجه بسويش اسناد 


مى شود لفظ آن تعيير نكندء يس مى كويى: «هَلَمَ يا رَيُذَاء «هَلَمَ ا 


2 شهدا 


' . الأحزاب / 18. 
' . الأنعام / .15٠‏ 
4 


رَيْدَانِ)» هلم يَا رَيُدُونَ)ء هلم يَا هِنْذاء هلم يا هِنْدَانِ)» هلم يا 
هِنْدَاثٌ). 
وآبى لقت اهل تاذ شوياشه و بر ابن تعد قراق كازل ده اسه الله 
متعال فرموده: ب وَالْقَائِلِينَ لِخْوَانِهمْ هَلْمَ تك » يعنى: نزد ما بياييد. و 
لله متمال فرموة وإقل هله شاك ا ي: كولهان قود راحاخبر 
كنيد. ١هَلُما‏ نزد ايشان اسم فعل است نه فعل امر؛ زيرا اكر جه بر طلب 
دلالت و اما ياء مؤنثة مخاطبه نمى يذيرد. 
وَالكَّانِيَة 0-١‏ الوم نعي 


2290- 


فَتَقُولُ: «هَلُمٌ وهلا ودلكيا كلك - بالْمَكَ و ُو الام 1 
ب ا ,فش شر ايها عل 
الطلّب» وتثرليا به التخاط يد 

دوم: به حسب أنجه بسويش اسناد مىشود ضماير بارز به أن ملحق 
57000 اهَلَمَ» هَلْماه هَلَّمُواه هَلْمُمْيَ - با باز كردن ادغام و 
77 لام - و هَلِْي» واين لغت بنى تميم است. نزد اينها «هَلَّه فل 


امر است؛ زيرا بر طلب دلالت مىدهد و ياء مؤنثةً مخاطبه مى يذيرد. 


' . الإعراب: (الواو) حرف عطف. (الْقائِلِينَ) معطوف على المعوقين. (لإخْوائِم) متعلقان 

ب'القائلين. (هَلْمٌ) اسم فعل أمرء هبني على الفتح» والفاعل ضمير مستتر تقديره أنتم. (إْنا) 

متعلقان ب"هلم". 

وجملة: «هلم...» في محل نصب مقول القول عامله القائلين. 

' . الإعراب: (قُنْ) فعل أمر مبني على السكون, وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنت. (عَلْمٌ) 

اسم فعل أمر مبني على الفتح» وفاعله ضمير مستتر تقديره أنتم. (شْهَدَاء) مفعول به منصوب 

بالفتحة الظاهرة. (كُم) في محل جر مضاف إليه» وجملة "هلم.." في محل نصب مقول القول. 
[ذ4 


هه هسام 2 وسوةماه 0 ب و مه 
وَقَدْ تَبَيّنَ يما | سْتَشْهَدْتُ به مِنَ الآ يتنه أَنّ «هَلُه) مُسْتَعْمَلُ 


به دو آيهاى كه استشهاد كردم برايت واضح شد كه «هَلَمَا لازم و 
عدي انعوال عوقو 
ب وج) وم «مَاتِ) وَاتَعَالَ»: فَعَدَّهُمَا جمَاعَةٌ عَةَ مِنَّ الفخره يّينَ في 
أَسْمَاءِ الْأَفْعَالِ وَالصّوَابٌُ: أَنَّهُمَا فِعَْا أَمْرِ؛ بدَليلٍ: أَنّهُمَا دَالَانِ عل 
الكَللّبء وَتَلْحَقْهُمَا يَاءُ الْمُخَاطَبَة تَقُولُ: «هَاتي) وَاتَعَالي). 
ب وج) اما ١هَاتِ)‏ وَ١تَعَالّا:‏ كروهى از نحويون آن دو را جزو اسماء 


أفقال يمار أروفائد اناقل مكدع ابن انيت كه ارق فودقمل اندر سف 


مى كويى: «مَاتي) و «تَعَالي). 

وَاعْلَمْ أَنّ آخِرَ «مَاتِ مَكْسُورٌ أَبَدَ إِلّا إِدَا كن لحْمَاعَةٍ 
الْمُدَكْرِينَء فَإِنَهُ يْضَمُ فَتقُولُ: «هَاتٍ يَا رَيْدُا؛ َاهَاٍ يا هِنْدا» وَ«هَاتِيًا 
يا وَيْدَانٍ 0 يا 0 وَ١هَاتِينَ‏ يا هِنْدَاتُ)» 3 ذَلِكَ بسر «الكاءا. 
58-7 «هَانُوا يا قَوْمٌُ) يِصَّمّهَاء قَالَ اللّهُ تَعَالَ: «قُلْ هَاتُوا 
افر 

بدان كه آخر (هَاتِ) هميشه مكسور است؛ مكر كه جمع مذكر غايب 
باشد در اين صورت ضمه داده مىشودء بس مىكويى: ١هَاتٍ‏ يا رَيْذَاه و 
«هَاتِي يَا هِنْذاء و ١«هَاتِيًا‏ يَا رَيْدَانِ يا هَاتِيًا يَا هِنْدَانِ)» و ١«هَاتِينَ‏ يا 


' . البقرة / .1١١١‏ 
اؤذة 


هِنْدَاتُا» تمامى اينها به كسر «تاء» است و مىكويى: (هَانُوا يَا قَوْمُ) به 
ضم أنه خداوند متعال فرمود: :قل هَاتُوا العانتكم», 

ون آخِرّ «تَعَالَ) مَفْتُوحٌ ف في جميع 5062 غَيْرٍ اسْتِثْنَاءِ تقُولٌ: 
«تَكَالٌ يا وَيُذاء وَاتَعَالٌ يَا هِنْذَا» وَ«تَعَالَيَا يا يَا رَيْدَانِ)» وَ١تَعَالَوًا‏ 5 
رَيُدُونَ» وَاتَعَالَيْتَ يا هِنْدَاتُ)» كل ذَلِكَ بالقنج: قَالّ اللّهُ تعال: «إقُلُ 
لا أثل), وََالَ تعَالَ: <مَتعَالئتَ أمَتَعْكُنَ»" وَمِنْ كم كَنُوا مَنْ 


0 دس سس عي لقال اللبكلد للقن تقال 


و (بدان) كه آخر ١تَعَالٌ»‏ بدون استثنا در تمامى احوالش فتحه داردء 
مى كويى: «تَعَالٌ يَا رَيدَاء و اتَعَالَيْ يَا هِنْذاء و اكعالجا يَا رَيْدَانِ)» و 
«فَعَالَوَا يَا وَيُدُوقَ4: و ١تَحَالَيْنَ‏ يا هِنْدَاتُ4» تمامى أن يه فتح: خداوتد 


متعال فرموده: قل تَعَالَوًا َيل )4 و خداوند متعال فرموده: :ِ[ فَتَعَالَيْتَ 
أَمَتَعْكُنَّ #'» از اينجا است كه اشتباه كرفتهاند از كسى كه كفت: 


' . الإعراب: (ثُنْ) فعل أمر مبني على السكونء وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنت. (هَانُوا) 
فعل أمر مبني على حذف النون؛ وواو الجماعة في محل رفع فاعل. (برهان) مفعول به منصوب 
بالفتحة الظاهرة. (كُم) في محل جر مضاف إليه وجملة "هاتوا.." في محل نصب مقول القول. 
' . الأنعام / 161. 

' . الأحزاب / 78. 

'. (قل) فعل أمرء مبني على السكون وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنت. (تعالوا) فعل أمر 
جامد مبيَ على حذف النون» والواو ضمير في محل رفع فاعل؛ والجملة مقول القول. (أتل) 

إل 


با كسر لام در «تَعَالِى). 
(") الْفِعْلُ الْمُضصَارِعٌ 
وَلَمَا فَيَغْتُ مِنْ ذكْر عَلَامَاتِ الْأَمْن مَحْكْيِِ وَيَيّانِ ما الْْدُلِقٌ 
فِيهِ مِنْهُ تَلَمْتُ بِالْمُصَارِعء فَذَكَرْتُ أنَّ عَلَامَتَهُ أَنْ يَصْلْحَ دُخُولُ «لَمْ) 


عَلَيْه نحو هلم يَلِدوَلَمْ يود وَلَمْ َكُنْ لَهُ كُقُوًا أحَدٌ)". 
وقتى از ذكر علامات امر و حكم أن و بيان أنجه در مورد أن اختلاف 
شده فارغ شدم بار سوم مضارع آوردم و بيان كردم علامتش اين است كه 


فعل مضارع مجزوم في جواب الطلب وعلامة جزمه حذف حرف العلّة» وهو الواو والضمة دليل 
عليهاء والفاعل ضمير مستتر تقديره أنا. 
' . (الفاء) رابطة لجواب الشرط. (تعالين) فعل أمر جامد مبيّ على السكونء و(نون) النسوة 
في محل رفع فاعل. (أمتغكن) فعل مضارع مجزوم في جواب الطلب» وعلامة جزمه السكون» 
وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنا. (كنٌ) في محل نصب مفعول به. 
وجملة: «تعالين...» في محل جزم جواب الشرط مقترنة بالفاء. 
وجملة: «أمتعكن...» جواب شرط مقدّر غير مقترن بالفاء فلا محك لها. 
' . معنا: بيا تا غمها را با تو تقسيم كنمء بيا. 
الإعراب: (تَعَالِي) فعل أمر مبني على حذف النون, وياء المؤنثة المخاطبة في محل رفع فاعل. 
(أََاسِمٌْ) فعل مضارع مجزوم جواب في الطلب» وعلامة جزمه السكون» وفاعله ضمير مستتر فيه 
وجوبا أنا. (الكاف) في محل نصب مفعول به أول. (الُمُوم) مفعول ثان منصوب. (تَعَالي) مثل 
"تعابي" السابق في الإعراب» وهو توكيد له. 
'. الإخلاص /” و4. 

00 


صلاحيت دارد الَمُ) بر آن داخل شود, مانند: لم يَلِد اه وَلّمْ يَكُنْ 
نوا 1 
وَدَكْرْتُ أنه 
وَهِيَ: الثُونٌ َيف َاليَءُ وَالكَاكُ كُوُ: نَقُوم وَأَُوم وَيَقُوم وَتَقُوم. 
ونس هده ا يَعَةَ 5 الْمُضصَارَعَة). 
و بيان كردم كه لابد است در اول فعل مضارعء» حرفى از حروف 
ا باشد و آنها: نون الفء ياء و تاء هستند مانند: ١تَقُومُ‏ كو 7 


هلا 3 أَنْ يَكُونَ في وله حَرْفٌٍ مِنْ حرُوفٍ «تَأَيْثاء 


وَيَقُوم وَتَقُومٌ). واين جهار حرف: «حروف 0 ناميده مى شوند. 
نما دكت هَذِو الأخرق يِمَاطا وك تنهيدً لِْحُكُم الي بَعْد بَعْدَّمَ 
لا لأُعبَقَ ها الْفِعْلَ الْمُضَارِعَ؛ آنا وعنقاقا ككل فى أب 55 
الْمَاضِيِء ْو «أَكْرَمْتُ رَيْدَاه َاتعَلّنْثُ الْمَسْلَا وَاتَرْحَسْتٌ الدَّوَاءَ) 
- إِذّا جَعَلْتٌ فِيهِ تَرْجِسًا -» وَايَُ: :تأت المَيْبّه - إِذَا > حَصَبْتُهُ يالُْرنَاء 
وَهُوَ النَاء. 


. الإعراب: (1) حرف نفي وجزم وقلب. (يَلِدُ) فعل مضارع مجزوم بلم وعلامة جزمه 
السكون» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هوء والجملة مستأنفة لا محل لما. (الواو) عاطفة. (1) 
حرف نفي وجزم وقلب. (يُولَدُ) فعل مضارع مبني للمجهول مجزوم بلم وعلامة جزمه السكون» 
ونائب فاعله ضمير مستتر فيه جوازا هو» والجملة معطوفة على ما قبلها. 

(الواو) عاطفة. (1) حرف نفي وجزم وقلب. (يَكُنْ) فعل مضارع ناقص» ترفع الاسم وتنصب 
الخبر» مجزوم بلم وعلامة جزمه السكون. (لَهُ) متعلقان بكفوا. (كُمُوا) خبر يكن مقدم منصوب 
بالفتحة الظاهرة. (أَحَدٌ) اسمه المؤخر مرفوع بالضمة الظاهرة» والجملة معطوفة على ما قبلها. 
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اين حروف را ذكر كردم تا اينكه زمينهسازى و مقدمهجينى باشد براى 
حكمى كه بعد از آن مىأيد نه براى اينكه با آأنها فعل مضارع را بشناسانم؛ 
زيرا ما اين حروف را يافتيم كه در ابتداى فعل ماضى داخل مى شوند مانند: 
«أَكْيَمْتٌ رَيْدَاك و ١تَعَلّمْتٌ‏ الْمَسألةه و اتَرْجَْسْتٌ الدَّوَاءَ) - هركاه در 
دارو نركس قرار دادم - و يتأت الشَّيْبَ) - هركاه با يُرنَاء موى سفيد را 
رنك أميزى كردم و رن يعنى: حَنا. 

وَإِنّمَا الْعمْدَةُ في تَعْرِيف الْمُضَارع: كول للم عَلَيه. 

همانا اصل در تعريف و شناسائى مضارع: داخل شدن ١لّمْ)‏ بر أ 
است. 

وَلَما فَرَغْتُ مِنْ ذِكْرٍ عَلَامَاتِ الْمُصَارِعِ شَرَعْتُ في ذِكْر حُكُْيه) 
َدَكُرْتٌ أَنَّ لَهُ حَكُْمَيْنِ: حُكُْما باغتبار أَوَِنِ وَحُكْمًا اعْتِبا ر آخِره. 

وقتى از ذكر علامات مضارع فارغ شدم در ذكر حكم أن شروع كردم و 
بيان كردم كه دو حكم دارد: حكمى به اعتبار اول أن و حكمى به اعتبار 
آخر آن. 

() كَأَمًا حُْكْمُهُ باغْتبَار أو د َه بم تازه 4 وَبُفْتعُ أخرى. 

أ) مَيْصَحُ إِنْ كن الاي أ ينه اخشو نوا قاقث ألما أطرلة 
ًٍ اخْرَح يُدَخْرِج)» د ّ 6 بَعْضهَا لقا وَيَعْضُهَا رَائِدّا خَُو: 
اَرَمَوُ يُكْرِما» َإِنّ الْهَمْدَة فيه ,ابد أن أ صل : كوم 

ف ولع إن اق التاق نارين الأنيفة /1 41 ينها فالارل 
ًٍِ «صَرَبَ يَضْرِب ب وَاذَهَبَ يَدْهَبا وَادَخَلَّ يَدْخُلا» وَالكَاني خط 
«انْطَلَقَ يَنْطْلِقٌ)) وَاسْتَخْرَجَ يُسكخُر رِجخ. 


/ام 


)١(‏ اما حكم آن به اعتبار اول أن: كاهى ضمه و كاهى فتحه داده 
مى شود. 

أ) يس ضمه داده مىشود اكر ماضى أن جهار حرف باشد فرقى ندارد 
كه جهار حرف» حروف اصلى باشندء مانند: ادَحَرَّج يُدَحْرٍخ)» يا بعضى 0 
حروفء اصلى و بعضى زائد باشندء مانند: (أكْرَمَ يُكْرِما» همزه در أن زائد 
است زيرا اصل آن: ١كَرُمً)‏ مىباشد. 

ب) و فتحه داده مىشود اكر ماضى أن كمتر از جهار حرف يا بيشتر 
از آن باشدء يس اولء مانند: «صَرَبَ يَضْربٌ) «ذَهَبَ يَذْهَبُ) و «دَخَلَّ 
يَدْخُلٌاء و دوم, مانند: «انْطْلَقَ يَنْطلِقٌ و «اسْتَخْرَجَ يَسْتَخْرِجٌ). 

(6) وَأَمّا حُكْمَهُ باغتبّار آخرو: فَإنّهُ تارَةٌ يُبْق عَلَ السّكُونء وَتَارَةٌ 

عَلَ الْمَنْم وَثَارَةَ يُعْرَبُ» فَهَذِهِ تلات حَالَاتٍ لِآخِرِن كُمَا أنَّ 
لِآخِر الْمَاضِي تلات حَالَاتِء وَلِآخِر الْأَمْرئَلَات حَالَاتِ. 

(؟) اما حكم أن به اعتبار آخر أن: كاهى مبنى بر سكون و كاهى مبنى 
بر فتح و كاهى اعراب كرده مىشود. د يس اينها سه حالت براى 5 
هستند همان كونه كه آخر ماضى و آخر أمر سه حالت دارند. 

4 6 َِاؤُهُ ؤُهُ عَلّ الشكون فَمَشْرُوظط أن يَتَصِلَّ به 4 نون نُ الإاثِء 

و 20 “بك شار أن و كي و 
حُوُ: «النُّسْوَةٌ يَقُمْنَ) وَوَالْوَالِتَاتُ يُرْضِعْنَ )4'» (وَالْمُطَلَقَاتُ 


ديمه ه لس 5 ع >5 > 4 5 5 م 
يَتربَضْنَ»» وَمِنْهُ (إِلَّا أَنْ يَعْقُوَ4” لأَنّ الْوَاوَ أَصْلِيكُ وَعِيِ وَاوْ 


١ 


. البقرة / 788 , 

' . البقرة / 84 7. 

' . البقرة /789. 

0 


اعَمَا يَعْقُواء وَالْفِعْلُ مَبْهمٌ عَلَ السَّكُونٍ لِإتّصَالِهِ بالتُونِء وَالكُونُ فَاعِلُ 
مُضْمَرٌ عَايْدٌ ع «الْمُطَلَّقَاتَ) وَوَرْنُهُ التبلة 

أ) اما مبنى بودن أن بر سكون؛ مشروط بر اين است كه به نون نسوه 
متصل باشدء مانند: 0 يَقُمْنَ)» و وَالْوَاِتَاتُ مُرْضِعْنَ 4 
«وَالْمطلَّقَاتُ يَتَرَيَضْنَ» "2 و از آن است: إلا أَنْ يَعْفُونَ4” زيرا واو 
اصلى است و آن واو ١عَمَا‏ سوم مىباشد و فعل: مبنى بر سكون شده 
زيرا به نون نسوه متصل شده است. نون نسوهء ضمير فاعلى است كه به 
«الْمُظَلَّقَاتَ) بازمى كرددء و وزن ن ايفن است. 

وَلَيْسَ هَذَا ك١يَعْفُونَ)‏ في قو لِكَ: «البّجَالُ يَعْفُونَ)؛ لِأنّ تِلْكَ 
الْوَارَ صَمِيِرٌ مجمَاعةٍ الْمُدَكْرِينَ كار في قَوْلِكَ: 'يَقُومُونَ» وَوَاوُ 
الْفِعْلٍ حذِفَتْء وَالتُونُ عَلَامَةٌ الع وَوَرْنْهُ ابنثوذ» وَعَذَا َال فيد فيه: 
1 1 
«إِلَا أَنْ يَعْقُوا يحَدْفٍ نُونِه كُمَا تَقُولُ: ِل أَنْ يَقُومُوا)» ا شَرْحُ 
ذَلِكَ كله 


' . الإعراب: (الْوَالِدَاتُ) مبتدأ مرفوع بالابتداء» وعلامة رفعه الضمة. (يُرْضِعْنَ) فعل مضارع 
مبني على السكون لاتصاله بنون النسوة» في محل رفع» ونون النسوة في محل رفع فاعل؛ والجملة 
في محل رفع خبر المبتد!. 
' . إعراما كسابقها. 
' . الإعراب: (إلا) اداة استثناء. (أن) حرف مصدري ونصب. (يعفون) فعل مضارع مبفّ 
على السكون في محل نصبء و(النون) نون النسوة في محل رفع فاعل. 
والمصدر المؤوّل (أن يعفون) في محل جرٌ بحرف جرٌ محذوف. 
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واين (ِيَعْفُونَ كه جمع مؤنث غايب است) همانند ١يَعْفُونَ)‏ در كفتة 
تو: «اليّجَالُ يَعْفُونَ) نيست؛ زيرا در «اليّجَالُ يَعْفُونَاء «واو»» ضميرٍ جمع 
مذكر است مانند «واو» در كفتدات: ١يَقُومُونَ)»‏ و «واو» فعل حذف شده 
(زيرا در اصل: يَعْمَوُوْنَ بر وزن يَفْعَلوَنَ بوده استء جون ضمه بر واو اول» 
سكين أسنت شاكن هده يَِعْفُؤُوٌه التقاء ساكتيق رخ ذاذه وا اولى كه عرو 
حروف اصلى «ع ف ى است حذف شده است) ونون عللامت رفع ووزن 
أن ١يَفْعُونَ)‏ است. ودر جمع مذكر (إلا أن يَعْقُواة با حذف تونش كفته 
مىشود همانكونه كه «إِلّا أن يَقُومُوا؛ مىكوبى. و شرح تمامى اينها 
خواهد أمد. 


- 


ب) وأا يتاك عل الج سر وط بِأَنْ تُبَاشِرَهُ ون الكؤكيرٍ لَفْكَلا 
َكَقْدِيرًاه ل (كلا لُنْبَدَنّ)* وَاحْتَرَرْتُ ل 
تعَالَ: ولا تمان سَبِيل الَّينَ ل يَعْلَمُونَ)' يلون في 
أَنْوَايِحُمْ»" <قَإِمًا رين مِنَ الْبَكرِ أَحَدَا)' قن الأَلِفَ في الْأَوّلِ 
الوا في الكاني» وَالْيَاءَ في الكَالثِ فَاصِلَةٌ بَيْنَ الْفِعْلٍ وَالكُون» كَهُوَ 

مُعْرَبُ» لا مَبْهرّ 


ا ل براين است كه نون توكيد لفظا 
و تقديرا مستقيم به أن متصل شودء مانئد: 3 فين 4 


. الهمزة / 4. 
. يونس / 89. 
. آل عمران / .١85‏ 


. مريم /75. 


با أوردن «نون توكيد مستقيم به آخر فعل بجسبد»» احتراز أوردم از 
مائند فرمودة خداوند متعال: «إوَ/ّ تتيعان سيدا الفية يق 6 
«لبْلَوْنَ" في أَمْوَالِحُمْ)4' ١فَإِمّا‏ كرَينَ' مِنَ الْبَكَرِ أَحَدَا)' زيرا الف 


١ 


. اصل آن: تَتَّبِعَانِ: نون توكيد به آن ملحق مىكنيم: تَتَِّعَانِ + نْ نَ. بعلت توالى امثال 
(يعنى در كنار هم قرار كرفتن سه نون)» نون اولى حذف مىشود: تَتَبِعَاْ + نْ ن. كه نوشته 
مى شود: تَتَبِعَانٍ . در اينجا التقاء ساكنين در حد خود قرار كرفته است» به تصريف زنجانى 
رجوع شود. 

' . الإعراب: (الواو) عاطفة. (لا) ناهية. (تتْبعانَ) فعل مضارع مجزوم بلا الناهية» وعلامة 
جزمه حذف النون» و (ألف) التثنية في محل رفع فاعل» و (النون) نون التوكيد الثقيلة. (سبيل) 
(لا) نافية. (يعلمون) فعل مضارع مرفوع بثبوت النون» وواو الجماعة في محلٌ رفع فاعل. 

وجملة: «لا تتّبعانٌ...» لا محك لها معطوفة على جملة استقيما. 

وجملة: «لا يعلمون» لا حك لما صلة الموصول "الذين" 

. اصل آن: تُبْلَوُوْنَ: واو اولى متحرى و قبل از آن فتحه قرار كرفته لذا به الف قلب 
مى شود: تُبْلأوْنَ: التقاء ساكنين بوجود آمده الف حذف مىشود: تُبْلَوْنَ. 

نون توكيد به آن ملحق مىكنيم: تُبْلَوْنَ + نْ نَ. بعلت توالى امثال (يعنى در كنار هم قرار 
مىتوان حذف كرد زيرا دليلى بر حذف واو باقى ثمىماند يس به واو حركتى مىدهيم كه از 
جنس خودش باشد و آن ضمه است: تُبْلَوْ + نّْ نَّ. كه نوشته مى شود: تُبْلَوْن. 

' . الإعراب: (اللام) واقعة في جواب قسم مقدّر. (تبلونٌ) فعل مضارع مبيّ للمجهول مرفوع 
وعلامة رفعه ثبوت النون وقد حذفت تتوالي الأمثال» وواو الجماعة في محل رفع نائب فاعل» 
و(النون) نون التوكيد لا محل لها. (في أموال) جارٌ ومجرور متعلّق ب"تبلون"؛ و(كم) في محل جر 
مضاف إليه. 

جملة: «تبلون» لا محل لما جواب قسم مقدّر. 

اع 


در مثال اول» واو رامال دوم و ياء در مثال سومء بين فعل و نون توكيد 
فاصله ايجاد كردهء يس آنء معرب است نه مبنى (زيرا ما كفتيم زمانى فعل 
مضارع مبنى مىشود كه نون توكيدء مستقيم به آخر فعل متصل شود اما در 
اين مثالها نون توكيدء مستقيم به آخر فعل متصل نشده است). 

كذيق 1 كن القنيل جتتيتا نقكنا 36 الفئل اننا خدمة 
وَدِكَ كله تعال: وا يصْدُئكَ عَن آَاتٍ الل" لمن ' 
مِئْلهه غَيْرَ أَنّ ونَ الرَْعِ حُذِقَتْ خَخفِينَا؛ الي الْأمَْالِِ كُمّ الى 
سَاكِئانِ. أَصْلَهُ قَبْلَ حُخُولٍ الْجَازعِ : «ِيَضْدَُوَنَكَ» فَلَمَا دَخَلَّ الْجَازِمُ 3 


'. اصل آن: تَرْأيكَ. جهت تخفيف» همزه حذف شده و حركت آن به قبل نقل مي شود: 


تَرَيبَ. ياء اولي متحرك و قبل از آن فتحه واقع شده لذا به الف قلب ميشود: تَرَأيْنَ. التقاء 
ساكنين رخ داده الف حذف ميشود: تَرَيْنَ. 

نون توكيد به آن ملحق م ىكنيم: تَرَيّىَ + نْ نَّ. بعلت توالى امثال (يعنى در كنار هم قرار 
كرفتن سه نون)» نون اولى حذف مىشود: تَرَِْ + نْ نَ. التقاء ساكنين بوجود مىآيد ياء 
ىتوان حذف كرد زيرا دليلى بر حذف ياء باقى نمىماند يس به ياء حركتى مىدهيم كه از 
جنس خودش باشد و آن كسره است: تَرَيِ + نْ نّ. كه نوشته مى شود: تَرَينّ. 

' . الإعراب: (الفاء) استعنافيّة. (إن): حرف شرط جازم, تحزم فعلين. (ما) زائدة. (ترينّ) فعل 
مضارع فعل الشرط» مجزوم» وعلامة جزمه حذف النون» و(ياء) المؤنثة المخاطبة في محلٌ رفع 
فاعل» و(النوث) نون التوكيد. (من البشر) متعّق بحال من "أحدا". (أحدا) مفعول به منصوب 
عامله ترينّ. (الفاء) رابطة لجواب الشرط. (قولي) فعل أمر مبيَ على حذف النون» وياء المؤنثة 


المخاطبة في محل رفع فاعل. 
وجملة: «قولي...» في محك جزم جواب الشرط مقترنة بالفاء. 
1 5 القصص / /ام/. 


. آل عمران / 185. 
ع 


وَهْىّ «لا» الكاهِيّةُ - حُذْفَتِ التُونُ» التق سَاكِنَانِ: الوا وَالكُونُ» 
َحُذدْتٍ الوا لاخالها وَوجُودِ ليل يدل عليه وَْوَلصَعة 
0 ريا إن كلت الكو ما - در لجر لذ يكزنقا 

مُنْمَصِلَةٌ عَنْهُ كه كيين وقد كرت إل كلك عله معدل 

همجنين اكر فاصله بين آخر فعل و نون توكيدء مقدر باشد باز هم فعل» 
معرب مىثنودء و آن مانند فرمودة خداوند متعال: «إوَلَا يَصُدّنَكَ عَنْ 
يات الله اسه و «إلَتَسْمخق 4 مانند (يُصُذّككَ) اسك به غير از 
اينكه نون رفع از جهت تخفيف به خاطر توالى امثال حذف شده است 
سيس دو ساكن به همديكر رسيدند. 

اصل آن قبل از داخل شدن حرف جزم «يَصُدُوتَنَكَ (تشديد را باز 
كنيم: نت بوده است. وقتى حرف جزم - كه لا ناهيه باشد - بر 
أن داخل شد (بعلت مجزوم شدن») نون حذف شد (يَصُدُوْئَئئَكَ - 
يَصُدَوْنْتَكَ). دو ساكن به همديكر رسيدند: (يَصُدَوْنْئَكَ) واو و نون. واو 


5 تَصذّكَلفَ 


حذف شد ك» با ادغام: يصد نَكَ) زيرا واو حرف عله است و 


' . الإعراب: (الواو) عاطفة. (لا) ناهية. (يصدَنّك) فعل مضارع مجزوم بلا الناهية وعلامة 
جزمه حذف النون» و(النون) المذكورة للتوكيد» و(واو) الجماعة امحذوفة لالتقاء الساكنين في 
محل رفع فاعل» و(الكاف) في محل نصب مفعول به. (عن آيات) متعلّق ب"يصدنك". (لله) 
لفظ الجلالة مضاف إليه. 
' . الإعراب: (الواو) عاطفة. (اللام) اللام واقعة في جواب القسم. (تسمعنّ) فعل مضارع 
مرفوع وعلامة رفعه ثبوت النون المحذوفة لتوالي الأمثال» وواو الجماعة المحذوفة لالتقاء الساكنين 
في محل رفع فاعل. والجملة معطوفة على 'لتُبْلَوْنَ". 

كع 


قرينداى وجود دارد كه واو حذف شده و أن قرينه. ضمه (بر دال در آخر 
تمل نوي للدي إل قرز منقضال وج اليش ويه قات ] ن با مثال 
ارم كردم 

ج) وَأَمًا إِعْرَابُهُ قَفِيمَا عَدَا هَذَيْنِ الْمَوْضِعَيْنِء ُو «يَقُومُ زَيْدا 
وَالَنْ يُقُومَ رَيُدّا و َم يَهُمْ زَيْدا. 

ج( اما معرب بودنش: در غير از اين دو مورد الت مانئد: ايَقُومُ ويد 


9 ١لَنْ‏ يَقُومَ يذ 9 للم يَقُمْ ويد 


ع 


الشدرق ويتا كا الشكلق نه 
ص - وَأمَا الحاف: كينت رن 1 بل شَيْكًا شَيْئَا مِنْ عَلَامَاتٍِ الاسم 
وَالْقِعْلِ طٍ ُو «هَل) وَابَلُ). وَلَيْسَ مِنْهُ ١مَهُمَا)‏ وَإِذْ مَااء بَلْ «مَا) 
الْمَصْدَرِيُةُ وَدلمّاا الرَابِطَةٌ في الْأصَحٌ. 

ش - لما َرَْتُ مِنَ الْقَوْلِ في الام وَالْفِغْلِ شَرَعْتُ في ؤِكْرٍ 
الحزفيه فَدَكَْتُ أَنَهُيُعْرَفُ بِأَنْ لا يَفْبَلَ شَيْتًا م مِنْ عَلَامَاتٍ الاسْم وَلَا 
عَلَامَاتِ الْفِعْلِ ُو «مَلْ) وبل فَإِنّهُمَا لا يَقْبَلَانٍ مَيْنَا مِنْ 
عَلَامَاتِ الْأَسْمَاِ اين عَلَامَاتِ الله نْتَتى أنْ يَكُونًا 
تيه ون بكر يدلني وتفقة أن بكرا انلا لبي لها |1 


-0 


ثلاث 5 فنا قَسَاء» وَكَدِ انْكقّى اثْتَانٍ 06 فَتَعَبّنَ الكَالِِتُ. 


ويه مِنه 


شرح: وقتى از سخن ييرامون 7 و فعل فارغ شدمء به معرفى حرف 
برداختم و بيان كردم كه شناخته مى شود به اينكه جيزى از علامات اسم و 
فعل را قبول نم ىكندء مانند: «هَلُّ) و (بَلْ). زيرا اين دوه جيزى از علامات 
اسم و فعل را نمىيذيرند يس اسم يا فعل بودن اين دو منتفى است و حرف 
بودنش مشخص مى شود زيرا فقط سه نوع كلمه داريم و دو تا منتفى شده 
يس سومى تعيين مىشود. 

وَلَمَا كن يز لقزيق: ١5‏ اللثلق فيد هل غ5 2 حرف 


--ه 


. ف أو ا 
تَصَطُ نصَصْتُ عَلَيّهِ كُمَا فَعَلْثُ في الْفِعْل الْمَاضِي وَفِعْلٍ الْأَمْرِ و ا 
«إِذْ ما) وَاامَهُمَ ( وَامَا) الْمَصْدَرِةٌ 1 يه وَالَمّاا الرَابِطَةُ. 

حون بعضى از حروف در مورد آنها اختلاف شده كه أيا آنها حرف 
هستند يا اسم؟ بر آن نص أوردم همانكونه كه در فعل ماضى و امر انجام 


مم 


دادم و آنها جهار كلمه هستند: (إِذْمَااء ١مَهَمَااه‏ «مَا) مصدريه و «لمَّا) 
وأنطد. 


5 


كما «إِذْ مَا): فَاخْتَلَكَ فيه سيبويه يه وَغَيْره فَقَالَ سِيبْوَيه: 


مين 


اسسام 


لكل 
20 بمَنزْلَةٍ «ِنْ) الشَّرْطِيّةء فَإِذَا قُلْتَ: «إِذْ مَا تَقُمْ كا فَمَعْنَاهُ: (إنْ 


قم أَُمْ). وَقَالَ الْمُبردُ وَابْنُ اسراح وَالْمَاِسِبٌ: إِنّهَا رف رَمَانِء وَإِنَّ 
التق ف الْمِكَالِ: «مَىَ تق تَقُمْ أكَّاء وَاحْقَجُوا آنا قَبْلَ دُخُولٍ «مَا) 
نت اسم وَالَْصْلُ عَدَمُ الكفيير. 

اما (إِذْمَاا: سيبويه و ديكران در مورد أن اختلاف كردهاند. سيبويه 
كفت: حرفى همانند (إِنّا شرطيه است. هركاه كفتى: (إِذْ ما تَقُمُ مم 
معناى آن (إِنْ تَهُمْ َك مىشود. مبردء ابن 0 و ابوعلى فارسى كفتند: 
ظرف زمان است و در اين مثالء معنا المَىَ َه تَقُْ أَكُمْ) مىشود. و استدلال 
كردند به اينكه «إذ) قبل از ل ما 0 بود و اصلء عدم تغيير است. 

العا الفقرية 4 تحَنّىَ قَظعًا؛ بِدَلِيلٍ أَنّهَا كنت لِلْمَاضِي 
صَارَتْ للمُستقيل؛ كَدَلْ 0 2 ا رع ِنْهَا دلِكَ الْمْتى ابت وَف 

جواب داده شده كه قطعا تغيير محقق شد به دليل اينكه قبلا ماضى 
بود و اكنون مستقبل كرديد يس دلالت مىدهد كه أن معنا از آن برداشته 
شد. در اين ياسخ مىتوان بازنكرى كرد اما اين كتاب مختصر كنجايش أن 
ندارد. 


عع 


َأمّا امَهُمَ ارك الجلؤرز الها ننم بير ا 


تَأَينَا به مِنْ آيّةِ' فَالْهَاءُ مِنْ «بدا عَائِدَة عَلَيْهَاه وَالصَّمِيرُ لا يَعُودْ | 
عَلَ الْأُسْمَاءِ 
اما ١مَهُمَا):ٍ‏ : جمهور علما ينداشتند كه اسم است به دليل فرمودة خداوند 


متعال: َمَهُمًا يا به 4 مِنْ آي هاء در ١يِها‏ به ١مَهُمَا)‏ بازمىكردد و 


ضمير بازنمىكردد جز به اسم. 


. الأعراف / .١37‏ 
' . الإعراب: (الواو) استثنافيّة. (قالوا) فعل ماض مبني على الضم وواو الجماعة في حل رفع 
فاعل. (مهما) اسم شرط جازم مبيّ في محل نصب مفعول به لفعل محذوف يفسّره الفعل 
الظاهر تقديره "تعطنا"؛ وهذا المقدّر أت بعد اسم الشرط لأن له الصدارة. (تأت) فعل مضارع 
مجزوم فعل الشرط للتفسير» وعلامة الجزم حذف حرف العلّة» و(نا) في محل نصب مفعول به» 
والفاعل ضمير مستتر تقديره أنت. (الباء) حرف جرّء و (الهاء) في محل جر متعلّق ب"تأتنا"» 
(من آية) جارٌ ومجرور تمييز للضمير في به» أو متعلّق بحال من ضمير في به. (اللام) حرف جر 
للتعليل. (تسحر) فعل مضارع منصوب بأن مضمرة بعد اللام و(نا) مفعول به» والفاعل أنت. 

(بما) مثل به متعلّق بفعل "تسحر". والمصدر المؤوّل "أن تسحرنا" في محل جرّ متعلق ب"تأي". 
(الفاء) رابطة لجواب الشرط. (ما) حرف ناف عامل عمل ليس. (نحن) ضمير منفصل مبيّ 
في محل رفع اسم ما. (اللام) حرف جرّء و (الكاف) في محل جر متعلّق ب"مؤمنين". (الباء) 
حرف جرّ زائدة. (مؤمنين) مجرور لفظا منصوب محلا خبر ماء وعلامة جرّه الياء. 
وجملة: «قالوا...» لا محك ها استعنافيّة. 
والجملة المقدرة: (تعطنا) في محل نصب مقول القول. 
وجملة: «تأتنا» لا حك ها تفسيريّة. 
وجملة: «ما نحن...» في محك جزم جواب الشرط مقترنة بالفاء. 

اع 


وَرَحَمَ | سْمَيُْ وَآابْنْ يسعو 2 نَأ حَرْفُء وَاسْكَدَلُا عَلَ ذَلِكَ بِقَوا 


زهير: 

)٠١(‏ وَمَهَمَادَ تَكَّنْ عِنْدَ امْرِيءٍ مِنْ خَلِيقَةٍ وَإِنْ خَالَهَا تَخْتى عَلَ الكاس تُعْلَمِ 
سهيلى و ابن يسعُون ينداشتند كه حرف است و بر كفتة خود به قول 

زهير بن ابى سَلمّى استدلال كردند: 

)٠١(‏ وَمَهَمَادَ تكن عِنْدَ امْرِيءٍ مِنْ خَلِيقَةٍ وَإِنْ خَالَهَا تخت عَلَ الكاين تُعْلَم' 


| . معنا: هر عادت و طبيعتى نزد كسى باشد و أكر جه كمان كند كه از مردم يوشيده 
مىماند» فهميده مى شود. 
المعنى: إن كل خصلة من خصال الإنسان مهما اصطنع من امحاولات لإخفائها عن الناس فلا 
بد من أن تظهر لهم في بض أعماله. 
قال الجمهور: (مهما) اسم شرط جازم تجزم فعلين الأول فعل الشرط والثاني جوابه وجزاؤه» في 
محل رفع مبتدأ. (تكن) فعل مضارع ناقصء ترفع الاسم وتنصب الخبر» مجزوم بمهما وعلامة 
جزمه السكون, واسمه ضمير مستتر فيه جوازا هي يعود إلى مهما. (عند) ظرف مكان متعلق 
بمحذوف خبر تكن. (امرئ) مضاف إليه مجرور. (من خليقة) بيان لمهما؛ فهو جار وبجرور 
متعلق بمحذوف حال منها نفسها على رأي سيبويه» أو من ضميرها المستكن في تكن عند 
الجمهور. (الواو) حرف عطف. (إن) حرف شرط جازم تجزم فعلين الأول فعل الشرط والثاني 
جوابه وجزاؤه. (خالما) فعل ماض مبني على الفتح في محل جزم وهو فعل الشرط» وفاعله ضمير 
مستتر فيه جوازا هو. (الهاء) مفعول أول؛ في محل نصب. (تخفى) فعل مضارع مرفوع بالضمة 
المقدرة على الألف للتعذر» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هي» وجملة الفعل والفاعل في محل 
نصب مفعول ثان لخال. (على الناس) متعلق بتخفى» وجواب الشرط الذي هو "إن" محذوف 
يدل عليه جواب الشرط الذي هو "مهما" والتقدير: إن خالما تخفى على الناس فليست تخفى 
عليهم. (تعلم) فعل مضارع مبني للمجهول جواب الشرط الذي هو مهماء مجزوم وعلامة جزمه 
السكون؛ وحرّك بالكسر لأجل الرويّ. 

ا 


وك تفْرِيرٌ الدَلِيلٍ اخ أَغْرَيًا «خَلِيقَةِ اسْمًا ل(تكُن )» وَامِنْ) 
0 مَتَعَيّنَ خُلْرٌ الْفِعْلٍ م مِنَ الصَّمِيسِ وَكُوْنُ «مَهْمَاا لا مَوْضِعَ مَ لَهَا ص 
الإغرَاب؛ إِذْ لا يَلِيقُ بها مَهُنَا لَوْ كن لَهَا عَحَلٌّ إل أن تكون ميقداً 
وَالإبْتِدَاءُ هُنَا مُتَعَذّرُِ لِعَدَءِ رَابطٍ يَرْبظ الُْمْلَةَ الْوَاقِعَةَ حَبَرَا لَه وَإِدَا 
َبَتَ أَنْ لا مَوْضِعَ لََا مِنَ الْإغْرَابٍ تَعَيدَ تين كَونها 02 حَرْكًا 
توضيح دليل اين است كه سهيلى و ابن يسعون» 0 را اسم 
(تَكَّنْ).: و ١مِنْ)‏ را زائده اعراب كردند؛ يبس مشخص مىشود كه فعل از 
ضمير خالى استء در نتيجه براى مهما محلى از اعراب نمىماند؛ زيرا 
العَهْماا كن مسلى إن ااعراب ذاقنت تفضا تواست معدا شوة و كو ايننا 


مبتدا بودن غير ممكن است زيرا رابطى وجود ندارد كه جملهاى كه خبر 
واقع شده را به مبتدا ربط دهد. حال كه ثابت شد محلى براى اعراب ندارد 


مشخص مىشود كه حرف است. 
وَالكَحْقِيقٌ أن اسْمَ ١تَكُنا‏ مُسْتينٌ وَامِنْ خَلِيقَةَا تَفْسِيرٌ 
لمهم كما أن (ِن آبِ) تفْسِيرٌ اما في وله تعالَ: إمَا تنخ 
آي وَمَهُمَا) ميد اليه 2 
تحقيق اين است كه اسم ١تَكُنْ)‏ ضمير مستتر استء و ١مِنْ‏ 
خَلِيقَةَا تفسير ١مَهُمّاا‏ است همانكونه كه (مِنْ آيّةِ) در فرمودة خداوند 


' . البقرة / .1١5‏ 
ع 


متعال: «إمّا تَنْسَحْ مِنْ آيِ) تفسير (مَاا استء و ١مَهُمَاا‏ مبتدا و جمله 


وما «م' الْمَضْدَرِيَةُ: َه الي شُسْبَكُ مَعَ ما بَعْدَهَا بِمَضْدَِ كْوْ 
َو عَالَ: (ودُوا ما حَنثمْ)» أَيْ: ودُوا عَدَتَكُمْ وَكولٍ الشّاعِر: 
(:0) يِسْرٌ الْمَرْءَ مَا دَهَبٌ اللَيَاليِ وان دَهَابهُنَ لَه دَهَابًا 

أَيْ: يَسْدٌ الْمَرْءَ دَهَابُ اللَيالي. 

اما «مَا) مصدريه: أن حيزى است كه بهمراه بعدش در قالب مصدر 


.2ه 


ريخته مىشود.ء مانند فرمودة خداوند متعال: إوَدُوا ما عَيْتَمْ)4» معنا (در 
قالب مصدر): «وَدُوا عَنََكُمْا (سختى شما را مىخواهند)» وكفتة شاعر: 


١ 


. الإعراب: (ما) اسم شرط جازم في محل نصب مفعول به مقدّم. (ننسخ) فعل مضارع 
مجزوم فعل الشرط» والفاعل ضمير مستتر تقديره نحن للتعظيم. (من آية) جارٌ ومجرور متعلّق 
بمحذوف حال من اسم الشرط» ويجوز أن يكون الجار وامجرور تمييزا للشرط أي: أي شيء 
ننسخ من آية» وهذا إذا كانت "من" زائدة» وأما إذا كانت تبعيضيّة فالجار والمجرور نعت ل"ما". 
(أو) حرف عطف. (ننس) مضارع مجزوم وعلامة جزمه حذف حرف العلة من آخرهء وهو 
معطوف على ننسخ؛ و (ها) مفعول به» والفاعل ضمير مستتر تقديره نحن. (نأت) فعل 
مضارع مجزوم جواب الشرط وعلامة الجزم حذف حرف العلّة» والفاعل نحن للتعظيم. (بخير) 
جار ومجرور متعلّق ب"نأت". (من) حرف جرّء و (ها) في محل جرٌ متعلّق ب"خير". (أو) مثل 
الأول. (مثل) معطوف على خير. 

جملة: «ننسخ» لا محل لها استئنافيّة. 

وجملة: «ننسها» لا محك لما معطوفة على الاستئنافيّة. 

وجملة: «نأت بخير منها» لا محك لما جواب شرط جازم غير مقترنة بالفاء. 

7 


(0) يس الْمَْءَ مَا دَهَبَ اللَّيَالبي وَكانَ دَهَابُهُنَ لَهُ دَهَابا 
معنا (در قالب مصدر): ): لسر الدع دَهَاتُ اللَيَّالي) (كذر شبهاء 

شخص را خوشحال مىكند). 
قَدِ اخْتَلِفٌ فِيهَاء فَذَهَبَ سِيبْوَيْه ثه إل 4 530 بِمَنْرْلَةٍ «أنْ» 


ع وَدَهَبَ الْأَخْمَشُ وَابْنُ السّرَاج إِلَ أَنّهَا اسْمٌ بمَنْزْلَةٍ 
«الّدياء وَاقِع عَلَ مَا لا يَعْقِلُ وَهْوَ الْحَدَسُه وَالْمَعْى: وَدُوا الذي 


عَيِتُكُوفُ 7 الْعَنَتَ الَذِي عَيِثمُوُْ وَيسْدُ الْمَْهَ الذي دهي اللَّيَالي» أيْ: 
لهاب الَدِي دَمَبَهُ اللَيَالي وَيَرِدُ عَلَ هَذَا الْقَوْلِ أَنَهُ لَمْ يُسْمَ: 
«أَعْجَبَني مَا قُمْتَهُ وَمَا قَعَدْتَهه وَلَؤْ صَحَّ م ما ذُكِرَ خاو ذَلِكَ؛ 0 
الْأَصْلَ أَنّ «الْعَائِدَ يَكُونُ مَدْكُوما لا 57 
' . الإعراب: (وَدُوا) فعل ماض مبني على الضمء وواو الجماعة في حل رفع فاعل. (مَا) 
مصدرية. (عَنِتُمُ) فعل ماض مبني على السكون (تم) في محل رفع فاعل» والمصدر المؤول من 
"ما" وما بعدها في محل نصب مفعول به. والتقدير: وَدُوا عَنَنَكمْ. 
' . معنا: كذرٍ شبهاء شخص را خوشحال م ىكند (كه بزرك شده است) و كذر آنها 
برايش كذشت (و از عمرش كاسته شد و به مرك نزديكتر كرديد). 
المعنى: إن المرء يفرح بمرور الأيام وهو لا يدري أن في مرورها قطعا لأجله, فكما مر منها يوم 
انقطع خيط من خيوط حياته. 
الإعراب: (يسر) فعل مضارع مرفوع لتجرده من الناصب والجازم» وعلامة رفعه الضمة. (المرء) 
مفعول به منصوب بالفتحة الظاهرة. (ما) حرف مصدري. (ذهب) فعل ماض مبني على 
الفتح. (الليالي) فاعل مرفوع بالضمة المقدرة على الياء للثقل؛ وما المصدرية مع ما بعدها في 
تأويل مصدر مرفوع فاعل يسر. (الواو) عاطفة. (كان) فعل ماض ناقص يرفع الاسم وينصب 
الخبر» مبني على الفتح. (ذهابمن) اسم كان مرفوع بالضمة الظاهرة. (هن) في محل جر مضاف 
إليه. (له) الجار وامجرور متعلقان بذهابا الآي. (ذهابا) خبر كان منصوب بالفتحة الظاهرة. 

7 


در ١ما)‏ مصدريه اختلاف شده است. سيبويه بر اين رأى رفت كه 
حرفى همانند «أَنّْ) مصدريه است. 


اخفقن. و ابن المتراج بر اين رأئ رفسل كه اسمى همانتد «الذي» انث 
كه بر غير عاقل اططالاق مىشود و أن حدث است» 0 معناى آيه: «وَدُوا الي 


مو و رمق 


عَنِثّمُوه/ يعنى: «الْعَنَتَ اَي فرت اه اعدو سافن يك اود 
ا الَنِي دَهَبَهُ الال يعنى: «الدَّهَابُ اَي دَهَبَهُ اللَيَالي) 


يا ل ةشير 


بر اين قول ايراد وارد مىشود كه ١أَعْجَبَني‏ ما قُمْتَهُ وَمَا قَعَدْتَهُ) 

شنيده نشده است. و اكر آنجه كفته شد صحيح باشد يس (تأويل ايشان نيز) 
ا است زيرا اصل بر اين است كه «عائد» مذكور باشد نه محذوف. 

2 «لَماا: فَإِنّهَا في الْعَرَييّةِ عَلّ كلاكة أذ قسَاع: 

اما الَمّااهِ ذر عربى بر سه كسم اسث: 
)١(‏ نَافِيَة 0 «لَن نحو «لَمّا يَقْضٍ ما أَمَرَهْ6' أيْ: لَمْ يَقْضِ ما 

ا 

نافيه: همانند ال)» مانند: :ِإلَمّا يَقْضِ ما 0 (آنجه بدو امر شده 


هنوز انجام نداده است) يعنى: لَّمْ يَقْضِ ما أَمَرَهُ 


"وفيس 1 
' . الإعراب: (لَكَا) حرف نفي وجزم وقلب. (يَفْضٍ) فعل مضارع مجزوم بلما وعلامة جزمه 
حذف حرف العلة من آخره وهو الياء والكسرة دليل عليهاء وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا 
هو. (ما) موصول في محلّ نصب مفعول به. والعائد محذوف أي: ما أمره به. (أمَرُْ) فعل ماض 
مبني على الفتح» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هوء و(الحاء) في محل نصب مفعول به. 
جملة: «يقض...» لا محك لما استئناف فيه معنى التعليل. 

زف 


() وَإيجَاييةُ: بمَِلة «إلا» نو كلهم «عَرَمْت عَلَيْكَ لما مَعَلْتَ 
كُدا» أَيْ: ِلّا فَعَلْتَ 3 أَيْ: مَا أَظْلْبٌ مِنْكَ إِلّا فِغْلَ كُذَا. وه 
في هَدَيْنِ الْقِسْمَيْنِ حَرْفُ بِاتمَاقٍ. 
ايجايية حطائتد إلا مانئد كفنة غرب: َك عَلَيْكَ لها فلت 
كَذَاه يعنى: إل تعلبق كذا إنكر أن را اتحام ذه يعن ذا 
لك ولاق لك ينل 135 زا جو تس واه نيز ابنعه فلن كارا 

هى). به اتفاق علماء «لَمَّاا در اين دو قسمء حرف است. 

(م) وا ا 0 تكو رَابةٌ لوُجُودٍ شَيْءِ بِوُجُودِ خَيْرء ْو «لمًا 
جَاءذ ف مقا َإِنّهَا رد بَطث وُجودٌ د «الْإِكْرَام» بوجودٍ «الْمَجيءَ). 
سوم: آنكه ييوندى براى وجود جيزى به وجود جيز ديكر باشدء مانند: 
اللَمَا جَاءَفي أَكْرَمْتُة) (اكر آمد او را كرامى مىئدارم)» در اين مثال: 
وجود «اكرام» را به وجود «أمدن» ييوند داد (يعنى: اكر «آمدن» وجود 
داشته باشد «اكرام» نيز وجود 07 
وَاخْتُلِفَ في هَذِي فَقَالَ سِيِبوَيْه: إِنَهَا حَرْفُ وُجُودٍ لِوُجُود وَكَالَ 
الْمَاريِيُ وَجَمَاعَةٌ ة: إِنَهَا كلوق بِمَعْق احِين)» و بَقَوْلهِ كَعَالٌ: 
(قَلَمًا قَصَيْتَا عَلَيْهِ الْمَْتَ)' الْآيَد وَدَلِكَ أَنّهَا َوْ كانَث كَلدْمًا 
لَاحْتَاجَث إِلَ عَامِلٍ يَعْمَلُ في حََنُهَا السب وَدَلِكَ الْعَامِلُ ما 
«قَصَيْنَاا أو لاك د لَيْسَ معنا سِوَاطَيَاه وَكْوْنُ الْعَامِلٍ «قَضَيْنَا) 


وجملة: «أمره...» لا محك لما صلة الموصول "ما". 
|. سبأ/ ؛١.‏ 


لف 


م 


مَرْدُوكُ أن الْقَائِلِيتَ بأنّهَا انم يَرعْمُونَ أكوا خشاك إل كاينييه 


ُ ًُ 


َالْمُصَافُ إَِيْهِ لا يَعْمَلُ في الْمْضَافِه وَكُوْنُ الْعَامِلٍ ادَلَّمُها مَرْدُوةُ؛ 


ف «ما» الكَافِيَةَ لا يَعْمَلُ ما بَعْدَهَا فِيمًا قَبْلَهَا. وَإدَا بطل أن 


در اين «لما» اختالاف شده است. سيبويه كفت: حرف وجود لوجود 
است. ابوعلى فارسى و جماعتى از نحويون كفتند: ظرف بمعناى 
00 است. اين نظريه رد داده مىشود به فرمودة خداوند متعال: 
«قَلَما تَضَييْكًا عليه المزك 14. جوتكة اكر خارف بز به عامان ثياز 
داشت كه أن را محلا منصوب كند و أن عامل يا «قَصَينَاا يا «دَلَّهُها 
است؛ زيرا ع عير غير از اين دو عامل» ٠»‏ جيز ديكرى نداريم . عامل بودن 
١قَضَيَنَاا‏ مردود است زيرا كسانى كه مىكويند «لما» اسم است 
مى يندارند كه به بعد خودش مضاف شده است و مضاف اليه در مضاف 


' . الإعراب: (الفاء) عاطفة. (ا) ظرف معنى حين متضئّن معنى الشرط متعلّق بالجواب 


دهّم. (قضينا) فعل ماض مبني على السكون, و(نا) في بحل رفع فاعل. (عليه) متعلق 
ب"قضينا". (الموت) مفعول به منصوب. (ما) نافية. (دل) فعل ماض مبني على الفتح. (هم) في 
محل نصب مفعول به. (على موته) متعلّق ب"دّم". (إلَا) للحصر. (دايّة) فاعل دل (الأرض) 
مضاف إليه. 


وجملة: «قضينا...» في محك جرٌ مضاف إليه. 
وجملة: «ما دطّم... إلا دابة...» لا محل لها جواب شرط غير جازم. 


زف 


و عامل بودن ادَلَهُما نيز مردود است؛ زيرا ما بعد «ما» نافيه در ما 
يس وقتى كه باطل شد اينكه برايش عاملى باشد (يعنى: وقتى عاملى 
نوايقن بيذ اتقندا بين هن قنوة كد محان يران العرالن تداشقه راق و 
تداققق معان زرا اغرافيه. خرف بوذن رااأقنفنا ع ىكنه: 
- مجمِيعٌ الرُوفِ مَبزية. 
المي يَيَانِ ما اخْتلِفٌ فيه 
مِنْة ذ ا ا كلِمَاتِهِ في الإغْرَاب. 
شوح: وقتى از ذكر علامات حرف و بيان أنجه در أن اختلاف شده. 
فارغ شدم حكم أن را بيان كردم كه مبنى است و هيج كلمداى از كلمات 
أن از اعراب بهرداى ندارند. 


2,22 


1 الْكَكَام 
ص - 00 
ش - لْمَا أَنْهَيْءٌ هيت الل في | لْكلِمَةِ وَأَفْسَامِهَا الكَلَاكَةِ شَرَعْتُ في 
يو 2 5 

تير لكام تذكيك أنّهُ عِبَارَةٌ عَنِ اللّفْظِ الْمُفِيد. 

وَتَعْن ب« اللَّفْظِ): : الضَّْتَ الْمُشْكَهِلَ عَلَ م كلس الفزرق اماه 
في قو دلِكَ» فَالأَوَلُ نحو «رَجُلٍ) وَاقْرّ» وَالكَاني كالصّمِيرِ الْمُسْكتِر في 
غَحُو: «اضْرِبٌ) وَداذْهَبْ) الْمُقَدّرِ بقَوْلِكَ «أَنْت». 

وَتَعْن ب« الْمُفِيدِا: مَا يَصِحٌ يقار ب فَتَحْو: «قَامَ زَيْدَا كلام؛ 

نَهُ لَفْط يَصِح الاكِْقَاءُ به وَإِدَا كَتَبْتَ: «رَيْدٌ قَائِم) مَكَلّاء كَلَمْسَ 
حدم لايق به لَكِنَهُ لَيْسَ بِلَفْظِء وَكُدَلِكَ إِذَا 
رك كرت إِلَ أَحَدِ بالقيام أَوَالْقُعُوقِ مَلَيْسَ بحلا لِأنَهُ لَيْسَ بِلَفْظٍِ 

شرح: وقتى سخن بيرامون كلمه و اقسام سدكانة آن به يايان رساندم 
در مورد توضيح كلامء سخن را أغاز كردم و بيان كردم كه كلام عبارت از 
لفظ مفيد است. 

مقصود ما از «لفظ»: صوتى است كه بر بعضى از حروف هجا يا آنجه 
در قوت آن باشد مشتمل است اولى مانند: «رَجُل» و «فرس»»: دومى مانند 
شير فستعز كر عالتده « اشر ثبو « دكت كد ور كقنة تو «أَنْتَ) مقدر 
است. 

مقصود ما «مفيد»: أنجه اكتفا كردن به أن صحيح باشدء يس مانند: 
«قَامَ رَيْدّا كلام است؛ زيرا لفظى است كه اكتفا كردن به أن صحيح 
قوت أما أكر نوقني» ريد قَائْمَ) مثلاء كلام نيست زيرا اكر جه اكتفا 


ع0 


كردن به أن صحيح مىشود اما لفظ نيست. همجنين هركاه به كسى به 
مادق و تششكق اشاره كردى كاذم لبوية زيرا لفك ليمت 


0 عفاي الْكَكام 
ص - وَآَكَلُ امْتكافهِ مِنِ اسْمَيْنِء كارَيْدٌ قَائُِ) أَوْ فِعْلٍ وَاسْمء 
كاقَامَ رَيْد). 


ه 
8 


0 3 فيرع بع + هو سرفكو 5 
ش - صو ليف الْكلام سِتٌَ وَدَلِكَ لأنهُ يكلف مِن اسْمَيْنِ» أؤ 
مِنْ فِعْلٍ وَاسَي» أوْ مِنْ عدي أو مه فِعْل وأسمير » أو مِنْ فِعل 
رَتَلَانةٍ أَسْمَاء أَوْمِنْ فِعْلٍ يه اد 


شوح: أشكال و صورتهاى تاليف كلام شش است: زيرا ]١[‏ يا از دو 
انا اويك اقدل ويك انعي با ار ديلت |8) باز يكن ند 
دو اسمء [8] يا از يك فعل و سه اسمء [2] يا از يك فعل و جهار اسم تاليف 


مى شود. 
أَما انْتلَاقُهُ مِن اسْمَيْنِ قَلَهُ ربع 0 
إحداها: أنْ يَكُونًا مبتدأ مُبْتَدَأوَخَبَرا حُو: ازَيَدُ قَائِم). 


8 2 د بيع ص وهيا مه ع .21 م و ع8 
وَالكَانِيَة: أن يَكُونًا 5 وَقَاعِلا سَدٌ مَسَدٌ احبر نحو: «أقَايُم 


الزَّيْدَانِ)» وَِنّمَا جَارَ ذَلِكَ لِأَنّهُ في قُوَةَ قَوْلِكَ: ١أيَقُومُ‏ الرَّيْدَانِ؛ وَدَلِكَ 


وعد ب كم 
الكَالِكةُ: أنْ يَكُونَ مُبْتَدَأْ وَنا عَنْ فَاعِلٍ سَدّ مَسَدّ الخُيِْ و: م 
١‏ أمَضْرُ عرو 


الرَابعَةٌ تر سْمّ فِعْلٍ وَفَاعِلَهُ ُو «هَيْهَاتَ الْحَقِيقٌ). 
6 0 . يِمَعْقٌ ١بَعَدَا.‏ وَ"الْعَقِيقٌ): فَاعِلُ به 
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تشكيل شدنش از دو اسمء جهار صورت دارد: 

)١(‏ مبتدا و خبر باشدء مانئد: ١وَيْدٌ‏ قا قَائِمَ). 

(1) مبتدا و فاعلء سد مسد الخبر باشد (يعنى: جلو خبر را كرفته 
است). مانند: «أَقَائِمَ الزَيْدَافِاء اين صحيح است زيرا در قوت 
كفتدات: ١أَيَقُومُ‏ الرَيْدَانِ) است و اين كلام تامّى است كه به 
جيزى احتياج ندارد يبس 5 قَائْمْ الرَّيْدَانِ) نيز جنين است. 

(1) مبتدا و نائب فاعلء سد مسد الخبر باشدء مانند: اكيت 
الرَّيْدَانِ). 

(؟) اسم فعل و فاعلش باشد.ء مانند: «هَيْهَاتَ الْعَقَيق 1: ١(هَيْهَاتَ):‏ 
اسم فعل به معناى ١بَعَدَاء‏ و «الْعَقِيقٌ): فاعل أن است 

وى انْتِلَاقُهُ مِنْ فِعْلٍ وا سْمِ قَلَهُ صُورََانِ: إِحْدَاهُمًا: أَنْ اكه 

الاسم م فَاعِلَاء نحو «قَامَ وَيُ5». وَالكَانِيَُ: أَنْ يَكُونَ الاسم ائِبًا عَنِ 
الْمَاعِلِ ًٍ ااضُرد ب وَيد). 

اما تشكيل شدنش از فعل و اسمء دو صورت دارد: 

)١(‏ اسمء فاعل باشدء مانند: «قَامَ وَيُد). 

(؟) اسمء نائب فاعل باشدء مانند: (صُرِبَ ب ويد 

وكا البلاثة يق لخنلكن قله شرركاق أنشاه خافتنا خنلة 

0 اجا م إِنْ قَامَ رَيْدُ 7 وَالكَانِيَةٌ: جملا الْقَسَمِ 
يُهُ لو وأكيق باللّه لَرَيْدٌ د قَائِمُ . 
0 تشكيل شدنش از دو جمله» 7 هم دو حالت دارد: 


)١(‏ جملة شرط و جزاء باشدء مانند: (إِنْ قَامَ وَيْدٌ قُمْثّ). 
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(الأأدو خئلة قم ونؤواش باقن اماق لك الله لَرَيْدٌ قَايمَ). 

وَأَعًا اْتِلَاقُهُ مِنْ فِعْل وَاسْمَيْنِء فَتَحْوْ: «كأنَ رَيْدٌ قَائِمًا. 

اما تشكيل خندشن اذيك قعل .و ذو اسوى افد ١كان‏ ويد قاقما: 

وَأمّا انْتِلاقُهُ مِنْ فِعْلٍ وَكلائة أسْمَاكِ كَنَحوٌ: «عَلِنْتُ رَيْدَا 
فَاضِلًا). 

اما تشكيل شدنش از يك فعل و سه اسم, مانند: «عَلِمَتٌ رَيْدَا 
فَاضِلُا). 

وكا انْتلَافُهُ مِنْ فِعْلٍ واكقة انتان قمقق لتقف نكا نا 
فَاضِلًا). 

انا "كيل شدس اكه قحل وهار أشي ماقي (أخللك ويا 
ع عَنْرَا فَاضِلًا). 

8. و سمو 2 5 5-92 اذه ل ين 5 ن كن‎ ٠ 

فَهَذِهِ صوَّرٌ الكأليف» وَآقَلٌ انْتَلافِهِ مِنِ اسْمَيْنِء أو مِنْ فِعْلٍ وَاسْم 
ا كه 

يس اين أشكال و حالات تشكيل كلام است. كمترين ائتلاف أن از دو 
اسون ايا اليك قعل ويك اسم اسك همان كونه كد يبان كردم 

وَمَا صََحْتٌ به مِنْ أنَّ ذَلِكَ هو أَلُ ما يَكألَفُ مِنْهُ الكلامْ هوَ 7 
مُرَادُ الَحْوِيّينَ» وَعِبَارةُ بَحْضِهِمْ تُوهِمْ أَنّهُ لا يَكُونُ إلا مِنِ اسْمَيْنٍ أَوْ 
مِنْ فِعْلٍِ وَاسم 

و آنجه بدان تصريح كردم از اينكه آن كمترين جيزى است كه كلام 
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انماف ضما فى كنز تاقد لظ از بدو مق وا نا لكك تيل عوك أيه 


أنوَاعٌ الْإغْرَابٍ 
.0 2 الفوع وود 894 رهه . 8و اسءية 
ص - فَصْلٌ: أَْوَاعٌ الإغْرَاب أَرْبَعَةٌ: رَفْمٌ وَنَضْبّ في اسم وَفِعْلِ 


و وق عق اوور دعي 6 واه وح اع وام قا 0 ع ةا 
نحو: 'زَيْد يقوم» وَ!إِنَّ زَيْدَا لن يقوم» وَجَر في اسمء نحو: «يِرَيْيا» 


د > روهعء و قدق 


هو 8ه كل 06 1ه تله ا ا 2ه 
وز بي فخل؛ خز الم ينها فررفة يضحها وينصبج يبوك ور 
كدر وَيْرَمُبحَذْفِ حركة. 


لوس و عه بن( ب 2م وج »م رمروء كس # ا وا الأسيدد 

ش - الوغرَابٌ أثّر ظَاهِر أو مقدر يجلبة العَامِل 3 آخِر الكَلِمَة. 
2 حا 1 م ع )> سم هه 8 5358 ره ع 

فَالظاهِرٌ كالذي في آخِر «رَيْدِ) في قَوْلِكَ: «جاءَ رَيْدَاء وَرَأَيْتٌ رَيْدَااء 


0001 6 ىه : * 241 نو 5 2+ 
وَامَرَرْتُ بِرَيْيِ). وَالْمَْقَدَّرُ كالزي في آخر «الْقَّى)2 في قَوْلِكَ: «جَاءَ 
الْقَئَاء وَاارَأَيْتٌ الْقَئَاء وَامَوَرْتُ بِالْقَىَا» قَإِنَكَ تُقَدُرٌ الصَّكَدً 5 
2 ةق 22 + ٠.‏ ام-2 م 2 
الآوَلِء وَالمَتْححّة في الكّاني» لمر في الكَالثِ» لِتَعَدّرِ الحرّكة فِيهَاء 
وَِكَالَْقدَرُ هو الإهرَابُ. 

شرح: اعراب: اثر ظاهر يا مقدرى است كه عامل أن را در آخر كلمه 
جلب مى كند. 

ظاهرء مانند آنجه در آخر (رَيّد) قرار دارد در كفتدات: «جَاءَ وَيْذّاء 
(رَأَيْثٌ يداهو مروت يويد 

مقدر آنجه در آخر «الْمَىَا قرار دارد در كفتهات: «جَاءَ الْقَىَاء (رَأَيْتُ 
الْمَق) و مَرَرْتُ بِالّمَّى). ضمه را در مثال اول؛ فتحه را در مثال دوم و 
كسره را در مثال سوم تقدير مى كنى زيرا حركت در أن غير ممكن است و 
اين مقدرء همان اعراب است. 


وَالإِعْرَابُ جِنْسٌ خَحْتَهُ أرْبَعَةُ أَْاع: الرَهْعُ وَالكَضبُ وَاخرٌ وَاجَرْم. 


م١‎ 


اعراب» جنسى است كه تحت أن جهار نوع قرار دارد: رفع» نصبء جر و 
جزم. 
وَعَذِه الأنواغ اليم 5 َنْقَسِمُ إل كَلَاكَةٍ 0 م يَشْئرِكُ فِيه 
الْأَسْمَاءُ والأمقال > هُوَّ اله فع م وَالكَصْبٌ» تقُوا درن 4 يو م“ وَهإِنَّ وَيْدَا 
9 يَقُومً). وَقِسمْ ينص به الع قو اج كثرا ل فمتنث بِرَيْوا» 
وَقِسْمٌ يَْتَضٌ به الْأَْعَالَُه وَهْوَالجَْم تَقُولُ: الم يَهُمْ). 
اين انواع جهاركانه به سه قسمت تقسيم مىشوند: 
(5) كنس كه اسماءو افعال هر آنى مش كه كفتك و آن رقم و تقض 
استء تو مىكويى: «رَيْدٌ يَقُومُ)» و (إِنَّ رَيْدَا أَنْ يَقُومً). 
قسني كيد امماة الفعصاص دادو أن عر اكه تاس كونن: 
(مَيَرْتُ يويد 
(1) قسمى كه به افعال اختصاص دارد و آن جزم استء تو مىكويى: 
2 يَقُمْ). 
وَلهَذِِ الوا ع الْأَْبَعَةِ عَلَامَاتٌ كَدُلٌّ غلبهاء 6 صَرْبَانِ: 
عَلَامَاتُ أَصُولُ وَعَلَامَاتٌ فُرُوعٌ. فَالْعَكَامَاتُ الْأُصُولُ أَرْيَعَةُ: الضّعَةُ 
لِلرَفْع» وَالْمَمْحَةُ ِلِنّضبء وَالْكْسْرَة لِلْجَنٌ وَحَدْفُ الحركة لِلْجَرْء وَقَدْ 
كلك عله. 
وَالْعَكَامَاتُ الْفُرُوعٌ مُنْحَصِرَة في سَبْعَةٍِ أَبْوَابٍ: حَمْسَةٌ في الْأَسْمَاكِ 
وَانْتَانٍ في الأفعاله 2 وَسَتَمُرٌ ِكَ هَذِهِ ا تخت باقا عامل 
أين أنواع: جماركانه غلاماق ذارئد كه ير آنها دلالت فى دهلذ و أن 
علامات دو نوع هستند: 


لد 


(1) علامات اضصلى. 

(؟) علامات فرعى. 

علامات اصلى جهار ععلامت هستند: 

)١(‏ ضمه براى رفع. 

(1) فتحه براى نصب. 

[ 7( كتنترة براك دوه 

() حذف حركت (سكون) براى جزم. 

و براى هر كدام مثال زدم. 

علامات فرعى در هفت باب منحصر است: ينج باب در أسَماء ' ودو 
باب در افعال '. 

إين ابواب بطور مفصل و يكىيكى بر تو خواهند كذشت. 


٠ ١‏ ينج باب در اسماء: 
اسمعاء سته» مثنى» جمع مذكر سالم» جمع با الف و تاء زائد» لا ينصرف. 
' . دو باب در افعال: 
افعال خمسه؛ فعل مضارع معتل الآخر. 
/ 


ِغْرَابُ الَْسْمَاءِ السّثَةٍ 
3 ص - إِلَّ الأسْماءً السّنَة وَهِي: الك وَأَخُوبُ وَحمُوهَاء وَهَنُوه وَقُوم 
را طم فَعٌ بالْوَايِ وَتُنْصَبٌ أله ريام 
هذا هَذَا هو الْيَاتُ الكل 0 خ عن الْأَصْلِء وهو يَابٌ 
5 السّتَةِ الْمُعتَلّةِ الْمصَافََ وَهِي: «أَبُون وَأَخْنُ وَحَمُوهاه وَهَنُون 
َك وأو ماي ها رقم بأوار تيابة عن الكت وَكنصَبُ بالأيف 
ياب ابه عي القفعت وضة بايا نِيَابَةٌ بَهَ عَنِ الكذج قد تَقُولُ: ١جَاءَن‏ 5 
559 ع أبَان4) وَامَرَرْتُ بأبِيها» وكَذَلِكَ الْقَوْلُفي الْمَاق. 
شوعة ابن ناب آول اذ انواس ايك كة ا اهل حارج هذه اكه أيق 
باب» باب اسماء سته معتل مضاف است. 
سماد مقع ونه اند ترك خرف حَمُوهَاء هَنُوهُ قو ذو مَالٍ). 
أعراتة أسماء مسقل 
- به وأو مرفوع مىشوند به نيابت از ضمه. 
- به الف منصوب مىشوند به نيابت از فتحه. 
- به ياء مجرور مىشوند به نيابت از كسره. 
اونوكو كاقل انريه رانك لاد اولك را بيدا سنن هم 
باقى اسماء سته نيز جنين است. 


. الإعراب: جَاءَنٍ أَبُوهُ»: (أبو) فاعل مرفوع وعلامة رفعه الواو نيابة عن الضمة لأنه من 
أسماء الستة. (الهاء) في محل جر مضاف إليه. 
«رََيْتْ أَبَاه» : (أبا) مفعول به منصوب وعلامة نصبه الألف نيابة عن الفتحة لأنه من أسماء 
الستة. (الحاء) في محل جر مضاف إليه. 
تلد 


وَشَرْظ إِغْرَابِ هذه لخاد الُرُوفٍ المَدْكُورَةٍ كلا كاك َم 
0 كانت مَكَنَاةَ كاه أغرث بالأليف رَفْعا 
الا ةا ا وَنَصِباء كما ام كه تُعْرَبُ كُلّ كد كَدْيبَة» كد تذول: ل: «جَاءَني 1 بَوَانِ)» 


مو سك لهس دس 


- أبوَيْنِ)» وَامَرَرْتُ بأَبََيْنَا. إن َع جموعة جمع كيو 
غربّث بِالخركاتِ عَلّ الْأَصْلٍء كقَوْلِكَ: «جَاءَني آبَاوُكَاء وَارَيتُ 
بم وَامَرَرْتُ بِآبَائِكَ». وَإِنْ كنت حَجْمُوعَةٌ 2 اصويج أَعْرَ بَتْ 
ِالْوَاوِ رَفْعًا وَياليَاءِ جَدًا وَنَصَبًاء كقول: لجاءني أو وَارََيْتُ أَبينَ)؛ 
وَامَرَرْتُ بأَبِينَ1. وَل ممما مِنْهَا هَذَا الجَمْمَ إلا اك والح وَالَم. 
شرط اعراب اين اسماء به حروف ياد شدهء سه است: 
)١(‏ مفرد باشند. 
عاقر مسد راففة ذر حالك رقم يه القدي هر جلك نص جر يه ياد 
اراب كرنه.جى لبولةة مان كولة كه كت عقاري. أعراب» عى شولده الو 
مىكويى: ١جَاءَنٍ‏ أَيوَان)» رايت 5 بَوَيْنِ)» و امَوَرْتُ بأَبوَيْنِ). 
- اكر جمع تكسير باشند طبق اصل به حركات اعراب كرده مىشوندء 
مانند كفتهات: ١جَاءَنِ‏ آبَاؤُكَاء اريك آَبَاءَكَ) و «مَرَرْتُ بِآبَائِكَ). 
- اكر جمع مذكر سالم باشند در حالت رفع به واو و در حالت نصب و 
جر به ياء اعراب كرده مىشونده مىكويى: 'اجَاءَن أَبُونَ» (رَأَيْتُ أَِينَ» 0 


المَوَرْتُ بأبِينَ). 


«مَرَرْتُ بأبيه»: (أبي) مجرور بحرف الجر وعلامة جره الياء نيابة عن الكسرة لأنه من أسماء 
الستة. (الماء) في محل جر مضاف إليه. 
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شما سقف ,جم طذكن مالم بسقه قم تتوند نكر أي 1161و 
الجم). 
الكاني: أَنْ تَحُونَ مكبر قَلَوْ ل صُغْرَتْ ث أَعْرِيَتْ بالرَكات» ًٍ 
0 وَارَأَيْتُ أَبكك): وَفمَمَيتٌ بِأَبيكَ. 
؟) مكبر باشند: ا مصغر باشند به حركات اعراب مىشوندء مانند: 
يَيّكَاء اريت َبتك 7 (مَرَرْتُ 00 
الكالِت: أن ككُون مُضَافدٌ َلَوْ كانت م مُفْرَدةٌ غَيْر مُصَافَةٍ أغْرقك 
أَيضًا بالركات» ُو «هَذًا أَبُ» وَارَأَيْتُ أَبااء وَامَرَه نت بأب). 
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(1) مضاف باشند: اكر مفرد غير مضاف باشند باز هم با حركات اعراب 
مى شونده مانند: اهَذًَا أن ١رَأَيْتُ‏ يا و لمَوَرْتُ بأب). 

وَلِهَذدَا الشَّروْطٍ الْأَخِير سَرْطلء و. 1 يَكُونَ الْمُضَافُ إِلَيْهِ غَيْرَ 

يَاءِ الْمتكلم» » قَإِنْ كَانَ يَاءَ المتكلّم أَغْرد بف ألا بالركات» لَكِنَهَا 


تكون كقدرة تقول ذهذا أبيا» وَارََيْتُ كُ أَبي)» وَامَوَرْتُ بأبي). 

فيكرة الغنها تكشيا فى الكنوال القتدقد. َالخَركاتُ مُقَدََة فيد 
3< لق في جميع الأنياد الْمُصَافَةِ إِلَ الاك حو «أبي وَأَخِي وَحَبِي 
وَغُلَابي). 

اين شرط آخرىء شرط ديكرى دارد و أن اين است كه مضاف اليهء ياء 
متكلم نباشد. اكر مضاف اليه ياء متكلم باشد باز هم به حركات اعراب 
مىشوندء اما اعراب أنها تقديرى مىشودء مىكويى: «هَذَا أبي)» «رَأَيْتُ 
أبيا» وَالمَوَرْتُ بأبي). 


يس در هر سه حالتء آخر آنها مكسور مىشود. و حركات در أن مقدر 
بنك كماد كوه كله در ماقي اشسوهابن كم به راد مشراقه مى لوفلا خركافة 
تقدير كرده مىشوندء مانند: ابي أخي. حَمَى و غُلاي). 

وَاسْتَغَْيْتُ عَنٍ اشْتِرَاطٍ هَذِِ الشُرُوطٍ لِكَوْن لَمَظْتُ يها مُفْردة 
مُكَبَرَةٌ مُضَافَةٌ إل غَيْرِيَاءِ المتَكلم. 

از شرط آوردن اين شروط بىنياز شدم زيرا به اسماء سته بصورت 
مفردء مكبر و مضاف به غير از ياء متكلم تلفظ زدم. 

وَإِنّمَا ُلْبُ: «وكَيُوهاه فَأَصَفْتُ «الجم؛ إِلَ صَمِيرِ الْموَنَثِه لِأَيَينَ 
أن الم أَقَاربُ زوج الْمَدَْةِ كأبية وَحَمَّهِ وَابْنٍ عَمّه صَََ أنه ريما 
أَظلِقَ عَلَ أَقَارِبٍ الرَوْجَةٍ 

من كفتم: (وَحمُوهَااء يعنى: ١حَم)‏ را به ضمير مؤنث مضاف كردم تا 
بيان كنم كه ١حم)‏ به خويشاوندان شوهرٍ زن اطلاق مىشود مانند: يدر 
شوهرء عموى شوهر و يسر عموى شوهر؛ جرا كه كاهى به خويشاوندان 
همسر نيز اطالاق مىشود. 

وَدالْهَنُ قِيل: اسم يُكْى به عَنْ أَسْمَاءِ الْأَجْتايس كَدرَجُلٍ) 

در مورك( الْهَه كفقة شدد اسمى ات كذ يا أن از اسماء جتان كنايه 
أورده مىشود, مانند: «رجل». «فرس» و غيره. و كفته شده: كنايه از جيزى 
است كه تصريح به آن زشت است. و كفته شده: فقط كنايه از شرمكاه 


// 


07 وَالأفْصَحُ ابتشال «الْهَنِ) كاغَي). 
- إِذَا اسْمُعِْلَ «الّْهَنُ غَيْرَ مُضَافٍ كن بِالْإجْمَاع مَنْقُوصًا أَيْ: 

855 اللّام مُعْرَيًا بِالَركاتِ كُسَائْر أَحَوَاتِه 56 «هَذَا هن 
وَارَأَيْتُ هَناا» وَامَرَرْتُ بِهَنْاء كْمَا تَقُولُ: «يُعْجِبني غَد1 وَدأْصومُ 
غَدَاكء وَااعْتَكَفْتٌ في غَدِا. 

شو فسركاه االو غير ضاق استعمال كرده شدنيه الجماع: متقوض 
استء يعنى: محذوف اللام و معرب همانند ساير أخواتشء مىكويى: «هَذَا 
هَناء (رَأَيْتُ هَنَااه و ١مَرَرْتُ‏ يهنا همانكونه كه مى كوبى: ١يُعْجِبٍ‏ 
غَدَا (أَصُومُ غَدّاا و «اغْتَكَفْتُ في غَدا. 

وَِدَا استغيل حُضَافًا 0 و الْعَوْب لنتغيلة كَدَلِكَ» و14 فَتَقُولُ: 
«جَاءَ هَنْكَ) وَارَأَيْتُ هَنَكَا وَامَرَرْتُ بِهَنِكَ» كما ا ف 
«غَدِكَ)ء وَيَْضْهُمْ يجري يه وى «أب) ولأخ1» فَيُعْر بْهُ بِالجرُوفٍ 
الكلاكة فَيَقُولُ: «هَذًَا هَنُوكَ)» وَرََيْتُ هَنَا هَنَاكَ)» وَامَرَ 95 قيلت 2 
2 12 س” - 
0 ع يدت ع وَلَا البّجّاجنُ» 
فافقظة همِنْ عِدَةِ هذه لان وَعَدَّاهَا خَمْسَة ا 

اما اكر مضاف استعمال شد جمهور عرب باز هم حجنين استعمال 
مىكنند و مىكويند: «جَاءَ هَنْكَ»» لرَأَيْتُ هَنَكَ)؛ و ١مَرَرْتُ‏ بِهَنِكَ1» 


همان كونه كه در «غَدِكَ) انجام مى دهند» بعضى از عرب أن أ شبيه به 


' . وليس هذا التمثيل بمستقيم» والدقيق أن تقول: «أَعتَكِفُ في غد» بفعل مضارع؛ لأنه هو 
الصالح للمستقبل. 
م 


«اب)») 9 ا(اخ) انجام مى دهند 0 أن را به حروف سدكانه اعراب مى كنند 9 
مىكويند: «هَذَا هَنُوكَ)» «رَأَيْتَ هَنَاكَ)؛ و «مََرْتُ بِهَنِيكَ). اين لغت 


قليلى است كه سيبويه آن را ذكر كرده است ولى فراء و زجاجى بر آن لغت 
تناع شتواك لذا أن زا ازذاين أسماء انداشتة :و آرنها وارتح ابم شتمردهالك 
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52 58 6 اسه 
الْمْكقٌ وَجمْعٌ المَذَكْرٍ واكم 

ص - وَالْمْكَقَ ك«الرَيْدَانِ)» رق الال وَجَمْعٌ الْمدَ كوقنه 
ك «الرَيْدُونَ) فَيْرْقَمُ بالْوَانِ وَُجْرَانٍ وَيُنْصَبَانٍ 7 وكا وَدكِلْتَاا 
200-04 - ا 20 5 0 01 
مَعَ الصَّمِير كَالْمْكَئَء وَكَذَا «اقَْانِ) وَانْتتانِ) مُظلَقًا وَإِنْ ركُبَاه وَ(أُولُو) 
وَاعِشْرُونَ) اواك وَاعَالَمُونَ) وَاأَهْلُو 2 لوا 2 روا 2 
4 نَ" وَيَابُهُ وَابَنُونَ)» وَاعِليُونَ)» وَشِبْهَهُ كَالججمع. 

- البَابُ الكافي اباب الكَالِتُ مِمًا حَرَحَ عَن الْأَصْلٍ الْمُكقى» 

ا وَ«الْعْمَرَانِ)» وَجَرْمُ جنم الْمُدَكْرِ السَّالِمُ ك«الرَّيْدُونَ) 
ولق 

شوح: باب دوم و سوم از ابوابى كه از اصل خارج شده.ء مثنى استء» 
مانند: «الزَّيْدَانِ) و «الْعُمَرَانْ)» و جمع مذكر سالمء مانند: «الوَّيُدُونَ) و 
لمكن نًّ). 

أَمّا المكق: فَإِنَهُ يُرْكَمُ الأ 5 عَنِ الضَّمّةِ وَيجرُ وَينْصَبُ 
الْيَاءِ قِيَابةٌ بَهَ عَنِ الْكُدْرَة وَالْمَفْحَقَ كقُوا لُ: هجَاءَني الزَيْدَانِ)» وَارَأَيْتُ 
ييه وامرَ بالإنتئي» ‏ 

اما مثنى: به الف مرفوع مىشود به نيابت از ضمه. و به ياء مجرور و 
منصوب مى شود به نيابت 0 كسره 0 فتحه: مى كويى: الجَاءَني الزَّيْدَانِاء 
(رَأَيْتُ الزَّيْحَيْنْا و مورت ِالزَّيْدَيْنْ)". 
' . الإعراب: «جَاءَنٍ الرَّيْدَانِ»: (الزيدان) فاعل مرفوع وعلامة رفعه الألف نيابة عن الضمة 


لأنه مثنى» والنون عوض عن التنوين في الاسم المفرد. 
3 


وَكَمَلُوا عَلَيّهِ في دَلِكَ أَرْيَعَةَ أَلْمَاظِ: لَمْكيْنٍ بِشَرْطِء وَلَمْطَيْنٍ بعَيْرِ 
شَرْط. 


2 


در اين بابء جهار لفظ بر مثنى حمل كردهاند: دو لفظ با شرط و د 
لفظ بدون شرط. 

َاللّمْطانٍ اللَدَانٍ 0 وَ«كلْكا»» وَشَرْظْهُمًا أَنْ يَكُونًا 
مُضصَائَيْنٍ إلى ا لُ: «جَاءَنٍ كِلَاهْمَااء وَارَأَيْتُ كلَيّهِمَاا» 
وَامَرَرْتُ بِحِلَيّْهمًاا. 

َنْ كاتا مُصَاَيْنِ إل الاجر كنا بالْأَلف عل كُلّ حَالِء تَقُولُ: 
«جَاءَن كلا أَحَوَيْكَ) وار يْتُ كلا أَخَوَيْكَ» وَمَرَرْتُ بحلا أَحَوَيْكَه: 
فَيَكُونُ إِعْرَابهُمَا حِيدَيِذِ يحَركاتٍ مُقَدَرَة في الأَلْفِ؛ لأَنّهُمَا مَقْصُورَانٍ 
كهالْمَق) وَ9الْعَضًاا. رم الْقَؤل في «كلْنا»» تَقُوأ ل «كِلْتَاهُمَا» رَفْعَاء 
َاكِْتيْهمَاا جَرًا وَتَضباء وَدكلْتَا أَحْتيْكَ بالْأَلِفِ في الْأَحْوَالٍ كلها. 

دو الفظى كه با شرط عمل مىكنند 59لا و (كِلْنَاا هستند. شرط ايندو 
اين است كه به ضمير مضاف شوندء مىكويى: «جَاءَنٍ كِلَاهْمَاا» «رََيْتُ 


كلَيْهِمَا و «مَرَرْتُ بِحِلَيْهِمًاا". 


«رَأَيْتُ اليَيْديْنِ». (الزيدين) مفعول به منصوب وعلامة نصبه الياء المفتوح ما قبلها المكسور ما 
بعدها لأنه مثنى؛ والنون عوض عن التنوين في الاسم المفرد. 
«مَرَرْتُ بِالزَيْدَيْنِ. (الزيدين) مجرور بحرف الجر وعلامة جره الياء المفتوح ما قبلها المكسور ما 
بعدها لأنه مثنى» والنون عوض عن التنوين في الاسم المفرد. 
' . جَاءَ كِلَامْاء جَاءَت كِلتَاهْمًا: (كلا و كِلْتَا): فاعِك» مَرْقُوعٌ وَعَلامَةُ رَفْعِهِ الَف نيابَةٌ عَنِ 
الضّكة لِأَنهُ مُلْحَقٌ عَتَقٌ. "هش" صَمِيرٌ مُنّصِلْ في حَلَ جَرٍ مُضَافْ إِليْه. 
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اكر به اسم ظاهر مضاف شوند در هر حالتى «الف» مىكيرندء 
مىكويى: «جاءَن كلا أَخَوَيْكَ) «رَأَيْتُ كلا أَحَوَيْكَ) و ١مَرَرْتُ‏ بحلا 
أَحَوَيْكَ". 
نقصور همائتد «الْقَق) و 7 الْعَضًاه هستتد. سحن :در مورد اكلا فيز جين 
اشكه جح كو .<اكلقاهماه دز خالت رفيو ١‏ كاقئيةاه تدر حالك جد 
امجن ١‏ كنا الخكتك در #مامى الخوال نه الننء 

- ر كي ل > ه - 21 - 1 - 5 

وَاللَفْطَانٍِ اللَدّانِ بِعَيْر شَرْطِ: «انْنَانِ) وَّ«انَْتَانٍ»» تَقُولُ: «جَاءَني 
اثْتَانِ وَاتْتَتَان)» وَارَأَيْتُ انْتَيْنِ وَانْئَتَينِ)» وَهمَرَرْتُ بِاذْتَْنِ وَانْتتيْنِ)» 
َتْعْرِيُهُمًا إِعْرَابَ الْمُكَق وَإِنْ كنا غَيْرَ مُصَائَيْنِء وَكُذَا مُعْرِبُهُمَا إِعْرَابَهُ 
إِذَا كنا مُضَافَيْنٍ لِلِصَّمِيرِ د «اتْنَاهُهَا» 0 لِلِظَاهِرِ مو «امْنا 


رأث كلما رأث كِلْبتهمَا: (كلي و كِلْي): مَفغول به مَنصُوب وَعَلامَهُ تطبه اليا المففوع 
َرَرْتُ بِكِلبِهِمَاك مَرَرْتُ بِكلْمْهِمَا: (كِلي و كِلقي): عَدرُور زف الجر وَعَلَامَةُ جره الياء المففُوح 
مما قَبْلَهَا الْمَكْسُورُ مَا بَعْدَهَا نيابَهً عَنٍ الكشْرة» لِأَنّهُ مُلْحَقْ ينَقٌ. 
' . جَاءَ كلا أَحَوَيْكَ: (كلا): فاعل, مَرْفُوعٌ وَعَلامَةُ رَفْعِهِ ضَمَةٌ مُمَدَرَة عَلَى الْأَلِفِء مَنَعَ مِنْ 
طَهُورها عدن (أحوي): مضّاف إِلَيْدِ مرو وعَلامَةُ جره اليا المفوخ ما فَبْلَهَا اموز 
مَا بَعْدَهَا نِيابَةٌ عَنٍ الكُسْرةء لِأَنَّهُ متك و(ِالْكَّافُ): في حَحَلَ جر مُضَافٌ إِلَيّه. 
رَأَيْثْ كلا أَحْوَيْكَ: (كلا): مَفْعُولُ به مَنْصُوبٌ وَعَلامَةُ نَصبِهِ مَنْحَةٌ مُقَدّرةٌ عَلَى الْأَلِفِء مَنَعَ 
مِنْ ظُهُورِهًا التعَذّر. 
مَرَرت بكلا أَحَوَيك: (كلا) يَرُورْ بف الجر وَعَلَامَةُ جر كثرةٌ مدر عَلَى الْأَلِفِء منَعَ مِنْ 
ظُهُورِهًا التَعَذّد. 

1 


يُق» أَوْ كاتا مُرَكْييْنٍ مَعَ الْعَشَرَةِ نَحوْ: اجَاءَني ْنَا عَشَرَا وَارَأَيْثُ 

0 عَسَرَاء وَلمَرَرْتٌ بِاقْوَمْ عَهَر): 

دو لفظى كه بدون شرط عمل مىكنند «اثْنَانِ) و «انْنَنَانِا هستنده 
مىكويى: ١اجَاءَنٍ‏ انْتَانٍ وَانْتكان)؛ (رَأَيْتُ انْنَيْنٍ وَانَْكَيْر ابو مريت 
ِانْئَيّنِ وَانْنَكَيْنِا. آن دو را اعراب مثنى مىكنى و اكر جه مضاف نباشند. 

همجنين أن دو را اعراب مثنى مى كنى اكر مضاف به ضمير باشندء 
مانند: «انْنَاهُمً). 

يبه اسع ظاهر قاف باشلده عاقنة «اثنا اخَرنك»: 

يا با (عَشَرَة) تركيب شده باشندء مانند: ١جَاءَني‏ انّْنَا عَشََاء ارفك 
ان عقر في اموت بان عَكَب). 

ص ومو و« م وم هو -2 قي اليا 2 
9 جنع الْمدكْر السَّالِم: فَإِنَّهُ يرفع بالْوَاٍِ ويجر وينصب ياليَاء 
5 د ف - 

تقو لُ: «جَاءَني الرَيُدُونَ ذّاء وَرَأَيْتُ الرَّيْدِينَ)» وَامَوَرْتُ ِالرَّيْدِينَ). 

اما جمع مذكر سالم: به وأو مرفوع مىشود و به ياء مجرور و منصوب 
مىشودء مىكويى: «اجَاءَنٍ الوَيْدُونَ)» ١رَأَيْتُ‏ الزَّيْدِينَ»» و ١مَرَرْتُ‏ 
الرَّيِدِينَ . 
١‏ . الإعراب: «جَاءَنٍ اننا عَشَرٌ». (اثنا) فاعل مرفوع وعلامة رفعه الألف نيابة عن الضمة 
لأنه ملحق بالمثنى. (عشر) بدل من النون مبني على الفتح. 
«رَآَيْتْ انْيْ عَشَرَ». (اثي) مفعول به منصوب وعلامة نصبه الياء المفتوح ما قبلها تحقيقا 
المكسور ما بعدها تقديرا لأنه ملحق بالمثنى. (عشر) بدل من النون مبني على الفتح. 
«مَرَرْتُ بِانْي عَشَرٌ»: (اثني) مجرور بحرف الجر وعلامة جره الياء المفتوح ما قبلها تحقيقا 


المكسور ما بعدها تقديرا لأنه ملحق بالمثنى. (عشر) بدل من النون مبني على الفتح. 
49 


والعة أ ينا ولي الْقُرْقَ)' قأُووه: اعِلُ» وعلامة َف الوا 
وأُولي": مَفْعُوأ 5 وَعَلَامَةٌ نص تيد اله وَقَالٌ كقال: «(إِنّ في ذلِكَ 
َذِكْرَى أل ل قَهَذَا َك دوك وَعَلَامَةٌ 0 

الفاظى را بر جمع مذكر سالم حمل كردهاند: 

از آن الفاظ: «أُولُو) استء خداوند متعال فرمود: «إوَلَا َكل ا 


- 


الْمَضْلٍ م كم والسعة إن 1 يُؤُْوا أولي الْقُرْقَ) '» يس 'أُولُواا: فاعل, و 


١ 


. الإعراب: «جَاءَن الرَيْدُونَ»: (الزيدون) فاعل مرفوع وعلامة رفعه الواو نيابة عن الضمة 
لأنه جمع مذكر سالمء والنون عوض عن التنوين في الاسم المفرد. 

«رَأَيْتُ اليَيْديَْ». (الزيدِينَ) مفعول به منصوب وعلامة نصبه الياء المكسور ما قبلها المفتوح ما 
بعدها لأنه جمع مذكر سام والنون عوض عن التنوين في الاسم المفرد. 

«مَرَرْتُ بِالزَّيدِيْنَ. (الزيدِينَ) مجرور بحرف الجر وعلامة جره الياء المكسور ما قبلها المفتوح ما 
بعدها لأنه جمع مذكر سالم» والنون عوض عن التنوين في الاسم المفرد. 

' .الور 77. 

.؟١/رمزلا‎ . * 

؟ . الإعراب: (لا): ناهية. (يأتل): فعل مضارع مجزوم بلا» وعلامة جزمه حذف حرف العلة 
من آخره وهو الياء والكسرة دليل عليها. (أُولُو): فاعل ومرفوع وعلامة رفعه الواو نيابة عن 
الضمة لأنه ملحق بجمع المذكر السام. (الْمَمْلِ): مضاف إليه. (مِنْكُمْ): الجار وامجرور متعلق 
بلا يأتل. (الواو) عاطفة. (السسّعَةٍ): معطوف على الفضل. (أَنْ): حرف مصدري ونصب. 
(يُؤْنُوا): فعل مضارع منصوب بأن وعلامة نصبه حذف النون وواو الجماعة في محل رفع فاعل. 
وحذفت لا النافية والتقدير على أن لا يؤتوا. (أولي): مفعول به منصوب وعلامة نصبه اليا 
4 


عاللامت رفع أن واو اسة 9 «أولى)» مفعول 9 عللامت نصب أن ياء انا 9 
خداوند متعال فرمود: #إإِنَّ في ذَلِكَ لَذِكْرَى لأولي الألبَاب)'. «أولي». 
ا 4 5 سهد 1 .0 2 2 1 دامر 
وَمِنْهَا «عِشْرُونَ) وَأحَوَانَةَ إلى «التَسْعِينَ)» تَقول: «جَاءَن 

م 7 2 52 5 - 8 8 - 1 2 1 
عِشْرُونَ وَارَأَيْتُ عِشْرِينَ" وَامَرَرْتُ بِعِشْرِينَ» وَكُذَلِكَ تقُول: في 


ا آن الفاظط: #عَشْروق1 و اخوات أن تا «التَسعِيق4» اكه مى كوب : 
ل 3 - رءه 4 3 - داه م ِ - 5 59 
اجَاءَني عِشْرونَ)» «رَايت عِشْرِينَ)» و «١مَرَرتَ‏ بعِشرِينَ)» در باقى نيز 
ل ا ل اير 0 00 جب كوس ظه 

وين «أَهْلُونَ)؛ قَالَ الله كعَال: «سَعَلَتْنَا أموَالك 


- وى عه 2 


(من أن ري 00 !١‏ أَهْلِيه 


دنا 
“كت حم 
52 


لأنه ملحق يجمع المذكر السالم. (الْقُيّقَ): مضاف إليه ومجرور وعلامة جره كسرة مقدرة على 
الألف منع من ظهورها التعذر. 

' . الإعراب: (إنَّ): حرف توكيد ونصبء من حروف المشبهة بالفعل» تنصب الاسم وترقع 
الخبر. (في): حرف جر. (َا): اسم إشارة مبني على السكونء؛ في محل جر مجرور بفي» 
و(اللام): للبعد. و(الكاف): حرف خطاب. والجار والمجرور متعلقان بخبر محذوف. (اللام): 
مزحلقة» وإن شئت قلت: لام الابتداء. (ذِكْرَى): اسم إن مؤخرء منصوب وعلامة نصبه فتحة 
مقدرة على الألف منع من ظهورها التعذر. (اللام): حرف جر. (أولي): مجرور بحرف الجر 
وعلامة جره الياء نيابة على الكسرة لأنه ملحق مجمع المذكر السالم» والجار والمجرور متعلقان 
بمحذوف صفة لذكرى. (الْأَلْبَابِ): مضاف إليه مجرور بالكسرة الظاهرة. 


.١١/حتفلا‎ . ' 


از آن الفاظ: «أَهْلُونَ) استء خداوند متعال فرمود: ««(شَعَلَتَنَا 
وَأَهْلو: هُلُوتَا»" © رمِنْ فط ما مُظعِمُونَ أَهْلِيكُنْ) ' إلى 


0 


(أَهُْلُون) اول: فاعل, (أَهْلِين) دوم: مفعول و (أهلين) سوم: مجرور 


وَمِنْهَا «َابلُونَ» وَهُوَ جنم ارال وَهُوَ الْمَطَرٌ الْعَزِيرٌ 

از آن الفاظ: «وَابِلُونَ) استء كه جمع «وَابل) استء يعنى: باران بسيار. 
وَقِنهَا ١أَرَضُونةة‏ كر ريك الرَاءِ وَيَجُورُ إِسْكَانُهَا في ضَرُورَةٍ ورَةٍ الشَّعْرٍ 

از أن الفاظ: «أَرَضُونَ) است. راء أن:» حركت دارد ودر ضرورت شعر 
جايز است كه ساكن كرده شود. 


١ 


. المائدة/694. 
' . الفتح/١.‏ 
. الإعراب: (ِشَعْلَنْنَا): فعل ماض مبني على السكون. و(التاء) للتأنيث. و(نا): ضمير 
متصل في محل نصب مفعول به. (أَمْوَالُ) فاعل. :ا: مضاف إليه. (الواو) حرف عطف. 
(أَهْنُون) معطوف على أموالناء والمعطوف على المرفوع مرفوع وعلامة رفعه الواو نيابة عن الضمة 
لأنه ملحق بجمع المذكر السالم. (نا) مضاف إليه. 
. الإعراب: (من أوسط) جار ومجرور نعت لمفعول ثان. (ما) اسم موصول مبني على 
السكون في محل جر مضاف إليه. (تطعمون) فعل مضارع مرفوع وعلامة رفعه ثبوت النون» 
واو الجماعة في محل رفع فاعل. (أهلي) مفعول به منصوب وعلامة نصبه الياء لأنه ملحق 
بجمع المذكر السالم» وحذفت النون للإضافة. (كم) في محل جر مضاف إليه. 
' . الإعراب:(إِلّ): حرف جر. (أَمْلِيهم): مجرور بحرف الجر وعلامة جره الياء نيابة عن 
الكسرة لأنه ملحق بجمع المذكر السالم» والجار وامجرور متعلقان بينقلب. و(هم) مضاف إليه. 
(أَبَدَا): ظرف زمان منصوب. 
عه 


همس رت روم عه 3 ذإ هع .> 16 - 
وَمِنْهَا اِنُونَ1 وَبَابْكُ وَهْوَ كل اسم ثلا حْذِهْتْ لامة وَعْوضض 
2و 


0000008 و ا ل ل و ل 

عَنْهَا هَاءٌ الكَأنِيثء وَلَمْ يُكَسْرْ ألا تََى أنّ «سَئَةً) أَصلهًا (سَنَوًا أو 

اسَنَّهُ)؟ ِدَلِيل قَوْلهِمْ في لجع ِالْأَلِف وَالكَاءِ «سَنَوَاتٌ) أو «سََهَاتا 

- و الوه 0 0 0 و 5 8 

قَلَمّا حَذَّقُوا مِنَ الْمُفْرَدٍ الام“ وَعِيّ: الْوَاوُ أو الْهَاكُ وَعَوضُوا عَنْهَا هَاءَ 

0 21 3 0 0 2 5 ا و 5 0 و ب 

الكأنيثء أَرَادُوا في جنْع الكَكْسِيرٍ أَنْ يَجْعَلْهُ عل صُورَةٍ جنع الْمْدَكْرٍ 

السَّالِم - أغني: عَنُْومًا الْوَارِوَالكُونٍ رَفْعًاءوَياليَاءِ وَالثُونٍ جَرًا وَنضْبًا 
ب كرس اسه دا كاي 18 ضكا» 0 2ج كه أي 

- لِيَكُونَ دَلِكَ جَبْرَا لِمَا قَاتهُ مِنْ حَدْفٍ اللامء وَكُدَلِكَ الْقَولْ في 


2 - 2 تر م 8 قرة 3 4 2 
تَظَائْر وَجي: ١عِضَهَ‏ وَعِصُونَ) وَاعِرَة وَعِرُونَ) وَاثْبَ وَنُبُونَ) اقل 


2 04 مهو 00 و - 1 4 000 2-6 
وَقُلُونَ)» وَخَحْوُ ذَلِكَ. قَالَ اللّهُ تَعَالَ: «(الّذِينَ جَعَلُوا الْقُرْآنَ عِضِينَ)'” 
2 لأ د هاه 0 مدع ؟ 
«(ِعَنٍ اليَمِينٍ وَعَنِ الشَّمَالٍ عِزِينَ) . 
از آن الفاظ: (سِنُونَ) و بابش است. 
باب أن: هر ثلاثى كه لامالفعل أن حذف شلده باشد و در عوض أن 
هاء تأنيث أورده شود و جمع تكسير نشده باشد؛ آيا نمىبينى كه «سَنَةَ) 
أضبل أن التتتكاتيا المتةا توق إسعة؟ ةلي ايدكه عرني كر جوعيا القد 
تاء (سَبَوَات) يا (سَنَهَات) تلفظ زده استء وقتى كه لامالفعل را از مفرد 
شكل جمع مذكر سالم قرار دهند - منظورم: در حالت رفع با واو و نون و 
در حالت جر و نصب با ياء و نون خاتمه يابد - تا اينكه جبران حذف 
لامالفعل شود كه از دست رفت. 
'. الحجر/١9.‏ 
' . المعارج//91. 
5 


9 
2 


سحن در تظاير أن تيز جنين أست وا أنهاء لاغصّة وعِضُونٌ) ؛ ١عِرَةٌ‏ 
وعبوة انيه وتثرنا" و دفلة وتلوق) وما ادها سيشه هذاوقة 
متعال فرمود: <الَدِينَ جَعَلُوا الْقُرْآنَ عِضِينَ)4” اعَنٍ الْيَمِينِ وَعَنِ 
وَهِمَا حمل عَلَ جمع التذكر القالم ف الْإغْرَاب «بَنُونَ»» وَكَذَلِكَ 


َّ 


١عِلُُونَ)‏ وَمَا أَشْبَهَهُ مِمَا سي به مِنّ الجُمُوع؛ 3 تَوىَ أن 0 عِلَّيّنَ) في 
الْأَسْلٍ جنع لاج فَنْقِلَ عَنْ ذَلِكَ الْمَغىء وَسُتي به أَغل ان 
وَأعْبَ هَدَا الْإْرَابٍ تكلا إل أَضلِدِ قال الله تعالَ: (كلَا إن كِتَابَ 
لْأَبْرَارِ لني عِلَيَسَ وَمَا أَدْرَاكَ ما عِلَيُونَ»" فَعَلَ دَلِكَ إِدَا سُمَيَتْ 


' . فرقه؛ كروه» بخش» جزءء» متفرق. حروف اصلى: (ع ض و). 
' . كروهى متفرق از مردم. حروف اصلى: (ع ز و). 
' . كروهى از مردم. حروف اصلى: (ث ب و). 
.. جوبى كه بجدها با آن بازى م ىكنند. در بازى الى دولكى» جوب الى را با دولك 
مى زنند و به هوا يرتاب مى كنند. حروف اصلى آن: (ق ل و). 
. الإعراب: (الّذِينَ): اسم موصول مبني على الفتح في محل جر نعت للمقتسمين. (جعَلُو): 
فعل ماض مبني على حذف النون تنصب المفعولين» وواو الجماعة في محل رفع فاعل. (الْقُرَآنَ): 
مفعول به أول. (عِضِينَ): مفعول به ثان» منصوب وعلامة نصبه الياء نيابة على الفتحة لأنه 
ملحق بجمع المذكر السالم. 
. الإعراب: (ِعَنِ الْيّمِينِ) جار ومجرور متعلقان بعزين. (الواو) عاطفة. (عَنٍِ الشّمَالِ): 
معطوف على "عن اليمين". (عِزِينَ) حال منصوب وعلامة نصبه الياء نيابة على الفتحة لأنه 
ملحق بجمع المذكر السالم. 
* . المطففين/8/١1و9١.‏ 

11 


ع بارَيْدُو نَ» قُلْتَ: «هَذَا رَيُدُونَ)) وَارََيْتُ رَيْدِينَ1» وَامَوَرْتُ 

از الفاظى كه در اعراب بر جمع مذكر سالم حمل شده ابَنُونَ؛ و 
همجنين اعِلَيُونَ) و آنجه شبيه به آن است از آن اسمهايى كه به شكل 
جيم متك الم تادكذاريى كدان اباقم يي كه الضلتنة اخ أقل» عمد 
١عِلّ)‏ است؟ يس از آن معنا (يعنى از معناى جمع) نقل شد و بالاترين 
ري بهشت ناميده شد و نظر به اصل أن بدصورت جمع مذكر سالم اعراب 
كرده شدء خداوند متعال فرمود: تكلا إِنَّ كِتَاب الْأَبرَارِ لي عِلَيّنَ» وَمَا 
أَذْرَاكَ ما عِزيُونَ 4ا. 


' . (كلّا): حرف ردع وزنجر. (إِنّ): حرف توكيد ونصب من حروف المشبهة بالفعل» تنصب 
الاسم وترفع الخبر. (كِتَاب): اسمها. (الْأَبْرارِ): مضاف إليه ومجرور. (اللام): مزحلقة أو حرف 
الابتداء. (في): حرف جر. (عِلَيِينَ): مجرور بحرف الجر وعلامة جره الياء نيابة على الكسرة 
لأنه ملحق بجمع المذكر السالم» والجار والمجرور متعلقان بخبر محذوف. (الواو): استعنافية. (مَا): 
اسم استفهام في محل رفع مبتدأً. (أَدْراكَ): فعل ماض مبني على الفتح المقدر على الألف 
للتعذر» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هوء والكاف في محل نصب مفعول به والجملة في محل 
رفع خبر المبتد!. (مَا): اسم استفهام؛ في محل رفع مبتدأً. (عِلْيُونَ): خبر» مرفوع وعلامة رفعه 
الواو نيابة عن الضمة لأنه ملحق بجمع المذكر السالم» وجملة «ما عليون» سد مسد مفعولي 
«أدراك». 


ى 


بنابر آنجه كفته شد اكر مردى (رَيْدُونَ) ناميده شدء مىكويى: (هَذَا 
بهد م كه 0 2 رم 18 د 2 2 حج. 5 
رَيدَونَا» ١رايت‏ رَيدِينَ)» و ١مَرَرت‏ يِرَيدِينَاء بس همانكونه كه (قبلا) 
جمع مذكر سالم بود آن را اعراب مىكنى '. 


' . اعراب ديكر: آخر آن ياء و نون را لازم م ىكردانند و همانند اسم مفرد با تنوين اعراب 
م ىكنند. مانند: جَاءَ عَابِدِينٌ رََيْتُْ عَابِدِيئا مَرَرْتُ بِعَابدِين. 

اعراب ديكر: آخر آن واو و نون را لازم م ىكردائند و همائند لاينصرف اعراب مى كنند. 
مانند: جَاءَ عَابِدُونُ رَأَيْتُ عَابِدُونَ مَرَرْتُ بِعَابِدُونَ. 

اعراب ديكر: آخر آن واو و نون را لازم مىكردانند و همانند اسم مفرد با تنوين اعراب 
مىكنند. مانند: جَاءَ عَابدُونٌ رََيْتُ عَابدُوناء مَرَرْتُ بِعَايدُونٍ. 


0 


إعْرَابُ الجئع بالَْليف وَالقاءِ الْمزِيدَكئنٍ 
ص - وَدأُولَاثُ» وما 3 بأل وَنَاءِ مَزِيدَتَيْنِ وَمَا سي به 
ِنْهُتَه فيْْصَبُ بالْكسْرَة مك <(خَلوَ الله السّمَوَاتِ»» (واضطقى 
الْبَنَاتِ )4. 
ش - الْبَابُ الرَايمُ مِمَا حَرَجَ عَنِ الْأَصْلٍ ما جعَ بألِف وا 
مَزِيدَكَيْنِ» حيدب وَارَيْتَبَاتِ)» فَإِنّهُ يُنْصَبُ بِالْكْسْرَةٍ م 5" 


- 


0-4 


الْمَمْحَةِ تقول «رَأَيْتُ الْهئْدَاتِ وَالرَيْكبَاتِ)ء قَالَ اللهُ تَعَالَ: «حَلَوَ 
الله السَّمَوَاتِ)” <وَاصْطفَى الْبََاتِ)4" فَأَمّا في الرَفْع وَاخر نه عل 
الْأصْلٍ تَقُولُ: «جَاءَتِ الْهِنْدَاتُ» فَتَرْقَعَُهُ بالضَّمَة وَامَرَرْتُ 
ِالْهئْدَاتِ) فَتَجُرُهُ ِالْكْسْرَة. 

شوح: باب جهارم از ابوابى كه از اصل خارج شده. أنجه با الف و تاء 
مزيدتين جمع بسته شده باشدء مانند: (هِنْدَات) و «(رَيْتَبَات). اين جمع به 


كتيرة محموب ع ىقو يه ابت از لضو ع تويز اراتكه اليقدات 


.5 العنكبوت/4؟‎ . ١ 
.١6/تافاصلا‎ . ' 
١ 


وَالزَيْبَاتِاء خداوند متعال فرمود: «إخَلَقَ الله السَّمَوَاتِ4» توَاصْطقَى 
الْبَتَاتِ)". 

أناخر حالك. .فهرو الععيه حلاق أل اللده مركو » اكات 
الْهِنْدَاتا؛ و أن را با ضمه مرفوع مىكنى. و مىكويى: امَرَرْتُ 
بالْهِنْدَاتِ)» و آن را با كسره مجرور مىكنى. 

وََا كَرْقَ بَيِْكَ أنْ يَكُونَ مُسَتَى هَدَا الجنع مُوَكا بالْمَعْى كاهِنْدٍ 
وَهِنْدَاتِ» أَوْ يالكاء كَاطَلْحَةَ وَطْلْحَاتٍ»: أو بالكاء وَالْمَعْىَ جمِيعًا 
كَاقَاطضِمَة وَنَاطِمَاتَ)» أو اللي الْمَفْصُورَةٍ كَ احُبْلَ مَحْبْلَيَات) أ 

١ 


ذ 
م 


التتقيةة طهة يسكانامة 1؟ عظية نكاد تار 
كِصْطبْلٍ وَإِصْطَبْلَاتِ) وَاحَماءٍ وَعَمَامَاتِ)» وَكَذَلِكَ لا فَرْقّ بَيْنَ أَنْ 
يَكُونَ قَدْ سَلِمَتْ بِنْيَّةُ وَاحِدِهِ كَ١صَخْمَةٍ‏ وَصَخْمَاتاء 5 تَعَيرَتْ 
كْسَجْدَةٍ وَسَجَدَاتِه وَاخْبْلَ وَحُبْلَيَاتٍ وَاصَحْرَاءَ وَصَحْرَاوَت)؛ 
ألا كرى أَنَّ الْأَوَلَ حُحرَكُ وَسَظمُ وَالكاني قُلِيَت أَلُِهُ ياه وَالكَالِتُ كُلِيَثْ 


َرَت اواك وَدَِكَ عَدَلْتْ عَنْ كول أكْترِمْ جنع الُْوَدّثِ السَّلِم إآ 


. الإعراب: (حَلَقَ) فعل ماض مبني على الفتح. (للَهُ) فاعل مرفوع بالضمة الظاهرة. 
(السَّمَوَاتِ) مفعول به منصوب وعلامة نصبه الكسرة نيابة عن الفتحة لأنه جمع مؤنث سالم. 
' . (اصْطنّى) فعل ماض مبني على الفتح المقدر على الألف للتعذر» وفاعله ضمير مستتر فيه 
جوازا هو. (الْبَنَاتِ) مفعول به منصوب وعلامة نصبه الكسرة نيابة عن الفتحة لأنه جمع مؤنث 
سالم. 

ذل 


أَنْ كُلْتُ: الجَمْعْ بلأَلِفِ وَالكَاء؛ لِأَعْمَ جنم الْموَنَثْء وجَئمَ الْمُذَكْرِ وَمَا 
حلم فيه الْمُفْرَكُ وما تَغْير. َعم 


فرقى 0 اين جمع: 


مونث معنوى باشدء مانند: «(هِنْد و هِنْدّات). 

باهونف باناء باقن مانين #طلحة و طلكات): 

يا مونث با تاء و معنوى با هم باشدء مانند: «فَاظِمَّة و فَاطظِمَات). 

يا مونث با الف مقصوره باشدء مانند: ١خحُبْقَ‏ و حُبْلَيَاتَ) 

يا مونث با الف ممدوده باشدء مانند: (صَحَرَاء و صّحَرَاوَات). 

يا مسمّاى آنء مذكر باشدء مانند: (إِصُطَبّل و إِصُطَبَّلات) و 
اعمّام وعمَّامَات). 

همجنين فرقى ندارد كه بناى مفرد أن سالم باشدء مانتد: 
«صَخْمَة و صَخْمّاتَ)» يا تغيير بخورد. مانند: «سَجْدَةَ و 
سَجَدَاتَاء و (اخُبْقَ و خُبْلَيَات) و ١صَخْرَاء‏ و صَحُْرَاوَتَ). 


مكر نمىبينى كه اولى وسط أن حركت كرفته. دومى الفش به ياء 
قلب شده و سومى همزة أن ن به وأو قلب شده است؟ 


به خاطر همين بود از قول اكثر علما كه جمع مؤنث سالم كفتند عدول 
كردم و كفتم جمع با الف و تاء؛ تا اينكه جمع مؤنث» جمع مذكرء آنجه مفرد 
1 ن سالم است و آنجه تغيير كرده را همكى شامل كنم. 

وَقِيدُ ث الألق ةا وَالكَاءَ بالرّيّادَة لِيَخْرْجَ ُو «بَيْتِ وَأَيْيّاتَ) 
وَامَيْتِ وماج » كَإِنَ الكاء فِيهمًا أَصْلِيَكُ كَيُنْصَبَانٍ بالْمَمْحَةِ عَلّ 


الْأَصْلِء كول «سَكُنْتٌُ أَيْيَانَا» و حَصَرْتٌ أَمْوَانًاه» قَالّ الله كَعَالُ: 
(وكُنثمْ أَمْوَاما أَحْيَاكُنْ)' : 


الف و تاء را به زائد قيد أوردم تا اينكه مانند (بَيَت وأَييّاتَا و اميت 

و أَمْوَات» خارج شود. زيرا تاء در اين دو اصلى است (و زائد نيست)» يس 

اين دو طبق اصل به فتحه منصوب مىشونده مىكويى: اسَكُنْتُ أَبْيَانَا؛ 
و١حَصَرْتٌ‏ أَمْوَانَاا» خداوند متعال فرمود: ع وك أَمْوَانًا َأَحْيَاحُمْ). 

وَكَدَلِكَ ُو «قُضَاقَا وَغْرَاتَا» إن الكَاءَ فِيهِمَا وَإِنْ كَانَتْ رَائِدَةٌ 

إلا أن الْألِفٌ فيهما أضلكة: لأكهًا مُنقَلِيَةٌ غْ: عَنْ أَصْلِ؛ ألا رَى أَنّ 


ب مو 


الْأَضْلّ ١قْضَيَةٌ)‏ وَاغْرّوَةً)؛ لِأَمَهَا مِنْ «قَصَيْتٌ) عر وُثاء كَلَكَا 
كن رات والياك وا 0 َلِدَلِكَ يُنْصَبَانٍ 
ِالْمَنْحَةٍ عَلَ الأضلء تَقُولُ بابك لها قْضَاةً وَعْرَاةً). 


همجنين مانند: (قْضَاة) 9 اغّْاة)» زيرا تاء در اين دوء اكر جه زائد 
انس ولى الف در اين دو اصلى أسة زيرا از اصلء قلب شده 9 جرخ خورده 


' البقرة//7. 
' . الإعراب: (كُنْتُمْ): فعل ماض ناقص من أخوات كان ترفع الاسم وتنصب الخبر» مبني على 
السكون» و(تم) ضمير متصل ف محل رفع اسمها. (أَمْوَان): خبرها منصوب وعلامة نصبه 
الفتحة. و(الفاء): عاطفة. (أخيًا): فعل ماض مبني على الفتح المقدر على الألف منع من 
ظهورها التعذر» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هو. (كُمْ): ضمير متصل في محل نصب مفعول 
به. 
وجملة: «كنتم أمواتا» في محل نصب حال مع تقدير (قد). 
وجملة: «أحياكم» في محل نصب معطوفة على جملة كنتم أمواتا. 

1 


0 5 000 . 
است؛ مكر نمى بينى كه اصل ا(اقضية) 0 لعز 5( مى باشد؟!؛ زيرا از 
287 


١قَضَيّت)‏ و ١غَرَوْتُ)‏ كرفته شده است. جون واو و ياء حركت دارند و قبل 
ازاين دو فتحه قرار كرفته. به الف قلب شدهاند؛ به همين خاطر است كه 


طبق اصل منصوب به فتحه مى شوند» مى كويى: (رَأَيْتُ قَضَاةٌ وَعْرَاةً). 


6 


ما لَايَئْضصَرِفُ 


8 
2 


- 


ص - وَمَا لا يَنْصَرِفُء َيْجَرٌ بالْمَمْحَة ًٍ ابأَفْصَلَ مِنْها؛ ‏ مع 


- 11 26 


«ال» َو «بِالْأَفْضَلٍ ل“ أو الْإصَافَةٍ و ابأَنْصَلِكُمْ). 
- الْيَابُ الخَايِس يءًا جر حرج ِجَ عَنِ الْأَصْلٍ مَا لا يَنْصَرِفُ» وَهْوَ 
ما فه عِلَْانِ َرعِيكانٍ من عِكل تنج أؤواجتةٌ مِنها تش م مَقَامَهُمًا. 


شوح باب ينجم از آنجه از اصل ' خارج شدهء لاينصرف است. اسم 
لايضرف آن حيري اسك كل در أن دو علت قرع" ان غلكهان: تذكانه 
باشديا يكعلت از له علق هه جايكرين دوهلت من قود : 
' . اصل در اسم اين است كه: مفرد» مذكر» نكره» عربى الوضعء غير وصفء غير مزيد فيه» 
غير معدول» غير خروج از اوزان آحاد و شبيه به فعل در وز نباشد. 
بنابراين وزن فعل فرعى از وزن اسمء تركيب فرعى از مفرد» مونث فرعى از مذكرء عُجمه 
فرعى از عربية» معرفه فرعى از نكره» عدل فرعى از معدولعنه» وصف فرعى از موصوف» 
جمع فرعى از مفرد» زيادهدى الف و نون فرعى از مزيد عليه است. 
' . دو علت از علتها نذكانه: 
.١‏ وَصْفِيّة و عَدَل. يعني صفت باشد و از جيزى تغيير خورده باشد. مانند: 
اعداد از يك تا ده بر وزن قُعَال: أحاد؛ ثُنَاء ثُلاثء رياع: حماس سُداسء سباع تمان 
نُسَاع عشان: 
اعداد از يك تا ده بر وزن مَفْعَل: مَوْحَدء مَنْىَ مَثْلَثْء مَرْبَع عَخْمَسء مَسْدَسء مَسْبّع» مَثْمَن 
هر دو دسته لاينصرفاند زيرا صفتاند و از اعداد تكرارى تغيير يافتهاند. 
". وَصّْفِيّة و وزن فعل. مانند: : مر قمر 
*. وَضْفِيّة و زيادهي الف و نون. مانند: سَكُرَانَء عَطْشَان. 
*. عَلَوِيّة و عَذّل. مانند: عُمَر زُقَّره يُكل» مُضَّر [كه از: عَامِرء زَافِرِ رَاجِلء مَاضِر تغيير 
خوردهاند]. 

ع1 


2 024 و 13 م اه 8 - 3 - 3 
فَالأوّل: كْ«قَاطِمَة)» فَإِنَّ فِيهِ الكَعْريفٌ وَالتَأَنِيتَ» وَهُمًا عِلْتَانِ 


اول: مانند: (قَاظِمّةا. زيرا تعريف و تأنيث در أن وجود دارد و اين دوء 
دو علت فرعى از تنكير و تذكير هستند. 

وَالكَاني: د «مَسَاجِدَ) باصي َإِنْهُمَا جمْعَانِ» وَالجَنْمُ مَوْعٌ فَّ 

الْمُفْرَنِ يي صِيعَةٌ مُنْتَقَ مُنَْقى الْمُوع» وَمَعْىَ هَذَا 1 
ماعل وَامَفَاعِيلَ) وَوَ + اليل عِنْدَهْمَا وَانْتَهَتْ إِلَيْهِمًا قَلَا 
جضت ايعان مه أخْرى نان بهت م الجلوج» 5ه 


ئُ قَدْ يجمه ' تَقُولٌ: 6 0 كهقَلْي» وَ(أَفْنين)؛ ثَُ 2 55 


«أَكُلْث)» وَدأَكَالِثُ) ف عو في «أكَالِبَ» أَنْ يجْمَعَ بَعَذدٌ كذ 


أ 
ه. عَلَمِيّة و وزن فعل. مانند: أَحْمَد [بر وزن أَفْعَك]ء يزيد [بر وزن: يَفْعِكُ]ء تَغْلِب[بر وزن: 
تَفْعِن] » تنجس [بر وزن: تَفْعِك]. يَشْكُر [بر وزن: يَفْعُك]. 
ع. عَلَمِيّة و زيادهي الف و نون. مانند: عُثْمَانء عِمْرَانء عَذدَّنَانء مَرْوَانَء سُفْيَان غَطَمَان. 
. عَلَوِيّة و عُجْمّة. مانند: إيْرَاِيم» إماعيل» يَعْقُوبٍ. 
٠‏ عَلَمِيّة و تركيب مزجي. مانند: بَعْلّبتك» حَصْرَمَؤْتء مَعْدِيكرب, رَامَهُرْمز. 
4. عَلَمِيّة و تأنيث. مانند: فَاطِمَة) رَيْتنَب. 
| . يك علت كه جايكزين دو علت مى شود: 
)١(‏ صيغهي منتهي الجموع: 
الف) بر وزنٍ مَمَاعِل مانند: مَدَارسء حَحَاِسء مَسَاجدء ذَرَاهِم عَنَائِم. 
ب) بر وزنٍ مَمَاعِيلء مانند: مَصَابيحء مَمَاتِيح؛ تخارِيبء مَائِيل. 
(؟) الف تأنيث: 
الف) الف تأنيث مقصوره. مانند: خُبْلىء ذكْرَى, مَرْضَئء دُنْيا دَعْوَى فُصْوَئ. 
ب) الف تأنيث ممدوده. مانند: صّخْرَاى حَتْراء حشتاء؛ عُلَمَاءء أَنْبيَاء. 
لام 


خم ووه 


ب بُ» وَدأَعَارب وف قل يجُورُ في فى «أَعَارِبَ بت أَنْ مَك كَمَايجْمَعُ )ا أكُلْك» 
1 «أكَالِبَ» وَاآصَالٌ) عَََ «أصَائِْلَاء فَكأَنّ المع قَدْ تَكَرّرَ فِيهمًا 
فَبُولَ لِدَلِكَ مَنْْلَة جمْحَيْنِ. 

دوم: مانند: (مَسَاجِدا و ١مَصَابيح)»‏ زيرا اين دو جمع هستند و جمع 
فرعى از مفرد است و صيغة اين دوء صيغةٌ منته ىالجموع است. بدين معنا 
كه جمع نزد دو صيغة «مَمَاعِل) و ١مَفَاعِيل)‏ متوقف مىشود و خاتمه 
مىيابد و بار ديكر جمع كرده نمىشود برخلاف غير از اين دو از جمعها كه 
كاهى بار ديكر جمع كرده مىشونده مىكوبى: ١كلّب)‏ و (أَكُلُب) مائند 
«فلُس) 5 «أَفْنُس)» اسن ف و (أكُتي)» 5 «أكَالِب). در «أكالب)» 
جايز نيست كه بار ديكر جمع بسته شود. همجنين (أَعْرُبِ) و (أَعَارب» در 
«أَعَاربِ) جايز نيست كه جمع بسته شود همانكونه كه «أَكُلُب) بر 
«أكَالِب) ف ذو #أصّال)1 يز «أَصَائِل)' جوم اسك جه لزوة عق كزنن كه 
جمع در آن 0 شده است لذا أن را به منزلة دو جمع قرار دادند. 

وَكَذَلِكَ «صَحُرَاءُ) وخر َإِنَّ فيومًا الكَأَنِيتَ وم هُوَ فَرْعٌ عَنِ 
الكَد ذكير ؛ وَهُوَأَنِيتُ لَازِمٌ مول لَرُومَهُ ما مه تَأنِيثٍ َانء وَلِهَدَا الَبَّابٍ 
مان يق 5ب كَرْحُهُ فِيهِ إِنْ شَاءَ اللّهُ تَعَالٌ. 

١صَخْرّاء)‏ و ١حَبّْقَ)‏ نيز جنين است؛ زيرا در آن دوء تأنيث وجود دارد 


و مؤنث فرعى از مذكر است و أن تأنيث لازمى است كه لزوم أن به مثابة 
تأنيث دوم قرار داده شده است. 


' . مفرد آن «أصِيل» وجمع قلّة آن «آصّال» (در أصل: أأصّال)» و جمع كثرة آن «أصائل» 
بمعناى: هنكام غروب» هنكام زرد شدن آفتاب تا وقت غروب يا تا بعد از غروب. 
للا 


باب لاينصرف مكانى دارد كه إن شاء الله تعالى در أنجا شرح و 
توضيحش أمد. 
م ا ذَّلِكَ في الاب السَابقيه َقُولُ: لمَرَرْتُ ا وَمَسَا 
وَمَصَابِيحَ وَصَحْرَاءَ)» فَتَفْتَحُْهَا كَمَا تَفْكَحُهَا إِذَا قُلْتَ: «رأَيْتُ فَاطِمَة 
وَمَسَاجِدَ وَمَصَابِيحَ وَصَحَرًا مْرَاءً»» قَالَ اللّهُ تعال: (وَأَوْحَيْا إِلَ إِبْرَاهِيمَ 
َإسْمَاعِيلَ وَإِسْحَاقٌ وَيَعْقُوبَ)" وَقَالَ الل تعَللَ: (يَعْمَلُونَ لَهُ مَا 
يَشَاءُ مِنْ حَحَارِيبَ وَتَمَائِيلَ)» . 

حكم لاينصرف اين است كه به نيابت از كسرهء به فتحه مجرور كرده 
شود. جرش را بر نصبش حمل كردند همانكونه كه در باب سابق (جمع 
مونث سالم) عكس كرهند (يعنى: به نيابت از فتحه؛ به - منصوب 
كردند)» مىكويى: ١مَرَرْتُ‏ بَفَاظِمَةَ وَمَسَاجِدَ وَمَصَابِيحَ وَصَخْرَاءًا. أن را 
فتحه مىدهى همانطورى كه آن را فتحه مىدهى هركاه كفتى: ١رَأَيْتُ‏ 
قَاظِمَةَ وَمَسَاجِدَ وَمَصَابِيحَ وَصَحْرَاءَ). خداوند متعال مىفرمايد: 


! . النساء ع .١‏ 
7 ها 
3 


رامقا إن إناعية وامتاسل وإتكاق ووقذرت ا وم كرما 
والتلرج أتقا ودين اريت وكناف1 1 

وَمُسْتَفْقَ مِنْ ذَلِكَ صُورَئَانِ: 

- إِحْدَاهُمَا أن تَدْخْلَ عَلَيِْ«ال». 


جهو عمق .6 س ار اير ف 1 ةع + مو وو 
َِنُّ يَدٌ فِيهما بِالْكَسْرَةٍ عل الْأَصْلِء قالأولى لخو < نكم 


2 


عَكِقُونَ في الْمَسَاجِيٍ»" وَالكَانِيَةُ حو <إني أَحْسَنٍ كفويم)'. 

دو صورت از آن مستثنى مىشوند (يعنى: اسم لاينصرف در دو صورت 
در حالت جرىء» كسره مىكيرد): 

- اول: «ال» بر أن داخل شود. 

- دوم: مضاف شود. 


١ 


. الإعراب: (أوْحَيَْا) فعل ماض مبني على السكونء و(نا) في محل رفع فاعل. (إلّ) حرف 
جر. (إبْرَاهِيمَ) مجرور بحرف الجر وعلامة جره الفتحة نيابة عن الكسرة لأنه تمنوع من الصرف 
للعلمية والعجمة, والجار وامجرور متعلقان بأوحينا. (الواو) حرف عطف. (إسمَاعِيلَ) معطوف 
على إبراهيم» مجرور مثله. 
' . الإعراب: (يَعْمَلُونَ) فعل مضارع مرفوع بقبوت النون» وواو الجماعة في محل رفع فاعل» 
والجملة بدل من فعل يعمل المتقدم. (لَهُ) متعلقان ب"يعملون". (ما) اسم موصول في محل نصب 
مفعول به. (ِيَشاءْ) فعل مضارع مرفوع بالضمة الظاهرة» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هوء 
والجملة صلة الموصول لا محل لحا. (مِنْ) حرف جر. (تحاريب) مجرور بحرف الجر وعلامة جره 
الفتحة نيابة عن الكسرة لأنه ممنوع من الصرف» و«الجار والمجرور متعلقان بمحذوف حال. 
)الواو) حرف عطف. (تَائِيلَ) معطوف على محاريب. 
" . البقرة/1817. 

. التين/4. 
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در آاين دو صورتء بنابر اصل به كسره مجرور كرده مىشود. اولى 
مانئند: «(وَأَنْتُمْ عا كمون في الْمَسَاجِدِ)ا» دومء مانند: في خسن 
5 /: 

وَتَمْقِيلٍ في الأصْلٍ بِقَْلي: «بِأَفضَلِكُمْ) أؤلى مِنْ تَمْثِيلٍ بَعْضِهِمْ 
014 0 6 ىم 34 24 0 01 85 ظَ َه 
بقَوْلِِ: امَرَرْتُ بِعُنْمَانِتَاه فَإِنَّ الأغلام لا نُضَافُ حَّ تُتَكُْر قإذا صَارَ 
غنمّاق» تكدة. وال ينه أحَدٌ الشتيتن التايكيك لد يت الشف 

نكرة.. زا ن المائعين له من الصرد 

وَهُوَ الْعَلَويَك فَدَخَلَّ في بَابٍ ما يَنْصَرِفُ وَلَيْسَ الْكَلَامُ فيه يخِلَافٍ 
«أَفْصَلَ) فَإِنَّ مَانِعَهُ مِنَ الصَّرْفِ الصّفَةُ وَوَرْنُ الْفِعْلِ وَهْمَا مَوْجُودَانٍ 
فيه أَصَفْتَهُ أن لَنْ تُضِفْفُ وَكَذَلِكَ كنثيل باالْأَفْضصَل؛ أَوْلَ مِنْ كنه 
فيه مُ لم تضفه وَكَدَلِكَ تَمْقِيلٍ ب«الافضَلٍ» أؤْلى مِنْ تَمَقِيلٍ 
بَعْضِهِم بِقَولِهِ: 
0 رَأَيْتُ الْوَلِيدَ بْنَ الْمَزِيدِ مُبَاركا شَرِيدًا أَعْبَاءِ الخِلَاقَةٍ كهِلَهُ 

لِأَنّهُ حُكَمَلُ أَنْ يَكُونَ قَدّرَ في ١يَزِيدَا‏ الشَّيّاعَ قَصَارَ تَجَرَةٌ كُمَ 
و مراص دده 0 >#رهك مسي 1ه 0 5 
أدْخَلَ عَلَيْهِ «ال» لِلتَّعْرِيفء فَعَلَ هَذَا لَيْسَ فِيهِ إلا وَرْنُ الْفِغْلٍ 
خَاصَّة وَيْتمَلُ أن يَحُونَ بَاقِيًا عل عَلَوِييهِ ودال) رَائِدَةٌ فيه كُمَا 


ع ان ع به كوس 
رَحَم مَنْ مثل به. 


5١ 
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' . الإعراب: (أَنْتُمُ) ضمير منفصل في محل رفع مبتدأ. (عَاكِفُونَ) خبر مرفوع بالواو لأنه جمع 
مذكر سالم» والنون عوض عن التنوين في الاسم المفرد. (في) حرف جر. (الْمَسَاجِدِ) مجرور 
بحرف الجر وعلامة جره الكسرة الظاهرة» والجار وامجرور متعلقان ب"عاكفون". 
' . (في) حرف جر. (أَحْسَن) مجرور بحرف الجر وعلامة جره الكسرة الظاهرة. (تَقُوم) مضاف 
إليه مجرور بالكسرة الظاهرة. والجار وامجرور متعلقان بحال من الإنسان. 
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در اصل؛ مثالى كه به كفتهام: ١بِأَفْضَلِكُمْ)‏ آوردم بهتر از مثال برخى 
علما است كه مثال زدهاند: «مَرَرْتٌ بِعثْمَانِنَاه. زيرا اسمهاى علمء مضاف 
كرده نمىشوند تا اينكه نكره كرده شوند يس مانند ١عَثْمَانَ)‏ هركاه نكره 


كرده شد يكى از دو سببى كه لاينصرف كنندة أن مىشود از بين مىرود و 
آن علميّت است بتابراين در باب منصرف داخل مىشود كه كلام ذر مورد 


أن نيست برخلاف «أَفْضَلاء زيرا جيزى كه أن را ممنوعالصرف كرده است 
وصفيت و وزن فعل است و اين دو در لأفضل» وجود دارند أن را مضاف 
همجنين مثال من به «الأَفْضَل) بهتر از مثالى برخى از علما است به 


52 رو > وهس اأس سس أ وا لس ل 
() رَأَيْتٌ الْوَلِيدَ بّنَ الْمَزِيدٍ مَبَاركا شَدِيدًا ياعبّاءِ الجلاقة كاهِلة' 


' . معنا: وليد بن يزيد را مبازك و ميمون ديدم دوشش در سنكينى بار خلافت قوى بود. 


كنايه از اينكه در سختىهاى امور خلافت بسيار قوى بود و بر تمام نواحى امبراطورى خود 
هيمنه داشت و آن را خوب تدبير م ى كرد. 
القائل: هو الرماح بن أبرد بن ثوبان» أحد بني غطفان, يعرف بنسبته إلى أمه ميادة» فيقال: ابن 
ميادة» وهو شاعر مخضرم عاش في الدولتين الأموية والعباسية» مدح خلفاء بني أمية» وبني 
العباس» له شعر جيد في الغزل والحجاء؛ مات ف خلافة المنصور» له ديوان شعر مطبوع. 
وهو من قصيدة بمدح فيها أبا العباس الوليد بن يزيد بن عبد الملك بن مروان. 
اللغة: أعباء: جمع عبء "بكسر العين المهملة وسكون الباء" وهو ما يثقل حمله. والمراد بأعباء 
الخلافة: مصاعبها وأمورها الشاقة. كاهله؛ الكاهل: اسم لما بين الكتفين ويعبر بشدة الكاهل 
عن القوة. وقد روي: بأحناء الخلافة» وهو جمع حجنو -بكسر الحاء المهملة وسكون النون- 
وأحناء الأمور: جوانبها ونواحيها. والأصل فيه "حنو العين" لطرفها. ويقال: أحناء الأمور؛ لما 
تشابه منها وأشكل المخرج منه. 
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زيرا احتمال دارد كه شاعر در (يَزِيد) شيوع و تعدّد تصور كرد يس 
نكره شد و سيس «ال» تعريف بر آن داخل كردء بر اين جيزى كه كفتيم 
جيزى جز وزن فعل در آن نيست و احتمال هم دارد كه بر علميّت خود 
باقى مانده باشد و «ال» در أن زائده باشد همانكونه كه كمان كرده أن 
كسى كه به اين بيت مثال أورده است (اكر جنين باشد تمثيل آنان صحيح 
اسيك اها تيوق احتمال وارة قد ابتعدلال ناطل فيشود): 


المعنى: يدح الشاعر الوليد بن يزيد» ويصفه بأنه مبارك ومحظوظ, وهو في الوقت نفسه قوي 
قادر على تحمل تبعات المسئولية» ويحسن التخلص مما يعرض له من مشاكلها. 

الإعراب: (رأيت) فعل ماضٍ مبين على السكون و(تاء) المتكلم في محل رفع فاعل. (الوليد) 
مفعول به منصوب بالفتحة الظاهرة. (ابن) صفة للوليد منصوب مثله. (اليزيد) مضاف إليه» 
مجرور بالكسرة الظاهرة. (مباركا) حال من الوليد على اعتبار "رأيت" بصرية أو مفعولا ثانياء 
إذا عددنا "رأيت" علمية قلبية. (شديدا) اسم معطوف على "مبارك" بحرف عطف محذوف. 
(بأعباء) متعلق ب"شديدا". (الخلافة) مضاف إليه. (كاهله) فاعل ("شديد" مرفوع؛ لأن 
"شديد" صفة مشبهة تعمل عمل الفعل» وكاهل: مضافء والحاء: في محل جر مضاف إليه. 
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ِعْرَابُ الْأَفْعَالٍ الحَمْسَةٍ 

ص - وَالْأَمْهلهُ الحَنْسَكُ وَهِي: «تفْعَلَانٍ عاو َا با وال 
0 وَ١تَفْعَلِينَ)‏ فَتُرْفَمٌ فَعُ يتبوت الُونٍِ 0 وَكُنْصَبُ يحَذْفِهَاء َم 

: 00 ول ل 

- الْبَابُ السَّادِسٌ مِمّا خَرَّح عَنٍ الْأَصْلٍ الْأَمْعلَهُ الحَمْسَةُ. 

- 13 فِعَلٍ مُضَارِعٍ انَصَلَتْ به 2 الإْتيْنٍ خَحُو: «يَقُومَانِ) 
لقائتنء وكثُومَانه للْحَاضِريْه أذ وَاوْ الجنع نو ايفُوُونه 
لِلْكَائِبِينَ وَاتَقُومُونَ) لِلْحَاضِرٍٍ يِنّ» 3 يَاءٌ الْمُخَاطَبَةِ كحو ١تَقُومِينَ.‏ 

فرع ة باب قم ازابواني كد از اضل كارح مىقوة امغلة كمسة انيت 

وآن هر فعل مضارعى است كه الف مثنى به آن متصل شود. مانند: 
ليقُومَانِ) براى مثنى مذكر غايب, و ١تَقُومَانٍ)‏ براى مثنى مذكر مخاطبء 
يا واو جمع به آن متصل شود, مانند: (يَقُومُونَ) براى جمع مذكر غايب» و 
الكَقَُومُوة) براق جمع مذكر مخاطيه يااياء موؤثقة مخاطية يه أن 'متضل 
قوف مانفده اكقوعيق: 

وَححْم هَذِه الْأَمْدكةِ الحَمسَةٍ أَنََا نُرَْمُ يُبُوتِ الكُونٍ نَِابَة 
الصّمَّةِه وَخجْرَمُ وَكُنْصَبُ بحَدْفِهَا نِيَابَةَ عن السّكُونٍ وشح . َه 1 
نكم تَقُومُونَ» وَالْمْ 5 تَقُومُوا) وَالَنْ تقُوم شاك رَفَعْتَ الأول ا مِنَّ 
التَاصِبٍ وَاخْجَاِعِ تملك 6 000 الكُونَ» وَجَرَّمْتَ الكَاي الم 
وَتَصَبْتَ الكَالِتَ بِالَنْ» وَجَعَلْتَ امه القضب وَالِْ م حَدْفَ 
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الُون» قَالَ الله تَعَالَ: <مَإنْ لَمْ تفْعَلُوا وَل تَفْعَنُوا)" الْأَوَلْ جَارِمٌ 
وَحجَرُوء م( وَالكَاني نَاصِبٌ وَمَنْضُوبٌ» وَعَلَامَةٌ لجع وَالقصب الحذف. 

حكم امثلة خمسه اين است كه به ثبوت نون به نيابت از ضمهء مرفوع 
و به حذف نون به نيابت از سكون و فتحه. مجزوم و منصوب مىشوندء 
مىكوبى: «أَنْكمْ تقُومُونَ»" و 'لَمْ تَقُومُواه" و ل تَقُومُواة. اولى را 
مرفوع مى كنى زيرا از حروف نصب و جزم خالى است و نون را علامت رفع 
قرار مىدهى. دومى را به الما مجزوم مىكنى و سومى را به اَن منصوب 
مى كنى و علامت نصب و جزم را حذف نون قرار مىدهى. خداوند متعال 
فرموده است: <لَإِنْ لَمْ تَفْعَلُوا وَآَنْ تَفْعَلُوا)". در آية اولء الم جازم و 
' . البقرة/ 4 7. 
' . الإعراب: أَنُْمْ: في محل رفع مبتدأ. تَقُومُونَ: فعل مضارع مرفوع لتجرده من الناصب 
والجازم» وعلامة رفعه ثبوت النون» وواو الجماعة في محل رفع فاعل» والجملة في محل رفع خبر. 
' . الإعراب: : حرف نفي وجزم وقلب. تَقُومُوا: فعل مضارع مجزوم بلم» وعلامة جزمه 
حذف النون» وواوالجماعة في محل رفع فاعل. 
' . الإعراب: لَنْ: حرف نفي ونصب واستقبال. تَقُومُوا: فعل مضارع منصوب بلن» وعلامة 
نصبه حذف النون» وواوالجماعة في محل رفع فاعل. 
'. الإعراب: (الفاء) عاطفة. (إن) حرف شرط جازم تحزم فعلين الأول فعل الشرط والثاني 
جوابه وجزاؤه. (4) حرف نفي وجزم وقلب. (تفعلوا) فعل مضارع مجزوم بلم وعلامة جزمه 
حذف النون» وهو فعل الشرط» و (واو) الجماعة في محل رفع فاعل. (الواو) اعتراضية. (لن) 
حرف نفي ونصب واستقبال. (تفعلوا) مضارع منصوب بلن» وعلامة نصبه حذف النون» و 
(واو) الجماعة في محل رفع فاعل. (الفاء) رابطة لجواب الشرط. (اتقوا) فعل أمر مبيّ على 
حذف النون» و (الواو) فاعل. (النار) مفعول به منصوب بالفتحة الظاهرة. 
جملة: «لم تفعلوا» لا محل لما معطوفة على استثنافية سابقة. 
وجملة: «لن تفعلوا» لا محك لما اعتراضيّة. 
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اتَفْعَلُواا مجزوم است و در أآيةٌ دوم: «لَنْ) ناصب و ١تَفْعَلُواة‏ منصوب 


است و علامت جزم و نصبء حذف نون است. 


وجملة: «اثّقوا النار» في محك جزم جواب الشرط مقترنة بالفاء. 
1١1‏ 


إِعْرَابٌ الْفِعْلٍ الْمُضَارِعٍ الْمُْتَلّ الآخِرِ 
9ه م 0 و2 5 جوه و. اس 5 

ص - وَالْفِعْلُ الْمُضَارِعٌ الْمَعْتَلُ الآخِر فَيُجْرَمُ يحَدْفٍ آخِرهِ خُو: 
لمي 0 يَغْرَا وَالَمْ يخْشَا وا 3 يَرْع). 

ش - هَذَا الْبَابُ السَّايمُ مِمَا خَرَجَ عَنٍ الْأصْلٍء وَهْرَ الْفِعْلُ 
بحَدْفٍ آخر َيئُوبُ حَذْفٌ الخَزفٍ عَنْ حَذْفٍ الركق تقول: هل 
يَغْرًا وَالْمْ يَخْشَ) وَالْمْ يَرْعِ). 

شرح: اين باب هفتم 01 ابوابى است كه 01 اصل خارج شده است 0 أن 
فعل مضارع معتل الآخر استء مانند: (يَغْرُواء ١يَحْتََى)‏ و (يَرْني). 

همانا آنء به حذف آخرش مجزوم مىشود و حذف حرف جايكزين 


1ه له 


حذف حركت مىشودء مىكويى: لم يَغْزْا الم يَخْشَا و الّمْ يَرْع). 
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. الإعراب: «ِيَعْرُو»: فعل مضارع مرفوع لتجرده من الناصب والجازم» وعلامة رفعه ضمة 
مقدرة على الواو» منع من ظهورها الثقل» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هو. 

«يَعْشَّى»: فعل مضارع مرفوع لتجرده من الناصب والجازم» وعلامة رفعه ضمة مقدرة على 
الألف, منع من ظهورها التعذر» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هو. 

«يَرْمِي»: فعل مضارع مرفوع لتجرده من الناصب والجازم» وعلامة رفعه ضمة مقدرة على الياء» 
منع من ظهورها الثقل» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هو. 

' . الإعراب: «» حرف نفي وجزم وقلب. «يَغْرُ» فعل مضارع مجزوم بلم وعلامة جزمه 
حذف حرف العلة من آخره وهو الواو» والضمة دليل عليهاء وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا 
هو. 

«4» حرف نفي وجزم وقلب. «يَخْشَ» فعل مضارع مجزوم بلم وعلامة جزمه حذف حرف 
العلة من آخره وهو الألفء والفتحة دليل عليهاء وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هو. 

1١١/ 


لك حرف نفي وجزم وقلب. «يَرْهِ» فعل مضارع مجزوم بلم وعلامة جزمه حذف حرف العلة 
من آخره وهو الياء» والكسرة دليل عليهاء وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هو. 
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أ لإعْرَاب التقْدِيرم 
ص ال تُقَدَّرُ جَمِيءٌ جيِيعُ الخَركَاتِ في حُو: «غلاي» وَ«الْقَئَا 
وَهْسَتَى الكَاني مَقْصُورًاء الع وَالْكَسْرَةُ في حو «الْقَاضِي)» وَيْسََى 
مَنْقُوصَاء وَالضَّمَّةُ وَالْمَدْحَةُ في ُو: ١يَدْمَى)»‏ وَالصَّمَةُ في غَحُو: يَدْعُوا 
وَايَفْضِي)» 0 في تَخِ: «إنَّ القَاضِيَ لَنْ يَقْضِيَ وََنْ يَدْعْوَا. 
- َُ الإغرَابٍ عَلَ صَرْيَْنِ: طاهِرَةٍ وَهِي الْأَصْلُ وَدَا 
م وَمُقَدَرَة وَهَذّا الْمَصْلُ مَعْقُودُ لِذِكْرِهًا. 


شوح: علامت اعراب دو نوع است: 
- ظاهرئ: كه اصل است و مثالهاى أن كذشيت: 
2 تقديرى كه اين باب براى بيان ن آن منعقد شده است. 


2 


َالّدِي يُقَدّرُ فيه الْإعْرَابُ حَمْسَةُ أنْوَاع: 

أَحَدُهَا: مَا يُقَدّرُْ فيه حَيَكَاتُ الْإِعْرَاب جمِيعُهَا؛ لِكَوْنِ الحزفٍ 
الآخِر مِنْهُ لا يَقْبَلُ الخرَكةَ لِدَاتِه لت 2 شم الْمَْصُونُ و. تقو الذي 
1 خره أل لَازِمَةٌ ًٍَِ «القَئَاء كقوا ل: «جَاءَ 1 وَارََيْثُ الْمَىى) 
وَامَرَرْتُ ِالْمّ)» فَتُقَدّرُ في الْأَوَلِ ا صَمَّة وَفي الكّابني فَتْحَة 5 فَنْحَة وَفي الال 
كُسْرَة وَمُوَجِبُ هَذَا الكَقْدِيرِ أن دَاتَ الْأَلِ لا تقْبَلُ الركة لِدَاتِها. 

اسمها و فعلهايى كه اعراب در أنها تقدير كرده مىشود ينج نوع 
هسسشد: 

اول: آنجه حركات اعراب به تمامى در أن تقدير كرده مىشود؛ زيرا 
حرف أغرآز أو كاتا واصالا حركت قبول حم كدو أن اسى ضور اسه 


11.5 


وآن اسمى است كه آخر أن الف لازمه داردء مانند: «الْقَىَاء مى كويى: 
«جَاءَ الْمَىَ) و اريت الْمَقَ) و امَرَدْتُ الْمَّى). ذر نكال اول كمه 
در مثال دومء فتحه و در مثال سومء كسره را تقدير مىكنى. ايجاب كنندة 
ابق تقذير يق أسك كه الف انا و اصالناً حركت. رآ قبول تم كلد 

0 ما يُقَدّرُ فيه حَرَكَاتُ الإغْرَّابٍ جيِيعْهَاء لا لِكوْنٍ لحز 


س ورع 


ِنْهُ لا يَقْبَلُ ا حركة دا بَلْ لِأَجْلٍ مَا انَصَلَّ به وَهْوَ الا 

0 ل يَاءِ الْمهَ 1 ًٍَ «غلاي» وَأَخي) وَلأَبي)» وَدَلِكَ لِأنّ يَاءَ 
الفتكلم كسُكدعي انْحسَّارَ مَا قَبْلَهًا أل الْمُتَاسَبَِ كَاشْتِعَالُ آخِر 
الام الذي قَبْلَهَا بكَسْرَةٍ الْمُتَاسَبَةِ مَتَمَ مِنْ ظُهُورٍ حَرَكاتِ الإغْرَابٍ 

دوم: آنجه حركات اعراب به تمامى در أن تقدير كرده مىشود؛ نه به 
غاملن ااوؤكة بكرف أخر كان و افبالنا حركت فى يقيرة يلكة رد خاطر أن 
حيزى است كه به أن متصل شده است و أن اسم مضاف به ياء متكلم 
استء مانئد: «غُلاي/ «أخي) 5 (أبيا". زيرا ياء متكلم طلب مى كند كه ما 


. در هر سه حالت» اعراب آن تقديري است: 
جَاءَ الْمَىىَ:ِ فَاعِنٌ مَرْفُوعٌ وَعَلَامَةُ رَفْعِه هك مُقَدَرَةٌ عَلَى الَْلِنِ مَنَعَ منْ ظُهُورِهَا التَعَذّرُ. 
ََيْتْ الْمَىَ: مَفْعُولُ بهء مَنْصُوبء وَعَلَامَةُ نَصْبهِ مَنْحَةٌ مُقَدَّة عَلَى الْأَلِفِء مَنَعَ مِنْ ظَهُورهَا 
التَعَذْرٌُ. 
مَرَرْتُ بِالْقَىَ: خرُورٌ بِحَرْفٍ الل وَعَلَامَةُ جَرِْ كسْرَةٌ مُقَدَّرَةٌ عَلَى الْأَلِفٍء مَنَعَ مِنْ ظهُورهَا 
التَعَذْرٌ. 
١‏ . جَاءَ عُلَامِي: 

رن 


قبلش كسرة باقديه خاكار معابيدف كترم با ياعر يسن لكر ابسن كه قبل ار 
با المتقديا سفاني الها ره كه زياد تاسيف ذاره .و أن كسرف مائع | 
ظاهر شدن حركات اعراب در أن شده است. 


الكَالِتُ: مَا يَقَدّرُ فِيهِ الضَّمَةُ وَالْكْسْرَةُ فََظ لِلإاسْتِثْقَالِ وَهْوَ 


الاسم الْمَنقُوصٌء وَكمْني بد: الاشم الَذِي آحِرْهُ يَاءٌ مَكْسُورٌ مَا َبْلَها 
كَ«الْقَاضي) وَ«الدّاعِي). 

سوم: آنجه تنها ضمه و كسره در أن تقدير كرده مىشود أن هم به 
خاطر سنكينى» و آن اسم منقوص است و منظور ما از اسم منقوص: اسمى 
انيت ف أكن أن يا باقيد كذ حرف قبل (و'ام يوه دارم #الئدة 
«الْقَاضِي) و «الدّاعي)". 


غُلابي: فَاعِلْ مَرْفُوعٌ وَعَلَامَةُ رَفعِهِ ضَمَةٌ مُقَدَرَةٌ عَلَى مَا قَبْلَ ياءِ الْمُمَكَلْمِ مَنَعَ مِنْ ظُهُورهَا 
اشْتِعَالُ الْمَحَلَ بحركَة الْمنَاسَبَةِ. وَيَام الْمتَكَلّم في َحَلَ جَرْ مُضَافُ إَِيْه. 
عُلابي: مَفْعُولٌ به مَنْصُوبٌ وَعَلَامَةُ نَطْبِهِ فَنْحَةٌ مُمَدَرةُ عَلَى ما قَبْلَ يَاء الْمتَكَلْمِ مَنَعَ مِنْ 
ظُهُورهَا اشْتَعَالُ الْمَحَل بَكَة الْمنَاسبَةِ. وَيَام الْمتَكَلِمِ في ححَلَ جَرَ مُضَافُ إِلَيْه. 
مَرَرْتُ يغُلابِي: 
اْبَاُ: حَرْفُ جَرٍ. غُلابي: مَرُورٌ زف الجر وَعَلَامَةُ جو كسشرة مُمَدَرةٌ عَلَئ ما قَبْلَ يَاءِ الْمتكلّم 
َنَعَ مِنْ ظْهُورِهَا اشْتِعَالُ الْمَحَلَ بركَة الْمتَاسَبَةِ. ويا الْمتَكَلْم في َحَلَ جَرِ مُضَافٌ إِلَبْه. 
' . در حالت رفع و جرء اعراب آن تقديري است: 
جَاء الْقَاضِي: فَاعِلٌ» مَرقُوعٌ» وَعَلَامَةُ َع ضَمَة مُمَدَرٌَ عَلَى الْيَاءِ مع مِنْ ظَهُورها اللْقَلُ. 
مَرَرْتُ بالْقَاضِي: جَْرُورٌ بحَزبٍ الجر وَعَلَامَةُ جَرِْ كثرةٌ مُمَدَرَةٌ عَلَى الْيَاء مَنَعَ مِنْ ظُهُوهَا 
اما در حالت نصبء اعراب آن به حركت ظاهر در آخر آن است: 

هن 
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الرَايع: ما كقَدد فيه الك والقفكة للتَعَدُر َهُوَ الْفعلُ الْْعْك 


مه 


-ه 
0 


بالألفء خََوُ: «يذتى:: تَقُولُ: «يدْمَى رَيْدَ وَالَنْ يَنْتَى عَمْرُواء 
58 5 26 0 . 5 6 2 6-6 52 
فَتُقَدّرُ ف الأول الصَّمّةُ وَف الكَاني الْمَمْحَُ لِتعذّر ظَهُور الحركة عَلّ 


مع 


الألف. 


جهارم: آنجه ضمه و فتحه در أن تقدير كرده مىشود آن هم به خاطر 
معذور بودن» و آن فعل معتلّى است كه آخر أن الف دارد مانند: «يحْتَى): 
م ىكويى: اكَْتَى رَيْداا و الَنْ يَعْتَى عَمْرُوا در مثال اول» ضمه و در 
مثال دومء فتحه تقدير كرده مىشود زيرا ظاهر شدن حركات بر الف غير 
ممكن است. 

الْخَامِسُ: مَا تُقَدّرُ فيه الضَّمّةُ مَقَظء وَهْوَ الْفِعْلُ الْمعْكَلُ بِالْوَاقِ 


ره8 ره و مه 8 مه 


نحو «رَيْدٌ يَدُعُواء وَبالْيَاءِ حو ١رَيْدٌ‏ يَْيا. 
ينجم: أنجه تنها ضمه در أن تقدير كرده مىشود و أن فعل معتلى 


رو 8 بره ره 8 


است كه آخر أن واو داردء مانند: ارَيْدَ 00 و ياء داردء مانئد: (رَيد 


0 6 


' . يَْسَى: فِعْلَ مُضَارِعٌ مرْفُوعٌ لِتَجَيُهِ عَنٍ النَاصِب والجَازِم» وَعَلَامَُ رَفْعِهِ ضَمَةٌ مَُدَرَةٌ عَلَى 
الَْلِنٍ مع من طُهورهاالتَُذرُ. زيٌ: فاعل» مرفوع وعلامة رفعه الضمة. 

'. لَنْ: حرف نفي ونصب واستقبال. يَْشَى: فعل مضارع؛ منصوب بلن؛ وعلامة نصبه فتحة 
مقدرة على الألف» منع من ظهورها التعذر. عَمْرٌو: فاعل. 

' . رَيْدّ: مبتدأً. يَدْعُو: فعل مضارع مرفوع» وعلامة رفعه ضمة مقدرة على الواو» منع من 
ظهورها الثقل» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا تقديره هوء والجملة ف محل رفع خبر. 

' . «رَيْدٌ يَرمي» به مانند («ِرَيْدٌ يَدْعُو» اعراب مى شود. 


درن 


وَتَظهَرُ الْمَمْحَةُ لها عل اليَاءِ في الْأسْمَاءِ وَاْأَفْعَالِ وَعَلَ الْوَاوِ 
في الْأَْعَالِ كمَوْلِكَ: «إنّ الَْاضِيِ لَنْ يَقْضِيَ وَلَنْ يَدْعْوَ» قَالَ الله 


46 - 


َعَالَ: (أجيندا دَاعِيَ اللّو»'» <لَنْ يُؤْتِيَهُمُ الله خَيْرَا)»'» <لَنْ تَدْغْوَ 
مِنْ دُونِه إلا" 8 


فتحه ظاهر مى شود زيرا فتحه بر روى ياء در اسمها 9 افعال وبر واو 
ره و 


در افعالل سبك است. مانند كفتةٌ 7 تو: «إِنَّ الْقَاضِيَ لَنْ م يَقَضِيّ وَلَنْ ا 


يُؤْتِيَهُمُ الله 


خداوند متعال فرموده است: احيرا دَاعِيَ الله )ك* ٠‏ #(لنْ د يوديهم 


حبرا إن تذعْوَمِنْ ذُونه إ[0. 


1١ 


. الأحقاف/١1"”.‏ 
' . هود/1؟. 

" . الكهف/4١.‏ 
' . الإعراب: (إنَّ): حرف توكيد ونصبء من حروف المشبهة بالفعل تنصب الاسم وترفع 
الخبر. (الْقَاضِيَ): مها منصوب بما وعلامة نصبه الفتحة. (لَنْ): حرف نفي ونصب 
واستقبال. (يَقْضِيَ): فعل مضارع منصوب بلن» وعلامة نصبه الفتحة» وفاعله ضمير مستتر 
فيه جوازا هوء والجملة في محل رفع خبر إن. (الواو): حرف عطف. (لَنْ يَدْعْوَّ) معطوف على 
ما قبلها. 

' . الإعراب: (أَحِيبُوا): فعل أمر مبني على حذف النونء وواو الجماعة في محل رفع فاعل. 
(دَاعِيَ): مفعول به منصوب وعلامة نصبه الفتحة. (الله): مضاف إليه مجرور وعلامة جره 
الكسرة. 

' . الإعراب: (لَنْ): حرف نفي ونصب واستقبال. (يُؤْقِ): فعل مضارع منصوب بلن وعلامة 
نصبه الفتحة. (هُمُ): ضمير متصل في محل نصب مفعول به أول. (اللهُ): فاعل مرفوع وعلامة 
رفعه الضمة. (خَيْرَا): مفعول به ثان منصوب وعلامة نصبه الفتحة. 

لحرا 


رَفْعٌ الْفِعْلٍ الْمُضَارِعٍ 
ص - قَصْلٌ: ؛ قم يُرْكَعُ الْمُضَارِعٌ خَالِيًا مِنْ تَاصِبٍ وَجَازِم» ُو ايَقُومُ 


نثه 


ش - أجمع التَحْويُونَ عل أَنّ الْفِعْلَ الْمُضَارِعَ إِدَا تََرَدَ مِنَ 
الكاصِب وَاخَازِمٍ كن مَرُْوعَه كَفَوْلِكَ: (يَقُومُ رَيدا وَايَفْعْدُ عَمْرُواء 
وَِنمَا احْتَلَهُوا في تَحْقِيقٍ الرّافِع لَهُمَا هُوَ؟ 

شرح: علماى نحو اجماع دارند كه فعل مضارع هركاه از حروف نصب 
و حروف جزم مجرد و خالى شد مرفوع مىشوده مانند كفتة تو: ١يَقُومُ‏ يدا 

و ١يقّعْدٌ‏ عَمُرٌواء اما اختلاف دارند در تحقيق و كنكاش ييرامون اينكه 

عامل فرت كدده مصارع عييت 

َقَالَ الْمَرَاءُ وَأَصْحَاب: رَافِعْهُ َفْسُ تَجَيُدِ مِنَ الكاصب وَاَازِم. 
وَكَالَ الْكِسَائُ: حُرُوفُ ير وَقَالَ تَعْلَبٌ: مُضَارَعَتُةُ للاسم. 
َقَالَالْبسريُوة: حول عل الاننم: قالوا وَلِهَدَا كا حَلَ عَلَيْه خخ 
«أنْ» وَالَنْ) وَلَم) وَالَما).. امَْتمَ رَفْعَْةُ؛ لأنّ الِإِسْمَ لَِ يَفَعُ بَعْدَ عد 
َْسَ حِيئَذٍ حَا حل الاشم. 

فراء و يارانش كفتهاند: مرفوع كنندة مضارعء خود خالى بودن مضارع از 
حروف نصب و حروف جزم است. 


' . الإعراب: (لَنْ): حرف نفي ونصب واستقبال. (تَدْعُقّ): فعل مضارع منصوب بلن وعلامة 
نصبه الفتحة» وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا نحن. (مِنْ): حرف جر. (ذُونِهِ): مجرور بحرف 
جر وعلامة جره الكسرة» و(الهاء) في محل جر مضاف إليه. (إ1ا): مفعول به منصوب وعلامة 
نصبه الفتحة. 
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كسائى كفت: حروف مضارعه مرفوع كنندة مضارع هستند. 

ثعلب كفت: مشابهت مضارع با اسم است. 

بصريون كفتند: قرار كرفتنش در محل اسم است و در توجيه آن 
#قتدائذه به هميق خاطر أست كه خروقى مانند (أَنْ)» «لَنَاء َم( و «لَمّا) 
هركاه بر فعل مضارع داخل شدند مرفوع بودنش ممتنع مىشود زيرا بعد از 
اين حروفء اسم واقع نمىشود بنابراين در مكان اسم قرار نكرفته كه 
مرفوع شود. 

وَأْصَحٌّ الْأقْوَالٍ الْأَوَلُ وَهْوَ الَذِي يِخْرِي عل أَلْسئَةِ الْمُعْرِبِيتَ 
يَقُولُونَ: مَرْفُوعٌ جره مِنَ الكاصب وَالْجَازِمِ. 

صحيحترين اقوال» قول اول است و أن جيزى است كه بر زيان 
اعرابكنندكان جارى است كه مىكويند: فعل مضارع مرفوع است جون از 
007 لصب و حرو تجزم حالى امت 

وَل الْكِسَاييَ أن جُرْءَ التّيْءِ لا يَعْمَلُ فب وَقَوْلَ علب 
د 58 عََ إِنَمَا افْمضَتْ إِعْرَابةُ ين حَيْتُْ الجنلك كّ يختاج كل 
َو مِنْ أَنْوَاعِ الإغرَاب إِلَ عَامِلٍ يَفْمَضِييء كم يََْمُ عل الْمَدْهبَيْنٍ أذ 
يَكُونَ الْمُضَارِعٌ مَرْقُوعًَا دَائِمّا وَلَا قَائْلَّ به. 

قول كسائى را فاسد مىكند اينكه جزء جيزى در آن عمل نمى كند. 

و قول ثعلب را فاسد مىكند اينكه مشابهت فعل مضارع با اسم فقط 
اقتضاى اعراب بصورت جملكى مىكند' سيس هر نوعى از انواع اعراب به 
عاملى نياز دارد كه اقتضاى آن مىكند سيس بر هر دو مذهب لازم مى آيد 
كه مضارع هميشه مرفوع باشد و هيج كس جنين جيزى را نكفته است. 


: ١ 
يعنى: هر دو معرب هستنكل و مبنى نيستنك.‎ . 


كرا 


- 


وَيَرْدُ َوْلَ الْبَصْرِيَينَ ارْتَِاعُهُ في َو «هلّا يَقُومُ)؛ أن الاسم لا 
يَقَعٌّ بَعْدَ بَعْدَ حرُوفٍ النتخضيض. 

قول بصريين را رد مىكند اينكه در مانند ١هَلّا‏ يَقُومُ) فعل مضارع 
مرفوع مىشود؛ زيرا اسم بعد از حروف تحضيض واقع نمىشود. 


ع1 


تَوَاصِبٌ الْمُضَارعٍ 

ص اد بالَّنْا» ُو الَنْ َبرَع». 

ش - لما انْقَصَى الْكلامُ عَلَ الَالَة الي يُرْكَمُ فِهًا الْمُضَارِعٌ َقّ 
كم اخلة ال ين ب فِبها وَدلِكَ دا دحَلَ عَلَيْه حَرْفُ مِنْ 
حَرُوفٍ ا رْبَعَةِ وَهي: «لَنْا وق وَلإِذَنْا وَلأَنّْ) 0 بَدَأُ بالكلام عل 
«لَنْ)؛ لِذَتَهَا مُلَازِمَةٌ م لِلِنَضْبٍ يلاف الْبَوَاقِ» وَحَتمَ حَكَمّ بالكلا ! «أَنْ» 
لِظولٍ الكلام عَلَيْها؛ 

شرح: وقتى كلام بر حالتى كه فعل مضارع در أن مرفوع كرده 
مى شود به يايان رسيد بار دوم سخن راند بر حالتى كه فعل مضارع در آن 
منصوب كرده مىشود و أن زمانى است كه حروفى از حروف جهاركانه بر 
آن داخل شود. اين حروف جهاركانه عبارتند از: «لَنْ)ء لك «(إِذّنْا و «أن). 

كلام را با الَنْ) أغاز كرف زيرا هميشة فعل مشارع رأ منصوب م ىكند 
برخلاف ساير حروفه و كلام را با (أَنْ» به يايان رساند زيرا كلام ييرامون 
أن طولانى است. 

1 د الكفيٍ َالِاسْتَْبَالَ الإثّمَاقِء وَلَا به يَقْعض تَأَيِيدًا 
خِلائًا لِلرْعَْكَرِيٌ في مج ََا تأكيدًا خِلَانًا له في كانه بَلُ 
قَوْلْكَ ا١لَنْ‏ هوم تمل خُتَمَل لِأَنْ ريد ِدَلِكَ أَنكَ لا تَقُوءُْ أَبَدا وَأَْقَ لا 


ل 03 


قوم في بض أزيتة اله لَمُسْتَقْبّل وَهْوَّمُوَافِقٌ لِقَوْلِكَ ١‏ لاوم في عدم 


النْ) حرقى أست كه يهاتفاق علماء نف وااستقبال را فايده من رسائك و 


برخلاف زمخشرى در انموذج اوء أبديّت و هميشكى بودن را اقتضا نم ىكند 
/1 


و برخلاف زمخشرى در تفسير كشاف اوء معناى تاكيد هم نمىدهد بلكه 
كفتة تود الَنْ أَقُوع): احتمال دارد منظورت اين باشد كه هركز بلند 
لم وى بار عضي از زمان ساى ميشيل يلق نموي نوا اين مواقق 
كفتة تواست «لَا أَقُومٌ) كه تاكيد در آن نيست. 

وَل كَقَهُ تمع «لَنْا لِلِدّعَاءِ خِلَانًا لإبْنِ السَرّاج» اخكة ييا 
اسْتدلَ به من قو تعالى: قَالٌ ره ب يما ألمت عل َل دن أجُوق كلهي 
اللكن رِمِين»' ا ناد «مَاجْعَلْني لا أَكُون)؛ لمكن حَمْيِهًا 
عل الكلي التخهرء وتشخرخ كلق خغاقة يرنه بثو اتنكاتة وكقال أل 
يكلا هِرّ حجْرمًا ارقو عر م عَم يها عَلَيْه وَلَا هي 5 
مِنْ دلا أَنْ) فَحُذْقَتٍ الْهَمْدَةُ تَخْفِيةٌ كني بالآيك لِإلْتِقَاءِ السَّاكِتَيْنِ خِلافًا 
لِنْخَلِيلِ» ولا أَصْنْهَا هلا تأَبْلَتِ الْأَلِفُ تُوًا خِلَاقًا للْمرَاءِ 

و برخلاف ابن سَراجء ١لَنّْ)‏ به معناى دعا واقع نمىشود و دليلى برايش 
د الال او به فرمودة خداوند متعال: #إقَالَ رب كينا نقد نْعَنْتَ عََّ 


فلخ كوخ كليية لهيرًا لِلْمُجْرِمِينَ»' ادعا كرده كه معنايش جنين است: 


١ 


.١7/صصقلا‎ . 

' . الإعراب: (قَالَ): فعل ماضء مبني على الفتح» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هو. (رَتَ): 
منادى مضاف» منصوب وعلامة نصبه فتحة مقدرة على ما قبل ياء المتكلم ا لمحذوفة» حذف 
منه حرف النداءء تقديره: يا ربي» وياء المتكلم المحذوفة في محل جر مضاف إليه: (ا): جار 
ومجرور» متعلقان بمحذوف تقديره اعصمني. (ما) مصدرية أو موصولة. (أَنْعَمْتَ): فعل ماضء 
مبني على السكون وتاء الخطاب في محل رفع فاعل. (ِعَلَيَّ): جار ومجرور» متعلقان بأنعمت. 
(الفاء): واقعة في جواب شرط مقدر. (لَنْ): حرف نفي ونصب واستقبال. (أَكُونَ): فعل 
مضارع ناقص» منصوب بلن وعلامة نصبه الفتحة» ترفع الاسم وتنصب الخير» واسمها في محل 
را 


«قَاجْعَلْني لا أَكُونُ؛ (خدايلا مرا قرار بده كه يارى رسائئده به مجرمين 
نباشم)؛ زيرا اين امكان جود دارد كه بر نفى محض حمل شود و اين يك 
عهد و ييمانى است از جانب او با خداى متعال كه هيج مجرم و ستمكرى 
را كمف تكن ذز قيال سمتعهايى كد به أو أززاق كاشتة ابتك 
و برغلاف خليل بن أحمده تركيب ده از دلا أن هم يست كه همزه 
از جهت تخفيف و الف به خاطر الثقاى ساكئين حذف شده باشد. 
وبوخلاف قران ال أ اذش تمك كه القن أنعة خوى قلي هه 


باشد. 


ص - وَبِكَّي الْمَصْدَرِيّةِ نحو <(لِكيْلا كا تأسَوا). 

ش - الكَاصِبٌ الكَاني: 2:59 كنا تَكُونُ ن'اصِبَةٌ إِذَا كنت 
مَصدَرِيّةٌ بِمازا لد ١أَنْ)»‏ وَإِنّما تَحُون كَذَلِكَ إِذَا مَخَلَتْ عَلَيْهًا الام 
نما كموْلهِ تَعَالَ: <لِكَيْا تأسَوا)4» «لكيْكا يَحُون عَلَ الْمُؤْمِنِينَ 
حَرَجُ)2 أذ تَقْدِيرًا حو «جِْدُكَ كي تُحْرِمَني)» إِدَا قد 1 و5 
«ليئ» وَأَنَكَ حَدَفْتَ اللّامَ اسْيِغْنَاءَ عَنْهَا نِيّيماه كإِنْ لم كُقَدٌ 


نصب ضمير مستتر فيه وجوبا أنا. (ظَهِير): خبرها منصوب وعلامة نصبه الفتحة. (اللام): 
حرف جر. (امجرمين): مجرور بحرف الجر وعلامة جره الياء المككسور ما قبلها المفتوح ما بعدها 
لأنه جمع مذكر سالم, والجار وانجرور متعلقان بظهيرا. 
جملة "قال" لا محل لما استقنافية» وجملة النداء وجوابه في محل نصب مقول القول. وجملة 
"اعصمني بما أنعمت" لا محل لما جواب النداء. وجملة "لن أكون ظهيرا" في محل جزم جواب 
شرط مقدر أي: إن تعصمي فلن أكون. 
. الحديد/7. 
' . الأحزاب//81. 

هن 


كانت (5]) حَرْفٌ جَرٌ مأ بمَنِْلَةِ اللّام في الدَلَالَةٍ عَلَ الكَعْليل؛ كانت «أَنْ) 
ينوا بنفه ا ينانا لارقا 

شوحة ناصب دوم 450 است. 459 زمانى ناصبه مىشود كه مصدرية 
به منزلة «أَنْ) باشد و اين زمانى است كه «لام» لفظا بر آن داخل شود 
مانند فرمودة خداوند متعال: :ِ(لِكَيّلَا َأمّوا). واكريوةة غداولن معال: 
دلِكَيْلَا يَكُونَ عَلَ الْمُؤْمِنِينَ حَرَج). 

يا «لام» تقديرا بر آن داخل شود مانند: (جِنْتُكَ 5 تُحُرمّن). 


هنكامى كه در اصل (لِكْ) را تقدير كنى و «لام» را حذف كنى از جهيتى 
كه با نيت كردن أن در ذهنء از تلفظ زدن أن بىنياز شوى. 

اما اكر «لام» را تقدير نكنى ١و‏ حرف جر به منزلة «لام» در دلالت 
دلان بر تعليل مىباشد و 'أَنْ4 بعد از أن ينهان است در حالى كه ينهان 


كردن أن واجب است '. 


' . الإعراب: (اللام) حرف جر. (كي): حرف مصدري ونصب. (لا): نافية. (تَأسَوا): فعل 
مضارع منصوب بكي وعلامة نصبه حذف النون» وواو الجماعة في محل رفع فاعل» والمصدر 
المؤول من "كي" وما بعدها في محل جر باللام؛ والتقدير لعدم أساكم. 
' . الإعراب: (اللام) حرف جر. (كي): حرف مصدري ونصب. (لا): نافية. (يَكُونَ): فعل 
مضارع ناقص» منصوب بكي وعلامة نصبه الفتحة» ترفع الاسم وتنصب الخبر. (عَلَى 
الْمُؤْمِنِينَ): الجار وامجرور متعلقان بمحذوف خبر يكون مقدم. (حَرَجٌ): اسم يكون مؤخرء 
مرفوع وعلامة رفعه الضمة» والمصدر المؤول من "كي" وما بعدها في محل جر باللام. 
١‏ . كْ: به دو صورت مىآيد: 
الف) به همراه لام جر: حْتُ لكي تُكرمني: 

1 


ص - وَيِدَنْ مَصَدَّرَة و َه هو مَنْتَقْبَلٌ مصأ 3 ها بِقَسَم 
هه اسيئعئد هم برصهة 


ًٍَ «إِذَنْ أُكْرِمَكَ) وَاإِذنْ وَاللّهِ تَرْمِيَهُمْ يحَرب). 
ش - الكَاصِبٌ الكَالِتُ: «إِذَنْاء تن عاق كواب تتواء عند 


00 


سه 1 00 ردح كه . شرا مه كاك >١1)‏ 5 
سيبويه» وَقال الشَلُوبِينُ م كَذَلِكَ قي 13 موضع) وَقال الْمَارِيِيُ شي 
ا 2 2 2 5 1 8 - 4 

الكت و وَكَدْ تَكَمَكّصُ لِلْجَوَابٍ بِدَلِيلٍ أنَهُ يُقَالُ: «أَحِيّكَ»» فَتقُولُ: «إذًا 


لٍِ 


أَكْلكَ صَادِكًا» إِذْ لا حُجَارَاةَ بها هْنَا. 


- 


الإعراب: (جفث): فِعْل ماضء مني عَلَى الحْكُونٍ وَتء الْممكَلّم ني عل رفع فَاعِ. (اللَّام): 
حَرْفُ جرّ. (كي): حزْف مَصِدَرِيٍ وَنَصْبٍ. (تُكُرمني): فِعْلٌ مُضَارِعٌ مَنْصُوب "كي " وَعَلَامَةُ 
نَصهِ الْمَنْحَهُ وفَاعِلُهُ صَمِيرٌ مُسْتَيرٌ وجوبا تَقْدِيُ أَنتء وَالنُونُ لِلْوَايَة والْيَاهُ في عحَلنّ تب 
مَفْعُولُ بده وَالْمَصْدَرُ الْممْسَبَكُ مِنْ "كي" وَمَا بَعْدَهَا في ححَلَ جر يلام الجر وَالتَّْدِيرُ جنْتْ 
ب) بدون لام جر: جقْتُ كي تُكرمي. 
در اين حالت كه "كي" تنها آمده به دو صورت ميتوان اعراب كرد: 
الف) (جنْث): فِعْلٌ مَاضٍء مَبِييّ عَلَى السّكُونٍ وَتَاءُ الْمُتَكَلْم ف َل فْع فَاعِلٌ. (كي): حَرْفٌ 
مَصْدَرِيَ وَنَصْبٍ. (تُكُرمني): فِعْلٌ مُضَارِعٌ مَنْصُوب ي"كي" وَعَلَامَةُ تطبه الْمَنْحَةُ وَفَاعِلَه 
ضَمِيرٌ سير ؤجوبا تَفدِير أَنْت, والنُونُ لوقا اليا في عحَلَ تب مَفْغُول يه وَالْمَصْدَرُ 
الْمُمْسَبَكُ مِنْ "كي" وَمَا بَعْدَهَا في حَحَلَ جَرْ بلام الجر الْمُمَدّرٍ ولتَفْدِيرُ جفْثُ لكُرَامِكَ إِيّاي. 
ب) (جفث): فِغْلٌ ماضء َب عَلَى السكُونٍ وت الْمتَكَلْم في حل رَفْع مَاعِلَ. (كي): حَرْفُ 
وَفَاعِلُهُ ضَبِيرٌ مُسْتيرٌ وُجُوبا تفْدِير أَنتء وَالنُونُ لايد وَالْيَاهُ في عل تَصْب مَفْعْولٌ بد 
لحرن 


شوح: ناصب سوم (إِذَنْ) استء و آن نزد سيبويه حرف جواب و جزاء 
است. شلوبين كفت: بدون استثنا در همه جا حرف جواب و جزاء است. 
ابوعلى فارسى كفت: در اكثر مواقع حرف جواب و جزاء است و كاهى 
محض جواب مى آيد بدليل اينكه كفته مىشود: حبك تو جواب مىهى: 
«إذًا أَظتّكَ صَادِقًاا. زيرا در اينجا جزا و ياداش و جبران و عوضى در آن 
وجود ندارد. 

وَإِنّمَا تَكُونُ نَاصِبَةٌ يكَلَانَةِ شُرُوط: 

الْأَوَلُ: أنْ تَحُون وَاقِعَةَ في صَدْرِ الكلام فَلَوْ قُلْتَ: (رَيْدٌ إِدَنْ)ء 
قُلْتَ: «أَكْرِمًُا يالرَفْع. 

القاق أن يكيق الئل ينتعا خنقنيك قل خذقاك فخش 
يحَدِيثِ فَقُلْتَ: «إِذّنْ تَصْدُقٌ) رَفَعْتَ؛ لِأَنّ الْمْوَادَ به الَالُ. 

القاِث: أَنْ لا يُفْصَلَ بَيتهُمَا بِمَاصِلٍ غَيْرَ الْقَسَم غَحْوُ «دَنْ 
أُكْرِمَكَ» ولد وَاللهِ أُكْرِمَكَ» وَكَالَ الشَّاعِدُ: 
0 إِذَنْ وَاللهِ نَرْمِيَهُمْ يحَربٍ تُشِيبٌ الطَّفْلَ مِنْ قَبْلٍ الْمَشِيبِ 

وََو قلْت: لإدَنْ يا وَيْده قُلْت: (أَكْرمُكَ» بارع وَكدَا ًا قُلْتَ: 
«إِذّنْ في الدّارِ أ كُرِمُكَ وَاإِذّنْ يَومَ المُعَةٍ كر مُكَ» ملّْ ذَلِكَ يالرَفع. 


«إِذَنْ) با سه شرط ناصبه مىشود: 


اننا 


اول: در صدر كلام واقع شود يس اكر بكويى: (رَيْدٌ إِذَنا. فعل مضارع 

: يض مخ وو١‏ 
را مرفوع م ىكنى و مى كويى: «أكْرِمُةا . 

دوم: فعل بعد از أن مستقبل باشد. يس اكر شخصى سخنى به تو كفت 
وتو كفتى: (إِذَنْ تَصَدّقٌ)» آن را مرفوع مىكنى؛ زيرا مراد از آن حال است 
نه استقبال. 

سوم: بين (إِذّنْ) و فعل مضارع فاصلهاى جز قسم نباشدء مانند: (إِذَنْ 
أكْرِمَكَ» و (إِذَنْ وَاللْهِ أَكْرِمَكَ» شاعر كفته است: 
(00 إِذَنْ وَاللَهِ تَرْمِيهُمْ يرب تُشِيبٌ الظّمْلَ مِنْ قَبْل الْمَشِيبِ' 

اكر كفتى: (إِذْنْ يا رَيْداه فعل مضارع را مرفوع مىكنى و مىكويى: 
«أكْرمُكَ). 


. يعنى در «رَيْدٌ إِذّنْ أكرئة»» مرفوع مى شود زيرا در صدر كلام واقع نشده بلكه «زيد» در 
صدر كلام واقع شده است. 
' . معنا: بنابراين قسم به خدا! با نبرد بر آنان مىتازيم آن نبردى كه طفل را قبل از ييرى بير 
مى كند و مويش را سفيد مى كرداند. 
الإعراب: (إِذَنْ): حرف جواب وجزاء ونصب. (الواو): حرف قسم وجر. (الله) اسم الجلالة 
مقسم به» مجرور. والجارو امجرور متعلقان بمحذوف» تقديره: أقسم والله. (تَرْبِي): فعل مضارع 
منصوب بإذن» وعلامة نصبه الفتحة» وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا تقديره نحن. (هُمْ): 
ضمير متصل في محل نصب مفعول به. (يِحَربٍ): جار ومجرور متعلقان بنرمي. (تُشِيب): فعل 
مضارع مرفوع لتجرده من الناصب والجازم» وعلامة رفعه الضمة» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا 
تقديره هي. (الطَفْلَ): مفعول به. وجملة تشيب الطفل صفة لحرب. (مِنْ قَبْلِ): الجار وامجرور 
متعلقان بتشيب. (الْمَشِيبِ): مضاف إليه. 

تدرا 


همجنين اكر كفتى: (إدَنْ في الدَارٍ أَكْرِمُكَ) و (إِدَنْ يَوْمَ الْجْمُعَةٍ 
مَك تمامى اينها به رفع فعل مضارع. 


- 


4 
ا 


1 


ص - ويا الْمضترية ارك كوا (أن يعر ي)» ما آم 
تسب شُسْبّقْ باعِلْم) ُو عل أن م يَكُونُ مِنْكُمْ مَرْطَى»» فَإِنْ سَبِقَتْ 
باطظنٌا» فَجَجْهَانِ ُو <مَحَسِبُوا بُوا أَنْ آذ تحكو 3 ِثْنَةٌ4» » وَمَضْمِرَةٌ 
جَوَارًا بَعْدَّ عَاطِفِ مَسْبُوقٍ ياسم خَالِصٍ طَ , ع عَبَاءَةٍ وَتَقَرَ 
عَيْني) وَبَعْدَ الام حُو: 3-5 لاس إلا في تخ (إعلًا 0 
(لعَلّا يَكُونَ 0 ٠‏ مَتَظِهَرُ لا غَيْكْ وَكَحْوء «وَمَا كن الله 
2 ليُعَذَبَهُمْ»» فَتُضْمَرُ فَْضْمَئ لا َيه عي كإْتارا بد هك | إذَا كن مُسْتَفْبَلًا 
ًٍَ دحَقّ يَرْجِعَّ إ[ 1 ا كرضي 0 ع ا الي + 1 بِمَعْى «إِل» ًٌٍ 
١لْأَسْتَسْهِلنَّ‏ الصَّعْبَ أ أذ كَ الْمُى) آنا الي بمَعْق لاا 6 

0 َه قَوْعِ كُسَرْتُ د 

ود فو الي وَاوِ الْمَعِيّة مَسْبُوقَتينٍ يفي نَحْضِ ل 
بلفغل :ل فى يَقْطَى عَلَيْهِمْ قَيَهُ مينون» ؛(وَيَْلم الصَابرِينَ)» 27 
2 فيه مَيَحِلٌ 4 وَالَا أ العيك وَتَشرَبَ اللَّبنَ). 

- الكاصِبٌ الرَابُِ «أن» وه 1 الْبَابء وَإِنَّمَا أَخَثُ في الذَّكْرِ 

ِمَا كَدّمْتَاكٌ وَلِأَصَالَيهَا في القضب عَمِلَّتْ كلاجِرَءٌ وَمُضْمَرَةٌ يخْلَافٍ 
بَقِيّةِ التواصِب فَلَا تَعْمَلُ إِلّا َاجِرَ مِكَالُ إِعْمَالِهَا طَاهِرَةٌ ؟ الكل 
ل(وي تع أن يَف لي حيبئي»* (ثري الله أن يخئق 
عنخخ)' 


. الشعراء/ 37 
1 1 النساء/م؟. 


8 


شوح: ناصب جهارم «أَنْ) است و آن اصل باب است اما در نام بردن 
آن را به آخر انداختيم به خاطر آنجه كفتيم' و جون در نصبء اصل است 
بصورت ظاهر و مضمر عمل مىكند برخلاف ساير نواصب كه فقط بصورت 
ظاهر عمل مى كنند. مثال عمل كردنش بصورت ظاهرىء» فرمودة خداوند 


ع 


متعال امستء «وَالدِي أَظمَعْ أَنْ يَغْفرَ إلي خَطِيئتي)' » يريد اللّهُ أَنْ 
عَنْكُمْ). 


ريدت أنه ِالْمَصْدَرِيةٍ يِه | يالنقدم وَالْؤَائِدَق قَإِنَهُمَا لا 


َالْمْمسَرَهُ هي الْمَسْبُوقةُ يجُئْلَةٍ فِيهًا مَعْق الْقَوْلِ دُونَ خُرُوفِِ 
كحو اكتبْتُ إِلَيْهِ أَنْ يَفْعَلُ كَذَااء ذا أَرَدْتٌ به مَعْق «أيْ). 


' . در ابتدا بيان كرد: كلام را با «لَنْ» آغاز كرد؛ زيرا هميشه فعل مضارع را منصوب مى كند 
برخلاف ساير حروف» و كلام را با «أَنْ» به يايان رساند زيرا كلام بيرامون آن طولانى است. 
' . الإعراب: (الواو): عاطفة. (الَّذِي): اسم موصولء معطوف على ما قبله. (أَطْمَعُ): فعل 
مضارع و فاعله أناء والجملة صلة الموصول والعائد محذوف والتقدير أطمعه. (أَنْ): حرف 
مصدري ونصب. (ِيَغْفِرَ): فعل مضارع منصوب بأن وعلامة نصبه الفتحة» وفاعله هو 
والمصدر المؤول من أن وما بعدها منصوب بنزع الخافض. (لي): الجار وامجرور متعلقان بيغفر. 
(حَطِيئي): مفعول به منصوب وعلامة نصبه فتحة مقدرة على ما قبل ياء المتكلم منع من 
ظهورها اشتغال امحل بحركة المناسبة» وياء المتكلم في محل جر مضاف إليه. 

' . الإعراب: (يُرِيدٌ): فعل مضارع مرفوع. (اللَهُ): فاعل مرفوع. (أَنْ): حرف مصدري ونصب. 
(يحَّفَ): فعل مضارع منصوب بأن وعلامة نصبه الفتحة» وفاعله هوء والمصدر المؤول من أن 
وما بعدها في محل نصب مفعول به. (ِعَنْكُمْ): الجار وامجرور متعلقان بيخفف. 

عن 


5 


وَالرَائِدَةُ هِيَ الْوَاقِعَةُ بَيْنَ الْقَسَم وَالَوْاه ُو «أَقْسِمْ ياللّهِ أذ 


(أَنْ» را به مصدرى قيد أوردم به خاطر احتراز از «أن) مفسره و زائده» 
مفسره: أن است كه قبل از جملداي مى أيد كه در آن معناى «قول» 


است نه حروف أن:» مانند: (كَتَيْتُ إِلَيْهِ أَنْ يَفْعَلُ كُذَاا اكر مراد تو از أن» 
معناى «أيْ) باشد 


5-4 
50 أ 


زائده: أن السك كه بين كني :و االواواقع شروف نائنه ا(أشي ثائئه أن 


وَاشْكَرَظتٌ أ تن النضد ريه بِاعِلْ) مُظلَفًاه وَلَا ب«طنٌ)» 
0 سق 5 
في أاحد د متهي 550 عَنِ 51 مِنَ الكَقِيلَة. 
207 كه قبل از اأَنّْ؛ مصدريه اعِلّم) بطور مطلق نيايده و 
(طَنّ) در يكى از دو وجه نيايد به خاطر احتراز از مخففه از ثقيله (زيرا در دو 


مورد مذكور أن مخففه از ثقيله مىشود). 
وَاخَاصِلُ أن لِ«أن) الْمَصْدَرِيَةٍ بِاغتبَار ما قَبْلَهَا تلات حَالَاتِ: 


' . الإعراب: (أفْسِع): فعل مضارع مرفوع» وفاعله أنا. (باللَهِ): الجار وامجرور متعلقان بأقسم. 
(أَنْ): زائدة. (لَوْ): حرف امتناع لامتناع. (يَأتِيي): فعل مضارع مرفوع وعلامة رفعه ضمة 
مقدرة على الياء والنون للوقاية والياء في محل نصب مفعول به. والجملة فعل الشرط غير مجزوم. 
(زَيْدُ): فاعل مرفوع. (اللام) واقعة في جواب لو. (أكرمن): فعل مضارع مبني على الفتح 
لاتصاله بنون التوكيد وفاعله أناء والهاء في محل نصب مفعول به. والجملة جواب الشرط غير 
الجازم. 

1/ 


طَّ عبه هب 8 


إِحْدَاهًا: أن يَتَقَدَمَ عَلَيْه مَا يَدُلَّ عَلَ الْعِلْم قَهَذِهِ خحَمَْفَةَ مِنَ 
الكَقِيلّة لا غَيْرُ او ل 

نتيجه اينكه (أَنْ4 مصدريه به اعتبار ما قبلش سه حالت دارد: 

اول: قبل از آن جيزى بيايد كه بر علم دلالت دهد يس اين مخففه از 
ثقيله است نه جيز ديكر. در اين حالت در ما بعد از آنء دو امر واجب 
مى شود: 

241 رَفْعُْ وَالكَاني: فَصْلَهُ مِنْهَا بحَرْفٍ مِنْ خُرُوفٍ يق 
وَنيَ: حَرْفُ اكثييين وَحَرْفُ الي وَاقَدْ) وَالَوا. 

اول: مرفوع كردن فعل مضارع. دوم: جدا كردن «أنّْ) از فعل مضارع 
با حرفى از حروف جهاركانهء و آنها: «حرف تنفيس)» احرف نقى)» 


«3ذْ) و الَو هستند. 


ا 


ِالْأوَلُ نحو (عَلِمَ أَنْ سَيَكُونٌُ). وَالكّاني كو «(أَملا يَروَ أنْ لا 
نجع نه قَوْلا)' والكاليك كن «عَلِمْتُ أَنْ قَدْ يَقُومُ رَيْد. وَالرَاٌِ 


4 ( أن لويَقاء الله هُ لَهَدَى الكاس جَمِيعًا»” .ولك لِنَّ ْله <أَكلَمْ 
5 لبي 2 مَنُوا)» وَمَعْنَاهٌ فِيما قَالَهُ اللي أَمَلمْ يَعْلَم)» وي 


لو اي سحية: 
فول لمم لشفب إذيَأيروتني آله يأ أي اب اريس وفتم 


' . المزمل/١7.‏ 
'. طدرقم. 
" . الرعد/ 91 
ارا 


أَيْ: ا 9-6 3 وَيُوَيّدُهُ قِرَا قَرَاءة ةُ ابْنٍ عَبّاس: <أَمَلمْ يكبي يَتَبينْ )4 4 وَحَنِ 
و 


اْمَراء إنْكَارُ كن اس يمَغق ينآ م وَهُوّ ضَعِيف. 


اول (بسية جدا كردن «أنة از قعل مضارع يا خرف تفيس): ماندد 


2 00 0-8 و 3 0 5 
دومء مانئد: #( قلا د و أن لا يَرْجِمٌ إِليْه لاه 
برعاه 5و ده 2ج وبدى” 

سومء مانئد: «عَلِمتٌ ١‏ دد يعوم (: ( 


١ 


. الإعراب: (عَلِم): فِعْلٌ مَاضء مَبْنٌ عَلَى الْمَنْح من أَحواتٍ ظنّ تَنْصِبْ الْمَفْعْولَين 
تفْدِيرُ أنه وَ(البتيئ) زف تنْفيس. (يَكُونُ): فِعْك مُضَارِعٌ ناقص, تَرْقَعُ الاسم وَتنْصِبْ الب 
مَزْفُوعٌ وَعَلَامَةُ رَفْعدِ الصّمّةُ. (مِنْكُم): جادٌ وَتَْرُورٌ متَعَلَنَانٍ بر عدوي تَنْدِيُ كَائْنَ أو 
اسْتَمرٌ في ححَلَ تضبء (مَرْضَئ): امه مرْفُوعٌ وَعَلَامَةُ رَفْعِهِ ضَعَة مُمَدَرَةٌ على الْأَلِفٍ مَنَعَ مِنْ 
طُهُورهَا التُعَذرُ. وَالْعَصدَدٌ الْمنْسَبَكُ من أن وما بَعْدها سَدّ عسدٌّ عَنْغول عَلِى والتُفدِيد: عَلِمَ 
كْنَ مرْضَئ مِنْكمْ. 
' . الإعراب: (الحمزة): للاستفهام. (الفاء) استثنافية. (يرون): فعل مضارع مرفوع وعلامة رفعه 
ثبوت النون وواو الجماعة في محل رفع فاعل. (أَنْ): مخففة من الثقيلة» واسمها ضمير الشأن 
محذوف» تقديره أنه. (لا): نافية. (يَرْجِمُ): فعل مضارع مرفوع وعلامة رفعه الضمة وفاعله هو 
(لَبْهْ): الجار والمجرور متعلقان بيرجع, والجملة في محل رفع خبر أن. (فَوْلَا): مفعول به 
والجملة في محل نصب سد مسد مفعولي يرون. 
" . عَلِمْتُ: فعل ماض مبني على السكون, وتاء المتكلم في محل رفع فاعل. أَنْ: مخففة من 
الثقيلة» واسمها ضمير الشأن محذوفء تقديره: أنه. قَدُ: حرف تحقيق. يَقُومُ: فعل مضارع 
ومرفوع. رَيْدٌ: فاعل ومرفوع, والجملة في محل رفع خبر أن والمصدر المؤول "ألا يرجع..." في 
محل نصب سد مسد مفعولي يرون. 
لعن 


جهارم: مانند: تإأَنْ لَوْيَقَاءُ الله لَهَدَى القّاسَ جِيعًا4. زيرا قبل از 
آن أَقلَمْ يَيأْين الّينَآمَتُوا)' است و معنلى (أَقَلَمْ يَيَسُ) أن كونه كه 


مفسرين كفتداند: (أفلم يعلما است» 0 اين لغت نخع و هوازن است» 
سَْحَيّم كفته است: 


0 أَقُولُ لَهُمْ بالشَّعْبٍ إِذْ يَأُسِرُوئَني أَلَمْ تيْْسُوا أن ابْنُ قَارس رَهْدَم' 


' . الإعراب: (الهمزة) للاستفهام. (الفاء) عاطفة. (م): حرف نفي وجزم وقلب. (يَبأسٍ): 
فعل مضارع مجزوم بلم وعلامة جزم السكون المقدر على آخره منع من ظهوره الكسرة للتخلص 
من التقاء الساكنين. (الَذِينَ): اسم موصول مبني على الفتح في محل رفع فاعل. (آمَنُوا): فعل 
ماض مبني على الضم وواو الجماعة في محل رفع فاعل» والجملة صلة موصول لا محل لها من 
الإعراب والعائد الواو. (أَنْ): مخففة من الثقيلة, واسمها ضمير الشأن محذوفء تقديره أنه. 
(لَو): حرف شرط غير جازم. (يَشَاهُ): فعل مضارع مرفوع وعلامة رفعه الضمة, (اللَة): فاعل» 
مرفوع» وجملة "أنه لو يشاء الله" في محل نصب مفعول به ليبأس. (اللام) واقعة في جواب 
الشرط. (هَدَى): فعل ماض مبني على فتحة مقدرة على آخره منع من ظهورها التعذر» وفاعله 
ضمير مستتر فيه جوازا هو والجملة جواب الشرط غير جازم. (النَّاسَ): مفعول به منصوب. 
(حمِيعًا): حال منصوب. 
' . معنا: آنكاه كه مرا اسير كرده بودند در درّه به آنان كفتم: آيا نمىدانيد كه من يسر 
سواركار اسب زهدم هستم. 
شاعر مىكويد: زمانى كه در دست آن قوم اسير شدم و مرا به درّه بردند كه قرعه بيندازند و 
به قيد قرعه مرا بعنوان برده تصاحب كنند به آنان كفتم: آيا نمىدانيد كه من يسر فلان 
سواركار مشهور هستم. آنان را به يدرش ترساند كه يدرم انتقام مرا از هما مى كيرد و بزودي 
شبى خونى به هما مى زند و مرا از اسارت نجات مىدهد. 
الإعراب: (أَقُولُ): فعل مضارع؛ مرفوع وعلامة رفعه الضمة» وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا 
أنا. (مُمْ): الجار وامجرور متعلقان بأقول. (بالشّعْبٍ): الجار والمجرور متعلقان بأقول. (إِذْ): ظرف 
لما مضى من الزمان» متعلق بأقول. (يَأْسِرُونِي): فعل مضارع مرفوع وعلامة رفعه ثبوت النون 
1 


بض أله كسلكواة ريا - قرانك ابق عبان ف أن را تأبيذ 
مى كند كه قراقت كرده: «أَكَلَمْ تبي يَتبَينْ 4 و از فراءء انكار بودن ١يَيأس)‏ به 


معناى ايخ ل 0 شده اما ضعيف أاست: 


وهب 


الكَانِيَة: أَنْ يَكقَدَمّ عَلَيْهَا طن" تخد أَنْ تَكُونَ خخَفَمَةَ مِنَ 
قيلةٍ ره 0 كما ذَكْرْئا دجُو أن كر تَاصِبَةٌ وَهْوَ 
يه في الفقائى +4 في #لترية وَهذا أتثرا عق الكشب في 
َوْلِِ تَعَالَ: «(الم أَحَِبَ الكاس أَنْ يُترَكُوا»" وَاخْتَلَهُوا في قَِْهِ تَعَالَ: 
(وَحَسِبُوا أن لا تكون فِثتهٌ)' كرو بالوجمَئ. 
فوم قبل إل «أذام اكلة4 يليه در أبخ خالس جاين المع د يعفقه لذ 
ثقيله باشد و حكم أن همان كونه كه بيان كرديمء و جايز است كه ناصبه 


باشد. 


وواو الجماعة في محل رفع فاعل» والنون للوقاية والياء في محل نصب مفعول به» والجملة في محل 
جر بإضافة إذ إليها. (الحمزة) للاستفهام. (4): حرف نفي وجزم وقلب. (تيأسوا): فعل مضارع 
مجزوم بلم وعلامة جزم حذف النون وواو الجماعة في بحل رفع فاعل. (أَيّْ): حرف توكيد 
ونصب من حروف المشبهة بالفعل» تنصب الاسم وترفع الخبر» والياء في محل نصب اسمها. 
(ابْنُ): خبرها مرفوع وعلامة رفعه الضمة. (فَارسٍ): مضاف إليه مجرور» وعلامة جره الكسرة. 
(َهْدَم): مضاف إليه مجرور» وعلامة جره الكسرة» وجملة "أني ابن فارس زهدم" في محل نصب 
سد مسد مفعولي تيأسوا الذي بمعنى تعلموا. 
! . العنكبوت/ 21 7. 
' . المائدة/71. 

هن 


از لحاظ قياس» نصب راجحتر و ر كلامشان بيش تر است به همين 
خاطر در فرمودة خداوند متعال غ( الم أَحَِتَ الكاس أَنْ يُترَكُوا4' قاريان 
به نصب يركوا اجماع دارند و در فرمودة خداوند متعال #(وَحَسِبُوا أَنْ لٍِ 
تَكُونَ فِثنَةٌ)4' اختلاف دارند و با هر دو وجه (يعنى به رفع «تَكُون) و 
نصب ١«تَكُونَ))‏ قرائت شده است. 


و 


القَلَِةُ: أَنْ لا يَسْبِقَهَا «عِلْمٌ) وَلَا «طنٌ)» مَِتَعَيّنُ كَوْنْهَا تَاصِبَةٌ 


كقزل تعال: واي أطت أن لي خليي)" 


١ 


. الإعراب: (ال4): من حروف المقطعة لا محل لما من الإعراب» أو خبر لمبتدء محذوف تقديره 
هذا ال أو مفعول به لفعل محذوف تقديره أَثّلُ الم. (الهمزة) للاستفهام. (حسب): فعل ماض 
مبني على الفتح. (النَّاُ): فاعل مرفوع. (أَنْ): حرف مصدري ونصب. (يْتْرَكُوا): فعل مضارع 
مبني للمجهول» منصوب بأن وعلامة نصبه حذف النون وواو الجماعة في محل الرفع نائب 
الفاعل» والجملة في محل نصب سد مسد مفعولي حسب. 

' . قرائت شده: وَحَسِبُوا أَنْ لا تَكُونَ فِتْئَةٌ: 

(حَسِبُو): فِغْلٌ مَاضء ميق على الضّمٌ ووَاوْ الجماعة في عل رَفْع فَاعِلٌ من أَحَواتٍ ظنَّ» 
تَنْصِبْ الْمَفْْوَن. (أَنْ) حَزفُ مَصِدَرِيّ وَنَصْبٍ. (لا) نافِيَة. (تَكُونَ): ِغْل مُضَارعٌ تَامَة 
مَنْصُوبِ "أن" وَعَلَامَةُ نَطِبِهِ الْمَنْحَةُ. (فِْئَةُ) فَاعِلء مَرْفُوعٌ وَعَلَامَةُ رَفعِهِ الضََّدٌ وَالْمَصْدَرْ 
الْمنْسَبَكُ مِن أَنْ وَمَا بَعْدَهَا سَدّ مَسَدٌَ مَفْعُولَ حسب. ولتَفْدِيرٌ: حَمِبُوا عَدَمَ كَوْنٍ فِثئةٍ. 

و همجنين قرائت شله: وَحَمِبُوا أَنْ لا نَكُونُ فِْنَةُ: 

(حَسِبُو): فِغْلٌ ماضء مَبِينٌ عَلَى الضَّم وَوَاوْ الْجمَاعَةِ في عل 3 فَاعِلٌ مِنْ أَحَوَاتٍ ظَنَّ 
تَنْصِب الْمَفْعُولَْنِ. (أَنْ) ممّعَةٌ من التٌقِيلّة وَاممُهَا ضَمِيدُ الشّأنِ عَْدُوفٌ تَقْديئة أَنةُ. (لا) نافيةٌ. 
(تَكُون): فِغْلٌ مُضَارعٌ امَك مَرفُوعٌ وَعَلَامَةُ رَفْعِهِ الصّمّكُ (فثْنَة) فاعِلُ» مَرفُوعٌ وَعَلَامَةُ رَفْعِه 
الّمَةُ وَالْمَصْدَرُ الْمُنْسَبَكُ مِنْ أَنْ وَمَا بَعْدَهَا سَدَّ مَسَدَّ مَفْعُوَ حسِب وَلتَقُدِيدُ: حَسِبُوا 
عَدَمَ كَوْنٍ فِدْنَةٍ. 

" . الشعراء/ 17/. 

ردنا 


سوم: قبل از «أَنْاء نه ١عِلّما‏ باشد و نه «كلنّ). در اين حالت ناصبه 


بودنش تعيين مىشودء مانند فرمودة خداوند متعال: «إوَالَِي أظمَعُ أَنْ 


م 2 8 عاج 000 ومة 24 #© او وع قد 2 0 
وَأَمّا إِعمًا , هَ فَعَلّ صَرْبَيْنِ) لِنّ إِضْمَارَ: م جَائِْرٌ أو 
غ. .# 
وَاجب. 


اما عمل كردن «أَنْاء بصورت مضمر و ينهانى بر دو نوع است. زيرا 
ينهان كردنش يا جايز و يا واجب است. 
يس اضمار جايز در مسائلى است: 
م6ساسا هو يس أعرةس اس 5 عير :189 قود 0 2 - 0 
إِحداها: أنْ تَقَعَ بَعْدَ عَاطِفف مَسبُوقٍ اسم خَالِصٍ مِنَ التَقَدِيرٍ 
25 ج44 ه ع - ا - --ه َ ا 8 إن 0 
الْفِعْلِء كَقَوْلِِ تَعَالى: «وَمَا كن لِبَسَرِ أن يُكَلْمَهُ الله إلا وَحْيًا أَوْمِنْ 
تعر - 1 سر 0 ؟ : وساسمى 2ه 5 ا هن قسدب صاهة 
وَرَاءِ حِجَابِ أو يُرْسِلٌ رسولا» » في قِرَاءَةٍ مَنْ قرَا مِنَ السبعة ينصب 
«يرْسِلَ1)» وَذَلِكَ يِإِضصْمَارِ «أنْ» وَالكَقْدِيرُ: «أَوْ أَنْ يُرْسِلَ)؛ وَاأَنْ) وَالْفِعْلُ 
ِه < 00 2 0 0 َ. 00 ون سن« 6لا لء. 2ه 
مَعَظوفَانٍ عَلُ «وَحياا» أي: «وَحيًا أؤ إِرْسَالا)» وَاوَحَيا) لَيْسَ في تَقْدِير 
.06 م 2 00 ات ّمع تخّى دوه 0 
الْفِعْلِ وَلَوْ أَظْهَرْتَ «أنْ في الكلام جَانَ وَكُذَا قَوْلَ الشاعِر: 
1 م كم مه 0 - 31 0 03 2 ٠‏ 
)١(‏ وَلْمْسٌ عَبَاءَةْ وَتقَرّ حَيّى أَحَبٌ إِلّ مِنْ لَبْس الشَفُوفٍ 


56 زف ودف كداسي علّ؟ 6ه 52 
تَقَدِيره: «ولبس عبَاءَةٍ وَأنْ تَقَرّ عَيني). 


' . اعراب آن كذدشت. 


.ه١/ىروشلا‎ 0 
1 


اول: بعد از حرف عطفى واقع شود كه قبل از آن اسم خالصى باشد كه 
از تقدير به فعل خالى باشدء مانند فرمودة خداوند متعال: يروما كآنَ لِبَشَرِ 
أنْ يُحَلَمَُ الله إِلّا وَحيا أو مِنْ وَرَاءِ حِجَابٍ أَوْ يُرْسِلَ رَسُولًا)' در 
قرائت كسانى از قاريان سبعه كه با نصب (يُرْسِلَّ) قرائت كردهاند و آن به 


- 
ع 


اضمار «أنْ) استء تقدير آن: «أَوْ أنْ يُرْسِلَ)ه: و «أنْ) و فعل بر «وَحَيا) 

مقططوك اند يض :وهنا 5 تقا لاود خا فكو در قل سدق 

اكر در اينجا "أن را ذر كلام ظاهر كنى جايز است:و همجتين كفتة شاعر: 
22 0 سي 0 1 هه 4 ٠٠‏ >5" 

)0 وَلْبس عَبَاءَةٍ وَتَقَرّ حَيْني احب 2 مِن لبس الشفوفٍ 


١ 


. الإعراب: (مَا): نافية. (كَانَ): فعل ماض ناقصء مبني على الفتح» ترفع الاسم وتنصب 
الخبر. (لِيَشَرِ): الجار وامجرور متعلقان بمحذوف خبر كان مقدم في محل رفع (أَنْ): حرف 
مصدري ونصب. (يْكَلَْمَُ): فعل مضارع منصوب بأن وعلامة نصبه الفتحة» والحاء ضمير 
متصل في محل نصب مفعول به. (اللةُ): فاعل مرفوع؛ والمصدر المؤول من أن وما بعدها في محل 
رفع اسم كان مؤخر. (إِلَّا): حرف استثناء ملغاة. (وَخْيًا): مفعول مطلق لفعل محذوف نائب 
عن المصدر لأنه اسم مصدر أي: إلا أن يوحي إليه وحيا. (أَو): عاطفة. (مِنْ وَرَاءِ): الجار 
وانجرور متعلقان بمحذوف معطوف على العامل في وحياء أي: أو إلا أن يكلمه من وراء 
حجاب. (حِجَابٍ): مضاف إليه مجرور. (أَوْ): حرف عطف. (يُرْسِلَ): فعل مضارع منصوب 
بأن مضمرة جوازا بعد أو» وعلامة نصبه الفتحة والفاعل هوء والمصدر المؤول من أن وما بعدها 
معطوف على المصدر الصريح وحيا. (رَسُولًا): مفعول به منصوب. 
' . معنا: و يوشيدن عبا و نورانى شدن جشمم برايم از يوشيدن جامههاى شفاف 
دوستداشتنىتر است. 
الإعراب: (لبس): مبتدأ مرفوع. (عباءة): مضاف إليه مجرور. (الواو): حرف عطف. (تقر): 
فعل مضارع منصوب بأن مضمرة جوازا بعد الواو العاطفة على اسم خالص من التقدير 
بالفعل؛ والمصدر المؤول من أن وما بعدها معطوف على لبس في محل رفع. (عيني): فاعل 
نذا 


آن 'وَلْيْسُ عَبَاءَةٍ ون كم 0-0001 

المَانِيَ: أن كقَ بَعْدَ لام الي سَوَا 

- لِلتَعْلِيلٍ كَقَولِهِ تعالَ: ره 5 كروي ناي 
ا ا اا لله . 

- أو للْعَاقبَة كتوله تعاق. م آل فِرْعَوْنَ ليَكُونَ لَهُمْ 
عَدَُا و4" وَاللَّامُ مَُا ليْسَتْ لِلتغليل 0 0 
ا وَإِنَّمَا 2 كية 1 ع عَيْنِ فَكَانَتْ 
سي عَدًُا وَحَرَ 

ِ- بعس لِيُذْحِبَ عَنْكُمْ 
0 2 أَهْلّ الْبَيْتِ). 

دوم: بعد از لام جر واقع شودء يكسان است كه باشد: 

- براى تعليل» مانند فرمودة خداوند متعال: «إوََئْرََْا إَِيْكَ الدّكْرَ 

لِكْبَيّنَ لِلئّايس4/ و فرمودة خداوند متعال: «إإِنّا فَتَحْنَا لَكَ فَتْحًَا مُبِينًا 


لِيَغْفِرَ لَكَ اللّهُ)»'. 


مرفوع وعلامة رفعه ضمة مقدرة على ما قبل ياء المتكلم منع من ظهورها اشتغال المحل بحركة 
المناسبة» وياء المتكلم في محل جر مضاف إليه. (أحب): خبر مرفوع. (إِلي): جار ومجرور 
متعلقان بأحب. (من لبس): جار ومجرور متعلق بأحب أيضا. (الشفوف): مضاف إليه. 
' . النحل/4؟ 5. 
' . الفتح/0ء 7. 
' . القصص/. 
. الأحزاب/39. 
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ح:. ايا “براي عاقنك: مانئذ. 'فرمودة” خذاوند -متعال: «( فَالْعقَطهٌ آل 


فِرْعَوْنَ لِيَكُونَ لَهُمْ عَدُرّا وَحَرَنَا4". در اينجا لام براى تعليل نيست زيرا 
آنان موسى عليه السلام را براى دشمنى و حزن و اندوه نكرفتند (يس علت 
اينكه آنان موسى عليه السلام را برداشتند اين نبود كه دشمن أنان و ماية 
حزن و اندوه آنان شود) بلكه او را كرفتند تا اينكه نور جشمشان شود اما 
عاقبت و فرجام كار جنان شد كه دشمن و ماية حزن و اندوه آنان كرديد. 


' . الإعراب: (أنْرَلْنَا): فعل ماضء مبني على السكونء ونا ضمير متصل في محل رفع فاعل. 
(إِلَيِكَ): جار ومجرور متعلقان بأنزلنا. (الذِكْرَ): مفعول به. (اللام): حرف جر للتعليل. 
(تُبَينَّ): فعل مضارع منصوب بأن مضمرة جوازا بعد اللام وعلامة نصبه الفتحة وفاعله ضمير 
مستتر فيه وجوبا أنت» والمصدر المؤول من أن وما بعدها في محل جر باللام. (لِلئّاسِ): جار 
ومجرور متعلقان بتبين. 
' . الإعراب: (إنَ): حرف توكيد ونصب من حروف المشبهة بالفعل تنصب الاسم وترفع 
الخبر» ونا ضمير متصل في محل نصب اسمها. (فْتَحْتَا): فعل ماض مبني على السكون ونا 
ضمير متصل في محل رفع فاعل» والجملة في محل رفع خبر إن. (لَكَ): جار ومجرور متعلقان 
بفتحنا. (فُنَحًا): مفعول مطلق منصوب. (مُرِينَا): نعت لفتحا منصوب. (اللام): حرف جر 
للتعليل. (يَغْفِرَ): فعل مضارع منصوب بأن مضمرة جوازا بعد اللام وعلامة نصبه الفتحة» 
والمصدر المؤول من أن وما بعدها في محل جر باللام. (لَكَ): جار ومجرور متعلقان بيغفر. 
(اللهُ): فاعل. 
" . الإعراب: (الْمَقَطَةُ): فعل ماض مبني على الفتح وامهاء ضمير متصل في محل نصب مفعول 
به. (آ0): فاعل مرفوع. (فِرعَوْنَ): مضاف إليه مجرور وعلامة جره الفتحة نيابة عن الكسرة 
لأنه اسم لا ينصرف. (اللام): حرف جر للعاقبة. (يَكُونَ): فعل مضارع ناقص» منصوب بأن 
مضمرة جوازا بعد اللام؛ وعلامة نصبه الفتحة» ترفع الاسم وتنصب الخبر» والضمير المستتر هو 
في محل رفع اسمهاء والمصدر المؤول من أن وما بعدها في محل جر باللام. (لَُمْ): الجار وامجرور 
متعلقان بمحذوف حال من عدوا. (عَذُوَ): خبرها منصوب وعلامة نصبه الفتحة. (الواو): 
عاطفة. (حَرَّنَ): معطوف على عدوا. 

١ع‎ 


- يا زائدهء مانند فرمودة خداوند متعال: «إإِنَّمَا يُرِيدُ اللّهُ لِيُذْهِبَ 
عَنْكُمْ الرَجْسَ أَهْلَ الَْيٍْ). 

َالْفعْلُ في هَذِه الْمَوَاضِعِ مَنْصُوبٌ باأَنْ) مُضْمِرَكٌ وَلَوْأظهِرَثْ في 
الام جا وكا بد قي» لجار 

فعل در اين مواقع به (أَنا بنهان» منصوب مىشود و اكر آن را در 
كلام ظاهر كنى جايز مىشود. بعد از يْ) جاره نيز حكم جنين است (يعنى 
اظهار و اضمار «أن» جايز است). 

وَلَوْ كآن الْفِعْلُ الَذِي دَحَلَتْ عَلَيْهِ اللّامُ مَفْرُوئًا ب«لا» وَجَبَ 
مهار دنه َعْدَ بَعْد الم سو وَاءٌ كانت «لا): 

- افيه كلَّي في كَوْلِهِ تعَالَ: <لِعِلّا يَكُونَ لئاس عَلَ الله 
: - ؟ كلّي في وله تعالَ: (لِلا يَعْلمَ أَهلُ الكِتَاب»» 

: الِيَعْلَمَ أَهْلُ الْكتَاب)". 


الم 


0 


١ 


. الإعراب: (إنَا): أداة حصر. (يرِيدُ): فعل مضارع مرفوع لتجرده من الناصب والجازم 
وعلامة رفعه الضمة. (الله): فاعل مرفوع. (اللام): حرف جر صلة. (يُذُهِب): فعل مضارع 
منصوب بأن مضمرة جوازا بعد اللام وعلامة نصبه الفتحة» والمصدر المؤول من أن وما بعدها 
في محل جر باللام» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هو. (عَنْكُمُ): جار ومجرور متعلقان بيذهب. 
(التجْس): مفعول به. (أَمْل): منادى مضافء منصوب وعلامة نصبه الفتحة وحذف منه 
حرف النداء وتقديره: يا أهل البيت. (الْبَيْتِ): مضاف إليه. 

.١5ةر/ءاستلا‎ . ' 

" . الحديد/؟7. 

هذا 


اكر فعلى كه لام بر آ ن داخل ميشوةيا 7لا) همراه باشد ظاهر كردن 
(أنا بد ان لام واعب :ص هنود يكسات أست كه لذ 


2 تاقيه ياقنه مان كوود 2# بهن فرمودة كدارتك متصال أي جز لع 


ا 9 7 


بَكُونَ نايس عَلَ الله حُجّة. 
- يا زائده بأشد همان كونه كه در فرمودة خداوند متعال است: لكلا 
يَعْلَمَ أَهلُ الْكِتَابِ»» يعنى: الِيَعْلَمَ أَهْلُ الْكِتَاب) (تا اينكه اهل كتاب 


بدانند). 
وَلَوْ كانت الام ككير مَسَيوقَةٌ قَةَ بحن مَاضٍ مَنْفِقٌ» وجب عت إطةا أنه 
سَوَاءٌ كانَ المي في 
تٍْ الفط ولمع + حو «(وَمَا كآنَ اللّهُ يعدي ولت فبيخ»" 
- أوني التق تقل عمو (لَمْ يَكُنٍ اللة لطر لهم" وَدُسئى 
هَذِه اللَّامُ لام اللْجْحُودٍ. 


' . الإعراب: (اللام) حرف جر. (أن) حرف مصدري ونصب. (لا) نافية. (يَكُونَ): فعل 
مضارع ناقص» منصوب بأن وعلامة نصبه الفتحة» ترفع الاسم وتنصب الخبر» والمصدر المؤول 
من أن وما بعدها في محل جر باللام. (لِلنّاسِ): جار ومجرور متعلقان بخبر محذوف مقدم في محل 
نصب. (ِعَلَى الله): جار ومجرور متعلقان بمحذوف حال من حجة. (حُجّة): اسم يكون 
مؤخر» مرفوع. 
' . الإعراب: (اللام) حرف جر. (أن) حرف مصدري ونصب. (لا) صلة. (ِيَعْلَمَ): فعل 
مضارع؛ منصوب بأن وعلامة نصبه الفتحة» والمصدر المؤول من أن وما بعدها في محل جر 
باللام. (أَهْلُ): فاعل ومرفوع. (الْكِنَابِ): مضاف إليه مجرور. 
" . الأنفال/9". 
. النساء//11. 

نا 


اك قبل ان الامد قمل ماضن ون متقى راقلدالشمار 1أ16 واتجب 
موقو فرت تنازة #تواى بلقد كن 

- لفظ و معناء مانند: هوَمًا كان الله لِيُعَدَبَهُمْ وَأَنْتَ فِيهِمْ). 

أيادر معنا فقطه ماتل: لم يَكُنٍ اللَهُ لِيَغْفِرَ لَهُمْ)4. اين لام, 
لام جحود زيعتى: نفى) ناميذه مىشنود. 

وَكلَخصَ أنَّ لِ«أنْ» بَعْدَ بَعْدَ اللّام تلات حَالَاتِ: 

- وُجُوبَ الِْصْمَارِ وَدَلِكَ بَعْدَ لام الجحُود. 

- وَوُجُوبَ الْإظهَارِ وَدَلِكَ إِدَا امرك الْفِعْلُ ب«لا». 

- وَجَوَارَ الْوَجْمَيْنِء وَدَلِكَ فِيمَا بَقِي» قَالَ الله عر (وَأَمِر 


ا 
0-1 ب 


لِنْسِْمَ لِرَبٌ الْعَالَمِكَ»» وَقَالَ تَعَالَ: (وَأَمْرتُ لِآَنْ 


- 9 
حر 
4١‏ 
5م 
6 
0 5 


' . الإعراب: (مَا): نافية. (كَانَ): فعل ماض ناقصء مبني على الفتح» ترفع الاسم وتنصب 
الخبر. (اللة): اسمها مرفوع. (اللام): حرف جر للجحود. (يُعَذّب): فعل مضارع منصوب بأن 
مضمرة وجوبا بعد اللام» وعلامة نصبه الفتحة» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هوء (هُمْ): في 
جل نصب مفعول به. والمصدر المؤول من أن وما بعدها في محل جر باللام؛ وجملة ليعذبهم في 
محل نصب خب ركان. (الواو): حالية. (أَنْت): في محل رفع مبتدأ. (فِيهم): جار ومجرور متعلقان 
بخبر محذوفء والجملة الاسمية حال. 
' . الإعراب: (4): حرف نفي وجزم وقلب. (يَكُنِ): فعل مضارع ناقصء مجزوم بلم وعلامة 
جزمه السكون المقدر على آخره منع من ظهوره الكسرة للتخلص من التقاء الساكنين» ترفع 
الاسم وتنصب الخبر. (اللّه): اسمها مرفوع. (اللام): حرف جر للجحود. (يَغْفِرَ): فعل مضارع 
منصوب بأن مضمرة وجوبا بعد اللام» وعلامة نصبه الفتحة» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا 
هو والمصدر المؤول من أن وما بعدها في محل جر باللام» وجملة ليغفر في محل نصب خبر 
كان. (لَُمَ): جار ومجرور متعلقان بيغفر. 
' . الأنعام/1. 

هن 


يس خلاصه مىشود اينكه براى «أن» بعد از لام» سه حالت وجود 
دارد: 

- وجوب 00 0 است كه ! با «لا» همراه شود. 

5 7 هر دو وجه (يعنى هم مىتوان (أَنْ) 0 ظاهر كرد و هم 
بنهان)» و رطاسم خداوند 0 ارو د مركا للم لَب 

وَلَكَا د كنت أنها قضمة فخرنا يقد م الجشويه الشكت ظَرَدْتُ في 
ذِكْر بَقِيِّ الَْسَائِلٍ الي يجِبُ فِيهَا ضْمَارُ أن" و أَرْيٌَ: 


١ 


. الزمر/7١.‏ 
' . الإعراب: (أُزْ): فعل ماض مبني للمجهولء مبني على السكون. (نا): ضمير متصل في 
محل رفع نائب فاعل. (اللام): حرف جر للتعليل. (نُسْلِمَ): فعل مضارع منصوب بأن مضمرة 
جوازا بعد اللام وعلامة نصبه الفتحة» وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا نحن» والمصدر المؤول من 
أن وما بعدها في محل جر باللام. (لِرَبّ): جار ومجرور متعلقان بنسلم. (الْعَالَمِينَ): مضاف 

إليه مجرور وعلامة جره الياء المكسور ما قبلها المفتوح ما بعدها لأنه ملحق بجمع المذكر السالم. 
" . الإعراب: (أُمرْتُ): فعل ماض مبني للمجهول» مبني على السكون» وتاء المتكلم في حل 
رفع نائب فاعل. (اللام): حرف جر للتعليل. (أَنْ): حرف مصدري ونصب. (أكُونَ): فعل 
مضارع ناقص» منصوب بأن وعلامة نصبه الفتحة» ترفع الاسم وتنصب الخبر» واسمها ضمير 
مستتر فيه وجوبا أناء والمصدر المؤول من أن وما بعدها في محل جر باللام. (أَوَلَّ): خبر أكون» 
منصوب وعلامة نصبه الفتحة. (الْمُسْلِمِينَ): مضاف إليه» مجرور وعلامة جره الياء المسكور ما 
قبلها المفتوح ما بعدها لأنه جمع مذكر سالم. 

ليل 


وقتى بيان كردم بعد از لام جحود واجب است «أَنْ) ينهان شود كريزى 
زدم و ساير مسائلى كه واجب است أن در آنها ينهان شود را نام بردم و 
آنها جهارند: 
إِحْدَاهًَا: بَعْدَ ١حَقّ).‏ وَاعْلَمْ أَنَّ لِلْفِعْلٍ بَعْدَ ١حَق)‏ حَالَكَيْنِ: الرَّفْعَ 
َأَمّا الب فَكَرْظهُ كَوْنُ الْفِْلٍ مُسْتَفْبَلُا ِالدّسْبَةِ ِل مَا كَبْلَها؛ 
كان مُسْعَفْبَلَا بالتّسبَةٍ إل وَمَنِ الككلّم أؤلَا. 
-. الأول كتزله كقال: إن تبرخ عَلَيْه َاكنين حَقٌ مجم 
كينا موتى»" قن ُو مُوسَى عَلَيْهِ الصّلَاةُ وَالسّلَامْ 
ديع بالتنتورل الأنمى غيم 
- وَالكَاني كَقَوْلِهِ تعَال: (وَ دلوا > حَيَ يقُولَ الرسُولٌ» 
قَولٌ الرَسُولٍ وَإِنْ كان مَاضِيًا ِالنّسْبَةِ إل رَمَنِ الإخْبَارٍ! 
مُسْتَفَبَلُ بالنّسْبَةِ إِلَ زِْرَالهِم. 


0 2 
هو 0 


اول: بعد از ١حَيّى).‏ بدان كه فعل بعد از ١حَقٌّ)‏ دو حالت دارد: رفع و 
اما نصبء شرطش اين است كه فعل به نسبت ما قبلش مستقبل باشد 
يكسان است كه به نسبت زمان سخن كفتن مستقبل باشد يا نه. 


5 
5 2 
ا 


اي طه/اة. 
' . البقرة/5 .7١‏ 


- اول (يعنى: نسبت به زمان تكلمء مستقبل باد مانند فرمودة 
خداوند متعال: «ِلَّنْ مَبْرَحَ عَلَيْهِ عَاكِفِينَ حَقَّ يَرْجِعَ إِلَيَْا مُوسَى»” زيرا 
رجوع موسى عليهالسلام به نسبت هر دو امر مستقبل است. 

- دوم (يعنى: نسبت به زمان خبر دادن» كذشته باشد)ء مانند فرمودة 
خداوند متعال: :( وَرُلزِلُوا حَقّ يَقُولَ الرَسُولُّ)»» زيرا قول رسول و اكرجه 
به نسبت زمان خبر دادن» كذشته است أما به نسبت به تكانافتادنشان 

وَلِععَق 2" الي 7 يَنْتَصِبٌ الْفِعْلُ بَعْدَ بَعَدَهًا مَعَنَيّان 

اد تسطون ١‏ بِمَعْقٌ 3 وَدّلِكَ إِذَا 5 ما قَبْلَهَا عِلَهٌ ل 

بَعْدَهَا ُو التبرعق تدكا خخ م 


١ 


. الإعراب: (لَنْ): حرف نفي ونصب واستقبال. (نَبْرَ): فعل مضارع ناقص» منصوب بلن 
وعلامة نصبه الفتحة» ترفع الاسم وتنصب الخبر» واسهما ضمير مستتر فيه وجوبا نحن. (عَلَيْه): 
جار ومجرور متعلقان بعاكفين. (عَاكِفِينَ): خبر نبرح» منصوب وعلامة نصبه الياء المكسور ما 
قبلها المفتوح ما بعدها لأنه جمع مذكر سام. (حَيَّ): حرف جر للغاية. (يَرْجِعَ): فعل مضارع» 
منصوب بأن مضمرة وجوبا بعد حتى» وعلامة نصبه الفتحة؛ والمصدر المؤول من أن وما بعدها 
في محل جر بحتى. (إَِيْنَ): جار ومجرور متعلقان بيرجع. (مُوسَى): فاعل» مرفوع وعلامة رفعه 
ضمة مقدرة على آخره منع من ظهورها التعذر. 

' . الإعراب: (رُلِنُو): فعل ماض مبني للمجهول» مبني على الضم.ء وواو الجماعة في محل رفع 
نائب فاعل. (حَيٌّ): حرف جر للغاية. (يَقُولَ): فعل مضارع؛ منصوب بأن مضمرة وجوبا بعد 
حتىء وعلامة نصبه الفتحة, والمصدر المؤول من أن وما بعدها في محل جر بحق. (اليَسُولُ): 
فاعل مرفوع. 

زيل 


- ا 0 بمَغق 0 وَدّلِكَ 0 كن مَا بَعْدَهَا غَايَةَ لِمَا 
إلا 0 قَوْلِكَ: 00 رَنَّ حَقَ ك5 ثم الكنش »ا 

: قد كشلع تي معد كقزلد ا (قَقَاتِنُوا الي بغي 
حَق تفيء إل أَمْرِ اللو » يكيل أَنْ يَكُونَ الْمَعْىى « كي 


َّ 
- 
8 


تَفِيءًَ) َو «ِل أ نْ َفِيءَ). 
١حَقّ)‏ كه فعل بعد از آن منصوب كرده مىشود دو معنا دارد: 
- كاهى به معناى 9و4 مىآيده و آن هنكامى است كه ما قبلش 
غلق برا ها دقن باشدء مائئد: لأ ار انا 
-- .وكاهى يه منتاى (اإلى» ف آيله و أن هتكامى اسيت كه ما يعدكن 


غايه و انتها براى ما قبلش باشدء مانند فرمودة خداوند متعال: «لَنْ تَبْرَ تَبْرَحّ 


' . طه/١ة.‏ 
' . الحجرات/9. 
م الإعراب: (أَسْلِم): فعل أمر مبني على السكون وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنت. 
(حَيّ): حرف جر للتعليل. (تَدْخْلَ): فعل مضارع» منصوب بأن مضمرة وجوبا بعد حقء 
وعلامة نصبه الفتحة» والمصدر المؤول من أن وما بعدها في محل جر بحتى. وفاعله ضمير مستتر 
فيه وجوبا أنت. (النَّه): مفعول به منصوب. 

رزيل 


عَلَيْهِ عَاكِفِينَ حَقٌ يَرْجعَ إِليْنا لكا شوق اذو عاط قله افر بار يز 3 


حَق كظلع الكنش)؟ 


- و كاهى هر دو معنا با همديكر صلاحيت دارندء مانند فرمودة 
خداوند متعال: <إفَتَاتِنُوا الي تبني حَق كفي إِلَ أَمْرِ اللو4” احتمال 
دارد كه معناى آن ١م‏ تَفِيءًا باشد يا (إِلى أَنْ تفي ة). 

باتصب يكز الْمَوَاضِعِ وكا أشييها بن مَضْمَرَةً بَعْدَ ١حَقّ)‏ 
حَتْمه لا باحَقّ) تَفْسِهًا خِلَافًا لِلْكُوفِيينَ ن لِأَنَهَا كَدْ عِلَتْ في 


الأَمْمَاءِ الي كََوْلِهِ تعَالَ: (حَ مَظْلَع الْمَجْرِ)4* <حَقٌٌ حِينٍ)'. 


' . اعراب آن به تاركى كذشت. 
' . الإعراب: (اللام) واقعة في جواب قسم مقدرة. (أَسِيرَنَ): فعل مضارع مبني على الفتح 
لاتصاله بنون التوكيد» وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنا. (حَقٌّ): حرف جر للغاية. (تَطلع): 
فعل مضارع؛ منصوب بأن مضمرة وجوبا بعد حتى» وعلامة نصبه الفتحة, والمصدر المؤول من 
أن وما بعدها في محل جر بحتى. (الشَّمْسْ): فاعل مرفوع. 
" . الإعراب: (قَاتِلُو): فعل أمر مبني على حذف النون» وواو الجماعة في محل رفع فاعل. 
(لتي): اسم موصول في محل نصب مفعول به. (تَبِْي): فعل مضارع مرفوع لتجرده من 
الناصب والجازم» وعلامة رفعه ضمة مقدرة على الياء منع من ظههورها الثقل» وفاعله ضمير 
مستتر فيه جوازا هيء والجملة صلة موصول لا محل لما من الإعراب؛ والعائد هي. (حَقٌّ): 
حرف جر للتعليل أو الغاية. (ثَفِيء): فعل مضارع» منصوب بأن مضمرة وجوبا بعد حتق» 
وعلامة نصبه الفتحة» والمصدر المؤول من أن وما بعدها في محل جر بحتى. (إِلَ أَمْرِ): جار 
ومجرور متعلقان بتفيء. (اللى): مضاف إليه مجرور على التعظيم. 
. القدر/ه. 
7 يوسف/ه70. 

١0 


0 رِمَ أن يَكُونَ لا عَامِلٌ وَاحِدٌ يَعْمَلُ 

تارَة في الْأَسْمَاءِ وَتَارَةٌ في الْأَهْعَالِ وَهَدَا لا تَظِيرَ له في الْعَرَييةد 

تشودم ابن مواقي و انع شييدية أنها لكيه ١‏ أن التهمره بعداة 
١حَقَ)‏ وجوبا 0 نه به خودٍ ١حَقّ).‏ برخلاف كوفيين (كه مىكويند 
فعل مضارع به ١حَقَّ)‏ منصوب مىشود)؛ زيرا ١حَقّ)‏ در اسمها عمل جر را 
انجام مىدهدء مانند فرمودة خداوند متعال: «حَقٌ مَظْلَع لْقَجْرِ» و 
فرمودة خداوند متعال: #إحَقٌٌَ حِينٍ)». يس اكر در افعاله عمل نصب را 
انجام دهد لازم مىآيد كه براى ما يك عاملى باشد كه كاهى در افعال و 
كاهى 3 اسمها عمل مىكند و مشابه آن در زبان عربى وجود ندارد. 

1 فم الْفِعْلٍ بَعْدَهَا قَلَهُ تَلَانَةٌ شُرُوطٍ: 

الْأَوَلُ: كُوْنُهُ مُسَبا عَمّا قَبْلَهَاه وَلِهَذَا امْتَتعَ الرَفْعُ في نحُو: ايِرْتُ 
سح حَق تَظِلْمَ السَّمْسٌ)ء ا ا ل ا 

اما براى رفع فعل بعد از ١حَقّ)‏ سه شرط وجود دارد: 

اول: مسبب و معلول از ما قبلش باشد به همين خاطر است كه در 
مانند سرت حَق تَظَلْمَ الشَّمْسٌُ) رفع ممتنع است زيرا سير و رفتتن سبب 
طلوع خورسيد ليس 

الكافي: أنْ يَكُونَ نَ زَمَنُ الْفِعْلٍ الْحَالَ ا الاسْتِقْبَالَ عَلَ الْعَكْي 
يخ شنط القضيه إلا أن الخال 506 رخ لبقا وثارة يون 
تَقْدِيرًا. فَالأَوَلُ كُقَوْلِكَ: هيِيْتُ حَقّ أَدْخُلْهَااه إِدا قُلْتَ ذَلِكَ وَأَنْتَ في 
حَالَةٍ الدُخُولٍ. وَالكَاني: كَالْمِكَالٍ الْمَدْكُورِ إِدَا كانَ السَّيْرُ وَالدّخُولُ قَدْ 
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مَضَيّاه وَلَكِنَكَ أَيَدْتَ حِكَايَة الخال وَعَلّ هَذَا جَّاءَ الدَفُمُ في قَوْله 
تَعَالَ: (حَقّ يقُولُ الرَسُولُ»" لِأنّ الزَلَْالَ وَالْقَوْلَ قَدْ مَصَيًا. 

قوف #مان قطل» حال ماشية:ته اتقال» حكن خترظ تصني عكر اينكة 
حال كاهى تحقيقى و كاهى تقديرى است. 

اولن عائد كقدة دوه ليث يقق أذْخلهًاة اكرزماتى أن .را بكو 
كه در حال داخل شدن باشى. 
كذقته ياشد أما'تو يخواهن حكايت حال كىء' و بر همين ذر قول خداوئد 
متعال به رفع آمده است: «ِإحَق يَقُولَ الرَسُولٌ)» زيرا به تكانافتادن و 

وَالَالِتُ: أَنْ يَكُونَ ما قَبْلَهَا تاماه وَلِهَدَا امْتتَعَ الرَفْعٌ في خحُو: 
١سَيْري‏ حَقٌ أَدْخُلَهَاك وف : : كان سَيْرِي حَقٌ أَدْخُلَهَاه إِذا خلّث 


' . البقرة/4 331. 
' . الإعراب: (سِرْتُ): فعل وفاعل. (حَقٌّ): حرف ابتداء. (أَدْخُلُهَا): فعل مضارع مرفوع؛ 
فاعله هوء والهاء مفعول به. 
' . يعنى: هنكام حكايت كردن داستانى از كذشته» طورى حكايت م ىكنى كويا همين الان 
دارد آن واقعه اتفاق مىافتد به تعبير ديكر كويا يخش مستقيم است. 

١هع‎ 


سوم: ما قبل از ١ح‏ ِ) تا بلحي ال روا 
اسَيرِي حك حَيَ أَدْخُْلَهَاا ودر مانند «كأنّ سَيْرِيٍ - حَيّ أَدْخُلَهَاا رفع ممتنع 
افك »يد قرطي كه اكر «كنَ). ناقصه حمل شود نه تامّه. 

الكنالة الكَانِيةُ: بَعْدَ (أَ) الى بمَعْق «إِل» أو دلا 

َِلْأَوَلُ كَمَوْلِكَ: لآلرَمَئَكَ أ تَقْضِيني حَنَي» أي: إِلَ أَنْ 
تَفْضِيِي حَفي؛ وَكَالَ الشّاعِر: 


ون تتشي الششت أذ أذْرِكَ الْمْى ما انْقَادتِ الْآمَالُ إلا لصَابر 
وَالكَانني كُقَوْلِكَ الَأَْتْلَنَ الْكَافِىَ 52 أي: َ أذ مكل 

َقَولِ الشَّاعِرٍ: 

ود سوم كنات كنرييا از تنتنيدا 


أي: اا أنْ قلا قل كيد كتريواة له يَصِحُ أا تَكُونَ م 
بِمَعْق «إِل لِأَنَّ 0 لا تَكُونُ حَايَة 2 
مسأله دوم: بعد از (أَؤْ) كه به معناى «إل)يا «إلا» اسة: 


اول مانند كفتة تو: الْأَلْرَمَنَكَ أَوْ تَقْضِيي حَقي)". يعنى: (إِلّ 


١‏ . زيرا در مثال اول «سيري» مبتدأ است و نياز به خبر دارد و جملدى «حتى أدخلها» خبر 
آن است يس قبل از «حتى» جمله تام نيست. 

در مثال دوم نيز «كان سيري»» فعل ناقص با اسممش است و خبرش «حتى أدخلها» اسث 
بنابراين قبل از «حتى» باز هم جمله ناقص است و تام نيست لذا بعد از «حتى»» رفع ممتنع 
است. 
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50000 52 3 
كَمَا انْقَادَتِ الْآمَالُ ! ِصَابِرٍ ١‏ 
دوم: مانند كفتة تو الَأَفْتلَنَ الْكافِرَ أَوْ دْسْلِمَظ يعنى: (إِلَّا أَنْ مُسْلِمَ) 


و مانند كفتةٌ شاعر: 


' . الإعراب: (اللام) واقعة في جواب قسم مقدر. (الرَمَنّكَ): فعل مضارع مبني على الفتح 
لاتصاله بنون التوكيد وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أناء وكاف الخطاب في محل نصب مفعول 
به. (أ): حرف عطف. (تَفْضِيِي): فعل مضارع منصوب بأن مضمرة وجوبا بعد أو» وعلامة 
نصبه الفتحة» وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنتء والنون للوقاية» وياء المتكلم في محل نصب 
مفعول به أول» اعبار المؤول من أن وما بعدها معطوف على المصدر المفهوم من الفعل 
السابق والتقدير لَيَكُونن روم مني أو قَضَاء مِنْك لحقي. (حَبّي): مفعول ثان منصوب وعلامة 
نصبه فتحة مقدرة على ما قبل ياء المتكلم منع من ظهورها اشتغال امحل بحركة المناسبة» وياء 
المتكلم في محل جر مضاف إليه. 

' . معنا: حتما دشوارىها را بر خود آسان مىكنم تا اينكه به آرزوهايم دست يام زيرا آمال 
و آرزوها تنها منقاد و مطيع شخص صابر و شكيبا مى شوند. 

الإعراب: (اللام) واقعة في جواب قسم محذوف. (أسْتَسْهِلَنَ): فعل مضارع مبني على الفتح 
لاتصاله بنون التوكيد» وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنا. (الصّعْبَ): مفعول به منصوب. 
(أو): حرف عطف. (أَدْركَ): فعل مضارع منصوب بأن مضمرة وجوبا بعد أو» وفاعله ضمير 
مستتر فيه وجوبا أناء والمصدر المؤول من أن وما بعدها معطوف على المصدر المفهوم من الفعل 
السابق. (الْمُىَ): مفعول به منصوب وعلامة نصبه فتحة مقدرة على الألف منع من ظهورها 
التعذر. (الفاء): حرف استئناف. (مَا): نافية. (الْقَادَتِ): فعل ماض مبني على الفتح والتاء 
للتأنيث. (الْآَمَالُ): فاعل مرفوع. (إلّا): أداة حصر. (لِصَابرِ): الجار وامجرور متعلقان بانقادت. 
" . الإعراب: (اللّام): واقِعَةٌ في جواب قَسَمٍ مُقَدَرٍ. (أَفْمكنَ): فِعْلٌ مُضَارعٌ» مَبوة على المَنْح 
لِايِصَالِهِ بِنُونٍ التَوْكِيدٍ التَقِيلَق وَفَاعِلُهُ صَمِيدٌ مُشئي” وُجُوبًا تَقْدِيكُ أنا. (الْكَافِر): مَفْعُولُ بف 
مَنْصُوبُ وَعَلَامَةُ تَصْيهِ الَْمْحَة. (أَو): حَرْفُ عَطٍْ يغ إِلّا. (يُسْلِم): فِْلٌ مُضَارعٌ» مَنْصُوبٌ 

يل 


0 وَكُنْتُ إِذًا عَمَوْتُ قا قَوِ كُسَرْتُ كُعُوبَهَا أَوْ تَسْكَقِيمَا 


حني 


- 


ين الا ان تسْتَقِيمَ كل اكية كتركوااة قر اننا شعسيم يسك 
كه به معناى «إِك) باشد؛ زيرا راست شدن غايه و انتهايى براى شكستن 


ست 
0-4 


الْمَسأَلةُ القالقة: بَعْدَ ماءِ السّبِبيّة دا كاكث مَسْبُوقَةٌ يتفي حَحْضٍ أَوْ 
طب بالْفِعْلء قالكفي كَمَوْلهِ تعال: <لا يُقْصَى عَلَيْهمْ كيَمُوُوا)" 


"أن" مُطْمرةً وُجوبا بَعدَ أو الي فى إِلّاه وَعَلَامَةُ نميه الْمَْحَق وََاعِلُه صَمِيرٌ مُستَرٌ جَوانا 
تفْدِيركُ هُو وَالْمَصْدَرُ الْمُنْسَبَكُ من "أن" وَمَا بَعْدَهَا مَعْطُوفٌ عَلَى الْمَصْدَرِ الْمَفْهُومِ مِنَ الْفِغْلٍ 
. معنا: من هركاه نيزةُ مرداني را بددست كرفتم برجستكىهاى نيزه را مى شكنم مكر راست 
شود. 
يعنى: هركاه خواست قومى را هجو كند شعرى در مورد آنان م ى كويد كه دودمان آنان بر 
باد مىرود و خوار و ذليل مىشوند مكر به راه راست بارُكردند و مطيع شوند. 
يا مراد جنين است: فسادكارانى كه اهل فساد هستند را از بين مىبرم مكر اينكه به راه 
راست باركردند. 
الإعراب: (كُنْتُ): فعل ماض ناقص مبني على السكون» ترفع الاسم وتنصب الخبر» وتاء 
المتكلم في محل رفع اسمها. (إِذَا): اسم شرط غير جازم في محل نصب ظرف زمان» متعلق 
بالجواب كسرت. (عَمَرْتُ): فعل ماض مبني على السكونء وتاء المتكلم في محل رفع فاعل؛ 
وجملة "إذا غمزت... كسرت" في محل نصب خبر كنتء وجملة "غمزت.." في محل جر مضاف 
إليه. (قَنَاةَ): مفعول به. (قَوْم): مضاف إليه. (كُسَرْتُ): فعل وفاعل» والجملة جواب الشرط 
غير الجازم. (كُعُوبَهَا): مفعول به ومضاف إليه. (أَو): حرف عطف. (تَسْتَقِيمَا): فعل مضارع 
منصوب بأن مضمرة وجوبا بعد أو» وعلامة نصبه الفتحة» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هي» 
والمصدر المؤول من أن وما بعدها معطوف على المصدر المفهوم من الفعل السابق» والألف 
للإطلاق. 

ذل 


وَقَْلِكَ: «مَا كأَتِيئَا مَمُحَدٌكََاا. وَاشْكرَطنَا ا نَهُ خَخْضًا احْتِرَارًا مِنْ خحُو: 
«مَا كرَالُ كأتِيا مَمُحَدّكْتااه وَدمَا كأتِيئا إِلّا كَمُحَدَّئْناهه فَإِنّ مَعْتَاهْمَا 
الْإئْبَاتُ تللك معت تفننتاء آنا الأكل قلق كال لِنَفي وَكَدْ دَكَلّ 
عَلَيْهِ الكو وف لقني نْبَاتٌ. وما الكاني فَلِإئْيِقَاضٍ الكفي ب«إِلّا». 
مسألةُ سوم: بعد از فاء سببيه هركاه قبل از آن نفى محض يا طلب به 
فعل باشد. نفى محض مانند فرمودة خداوند متعال: «إلا يُقْضَى عَلَيْهِمْ 
قِيَمُوتُوا/)» , و حفنة تون اما كأيبتا كحدّكتاة” ما شرط أورذيم كه انقىه 
مخض زاقيد نيد خاظن كراد ]ذ مالفده دما ككال ينا مَتُحَدَّثُتاا. و «ما 


. فاطر/". 
' . الإعراب: (لا): نَافِيَةً. (يُقُضَئ): فِعْلٌ مُضَارعٌ مَبِيٌ لِلْمَجْهُولِ مَرفُوعٌ وَعَلَامَهُ وَفْعِهِ ضْمَّةٌ 
مدر على الْأَلِفٍ منَعَ م طَهُوها التَعَذّرُ. (عَلَنِهِْ): جَادٌ ورور في حل رَفْع تائث فَاعِلٍ. 
(لقَاه): عزف غطبء سَتِيئك (موئُو): فغلٌ مضارعٌ مَنْصُوب "أن" مُضْمرةٌ ونا بعد قاء 
بيه وَعَلَامَةُ نَصْبهِ حَذْفُْ النُونِء وَواوْ الجماعَة في حَحَلَ رَفْع فَاعِلٌ. وَالْمَصْدَرُ الْمُمْسَبَكُ مِنْ 
"أن" وَمَا بَعْدَهَا مَعْطُوفٌ عَلَى الْمَصْدَرٍ الْمَفْهُوم من الْفِغْلٍ المكابقي وَالكَفُدِيرُ: 4 يَقَع الْقَضَاءُ 
عَلَيْهمْ موت 
" . (ما): نافِيةً. (تتِينا): فِعْلٌ مُضَارِعٌ» مَزقُوعٌ وَعَلَامَةُ رَفْعِهِ ضَمَةُ مُقَدَُ عَلَى اليَاءِ منَعَ مِنْ 
ظَهُورها ابقل وَفَاعِلَهُ صَمِيدٌ مُشتيرٌ وجوبا تفديره أنْت. (5): ف حل تب مَفْعُولٌ به. 
(لْقَاه): حَزِفُ عَطْبِء سَبَيةً. (تُحَدتَ): فِعْك مُضارعٌ مَنْصُوب ب'أَنْ" مُضْمَرَةٌ وُجُوبا بَعْدَ فَاءٍ 
مِنْ 'أَنْ" وَمَا بَعْدَهَا مَعْطُوفٌ عَلَى الْمَصِدَرِ الْمَفْهُومِ مِن الْفِعْلٍ السَابِقٍ وَالتَفْدِيرٌ: لِيَكُنْ إِنيَانٌ 
مِنْكَ فَحَدِيثٌ مِنا. (6): في عل تب مَفْغول به. 
. الإعراب: (1): نافية. (تََالُ): فعل مضارع ناقصء مرفوع وعلامة رفعه الضمة» ترفع الاسم 
وتنصب الخبر» واسمها ضمير مستتر فيه وجوبا أنت. (تأَينَا): فعل مضارع مرفوع وعلامة رفعه 
ل 


0 


تأَتِيئا إِلّا فَمُحَدَّهُنَاا. زيرا معناى اين دو اثبات است لذا رفع آن واجب 
مىشود. اما اولى جون «زَالَ) براى نفى كاربرد دارد و نفى هم بر آن داخل 
شده است و نفى نفى» اثبات است. و اما دومى جون نفى با ِل نقض شده 
(و اثبات كرديده) است. 
(0) يَانَاقُ يري عَنََا هِيحًا إِلَ سُلَيْمَانَ فتسْتريجًا 

والقفي ع قزل تعال: (وَلا تظقوا فيه كيل عَلَنِسْمْ 
غضي»” القخضيض غَنرٌُ (لزلا ألخزئي إلى أُجَلٍ قريب 


ضمة مقدرة على الياء منع من ظههورها الثقل» وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنت. (نا): 
ضمير متصل في محل نصب مفعول به؛ والجملة في محل نصب خبر ما تزال. (الفاء): حرف 
عطف. (نُحَرتُ): فعل مضارع مرفوع وعلامة رفعه الضمة وفاعله أنت» والجملة معطوف على 
ما قبلها. (نا): مفعول به. 
' . (م1): نافية. (تَينَ): فعل مضارع مرفوع وعلامة رفعه ضمة مقدرة على الياء منع من 
ظهورها الثقل؛ وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنت. (نا): ضمير متصل في محل نصب مفعول 
به. (ِلّا): أداة حصر. (الفاء): حرف عطف. (تُحَدتُ): فعل مضارع مرفوع وعلامة رفعه 
الضمة وفاعله أنت» والجملة معطوف على ما قبلها. (1): مفعول به. 
'. طد/رام. 
" . المنافقون/١٠١.‏ 
. النساء/79. 

12١ 


كَقَوْلِهِ تعَالَ: «لَعَلّ أبلع الْأَسْبَابَ أَسْبَابَ السّمَوَاتِ تأَطلِعَ)4 في 

قِرَاءَةٍ بَعْضٍ السّبْعَةٍ بتَصْبٍ يتضب (أَطلِعَا» وَالدّعَاءَ كَقَوْلِهِ: 

(5) رَبِّ وَفُقى في قلا أَعْدِلٌ عَنْ سَئَنِ السّاعِينَ في خَيْرٍ سَنَنٍ 
َالاسْينَْا كقؤله: 

6) هَلْ تعْرقُونَ لبَائاقي كن 
وَالْعَرْصَ كُقَوْلِه: 

(9) يَابَْ الْكِرَاءْ قدا تاي ته 33 تراد تجار كت نينا 
اما :طلب» شامل أفرم كنود مائئله 

(00) يَا نَاقُ سِيري عَنَهَا قَسِيحًا إِلَ سُلَيْمَانَ فَتَسْكَرِيًا' 
و نهى را شامل مى شودء مانند فرمودة خداوند متعال: 2 وَلَا تطعا فِيه 


يحل عَليحْمْ عَصبِي)! 


1 


تُقْصى برت بَعْضُ الرُوح لِْجَسَد 


. غافر)9 /81. 


' . معنا: اى شتر! شتابان و راهوار بسوى سليمان بن عبدالملك برو تا اينكه استراحت 


3( 
الإعراب: (يا): حرف نداء. (تَاقُ): منادى مرخم, مبني على الضم في محل نصبء, على لغة 
من لا ينتظر. (سِيري): فعل أمر مبني على حذف النونء وياء المؤنثة المخاطبة في محل رفع 
فاعل. (ِعَنَنَا): مفعول مطلق منصوبء» أصله صفة لموصوف محذوف تقديره: سيْرًا عنقًا. 
(فَسِيحًا): نعت لعنقا. (إِلّ): حرف جر. (سُلَيْمَانَ): مجرور بحرف الجر وعلامة جره الفتحة 
نيابة عن الكسرة لأنه اسم لا ينصرفء والجار وانجرور متعلقان بسيري. (الفاء): حرف عطف. 
(تَسْتَرِيحًا): فعل مضارع منصوب بأن مضمرة وجوبا بعد الفاء وعلامة نصبه الفتحة» وفاعله 
ضمير مستتر فيه وجوبا نحن؛ والمصدر المؤول من أن وما بعدها معطوف على المصدر المفهوم 

من الفعل السابق» والتقدير ليكن سير منك فاستراحتنا. 
ع1 


- 


أخزقق ِل أجل قريب فَأصََدَّقَ 4. 
ورتفتنى رااتامل .و كود عالقن فردودة عد اول مسال«( كا لحت 
خه “ع ع عو ع و 


' . الإعراب: (لا): تاهيّةٌ. (تَطْمّوا): فِغْلٌ مُضَارعٌ يَرُومْ "لا" وَعَلَامَُ جَرْمِهِ حَذْفْ النُونِء واو 
الجَماعَةٍ في ححَلّ رَفْع مَاعِلٌ. (فيه): جارٌ وَحَخْرُورٌ مُتَعلْقَانٍ ب'تَطْمؤا". (لْقَاهُ): حرف عَطْفٍِ 
فيه ويه تار تتطرت ا فشة كترن يق توا لقوق وعلانة عرد 
الْمَنْحَمُ وَالْمَصْدَرُ الْمُنْسَبَكُ مِن "أن" وَمَا بَعْدَهَا مَعْطُوفٌ عَلَى الْمَصْدَرٍ الْمَفْهُومِ من الْفِغْلٍ 
السَابقٍ وَالتَقْدِيرُ: لا يَكُن مِنْكُم طُعْيَانٌ مَخلُول عضب عَلبِكُمْ. (عَليْكُمْ): جار ويرُورٌ مُتَعَلِقَانِ 
ب'يحلَ". (غَضَي): فَاعِل مَرْفُوعٌ وَعَلَامَةُ رَفْعِهِ ضَمَةٌ مُقَدَرةٌ عَلَىْ ما َبْلَ يَاءِ الْمُتَكلّم منَعَ مِنْ 
ظَهُورِهَا اشْتِعَالُ الْمَحَلَ بَكَة الْمتَاسبَةِ. و (اليَاهُ) في عَحَلَ جَرِ مُضَافٌ إِلَبْه. 

' . الإعراب: (لَوْلَا): حرف تحضيض. (أْخَرْنني): فعل ماض مبني على السكون» وتاء الخطاب 
ف محل رفع فاعل» والنون للوقاية وياء المتكلم في محل نصب مفعول به. (إِلَ أجَلِ): الجار 
والمجرور متعلقان بأخرتني. (قَرِيبٍ): نعت لأجل. (الفاء): عاطفة. (أَصّدَّقَ): فعل مضارع 
منصوب بأن مضمرة وجوبا بعد الفاء وعلامة نصبه الفتحة» وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أناء 
والمصدر المؤول من أن وما بعدها معطوف على المصدر المفهوم من الفعل السابق» والتقدير: 
كه تأخيدٌ في الأجل مَتَصَدَّقْ بالرّكاة. 

" . الإعراب: (0): للتنبيه» أو حرف نداء والمنادى محذوف تقديره: يا هؤلاء مثلا. (لَيتَي): 
حرف تمن ونصب من حروف المشبهة بالفعل» تنصب الاسم وترفع الخبر. والنون للوقاية» وياء 
المتكلم في محل نصب اسمها. (كُنْتُ): فعل ماض ناقصء مبني على السكون, ترفع الاسم 
وتنصب الخبر» وتاء المتكلم في محل رفع اسمها. (مَعَ): ظرف مكان منصوبء متعلق بخبر كنت 
محذوف. (هُمْ): في محل جر مضاف إليه. (الفاء): حرف عطف. (أَقُورَ): فعل مضارع 
منصوب بأن مضمرة وجوبا بعد الفاء وعلامة نصبه الفتحة, وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أناء 

عع 


و ترجى را شامل مىشودء مانند فرمودة خداوند متعال: « لَعَلٍ أبْلعُ 
الْأَسْبَابَ أُسْبَابَ السّمَوَاتِ فَأَطَلِعَ4'؛ در قرائت برخى از قراء سبعه به 


3 - 
نصب «أطَلِعَ). 


ونذها رااشاهل هن شنو مانقد كفنة شاعره 


2 5-0 1 30 5 سه 20108 2 1 00 لون 
(5) رَبَ وَفْقَني قلا أغيل عَنْ سَئَنِ السَاعِينَ في خَيْرٍ سنن 


والمصدر المؤول من أن وما بعدها معطوف على المصدر المفهوم من الفعل السابق» والتقدير: ثمة 
تمي وجودي معهم ففوز عظيم لي. 

' . الإعراب: (لَعَنَّي): حرف ترج ونصب من حروف المشبهة بالفعل» تنصب الاسم وترقع 
الخبر» وياء المتكلم في محل نصب ا مها. (أَبْلُعُ): فعل مضارع مرفوع؛ وفاعله أناء والجملة في 
محل رفع خبر لعل. (لْأَسْبَاب): مفعول به منصوب. (أَسْبَاب): بدل من الأسباب. 
(السَمَوَاتِ): مضاف إليه. (الفاء): عاطفة. (أَطَلِعَ): فعل مضارع منصوب بأن مضمرة وجوبا 
بعد الفاء وعلامة نصبه الفتحة» وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أناء والمصدر المؤول من أن وما 
بعدها معطوف على المصدر المفهوم من الفعل السابق» والتقدير: ليكن منك بناء فاطلاع مني. 
' . معنا: بروردكارا! مرا توفيق ده كه از راه و روش سعى كنندكان در كترين رادها منحرف 
نشوم. 

الإعراب: (رَبّ): منادى مضاف» حذف منه حرف النداء» تقديره يا ربي» منصوب وعلامة 
نصبه فتحة مقدرة على ما قبل ياء المتكلم ا محذوفة منع من ظهورها اشتغال ا محل بحركة المناسبة» 
وياء المتكلم امحذوفة في محل جر مضاف إليه. (وَفِْقْني): فعل دعاء مبني على السكون, وفاعله 
ضمير مستتر فيه وجوبا تقديره أنت» والنون للوقاية» والياء في محل نصب مفعول به. (الفاء): 
عاطفة. (لا): نافية. (أَعْدِلَ): فعل مضارع منصوب بأن مضمرة وجوبا بعد الفاء وعلامة نصبه 
الفتحة؛ وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أناء والمصدر المؤول من أن وما بعدها معطوف على 
المصدر المفهوم من الفعل السابق» والتقدير: ليكن توفيق منك فعدم عدول مي. (عَنْ سَنَنِ): 
الجار وامجرور متعلقان بلا أعدل. (السَّاعِينَ): مضاف إليه مجرور وعلامة جره الياء المكسور ما 

نولا 


وااستقيام را شامل م قروة ماقد كنعة شاخر: 

(») هَل تَعْرِقُونَ بات كَأَرْجُوَأنْ تُقْصَى فِيَرْتَدَ بَعْضُ الرُوح لِلْجَسَدِ' 
ع ل وي 

(0) يَابْنَ الْكِرَامٍ 134101 تنه ما قد كدوك فعا رَاء كن تنيعا' 


قبلها المفتوح ما بعدهاء لأنه جمع مذكر سالم. (في خَيْرِ): الجار والمجرور متعلقان بساعين. 
(سَئَنٍِ): مضاف إليه مجرور. 
. معنا: آيا حاجات و نيازم را مىدانيد كه اميد دارم آنها برآورده شوند و قسمتى از روح 
به جسد باركردد؟ 
شاعر از جماعتى مىيرسد كه آيا حاجات و نيازهايش را مىدانند كه همت والايش به آذها 
تعلق كرفته است؟ يس با شناختن اين احتياجات و نيازها امكان دارد كه آن جماعت آن 
نيازها را برطرف سازند كه راحت البال بودن را سبب مىشود و اين راح تالبال بودن را به 
بركشت بعضى از روح به جسد تعبير آورده است. 
الإعراب: (هَلْ): حرف استفهام. (تَعْرِفُونَ): فعل مضارع مرفوع وعلامة رفعه ثبوت النون وواو 
الجماعة في محل رفع فاعل. (ِلْبَاَاق): مفعول به منصوبء وعلامة نصبه فتحة مقدرة على ما 
قبل ياء المتكلم منع من ظهورها اشتغال امحل بحركة المناسبة» وياء المتكلم في محل جر مضاف 
إليه. الفاء عاطفة. (أَنْجُوَ): فعل مضارع منصوب بأن مضمرة وجوبا بعد الفاء وعلامة نصبه 
الفتحة» وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أناء والمصدر المؤول من أن وما بعدها معطوف على 
المصدر المفهوم من الفعل السابق» والتقدير: هل تكون معرفتكم حاجاتٍ فرجائي قضاءها 
(أن): حرف مصدري ونصب. (تُقُضَّى): فعل مضارع مبني للمجهول» منصوب بأن وعلامة 
نصبه فتحة مقدرة على آخره منع من ظههورها التعذر» ونائب فاعله ضمير مستتر فيه جوازا 
هي. (الفاء): عاطفة. (يَرْئَد): فعل مضارع معطوف على تقضى» منصوب وعلامة نصبه 
الفتحة. (بَعْضٌ): فاعل مرفوع. (الرُوح): مضاف إليه مجرور. (لِلْجَسَدِ): الجار وامجرور متعلقان 
بيرتد. 
' . معنا: اى بزركزاده! آيا نزديك نمىشوى كه آنجه به تو خبر دادهاند را (از نزديك) 
ببينى» جون شنيدن كى بُوّد مانند ديدن. 

م1 


وَاشْرَظْتُ في الطَلّبٍ أَنْ يَكُونَ بِالْفِعْلٍ احْتِرَارًا مِنْ خَْوِ قَوْلِكَ: 
«هَوَالٍ فَنُكْرم مُكَ) وَاصَهُ فَتُحَدَّتْكَ»» خِلاقًا لِلْكِمَانٌ في إِجَارَةِ ذَلِكَ 


0 


مُظلَفًاء وَلِابْنِ جٌِ وَابْنٍ عُصْفُورٍ في إِجَارَتِهِ بَعْدَ «ثَرَالٍ) وَددَرَاكِ) 
وَتحُوجِمًا مِمّا فيه نظ الْفِعْلٍ دُونَ (صَهً) وَ(مَهُ) وَتَحُوهِمًا مِمّا فيه 


مَعْقَ الْقِعْلٍ دُونَ خُرُوفِهِ فب وكة وعيف جو العناكد ف العلعد ى 


بَاب اس الْفِْل. 


در طلبء شرط أوردم كه به فعل باشد به خاطر احتراز از مانند كفتةٌ تو: 
«كَوَالٍ فَنُكْرمُكَ) و «صَهُ مَنُحَدَّفْكَ). برخلاف كسائى كه مطلقا آن را 


شاعر به شخصى كه او را فاضل و بزركوار مىيندارد خطاب مىكند كه آنجه مردم به هما 
خبر دادهاند از اينكه ما ميهمازنواز هستيم» هما تشريف بياوريد تا اينكه ميهماذنوازى ما را 
از نزديك ببينيد زيرا شنيدن كى بود مانند ديدن. 
الإعراب: (ي): حرف نداء. (ابْنَّ): منادى مضاف منصوب علامة نصبه الفتحة. (الْكِرَام): 
مضاف إليه. (آلّا): حرف عرض. (تَدْنُو): فعل مضارع مرفوع وعلامة رفعه ضمة مقدرة على 
الواو منع من ظهورها الثقل» وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنت. (الفاء): عاطفة. (تُبْصِرَ): 
فعل مضارع منصوب بأن مضمرة وجوبا بعد الفاء وعلامة نصبه الفتحة» وفاعله ضمير مستتر 
فيه وجوبا أنتء والمصدر المؤول من أن وما بعدها معطوف على المصدر المفهوم من الفعل 
السابق» والتقدير: ألا يكون دنق منك فإبصار مني. (ما): اسم موصولء في محل نصب مفعول 
به. (قَدْ): حرف تحقيق. (حَدَّنُوكَ): فعل ماض مبني على الضمء وواو الجماعة في محل رفع 
فاعل» والكاف ف محل نصب مفعول به أول؛ والمفعول الثاني محذوف وهو ضمير الغائب يعود 
على الاسم الموصولء والتقدير: حدثوكه. والجملة صلة الموصول لا محل لا من الإعراب. 
(الفاء): استكنافية. (مَا): نافية. (رَاءِ): مبتدأ مرفوع علامة رفعه ضمة مقدرة على الياء امحذوفة 
لالتقاء الساكنين. (كْمَنْ): جار ومجرور متعلقان بخبر محذوف. (مَمِعًا): فعل ماض مبني على 
الفتح» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هوء والألف للإطلاق. 

عع 


اجازه داده است و برخلاف ابن جنى و ابن عصفور كه بعد از «تَرَالِ) و 
«دَرَاكِ) و مانند اين دو از أن جيزهايى كه لفظ فعل در أن هستء اجازه 
دادهاند بغير از «صَهَُ) و مه و مانند اين دو كه معناى فعل در آن هست 
بغير از حروف فعلء (در اين اجازه ندادهاند). در مقدمة باب "اسم فعل" به 
اين مسأله تصريح كردهام. 

الْمَسْأَلَهُ البَابعَةٌ: بَعْدَ وَاو الْمَعِيّةِ إِدَا كانث مَسْبُوقَةٌ يما قَدَمْنَا 
ذِكْرَهُ مِكَالُ ذَلِكَ مَولكُ كمَال: (واثا يلم له الذي جَاهَدُوا مِنْكُمْ 
وَيَعْلَمَ الصَّابِرِينَ4" «إيا لَيْتنَا ند ولا نُكَدِّبَ بِآيَاتِ رَبّنَا وَنَكُونَ 
مِنَّ الْمُؤْمنِيَ»» في قِرَاءَة حمر وَابْنٍ اير وَحَفْص؛ وَقَالَ الشَّاعِرٌ: 
0 أل أَكُ جَارَكُمْ وَيَكُونَ بين وَبَيْنَكُمْ الْموَدةُوَالْإِحَاءُ 

وَقَالَ آحَرُ: 
0 لا كنة عَنْ خُلْقٍ وََأَق مِعْلَهُ عَارٌ عَلَيْكَ - ذا فَعَلْتَ - عَظِيمُ 

مسألة جهارم: واو معيه هركاه قبل از آن» أنجه دكر كرديم » باشد مثال 
آن ا خداوند متعال است: «إوَلَمّا يَعْلّم الله الذية جَاهَدُوا مِنْكُمْ 
وَيَعْلَمَ الصَّابِرِينَ 2 «إيَا لَيْتنَا نرَدُ وَل نُكَدَّبَ بآيَّاتٍِ رَبنَا وَنَحُونَ 


0 در قرائت حمزه و ابن عامر و حفص. شاعر كفته است: 


. آل عمران/ 5١‏ 1. 

. الأنعام/710. 

. يعنى قبل از آن» نفى محض و طلب به فعل باشد هما نكونه كه در فاء سببيه كذّشت. 

. الإعراب: (لَما): حرف نفي وجزم وقلب. (يَعْلّ): فعل مضارع مجزوم بلما وعلامة جزمه 
سكون مقدر على آخره منع من ظهورها الكسرة لالتقاء الساكنين. (اللة): فاعل. (الَّذِينَ): 
لاع 


- 


أكُ جَارَكُمْ وَيَحُونَ بيني وَبَيْتَكُمْ الْمودهُ وَالحاء' 


)م( ل 
اسم موصولء مبني على الفتح» في محل نصب مفعول به. (جَاهَدُوا): فعل ماض مبني على 
الضمء وواو الجماعة في محل رفع فاعل؛ والجملة صلة الموصول لا محل لها من الإعراب. 
(مِنْحُم): الجار وامجرور متعلقان بجاهدوا. (الواو): حرف عطف. (يَعْلَم): فعل مضارع منصوب 
بأن مضمرة وجوبا بعد الواو وعلامة نصبه الفتحة» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هو» والمصدر 
المؤول من أن وما بعدها معطوف على المصدر المفهوم من الفعل السابق» والتقدير: ولما يجتمع 
علمه تعالى با مجاهدين وعلمه بالصابرين منكم. (الصَابرِينَ): مفعول به منصوب وعلامة نصبه 
الياء المكسور ما قبلها المفتوح ما بعدها لأنه جمع مذكر سالم» والنون عوض عن التنوين في 
الاسم المفرد. 
' . الإعراب: (): للتنبيه» أو حرف نداء والتقدير يا هؤلاء مثلا. (لَيتَنَا): حرف تمن ونصب» 
من حروف المشبهة بالفعل تنصب الاسم وترفع الخبر. (نا): ضمير متصل في محل نصب اسعها. 
(ثرَدُ): فعل مضارع مبني للمجهولء مرفوع وعلامة رفعه الضمة» ونائب فاعله ضمير مستتر فيه 
وجوبا تقديره نحن. والجملة في محل رفع خبر ليت. (الواو): عاطفة. (لا): نافية. (نُكَرّبَ): 
فعل مضارع منصوب بأن مضمرة وجوبا بعد الواو وعلامة نصبه الفتحة» وفاعله ضمير مستتر 
فيه وجوبا نحن؛ والمصدر المؤول من أن وما بعدها معطوف على المصدر المفهوم من الفعل 
السابق» والتقدير: يا ليتنا لنا رد وانتفاء تكذيب والكون من المؤمنين. (بآيَاتِ): جار ومجرور 
متعلقان بنكذب. (رَت): مضاف إليه. (نا): ضمير متصل مضاف إليه. (الواو): عاطفة. 
(نَكُونَ): فعل مضارع ناقصء معطوف على نكذبء ترفع الاسم وتنصب الخبر» واسعها ضمير 
مستتر فيه وجوبا تقديره نحن. (مِن الْمُؤمِِينَ): الجار وامجرور متعلقان بخبر محذوف. 
' . معنا: آيا من در جوار و يناه هما نبودم و بين من و بين ثما دوستى و برادرى وجود 
نداشت؟. 
الإعراب: (الهمزة): للاستفهام. (4): حرف نفي وجزم وقلب. (أَكُ): فعل مضاع ناقص» ترفع 
الاسم وتنصب الخبر» مجزوم بلم وعلامة جزمه السكون على النون المحذوفة للتخفيف, واسمها 
ضمير مستتر فيه وجوبا أنا. (جَارَ): خبرها منصوب وعلامة نصبه الفتحة. (كم): في محل جر 
مضاف إليه. (الواو): حرف عطف. (يَكُونَ): فعل مضارع ناقص» ترفع الاسم وتنصب الخير» 
لا 


و ديكرى كفته است: 
(0) لا كَنْه ع عَنْ خلقٍ وق مدل ال - عَظِيم' 
و25 وكقُول: دلا كا أكُلٍ السَّمَكَ وَتَقْرَس اليك فَتَنْصِبُ «تَشْرَبَ) إِنْ 
قَصَدْتَ الكش مو وَتَجْرْمُ إِنْ كَصَدْتَ الكَف عَنْ 


بوه 


منصوب بأن مضمرة وجوبا بعد الواو وعلامة نصبه الفتحة» والمصدر المؤول من أن وما بعدها 
معطوف على المصدر المفهوم من الفعل السابق» والتقدير: ألم يكن جواري لكم وكون المودة 
والإخاء بيننا؟. (بَيْي): ظرف مكان منصوب وعلامة نصبه فتحة مقدرة على ما قبل ياء 
المتكلم» منع من ظهورها اشتغال امحل بحركة المناسبة» متعلق بخبر مقدم محذوف», وياء المتكلم في 
محل جر مضاف إليه. (الواو): عاطفة. (بَيِتَكُمُ): ظرف مكان منصوب بالفتحة الظاهرة. 
(كم): في محل جر مضاف إليهء وهما معطوفان على بيني. (الْمَوَدة): اسمها المؤخر مرفوع 
بالضمة الظاهرة. (الواو): حرف عطف. (الْإِخَاغ): معطوف على المودة. 

. معنا: از اخلاقى نمى نكن در حالى كه مانند آن را انجام مىدهى ندكك بزركى بر تو 
است أكر خودت آن را انجام دهى. 

الإعراب: (لا): ناهية. (تَنْة): فعل مضارع مجزوم بلا الناهية وعلامة جزمه حذف حرف العلة 
من آخره وهو الألف والفتحة دليل عليهاء وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنت. (عَنْ خُلق): 
جار ومجرور متعلق بلا تنه. (الواو): عاطفة. (تَأي): فعل مضارع منصوب بأن مضمرة وجوبا 
بعد الواو وعلامة نصبه الفتحة» وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنت» والمصدر المؤول من أن 
وما بعدها معطوف على المصدر المفهوم من الفعل السابق» والتقدير: لا يكن منك نمي عن 
خلق وإتيان مثله. (مِثْلَ): مفعول به منصوب. (الماء): في محل جر مضاف إليه. (غَارٌ): مبتدأ 
مرفوع بالابتداء وعلامة رفعه الضمة. (عَلَيِكَ): الجار وامجرور متعلقان بخبر محذوف تقديره كائن 
أو استقر. ويجوز أن تعرب: (عارٌ): خبر لمبتدء محذوف تقديره هو عار. و(عليك): الجا 
وا مجرور متعلقان بنعت محذوف لعار. (ِذَا): ظرف لما يستقبل من الزمان» في محل نصب» 
متعلق بالصفة المشبهة عار. (فَعَلْتَ): فعل ماض مبني على السكون وتاء المخطاب في محل رفع 
فاعل» والجملة في محل جر مضاف إليه. (عَظِيمُ): نعت لعار» مرفوع مثله. 
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اج ينهْمه أي: «لَا تأكُلٍ السّمكَ ولا تَغرَبِ اللّن» 0 إن 
تَهَيْتَ عَنِ الأول وَأَبَحْتَ الكَاي» أي: «لا تأكلٍ السّمَّكُ ولك شيب 
للتن». 

و مىكويى: الا َكل السَّمَكَ وََهْرَبَ اللَّينَ)' (ماهى را بهمراه شير 
نخور). يس ١اتَشْرَبَ)‏ را منصوب مىكنى اكر مراد تو نهى از جمع كردن 
بين اين دو باشد. و مجزوم مىكنى' اكر قصد تو نهى از هر دو باشدء يعنى: 
دلا تَأَكُلٍ السَّمَكَ وَلَا تَهْرَبِ اللَّبَنَا (ماهى را نخور و شير را ننوش). و 
مرقوخ مىكنى" اكر اولى رأ نهى كردى و دومى را مباح ذانستى؛ يعنى: الا 
ان السَّمَكَ وَلَكَ شرب بُ اللَبَنِ؛ (ماهى را نخور و شير را بنوش). 


' . الإعراب: (لا): ناهية. (تأكل): فعل مضارع مجزوم بلا الناهية وعلامة جزمه السكون 
المقدر على آخره منع من ظهوره الكسرة للتخلص من التقاء الساكنين» وفاعله ضمير مستتر 
فيه وجوبا تقديره أنت. (السَّمَكَ): مفعول به. (الواو) حرف عطف معية. (تَشْرَبَ): فعل 
مضارع منصوب بأن مضمرة وجوبا بعد الواو وعلامة نصبه الفتحة» وفاعله ضمير مستتر فيه 
وجوبا أنت» والمصدر المؤول من أن وما بعدها معطوف على المصدر المفهوم من الفعل السابق» 
والتقدير: لا يكن منك أكل السمك مع شرب اللبن. (اللَّنَ): مفعول به. 

١‏ كروي ل اقل انها ونذيث الل 

"كر : ل كاكل لمعك بقطرث اللث. 
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جَوَازِمُ الفِغلٍ 00 
- فَإِنْ سَقَطتٍ الْمَاءُ بَعْدَ الكَلّبِ ودر 2 
تعَالٌ: 9 تَعَالَوًا أَيْلُ »» وَشَرَظط الجزم : بَعَدَ كفي صِحَةُ 5 0 
لا» عَحَلَّه حو هلا كذنُ 10 م لاد 0 ان «يَأْكُنُكَ» وَيجْرَمُ 
85 0 ًٍَ «لَمْ يَلِد يُولدُ)4» وَالَنَاا ُو «وَلَمًا يَفْضِ)» 
وَبهاللّام» ودلا التاأريتفي : دليُنْف»» ؤلِيَفْضٍ)»» إلا ذْفْرِكْ»» 
إلا تُؤَاخِدَْا). وير يخم لين إن وِما وَينَوأْ وبا وم و وه 
وَمَنْ وما 0 هِبْكُمْ)»» دمن يَعْمَل سوا ع3 
بد)» لاما كَنْسَمْ مِنْ آيةِ أو تُنِْهَا أتِ بير مِنْهَا)» و؛ ل الال 
رطا ع يد .ونا ل تضلخ لمباشرة 1 لك 
ع «زوَإِنْ يَمْسَسْكَ 0 03 شَيْءٍ و قير أ بدإِدًا» 
الْمْجَائَكَة َو: 0 تُصِبْهُم سَيْكَة تدقة يما قَدَّمَتْ مَثْ أَيْدِيهِمْ إِذَا هُهُ 
- 7 
لَمَا انْقَطَ 0 عَلَ مَا يَنْصِبٌ الْفِعْلَ الْمُضَارِعَ شَرَعْتُ 
في الم عَلَ مَا يَجْزِمُ وَالْجَازِمُ ران جَازِمٌ لِفِعْلٍ وَاحِدِء وَجَازِمُ 
شوح: وقتى بيرامون نواصب مضارع سخن به يايان رسيد در مورد 
جوازم سخن را أغاز كردم. جازم دو نوع است: جزم كنندة يك فعل و جزم 


لاد 
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آم يخم لا وَاحِدًا] 

اجام لِِعْلٍ واد حمْسَةُ عنس أمُور: 0 

أَحَدُهَا: الطلَبُء وَذَلكَ أنه إِذَا تَقَدٌ تَقَدّمَ لكا لَفْطد 0 عَََ أَمْرِ أز نَغي 
ا ر اميفهام أَوْعْْرِ لِك من أنواع الكللّبء وَجَاءَ بَعْدَهُ فِعْلُ مُضَارِعٌ 
ُجيَدُ مِنَ الْمَاهِ وَقُصِدَ به الجَرَاه فَإِنَهُ يَكُونُ عَمْرُومًا بِدَلِكَ الطَللّبٍ 
لِمَا فيه مِنْ معد مَعْئى الشَرِْ وَتَعْني بِقَضدٍ الجَاء: أنْكَ قدو مُسَّْيَاعَنْ 
ذَلِكَ د الْمتَقَدّعِ كما أَنّ جَبَاءَ الشَّرْط ا قال عَنْ فِعَلٍ الشَّرْطِ وَدلِكَ 
كقَوْلِهِ تعَالّ: <قُلْ تَعَالَوًا ث4" تَقَدّءَ قد الكل وَهُوَ تَعَالَوَا» وَكأَكّرَ 
الْمُضَارِعٌ الْمُجَوه دُ مِنَ الْمَاءِ وَهُوَ ا قَصِدَ به ولذرق إِذ الْمَعْىى: 
معَالًَا من تأنُوا أَثل ع قَالكٌَاوَةُ عليه مُسَهة مُسَبْبَةَ عَنْ حَيئِهِمْ) 
فَلِدَلِكَ جَزِمَ م وَعَلَامَةٌ جَرْمِهِ حَدْفْ آخِرِو - و ا 0 قَوْلْ الشَّاعِر: 
(:) قِمَا تَبْكِ مِنْ 0 حَبِيبٍ وَمَنْزِلِ سقط الى م بَيْنَ الدّخُولٍ فَحَوْمَلٍ 

وَكَهُ كقُول: «ثتني | يوأكل مُكَ)» وَاهَلُ كأبيق ا حَدَّنْكَ)؛ ورلا تكفْر 
تشكل ال 

جزم كنندة يك فعلء» ينج مساله است: 

اول: طلبء و آن زمانى است كه لفظ دال بر امر يا نهى يا استفهام يا 
غير اينها از انواع طلب بر ما بكذرد و بعد از آن فعل مضارعى بيايد كه فاء 
نداشته باشد و با آنء جزاء قصد شود در اين حالت به آن طلب مجزوم 


مىشود زيرا معناى شرط در أن وجود دارد. 


. الأنعام/1ه. 
تفن 


مزا ها اق عزلزايق امع كيد ان الصيهة: ل الله ل و 
مكاك اق فرشووة نهنا رن تفال الشس و5[ كعالزا انل[ مملة ملرنن 
كذشته است و أن :تَعَالَوَا) » مىباشدء و بعد از أن فعل مضارعى أمده كه 
از فاء خالى است و أن (أثلٌ» است و با آنء جزاء قصد شده زيرا معناى 
آن: «تَعَالَوَا فَإِنْ تَأمُوا أَثلُ عَلَيْكُمْ) است. يس تلاوت بر آنان از آمدنشان 
سبب شلده (و نشأت كرفته) است (به تعبير ديكر آمدنشان سبب تلاوت شده 
است)» بدين خاطر است كه مجزوم كرديده و علامت جزم آن حذف حرف 
آخر أن اسكدو أن زا يله ل فانين عفد قبا ” 
(:) قِمَا تبْكِ مِنْ ذِكْرَى حَييب وَمَأزِلٍ سقط اللّوَى بَهنَ الدَخُولٍ فَحَوْمَلٍ' 

و مى كويى: لاثْتَي أُكْرِمْكَ): و ١هَلْ‏ عق نت و دلا 
تَكْمْرْ تَدْخُلٍ الِنَّها'. 


' . الإعراب: (قل) فعل أمر» مبني على السكون وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنت. (تعالوا) 
فعل أمر جامد مبنيَّ على حذف النون, والواو ضمير في محل رفع فاعل» والجملة مقول القول. 
(أتل) فعل مضارع مجزوم في جواب الطلب وعلامة جزمه حذف حرف العلّة» وهو الواو 
والضمة دليل عليهاء والفاعل ضمير مستتر تقديره أنا. 
' . معنا: بايستيد كريه كنيم بر ياد معشوقه و منزل در انتها و بيج شنزار بين دخول و 
حومل (اين دو نام مكانى هستند). 
الإعراب: (قفا) فعل أمر مبني على حذف النون» وألف الاثنين في محل رفع فاعل. (نبك) فعل 
مضارع مجزوم في جواب الأمر وعلامة جزمه حذف الياء والكسرة دليل عليهاء والفاعل ضمير 
مستتر فيه وجوبا تقديره نحن. (من ذكرى) جار ومجرور متعلقان بنبك. (حبيب) مضاف إليه. 
(ومنزل) عطف على حبيب. (بسقط) جار ومجرور متعلق بقفا. (اللوى) مضاف إليه. (بين) 
ظرف مكان؛ متعلق بمحذوف حال من سقط اللوى. (الدخول) مضاف إليه. (فحومل) 
عطف على الدخول. 

رفن 
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وَلَوْكَانَ الْمَتَقَدٌ مَكقَدَمُ تَفيًا أ ؤ خَيرًا مُثبتا لم جرم الفغل بَعدهُ 

35 قَالْأَوَلُ ًٍ دما تيا نُحَدٌ حَدمْناك» ِرَفْعَ ردنا وُجويًاء وَل 

يجُورُلكَ جَرْمُهُ وَكَدْ غَلِط في دَلِكَ صَاحِبُ الجِمَلٍ. 

- والكَاني خَحو: «أَنْتَ َأَتِينا ُحَدمْناك 3 فع َُ تا وُجُويًا 

اكر متقدمء نفى يا خبر مثبت باشد فعل بعد از أن مجزوم كرده 
ذنمى شود: 

- اولء مانند: «مَا كَأَتِينا ححَدّكْنَا: مرفوع كردن التَحَدّكُنَا .وجب 
است و جايز نيست آن را مجزوم كنىء در اين مورد صاحب جُمَل (يعنى 
زَجَاجى) اشتباه كرده است. 


' . الإعراب: (انيَني): فعل أمر مبني على حذف حرف العلة من آخره وهو الياء والكسرة دليل 
عليهاء والنون للوقاية والياء في محل نصب مفعول به وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا تقديره 
أنت. (أكرئك): فعل مضارع مجزوم في جواب الطلب» وعلامة جزمه السكون, والكاف في 
محل نصب مفعول به» وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنا. 
' . الإعراب: (هَلَ): حرف استفهام؛ مبني على السكون لا محل لما من الإعراب. (تَأتيني): 
فعل مضارع مرفوع وعلامة رفعه ضمة مقدرة على الياء منع من ظهورها التعذر» والنون للوقاية 
والياء في محل نصب مفعول به وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا تقديره أنت. (أحَدّنْكَ): فعل 
مضارع مجزوم في جواب الطلبء» وعلامة جزمه السكون؛ والكاف في محل نصب مفعول به 
وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنا. 
" . الإعراب: (لا): ناهية. (تَكْمْرُْ): فعل مضارع مجزوم بلا الناهية وعلامة جزمه السكون 
وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنت. (تَدّْخُلٍِ): فعل مضارع مجزوم في جواب الطلب» وعلامة 
جزمه سكون مقدر على آخره منع من ظهورها الكسرة للتخلص من التقاء الساكنين» وفاعله 
ضمير مستتر فيه وجوبا أنت. (الْنّة): مفعول به منصوب وعلامة نصبه الفتحة. 

زذذا 


ذل 


- دوم مانند: «أَنْتَ َأتِينا خَحَدٌنْنَاا به مرفوع كردن «ححَدّمْنَا» 
وجوبا به اتفاق محدثين. 

ا ل الْعَرَبِ: «إنَقى الله امْرُؤٌ فَعَلَ خَيْرَا يُكَبْ عَلَيها الجَزع» 
فَوَجِهَهُ هه أن «إِئَعّى الله وَ«فَعَلَّ) وإ 5 كن ماي اها اليد 
إل أنَّ الْمُرَادَ يهمًا الَلَبُء ا «لِيَكّق الله امْرُوٌ وَلْيَفْعَلُ حَيْرًا). 

اما قول عرب: «اتَّقّى الله امر 1 كين نكت هاننا بسي 
«يَكَبْ)/ توجيه أن حنين است كه «إتَقَى اللّه) 9 «فَعَلَ) واكر جه اين دو 
فعل ماضى هستند كه ظاهر أن دو خبر است ولى مراد از اين دو طلب 
مىباشد معناى آن: ليتق الله امْرُؤٌ وَلْيَفْعَلُ خَيْرًاا. 

ركتيك قز تقال» (هل أَدنْكُمْ عل يخجارَة تنج كُمْ مِنْ عَذَابٍ 
تُؤْمِئُونَ باللّه وَرَسُولِهِ معامدوة في سَبِيلٍ الله بأَمْوَاِكُمْ 

شي لِك خَير لخن إن كلك تخلمون يَف سخ كر 

١يَغْفِرًا؛‏ لج جَوَابٌ لِقَوِْهِ تعَالل: (تُؤْمِئُونَ باللّهِ وَوَسُولِه > 
لَه في مَغْق «مِنُوا مَجَاجِدُوا» وَلَيْسَ جَوَابًا للاسينهَاء؛ لِأنّ 
اق الأثوب 1 يتيك عن تفيى الال َل عَنٍ الْإيمَانٍ وَاطْهَادِ 
همجنين فرمودة خداوند متال: لهل دحم عل حرشي 


فِْنْ عَذَات ألم ُؤْمِنُونَ باللّه وتشوله ف عَاعِدرن في سَبِيلٍ الله 


باتواافك اتيف كلعف كزة لطا إن كلق كتلترق جلزة 


2 الصف/. 3 0331 7؟1. 
1170 


لَكُمْ)'. ١يَغْفِرًا‏ جزم شده؛ زيرا جوابى براى فرمودة خداوند متعال است: 
«تُؤْمِنُونَ بالله وَرَسُولِهِ وَتَجَاهِدُونَ)» زيرا در معناى اشوا ااا 


ره وك 


الك م ال ا ري ا 
آن: «آمِنُوا وَجَاجِدُوا يَغْفِرْ َكُمَا). 

وَلَوْلَمْ يُقْصَدْ الل الْوَاقِع بَعْدَ الكَلبٍ ا امْتَتَعَ جَرْمُهُ 
كَقَولهِ كمَال: «خُدْ مِنْ أَمْوَالهِمْ صَدَ د تُطهِرهُم )2 ااه 
تقرغ ياققان الفوزبرواة 86 علترةا بالقالب وله ملق لزنه 


١ 


. الإعراب: (يا) حرف نداء. (أي) منادى نكرة مقصودة مبني على الضمء و(لهاء) للتنبيه. 
(لَّذِينَ) اسم موصول بدل من أي. (آمَنُو) فعل ماض والواو فاعل والجملة صلة الموصول. 
(هَل) حرف استفهام. (أَدلُكُمْ) فعل مضارع ومفعوله؛ والفاعل مستتر أناء والجملة الفعلية 
ابتدائية لا محل لها. (عَلى تحارة) متعلقان بالفعل. (تُنْحِيَكُمْ) فعل مضارع ومفعوله» والفاعل 
مستتر هي. والجملة صفة تحارة. (مِنْ عَذَابٍ) متعلقان بالفعل. (ألِيم) صفة عذاب. (تُؤْمِنُونَ) 
فعل مضارع والواو فاعله. (بللَه) متعلقان بالفعل. (وَرَسُولِهِ) معطوف على لفظ الجلالة» والجملة 
استثنافية لا محل لما. (وَبحاهِدُونَ) معطوف على تؤمنون. (في سَبِيلٍ اللِ) متعلقان بالفعل» ولفظ 
الجلالة مضاف إليه. (بأَْوالِكُمْ) متعلقان بالفعل أيضا. (وَأَنْفُسِكُمْ) معطوف على أموالكم. 
(ذلِكُمْ خَيْرٌ) مبتدأ وخبره» والجملة استكنافية لا محل لها. (لَكُمْ) متعلقان بخير. (إِنْ) إن شرطية 
جازمة. (كُنْتُمْ) فعل ماض ناقص ف محل جزم والتاء اسمه. (تَعْلَمُونَ) فعل مضارع مرفوع» 
والواو فاعله» والجملة الفعلية خبر كنتم» وجواب الشرط محذوف. (يَغْفِرُ) فعل مضارع مجزوم 
لوقوعه جوابا للأمر المفهوم من قوله تؤمنون بالله ورسوله وتحاهدون؛ والفاعل مستتر هو. (لكُةْ) 
متعلقان بالفعل. (دُنُويَكُمْ) مفعول به. 

.١١7/ةبوتلا‎ . ' 

ع/1 


لَيْسَ مَقْصُودًا بِهِ مَعْق: (إِنْ تَأَخُدْ مِنْهُمْ صَدَقَةٌ طن هُماء كا ريك 
«حُنْ مِنْ أَموَالِهمْ صَدَ دق صَدَفَةَ مظهرَةً)؛ قد مَرَهُم) فد ة لِاصَدَقَة). 

اكر فعلى كه بعد از طلب واقع شدهء قصد جزاء كرده نشود مجزوم 

0 ممتنع مىشودهء مانند فرمودة خداوند متعال: (خُدْ مِنْ أَموَالِهم 

ُطَهُرُهُمْ4. ١تُظهُرُهُمُ)‏ به اتفاق قاريان مرفوع است و اكر جه قبل 

أن جملة طلبى أمده فطلي اذ )انمق زيرا مراك ار ام مشا 

0 َأَحْدْ م صَدَقَةٌ تُطْهّرْهُمَا نيست. بلكه مراد از آن: ١خُذْ‏ مِنْ 


م دَدَّ مغل 4) واشت بدن يفن 2 اتُطهَرْهُمً) هف براى «صَدَقَةَ) 


وَل فرعا بالجزم عل مَغقى المجزاء لم ينيغ في القياس» كما ره 
وله عل (مَهَبٍ لي من لَدُنْكَ ولا يَرئض»2 بالرفم على جَمْلٍ 
«يَرِئِي) صِمَةٌ اليا وَبالجَْمِ عل جَعْلِهِ جَرَاءًللأَمْرٍ 

اكر با جزم بر معناى جزاء قرائت شود بنابر 0 0 


همان كونه كه در فرمودة خداوند متعال قرائت شده است: #َإفَهَبٌ لي مِنْ 


6 


. الإعراب: (حُذٌ) فعل أمرء فاعله مستتر أنت. والجملة مستأنفة. (مِنْ أَمْواِم) متعلقان 
بخذ. والمهاء مضاف إليه. (صَدَقَة) مفعول به. (تُطَهَيُهُمْ) فعل مضارع مرفوع, والحاء مفعول به 
وجملة تطهرهم حال من فاعل خذء إذا كانت التاء في تطهرهم خطابا للنبي صلى الله عليه 
وسلم. أو صفة لصدقة» إذاكانت التاء للغيبة. 

9 مريم / 65و1١.‏ 

يفذ 


3 وَلِيّا يَرِئْي». به رفع ١يَرِئْي)/‏ بنابر اينكه يرثي صفت براى 
(وَِيّاا قرار داده شود. و به جزم نيز قرائت شده بنابر اينكه 'يَرِنْني) جزاء 
براى امر قرار داده شود. ْ 

وَعَدَا يخِلاف فَوْلِكَ: «امد يني يرَجلٍ بيب الله و وَوَسُولَهُ)؛ فَِنّهُ لا يجُورْ 
فيه اَم لِأَنَدَ لا يريد أَنّ عب َب البَجُلٍ لله وَرَسُولِهِ مُسَيْبَةٌ عَنِ 
الإنْيّانٍ به كما تُرِيدُ في فَوْلِكَ: «انديو ا ليف " ؛ لِأَنّ الْوْكْرَامَ 
مُسَبُّ عَنٍ الإثيَانِه وَإِنّمَا أر: َدْتَ: «انْيني بِرَجْلٍ مَوْصُوفٍ بِهَذِهِ 
الصّمَّة). 

اين برخلاف كفتدات: «إنْتَني بِرَجُلٍ كذ الئاه ونتو انا اميت كدهزه 
در آن درست نمىشود زيرا مراد تو اين نيست كه محبت شخص به خدا و 
ييامبرش مسبب آوردنش باشدء همان كونه كه در كفتهات: «إنْتني أَكْرِمْكَ) 
با جزم ١أكْرِمْكَ‏ قصد فارعي يرا اكراء عمسب دوق اناك و اديه ابوه 
مردى را برايم بياوريد كه متصف به اين صفت باشد. 

وَاغْلَْ أَنَهُ لا يجو تود الم فى جَوَابٍ الكغي إِلَّا يسَرْطٍ أَنْ يَصِعَ 

تَقُدِيرٌ شَرْطٍ في مَُوْضِعِهِ مَفُرُونٍ بدلا» النَافِيَةِ مَعَ صِحَةٍ الْمَعْى» وَدَلكَ 
ْو تَوِْكَ: لا تَحْمُر تَدْخُلٍ انا اك تَدْنُ مِنَّ امد دِ تَسْلَم» فَإِنَه 


' . الإعراب: (الفاء) استكنافية. (هَبْ) فعل دعاء مبني على السكون, فاعله مستتر أنت. (لي) 
متعلقان بمبء والجملة مستأنفة. (مِنْ لَدُنْكَ) متعلقان بمبء؛ والكاف مضاف إليه. (وَلكا) 
مفعول به. (يرنِْي) فعل مضارع مرفوعء والنون للوقاية» والفاعل مستتر هوء والياء مفعول به 
والجملة صفة لوليا. 

١ 


- 


لَوْ قِيلّ في مَوْضِعِهِمًا: (إِنْ لا كم تئر تَدْخُلٍ ندا وَهإِنْ لا تَدْنُ مِنَ 
الَمَدِكنآ م) صَع؛ 

خِلَانٍ «لا تَحْدَدْ تَدْخُلُ الكار» وَدلَا كذنُ مِنَ الْأَمَدِ يَأْكُلْكَ) 
َإِنّهُ مُمْتَنِءٌ؛ فَإِنَهُ آ يَصِحُ أ يَقَالَ: «إِنْ لا 5 تَكْفْرُ تَدْخْلٍ الكارَا» وَاإِنْ 
نُ مِنَ الاسَّدٍ يَأ كْلْكَ). 

بدان: جزم در جواب نهى جايز نمىشود مكر به شرطى كه در مكانش» 
تقدير شرظى يالك قافيه بمراء عرشي هماد ممحيع اهندم انيد #تداته 


لا تكد كذكل الجتةها و دل كدن مق الأمند َسْلَمه جون اكر در 


مكان اين دو كفته شود: (إِنْ لا تَحْفْرُ تَدْخُْلٍ انها (اكر كفر نورزى 
وارد يهشت مىشوى4 و (إِنْ لا كدْنُ مِنَ الْأَسَدٍ تَسْلَما (اكر به شير 
نزديك نشوى سالم مىمانى). صحيح است. 

برخلاف الا تَكْمُدْ تَدْخُلُ الكارّه و الا كدْنُ مِنَ الْأَمَدِ يَأكُلْكَ2 
اين ممتنع است؛ زيرا صحيح نيست كه كفته شود: (إِنْ لا تَكْمْرْ تَدْخُلٍ 


دن 


التَارَا (آكر كفر نورزى وارد دوزخ مىشوى) و «إِنْ لا تَدْنُ مِنَ الْأَمَدِ 


يَْكُنْكَ ا نشوى تو رأ 0 
َلِهَدَا المع ت السَّبْعَةٌ عَلّ الَف في قَوْلِهِ تعال: «وَلَا تَمْنْ 


و 


20 0 :0 َي ل يَصِحُ م أَنْ يقال (إِنْ ل جه تَمْنّنْ تسككة 1 وَلَيْس عد 
يَوَابِء وَإِنَمَا هْوٌّ في مَوضِع تَصْبٍ عل الال مِنَ الصَّمِير في ١تَمْنُنْا»‏ 


16 5 قِيلَّ: (ولَا ج40 كنأن مسككتةا» 5 وَمَعْىَ > الآية: أن اللّدَ كال تَقى 


! . المدثر/". 
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َه صَلٌ الله حَلَْه وَل حَنْ أَنْ يهب طَيًْا وهُوَيَطمعُ أن يتوص 
من لوقب 11 أكْثر مِنَ الْمَوهُوبٍ. 

بدين خاطر است كه قاريان سبعه بر مرفوع كردن ١‏ 
فرمودة خداوند متعال: «إوَلَا كَمْنُنْ تَسْتَكْيْدُ)' اجماع دارئد؛ زيرا صحيح 
نيت كد كفته.شوده (إن لا كنأن تشتكر) و «تنتكية) جواب 27ل 
تذن اا فبسيك باكدابيداة متصوية عال اد ورور تاتشك كوي 
كه شرو 91ل كنان مشفكة الا متا أيه جليق أشيغه خداوقد مشفال 
ييامبرش صلى الله عليه و سلم را نهى نمود جيزى را هديه دهد در حالى 
كه طمع داشته باشد از شخص هديه كيرنده بيش از هديه عوضى بكيرد. 
َإِنْ قُلْتَ: قَمَا تَصْنَعُ بِقِرَاءَة الحَسَنِ الْبَصْرِيٍّ «تَسْتَكيرًا بالجَِ؟ 


0 
6س 
< 


ر) در 


- وَالكَاني: أن 0 در الوق عَلَيْهِ لِكَوْنِهِ رأسَ آيَة 
َسَكْتَهُ لأَجْلٍ الوَقفِء كُمّ وَصَلَهُ بنيّة الوقف. 

- وَالكَالِتُ: أَنْ يَكُونَ 7 لِعْنَاسِبَ رُرُوسُ الآيء وَهِيَ 
«َأَنْذِنُ كبن طهر فَاهْجُرًا. 


١ 


. الإعراب: (الواو) حرف عطف. (لا) ناهية. (تَنُنْ) فعل مضارع مجزوم بلا الناهية» وفاعله 
مستتر أنت. والجملة معطوفة على ما قبلها. (تَسْتَكِيِرُ) فعل مضارع» فاعله مستتر أنت. 
والجملة حال من فاعل تمنن. 

1 


اكر كفتى: به قرائت حسن بصرى در اتَسْتَكْيرَ) با جزم جكار مى كنى؟ 

مىكويم: سه وجه احتمال دارد: 

- اول: اينكه اتَسْتَكْيْدَ) يدل أذ ككل اباشده كوين كفته شده: لا 
َسْتَكْيْرَاه يعنى: آنجه مىبخشى زياد نبين. 

- دوم: اينكه وقف را تقدير كرده باشد حون آخر أيه است يس به 
خاطر وقف أن را ساكن كرد سيس به نيت وقفء آن را وصل كرد. 

- عرد كه يماط مكو الح اياك لغ را اباك كرذه رافيقة. 
آخر آيات ادك فَكبَن فَطَهُْ فَاهجْر) هستند. 

الكاني: مِمًا يزِمُ فِعْلّا وَاحِدَا «لَْ» وَهْوَ حَرْفٌ يَئْنِي الْمُضَارِعَ 
وَيَقِْبَةُ مَاضِيك كَقَوْلِكَ: «لَمْ يَهُْا وَالَمْ يَفْعُذاء وكقَوْلِِ تعال: <«لَمْ يلد 
َم يُو1د). 

دوم: از آن حروفى كه يك فعل را مجزوم مىكند الما استء و آن 
حرفى است كه فعل مضارع را منفى كرده و (معناى) أن را به ماضى قلب 


٠6 5‏ تج ديع و 6 08 0 8 ٠6‏ 4 ع 4 ٠‏ 
مىكندء مانند كفتة تو: «لم يقَمَ) و ١لمَ‏ يقعدا و مانند فرمودة خداوند 


- 
0 


متعال: الم يَِد وَلَمْ يُوآذ)'. 


0 


. الإخلاص/7. 

. الإعراب: (4): حرف نفي وجزم وقلب. (يَلِدُ): فعل مضارعء مجزوم بلم» وفاعله مستتر 
هو. (الواو): حرف عطف. (14): حرف نفي وجزم وقلب. (يُولدُ): فعل مضارع مجهول» مجزوم 
بلم» ونائب الفاعل مستتر هوء والجملة معطوفة على ما قبلها. 

41 


51 


الكَالِتُ: «لكا» كما كَقَوْلهِ كَعَالٌ: «ِلمّا يعْضِ دما أمينها ربل 
َمّا يَدُوقُوا عَذَابِ). 


1 الَمَّاا خواهر الما استء مانند فرمودة خداوند متعال: #(لَمّا َه 


هي 


0 كزيل لما يدوق هداي) 


ذُمَارِكُ للَمْ) في أَرْيَعَةٍ َع أمُور: وَحي: 
00 ف 
وَالِإخْتِصَاصٌ بِالْمُضَارِعِ. 


ف 


وجزمه. 


وَكَلْبُ رَمَانهِ إِلَ الْمْضِيّ. 


«لَمَّا) با لق در جهار جيز مشاركت داردء و9 أنها: 


هر دو حرف هستند. 


هر دو به فعل مضارع اختصاص «ارند. 


".بين 


51 


. ص/8. 


' . الإعراب: (لَمَا) حرف نفي وجزم وقلب. (ِيَفْضٍ) فعل مضارع مجزوم بلماء وعلامة جزمه 
حذف حرف العلة من آخره وهو الياء والكسرة دليل عليهاء والفاعل مستتر هو. (ما) اسم 
موصولء مفعول به. (أَمَرهُ) فعل ماض ولاء مفعوله» والفاعل مستتر هو. والجملة صلة 
الموصول لا محل لا. 

' . الإعراب: (يَلْ) حرف إضراب. (لَمّا) حرف نفي وجزم وقلب. (يَذُوقُوا) فعل مضارع مجزوم 
بلماء وعلامة جزمه حذف النون» والواو فاعله» (عَذْابِ) مفعول به منصوب» وعلامة نصبه 
فتحة مقدرة على ما قبل ياء المتكلم المحذوفة منع من ظهورها اشتغال امحل بحركة المناسبة» وياء 
المتكلم ا محذوفة لمراعاة الفواصل في محل جر مضاف إليه. والجملة لا محك لها استعنافيّة. 
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هر دو فعل مضارع رأ مجزوم مى كنند. 


00 ار ريع ُو 


التثيه يها كنتية الاليقاء إلى ومن لذال: 
يخِلَافٍ 0 ِالَم)؛ فَإِنَهُ قَدْ يَكُونُ مُسْتمراء 05 دم 
ذ)» وقد يحون مُمْقَِعًا ل هل أ عل الَْْانِ حون 
مِنَ الدَهْرِ لم يَكُنْ سَيْنًا هيا ورا لِأنّ الْمَْى: أ أَنَهُ كن 
بَعْدَ لِك هيا توراه ون كم قنع أن كول: لا َم كه 
قَامَ)» لِمَا فِيهِ مِنَ الكَتَاقْضِء وَجَارَ يم 3 ثم قَامَ). 
وَالكَانِي: أَنَّ الما تؤِنُ كديرا وفع نُبُوتِ مَا بَعْدَهَا كحو «إبَلْ 
لما يَدُوقُوا عَذدَابِ)' ٠‏ أي: إِلَ الآن نَ لَمْ يَدُوقُوُ 0 
يَدُوقُوتَهُ وَالَمْ) ل تَقْكَضِي دَلِكَء دَكْرَ هَدَا الْمَعْقَ الَعَْشَرِيُ 
والتثتال للدي يَشْهَدَانِ به 
وَالكَالِتُ: أن الْفِعْلَ يُحْدَفُ بَعْدَهَا يُقَالُ: «مَلْ دَكَلْتَ الْجَلدَكا» 
َتَقُولُ: «تَارَبْتُهَا وَلمَاك ثُرِيدُ: «وََمَا أَدْخْلْهاه وَلَا يجُودْ 
«قَارَيْتُهَا وَلَما. 
وَالرَابعٌ كي ل تَقَكرِنُ + بحَيْفٍ الشَّرْطٍ يخِللافٍ لمك 5 تقولُ: (إِنْ 
َم تَقُمْ تَقُمْ قُمْتْ1» وَلَايجُو 1 «إِنْ لَه تَقُمْ قُمْث). 


.١/رهدلا‎ . ١ 


0 


. ص/ى/. 


اذيك 


الَمَّاا با «لَمُ) در جهار جيز فرق داردء و آنها: 

- اول: منفى با الَمَّاا انتفاى آن تا زمان حال استمرار دارد برخلاف 
منفى با الم زيرا ممكن است استمرار داشته باشد مانند: «لَمْ يَِدذّ)ه و 
ممكن اث متقطع باشده مائئلة' وهل أق ع[ الإنتان دين من دشر 
لم يَكَُنْ شَيْنَا مَذَّكُورًا4” زيرا معنا جنين است: آن انسان بعد از آن 
داراى نام و نشان شد. از اينجا است كه ممتنع است بكويى: الما يَقُمْ ثُمَ 
قَامَ)؛ زيرا تناقض در آن وجود دارد و «لَمْ يَقُمْ كم قَامَ) جايز است. 

- دوم: الَمّا) به توقع ثبوت ما بعد خود, زياد أكاهى مىدهدء ماتند: 
إبَلْ لَمّا يَدُوقُوا عَذَابِ» , يعنى: تا الان عذاب را نجشيدهاند اما در أينده 
آن را خواهند جشيدء و لما آن را اقتضا نمىكند. اين معنا را زمخشرى 

- سوم: بعد از «لَمّاه فعل زياد حذف مىشود.ء كفته مىشود: «هَلْ 
دَخَلْتَ الْجَد؟. يس مىكويى: قَارَيْتَُّا وَلَكّااه مقصودت اين است: (وَلَمًا 
َدْخُلّْهَاه ولى جايز نيست بكوييم: «قَارَيُْهَا وَلَا. 


. الإعراب: (هَلْ) حرف استفهام للتشويق. (أتى) فعل ماضء مبني على الفتح المقدر على 
آخره منع من ظهورها التعذر. (عَلَى الْإنْسانِ) متعلقان بأتى. (حِينٌ) فاعل مرفوع. (مِن الدَّهْرِ) 
متعلقان بمحذوف صفة حين, والجملة ابتدائية لا محل لها. (1) حرف نفي وجزم وقلب. (ِيَكُنْ) 
فعل مضارع ناقص مجزوم بلم» وعلامة جزمه السكون, وامعه ضمير مستتر هو. (شَيْقاً) خبر 
يكن منصوب. (مَذُكُورا) صفة شيئاء منصوب. والجملة حال من الإنسان. 
' . اعراب آن هم اكنون كذشت. 
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- جهارم: ١لَمّاا‏ با حرف شرط همراه نمىشود برخلاف الَمْ)» 


٠2 جه‎ 


مى كويى: «(إن لم نهم تم : قُمْث)ء ولى جايز نيست: (إِنْ لَنّ تقم قَمَت). 


جازم الرَايعٌ: اللَّامُ اللي وَهِيِ الدَالَه ع 
- الآ مْرِ ُو «(لِيُئفِق دُوسَعَة مِنْ سعته 


. أ لعا حو <لِيفْضٍ عَليكار 0 
جازم جهارم: لام طلبيه است. و أن دلالت مىدهد بر: 


- اراق اولح ترتو ور ستيه 44 
- يا دعاء مانند: :ِ«لِيَقْضٍ عَلَينَا رَبك ) . 
الجازِمٌ الحَامِسٌ: لَا الطَلَيةُ وَهِيَ الدَالَّةُ عَلّ: 
: الكفي حوب (لا ترا ك باللّه)»”. 

00 الأعا و إلا ناجل 
قَهَذِهِ خُلاصَةٌ الْقَوْلِ فِيمَا يحِْمُ علا وَاحِدًا. 


' . الطلاق/7. 


' . الزخرف//1/. 


0 


. الإعراب: (اللام) لام الأمر. (يُنْفِقْ): فعل مضارعء مجزوم بلام الأمر وعلامة جزمه 


السكون. (ذُو): فاعل مرفوع وعلامة رفعه الواو لأنه من أسماء الستة. (سَعَةٍ): مضاف إليه 
ومجرور. (مِنْ سَعْتِهِ): الجار وامجرور متعلقان بينفق» والهاء في محل جر مضاف إليه. 

' . (اللام) لام الدعاء. (يَفْضٍ): فعل مضارع مجزوم بلام الدعاء» وعلامة جزمه حذف حرف 
العلة من آخره وهو الياء والكسرة دليل عليها. (عَلَيْنَا): الجار وامجرور متعلقان بيقض. (رَبٌُ): 
فاعل مرفوعء والحاء في محل جر مضاف إليه. 

.١؟/نامقل.'‎ 

' . البقرة/ 65 ؟. 


18 


جازم ينجم: لا طلبيه است. و أن دلالت مىدهد بر: 

- نهىء مانند: #إلا كُشْرِكُ باللّه)". 

- يا دعاء مانند: 2لا تُوَاخِدَْا). 

اين خلاصة سخن در مورد أداتى بود كه يك فعل را مجزوم مى كنند. 
ما يحرم عْلَينٍ 

وَأَمّا ما يجمه علي َهوَإِحْدَى عَشْرَة داك وَِي: 

35 إن كو (إن وكا يذ هِبْكُم) . 

- ودين توب يتا تسحُوثوا كحم التؤ)'. 

ِ- ا ا 0 

- ونه عو لمن يعمل سُوءًا يخ يه)”. 

5 نا زرا قاين يد يَعْلَمُهُ اللّهُ»". 

- وَامَهْمَاا كَقَوْلٍ امْرىء الْقَيِْي: 

0 أَغَرَِ مِيّْ أَنّ خ حْبّكِ قَاتِلٍ وَأَنّكِ مَهْمَا كأ مُرِي الْقَلْبَ يَفْعَلٍ 


' . الإعراب: (لا): ناهية. (تُشرك): فعل مضارع مجزوم بلا الناهية وعلامة جزمه السكون» 
وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنت. (بالله): الجار والمجرور متعلقان بلا تشرك. 
' . الإعراب: (لا): دعائية. (تُوَاخِذُ): فعل مضارع مجزوم بلا الدعائية» وعلامة جزمه 
السكون» وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنت. (16): ضمير متصل في محل نصب مفعول به. 
" . النساء/*١.‏ 
. النساء//7. 
> الإسراء/ 13 
' . النساة/7١.‏ 
* . البقرة/191. 
ع/١ا‏ 


5 وَامَقَ) قَوْلٍ الآخَر: 


)5( اناالا ناو للد أضَعْ العتاقة تَعْرفُونٍ 


- وَ١حَيْكُمَا)‏ كُقَوْله: 
)0 حَيْكُمَا نَسِتَقِمْ يقَدٌ يَقَدَّرْ لَكَ الله جَاحًا في عَا الآَرْمَانٍ 


- وَلإِذْمَاه كَمَوْله: 
وزلك إذخاتأت ما أل آية يد كلف مخ اند آنه 


. وَدأَنّ» اكقوله: 
متافيده ك أَنّ يها نَنْتَجِر ذَيهَا تجذ 121101 

اما جيزهايى كه دو فعل را مجزوم مىكنند يازده أدات هستندء و آنها: 

- إن مانند: ين َم يُدْهِبْكُمْ4. 

١‏ أنواهماضه< انتما تَكُونُوا يُدْركُكُمْ الْمَوْت). 
' . الإعراب: (إِنْ): حَرْفُ شَرْطٍ جازم بحرم فِعْلينِ» الْأَوَلْ فِعْلُ الشَرْطٍ وَلثَّاقٍ جََابُْ وَجَرَاُهُ. 
(يَشَْ): فِغْل مُصَارِعٌ فِغل السَرْطٍ عَمرُومْ "إن" وَعَلَامةُ جَزْمِهِ الشُكُوث؛ وََاعِلُهُ ضَمِيدٌ مُسْعيرٌ فيد 
جَوَاًا تقْدِيركُ هُوَ. (يذْحِبْ): فِعْلٌ مُضَارعٌ جوا الشَّرْطٍ غَْرُومٌ وَعَلَامَةُ جَزْمِهِ السُكُونُ وَفَاعِلهُ 
" . الإعراب: (أَيْنَ): اشم سَرْطٍ جازم جرم فِعَْْن» الْأََلْ فِغْل الشَرْطٍ والثَان جوابة وجراءة 
مَنْصُوبُ عَلَى الظَفيّة المكائيّة. (ما): صِلةٌ. (تكوثوا): فِغْل مُضَارعٌ» فِخْل الشَرٍطٍ خَخرُومْ ب'أَين", 
عَلَامَةُ جَرْمِهِ حَذْفُ النُونِء وَهُوَ مُتَصَرِفٌ مِنْ كَانَ الثَّامَةِ. وَوَاوُ الجماعَةِ في حَحَلَ رَفْع فَاعِلٌ. 
(يذرك): فل مُضَارِعٌ جَواب الشَرْطٍ عََرُومْ وعَلَامَةُ جَزْمِهِ الشكوث. (كم): في حل تب 
مَفْعُولٌ به. (الْمَؤْت): فَاعِلُ مَرْفُوعٌ وَعَلَامَةُ رَفْعِِ الصّكةُ. 

/ا/1 


يٌّ» مانند: «إأَيّا مَا تَدْعُوا قَلَهُ الْأَسْمَاءُ الحُسْقى. 
- ١مَنّْ»‏ مانند: #إمَنْ يَعْمَلُ ,ب سُوءًا يُجْرَ به . 

- (مّا)» ماتئد: إوَمَا تفْعَلُوا مِنْ حَيْرِيَعْلَمْهُ الأ لله )4 . 

ح مهما مانند كفتةُ امرء القيس: 


- 


أَغَرَكِ مِيْ أنَّ حْبّكِ قَاتلي وَأَنّكِ مَهْمَا تَأمُرِي الْقَلْبَ يَفْعَلِا 


' . الإعراب: (أي): اسم سَرْطٍ جازم بَحْرُ فِعْلَْنِء الْأَوّلُ فِْل الشَّرٍطٍ وَلنَّايِ جَوَابُْ وجَرَاءة 
مَفْعُولُ بده مَنْصُوبٌ وَعَلَامَةُ نَصْبهِ الْمَنْحَةُ. (م): صِلةٌ. (تَدْعُوا): فِعْلٌ مُضَارِعٌ فِغْلُ الشَرطٍ 
خرُومْ "أي" وَعَلَامَةُ جَرْمهِ حَذْفُْ النُونِء وَوَاوْ الجمَاعَة في تخَلَ رَفْع فَاعِل. (الفاء): وَاقِعٌَ لواب 
يم (له): جَارٌ وَتَجرُورٌ مُتَعَلّقَانِ ببَرٍ مُقَدّم عخْذُوفٍ َقْدِييةُ كانة َو اسْتَمد. (الْأشمَاء): 
نكداأً مور مَزفُوعٌ وَعَلَامَهُ رَفْعِِ الضَّمّةُ. (الحشئ): تَغث !إ"الأنْماء", وَتَغث الْمزفوع مَزفوعٌ 
وَعََامَةُ زَفِِْ ضَمَةٌ مقر عَلَى الْألِفٍ منَع مِنْ طَهُورهَا التَعذُرُ وَالجَْلَةُ في حل جَزْمِ جَوَابُ 
الشَّ©ْطٍ وَجَرَاءهُ. 
' . الإعراب: (مَنْ): اسم شرط جازمء تحزم فعلين الأول فعل الشرط والثاني جوابه وجزاءه» في 
محل رفع مبتدأء وجملة "يعمل يجز به" في محل رفع خبره. (يَعْمَلَ): فعل مضارع؛ فعل الشرطء 
مجزوم وعلامة جزمه السكونء وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هو. (سُوءًَا): مفعول به منصوب» 
(يجْرّ): فعل مضارع مجهول» جواب الشرط مجزوم وعلامة جزمه حذف حرف العلة من آخره 
وهو الألف والفتحة دليل عليهاء ونائب الفاعل ضمير مستتر فيه جوازا هو. (يهِ): الجا 
وامجرور متعلقان بيجز. 
' . الإعراب: (ما): اسم شرط جازم تحزم فعلين الأول فعل الشرط والثاني جوابه وجزاءه» في 
محل نصب مفعول به. (تفْعَلُو): فعل مضارع فعل الشرط مجزوم وعلامة جزمه حذف النون 
وواو الجماعة في محل رفع فاعل. (مِنْ حَيْر): متعلقان بمحذوف حال من "ما". (يَعْلَمْةُ): فعل 

مضارع جواب الشرط؛ مجزوم وعلامة جزمه السكونء والماء في محل نصب مفعول به. (الل): 
فاعل مرفوع وعلامة رفعه الضمة. 
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- ١مَقّ).‏ مانند كفتة شاعر ديكر: 


3 


أَنا ابْنُ جَلَا وَطلّاعٌ الكتايَا مَى أَضَع الْعِمَامَةَ تعْرِقُوني' 


| . معنا: آيا تو را فريب داده كه عشق به تو كشندهي من است و اينكه تو هر جى به قلبم 
دستور دهى انجام مىدهد؟. 
الإعراب: (الممزة) للاستفهام. (عَركُ): فعل ماض مبني على الفتح» والكاف في محل نصب 
مفعول به. (مِتي): جار ومجرور متعلقان بغر. (أَنَّ): حرف توكيد ونصب من حروف المشبهة 
بالفعل تنصب الاسم وترفع الخبر. (خُب): اسمها منصوبء والحاء مضاف إليه. (قَاتِلِي): خبرها 
منصوب وعلامة نصبه فتحة مقدرة على ما قبل ياء المتكلم منع من ظهورها اشتغال ا محل بحركة 
المناسبة» وياء المتكلم في محل جر مضاف إليهء والمصدر المؤول من أن وما بعدها في محل رفع 
فاعل "غَر". (الواو): حرف عطف. (أَنّ): حرف توكيد ونصب من حروف المشبهة بالفعل 
تنصب الاسم وترفع الخبر» والكاف في محل نصب اسمها. (مَهُمَا): اسم شرط جازم تحزم فعلين» 
الأول فعل الشرط والثاني جوابه وجزاءه» في محل رفع مبتدأً. (تَأمُرِي): فعل مضارع فعل الشرط 
مجزوم وعلامة جزمه حذف النون وياء المؤنثة المخاطبة في محل رفع فاعل. (الْقَلْبَ): مفعول به 
منصوب. (يَفْعَلِ): فعل مضارع جواب الشرط وجزاؤه» مجزوم وعلامة جزمه سكون على آخره 
منع من ظهورها حركة الروي» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هو. والمصدر المؤول من أن وما 
بعدها في محل رفع معطوف على المصدر المؤول من أن الأولى وما بعدهاء وجملة "مهما تأمري 
القلب يفعل" في محل رفع خبر أن. 
' . معنا: من فرزند كسي هستم كه امور را واضح و آشكار مىسازد (يا من فرزند كسى 
هستم كه واضح و ظاهر است و نمىترسد و مداهنه نمىكند كه بعضى از جيزها را مخفى 
سازد. اما اينكه واقعا «جلا»» يدر يا يكى از اجداد شاعر باشد برخي آن را بعيد دانستهاند) 
و بالا رونده به كذركاههاى كوهستانها هستم (نشان از شجاعت و دلاورى او دارد كه 
كارهاى بسيار مهم و خطرناك به وى واكذار مىشود), آذكاه كه كلاهخود بر سر كذارم 
مرا مى شناسيد (يعنى: هنكامى كه در معركه و كارزار حاضر شوم و مبارزه كنم آنكاه مرا 
مى شناسيد كه دلير و بىباك و يملوان و شكست تايذيرم. 
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- (أيّانَ). مانند كفتة 1 : 


)290 ِدَا الكَعْجَةٌ الْعَجْمَاءُ 6 نت بِقَفْرَةٍ كَأَيّانَ ما دل به 4 الريح ترا كل 
- ١احَيَّْمَااه‏ مانند كفتةُ شاعر: 
(0) حَيثُمَا تَسْتَةٍ نَستقِم يقد يقد يَقَدّرْ لك كَّ اللّهُ جَاحًا في غَابِرِ الآَرْمَانٍ 


يا احتمال دارد معنا جنين باشد: هنكامى كه عمامه از سر كذارم و آن را از روى جهره 
بردارم به خاطر شهرتى كه دارم مرا مى شناسيد). 
الإعراب: (أنا) في محل رفع مبتدأً. (ابن) خبره مرفوع. (جلا) مضاف إليه مجرور» أو (جلا) 
فعل ماض وفاعله يعود على "رجل" مقدر بعد "ابن" مضاف إليه» والجملة صفة لرجل المقدر. 
أي: أنا ابن رجل جلا الأمور. (طلاع) معطوف على ابن. (الثنايا) مضاف إليه. (مق) اسم 
شرط جازم. (أضع) فعل مضارع مجزوم فعل الشرط؛ وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنا. 
(العمامة) مفعول به. (تعرفوني) فعل مضارع جواب الشرط وعلامة جزمه حذف النون وواو 
الجماعة في محل الرفع فاعل» والنون للوقاية» وياء المتكلم مفعول به لتعرفوا. 

. معنا: هنكامى كه ميش لاغري در بيابانى باشد هرّكاه باد آن را به سمتى ميل دهد تسليم 
مىشود و به همان سمت متمايل مى شود. 
الإعراب: (إِذَا): ظرف لما يستقبل من الزمان. (النَعْجَةٌ): في محل رفع فاعل بفعل محذوف 
يفسره الفعل بعده. (الْعَجْمَاءُ): نعت للنعجة. (كَانَتْ): فعل ماض ناقص» ترفع الاسم 
وتنصب الخبر» مبني على الفتح» والتاء للتأنيث» واسمها ضمير مستتر فيه جوازا تقديره هي. 
(بتَفْرَة): الجار والمجرور متعلقان بخبر محذوف. (الفاء): عاطفة. (أَيّانَ): اسم شرط جازم تجزم 
فعلين الأول فعل الشرط والثاني جوابه وجزاءه» في محل نصب على الظرفية الزمانية. (م1): 
زائدة. (تَغْدِلُ): فعل مضارع فعل الشرط مجزوم وعلامة جزمه السكون. (يه): الجار وامجرور 
متعلقان بتعدل. (الرَيِحُ): فاعل مرفوع. (تَنْزِلِ): فعل مضارع جواب الشرط وعلامة جزمه 
سكون آخره منع من ظهورها حركة الروي» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هي. 
' . معنا: هركاه راه راست را در بيش بككيرى در باقى دوران» خداوند متعال برايت ييروزى و 
رستكارى را رقم خواهد زد. 
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- إإِذْمَااه مانند كفتة شاعر: 
)0 وَإِنكَ إِذْ مَا تَأْتِ ما أَنْتَ آمِرٌ به تُلف مَنْ 


ُُُ -_ 


2 “ىه مانتد كفية شاعر: 


الإعراب: (حَبْكُمَا): اسم شَرْطٍ جازم جر فَِْينِء الأَوّلْ فِعْل الشَ”ٍطٍ وَالثَان جَوَابهُ وَجَرَاءَة 
مَنْصُوبٌ عَلَى الظَرّفية المكائيّة. (تَسْتقَم): فِغل مُضَارِعٌ فِغْل السَرْطٍ عَررُومْ ب'حَيْكُما" وعَلامة 
جَزْمِهِ الشُكُونُ» وَمَاعِلُهُ ضَمِيرٌ مستي وجوبًا تَفْديرة أنت. (بُمَدِرْ): فِعْلٌ مُضَارعٌ جواث الشَرِطٍ 
روم وَعََامَةُ جَرْمِهٍ السكُونُ. (لَكَ): جَارٌ وجرورٌ متَعَلَمَانٍ يمُمَدِرْ. (لله): فَاعِلُ» مقع وَعَلَامَةُ 
رَفْعِِ الصّمّةُ. (تجاعًا): مَفْعُول به مَنْصُوبٌ وَعَلَامَةُ تطبه الْمَنْحَةُ. (في): حَزفُ جر (غَاير): 
ْرُورُ برف الجر وَعَلَامَةُ جره الْكئرك والجَارْ وَالْمَجْرُورُ مُتَعَلْقَانٍ بِتَجَاحًا. (لْأَرْمَانِ): مُضَافٌ 
َيه حخرُورٌ وَعَلَامَةٌ جَرو الكشرة. 
. معنا: هركاه به آنجه امر مىكنى خودت آن را انجام دهى مىبينى كسى كه تو او را امر 
كردى آن را انجام مى دهد. 
الإعراب: (إِنَّ): حرف توكيد ونصب من حروف المشبهة بالفعل تنصب الاسم وترفع الخير» 
وكاف الخطاب في نحل نصب اسمها. (إِذْمَا): حرف شرط جازم تجزم فعلين الأول فعل الشرط 
والثاني جوابه وجزاؤه. (تَأْتِ): فعل مضارع فعل الشرط مجزوم وعلامة جزمه حذف حرف العلة 
من آخره وهو الياء والكسرة دليل عليهاء وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنت» وجملة "إذما 
تأت... تلف" في محل رفع خبر إِنّ. (ما): اسم موصولء في محل نصب مفعول به. (أَنْتَ): 
ضمير متصل في حل رفع مبتدأ. (آمٌِ): خبر مرفوع وعلامة رفعه الضمة» وجملة "أنت آمر" 
صلة الموصول لا محل لها. (به): جار ومجرور متعلق بآمر. (تُلْفِ): فعل مضارع جواب الشرط 
مجزوم وعلامة جزمه حذف حرف العلة من آخره وهو الياء والكسرة دليل عليهاء وفاعله ضمير 
مستتر فيه وجوبا أنت. (مَنْ): اسم موصول مبني على السكون في محل نصب مفعول به أول. 
(ه): في محل نصب مفعول به لتأمر. (تأَمْرُ): فعل مضارع مرفوع وعلامة رفعه الضمة» 
والفاعل ضمير مستتر أنت» والجملة صلة الموصول لا محل لما. (آتِيَا): مفعول به ثان لتلف» 
منصوب. 
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فنع تانيقت أل كينها تتكوو يا نه عط ليها 
قَهَذِهِ الْأَدَوَاتُ الي رم نيه و) لات اغا 


متف الكاق ععانا ا 

اينها ادواتى هستند كه دو فعل را مجزوم مىكنندء فعل اول» فعل 
شرط و فعل دوم؛ جواب و جزاى شرط ناميده ب 

َإِدًا لَمْ مَصْلْح الئل الوَاقِعَةُ جَوَاًا لِأَنْ تَقمَ بَعْدَ أدَاةِ الشَرْطِ 
وَجَبّ افْيِرَانهَا بالْمَاءِِ وَدَلِكَ إِذَا كانت 4 


- أ 5 


حجن 


١ 


. معنا: هر زمان يا از هر كجا نزد قبيلهي ما بيابى و به آن يناه ببرى هيزم زياد و آتشى 
شعلهور مىيابى (يس بوسيلهدي آتش زبانهكشيده از دور به مكان ميهمانى هدايت 
مى شوى). 

الإعراب: (الفاء): بحسب ما قبلها. (أَصْبَحْتَ): فعل ماض ناقص من أخوات كان» ترفع 
الاسم وتنصب الخبر» مبني على السكون, وتاء الخطاب في محل رفع اسمها. (أَنّ): اسم شرط 
جازم تجزم فعلين الأول فعل الشرط والثاني جوابه؛ في محل نصب على الطرفية الزمانية. (تأيَ): 
فعل مضارع فعل الشرط مجزوم وعلامة جزمه حذف حرف العلة من آخره وهو الياء والكسرة 
دليل عليهاء وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنت. (الاء): في محل نصب مفعول به وجملة "أى 
تأتما تستجر بحا" في محل رفع خبر أصبح, وجملة "تأتما" مع فاعلها في محل جر مضاف إليه. 
(تَسْتَجِرُ): فعل مضارع بدل من تأتما مجزوم وعلامة جزمه السكون» وفاعله ضمير مستتر فيه 
وجوبا أنت. (يتا): جار ورور متعلق بتستجر. (بدُْ): فعل مضارع جواب الشرط مجزوم 
وعلامة جزمه السكونء وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنت. (حَطَبًا): مفعول به منصوب. 
(جَزْلَا): نعت لحطبا. (الواو): حرف عطف. (ر): معطوف على حطبا. (تأججَا): نعت 
لنارا. 

دل 


- أَؤْفِعْلِية فِعْلْهَا طْلَيئٌ» أؤ جَامِدٌ أَؤْمَنْفِئٌّ بالَنْ) أو همَا» أ 
مقرو 2 باقَذَ) 3 ١حَرْفٍ‏ تَنْفِيس). 
اكر جملة واقعه در جواب شرطء صلاحيت نداشته باشد كه بعد از ادات 
شرط واقع شود واجب است كه با «فاء» همراه كرده شود و اين در صورتى 
است كه جمله: 
- يا فعليه باشد: و فعل آن طلبى: يا جامد يا منفى به ١لَنْ)‏ يا ما 
لدي 
ل تال «(زإن يسنك يقب هو عل كل شه قديئ). 
5 لد م 
7« كنف خِيُونَ اللة قَائيعُوا لايم اللّهُ وَيَغْفِرُ ل 
ُوبَكُمْ» 2 «إِنْ ترّنِ أنا أَكَلّ مِنْكَ مَالَّا وَوَدَا فَعَسَى ري" روَما 
علا م نْ خَيْرٍ كَآَنْ يُحْفَرُوه)' ا 
ل ل 3 ركاب (إِنْ يَسْرِنْ فَقَدْ سَرَقَ أَخ لَهُ مِنْ 


. الأنعام//1. 
. آل عمران/1”. 
" . الكهف/79 5.0. 
. آل عمران/ه .١١‏ 
.الخشو/ة. 
الذدلا 


1.4 
ووره 2 


َبْلُ4 (وَمَنْ يُقَاتِلُ في سَيِيلٍ الله كَيْقْكل أو يَعْلِبْ كَسَوْفَ تُؤْتِبه 
أَجْرًا عَظِيمَ/)'. 
- مثال به جملةٌ اسميهء مانند فرمودة خداوند متعال: رون 
يَنْسَسْكَ بجَيرٍ فَهْوَ عل كل شَيْءِ قَدِيرٌ»”. 
- مثال به فعل طلبى: (ثل إن كتقم تبون الله َاتَبعُونٍ 


لزه م مذ وه هو م 


يحْبِبَكُمْ اللّهُ وَيَعْفِوْ ل ذُنُوبَكُم» . 


| . يوسف//ال/. 


' . النساء/75. 
' . الإعراب: (إِنْ): حرف شرط جازم تجزم فعلين الأول فعل الشرط والثاني جوابه وجزاءه. 
(ِكسَسْكَ): فعل مضارع فعل الشرط مجزوم وعلامة جزمه السكون؛ وفاعله ضمير مستتر فيه 
جوازا هوء والكاف في محل نصب مفعول به. (يخَيرِ): الجار وامجرور متعلقان بيمسسك. 
(الفاء): واقعة في جواب الشرط.(هُوَ): في محل رفع مبتداً. (عَلَى كُلَ): الجار وامجرور متعلقان 
بقدير. (شَيْءِ): مضاف إليه مجرور. (قَدِيرٌ): خبر مرفوع؛ والجملة في محل جزم جواب الشرط. 
وبعضهم يرى أن جملة: «فهو على كل شيء قدير» تعليلية لجواب الشرط المحذوف» أي: فلا 
راد له غيره. 
. الإعراب: (قُلَ): فعل أمرء مبني على السكون وفاعله مستتر أنت. (إِنْ): حرف شرط 
جازم تجزم فعلين الأول فعل الشرط والثاني جوابه وجزاءه. (كُنُْمْ): فعل ماض ناقص» ترفع 
الاسم وتنصب الخبر» مبني على السكون؛ و(تم): ضمير متصل في محل رفع اسمهاء وجملة 
"كنتم" في محل جزم فعل الشرط. (نُِبُونَ): فعل مضارع مرفوع وعلامة رفعه ثبوت النون وواو 
الجماعة في محل رفع فاعل» وجملة "تحبون" في محل نصب خبر كان. (الله): مفعول به منصوب. 
(الفاء) واقعة في جواب الشرط. (اتَبعُوقِ): فعل أمر مبني على حذف النون» وواو الجماعة في 
محل رفع فاعلء والنون للوقاية» وياء المتكلم في محل نصب مفعول به. والجملة في محل جزم 
جواب الشرط. (يْيْكُمُ): فعل مضارع مجزوم بالطلب» وعلامة جزمه السكون؛ (كم): في محل 
د 
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- مثال به منفى به «لن»: وما يَفْعَلُا من خَيْرٍ كَلَنْ 
قرو '. 


- مثال به منفى به «ما»: يروما 


[ 


[ 


قَاءَ اللّهُ عَلَ رَسُولِهِ مِنْهُمْ فَمَا 
وْجَفْتُمْ عَلَيْهِ مِنْ حَيْلٍ ولا ركابٍ6. 


نصب مفعول به. (اللّه): فاعل مرفوع. (الواو): حرف عطف. (يَغْفِرْ): معطوف على يحببكم. 
(لَحُمْ): الجار وامجرور متعلقان بيغفر. (ذُنُوبَ): مفعول به منصوب. (كم): مضاف إليه مجرور. 
' . الإعراب: (إِنْ): حرف شرط جازم تجزم فعلين. (ثَرَنِ): فعل مضارع فعل الشرط مجزوم؛ 
وعلامة جزمه حذف حرف العلة من آخره وهو الألف, والفتحة دليل عليهاء والنون للوقاية 
وياء المتكلم امحذوفة للتخفيف في محل نصب مفعول به أول» وحذفت في رسم المصحف. 
(آئ)): ضمير فصل لا محل له من الإعراب» ويجوز أن يعرب توكيدا للياء. (أَقَنَ): مفعول به ثان 
ومنصوب. (مِنْكَ): الجار والمجرور متعلقان بأقل. (مَالَا): تمييز منصوب. (الواو): حرف 
عطف. (وَلَدَا): معطوف على مالا. (الفاء) واقعة في جواب الشرط. (عَسَى): فعل ماض مبني 
على الفتح المقدر على آخره منع من ظههورها التعذر» من أفعال المقاربة ترفع الاسم وتنصب 
الخبر. (رَيّ): اسمها مرفوع وعلامة رفعه ضمة مقدرة على ما قبل ياء المتكلم منع من ظهورها 
اشتغال امحل بحركة المناسبة» وياء المتكلم في محل جر مضاف إليه» وجملة "أن يأتين" في محل 
نصب خبر عسى» وجملة "عسى ربي" في محل جزم جواب الشرط. 

' . (ما): اسم شرط جازم تحزم فعلين الأول فعل الشرط والثاتي جوابه وجزاءه» في محل نصب 
مفعول به. (يَفْعَلُو): فعل مضارع فعل الشرط مجزوم وعلامة جزمه حذف النون» وواو الجماعة 
في محل رفع فاعل. (مِنْ خَيْرِ): متعلقان بمحذوف حال من 'ما". (الفاء): واقعة في جواب 
الشرط. (لن): حرف نفي ونصب واستقبال. (يكفروه): فعل مضارع مجهول منصوب بلن 
وعلامة نصبه حذف النون» وواو الجماعة في محل رفع نائب فاعل» والهاء في محل نصب مفعول 
به» والجملة في محل جزم جواب الشرط. 

هذا 


ل 


- مثال به «قد»: ِإإِنْ يَسْرِقٌ فَقَدْ سَرَّقَّ 3 لعن قَبْلْ). 
- مثال به حرف تنفيس: ب«ِإوَمَنْ يَقَاتِلَ في سَبِيلٍ الله فَيُقَتَل أؤ 
يَعْلِبُ قَسَوْفَ نُؤْتِِهِ أَجْرًا عَظِيمًا)". 


١ 


. الإعراب: (م1): اسم شرط جازم تجزم فعلين» في محل نصب مفعول به. (أَقَاة): فعل ماض 
مبني على الفتح. (اللُ): فاعل مرفوع؛ والجملة في محل جزم فعل الشرط. (عَلَّى رَسُولهِ): الجار 
وامجرور متعلقان بأفاء» والحاء في محل نصب مفعول به. (مِنْهُمْ): الجار وامجرور متعلقان بأفاء. 
(الفاء) واقعة في جواب الشرط. (ما): نافية. (أَوْجَفْتُْ): فعل ماض مبني على السكون. (تم): 
ضمير متصل في محل رفع فاعل؛ والجملة في محل جزم جواب الشرط. (عَلَيْ): الجار وامجرور 
متعلقان بأوجفتم. (مِنْ): حرف جر صلة. (خَيْلِ): مجرور لفظا منصوب محلا على أنه مفعول 
به. (الواو): حرف عطف. (لا): صلة. (رَكَابٍ): معطوف على خيل. 

' . الإعراب: (إِنْ): حرف شرط جازم تحزم فعلين. (يَسْرِقَ): فعل مضارع فعل الشرطء مجزوم 
وعلامة جزمه السكون؛ وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هو. (الفاء) واقعة في جواب الشرط. 
(قَذْ): حرف تحقيق. (سَرَقَ): فعل ماضء مبني على الفتح؛ في محل جزم جواب الشرط. (أخ): 
فاعل مرفوع. (لَهُ): الجار والمجرور متعلقان بمحذوف نعت لأخ. (مِنْ قَبْلُ): الجار والمجرور 
متعلقان بسرق. 

' . الإعراب: (مَنْ): اسم شرط جازم» تجزم فعلين» في محل رفع مبتدأ. (يُقَاتِ): فعل مضارع 
فعل الشرط» مجزوم وعلامة جزمه السكون» وفاعله ضمير مستتر هو. (في سَبِيلٍ): الجار وامجرور 
متعلقان بيقاتل. (الله): مضاف إليه ومجرور. (الفاء): عاطفة. (ِيُقْمَنَ): فعل مضارع مبني 
للمجهول؛ ونائب الفاعل مستتر هوء والجملة معطوفة على يقاتل. (أَوْ): عاطفة. (يَخْلِب): 
معطوف على يقاتل. (الفاء): واقعة ف جواب الشرط. (سَوْفَ): حرف تنفيس. (نُْتِيهِ): فعل 
مضارع مرفوع وعلامة رفعه ضمة مقدرة على الياء» منع من ظهورها التعذر» وفاعله ضمير 
مستتر فيه وجوبا نحن و(الحاء) في محل نصب مفعول به أول. (أَجْرَا): مفعول به ثان منصوب. 
(عَْظِيمًا): نعت لأجراء منصوب. والجملة جواب الشرط ف محل جزم. وفعل الشرط وجوابه 
خبر «من». 

١ع‎ 


وَيجُورُ في الْجَجْلَة الاسميّة أذأ تَقترنَ د ب«إِذَا» الْفُجَاممه ا 


اليذ فى الْأَصْلٍ «إِذَاا الْفُجَائِيَةَ بالْجِمْلَة الإسْريّة؛ 0 ا 


تَدْخُلٌ ! لا عَلَيْهَا؛ » َأَغْنَاني كَلِكَ عَنِ الاشْتِرَاطٍ. 
در جملة اسميه جايز است كه با «إِذَاا فجائيه همراه م مانند فرمودة 


ره 
م 


خداوند متعال: يروَِن تُصِبِهُمْ سَيكّة يما قَدَّمَتْ 2 إِذا هُمْ 
يَفْنَظُونَ )*. 
در اصل قطر الندى (إِذَا) فجائيه را در جملة اسميه قيد نكردم زيرا 


(إِذَا) فجائيه داخل نمىشود جز بر جملة اسميه. يس از شرط أوردن مرا 
بىنياز ساخت. 


. الروم/85. 

' . الإعراب: (إِنْ): حرف شرط جازم تجزم فعلين. (تُصِبْهُمْ): فعل مضارع فعل الشرط مجزوم 
وعلامة جزمه السكون» و(الهاء) في محل نصب مفعول به. (سَيْقَةُ): فاعل مرفوع. (ا): الجار 
والجرور متعلقان بتصبهم. (قَدَّمَتْ): فعل ماضء مبني على الفتح؛ والتاء للتأنيث» والجملة صلة 
الموصول لا محل لما. (أَيْدِيهمْ): فاعل مرفوع وعلامة رفعه ضمة مقدرة على الياء منع من 
ظهورها الثقل» و(هم): ضمير متصل في محل جر مضاف إليه. (إِذَا): فجائية وقد نابت عن 
الفاء في ربط الجواب بالشرط. (هُمْ): في محل رفع مبتدأ. (يَقْنَطُونَ): فعل مضارع مرفوع 
وعلامة رفعه ثبوت النون وواو الجماعة في محل رفع فاعل» والجملة من المبتد! والخبر في محل جزم 
جزاك الشرط: 

1/ 


الككرَةٌ وَالْمَعْرِقَةُ 
ص - قَضْلٌ: الا اسم صَرْبَانِ: تحر وهو ما قاع في جذين مَوْجُود 
كُدرَجُلِاء َو مُقَدَرٍ ا وَمَعْرِ هَه وَهِيَ سِنَةٌ: الصَّمِينُ وَهُوَ ما 
ل عل متكلم أ ؤ حاطب أَوْعَائِبِ» وَهُوَ ما مُسْيرٌ كالْمُقدّر وُجُوبًا في 
خُو: مر انو أو جَوَارا في حَو: 'رَيْدٌ يَقُومَا» أو بَارِن ؛ وَهْوَ اما 


0 


مُكَصِلٌ كاتء) قُمْتُ وَكَافِ) أَكْرَمَكَ وَاهَاء) غُلَايِي أَوْ مُنْمَصِلُ 
كنا" وَاهُوَ) وَهإِيَّايَ). وَلَا قَصْلَ مَعَ إِمْكا مكاد نوصل ١‏ ف ْو الْهَاء 
مِنْ اسَلِْبها بمَرْجُوحِيةِ وَاظتَنْفكَهَ) وَاكُنْتَهًا بيُجْحَا 

ش - يقال نسب الذكير وفيض لإ قشت 

تكرق و ا 

١‏ 578 َي المع وَلِهَدا أَخَرْتّهَا 

شرح: به حسب نكره بودن و معرفه بودن» أسم به دو قسم تقسيم 
مى شود: 

تكرود و ان اضل اليك لذا أن را ملم رقع 

- شعرقةة و أن فراسك لذا ديرا بد عر الدالعي 

َأمّا الككرَةٌ قي عِبَارَة: اق في جدين مَوْجُودِ أَوْمُقَدَر. 

الكل كدرَجُلٍ)» مَإِنّهُ مَوْضُوعٌ لِمَا كَانَ حَيوَانًا تالا دَكَرَاء كلما 
وُجِدَ مِنْ هَذَا الذي وَاحِدٌ فَهَدَا الاسْمُ م صَاوقٌ عَلَيْهِ 

اما نكره: عبارت است از آنجه در جنس موجود يا مقدر شايع باشد. 

اول (كه در جنس موجود منتشر و يخش باشد)ء مانند: «رَجَل)» زيرا 
اين اسم بر حيوان (يعنى: موجود زنده) ناطق (يعنى: عاقل) ثرء وضع شده 


138 


است يس هر وقت يك موجودى از جنين جنسى يافته شد اين اسم بر او 
صدق بيدا مى كند. 


وَالكَاني ا امو مَوْضْوحَةٌ لِمَا كان كَوْكبًا تهَارِيًا ينْسَحُ 
ظهورة وجود اللَّيْلِء فَحَقَّا أذ نْ تَصَدَقٌ عَلّ مُتَعَدَّدِء كما أَنَّ «يَجُلا» 
كَدَلِكَء وَِنّمَا كَلّفَ ذَلِكَ مِنْ جهّةٍ عَدَءِ 5+ كرد أقناد ولةفي الخارج وَل 
وُحِدَتْ لكان هَدَا اللّْظ صَايًِا لَه َه لَمْ يُوضَمْ عل أن يَكُونَ 
خَاضًا كَدرَيْدِ) وَاعَمْرٍوا وَإِنمَا وْضِعٌ وَضْعَ ا 58 

دوم (كه در جنس مقدر منتشر و يخش باشد)» مانند: ١شّمس»‏ زيرا 
اين اسم كذاشته شده بر ستارهاى كه روزانه است (يعنى: در روز بيدا 
مىشود) و با ظهورش وجود شب را از بين مىرود. يس سزاوار است كه بر 
متعدد صدق بيدا كند هما نطورى كه «رَجَل) جنين است. اما تخلفش از 
اين جهت است كه در خارج برايش افرادى وجود ندارد و اكر در حقيقت, 
افرادى برايش يافته مىشد اين لفظ (يعنى لفظ «شَمّس)) صلاحيتش را 


داش ١‏ زيرا لفظ «شَّمس) براى يك جيز خاصى كذاشته نشده استء مانئد: 


«رَيدا و (عمرواء بلكه وضع أن» وضع اسم جنس أست. 


١ 


. البته اين مثال براى آن زمان صدق بيدا م ىكند كه كمان مى بردند فقط يى خورشيد 
وجود دارد اما امروزه دانشمندان ميلياردها خورشيد را رصد كردهاندك. 
15 


لعن 5 وله الشبيق: معد أخيف. الفقك هذا يَدَأث يد 


وَعَطَفْتُ بَقِيَةَ بَقِيّةَ الْمَعَارِففِ عَلَيه 4 باتمً). 
وَهُوّ عِبَارَةٌ عَمَا دَلْ عَلَ مكل كدته أو خحَاطبٍ كانت أؤ 
عَائِب كُاهُوًا. 


قسم + الل ضمير» 0 0 ن شناختدشدهترين 07 00 أسَت به 
(زيرا «ثُمَا بر ترتيب دلالت مىدهد و خواستم بدين 0 بفهمائم كه 
ضمير در رتبة اول قرار دارد و بقيه به ترتيب از يس أن مى أيند). 

مير غبارت أاست ار انحه ير متعلى دلالك :دهده ماد اثلا يا ير 
مخاطب دلالت دهد مانئده (أَنْك), يا يا بر غايب دلالت دهدء مانند: «هوًا. 
في اللَمْظٍِ 1 لا مالك لُ الْبَارِدُ كاتا قُمْتُ» وَالكَاِي الْمُسْتتِرُ كآلْمْقَدّرِ 
4 َحْوقَوٍ لِكَ: ١قُم).‏ 

معره متعر وبا زر الوط مغر زرا نقركت خالى كيه 
يا شكلى در لفظ دارد يا نه اولى كه صورتى در لفظ دارد ضمير بارز استء» 


مانئد (تاء): فيك و5 دومى كه صورتى در تلفظ زدن ندارد ضمير مسسر 


است. مانند آنجه در مانند كفتة تو ١قُمْ‏ تقدير است (يعنى «أنت» در آن 
تقدير است ولى تلفظ زده نمىشود). 
ملل من البارر وَالْمُسَْيرِ انْقِسَامُ اعْتبَارٍ 
ما الْمُسْتَيَرٌ هم فَيَنْقَسِمُ بِاغْتِبَارٍ وُجَوبٍ الإسْيِتَارٍ وَجَوَازِهِ ! 
قِسمَيْنِ: وَاجِبٍ الاشتكار وار 
- وَتَعْني يوَاجب الاسْتِتَارٍ مَا لا يَنْحِنُ قِيَامُ الطََاِرٍ مَقَامَهُ 
وَدَلِكَ كَالضصّمِيرٍ الْمَرْفُوعٍ بِالْفِعْلٍ الْمُصَارعٍ الْمَبْدُوكِ بِالْهَمْرَةٍ 
0 1 بالثُونٍ كَائَقُو ما 0 يالكَاء 1 تَقُومٌ)]؛ أ 


و ص هم 


كرى أَكَ ا تقُولُ: وم ريده ولا تقول قوم عَدووا؟. 
- وَتَعْني بِالْمُسْتَتِرِ جَوَارًا مَا يُئْكِنُ قِيّامُ مُ الطَاحِرِ مَقَامَُ وَذَلِكَ 
كَالصَّمِيرِ الْمَرقُو فوع بِفِعْلٍ الْعَائْبٍ خَحُوْ: «رَيْدٌ يَقُومُ)؛ ألا تَى 
أَنَهُ يجُودُ لَك أَنْ تَقُول: ازَيْدٌ يَقُومُ غْلَامُةا؟. 
سيس هر كدام از بارز و مستتر با توجه به اعتبارات مختلف تقسيماتى 
دارند. 
اما ضمير مستتر با توجه به اينكه ينهان كردنش واجب يا جايز است به 


الصو ها از 7 الاستتار اين است كه امكان ندارة اسم ظاهر 


راجش ترا بكبرةيو ا 0 
(خطاب) آغاز شده مانند: ١تَقُومُ)؛‏ مكر نمىبينى كه نمىكويى: ١أْقُومُ‏ 
ريده و همجنين نم ىكويى: انَقَومُ عَمْرُوا. 


١ 


3 0 سيط ردهدواا ايت لبيك كف أسنم كلاهر من تزاف هن تجا يفن 


قرار بكيرد. و آن مانند ضمير مرفوع به فعل غايب استء مانند: 'رَيْدٌ 
الرطلاكر فويس كبالباز حاف كرون لكر 1 خا 
وى بايذ كا نه نهُ يَقَِم - يحْسَبٍ الانّصَالٍ وَالانْفِصَالٍ - إ[ 
-. كالقيز: غوالدي يا يَسْتَقِل نَفْسِهِ كاتَاء) قُنْتُ 
_ التق :هو الذي يَسْكَقِلٌ بِنَفْسِهِ «أنا» وَدأَنْتَ) وَاهُوً). 
اما ضمير بارز - از لحاظ متصل بودن و منفصل بودن - به دو نوع 
تقسيم مىشود: ضمير بارز متصل و ضمير بارز منفصل. 
ضمير بارز متصل: أن است كه خودش مستقل نباشدء مانند: (نَاءِ) 
- ضمير بارز متصل: أن است كه خودش مستقل باشدء مانند: (أنَا) 
9 (أَنْت» و(هوًا. 
تيم الل - يحب مواق في الإغراب ‏ إل كلاق أن 
د التحز وَمَنْصوبهُ - 
فُوغْهُ كدتاء) قُمْتٌ 
- وَمَنْصُوَيهُ ك١كافٍ»‏ 0 كاعر : 
00 0 كامَاء) غْلَامِة؛ فَإنَهُ مُضَافْ إِلَيْه. 
ضمير متصل الم در اعراب- به سه نوع تقسيم 
مىشود: مَحَلَا مرفوع» محلا منصوب و محلا مجرور. 
- محلا مرفوع: مانئد: (ثَاءِ) قُمْكُة زيرا فاعل اسث. 


0 
1 


ا" 


- محلا منصوبء مانند: «كاف) أَكْرَمَكَ؛ زيرا مفعول است. 
- وحاذ مجرونه مائثره الها خللايه» زيرا مشيافة اليه اسث: 
وَيَنْقَسِمٌ الْمُنْفَصِلُ - يِحَسَبٍ مَوَاقِعِهِ في الْإغْرَابٍ - إِلَ مَرْقُوعٍ 
الْمَوْضِع وَمَنْضصُوبِه: 
- َالْمَرقُو فوع اثككا عد عَشْرَةَ كلِمَةٌ: دنا خُنُ َي أثكه نكما نكم 
نين هُوَ مي هُمَا 0-00 
- وَمَنْصُوبُهُ اْتكا عَهْرَةَ كلِمَةَ أَيْضاء «إيّايٍ يتاه إِيّاكَ إِيّاك 


5 2 2 2ه > 


إيَاكُمَاه إِيَّاكُمْ إِيَاكُنَّ إِيَاهُ إيّاهَاء إِيَاهْمَاء إِيَّاهُمْ إِيَّاهُنَ). 
ضمير منفصل - از لحاظ موقعيتش در اعراب - به محلا مرفوع و 
محلا منصوب تقسيم مى شود: 1 300 
د .ضماير متفصل مرفوعى دوازذه كلمدائذة «أنا نه أنك أذْعة 
أنثماه أَنْثمْ أَنْثُنّ» هْوَ هِيَ» هْمَاء هُمْ هُنَّ). 
- ضماير منفصل منصوبى نيز دوازده كلمداند: (إِيَّايَ إِيّانَاه إِيّاكَ 
ِيَاكِء إيَّاَكْمَاء إِيَاكُمْ إِيَاحكُنَ إِيّاهُ إِيَاهَاء إِيّاهْمَاء إِيَّاهُمْ إِيَاهْنَ). 
قَهَذِِ الإدْتَعَا ع عَغْرَة كلِمَةً لا تمع لا في حل القضب» كما أن يْكَ 
الْأُوَلَ : تَقَعٌ تََمُ ِل ل الَف َقُولُ: «َنا مُدْ مُؤْمِنٌ). دنا" 1 
قدا كله او َه وَهِيَّاكَ أَكْرَمْتُ). فَإِياكَ) مثو 5 
َالْمَْعُولُ كمه القضخه ولا يكو أن يفكت كلك 35د 
«إِيّايَ م مَؤْمُنٌا» وَاأَنْتَ أَكْرَنْت وَعَلّ ذَلِكَ فقس الْبَاق 
ارو ورارض كلفد فط ور مدل تصميدة رارم كبرنه عفان ونه كان 


اولىها (يعنى ضماير منفصل مرفوعى) فقط در محل رفع واقع مىشونده 
ا 


: «أنَا مُؤْمِن). ب يس «أَنَا) مبتدا استء و مبتدا حكمش رفع استء و 
إِّاكَ أَكْرَمْتُ). يس (إِيَّاكَ) مفعول مقدم است و مفعول حكمش نصب 
است و عكس ' جايز نيست. نمىكويى: (إِيَّايَ مُوْمَن), و «أَنْتَ 
م و بر همين باقى را قياس بكير. 
ل في الصَّمَائِرِ الْمُنْقَضِلة ما كد عَنثيد ضُ الْمَوْضِعِ يلا 3 

ضماير منفصلى كه محلا مجرور باشند وجود ندارند برخلاف ضماير 
متصل (كه محلا مجخرور دارند). 

وَلَمَا ذَكَرتُ أن «الصهير ينقيم ِل مُتَصِلٍ وَمُنْمَصِلٍ كرت بَعْدَ 
دَلِكَ إِلَ أَنَهُ مَهْمَا أَمْكَنَ أَنْ يُوْقَ بِالْمُقَصِلِء قلا يجُورُ الْعُدُولُ عَنْهُ 
ِلَ الْمُنْمصِل. لَا تَقُولُ: «قَامَ أن وَلَا «أَكْرَمْتُ 5 لِعَمَكُنِكَ مِنْ أَنْ 
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تَقُولَ: «قُنْت» وَدأَكْرَمْفْكَ) 2 قَوْلِكَ: «ما قَامَ | أكا» وما 
أَكْرَمْثُ إِلّا إِيّاك» فَإِنّ الاتّصَالٌ هُنَا مُتَعَدّئ لِأَنّ «إِلّاا مَانِعَةٌ مِنْهُ 

وقتى بيان كردم كه ضماير به متصل و منفصل تقسيم مىشوند بعد از 
أن اشاره كردم هر جايى كه مىتوان ضمير متصل أورد عدول كردن از آن 
به منفصل جايز نيست. نمىكويى: اقَامَ أتاء و نه «أَكْرَمْثُ إِيّاكَ» زيرا 


مىتوانى بكويى: «قَمْتٌ) و (أَكْرَمْتُكَ) برخلاف كفتدات: (مَا قَامَ ا 15 
وما ردقت إ80 وير افصال ذرناينها امكان سار حون لمان 


0 أن شده أنينت: بدين خاطر منفصل أورده شد. 


ع 


014 اسَتَدْئَيَتٌ و 


ستثتيت مِنْ هَذهِ الْقَاعِدَةٍ صَورَتَيْنِ» يجُورُ فِيهمًا القصل مع 
الكمَكّنِ مِنّ الْوَصْلٍ. 

ا ل 0 1 اق 

وَضَابظط الاول: أنْ يَكُونَ الي 21 صَمِيرَيْنِ) ونا اعرف 
ص الكَافيء وَلَيْسَ مَرْفُوعَاء ُو «سَلْيِيها وَاخِلْتُكه)» يَجُور أَنْ كه 0 

فياه الي | ِيَاه) وَِخِلُْكَ إِياة). وَإِنَّمَا كَلنا الشبية الْأَجَلُ في ذَلِكَ 

ع لِأنّ صَمِيرَ الْمتكلم أَغْرَفُ مِنْ ضَيِيرِ الْمُخَاطَبء وَصَمِيرَ 
الْمُخَاطبِ أ أَغْرَفُ مِن ضَمِير الْكَائْبِ. 

سيس از اين قاعده دو مورد را استثنا كردم كه در اين دو مورد با 
وجودى كه وصل كردن امكان دارد أوردن ضمير منفصل نيز جايز مى شود. 

ضابط اول: أآنكه أن ضميرء يكى از دو ضمير باشد در حالى كه اولين 
ضمير از دومين ضمير معرفهتر باشد و آن ضميره ضمير مرفوعى نباشدء 
مانند: اسَلَنِي)' (در مورد آن از من ببرس) و اخِلْتْكةا' (كمان بردم كه 
تو آن هستى) در اين دو درست مىشود كه بكويى: 'سَلَن إِيَاها و 
«خِلْتُكَ إِيَاه). 

ما كفتيم كه ضمير اول أذ صمير دوم ار باشد إبر ضير 
است: 
١‏ : الإعراب: (سَلْ): فعل أمر» مبني على السكون وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنت. 
7 للوقاية وياء المتكلم في محل نصب مفعول أولء والهاء في محل نصب مفعول ثان. 

. الإعراب: (خلتكه) فعل ماض من أخوات ظنء؛ تنصب مفعولين» مبني على السكونء وتاء 
المتكلم في محل رفع فاعل. وكاف الخطاب في محل نصب مفعول أولء» والاء في محل نصب 
مفعول ثاك. 

"0 


- 


وَضَابِظ القايية: أَنْ يَكُونَ كي كَبَرَا ل«كنَ» 0 إِحدّى 
أَحَوَاتِهَاه سَوَاءٌ كان مَسْبُوقًا د ِصَمِيرٍ أَمْ لَاء اول نَمَو «الصَّدِيقٌ 
كُنْتَه» وَالكَاني نَحْوُ: «الصَّدِيقٌ 5 5-5 5-7 يجو أَنْ ؟ تَقُولٌ فِيهمًا: ١كُنْتَ‏ 
ِيّاهُ) وَكانَ ! ِيَاهُ وَيد). 

ضابط دوم: آنكه ضميرء خبر براى «كأنّ) يا يكى از اخوات أن باشدء 
يكسان ات كه قبل از آن شمير ياشد يا نه اولى مائفدة «الصَدَيق كنقة١‏ 
(تو آن دوست بودى). و دومى مانند: «الصَّدِيقٌ كانَهُ زَيْدُ (زيد آن دوست 


و ه89 


ل 5 55 1 20 
بود)ء در اين دو درست مىشود كه بكويى: ١‏ كنت 0 - إِيَّاهُ وَيْدَ). 


واكقكوا 12 أن الوصّل ل أي الشرنه ار ل إِذا لم يَكُنِ 
الْفِعْلُ فَلْييّه كح «سَلْنِيها وَ(أَعْطِنِيدا؛ َلدَلِكَ ل يَأتِ ى في الكثزيل 


به كَقَوْلِهِ كعَالَ: <أنْْرِمْكْمُوهَا». «إِنْ يَسْأَلْكْمُوهَا) 
(فَسَيَكْفِيكَهُمُ اللّه)* 


١ 


. الإعراب: (الصديق): مبتدأ مرفوع بالابتداء وعلامة رفعه الضمة. (كُنْتَهُ): فعل ماض 
ناقص» ترفع الاسم وتنصب الخبر» مبني على السكون؛ وتاء الخطاب في محل رفع اسمهاء والحاء 
ف محل نصب خبرها. والجملة ف محل رفع خبر المبتد!. 
' . الإعراب: (الصديقٌ): مبتدأ مرفوع بالابتداء وعلامة رفعه الضمة. (كان): فعل ماض 
ناقص» ترفع الاسم وتنصب الخبر» مبني على الفتح, والحاء في محل نصب خبرها المقدم. (زيدٌ): 
اسمها المؤخر, مرفوع وعلامة رفعه الضمة. والجملة في محل رفع خبر المبتداً. 
' . هود/م؟. 


؟. محمد//ا". 


' . البقرة//71١.‏ 
ع" 


شرطى كة أن فعل از افعال قلوب تباشكة مانثده «اسلبيه) و «أغطنيةة به 
5 و6 اسك ور عر ١‏ 0 سو - 5 2 وو 
متعال: «أنْلزِمُكُمُوهَا»: و عإِنْ يَسَالْكُمُوهًا)» , و ع يحفر 
ان 
الله . 
وَاخْتَلَهُوا فِيمًا إذا كن الْفِعْلُ َلْبياء ْو «خِلْتَكَه) وَلتتْفكةا 
ف بَابِ «كان خَحُوْ: «كُنْتَهُ) وَ١كنَهُ‏ وَيُدّ1: فَقَالَ | ل القضا أَنْجَحُ سج 
وَاخْتَارَ ابْنُ مَالِكِ في جميع كته ه الْوَصْلَ في «كانَّ» وَاخْتَلَفٌَ 


َيه في الْأمْعالٍ ييه فَتَارَةٌ وَاقَقَ الْجُمْهُورَ وَتارَ: خَالمَهُم. 
اما علا اختلاف نظر دارئد در آنجابى كه قعل قلين باقند مائئدة 
١«خِلْتكَهُ)‏ و «كَنْتَكهُ). ودر باب «كانَ) مانند: ١كُنْتَهُ)‏ و ١كَنَهُ‏ وَيُدّ. 


1 


. الإعراب: (الهمزة) للاستفهام. (تُلُِْ): فعل مضارع مرفوع لتجرده من الناصب والجازم» 
وعلامة رفعه الضمة» وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا نحن. (كُم): ضمير متصل في محل نصب 
مفعول أول. (الواو) للاشباع. (الماء): ضمير متصل في محل نصب مفعول ثان. 
' . (إِنُ): حرف شرط جازم تحزم فعلين الأول فعل الشرط والثاي جوابه وجزاؤه. (يَسْأَلْ): فعل 
مضارع فعل الشرط» مجزوم وعلامة جزمه السكون؛ وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هو. (كم): 
ضمير متصل في محل نصب مفعول أول. (الواو) للاشباع. (الهاء): ضمير متصل في محل نصب 
مفعول ثان. 
" . الإعراب: (السين): حرف تنفيسء لا محل ا. (يَكْفِي): فعل مضارع مرفوع لتجرده من 
الناصب والجازم» وعلامة رفعه ضمة مقدرة على الياء منع من ظهورها الثقل. (كاف) 
الخطاب: ضمير متصل في محل نصب مفعول أول. (هم): ضمير متصل في محل نصب مفعول 
ثان. (الله): فاعل» مرفوع وعلامة رفعه الضمة. 

3 


جمهور علما كفتهاند: در موارد مذكور أوردن ضمير منفصل راجحتر 
است اما ابن مالك در تمام كتابهايش در باب «كأنَّ» وصل را ترجيح داده 


الست :ولي بسراسيو؟ اقال "قلي #قارقن معداف شقن اف با امي 


0 


؟ - الْعَلَم 
ص - كُمَ الْعَلَهُ وَهُوَ إِمًا مَخْصِيٌّ مَخْصِيٌ كَارَيْياه أو جِنْيِيٌ كاأْسَامَةً). 
وَإِمّا اسْمٌ كمَا مَكَلْنَه أو لَقَبُ كَدرَيْنِ الْعَابدِينَ؟ وَاقُفََّا أذ 8 
عسي عَمْرِوا اَم م كنُوم». وق ارق عَنٍ الاسْم تايعًا لَهُ مُظلًَا 
3 عَخْقُوضًا يإِضَافَتِهِ إنْ أكرقة الي ده 


حك 0 


- الكَاني مِنْ نوا 5-6 الْعَلَم وَهْوَ ما عُلَّقَ عَلّ نَيْءٍ 
بعينه ا مْهَهُ 
ونه > ِاغتِبَارَاتِ حْكلمَةٍ ِل أَكْسَاءِ مُتَعَدّدةٍ 


شرح: دومين نوع از انواع معارف» «عَلّم» است. 5 علم أن است كه 
بر جيز معينى تعلق مى كيرد بدون اينكه مشابه أن را شامل شود. 
اسم علم به اعتبارات مختلف به اقسام متعددى تقسيم م ىشود. 


و صصص 


0 6س م2 2# 5 2 2 عد يق عرفا 
فَيَنْقّسِمُ - يِاغتِبَارٍ تَمَخْصٍ مُسَمَاهُ وَعَدَمِ تَمَخْصِهِ - إِلَ قِسْمَيْنٍ 


عَلمٍ شَخْصٍ وَعَلَم جذي 
مر ل نك 
الكل كدر يْد) وَاعَمْرِ وا. لاني كدأسَامَةً» لِلأسّدء وَاْعَالَةَ» 


2 - 


لِلتَعْلّبء وَاذْوَالَة لِلِذَّئْبِء َإِنّ كلا مِنْ هَذِهِ الأَلْقَاظٍ يَصِدَدٌ قُ عَلَ هل 
ب عر 0000 

تاسدع الباق غير الاختلين تقول كل انب راك عهذا أعاقة 
مُقْبلا»» وَكُذَا الْبَوَاقي. 

از جمهت مشخص بودن مسمايش و مشخص نبودن أن به دو قسم 
تقسيم مىشود: علم شخص و علم جنس. 

اول: مانئذه اوئد) و #عمُرواء دوع مانئذة «أسَامَة) براق (أسدااء و 
«فعَالّة) براى ١تَعْلّب»‏ و «ذُوَّالَّة) براى «ذِنْب): زيرا هر كدام از اين الفاظ 


0 


بر هر يك از افراد اب اناي حندق مركي هر «أمداة كم ميلف 
مى كويى: ةا أماقة ةُ مُقْبِلًا» و همجنين باقى. 
تقر أذ تظلقها يأذاء صَاحِبٍ هَذِه البق مِنْ حَيْثْ هُوَ 


4 - 
عه 


فتقول: «أسَامَة افع بين مُعَالَكَاء أي: صَاحِبٌ هذه الخبيئة أشجَع 
مِنْ صَاحِبٍ هَذِهِ الُقِيقَةء ولا يور أن مُظلِقَهًا ىع ُظلِتَها عل شَحْصٍ عَائِبِ لا 
كول تخ بتكاف ويل هد فى سد ا اهل كا 

همجنين جايز است كه أن را اطلاق كنى به ازاى صاحب اين حقيقت 
از حيث اينكه آن خودش استء بس مىكويى: ١أَسَامَةُ‏ أَشْجَعُ مِنْ تُعَالَةَه 
يعنى: صاحب اين حقيقت از صاحب اين حقيقت شجاعتر است. ولى جايز 
نيست كه أن را برغايبى اطلاق كنى» يه كسى كه بين تو و بين أو أشنايى 
قز هورةأسد) خاصى وجود داردء نمىكويى: (ما فَعَلَّ اكه 

200 2 5 اوه و رس ع 7 
وَبِاغْتِبّار ذَاتِه إِلَ مُفْرَدٍ وَمُرَكبء فَالْمُفْرَدُ ك«رَيْدَ) وَاأْسَامَةًا. 


)00 2 كذكيت إشافة عبد اللّها» ملكنة 1 2 0 
الْأَوَلُ مِنْ جُرْءَيْهِ يحْسَبٍ الْعَوَامِلٍ الدَاخِلَةِ عَلَيّْهِ وَيُخْمَضُ الكَاني 
الْإصَاَةٍ دَائِما؛ 


! . علم جنس از لحاظ معنا نكره است زيرا در جنس خودش شايع است اما عَلّم ناميده 
شده زيرا كاربرد آن به مثل عَلَم شخصى است از اين نظر كه (ال) بر آن داخل نمىشودء 
مضاف نمىشود؛ با جمع شدن علتى ديكّر از علتهاى ندكانه لا ينصرف مى شود و حال از 
آن مىآيد. 

7” 


2 9 0-4 اماه و ل 6 كس ) ته 00-2 3 5 
() وَمُرَكْبٌ تَرْكِيبَ مَرْح كَابَعْلْبَكَ) وَاسِيبَوَيُها» وَحَكُمَه: أنْ 
م 4ه 7 ااه كي عاق 2 0/0 م0 2 3 33 
يُعْرَبَ بالضَّمَّةٍ رَفْعَه وَبالْمَنْحَةٍ تضبًا وَجَرَاه كُسَائِرٍ الأسْمَاءِ التي لا 
تَنْصَرفُ» هذا إِذَا لم يَكُنْ عَنْتُوما باوَيُْها كا١بَعْلَبَكَ»‏ فَإِنْ خُتِمَ بهَا 
ى رك اأسجا ه و 0-7 
و ص 55 ووس دس سا ضيب هي . 2 بح .. - 
ع( يمرك تركِيبٌ إستان وَهْوَّمَا كن جْمْلَةَ في الأصّل كسَابَ 
قَرْنَاهَاك» وَحْكْمُهُ أَنَّ الْعَوَامِلَ لا تُوَثُرُ فيه شَيْئَاه بَلْ يحْكٌ عَلَ ما كن 
عَلَيّهِ مِنَ الْحَالَةِ قَبْلَ الكفل. 
اسم علم به اعتبار ذاتش به مفرد و مركب تقسيم مىشود. مفرد. مانند: 
تمان ساماد أما مركم نيه قمع أنه 
(1) همركب تركيب أضاقق (مضاف و مضاف اليدا: مانيده ايد ائله): 
و جزء دوم هميشه مضاف اليه اعراب كرده مىشود. 
(1) مركب تركيب مزجىء مانند: ١بَعْلَبَكَ)‏ و ١سِيبَوَيُه).‏ حكمش اين 
است كه در حالت رفع به ضمه و در حالت نصب و جر به فتحه اعراب كرده 
مىشود مانند ساير اسماء لا ينصرف. اين در صورتى است كه به «وَيْه) 


ختم نشده باشده مانند: ١بَعْلَبَكَ).‏ بس اكر تركيب مزجى به (وَيْهِا ختم 


شود (در هر سه حالت) مبنى بر كسر مىشود مانند: ١سِيبَوَيْهِ)‏ . 


١‏ : نام شهرى در جنوب لبنان. 
' . تركيب مزجى دو حالت دارد: 
الف) مختوم به (وَيْه): مانند: سِيْيَوَيه تَفْطْوَيّْهِ. هميشه مبنى بر كسر استء مائند: جَاءَ 
سيَويه: فَاعِلُ» مَبْوعٌ عَلَى الْكَسْرٍ في خخَلَ َفْع. رأَيْثْ سِيوئه و مَرنث يسينونه. 
لق 


(7) مركب تركيب اسنادىء و أن حيزى است كه در اصل جمله استء» 


مانند: «شَابَ قَرْنَاهًا». حكمش اين است كه عوامل در آن تاثيرى ندارند 
بلكه بر آن حالتى كه قبل از نقل بودهء به همان حالت حكايت كرده 
١‏ 


رعفه و)] اه مكئئة دلقت 
وَيَنْقَسِمُ إلى اسم وَكُنْيَةٍ وَلْقَبِ 


ب مختوم به غير (وَيّه). مانئد: بَعْلَبَلكٌ مَعْدِيْكرِبٍ. همانند لاينصرف اعراب م ى كيرد » ماننك: 
توجه: 

تركيب مزجى مختوم به غير (ويه) از دو قسمت تشكيل شده است. قسمت اول آن أكّر 
آخرش ياء بود آن را ساكن مى كردانيم. مانند: معديّكرب. اما اكر غير از ياء بود به آن فتحه 
مى دهيم . مانند: بعلبى» حضرّموت. 

| . تركيب إسنادى: أكر جملهاى را نام كسى يا جيزى بكذارند به آن تركيب إسنادى كفته 
مى شود. مانند: تأَبْط سَرَل شر را زير بغل كرفته است لقب ثابت بن جابر الفهمى؛ يكى از 
شاعران دوران جاهليت كه در تاريخ به راهزنى و غارت متهم است. در سال ٠*7ه‏ ميلادى 
به قتل رسيد. بَرَقَ نرهُ: لقب شخصى است كه به علت درخشندكى يا سفيد بودن قسمتى 
از كردن به بَرَقَ كَرْهُ ملقب كشت. 

اعراب آن على الحكايه است. مانند: 

جَاءِ بَرَقَ لخر 

َرَقَ َرُ: فَاعِلٌ» مَرْفُوعٌ بِضّمَةٍ مُقَدَرَة ة مَنَعَ مِنْ ع ظُهُورهَا حر ركه اليكَايَة. 


َرَقَ َرُ: مَفْعُولٌ بو مَنْصُوبْ بِمْنْحَةٍ مُقَدَّرَِ مَنَعَ من ظُهُورهَا حَرَكَةُ الميكايةِ. 

مَرَرْتُ يبرق خحرةُ. 

ب: حَزْفُ جرٍ. برق خَر: يرُورٌ بكشرة مُقَدَرةِ مَنَعَ من طُهُورهَا حَرَكةُ اليِكايَة. 
نف 


5 ا م الع سر سشهري ع 5 5 
- إن د26 ب«أبس» أذ «(م» كنية ك«(أى تح ) و(أم 
1 بِدِئّ ب«أب أو أم» كان كُنْيَةَ كداأبي بَكْرا عل 


اه افير 0 َه 0 
ببكرا» و«أبي عمروا وام عمروا. 


- و قَإِنْ أشْعَرَ نه النتى كا يْنِ الْعَابِدِينَ)» أ و ضَعَتِهِ 
كَ«وُدَةً» د وَأَنْفٍ التاق دا كَلقَك 


- وَل قَاسَمُ ؟ ١زَيّدِ)‏ وَاعَمْرِ وا. 

اسم عَلم به اسم؛ كنيه و لقب تقسيم مىشودء و اين تقسيمبندى بدين 
جيهت است كه: 

- اكر با «أب) يا (أَمّ) آغاز شدء كنيه مىشود, مانند: «أبي بكرا و 


أ 


) م بكرا و 5 عَمْروا و 3 عَمْروا. 

- واكر نه يا به ارجمندى مسمّايش أكاهى مىدهدء مانند: (رَيْن 
الْعَابدِينَ)» يا به يستى مسمّايش أكاهى مى دهد» مانند: (قَقَّة)١‏ 7 «بَكّلة)" 
3 ١نف‏ الكّاقّة)' يس لقب است. 


> و اكر نه اسم أشسكه مانئد: (رَّيد) و العمروا. 


| . «قُقّة»: كدو تنبل خشك. مرد كوتاه قد ضعيف و ناتوان. 
1 5 «بطّة» :مرغابى. 
0 «أَنْفٍ النّاقَة»: بينى شتر. لقب جعفر بن ريع است بدان لقب داده شد زيرا يدرش 
شترى را نحر كرد و كوشت آن را ميان زنان خويش تقسيم نمود. مادر جعفر بن قُرَيع او را 
بسوى يدرش فرستاد اما جز سر شتر جيزى باقى نمانده بود يدرش به او كفت: تو و اين سر. 
جعفر بن قريع جون سن و سالى نداشت دو انككشتش را در بينى شتر فرو برد و آن را در 
حالى كه بر زمين م ىكشيد به نزد مادرش برد. از آن زمان به بعد به أنف الناقه ملقب 
كرديد. 

دض 


ال يم 


تخد لقب 


هركاه اسم با لقب جمع شد بنابر لغت فصيحترء تقديم اسم و تاخير 
ا كا مُضَائَيْنِ كاعَبْدٍ الله رَيْنِ الْعَابدِينَ» أَوْ كن الْأَوَلُ 
مُْرَدًا وَالكَاني مُضَافًا كدرَيْدٍ رَيْنِ الْعَابِدِينَ» أَوْ كان الْأَمْرُ لكي 
0 د الله قُمكَاء وَجَبَ كُوْنُ الكّاني تَايعًا لْذَوَلٍ في إِغْرَابِهِء إِمّا عَلّ 
أنه دل مِنْه» 3 عَظْفُْ بَيَانٍ عَلَيّهِ. ل كان مَفْرَدَيْنِ كويد قُمَدَا 
وَاسَعِيدٍ د كز قَالْكُوفِيُونَ وَالفَجّاحُ نيرون فِيهِ وَجَهَيْنِ: 
و وصهث الس 000 عي |5 - 
0 حَدُهُمَا: إِنْبَاعٌ اللّقب ب للاشم كما قم في بق الأَقْسَام. 
- وَالكَاني: إضَافَةٌ الاسم 9 اللَّمَبِ. 
0 الْمَصْرِيُينَ يُوَجِبُونَ الِْصَافَة وَالصَّحِيحٌ الْأَوَلْه وَالإِتْبَاعٌ 
عام وَالْإصَافَةُ أكتر. 
( اكرهرو مضاف يودتده مافدة «عَيقَ الند زَيْنِ الْعَابدِينَ)» يا 
اولى مفرد و دومى مضاف بودء مانند: «رَيْدٍ رَيْن الْعَابِدِينَ), 
يا عكس بود ([يعنى: اولى مضاف و دومى مفرد يود)ء مانئد: 
لاقني الله قنذاله ولعي ابت كد ار اغرات» وض تاربع أولن 
باشد بنابر اينكه يا بدل از آن يا عطف بيان بر أن است' 


' . انواع اعرابى كه در حالات مذكور مىتوان داد: 
دنا 


(21)7 واكرهر دو مفرد بودند مانند: «رَيْدِ قُمَهًا و «سَعِيدٍ كرا 
كوفيون و رَجَاج دو وجه در أن جايز مىدانند: 
- اول: اتباع لقب بر اسم همان كونه كه در بقيةٌ اقسام كذشت. 
- دوم: اضافةٌ اسم بر لقب. 
و اتباع از اضافه به قياس نزديكتر و اما استعمال اضافه بيش تر است. 


الف) بدل يا عطف بيان. مانند: جَاءَ عَبْدُ الله كُيْرٌء رَأَيْتُ عَبْدَ الله كززاً و مَرَدْتُ بِعَبْدٍ الله 
ب) خبر براى مبتداى محذوف. مانتد: رَأَيْتُ سَعِيدا رَيْنُ الْعَابدِينَ. (زين) خَيرُ لمُبَْدا نحَذُوفٍ 
تَفْدِير: هُو رَيْنُ الْعَابدِينَ. 
ج) مفعولبه براى فعل محذوف. مانند: مَرَرْتُ يعَبّدِ الله رَيْنَ العَابدِينَ. (رَيْنَ) مَفْعُولبهِ لِفِعْلٍ 
عَخْدُوبٍ تَقدِيرة أَعْني رَيْنَالْعَابدِينَ. 
' .كُرز: انبان جويان» جوال كوجكى. 

510 


* - اسم الإِشَارَةٍ 
١ 31 - 1-2 ١ 2‏ 0 53 05 3 .8 - 

ص - ثُمَّ الإِمَارَكُ وَهِيَ: «15 لِلْمْدَكْر وَهذِي وَذِهْ وَقِ وَتَهْ ونا" 
للْموَنّثِء وَادَانٍ وَتَانِ للْمْكَقُ بِلْأَلِف رَفْعَه وَبالْياءِ جَرًا وَنضْبه 
عي ع 1 ره فين 2 أ 3 عاد و 5 - 0 8 5 :0 كل 2 
وَ(أولاءا جَمْعِهِما. وَالْبَعِيدٌ بالكافٍ جَرَدَةَ مِنَ اللاع مظلقاء أو مفروئة 
١ 57 00 20 5 0 -‏ ا و ل م. مز >> امه 
بِهَا؛ إلا في الك مظلقاء وَفي الْجَمْع في لَعَةِ مَنْ مده وَفِيمَا تَقَدَّمَنه 
«ها» الْكَّنْبِية. 

ش - الكَالِتُ مِنْ أَنْوَاعِ الْمَعَارفِ اسْمْ الْإشَارَ وَيَنْقسِمُ يحَسَبٍ 


0 


الْمُمَارِإِلَيْهِ إل تَلَائةٍ أَقْسَاءِ: 

- مَاهْقَاريهِ لْمُفردِ 

- وَمَايْمَاريهِ لِْمكَقٌ. 

- وَمَاهْكَارُ به لِلْجَمَاعَةِء 

كل مِنْ هَذِه القلائة يَنْقسِمُ إِلَ مُذَكُرِ وَمُوَئّثِ. 

شرح: سومين نوع از انواع معارف» اسم اشاره است و به حسب 
مشاراليه به سه قسم تقسيم مىشود: 

- أنجه به مفرد اشاره مىشود. 

- أنجه به مثنى اشاره مىشود. 

- آنجه به جمع اشاره مىشود. 

وهر كدام از اين سه به مذكر و مؤنث تقسيم مى شوند. 

كَلِلْمُفْرَدٍ اليد 5 لَفْكلةٌ احدة وَهِيَ: «ذا» وَللْمشيدة الْمُوَتَكَةِ 


5 ا 


عَشَرَةٌ أَلْمَاظِ: 


ع 


0 


حْمْسَة مَبْدُوءَةٌ ب«الذَّالِ)ء وَحِيَ: «ذي وَذِهِي) بالإشبّاع» وَاذْوِ) 
بالكشر: » وَلزْةُ) بالإسْكان» وَادَاتُ» وَمِيَ أطويية وَإِنَّمَا النذؤية 
نيشال «ذَات) بِمَعْقٌ صَاحِبَة كفَوْلِكَ: «دَاثُ جمَالِ)» 1 بِمَعْقٌ 
«الَّي) في لَعَةِ بَعْضٍ طْيّء حك الْمَرَاءُ: «بِالْمَضْلٍ دُومَصَلَكُمُ الله بده 
وَالْكْرَامَةٍ دَاتُ أَكْرَمَكُمٌ اللهُ يهاه أي: الَّي أَكْرَمَكُمُ الله يها لها 
حيكئذ كلاكةٌ اسْتِعْمَالاتِ. 


مفرد مذكر يك لفظ دارد. و آن: «ذ1) است. مفرد مؤنث ده لفظ دارد: 

ينج لفظ با «ذال» أغاز مىشودء و آنها «ذي). «ذهي) با اشباعء «ذو) 
با كسرء 351 با سكوب ىو 'لاذات) كه غرييتريق' أررها: اسث. بلكه 
مشهورترين كاربرد «ذّات) به معناى «صاحبة» براى مؤنث استء مانند 
كفتة تو: «ذَاثُ جَمَالٍِ). 


باابمطاى «ال اندر العف برضن و قيلة نظت كرك محكاينت كرد 


١بِالْمَضْلٍ‏ دُو فَضَّلَكُمْ الله به وَالْكَرَامَةِ دَاتُ أَكْرَمَكُمْ الله يها (از 


١ 


. الإعراب: (بالْمَضْلِ): الجار وامجرور متعلقان بمحذوف والتقدير: أسألكم. (ذُو): اسم 
موصول» في محل جر نعت للفضل. (تَضَلَكُمُ): فعل ماضء مبني على الفتح؛ وكاف المخطاب 
في محل نصب مفعول بهء والميم علامة جمع الذكور. (الله): فاعل مرفوع وعلامة رفعه الضمة. 
(به): الجار وامجرور متعلقان بفضلء والجملة صلة الموصول لا محل لما. (الواو): حرف عطف. 
(الْكرامَةِ): معطوف على الفضل. (ذَاتُ): اسم موصول؛ مبني على الضم في محل جر نعت 
الكرامة. (أَكْرَمَكُمُ): فعل ماضء مبني على الفتح؛ وكاف الخطاب في محل نصب مفعول به 
ولميم علامة جمع الذكور. (الله): فاعل. (يا): الجار وامجرور متعلقان بأكرم. والجملة صلة 
الموصول لا محل لما. 

7/ 


شما مىخواهم به فضلى كه خداوند متعال با آن شما را برترى دارد و به 
كرامتى كه خداوند متعال شما را با أن كرامى داشت)» يعلنى: «الَّي 
أَكْرَمَكُمْ الله للّهُ بهًاا. يس در اين صورتء «ذات» سه استعمال دارد'. 


و 


ومْسَة 1 مبدوءة هه ب«الكاءا» وي: «في وتيا بالإشبّاع» 2 


بِالْكسَن وَلَيْدة بالإشكانه و«). 
و ينج لفظ با «تاء) أغاز مىشود. و آنها: اللي «اتهي) با اشباع: ١تِها‏ 


با كسرء (تَهُ) با سكون و (نَا) هستند. 
فلو الدد 13 : «ذَانِ) بالْألي رَفْعَا كَُوْلِهِ تَعَالَ: <قَدَانِكَ 


ُرْهَانَانِ»» وَادَيْنِ) بِالْيَاءِ جَرًا وَنَضْبًاه كَقَوْلِهِ تَعَالَ: <رَينَا أَرد 
اللَّدَيْنِ)". 


١ 


. استعماللات «ذات»: 

)١(‏ اسم اشاره. (١؟)‏ اسم موصول. (7) اسم به معناي صاحبة. اين سه كاربرد در كتاب ذكر 
شدء بقيه: 

(*) حقيقت: يعنى: ماهيت جيزء مانند: عرفت ذات الشيء. 

(4) جهت و سمت: هوَتْمَلبَهُمْ ذَاتَ الْيَمِينِ وَذَاتٌ الشَّمَالٍ ). اعراب آن: ظرف مكان. 

(ع) وقت: اكر به ظرف زمان مضاف شودء مانند: لقيته ذات العشاء. اعراب آن: ظرف 
زمان. 

' . القتصص/؟"5. 

' . فصلت/53. اين مثال يا سهو از جانب مصنف رحمه الله يا از جانب نسّاخ است زيرا 
«اللَدَبْنِ» اسم موصول است و اسم اشاره نيست. 

يلض 


براى مثناى مذكر: «ذَانِ) با الف در حالت رفعء مانند فرمودة خداوند 
متعال: © فَدَانِكَ بُرْهَانَانِ»#. و اذَيْنَ) با ياء در حالت نصب و جر استء 
مانند فرمودة خداوند متعال: 2رَيّناأَِنَا اللَدَيْنِ). 

وَلكَدْييَةِ الْمََنَثِ: «كان» بالْأَلي رَفْعَاه كقَوْلِكٌ: «جَاءَئْني هَانَانِ)» 
َاهَائن» ايا جا وتضباه وله تعَالَ: (إخدى بك هَائَنِ»”. 

براى مثناى مؤنث: «ثَانِ) با الف در حالت رفعء مانند كفتة تو: 
اجَاءَتني هَانَانِ)». و «هَاتَيْنِ) با ياء در حالت نصب و جر استء مانند 


فرمودة خداوند متعال: #إِحَدَى ابْنَهّمَ هَاتَيْنِ ). 
' . الإعراب: (ذَانِكَ): مبتدأ مرفوع وعلامة رفعه الألف نيابة عن الضمة لأنه محمول على 
المثنى» أو: مبتدأ مبني على الألف في محل رفع» على اختلاف فيه لأن بعضهم يبنونه وآخرون 
يعربونه. (بُرْهَانَانِ): خبر مرفوع وعلامة رفعه الألف نيابة عن الضمة لأنه مثنى» والنون عوض 
عن التنوين في الاسم المفرد. 
' . الإعراب: (رَبَنَا): منادى مضاف» حذف منه حرف النداءء والتقدير: يا ربناء و(نا): 
ضمير متصل في محل جر مضاف إليه. (أَر): فعل دعاء مبني على حذف حرف العلة من آخره 
وهو الياء» والكسرة دليل عليهاء وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنت. (نا): ضمير متصل في 
محل نصب مفعول أول. (اللَذَيْنِ): اسم موصول مفعول به ثان» منصوب وعلامة نصبه الياء 
نيابة عن الفتحة» أو مبني على الياء في محل نصب مفعول ثان» على اختلاف فيه. 
" . القصص/78. 
١‏ . الإعراب: (إِخْدّى): مفعول ثان» منصوب وعلامة نصبه فتحة مقدرة على آخره منع من 
ظهورها التعذر. (ابْنَيٌَ): مضاف إليه مجرور وعلامة جره الياء نيابة على الكسرة لأنه مثنى» 
وياء المتكلم في محل جر مضاف إليه. (ها): للتنبيه» مبني على السكون, لا محل له من 
الإعراب. (تَيْنِ): عطف بيان على ابنتي» مبني على الياء في محل جرء أو مجرور وعلامة جره 
الياء» على اختلاف فيه. 

531 


وَجَمْعٍ الْمُدَكْرٍ َالْعوَكَِ: «أُواِ» قال تَعَالَ: (وَُوَيكَ هم 
الْمَفْلِحُونَ)* وَقَالٌ تعال: (هؤلاء تاي وَبَثُو ميم يَقُوُونَ «أول» 
ِالْقَضِ © وَقَدْ أَقَءثُ إل مذ اللقد يما ذَكَرْتُهُ بَعْدُ اي ان «اللّام لا 
ولهذة ف لْعَةِ مَنْ 2 
براى جمع مذكر و مؤنث: «أولاي) مىباشد خداوند متعال فرموده است: 
(وَأُولَيكَ هُمْ الْمُفْلِحُونَ), و خداوند متعال فرموده است: «(هَوْلَاءِ 
قي4. 
تخ ناا ريسي زويف به رن مظلي للارها كرض يورا با 
خواهم كفت كه در لغث كساتى كه (أوا لّاءِ) را مد مىدهند «لام بُعد» 


5 
الا 


ياسع الْإشَارَةٍ ىدا م مِنَ «الْكّافٍ) وُجويًاء مقو ونا بها الكَنِْيهِ 
اك ول «جَاءَنِ هَذَا) وَجَاءَن ذا ؛ وَيُعْلَم أنّ «هَا» الكَْبيهَ تَلْحَقُّ 


0 البقرة/]ه . 
' . هود/لا/. 
" . الإعراب: (أُولَيِك): اسم إشارة مبني على الكسر في محل رفع مبتدأء والكاف: للخطاب. 
(هُمُ): ضمير فصلء مبني على السكونء وحرّك للتخلص من التقاء الساكنين» لا محل له من 
الإعراب. (الْمُفِْحُونَ): خبر مرفوع وعلامة رفعه الواو نيابة عن الضمة لأنه جمع مذكر سالمء 
والنون عوض عن التنوين في الاسم المفرد. 
' . الإعراب: (مَؤْلاءِ): اسم إشارة مبني على الكسر في محل رفع مبتدأً. (بَنَاقَ): خبر مرفوع» 
وعلامة رفعه ضمة مقدرة على ما قبل ياء المتكلم منع من ظهورها اشتغال امحل بحركة المناسبة» 
وياء المتكلم في محل جر مضاف إليه. 
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ل ا 3 ذا خَهُ ل كْحَفة دام الي 
َِنْ كان بَعِيدًا وجب افْيِرَائُهُ ب«الكاف» إِمّا حجيَدَة مِنَ «اللّام) َو 
«ذَالكَا 3 مَقْروُونَةٌ بها نحو «دَلِكَ)». 

سيس مشاراليه يا نزديك و يا دور است. اكر نزديك باشد واجب است 
كه اسم آشاره را بدون «كاف» أورد و جايز است كه «ها» تنبيه را 
همراهش أورد. مىكويى: «جَاءَنِ هَذَا) و «جَاءَن ذَا). 

و دانسته مىشود كه «ها» تنبيه به اسم اشاره ملحق مىشود زيرا بعدا 
خواهم كفت كه هركاه «ها» تنبيه به اسم اشاره ملحق شد «لام» بعد به 
أن ملحق نمىشود. 

اكر اشاره به دور باشد همراه كردن أن با «كاف» واجب است يا بدون 
«لام» مانند: (ذَاكَ), يا همراه با «لام» مانند: (ذَّلِكَ). 


وَتَمْتَنِعُ «اللّام قِ كَلَاثْ مَسَائلٌ؛ 
- إِحَْدَاهَا: الْمْكَّ» و : «ذَانِكَ وَتَانِكَ)» ولا يُقَال: «دَانٍ لِكَ» 
0 0 لِكَ). 


يه الجَمعُ ف لْعَةِ مَنْ مده تقول: «أُولَيِكَ»؛ 0 
ار أحرزك»» وَمَنْ قَصَرَهُ قَالَ: أو لَالِكَ)». 
- الكَالِة: إِدَا تَقَدَّمَتْ عَلَيْهَا «هَا» الكَنْييهُ تَقُولُ: «هَذَاكَه وَلَا 
يجُورٌ «هَذَالِكَ). 
«لام» در سه مورد ممتنع است: 
- اول: در مثنى» مىكويى: «ذَانِكَ) و ١تَانِكَ)»‏ اما كفته نمىشود: 
«ذَانٍ لِكَ) و نه «تَانٍ لِكَ). 


لجرا 


-- دوم: در جمع. در لغت كسانى كه أن أ مد مى دهندء» مى كويى: 
(أولعك: و ٠‏ أولاولك جايو فيسكة. اما كمتاق كد أن برا انين “قصيد 
خواتقله فى كويقدة "(أولا لك 

- سوم: هركاه «ها» تنبيه بيش از آن آيدء مىكويى: «هَذَاكَ). و 


جايز نيست: «هَدَالِكَ). 


تحرجرا 


0 3 و 
56 و 1 ار 04 
ص - ثَ الموصوا 2 وَهُو: «الزي» و«التى»» و«اللدان» و«اللتانٍ» 
3 ع 5 - به 3 0 5و َس 5 5 
بِالأَلِف رَفْعَاء وَباليّاءِ جَرا وَنَضْبًاء وَحجَمْعِ الْمَدَكْرٍ «الْذِينَظ يالْيّاءِ 
و 21 9 و يو 1439 5 2 0 
مُظلَقَاء و«الآلى»» وَسجَمْعِ الْمُيَنَثِ «اللآي» و«اللاني). وَبِمَعْىَ المجميع: 
(مَنْ)؛ وّامَاا» و(أي) وَ«ال» فى وَصف صر يج لِغَئر تَفْضِيل 
ك«الصّارب» وَالْمَضْرُوب) وَاذُو) ف لع عي كل بَعِدَ «ما) 3 
هه م وس 0 2 ا ا ا ا مو د 
«مَنْ) الإسْتِفْهَامِيتيْنِ. وَصِلَةُ «ال» الْوَضْفْ وَصِلَةُ غَيْرهَا: إِمَا جَمْلَة 
20 م 03 - 2 د - دان * ال 6 > .0 
خَبَرِيَك ذَاتُ صَمِير مُطَابق لِلْمَوْصُولٍ يُسَتَ عَائِدَاه وَقَدْ يحُدَفْ» خحو: 
وم 2م 59 ا “لق 5 00 2-008 5 
أيهم أَمَدّ)» «إوَمَا عَيِلَتْ أَيْدِيهِمْ)»» <فَاقْضٍ ما أَنْتَ قَاضٍ)»» 
هئ م 1 0 : 5 0 -80 هه ل أ. عد صو 
«وَيَشْرَبٌ مِمًا دَثْرَبُونَ»» أؤْ طرف أو جَارَ وَحَجْرُورٌ تَامّانِ مُتَعَلْقَانٍ 
ب«اسْتَفَدً) عحَدُوفًا. 
ش - الْبَابُ الرَاعٌ مِنْ أُنْوَاعِ الْمَعَارِفِ الْأَسْمَاءُ الْمَوْصُولَةُ وَهِيَ 
الْمَفْتَقِرَةُ إلى صِلَةٍ وَعَائِدِ. وجي عَلَّ صَرْيَيْنِ: خَاصَةٍ وَمُشْتَرِكةٍ. 
شرح: نوع جهارم از انواع معارفء اسماء موصول است. اسم موصول 
به صله و عائد نياز داردء و بر دو نوع است: خاص و مشترك. 
الى لِلْمُدَكُن وَدالَىَ) لِلْمْمَمَهِ 
- «الذي» ل كر وه لني لِلمَوَنْثِ. 
كير عه كو 6 0 5 عه 2 
- وَللَدَانِك لعفية الْمُدَكِ وَداللَتَانِه لعنْبيَةِ الْموَنَِ 


وَُسْتَعْمََانِ بِالأَلِف رَفْعَاء وَباليَاءِ جَرًا وَتضْبًا. 
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5 وَدالْأُولَ) يجَمْع التذكر وَكُذَلِكَ الذِينَ» وَهْوّ الْيَّاءِ في 
اك وَهُدَيْلٌ وَعْثَيْلُ يَفُولُوَ: «الدُونَا رَفْعَاء 7 
جا ونضدًا ٠‏ وَ«اللّاي» وَ«الّاق)ء وَلَّكَ فِيهمًا إِنْبَاتُ 
08 
اسم موصول خاص: 
- «الَّدِي) براى مذكرء و «لَّي) براى مؤنث. 
- «اللَّدَانِ) براى مثناى مذكرء و «اللَّتَانِ) براى مثناى مؤنث. اين دو 
دزحالت رقع يا الفدوندر حالت تسب و جر يا ياء اتضمال كرله م شوتل. 
ضد :الول ايراس تسن ملك و هين :11 نوكا كد در انين 
حالاتش با ياء مىآيد. قبيلة هُذَيْل و عُقَيْل در حالت رفع: «الَدُونَ) ود 
حالت نصب و جر (الَّذِينَ) مىكويند. 
«اللّاي» 7 «اللّاتي). در اين دو اجازه دارى كه ياء را ثابت كنى يا أن 
را ترك كنى (و بكويى: «اللّا) و «اللّات)). 
وَالْمُشْتَرِ كه همَنْ) وَامَاا وَدأَيّ) وهال وَددُو) وَاذَاك فَهَذِِ السَّتَةُ 
مُظَلَقُ عل المُفْود وَالْمَْق وَالْمَجْمُوع» الُْدَكرِمِنْ دَلِكَ كله وَالْموَئُت. 
اسم موصول مشترك: (مَنّْ)» (مّا)» أي «ال» «ذُواو «(5|) هستند. 
اين شش مورد بر مفرده مثنى» جمع و مذكر و مؤنث از أن به تمامى اطلاق 
مى شود. 
تقول ف في ١مَنْ):‏ ايَعُْجِبي مَنْ جَاءَكَ)؛ وَامَنْ جَاءَتَكَ)ا» وَ(مَنْ 
جَاآَكَ)» وَامَنْ جَاءَنَاكَ)» وَ١مَنْ‏ جَاءُوكَ) وَامَنْ جِتْتَكَ). 
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و وَكقُولٌ في («ماا» لِمَنْ قَالَ: «اشترَيْتُ حمَارًا أ أَاناا» لاون 


ا أوْ «حمرًا 0 أن)): اَعْجَبَني ما مَا اشْتَرَيْتَهُ)» وما 0 
وَامَا اشْتَرَيْتَهُمًاا» وَمَا | شْتَرَيتَهُما» وَاامَا اشتريته يَتَهُنَاء وَكُذَلِكَ تَفْعَلُ في 

در المَن) مى كويى: ايُعْجِب مَنَ جَاءَكَ), و9 المَنْ جَاءَنْكَ», و9 المَنْ 
جَاآكَ» و ا(لمَْنْ جَاءَتَاكَ)؛ و المَنْ جَاءُوكَ)؛ و المَْنْ جِنْنَكَ). 


يمره 


ودر (ما) به كل كه كفت: الأخرية حمَارًا َو انا يا «حمَارَيْن 


| 


5 أتَائَيْنِ), يا «حْمرًا ا من مى كويى: «أَعْجَبَي ما اشْترَيْقةا: و 7 
اشْتَرَيْتَهَاه و «مَا اشْتَرَيْتَهُمَاه و (مَا اشْتَرَيْتَهُمه و (مَا اسْتَرَيْتهُنَ)» و 
همجنين در باقى انجام مىدهى. 


' . معنا: كسى كه نزدت آمد مرا به شكفتى وا داشت. 
الإعراب: (يُعْجِيْني): فعل مضارع مرفوع لتجرده من الناصب والجازم» وعلامة رفعه الضمة» 
والنون للوقاية» وياء المتكلم في محل نصب مفعول به. (مَنْ): اسم موصولء مبني على السكون» 
في محل رفع فاعل. (جَاءَ): فعل ماض مبني على الفتح» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هو 
و(الكاف) في محل نصب مفعول به والجملة صلة الموصولء لا محل لما من الإعراب» والعائد 
ضمير مستتر هو. 
١‏ . معنا: جيزى كه خريدارى كردى مرا شكفت زده كرد. 
الإعراب: (أَعْجَبَني): فعل ماض مبني على الفتح؛ والنون للوقاية وياء المتكلم في محل نصب 
مفعول به. (ما): اسم موصولء مبني على السكون, في محل رفع فاعل» (اشْتَريْئَهُ): فعل ماض» 
مبني على السكون, وتاء الخطاب في محل رفع فاعل» والهاء: ضمير متصل في محل نصب 
مفعول به والجملة صلة الموصول لا محل لما من الإعراب, والعائد المهاء ف اشتريته. 

>” 


وَإِنمَا تَحكُونُ «ال) مَوْصُولَةٌ ِشَرْطٍ أَنْ تَكُون دَاخِلَةٌ عَلَ وَضْفٍ 
صَرِيج لِعَيْرِ تَفْضِيلٍ؛ وهو كَلَاكَة: اسم الْمَاعِلٍ ك«الضَّارِبٍ)» وَاسْمْ 
الْمَفْعُولٍ ك«الْمَضْرُوبٍ» وَالصَّفَةُ الْمُمَبْهَةُ كدالْسَنِ). 

١آل)‏ موصوله مى شود به شرطى كه بر وصف صريح بدون تفضيل وارد 
شودء و آن سه است: اسم فاعل» مانند: «الضَارب)»: و اسم مفعولء مانند: 
١‏ الْمَصُدوت/ و صفت مشبهه: مانئد: «الخسَن). 

َإِدَا مَخَلَتْ عَلَ اسْم جَامِدٍ ك«اليّجْلِاء 0 عَلَ وَصف يُشْبهُ 
الْأَْمَاءَ الَايِدَة ك«الصَّاحِبٍ» أَوْعَلَ وَضْف الكَفْضِيلٍ ك«الْأَمْصَلِ) 
َدالْأَغْل)ء فتهي مر تَعْرِيفٍ. 

هركاه بر اسم جامدء مانند: «الرَجُل)» يا بر وصفى كه شبيه به اسم 
حجان اسكه أرانينه «القا سسكا يابو وحك بلقي انفده انل 1ن 
ا 000 

نانحو «ذُو مَْصُولة في ةي حاص كقول: جاتن 
ذُو قَامَ»؛ وَسْمِعَ مِنْ كلا بَعْضِهمْ: «لَا وَذُو في السَّمَاءِ عَرْشُهُ» وَقَالَ 


(0 فَإِنَّ الْمَاءَ مَاءُ أبي مَجَدّي وَبثْري دُوْ حَمَوْتُ وَدُوطَوَيْتُ 

لذوا فقط در لغت قبيلة طىءء اسم موصول مىشودء مىكويى: 
«جَاءَني ذُو قَام؛ و در كلام بعضى از آنان شنيده شده است: «لا وَذُو في 
الْسَّمَاءٍ عَرْشّه) . شاعر آنان كفته است: 


. معنا: كسى كه برخاسته؛ آمد. 


رجا 


فَإِنَّ الّمَاءَ مَاءُ أي مَجَدّيِ وَبتْرِي دُوْ حَمَرْتُ وَدُوطَوَيْتُ' 


الإعراب: (جَاءَني): فعل ماض مبني على الفتح؛ والنون للوقاية وياء المتكلم في محل نصب 
مفعول به. (ذُو): اسم موصولء في محل رفع فاعل. (قَام): فعل ماض وفاعله هو والجملة صلة 
الموصول, لا محل لها من الإعراب» والعائد ضمير مستتر هو. 
. معنا: قسم به كسي كه عرش او در آسمان قرار دارد. 
الإعراب: (لَا): زائدة. (الواو): حرف قسم وجر. (ذُو): اسم موصولء؛ مقسم به» في محل جر 
بالواو. (قي السّمَاءِ): الجار وامجرور متعلقان بخبر محذوف مقدم في محل رفع. (عَرْشّةُ): مبتداً 
مؤخرء مرفوع وعلامة رفعه الضمة؛ والهاء في محل جر مضاف إليه» والجملة الاسمية صلة 
الموصولء لا محل لها من الإعراب» والعائد الحاء في عرشه. 
' . معنا: قطعا اين آبء آب يدر و يدربزركم است و جاه من است كه آن را حفر و 
سنك جينى كردم . 
الإعراب: (إِنَّ): حرف توكيد ونصبء من حروف المشبهة بالفعل تنصب الاسم وترفع الخبر. 
(الْمَا): اسمها منصوب. (مَاكُ): خبرها مرفوع. (أَبي): مضاف إليه مجرور وعلامة جره كسرة 
مقدرة على ما قبل ياء المتكلم منع من ظهورها اشتغال امحل بحركة المناسبة» وياء المتكلم في محل 
جر مضاف إليه. (الواو): حرف عطف. (جَدّي): معطوف على أبي. (الواو): حرف عطف. 
(بقْرِي): إما مبتدأ مرفوع وعلامة رفعه ضمة مقدرة على ما قبل ياء المتكلم منع من ظهورها 
اشتغال المحل بحركة المناسبة» وإما معطوف على اسم إن منصوب بفتحة مقدرة على ما قبل ياء 
المتكلم أيضاء وياء المتكلم قي كل حال ثي محل جر مضاف إليه. (ذُْ): اسم موصول مبني على 
السكون في محل رفع إما خبر مبتدأ وإما معطوف على خبر إن. فإن قدرت قوله "بتري ذو 
طويت" مبتدأ وخبرا فقد عطفت الواو جملة على جملة» أي: عطفت جملة المبتدأ والخبر على 
الجملة إن واسمها وخبرهاء وإن قدرت قوله "يثري" معطوفا على اسم إن وقوله "ذو" معطوفا 
على خبر إن فقد عطفت الواو مفردين على مفردين عاملهما واحد. (حَفَرْتُ): فعل ماض 
مبني على السكون وتاء المتكلم في محل رفع فاعل» والجملة صلة الموصول لا محل لها من 
الإعرابء والعائد محذوف والتقدير: وبئري ذو حفرتما أي: التي حفرتما. (الواو): حرف عطف. 
(ذُو): اسم موصولء معطوف على الاسم الموصول السابق» (طَوَيْتْ): فعل وفاعل» وجملتها لا 
فرفر 


وَإِنّمَا 0 5 مَوْصُولَةٌ ِشَرْطٍ أَنْ دنه «ما» يعنت 
كو مادا نَل و لخن أزمن. الانينقاييك عو قد 
0 وَقصِيدَةٍ كأ الْمُلُوكَ غَريَةٍ كَدَ كُلتَُا لِيَْالَ مَنْةَ َه 

أي: مَا الَذِي أ نَل ر: ينك و مَنِ الذي قَالّهَا؟. 

(5) به شرطى انيه مىشود كه قبل از أن «ما) استفهامى بيايدء 
مانند: ع مَادًا نَل و بَكُمْ) »يا مَنْ) استفهامى بيايدء مانند كفتةٌ شاعر: 


(00) وَقَصِيدَ َصِيدَةٍ أي الْمُلُوِكَ غَرِيبَةٍ قَدْ قُلْتْهَا لِيْقَالَ مَنْ ذَا قَالَهَا" 


محل لها من الإعراب صلة الموصول السابق» والعائد ضمير منصوب بطوىء والتقدير: وبئري ذو 
طويتها أي: التي طويتها. 

' . النحل/4 ؟. 

. الإعراب: (منا): اسم استفهام مبني على السكون في محل رفع مبتدأ. (ذَا): اسم موصول 
مبني على السكون في محل رفع خبر. (أنْرَلَّ): فعل ماض مبني على الفتح. (رَتُ): فاعل مرفوع 
وعلامة رفعه الضمة. (كُمْ): ضمير متصلء في محل جر مضاف إليه. 

' . معنا: جه بسيار قصيدههاى بىنظيرى كه من آنها را مىسرودم و نزد يادشاهان برده 
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مى شد تا اينكه كفته شود جه كسى آذها را سروده است؟ 
الإعراب: (الواو): واو رُبٌّ. (قَصِيدَةِ): مجرور لفظا مرفوع محلا على أنه مبتدً. (تأي): فعل 
مضارع مرفوع وعلامة رفعه ضمة مقدرة على الياء منع من ظهورها الثقل» وفاعله ضمير مستتر 
فيه جوازا هي. (الْمُنُوكَ): مفعول به منصوب وعلامة نصبه الفتحة والجملة من الفعل والفاعل 
والمفعول في محل رفع نعت لقصيدة باعتبار محله أو في محل جر نعت لقصيدة باعتبار لفظه. 
(غَرِيَة): نعت لقصيدة أيضاء مجرور وعلامة جره الكسرة. (قَدْ): حرف تحقيق. (ثُلتُهَا): فعل 
ماض مبني على السكونء وتاء المتكلم في محل رفع فاعل؛ والمهاء ضمير متصل في محل نصب 
مفعول به والجملة في محل رفع خبر المبتدأ. (اللام): حرف جر للتعليل. (يُقَالَ): فعل مضارع 
مبني للمجهول؛ منصوب بأن مضمرة جوازا بعد لام الجر وعلامة نصبه الفتحة, والمصدر المؤول 
كرض 


يعنى: ما الي نَل رَبُكُمْوا (جه جيزى يروردكار شما نازل كرد؟)ء 
و امن الَّذِي قَالَهَاا (جه كسى آنها را كفت؟). 
َإِنْ َم يَدْخْلَ عَلَيْهَا تي من ذَلِكَ هي اسْمْ م إِهَارَة وَلَا يجُودُ أَنْ 
تَكُونَ موصو هَ خِلامًا للكُوفِيينَ كّ ت» وَاسْكَدَُوا بقَوَلِه: 
(0”) عَدَس ما لِعَبّاد 2 مَارَة أَمِنْتِ عدا يلين طَلِيقٌ 
الو : «هَذَا): موصول مَبَدَ مبقداً يليت ء صِلَيهُء وَالْعَائِدُ دوف 
اكر جيزى از م لمَن) و (ما) استفهاميه) بر «ذا») داخل نشد 
بس «ذا) اسم اشاره است و بر خلاف كوفيون جايز نيست كه موصوله 
باشد. آنان به كفتةُ شاعر استدلال كرددائد: 
(0) عَدَس ما لِعَرَادٍ عَلَيْكِإِمَارَةٌ أَمِئْتِ وَهَدَا كَْمِلِينَ طَلِيقٌ 


من أن وما بعدها في محل جر باللام. (مَنْ): اسم استفهام؛ مبني على السكون في محل رفع 
مبتدأ. (د1): اسم موصول مبني على السكون ف محل رفع خبر. (قَالَّ): فعل ماض مبني على 
الفتح» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هوء و(الحاء): في محل نصب مفعول به» وجملة قالها صلة 
الموصول لا محل لما من الإعراب» والعائد ضمير مستتر هوء وجملة من ذا قالها في محل رفع نائب 
الفاعل. 

. معنا: اى اسب! بايستء عبّاد بن زياد ديكر بر تو تسلطى ندارد و در أمانى» و كسى 
كه او را حمل مى كنى آزاد است. 

الإعراب على حسب رأي الكوفيين الذين يرون «ذا» اسم موصول: (عدس): اسم صوت مبني 
على السكون, لا محل له. (ما): نافية مهملة. (لعباد): الجار وانجرور متعلقان بمحذوف خبر 
مقدم. (عليك) جار ومجرور متعلق بإمارة. (إمارة): مبتدأ مؤخر مرفوع وعلامة رفعه الضمة. 
(الواو) حالية. (ها): حرف للتنبيه. (ذا): اسم موصولء مبني على السكون ف محل رفع مبتداً. 

خض 


كقتدافكة اا اسى موصول: مخدا اسك يليت ل صلة موضول .و 
عائد محذوف است. «طَلِيقٌ): خبر مبتدا استء و تقدير: وَالَدِي تمليتةُ 

وَهَدَا لا ١‏ كليل فِيه لوز أَنْ يَكُونَ «دَاا لإقارة 2 8 
َال كز عَحَمُوا ١د‏ نل ف اليه عن ع 
لأْجِمَار وَل مَوْصُوا 

و اين (كه «هذا» اسم موصول قرار داده شده) دليلى براى آن نيست. 
زيرا جايز است كه «ذَا) اسم اشاره و مبتدا باشدء «طليق): خبر بار 
اتحْمِلِينَا جملة حاليه. و تقدير: ١وَهَذَا‏ طَلِيقٌ في حَالَةِ كَوْنِهِ حَحْمُوا 


لَكِ". و داخل شدن حرف تنبيه بر آن» دلالت مىدهد كه «ذا) - اشاره 


4 
ا 


است نه موصوله. 


(تحملين): فعل مضارع مرفوع لتجرده من الناصب والجازم» وعلامة رفعه ثبوت النونءوياء المؤنثة 
المخاطبة في محل رفع فاعل» و"الجملة": صلة للموصولء لا محل لحاء والعائد محذوف»ء والتقدير: 
تحملينه. (طليق): خبر لمبتدأ مرفوع وعلامة رفعه الضمة. 
وأما إعرابه بحسب رأي البصريين الذين يرون «ذا» اسم اشارة: (الواو) حالية. (ها): حرف 
للتنبيه. (ذا): اسم إشارة» مبني على السكون في محل رفع مبتدأ. (تحملين): فعل وفاعل والجملة 
في محل نصب حال من اسم الإشارة الواقع مبتدأ على رأي سيبويه الذي يجيز مجحيء الحال من 
المبتدأء أو حال من الضمير المستكن في الخبر العائد على المبتدأ على رأي الجمهورء ولا مانع 
من تقدم الحال على صاحبها ولا على عاملها لأنه مشتق. (طليق): خبر المبتدأ. وجملة المبتدأ 
والخبر في محل نصب حال. 
' . معنا: اين شخص در حالى كه بر تو سوار است آزاد است. 

قزق 


الريك ةٌ الْقَوْلِ في فى تَعَدَادٍ ال 


الي 

لاا تَرْيَئن: مْلَةٍ وَشِبْه جملة. 

تلاط حيو ناويا 

وش تَرْطْهًا اه 

526 : أَنْ تَكُونَ نَ خَبَرِية أَعْني: : محكَمِلَةٌ لِلصّدْقٍ وَالْكَذْبِء فَلَا 

يجُودُ: «جَاءَ الَنِي اضْردٍ يُكَاء 3 ولك فكه الي بِعتّكه) دا قَصَدْتٌ به 
الْإدْمَاء يخَِافٍِ «جَاء الَذِي أَبُهُ َائُ» وَجَاءَ الذي صَرَبْتة). 

اما صلهء بر دو نوع است: جمله و شبه جمله. 

جمله بر دو نوع است: اسميه و فعليه. 

شرط صلةٌ موصولء دو أمر است: 


اول: صلهةُ موصول جملة خبريه باشدء منظورم اين است كه احتمال 
صدق و كذب داشته باشدء يس (جملة انشائى) جايز نيست (كه صلة 


موصول شود مانند): ١جَاءَ‏ الي اضْريّة)؛ ونه «جَاءَ الي بِعْتّكَه) اكر 


درس 


له 
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(در ١بِعْتُكةُ))‏ منظورت انشاء باشد بر خلاف «جَاءَ الذي 


1 بُوهُ قَائِمَ)ا 9 
١اجَاءَ‏ الَِّي صَرَيْتها' (در اين دو مثال» جايز است جون جمله خبرى است). 

وَالكَاني: أَنْ تَكُون مُشْكمِلةٌ عَلَ صَمِيرٍ مُطَابِقٍ لِلْمَوْصُولِ في 
إِفْرَادِهِ وَتَدْيِيَته وَجمْعِه وَكَذْكيره وَتَأَنِيئهء 3 «جَاءَ الَنِي أَكْرَمْتُة 
وَاجَاءَتِ الي أ أَكْرَمْتْهَاا وَهجَاءَ اللَّدَانٍ أ أَكْرَمْتْهُمَاا وَاجَاءَتِ اللَّتَانِ 
أَكْرَمْتُهُمَاه وَهجَاءَ الَذِينَ أ أَكْرَمْتُهُمْ هاه وَاجَاءَ اللاني أَكْرَمْتُهُنَا. 

دوم: صلة موصول بر ضميرى مشتمل باشد مطابق با موصول در إفرادء 
تثنيهء جمعء مذكر و مؤنثء مانند: «جَاءَ الَنِي أَكْرَمْتُه/ و لجَاءَتَ الي 


اه و ١جَاءَ‏ اللَدَانٍ ما و١جَاءَت‏ اللَّتَانِ ا 
ااانه أكرنه:» و جَاءَ اللّاق رمو 
وَقَدْ يْدَهُ ف الشيد ؛ سَوَاءٌ كان مَرْقُوعًا ْله تعالَ: <ثُمَ 


0 


كنْرِعَنٌ مِنْ هل شِيعَةٍ أ يُهُمْ أقَدُ)1؛ أي: الَذِي هُوَ أَمَدٌ قفن أذ تلشرية 


' . معنا: آمد كسى كه يدرش ايستاده است. 
الإعراب: (جَاءَ): فعل ماض مبني على الفتح. (الَذِي): اسم موصول مبني على السكون في 
حل رفع فاعل. (أَبُو): مبتدأ مرفوع بالابتداء» وعلامة رفعه الواو نيابة عن الضمة لأنه من أسماء 
الخمسة» والمهاء في محل جر مضاف إليه. (قَائِمُ): خبر مرفوع وعلامة رفعه الضمة» والجملة صلة 
الموصول لا محل لما من الإعراب» والعائد الماء في أبوه. 
' . معنا: آمد كسى كه او را زدم. 
الإعراب: (جَاء): فعل ماض مبني على الفتح. (الَّذِي): اسم موصول مبني على السكون, في 
محل رفع فاعل. (صَرَبْتهُ) : فعل ماض مبني على السكون, وتاء المتكلم في محل رفع فاعلء والحاء 
في محل نصب مفعول به. والجملة صلة الموصول لا محل لا من الإعراب» والعائد الحاء ب 
ضربته. 

ررس 


ُو (وَمَا عَمِلَتْ نيوز 5 َأ حر عَْوَةَ وَالْكِسَايٌ وَشْعْبَةٌ: 
(غَيلَنْهُ4 بِالْهَاءِ عَلَ الْأَصْلِء وَقرَ َرأ مَؤْلَاء حَدْفِهَاه أؤ عَخْمُوضًا 
بِالْإِصَاكَة كَقَوِْهِ تَعالَ: <فَاقْضٍ ما أَنْتَ قَاضٍِ»” أي: مَا أَنْتَ 
قَاضِيف وَمَوْلُ الشَّاعِر: 

(:) سَمْبِدِي لَكَ الَْيَامُ مَا كُنْتَ جَاهِلًا َلك بالأخبار مَنْ لَه موود 


- 


أي: مَا كُنْتَ جَاجِلَكُ أو عَْمُوضًا بالزفيه كو قَولهِ تعَالَ: «(يَأكُل 
ناو مور مث فز أوديث وو اشاير 
(0.) تُصَيٌّ لذي 2 صَلَّتْ قُرَيْشُ وَتَعْبُدُهُ وَِنْ جَحَدَ الْعُمُومُ 


03 


2 3 0000 كو جر هه 
أي: نُصَلٍ لذي صَلْت لَه قَرَدْششُ 

كاهى ضمير حذف مىشودء يكسان است كه: 

(1) مرفوع باشد”. مانند فرمودة خداوند متعال: «إكُمَ لنزِعَنَّ مِنْ كُلّ 
شيع يهُمْ قد يعنى: «الَذِي هُوَأَمَدا 


. المؤمنون/75. 
'. اكر ضمير عائد مرفوع باشد زمانى حذف مى شود كه مبتدا بوده و خبر آن مفرد باشدء 
مانتد: «أَيّهُمْ أَسَ3ى تقدير آن: «َيّهُمْ هُوَ أَشَد». 

حال كه دانستيم ضمير عائد مرفوع جه زمانى حذف مىشود بايد بدانيم كه: 

مبتدا همراه (أيّ) حذف مىشود فرقى ندارد كه صله طولانى باشد يا طولاى نباشد» مانند: 
«يُعجبني أَنّهُمْ قَائمٌ». تقدير آن: «أَيّهُمْ هُوَ قَائِمْ». 

انض 


(7) يا منصوب باشدء ماتند: «إوَمًا عَمِلَّتُ أَيْدِيهِمْ)»” غير از حمزه 
ا هين «(عَمِلَنْهُ» رابا (هاء) بنابر اصل قرائت كردهاند و اين سه 


نفر به حذف (هاء) قرائت كردهاند. 


اما در اسمهاى موصول به غير از (أيّ) زمانى حذف جايز است كه صدر صله طولانى 
باشدء يس در مانند: «جَاء الَّذِي هُوَ ضَارِبٌ رَيْدَ4 جايز است كه مبتدا را حذف كنيم و 
بكوييم: «جاء الّذِي ضَارِبٌ رَيْدَ4. بنابراين أكر صله طولانى نباشد حذف قايل است ولى 
كوفيون طبق قياس اجازه دادهاند, مانند در «جَاءَ الَّذِي هُوَ قَائِمُ» كفته شود: «جَاء الّذِي 
قَائِمٌ». 
' . الإعراب: (ث): حرف عطف. (اللام) واقعة في جواب قسم مقدر. (تنِْعَنَ): فعل مضارع 
مبني على الفتح لاتصاله بنون التوكيد» وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا نحن» والجملة جواب 
القسم لا محل لها من الإعراب. (مِنْ كُل): الجار وامجرور متعلقان بننزعن. (شِيعَةٍ): مضاف إليه 
مجرور وعلامة جره الكسرة. (أَيُ): اسم موصول مبني على الضم في محل نصب مفعول به. 
(هُعْ): ضمير متصل في محل جر مضاف إليه. (أَشَدُّ): خبر لمبتدأ محذوف تقديره: هو أشدء 
والجملة من المبتدأ والخبر صلة الموصول لا محل لما من الإعراب والعائد هو المحذوفة. 
' . شرط جواز ضمير عائد منصوب اين است كه: ضمير متصل» منصوب به فعل تام يا 
وصف باشد. 
مثال به منصوب به فعل تام: «جَاءَ الدّي صَرَيْنةُ» جايز است كه ضمير عائد منصوبى حذف 
شود و كفته شود: «جَاء الذَّي صَرَبْتُ». 
مثال به منصوب به وصف: «جَاءَ الَّذِي أ مُعْطِيكة دِرْهَمٌ» جايز است كه ضمير عائد 
منصوبى حذف شود و كفته شود: «جاءً الَّذِي أن مُعْطِيكَ دِرْعمٌ». 
' . الإعراب: (الواو): حرف عطف. (مَا): اسم موصول مبني على السكون» معطوف على ما 
قبلها. (عَمِلَتْ): فعل ماض مبني على الفتح, والتاء للتأنيث. (أَيْدِي): فاعل مرفوع وعلامة 
رفعه ضمة مقدرة على الياء منع من ظهورها الثقل. (هم): ضمير متصل في محل جر مضاف 
إليه» والجملة صلة الموصول لا محل لما من الإعراب والعائد محذوف والتقدير: الذي عملته 
أيديهم. 

انذخا 


() يا مجرور به اضافه باشد'ء مانند فرمودة خداوند متعال: »#إفَاقْضِ 
كا البق قَاضٍِ)*, يعنى: (مّا أَنْتَ قَاضِيداء 0 كفتةُ شاعر: 
(:0) سَدُْبْدِي لَكَ 5 عَاكُنْتَ جَاجِلُا وَيَأتِيكَ ِالْأَخْبَارِ مَنْ لم ووو" 


' . ضمير مجرور كه عائد مى شود دو نوع است: يا مجرور به اضافه يا مجرور به حرف جر. 
أكّر مجرور به اضافه شده است حذف نم ىكردد 0 مجرور به اضافه» اسم فاعل به معناى 
حال يا استقبال باشدء مانند: «جَاءَ الَّذِي أَنا ضَاربُُ الْآنّ أ غَذَ» جايز است كه ضمير 
مجرور حذف شود وكفته شود: «جَاء الَّذِي أن 5 الآنَ أَوْ غَدَّ. 
أكر مجرور به حرف جر باشد حذف نمى شود مكر به سه شرط: 
اول: اسم موصول يا اسم موصوف به اسم موصول همجنين مجرور به حرف جر باشد. 
مثال به اسم موصول كه مجرور به حرف جر باشدء مانتد: «أَحَذْْتُ 3 الَّذِي أَحَذْتُ فيه»» 
جايز است كه كفته شود: «أَحَذْتُ في الَّذِي أَحَذْتُ». 
مثال به اسم موصوف به اسم موصول كه مجرور به حرف جر باشدء مانند: «سرت فى الطريق 
الذى سرت فيه»» جايز است كه كفته شود: «سرت فى الطريق الذى سرت». 
دوم: حرف جر عائد مثل حرف جر اسم موصول يا موصوف به اسم موصول لفظا و معنى 
باشد. 
سوم: متعلق دو حرف در ماده و معنا يكى باشد. 
' . الإعراب: (الفاء) فصيحة. (اقْضٍ): فعل أمر مبني على حذف حرف العلة من آخره وهو 
الياء والكسرة دليل عليهاء وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنت. (مَا): اسم موصول» مبني على 
السكون؛ في محل نصب مفعول به. (أَنْتَ): ضمير منفصل في محل رفع مبتداً. (قَاضٍ): خبر 
مرفوع وعلامة رفعه ضمة مقدرة على الياء المحذوفة المعوض عنها التنوين» والجملة الاسمية صلة 
الموصول لا محل لما من الإعراب» والعائد محذوف والتقدير: ما أنت قاضيه. 
' . معنا: روركار برايت آشكار خواهد ساخت آنجه را نمىدانستى و كسى خبرها را برايت 
مى آورد كه تو او را نفرستادى كه خبرها را بياورد (يعنى: بزودى اخبار به تو خواهند رسيد 
بدون اينكه خودت را به زحمت بيندازى و ييكيرى كنى). 

عرسا 


يعن :ما كنك جَاهِلة» 
انها يعور متتو قن كر برا قلق ذا نف قرعو عدا ود فال :دز با كل 


ِمًا تَأكُنُونَ مِنْهُ وَشْرَبُ مما َفْرَبُونَ)» يعنى: ١هِنْها.‏ و قول شاعر: 
(.) تُصَيٌّ للَذِي صَلَتْ قُرَدْشُ وَتَعبِدُهُ وإ إِنْ جَحَدَ الْعُمُوم 


الإعراب: (السين) حرف تنفيس. (ثُبْدِي): فعل مضارع مرفوع لتجرده من الناصب والجازم 
وعلامة رفعه ضمة مقدرة على الياء منع من ظههورها الثقل. (لَكَ): الجار والمجرور متعلقان 
بتبدي. (الْأَيّمُ): فاعل مرفوع وعلامة رفعه الضمة. (ما): اسم موصول مبني على السكون في 
محل نصب مفعول به. (كُنْتَ): فعل ماض ناقص ترفع الاسم وتنصب الخبر» مبني على 
السكون, وتاء الخطاب في محل رفع اسمها. (جَاهِلًا): خبرها منصوب وعلامة نصبه الفتحة. 
والجملة صلة الموصول لا محل لما من الإعراب» والعائد محذوف والتقدير: ما كنت جاهله. 
(الواو): حرف عطف. (يَأْيَ): فعل مضارع مرفوع لتجرده من الناصب والجازم وعلامة رفعه 
ضمة مقدرة على الياء منع من ظهورها الثقل» و(الكاف): ضمير متصل» في محل نصب 
مفعول به. (بالْأخْبَارِ): الجار والمجرور متعلقان بيأتي. (مَنْ): اسم موصول مبني على السكون 
في محل رفع فاعل. (1): حرف نفي وجزم وقلب. (ثُرَوَدِ): فعل مضارع مجزوم بلم وعلامة جزمه 
سكون مقدر في آخره منع من ظهوره حركة الروي. والجملة صلة الموصول لا محل لما من 
الإعراب والعائد محذوف والتقدير: من لم تزوده. 

' . معنا: ناز مى كزاريم براى كسى كه قريش برايش تماز كزارد و او را مىيرستيم و أكر جه 
همكان انكار كنند. 

الإعراب: (تُصَلَي): فعل مضارع مرفوع لتجرده من الناصب والجازم وعلامة رفعه ضمة مقدرة 
على الياء منع من ظهورها الثقل» وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا نحن. (اللام) حرف جر. 
(الذي): اسم موصول مبني على السكون في محل جر باللام» والجار واتجرور متعلقان بنصلي. 
(صَلَّتْ): فعل ماض مبني على الفتح, والتاء للتأنيث. (فُرَيٌْ): فاعل مرفوع وعلامة رفعه 
الضمة» والجملة صلة الموصول لا محل لما من الإعراب» والعائد محذوف»ء والتقدير للذي صلت 
له قريش. (الواو): حرف عطف. (نَعْبُدَهُ): فعل مضارع مرفوع لتجرده من الناصب والجازم؛ 

ع 


بعنى: انْصٌَّ للدي صَلَّتْ لَهُفُرَشٌ). 
ني صل تَاصِيل كير لا تليق يها قدا الننتت. 


- 
َ 


وَشِبْهُ الجدْلَةٍ كلاكةٌ أَمْيَاء: الكَرْفُء كَْوُ: «الَدِي عِنْدَكَه وَاخارٌ 
لسو خا «الَّدِي في الدّارِا» وَالصّفَةُ الصَّرِيحَةُ وَدَلِكَ في صِلَةٍ 
«ال» وَقَدْ تَقَدّمَ شَرَحَةه. 

در اين فصل تفاصيل بسيارى وجود دارد كه اين مختصر كنجايش أن 
را ندارد. 

شبه جمله سه جيز است: 

)١(‏ ظرفء مانند: «الَذِي عِنْدَكًَا. 

(؟) جار و مجرورء مانند: «الَّنِي في الدّارِ). 


)١(‏ صفت صريح, و ا ن در صلة «ال» استء و شرح أن كزشت: 


وَكَبْظ الكلئفٍ واللجاة وَالْمَجْوُورٍ أَنْ يَكُونًا تَامّيْنِ قَلَا يجوز: 
«جَاءَ 91 بِكَ» وَدلَا جَاءَ الَذِي أَمْين) لِْفْصَانِهِمه وَحَىٌ الْكِسَائُ: 
تا الْمَِلَ الّذِي الْبَارحَة1» أي: الي رَلْاهُ الْبَارِحَد وَهُوَمَادُ 


وعلامة رفعه الضمة» وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا نحن» والمهاء ضمير متصلء في محل نصب 
مفعول به. والجملة معطوفة على نصلي. (الواو): عاطفة على المحذوف. (إِنْ): حرف شرط 
جازم تحزم فعلين الأول فعل الشرط والثاني جوابه وجزاؤه. (جَحَدَ): فعل ماض فعل الشرطء 
مبني على الفتح, في محل جزم. (الْعُمُومُ): فاعل مرفوع وعلامة رفعه الضمة» وجواب الشرط 
محذوف دل عليه ما قبل أداة الشرطء» والتقدير: وإن جحد العموم فإنا نعبده» وجملتا الشرط 
والجواب معطوفتان على محذوف أولى بالحكم من المذكور» وتقدير الكلام: إن أقر العموم 
عبدناه وإن جحد العموم عبدناه. 


7/ 


شرط ظرف و جار و مجرور اين است كه أن دو تام باشندء يس «جَاءَ 
الَنِي بِكَ) و دلا جَاءَ اَي شين جايز نمىشود زيرا ناقصاند. كسائى 
حكايت كرده: ١تَرَلَكَا‏ الْمَْوِلَ الَنِي الْبَارِحَةَه يع : «الَدِي 2 
الْبَارِحَةَا (فرود آمديم به منزلى كه ديروز آنجا فرود آمديم)» و اين شاذ 
است. 

وَِذّا وَقَعَ الكََرْفُ وَاخَارُ وَالْمَجْرُورُ صِلَة اتا متَعَلَّيْنِ بفِعْلٍ 
َْدُوفٍ وُجُوبه تَفدِيرُة: «استقره وَالصَّمِيرُ الذي كن مُسَْيرًا في 

هركاه ظرف و جار و مجرور صله واقع شدند وجوبا به فعل محذوف 
تعلق مىكيرند كه تقدير آن: «اسْتَقَرَا است و ضميرى كه در فعل» مستتر 
بود از آن فعل به ظرف و جار و مجرور انتقال مىيابد. 


0 


ه - ذُو الْأَدَاةٍ 

ص - كم ذُو الَْدَاةِ وَهِيِ «ال» عِنْدَ الخَلِيل» وَسِيبوَيْه لا «اللّام) 
يَحْدَهَا خِلانًا لِلْأَمْمَشٍ. وَتَحُونْ لِلْعَيْدٍ خَحْوٌ «في يُجَاجَةٍ 
البْجَاجَةُ): وَ«جَاءَ القاضي» أَؤ لِلْجِئْسن كَداَهْلَكَ الكاسّ الدَيتَارُ 
وَالدَّرْهَمُ» وَبجَعَلْمَا مِنَ الْمَاءِ شٌُ كَيْءٍ عيّ)» أَزْ لِاسْتِغْرَاقٍ أَفْرَادهِ 
عو وَخْلِقَ الْإْمَانُ صَعِيقًا)» أَوْصِفَاتِه نحو «رَيْدُ اليَجُلُا. 

ش - التَوْعٌ القايش ين أَْاعٍ الْمَعَارِففِ ذو الَْدَاةِ عد اقنش 
َدالُْلَامُ). 

شرح: نوع ينجم از انواع معارف. «ال» أدات تعريف استء مانئد: 
«الْفَىَس) و «الْعلام). 

وَالْمَشْهُورُ بَيْنَ الكحْويينَ أَنّ الْمُعَيَف «ال» عِنْدَ الخلِيلء وَاللّامُ 
وَحْدَهَا عِنْدَ سِيِبْوَيْه وَتَقَلَ ابْنُ عُصْفُورٍ لْأَوَلَ عَنِ ابْن كَيْسَاكَ 
وَالكايٍ عَنْ بْقِيّةِ الكَحْوِيّينَ ت» وَتقلهُ بَعْضْهُمْ عَنٍ اْأَخقَضِ) 00 : 
مَالِكِ أنه ا 0 سيبويْهِ وليل في أن الْمُعَيَفَ «ال)» وَقَا 
وَإِنَمَا الخلاف بَيْتَهُمَا في لبدو أَرَائِدَةٌ هي م أَصْلِيَةُ» وَاسْتَدَلَّ 7 
دلِكَ_بمَوَاضع أَوْرَدهَا مِنْ كلام سِبَويهِوَتلْخِيصُ الكلام أن في 
التيالة كَلاتَ مَذَاهِبَ: 
أحَدُهَاء أن التعئق دال» وَالْأَلِف ال 
الكاني: أَنّ الْمُعَجَفٌ «ال»» وَالْأَلِفُ رَائِدَةٌ 
الكَالِتُ: أَنّ الْمُعَبَفٌ اللّامُ وَحْدَهَا. 


15 


وَالاحْتِجَاجُ لِهَذِه الْمَدَاهبٍ يِسْتَدْعِي تظريلا لا يِلِيقُ بدا 
الْإملاء. 

بين نحويون مشهور اين است كه نزد خليل بن احمدء «ال» و نزد 
سيبويه «لام» به تنهايى أدات تعريف است. ابن عصفور اولى را از ابن 
كيسان نقل كرده و بعضى از علما أن را از اخفش نقل كردهاند. اين مالك 
كمان برده كه بين سيبويه و خليل بن احمد در مورد أينكه معرفه «ال» 
است اختلاف نظرى وجود ندارد و در ادامه كفته است: اختلاف ميان 
سيبويه و خليل در اين است كه همزه زائد است يا اصلى؟. و بر كفتةٌ خود 
به مواضعى از كلام سيبويه كه در كتابش أوردهء استدلال كرده است. 

خخلاصة سخن أاينكه در مورد اين مساله سه مذهب وجود دارد: 

اول: معرفه «ال» و الف اصلى است. 

دوم: معرفه «ال» و الف زائده است. 

سوم: معرفه لام به تنهايى است. 

احتجاج آوردن به اين سه مذهبء تطويل مىطلبد كه اين كتاب 
كنجايش أن را ندارد. 


01 2 


وَكَتْقَية دال» عقي لل كلا أَقْسَام وَدَلِكَ ها [كا لكر يقن 


- 


الْعَهْي أَوْلِكَعْريفٍ 566 أَرْ للاشيطًا تِغْرَاقٍ. 
«ال» تعريف به سه قسم تقسيم مىشود زيرا «ال» يا براى تعريف 
عهد ايان يا براى استغراق است. 


اي إتغريف يف الْعَهْدِ فَكنْقَسِمُ قِسْمَيْنِ؛ لِأَنّ الْعَهْدَ إِمّا ذِكْرِيٌ» 


لق 


َِالْأَوَلُ كَمَوْلِكَ: «إشْتَرَيْتُ كَرَسَا كُمَّ بِعْث الْمَرَسَاء أي: بِعْتُ 
الْمَرَسَ الْمَدْكُونَ وَلَوْ قُلْتَ: (ثُمَّ ب فك فتاه لكاق كك المي الأكل: 
َالَ الله تَعَالَ: مكل نُوره كَيِشْكَا فِيهَا مِضْبَاحٌ الْمِضْبَاحُ في يُجَاجَةٍ 
اللعالعة كأكها كزذكت 115 ا 
وَالكَانِ كقَوِْكَ: «جَاءَ الْقَاضِياء إِذَا كن بَيْتَكَ وَبَيْنَ ُحَاطبِكَ 
عَهْدُ في قَاضٍ خَاص. 
اما «ال» كه براى تعريف عهد است به دو قسمت تقسيم مىشود زيرا 
يا عهد ذكرى يا عهد ذهنى است. 
اول ماتئد. كفتة توه (اسْترّيْت قرسا - عت الْفَرَسَ) يعنى: ١بِعتُ‏ 
الْفَوَسَ الْمَذْ كُورَ) (آن اسب مذكور را فروختم)» اكر بكويى: اشم بعت 
فيمّاك أن أسو غير ازاسب اولى هى شوق غداوتد متعال.هى قرطاينه ع[ مكل 
كيشْكَةٍ فِيهَا مِصْبَاحٌ الْصْبَاحُ ن تعاف المج اجا 


' . النور/8". 

' . الإعراب: (مَثَلُ): مبتدأ مرفوع بالابتداء وعلامة رفعه الضمة. (نُوِ): مضاف إليه مجرور 
وعلامة جره الكسرة» و(الحاء) في محل جر مضاف إليه. (كَمِشْكَاةِ): الجار والمجرور متعلقان 
بخبر محذوف تقديره كائن أو استقرء ويجوز إعراب الكاف: اسم بمعنى مثل» خبر» ومشكاة 
مضاف إليه. (فِيهًا): الجار وانجرور متعلقان بخبر محذوف مقدم. (مِصْبَاحٌ): مبتدأ مؤخر, مرفوع 
وعلامة رفعه الضمة؛ والجملة من المبتد! والخبر نعت لمشكاة. (الْمِصْبَاغ): مبتدأً. (في يُجَاجَةِ): 
الجار والجرور متعلقان بخبر محذوف, والجملة من المبتد! والخبر نعت لمصباح. (الجَاجَةٌ): مبتداً. 
(الكاف): حرف جر. (أنَّ): حرف توكيد ونصب من حروف المشبهة بالفعل تنصب الاسم 
وترقع اخيرء وزافام) في ل بصب اسنها. (كوكت): خبرها مرقوع وعلامة نرقعه الضية, 

فق 


دوع ماتند كقتة ثو: لاجَاءَ الْقَاضِي)» زماتى كه يبن ثو و مخاطب ثو 
علو أكافى :و أعتانى باقاضى خاضي'باقك 

1 َه 5 253 د وخاء 01 6ر2 

وَأَمّا الى لِكَعْريفِ الْجِئسء فَكْقَوْلِكَ: «البَجُلُ أَفْضَلٌ مِنَ الْمَرَْقَاه 
ِذَا لم كُرِدْ به رَجُلّا بعيْيِهِ وَلَا امْرَأ ِعَيْنِهَاء وَإِنمَا أَرَدْتَ أَنَّ هَذَا الْنْم 
مِنْ حَيْتُْ هُو أفْصَلُ مِنْ هَذَا لجنس مِنْ حَيْتُ هُوَ وَلَا يَصِح أَنْ يُرَادَ 
6 0 13 7 5-7 ار 5 2 05 11 
يذاه أن كل وَاحِدٍ من الرجَالٍ أْصَلُ من كل وَاحِدَة من السَا ا 

اما «ال» كه براى تعريف جنسن استه مائتد #فقة توه «التَجُل أَفْضَلٌ 
مِنَ الْمَرْاةِه زيرا مقصودت از أنء مرد و زن معينى نيست بلكه مقصودت 
اين است كه اين جنس از حيث جنسيت بهتر از اين جنس از حيث جنسيت 
اسيك و عع تنك كديا اين لففل اراد شوف سر يك | هردان اتهويبزىف 


75 ع 


1 


از زنان بهتر هستند زيرا واقع برخلاف أن است. 
َكَدَلِكَ قَْنْكَ: «أَهْلَكَ الكاسّ الديتائ وَالدّرْمك4 وَقَوْلُهُ كَعَالَ: 
وجديت: فولت: س. الديثار وإلدرهم") وفو : 
اج كت 2 غة َه ١‏ م 3 و - 2 
وَجَعَلنًا مِن الْمَاءِ 13 شيع 6 3 و«ال» هذهو ضّ التي يعبر عنها 
0 53 و 0 2 3 :0 5 
بِالْجِنْسِيّةء وَيُعَبّرُ عَنْهَا أيْضَا بالتى لِبَيّانٍ الْمَاحِيّة وَيالَتي لِبَيَانِ 
|| 2 4 


مه م 


(ديَية): نغت لكوكب» ونعث المرفوع مرفوعٌ وعلامة رفعه الضمة» والمضدر المؤول من أن وما 
بعدها في محل جر بالباء» والجار والجرور متعلقان بخبر محذوف. والجملة من المبتد! والخبر نعت 
لنجاجة. 
١‏ : الأنبياء/ 3٠‏ 

[فرفا 


همجنين مائند كفتة تود (أَهْلَكَ الكاسٌ الدُيتَارٌ وَالترْهَُ)'ء و فرمودة 
خداوند متعال: َ وَجَعَلنَا كنا نَا مِنَّ الما 3 شَيْءٍ حي 4 . اين «ال» به «ال» 
جنسيّت تعبير آورده مىشود همجنين به «ال» كه ماهيت را بيان مىكند و 
به هل“ كه حقيقت را بيان مى كند نيز تعبير أورده مى شود. 

وما الي لِلاستِغْرَاقِ فَعَلَ قِسْمَينِ؛ أن الاشيفراق إم أَنْ يَكُونَ 


بِاعْتِبَّار حَقِيقَةٍ الْأَفرَادِ أَوْياغْتِبَارٍصِمَاتِ ال فْرَادِ. 
0 و 4 تر 1 2 م 7< 0 0 5 0 9 
َالْأَوَلُ نحو (وَخْلِقَ الْإِنْمَانُ صَعِينًا)» أي: كل وَاحِدٍ مِنْ جني 

الْإمْمَانِ 520 
وَالكَاني اي رز قَوْلِكَ لكَ: «أئت الجَجُلا» أي: الخاِعُ لِصِمَاتِ الرُجَالٍ 

التشيودة 
اما «ال» استغراقيه بر دو نوع است؛ زيرا استغراق يا به اعتبار حقيقت 

افراد يا به اعتبار صفات افراد است. 
اولء مانند: :#(وَخُلِقَ الْإِمْمَانُ صَعِيًا: يعنى: تمامى نفرات از جنس 


انسان ضعيف هستند. 


. «ال» در اينجا براى جنس است نه استغراق» يعنى: جنس و ماهيت و حقيقت دينار و 
درهم مردم را نابود كرد نه اينكه تمام درهمها و دينارها مردم را نابود كردند زيرا برخلاف واقع 
مى شود جرا كه دينار و درهمى كه طبق ميزان شريعت كسب كرده مى شود و در راه رضايت 
الله عزوجل صرف مىشود انسان را نه تنها نابود نم ىكند بلكه رستكارى ابدى را براي 
شخص رقم مى زند. 

' . «ال» در اينجا نيز براى جنس است نه استغراق. معنا جنين است: از جنس و ماهيت 
و حقيقت آب» تمام جيزها را زنده كرديم. 

نرف 


قوس تناد '#قدة عوة (أنك 2ك 4 ينس مام ضفات معرودقدة 
مردان در تو 0 است. 

وَصَابط الأول: أَنْ يصِحَ م خُلُولُ 31 َنَهَا عَلَ جهة اقيق 
َإِنهُ َو قِيلَ: اخلق كلإ ِْمَانٍ صَعِيفًا لَصَح ذَّلِكَ عَلَ جهّة وه توق 

وَصَابط الكَانيّة: أَنْ يَصِحّ خُلُولُ 31 ََنَّهَا عَلَ جهّة الْمَجَانٍ 
َإِنَهُ َو قِيلَ: «أَنْت كل لل َصَحَّ ذَلِكَ عَلّ جِهَةٍ الْمَُالَعَةِ كُمَا قَالَ 
عَلَيْهِ الصّلَاءٌ وَالسَكَاُ: ١ك‏ الصّيْدِ في جَوْفِ الْمَرَاه وَكَوْلِ الشّاعِر: 
لَيْسَ عل الله بُنتنكرٍ أَنْ يحم الْعَالمَ في وَاحِدٍ 

ضابطة اول: آنكه واقع شدن ض' از جهت حقيقت در محلش صحيح 
باشده يس اكر كفتة شود: «وَخْلِقَ كل إَِْانِ صَعِيقًا (تمامى انسانها 
ضعيفاند)» حقيقتا صحيح است. ٠‏ 

ضابطة دوم: آنكه واقع شدن (كُلّ) در مكانش مجازا صحيح باشدء يس 
اكر كفته شود: «أَنْتَ 00 اليَجْلِ) از جهت مبالغه صحيح است همانكونه 
كه رسول الله صلى الله صلى الله عليه و سلم فرمود: (كنُ الصَّيْدِ في جَوْفٍِ 
الْقَرَاا إتمام شكارها در شكم كورخر هستند). و كفتة ا 


(5) لَيْسَ عَلَ الله يِمُسْتَدْكرٍ أَنْ يجْمَعَ الْعَالَمَ في وَاحِدِا 


١ 


. معنا: بر خداوند غريب نيست كه تمام صفات يسنديده در مردم را در يك نفر جمع كند. 
الإعراب: (لَيْسَ): فعل ماض ناقص» من أخوات كان» ترفع الاسم وتنصب الخبر. (عَلَى اللّه) : 
الجار وانجرور متعلقان بمستنكر. (الباء): حرف جر زائد. (مستنكر): مجرور لفظا منصوب محلا 
على أنه خبر ليس. (أَنْ): حرف مصدري ونصب. (يْمَعَ): فعل مضارع منصوب بأن» 
وعلامة نصبه الفتحة, وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هو. (الْعَامَ): مفعول به منصوب وعلامة 
تدرف 


ص - وَإِبْدَالُ اللّام مِيمًا لَعَةٌ حزيريةٌ. 


وي 7ن 


ش - لَعَةُ حير إِبْدَ 0 قَدْ تَحَلّمَ الب صَئَّ الله 
عليه وَسَلَّمَ لَتهِمْ إِذْ قَالَ قَالّ: اليس مِنْ امْيِرٍ امْصِيَامُ في امُسَمَراء وَعَلِيهِ 
ول الشّاعِر: 

0 ذَاكَ خَلِيلٍ وَدُويُوَاصِلْني يَرْ وَرَاي يامْسَهْم وَامْسَلِمَةُ 

شورع ةدر لعت حتين «ال» به ميم ابدال مى شوق رسول الله ان الله 
عليه و سلم به لفت أنان سخن نموده أنكاه كه كفته استه الَيْسَ مِنْ 
امُبرٍ امُصِيَامُ في امْسَمَرِ) (روزه كرفتن در سفر از نيكى نيست). قول شاعر 
نيز بر همين آمده است: 
ذَاكَ خَلِيلٍ وَدُويُوَاصِلْني يري وَرَايْ يامْسَهُم وَامْسَلِمَها 


نصبه الفتحة. (ث وَاحِدِ): الجار وامجرور متعلقان بيجمع, والمصدر المؤول من أن وما بعدها ف 
محل رفع اسم ليس. 

' . معنا: آن كسى دوستم است و با من بيوند دارد كه يشت سرم تير و سنك يرتاب 
مى كند (و از من دفاع مى كند). 

الإعراب: (ذا): اسم إشارة في محل رفع مبتدأء و(الكاف) حرف خطاب لا محل له من 
الإعراب. (خَلِيلي): خبر مرفوع وعلامة رفعه ضمة مقدرة على ما قبل ياء المتكلم منع من 
ظهورها اشتغال ا محل بحركة المناسبة» والياء في محل جر مضاف إليه. (الواو): حرف عطف. 
(ذُو): اسم موصول معطوف على خليل؛ مبني على السكون في حل رفع. (يُوَاصِلي): فعل 
مضارع مرفوع لتجرده من الناصب والجازم وعلامة رفعه الضمة» والنون للوقاية» والياء في محل 
نصب مفعول به» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هوء والجملة صلة الموصول لا محل لها من 
الإعراب» والعائد هو. (يَرْمِي): فعل مضارع مرفوع لتجرده من الناصب والجازم وعلامة رفعه 
ضمة مقدرة على الياء منع من ظههورها الثقل» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هو. (وَرَائِي): 
ظرف مكان متعلق بيرمي» منصوب على الظرفية وعلامة نصبه فتحة مقدرة على ما قبل ياء 

كرس 


ص د والتشاف إل واحد يكاذقته وَهْوَّيحَسَبٍ ما يُضَافُ إِلَيْهء 
إِلّا الْمُصَافٌ ِلَ الصَّمِيرِ فَكَالْحَلم. 

ش - الكوْعٌ المّادِسُ مِنَ الْمَعَارفِء ما أضِيق إِلَ وَاحِدٍ مِنّ 
اللتقعه الْمَدْ و 3 0 : «غلاي)» وَاغْلَامُ رَيّدا» وَاغْلَامُ هَذَااء 
وَاغْلَامُ الَنِي في الدّارِا» وَاغْلَامُ الْقَاضِي). 

شرح: نوع ششم از معارف, أنجه به يكى از ينج معرفة مذكور مضاف 
شود مانئد: «غلاي)/, 7 ١غْلَامُ‏ رَيُداه و «غْلَامُ هَذَاك و لغْلَامُ الذي في 
الدّارِك و بكم ل 

وَرُتْيهُ في الكَعْرب ا 52 إَيْه فَالْمْضصَافُ إِلَ الْعَلَم 


26 


8 7 الع وَالْمُضَافُ إِلَ الإارة في رُْبَةِ الِْمَارَِ وَكُدَا الْبَاقي» إلا 
الْمُضَافَ إِلَ الضَّمِيرِ كَلَيْسَ في ( رتْبَةٍ الْمُضْمَرِ وَإِنّمَا هُوَ في رُتْبَة الْعَلَم 
وَالدَلِيلُ عل دَلِكَ أَنَكَ كقُول: «مَرَرْتُ بِرَيْوِ صَاحِيِكَ» فَتَصِفْ الْعَلَم 
بالاشم الْمُضَافٍ إِلَ الْمُضْمَرِ كَلَوْ كان في رُتْبَةِ الْمُضْمَرٍ لَكَانَتِ الصّمَةُ 


00 


أَغْرَفٌ مِنَ الْمَوْضُوفِه وَدَلِكَ لا يجُورُعَلَ الْأصَحٌ 


المتكلم منع من ظهورها اشتغال المحل بحركة المناسبة» والياء في محل جر مضاف إليه. (بامْسَهْم): 
الجار وامجرور متعلقان بيرمي. (الواو): حرف عطف. (امْسَلِمَة): معطوف على امسهمء 
والمعطوف على الجرور مجرورء وعلامة جره الكسرة» وإنما سَكِنَ هنا لأجل الوقف. 
7 ضاق بد 'ضهير: «غُلامبي». مضاف به عَلَم: «غْلامُ رَيْدِ». مضاف به اسم اشاره: 
«غُلَامُ هَذَا4ُ. مضاف به اسم موصول: «غُلَامُ الَّذِي في الدّارِ». مضاف به اسم معرفه به ال: 
«غُلامُ الْقَاضِي». 

مرا 


مىشودء بس مضاف به عَلَّم در رتبة عَلَْم قرار مىكيرد و مضاف به اسم 
مضاف به ضمير در رتبة ضمير قرار نمىكيرد بلكه در رتبة عَلّم قرار 
مى كيرد, دليل بر آن كفتة تو است كه مى كويى: «مَرَرْتُ بِرَيْدِ صَاحِبِكَ) 
عَلَم (در اين مثال: زيد) را با اسم مضاف (در اين مثال: صاحب) به ضمير 
توصيف مىكنى يس اكر در رتبة ضمير باشد صفت از موصوف معرفهتر 
مىشود و بنابر قول اصح كه اين درست نيست. 


١‏ . زيرا «صاحب» صفت براى «زيد» است كه به ضمير خطاب مضاف شده است يس 
اكر «صاحب» در رتبدي ضمير قرار بكيرد رتبداش از عَلَم بالاتر مىرود در نتيجه صفت از 
موصوف معرفهتر مى شود. 

فخرضا 


: د 1 
التتكدا ولخي 
5 5 ع 6 
ص - بَابُ: الْمُبْتَدَأ وَالْحَبَرْ مَرْفُوعَانِء ك«اللّهُ رَيْنَااه وَاحُحَمَدٌ 
5 00 2 هو كو هئم سس عر ا ههه 5١‏ > 
ش - الْمبَْدَأُ هْوَ الاسْمُ الْمُجَرَدُ عَنِ الْعَوَامِلٍ اللّفْطِيّة للْوسَْاِ 
قَدالِاِسْم) 8 جنش كسمل الصّم يع) كَارَيْد) في ُو: ١رَيْدٌ‏ قَائِمُ»» 
عاافيه)؟ وج 5ه . دسه؟ معو ع كر 1124 . لاسهً؟ جم ع( 4نم 
وَالْمْوَّوَلُ في خحُو: «وَأنْ تصوموا' في قَولِهِ تعَالى: وان تصوموا حير 
7 - د 6 ص 6 7 
أخم)'. َِنَهُ مُبْكدَأ حُخْبَرٌ عَنْهُ ب١خَيْراء‏ وَكَرَج ب١الْمْجَرَّدا‏ نْحُوْ ١رَيَدا‏ 
٠.‏ حا س0 - 34 67 سس ساي 6 اس ا 3 5 مه )> 
في ١كانَ‏ رَيْدٌ عَالِمَا فَإِنَّهُ لَمْ يَتجَرّدْ عَنٍ الْعَوَامِلٍ اللْفْظِيّةِ وَنْحُوُ قَوْكَ 
هَُ أ - 500 06 20031 اه صمي 2965م 02 وسوس 
في الْعَدَدِ: «وَاحِدٌء انْنَانِ» تلاثة»» فَإِنّهَا وَإِنْ تَجَجَدَتْ كن لا إِسْتادَ 
فِيها. 
شوح مبتدا آن اسمى است كه از عوامل لفظى براى اسناد خالى باقيد. 


سن ان » حش ابت كه شام صدري من قو خائقق 17د قر 


م١‎ 


- 
3 


مانند: (رَيْدٌّ قَائِم و مؤول نيز شامل مىشود. مانند: (وَأَنْ تَصُومُوا در 
5 ف ع ا ان ؟ همع ع 04م 1 عهدي؟ دل؟ همف ع 
قرمودة خداوند متعال: مروَانْ تصوموا حير لكم ) . «وَانَ تصوموا) 


مبتدا است و با ١خَيْرا‏ از آن خبر داده شده است. 


' . البقرة/ 4 .1١8‏ 
'. معنا: اينكه روزه بكيريد براى كما بحتر است. 
الإعراب: (أَنْ): حرف مصدري ونصب. (تَصُومُوا): فعل مضارع منصوب بأن وعلامة نصبه 
حذف النون» وواو الجماعة في محل رفع فاعل؛ والمصدر المؤول من أن وما بعدها في محل رفع 
مبتدأء والتقدير: صومكم خير لكم. (خَيْرٌ): خبر مرفوع وعلامة رفعه الضمة. (لَكُمْ): الجار 
وا جرور متعلقان بخير. 

إيكرفلا 


با (أوردن لفظ) «الْمَجَكدا مانند (رَيْد) در «كَنَ وَيْدّ عَالِمّاا خارج 
مىشود, زيرا از عوامل لفظى خالى نيستء و مانند كفتة تو در عدد: «وَاحِدُ 
انْنَانِء كلانه خارج مىشود, زيرا اكر جه از عوامل لفظى عارى هستند 
ولى اسنادى در آنها وجود ندارد. 
وَدَخَلَ خَحْتَ فَوْلِئا «لِأْجسْتاداء ما إِذَا كن الْمَبْتَدَ 
هاه وهو 5 0 


0 ب عن 5 35 النيقدا تند 


- 


7 5 


إذ 


9 0 أوردن لفظ) الِلْهسْنَادِا به تعريف ما داخل مىشود هركاه ما بعد از 


0 


مبتداء مسنداليه باشدء مانند: «رَيد قَائيِمَ), و هركاه مبتدا به ما بعدش مسند 


500 (أَقَاء ْم الزَيْدَانِ؟1. 

اوَاش ا اد 7 به 0 الْمبْكدَ فَائِدَه فَخَرَجَْ بِقَوْلٍ 
تاو لج ند ل حك يقري ع الت و 
دقام في قل لِكَ: «قَامَ رَيَد). 


2 الْمُبَتََ وَاخْبرِالوهُُ. 

خبر: مسندى است كه بهمراه مبتداء با آن فايده تكميل مىشود. 
"ريد -مسفه إليه؛ وقَائِمٌ: مستك: 
1 . قَائٌْ: مسندء والزَّيْدَاقِ:ٍ مسند إليه. 
الإعراب: (الهمزة) للاستفهام» مبني على الفتح لا محل له من الإعراب. (قَائِمٌ): مبتدأ» مرفوع 
بالابتداء وعلامة رفعه الضمة. (الرَيْدَانِ): فاعل سد مسد الخبر» مرفوع وعلامة رفعه الألف 
نيابة عن الضمة لأنه مثنى؛ والنون عوض عن التنوين في الاسم المفرد. 

حرجا 


با كفتة من ١مسندا»‏ فاعل در مانند: ١أَقَاْم‏ الزَيْدَانِ؟) خارج مىشودء 
زيرا اكر جه با «الرَّيْدَانِ) بهمراه مبتدا فايده تكميل مىشود ولى مسنداليه 
است نه مسند و با كفتة من ١مَعَ‏ الْمُبْتَدِا خارج مىشود مانند: اقَامَ) در 


2000 2م ه82 
كفتك تو: الام وَيَذَ). 


ا 


حكم مبتدا و خبرء 3 است. 

يي العام رع ارس نوه لو 
الدَارِ)» <لَلِةُ مَعَ اللو»» ليد م مُؤْمِنُ خَيرٌ مِنْ مُْرِكِ)) ومس 
صَلَْوَاتِ كُتبَهُنَ اللذا. 

1 ش - الْأضْلُ في الميكتا أَنْ يَكُونَ مَعْرَِةٌ لا تَحرَة؛ أن الكِرَةٌ 
هوه عليه وَالححُمْ عل المَجهُول لا يفيك وَتُودُ أن يكو 
تحرَةً إِنْ كان حَاما 0 

شوح: اصل در مبتدا اين است كه معرفه باشد نه نكره؛ زيرا نكره غالبا 
مجهول است و حكم بر مجهول فايدهاى ندارد. اما جايز است كه مبتدا 
نكره باشد به شرطى كه اكر عام يا خاص شود. 

قَالَكَلُ كُمَويِكَ: ل في الدَارِ"» و5 قَوْلِهِ تَعَال: «أإلهُ مَعَ 
اللو" كَالْمبئداً أ فِيهمَا عَامُ لوْقُوعِهِ في سباق الكفي وَالإسْتِفْهَام . 
' . الإعراب: (مَا): حرف نفيء مبني على السكون, لا محل له من الإعراب. (رَجُلٌ): مبتداً 
مرفوع بالابتداء» وعلامة رفعه الضمة» نكرة معتمدة على النفي. (في الدَّارِ): الجار وامجرور 
متعلقان بخبر محذوفء» تقدير مستقر أو استقر. 
'. النمل / 59 - و ديمج -فو. 


" . القاعدة: النكرة في سياق النفى تفيد العموم. 
لخر 


اول ماق كققة توك ءانا شل فى الدازاء ومالقد فرسودة غدا ولد جتمال: 


اراد مع الله , مبتدا در اين دو عام است زيرا در سياق نفى و استفهام 
واقع شده است. 

لكان كقؤله كعال: ولد مؤْينُ حَذدُ من مُفر4»" وَقؤه 
عَلَيهِ الضصَّلَاةٌ وَالسَّلَام: «حمْسُ صَلَوَاتٍِ كُتَبَهُنٌ الله في اَيَو وَاللَيْلَقكا 
ا نبيكا لغاش لكزو كزشر قا ى الأب وتهاةا ق لخريةه 

وقد دكرَبَمُْ الفا تيغ الاي بوتاو بالفكدة وكا وأنهاها بنش 

الْمُتََخَّرِ بنَ إل كيْقِ وَتلَائِينَ مَوْضِعً وَدكْرَم بَعْضْهُمْ أَنََّا كلَا تَنْجمُ 
اشر وَالْعُمُوءٍ ْمَل دَلِكَ. 

دوم” مانند فرمودة خداوند متعال: يإ وَلَحَبْدٌ مُؤْمِنُ خَيْرٌ مِنْ مُشْرِكِ»" 
و فرمودة رسول الله صلى الله عليه و سلم: ١خمْسُ‏ صَلَوَاتِ كُتبَهُنّ الله في 


'. مبتدا ذ دى عام باشد. 


' . الإعراب: (اللهمزة) حرف استفهام مبني على الفتح لا محل له من الإعراب. (إِلَه): مبتداً 
مرفوع بالابتداء» وعلامة رفعه الضمة» نكرة معتمدة على الاستفهام. (مَعَ): ظرف مكان 
منصوب وعلامة نصبه الفتحة» متعلق بخبر محذوف تقدير مستقر أو استقر. (الله): مضاف 
إليه» مجرور على التعظيم. 
' . البقرة / 571. 
' . قَالَ رَسُولُ الله صَلَّى الله عَلَيْهِ وسَلَّم: «حمن صَلوَاتٍ كَتَبَهُنَ الله عَلَى الْعِبَادِ هَمَنْ جاء بن 
قََيْسَ لَهُ عِنْدَ لله عَهْدٌ إِنْ شَاءَ عَذَبَكُ وَإِنْ ضَاء أَدْخْلَهُ النّهَ. صحيح, أبو داود .١ 57١‏ 
. مبتدا نكردوى خاص باشد. 

30١ 


اليو ادك مبتدا در اين دو خاص أنسة زيرا در أيه موصوف و9 در 
حديثء؛ مضاف شده است. 
بعضى 0 نحويون براى أغاز كردن با نكره صورتهايى را اجازه دادهاند. 
برخى از متأخرين مُسَوّغات وليه اعى واله موقع وبانتدالد وريوكى ابر 
بيان كردهاند كه همكى به عموم و خصوص بازمى كردند يس در أن تأمل و 
دقت كن. 
00 1 0 بوه 0-4 2-1 
عن 0 جمْلَة لَهَا رَابظء كاري 0 يم وَدوَلِيَاسُ الكّقَوَى 
دَلِكَ حَيْئُْ)4» وَدِالْخَاقَةُ مَا الَاقَّةُ»» د نِعُمَ الَجُلُ)؛ إل في نحُو: 
7 ُو الله أَحَدٌ». 
- أي: وَيَقَعُ الحبرُ جُملةٌ مُرْيطَةً بالْمُبْتَدَا بِرَابٍِ مِنْ رَوَابط 


شوح: يعنى: خبر جملداى واقع مىشود كه با رابطى از رابطهاى 
جهاركانه به مبتدا مرتبط باشد: 


١‏ . الإعراب: (اللام): حرف ابتداء» مبني على الفتح» » لا محل له من الإعراب. (عَبْدٌ): مبتداأ 
مرفوع بالابتداء وعلامة رفعه الضمة. (مُؤْمِنٌ): نعت لعبد ونعت المرفوع مرفوع وعلامة رفعه 
الضمة. (خَيْرٌ): خبر مرفوع» وعلامة رفعه الضمة. (مِنْ مُشْرِكِ): الجار والمجرور متعلقان بخير. 

' . الإعراب: (حْمْسْ): مبتدأ مرفوع بالابتداء وعلامة رفعه الضمة. (صَلَوَاتِ): مضاف إليه 
مجرور وعلامة جره الكسرة. (كُتَب): فعل ماض مبني على الفتح. (هُنّ): ضمير متصل» في 
محل نصب مفعول به. (اللُ): فاعل مرفوع وعلامة رفعه الضمة. (في الْيّوْمِ): الجار وامجرور 
متعلقان بخبر محذوف» تقديره مستقر أو استقر. (الواو): حرف عطف. (اللَّيْلَّة): معطوف على 
اليوم» والمعطوف على امجرور مجرور» وعلامة جره الكسرة» وجملة "كتبهن..." في محل جر نعت 
لصلوات. 

رلكرا 


04 - 


أَحَدّهًا: الصَّمِينُ وَهُوَ هو الأَْلُ في الرَبْيِ كَقَوْلِكَ: «رَيْدٌ أَبُوهُ قَائِم)» 


كي 4 
قود يُد): مَبْتَدَأ وَل وَلأَبُوه): ميْكَدَأُ تَانِء و9 الْهَاءُ): 515 إِلِيّْهء 
وَاقَائِم): كَبَر فيد لد ! الكّاني» وَالْميْكدَا الكَاِنِ وَخَبَرَهُ خَبَر غية التيقة] الَو ل 


الرَابظ بََُا اليك 
اول: ضمير. در ربط م اصل است,. مانند كفتة تو: ا هُ قَائِمَ)» 
ين 3351 فقداف اول ١أَيُوم):‏ مبتداى دوم (الّْهَاءً): مضاف اليه ١قَائِمَ):‏ 
خبر مبتداى دوم؛ و مبتداى دوم و خبرش خبر مبتداى اول هستند و رابط 
الكّاني: الإشَارَهُ كقَوْلهِ تَعَالَ: «وَلِيَاسُ التَقْوَى ذَلِكَ حَيْرٌ)'. 
1-4 كه 00> 0 
فَالبَاس): مب دأ وَ«الكَقُْوَى): كاف لنت وَاذلِكَ): مبكدأ تان 


26 


وَاخَيْرَا: خَبَرُ | التبقك! الكّانيء وَا لفنهداً الكّافي وَحَبَرْهُ خَبَرُ الْمُبََدَإ الأول 
َالرَابظ بَيْتهُمَا الْإِشَارَةُ 
دوم: اسم اشاره. مانند فرمودة خداوند متعال: #( وَلِبَاسُ الكَّقَوَى ذَلِكَ 


> هه 


خَيْرٌ 4 . يس !لِبّاس): مبتداء «الكَّفْوَى): مضاف اليه «ذَلِكَ): مبتداى دوم 


> ه96 . 5 5 ا 34 
ك1 حبر مبتداى دوم» و مبتداى دوم و حبرس حبر مبتداى اول هستند 9 


' . الأعراف / 75؟. 
' . الإعراب: (ِلِيَاُ): مبتدأ أول» مرفوع بالابتداء وعلامة رفعه الضمة. (التَقْوَى): مضاف 
إليه» مجرور وعلامة جره كسرة مقدرة على الألف منع من ظهورها التعذر. (ذَلِكَ): اسم إشارة» 
مبني على السكون, في محل رفع مبتدأ ثان» واللام للبعد. والكاف حرف خطاب. (خَيْرٌ): 
خبر المبتد! الثاني» مرفوع وعلامة رفعه الضمة: والمبتدأ الثاني وخبره خبر المبتد! الأول. 

اللكنا 


الكَالِتُ: إِعَادَةٌ الْمبْتَدَاٍ بِلَمْظِه و <ِالخَاقَةٌ مَا الخَاقةُ)” 
9 2 د رو 5 ف مو 
فَ«الحاقة): مبتدَا أوَّلُ» و(مَا): 2 تَانِ» وَدالَاقَةُ»: حَبَرُ الْمُبْتَدا 


يلا 


الكافي» وَالميقدا الكّان وَخَبَرْهُ خَبَرُ التبقة! الْأَوَلِه وَالرَايظ 5 إِعَادَةٌ 
الْمُبْكَدَ بلَفْظِهِ. 

سوغة تكرار ميعذايا لفلقن السك ماندده < لكاقة ا لخاقةٌ 4 يسن 
#احتاققه ميعدائ او لقال ميعداى كوس «الكاثةا كير متاق دوم و 
مبتداى دوم و خبرش خبر مبتداى اول هستند و رابط بين اين دو تكرار 
مبتدا با لفظش است. 

الرَابعَ مُ: الْعْمُومُ ًٍِ 2 : نعم نِعُمَ البَجُلُاء فَاوَيْدٌ): دا وَانِعُمَ 
اليَجل): ا ل يك والرايظ يتما الشئو ولك لِأنّ «ال» في 
«الكَجُل) لِلْعْمُوم ا فد م فخ أثتاد فَدَخَلَ في الْعْمُوم فَحَصَلّ فَحَصَلّ 
الرَيْظ. 

جهارم: عموم, مانند: «رَيْدٌ نِعُمَ الرَجُلُا, يس ١رَيْد):‏ مبتداء انِعُمَ 
اليَجُلٌُ): جملةٌ فعليه خبر أن استء رابط بين اين دو عموم است از اين 


. الحاقة / ١‏ - 53, 
' . الإعراب: (الْحَاقَةُ): مبتدأ أول» مرفوع بالابتداء وعلامة رفعه الضمة. (مَا): اسم استفهام 
مبني على السكون في محل رفع مبتدأ ثان. (الحَاقَةُ): خبر المبتد! الثاي» مرفوع وعلامة رفعه 
الضمة, والمبتدأ الثاني وخبره خبر المبتد! الأول. 

' . الإعراب: (رَيْدُ): مبتدأ مرفوع بالابتداء» وعلامة رفعه الضمة. (نِعْمَ): فعل ماض من أفعال 
المدح» مبني على الفتح. (اليََجْلُ): فاعل» مرفوع وعلامة رفعه الضمة. والفعل والفاعل في محل 
رفع خبر المبتد!. 

للكنا 


جهت كه «ال) در «البَجُلُ) براى عموم: و (رَيْد) فردى از افراد أن است 
وعدا له دا ل تكن الجئلهُ كفس الْمُبقة! في التق من كآنث 


كَدَلِكَ كَ لم يختج 4 م إل رَابِطِء كول كعَال: 0 7 هو الله له أحَدٌ)' 2 قَاهُوً): 
ميْكَدا ول الله 0 مدا ويك وَاخْمْلَهُ حَبَدْ البق الْأَوَلِ وه 
تزقيظلة بيد لأثها نّهَا تَفْسّهُ في الْمَعْى؛ يأ هذى بتذق الكأيه و2 ولد 


صَنٌّ الله عَلَيْهِ وَسَلَّ: أَمْصَلُ مَا قُلثُهُ نا وَالَييُونَ مِنْ قَبْلي: لا إِله إل 
اللّه». 

تمامى اينها اكر جمله در معناء خود مبتدا نباشد يس اكر جنان شد به 
رايط قياق كقارده مالف #رمردة كاوه يشال ع[ 3ل هو الله 2د )4 مين 


(هُوًا: مبتداء اا ل أَحَذًا: مبتدا 0 خبرشس هسشلد» جمله خبر مبتداى اول 0 


١ 


1 الإخلاص / :4 

' . عَنْ طَلْحة بْنٍ عْبَيْدلِ بن كريز؛ أنَّ رَسُولَ الله صَلَّى الله عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قَالَ: «أَفْضَل الدّعَاءِ 
دُعَاء يَوْمِ عَرَقَة. وَأَفْضّلْ مَا ُلْتُ أَنا وَالتَّيُونَ مِنْ فَبْلي: لآ إِلَهَ إلا الله وَحْدَهُ لآ سَرِيكَ له». 
الموطأ .١59/‏ 

عَنْ عَمْرِو بْنِ شُعَيْبٍء عَنْ أيبوء عَنْ جَدّوء أن النِّنَ صَلَّى الله عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قَالَ: خَيْرُ الدعَاءٍ 
دُعَاءٌ يَوْم عَرَفَهَ وَحَيْرُْ مَا قُلْتْ أَنا وَالنَّييُونَ من قَبْلي: لآ إِلَهَ إِلذَ اللَهُ وَحْدَهُ لآ شَرِيكَ لَه لَهُ 
الْمُلكُ وَلَهُ الحَمدُ وَهُوَ عَلَى كُلّ شَيْءٍ قَدِيرٌ. حسنء الترمذي 8ه8. 

' . الإعراب: (ثُن): فعل أمرء مبني على السكون, وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنت. 
(هُوَ): في محل رفع مبتدأ أول. (اللّه): مبتدأ ثان مرفوع وعلامة رفعه الضمة. (أَحَدٌ): خبر المبتد! 
الثاني» مرفوع وعلامة رفعه الضمة, والمبتدأ الثاني وخبره خبر المبتد! الأول» وجملة "هو الله أحد" 
في بحل نصب مقول القول. 

00 


به آن ربط دارد زيرا در معنا همان استء زيرا «هُوَّ) بمعناى شأن استء و 
مانند فرمودة رسول الله صلى الله عليه و سلم: «أَفْصَلُ مَا قُلْبُهُ نا 
وَالكيُونَ من قيْ: لا إله إلا الل". 


ا 


| . معنا: بحترين جيزى كه من و ييامبران قبل از من آن را كفتهاند: لا لَه إِلّا اله است. 
الإعراب: (أَفْضَلْ): مبتدأء مرفوع بالابتداء وعلامة رفعه الضمة. (مَا): اسم موصولء مبني على 
السكون في محل جر مضاف إليه. (قُلْتُ): فعل ماض مبني على السكونء وتاء المتكلم مبني 
على الضم في محل رفع فاعلء والهاء ضمير متصل مبني على الضم في محل نصب مفعول به 
والجملة صلة الموصول لا محل لما من الإعراب» والعائد الهاء. (آ)): توكيد لضمير المتكلم في 
قلته» مبني على الفتح في محل رفع. (الواو): حرف عطفء مبني على الفتح لا محل له من 
الإعراب. (التَيُونَ): معطوف على ضمير المتكلم في قلته» وتوكيد المرفوع مرفوع» وعلامة رفعه 
الواو نيابة عن الضمة لأنه جمع مذكر سال والنون عوض عن التنوين في الاسم المفرد. (مِنْ): 
حرف جرء مبني على السكون لا محل له من الإعراب. (قَبْلِي): مجرور بحرف الجرء وعلامة 
جره كسرة مقدرة على ما قبل ياء المتكلم منع من ظهورها اشتغال المحل بحركة المناسبة» وياء 
المتكلم في محل جر مضاف إليه. (لَا إلَه ِلّا لله): الجملة في محل رفع خبر المبتد!. 
إعراب لا إله إلا الله. 
(لا): نَفِيَةٌ ِلْجِنْسِء تَعْمَلْ عَمَلَ إِنَّ تنصب الاسْم وترفع الخُبَر. (إلة): اسْمُ لاء مَبْينْ عَلَى 
الْمنْح في عحَلَ نَصْبٍ. حَبَيْهَا عَخْدُوفٌ» تقديتك: مَؤْججود. (إِلّا): أَداةُ اسْيمْتاءٍ مُلْعَاةً. (اللة): مزفوع 
عَلَى الْبَدَِيّةِ مِنْ ححَلَ لا مَعَ اههَاء لِأَنهُمَا في مَؤْضِع رَفْ بالِابْيِدَاءِ عِنْدَ سِيبَوَيْه. 
در اين اعراب: لفظ جلاله از محل (لا) و اسم آن بدل شده است زيرا محل (لا) و اسم آن 
در ابتدا قرار كرفته است و قبل از اينكه (لا) بيايد اسم آن مبتدا واقع شده كه مرف اأبنت. 
«همجنين بعد از (إلا) را مىتوان جنين اعراب كرد: اللة: مَرْقُوعٌ عَلَى الْبَدلِيِّ مِْ ضَمِيرٍ الْمُسْبَيرٍ 
3 الجبرِ عِنْدَ أبي حَيّان. 
در اين اعراب: لفظ جلاله از ضمير مستتر در خبر (لا)» بدل شده است. زيرا كفتيم كه خبر 
(لا) محذوف است و تقدير آن: مَوْجُودٌُ. و جون مَوْجُودٌ اسم مفعول است و اسم مفعول 
ع0 


ص - وَطرْفًا مَنْصُوبًا نحو <وَالَكْبُ امكل سْفَلَ مِنْكُمْ)» َجَارا 
وَحجْرُورًا 6 : 37 الْعَالمِينَ)» وَتَعَلُقُهُمَا بِامُسْتقًِا أو 


ب 


ا م 

ش حأ ويه يَقَعُ الخبَرُ كلرًْا من مَنْصُوبًا كُقَوْلِهِ كَعَالُ: (وَالرَكْبُ 
ل ا ٠‏ وجا وَحَمْرُورًا كُقَوْلِهِ تعَالَ: «الْحَْدُ لله رَبِّ 
و وَهُما هما حِيئيذ مث مُتْعَلقَانٍ بِمَحْذُوفٍ وُجويًاء 2 


و 5 


المستقِرًا َو «اسَْقرًا. 
شرح: يعلى: خبرة ظرف و منصوب واقع مى شودء مانئد فرمودة خداوند 
متعال: إوَالرَكُبُ أَسْفَلَ 0 00 0 و مجرور واقع مىشودء مانند 


همانند فعل مبنى للمجهول عمل مى كند يس نائب فاعل طلب مى كند و نائب فاعل آن در 

محل رفع "هُوَ" مىباشد. بنابراين اسم جلاله بدل از (هُوَ) شده كه مرفوع است. 

! . الأنفال / 47. 

.١ / الفاتحة‎ . ' 

"' . معنا: و كاروان در مكان بايينتر از ثما قرار داشت. 

الإعراب: (اليَكُب): مبتدأء مرفوع بالابتداء» وعلامة رفعه الضمة. (أَسْمَّلَ): ظرف مكانء 

منصوب وعلامة نصبه الفتحة وهو متعلق بخبر محذوف تقديره مستقر أو استقر. (منكم): 

الجار والجرور متعلقان بأسفل. 

. الإعراب: (الَمْدُ): مبتدأء مرفوع بالابتداء» وعلامة رفعه الضمة. (لله): الجار وامجرور 

متعلقان خبر محذوف تقديره مستقر أو استقر. (يَبّ): نعت لاسم الجلالةع ونعت امجرور مجرور 

وعلامة جره الكسرة. (الْعَالَمِينَ): مضاف إليهء مجرور وعلامة جره الياء المكسور ما قبلها 

ا مفتوح ما بعدها لأنه ملحق بجمع المذكر السالم» والنون عوض عن التنوين في الاسم المفرد. 
فذكنا 


جار و مجرور به محذوف وجوبا تعلق مىكيرنده كه تقدير آن: ١مُسْتَقِرا‏ يا 
١‏ اسَتَقَرًا مى شود. 

وَالْأَولُ: اخْتِيارٌ جُمْهُورٍ الْبَطْرِيّنَ» وَحُْجَتْهُمْ أنّ الْمَحْدُوفٌ هْوَ 
الخبد في الحقيقق وَالَْسْلُ في الت أن يحوت اشمًا مُفْرَدً. 

وَالكَاني: اخْتِيَارٌ الْأَخْمَّشِ وَالْقَاريِيٌ وَالرَحَخْسَرِيٌ» و أن 
الْمَحْدُوفَ عَامِلّ التضبّ في لَْظِ الَرْفٍِ وَعَحَلُ لجار وَالْمَجْرُونٍ 
وَالأضلٌ في الْعَامِلٍ ا نّ فِعْلَا. 


اول (يعنى: مُسْتَقِرٌا تقدير كرده شود): اختيار جمهور بصريين است 
فلل اامقنان أبق أنيك عط جزك لافه ميحتر نه هيهاز كين ابيقة و أضل 28 


رق هسودوه 


دوم (يعنى «اشتقي تق تقدير كرده شود): اختيار اخفش و ابوعلى فارسى 
و زمخشرى است دليل ايشان اين است كه محذوفء. عامل نصب در لفظ 
ظرف و در محل جار و مجرور است و اصل در عامل اين است كه فعل 


باشد. 
ص ول 1 يخْبّرُ ِالزّمَانِ عَنٍ الدّاتِء «وَالَيْلَةَ الهلال» متأو 
فى - يقبي القززق إل ؤقاذة 425 والتيندا إل خزة 
كَارَيْدٍ وَحَمْرِوا» وَعَرَضٍ ك١‏ الْقِيَام وَالْفُعُودا َإِنْ كانَ الطَرْفُ ع 
ضَ حَ الإخْبَارُ به عَنِ الجَؤْمَرِ وَالْعَرَضِء تَقُول: «رَيْدٌ أَمَامَكَ» وَاخَيْرُ 
أَمَامَكَ). 


للعلا 


3 ه خألهُ ٠.‏ أء . 6ه 9 ١‏ 

شرح: ظرف به زمانى و مكانى تقسيم مىشود و مبتدا به جوهرء 
مأننن (ؤثدة بن الاعكروا وابه عرض أ ماندد: «الْقِيَام) 7 (الْفُعُودا تقسيم 
مىشود. اكر خبرء ظرف مكان باشد خبر دادن با آن از جوهر و عرض 
قرست اسع مكوي ويك أماملة اي «انكية اميت 

سلف اه 5.2 ل هك الدفس 2 أأععه > الأ >4 2 

وَإِنْ كن زَمَانِيَا صَحَ الإخْبَارٌ به عَنِ الْعَرَضِ دُونَ الْجَوْهٍَ تقول: 

َه ومو 52 ع 6 به 58 20 0 ذا سي ه > > و 
«الصوم الَيَوْمَ)» وَلا يجوز (رَيْدَ الِيَوْمَ)» فإِنّ وُحِدَّ في كلامهم ما طَاهِره 
> 2-6 2 حي ٠‏ 0 وجي 1 > مه 5 5 
دَلِكَ وَجَبَ تأُوِيلُكُ كَقَوْلِهِمْ: «اللَيْلَة الهلال» فَهَدَا عَلّ حَدْفٍ 

5006 5 سير 6 م 
مُضَافِء وَالكَقْدِيرُ: «اللَيْلَةَ ظلُوعٌ الهلال). 

و اكر خبرء ظرف زمان باشد خبر دادن با آن از عرض درست است نه 
جرع ماكو «القبز الومة درس به بكرب لقن ارم 
با تفصيل فوق اكر در كلام عرب جيزى بيدا شد كه ظاهرش جنين 
مانند كفتة عرب: «اللْيْلَةٌ الهلال». يس اين بر حذف مضاف است» تقدير 


آن: «اللَيْلََ طنوغ الملال»". 


١‏ . هر جيز قائم به ذات را جوهر كويند. به جوهر «اسم ذات» نيز اطلاق كردهاند. 
' . هر جيز كه قائم به جوهر خود باشد و خودش جوهر نباشد را عَرَض كويند. به عرض 
«اسم معنا» نيز اطلاق كردهاندك. 
" . الإعراب: (اللَيَْ): ظرف زمان» منصوب وعلامة نصبه الفتحة» متعلق بخبر محذوف مقدم» 
تقديره مستقر أو استقر. (اللَالُ): مبتدأ مؤخرء مرفوع وعلامة رفعه الضمة. 
ويجوز: الَّيْلهُ اللال. وإعرابه: (الَّيْه): خبر مقدم. (اللَالُ): مبتدأ مؤخر. 
١‏ . يس در اصلء مبتدا (طلوع) است كه عرض است. 
لعزا 


ص - وَيُْني عَنِ الترِمَرْفُوعٌ وَضفٍ مُعْقيدٍ عل اسْيَفْهَاء أو تفي» 
خ ااي قم َْتى؟ وام مَطْرُوب اَن 
- إِدَا كاق الْمبْتا وَضًْا مُعْتًَِا عل تفي أو اسْتفهام» اشتفق 
عِدِ عَنِ لخب تَقُولُ: أَقَائم ادا دَانِ؟»» وَامَا قَائْمٌ الرَيْدَاِ)» 
0 دَانِ)»: فَاعِلُ ِالْوَضْفْء وَالكلام مُسْتَغْنِ عَنٍ ابر ةك 
ها في تاريل الْفِعْل 3 رق أن الْمَعْىَ: 57 يَقُومُ الزَّيْدَانِ؟)» وَمَا ب يَقُومُ 
الرَّيْدَانِ). 
شرح: اكر مبتدا وصفى' باالندحد تماد ار بر شيا السعيام وافقيا 
مرفوعش از خبر بىنياز مىشودء مىكوبى: (أَكَاد ئِمّ الزَيَْدَانٍ؟4 و ١مَا‏ قَائِم 
الرَيْدَانِ). يس «الزَّيّدَانِ): با وصف (يعنى: با كا ثم فاعل شده است و 
كالم ازخين بلبازر است زيرا وصف در اينجا در تأويل فعل است مكر 
نمىبينى كه معنا: «أَيَقُومُ الزَيْدَانِ؟) و (مَا يَقُومُ الرَيْدَانِا است؟. 
وَالْفعْلُ ا يَصِح الْإِخْبَارُ عَنْهُ معارب امي وَإِنّمَا 
مَكَلْتُ باقَاطِنِ) وَامَضْرُوبٍ)! لِيُعْلَمَ آله ل تنق مم كن الشف 
َافِعَا لِلْمَاعِلٍ أو الائِبٍ عَنٍ الْمَاعِلٍ. 
وَمِنْ شَوَاجِدٍ الكفي قَوا 
(0*) حَلِِقَ مَا وَافِ بعَْدِيَ ينثا دا لَمْ تَححُونا لي عَلّ مَنْ أَقَاُِ 
وَمِنْ هَوَاجِدٍ الاسيفْهَا قله 
لك أقَاطِنٌ قَوْمُ سَلْتَى أَمْ توا كلعَنًا إِنْ يَظْعَنُوا فَعَجِيبٌ عَيْشُ مَنْ قَطْنَا 


١‏ . مانند اسم فاعل» اسم مفعول و صفت مشبهه. 
52 


صحيح نيست كه از فعل خبر داده شود' همجنين از جيزى كه در 
موضع فعل باشد. به ١قَاطِن)‏ و «مَضْرٌوب) مثال أوردم تا اينكه دانسته شود 
قرقى كذارك كف وصاك مرقوق كتقرة فاعل اادج رفوع عنترة زان فافل. 
از شواهد نفى كفتةٌ شاعر است: 
(0) حَلِيَ مَاوَافِ عه نما إِدَا لَمْ توا لي عل مَنْ ايلع 
. يعنى: فعل» مسندإليه و خير» مسند واقع شود. بايد دانست كه فعل هميشه مسند است 


أو 


١ 


و هركز مسندإليه نمى شود. 

' . معنا: دوستاتم! هما به عهد و دوستىمان وفا نكردهايد زمانى كه با من همراه نباشيد بر 
ضد كسانى كه من با آنان قطع رابطه مى كنم. 

الإعراب: (خَلِيلَيَ): منادى مضافء منصوب وعلامة نصبه الياء المفتوح ما قبلها تحقيقا 
المكسور ما بعدها تقديراء نيابة عن الفتحة لأنه مثنى» وحذفت النون للإضافة» حذف منه 
حرف النداء والتقدير: يا خليلَيَ» وياء المتكلم مبني على الفتح, في محل جر مضاف إليه. (مَا): 
نافية» مبني على السكون لا محل له من الإعراب. (وَافي): مبتدأ مرفوع بالابتداء» وعلامة رفعه 
ضمة مقدرة على الياء ا محذوفة لالتقاء الساكنين منع من ظهورها الثقل. (الباء): حرف جرء 
مبني على الكسرء لا محل له من الإعراب. (عهدٍ): مجرور بحرف الجر» وعلامة جره كسرة 
مقدرة على ما قبل ياء المتكلم منع من ظهورها اشتغال امحل بحركة المناسبة» والجار والمجرور 
متعلقان بوافء وياء المتكلم مبني على الفتح في محل جر مضاف إليه. (أَنْتُمَا): ضمير منفصل» 
مبني على الضمء في محل رفع فاعل واف؛ سد مسد الخبر» والميم عماد والألف دال على التثنية. 
(إذا): ظرف لما يستقبل من الزمان» متعلق بواف» أو: ظرفا يتضمن معنى الشرط خافضة 
لشرطها منصوبة بجوابما وجواب شرطها محذوف لدلالة ما قبلها عليه. (4): حرف نفي وجزم 
وقلب» مبني على السكون, لا محل له من الإعراب. (تَكُوَا): فعل مضارع ناقص» ترفع الاسم 
وتنصب الخبر» مجزوم بلم» وعلامة جزمه حذف النون» وألف التثنية» مبني على السكون» في 
محل رفع اسمها. (لي): الجار وامجرور متعلقان بتكون. والجملة في محل جر بإضافة إذا إليها. 
(عَلَى): حرف جرء مبني على السكون لا محل له من الإعراب. (مَنْ): اسم موصولء مبني 
على السكون في محل جر بعلى؛ والجار والمجرور متعلقان بخبر تكون المحذوف» تقديره مستقر أو 

مون 


واز شواهد استفهام كفتةٌ شاعر است: 
(ه) أقاولق َوه سَلَى أن كوا كلمت إن يكلعثوا مَعَجيبٌ خَيْش من قطنا 
ص - وَقَدْ يَكَعَدّدُ اليك كَُوُ: ( و هو الكقية اذا لوَدُود)4. 


استقر. (أقَاطِعُ): فعل مضارع» مرفوع لتجرده من الناصب والجازم؛ وعلامة رفعه الضمة وفاعله 
ضمير مستتر فيه وجوبا أناء والجملة صلة الموصول لا نحل لما من الإعراب؛ والعائد محذوف 
والتقدير: (أقاطعه). وجواب إذا محذوف, يدل عليه سابق الكلام» والتقدير: إذا لم تكونا لي 
على من أقاطعه فما واف بعهدي أنتما. 
. معنا: آيا قوم سلمى اقامت مىكزينند يا قصد دارند كوج كنند؟ أكر كوج كنند يس 
عجيب است زندكى كردن كسى كه آنجا ساكن شود. 
الإعراب: (الحمزة) للاستفهام, مبني على الفتح لا محل له من الإعراب. (فَاطَِّ): مبتدأ مرفوع 
بالابتداء وعلامة رفعه الضمة. (قَوْمُ): فاعل» مرفوع وعلامة رفعه الضمة» سد مسد الخبر. 
(سَلْمَى): مضاف إليه» مجرور وعلامة جره فتحة مقدرة على الألف؛ منع من ظهورها التعذرء 
نيابة عن الكسرة لأن اسم لا ينصرف. (أَم): حرف عطفء مبني على السكون, لا محل له من 
الإعراب. (نَوَوَا): فعل ماض مبني على الضم المقدر على الألف امحذوفة لالتقاء الساكنين» منع 
من ظهورها التعذر» والجملة معطوف على أقاطن قوم سلمىء وواو الجماعة مبني على السكون 
في محل رفع فاعل. (ظَعَنَا): مفعول به منصوب وعلامة نصبه الفتحة. (إِنْ): حرف شرط 
جازم» تجزم فعلين» الأول فعل الشرط والثاني جوابه وجزاءه» مبني على السكون, لا محل له. 
(يَظْعَنُوا): فعل مضارع» فعل الشرط؛ مجزوم بإن وعلامة جزمه حذف النون» وواو الجماعة في 
محل رفع فاعل. (الفاء): رابطة لجواب الشرط. (عَحِيبٌ): خبر مقدم» مرفوع وعلامة رفعه 
الضمة. (عَيْشُ): مبتدأ مؤخرء مرفوع وعلامة رفعه الضمة, والجملة في محل جزم جواب الشرط. 
(مَنْ): اسم موصولء مبني على السكون, في محل جر مضاف إليه. (قَطَنَا): فعل ماض» مبني 
على الفتح» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هو والجملة صلة الموصول لا حل لما من الإعراب» 
والعائد ضمير هوء والألف للإطلاق. 

زورا 


ش - يخُوذ أن يبر عن الْمَُْ يبر وَاحِنِ وَهُوَ صل حو 
ريد انه أؤ بأكتر كقوْلِه كعال: <وَهرَالْعمُودُالْودُودُ ذو الَْْش 


شرح: درست است كه از مبتدا يى خبر داده شود 9 اين اصل استة: 
مانند: (رَيْدٌّ قَائِم يا بيش از يك خبر داده شودء مانند فرمودة خداوند 


متغال: «وَهْوَ الَْفُور الْوَذُود ذو الْعوْش الْمجِيدُ كال لِمَا مُرِي3)". 
وََعَمَ بَعْضْهُمْ أن الخترٌ ا يجو تدده وقَدَرََِ ِمَا عدا لخر ْوَل 


في هَذِهِ الآيّة مُبْتَدَآتِء أي: "وَهْوَ الْوَدُوك وَهْوَ دو الْعَرْشٍ)" وَأَجْمَعُوا عَلّ 
و8 


عَدَءْ الكَعَدّدٍ في مِثْل: «رَيُدٌ شَاعِرٌ وَكَاتِبّ)» وَفي خَحُو: «الدَيْدَانِ شَاعِرٌ 


- 


. البروج / 14 - و١‏ 5ا, 
' . الإعراب: (هُوَ): ضمير متصل في محل رفع مبتداً. (الْحَفُورُ): خبرء مرفوع وعلامة رفعه 
الضمة. (الْوَدُوهُ): خبر ثان» مرفوع وعلامة رفعه الضمة. (دُو): خبر ثالث؛ مرفوع وعلامة رفعه 
الواو نيابة عن الضمة لأنه من أسماء الخمسة. (الْعَوْشٍِ): مضاف إليه» مجرور وعلامة جره 
الكسرة. (الْمَجِيدُ): خبر رابع» مرفوع» وقرئ امْيدٍ بالكسر على أنه نعت للعرش» والقراءتان 
سبعيتان. (فََالُ): خبر خامسء مرفوع. (اللام): حرف جرء مبني على الكسرء لا محل له من 
الإعراب. (مَا): اسم موصولء مبني على السكون, في محل جر باللام» والجار وا مجرور متعلقان 
بفعال. (ِيرِيدُ): فعل مضارع.؛ مرفوع لتجرده من الناصب والجازم وعلامة رفعه الضمة» وفاعله 
ضمير مستتر فيه جوازا هو» والجملة صلة الموصول لا محل لما من الإعراب» والعائد محذوف» 
والتقدير: ما يريده. 
في فعال لما يريد: يجوز الإعراب: اللام زائدة للتقوية» و"ما" في محل نصب مفعول به لفعال. 
لأن الفعال من صيغ المبالغة يعمل عمل الفعل» يرفع الفاعل وينصب المفعول. 

ع 


وكَاتبُ)» وَفي نْحُو: دهَذا حُلوٌ حَايِضٌ لأنّ دَلِكَ كله لا كعَدّدٌ فيه في 

بعضى كمان بردهاند كه تعدد خبر جايز نيست و در اين أيه بهغير از 
خبر اولء همه را مبتدا قرار دادهانده يعنى: (وَهْوَ الْوَدُودُ وَهُوَ ذو الْعَرْشٍ. 

علما اجماع دارند در عدم تعدد خبر در مانند: «رَيْدٌ شَاعِرٌ وكَاتِبّك و 
در مانئدة (الؤَيْدَانِ شَاعِرٌ وكات و در مائئد: هذا خُلْوٌ حَامِضُ'» زيرا 
در تمامى اينها حقيقتا تعدد خبر وجود ندارد. 

أَمَا الْأَوَلُ: فَلِآَنّ الْأَوَلَ حَبَكُ وَالكاني مَعْظُوفٌ عَلَيْهه وما الكاني: 
لأَنَ كل وَاحِدٍ مِنَ المّحْصَيْنٍ خُبرُ حَْهُ يبَر وَاحِدِ وَأمّا لَالِتُ: 
َلِأنَ الخيَرَيْنِ في مَعْى الخُبرِ الْوَاحِنِ إِذ الْمَعْتى: «هَذّا مُرّا. 

اما مثال اول: زيرا كلمة اول (يعنى: شاعراء خبر و كلمةٌ دوم (يعنى: 
كاتب) عطف بر آن است. 

اما مثال دوم: زيرا هر كدام از دو شخص از طرف آنها يك خبر داده 
شده است (يعنى شاعر خبر براى زيد اول و كاتب خبر براى زيد دوم است). 

اما مثال سوم: زيرا دو خبر در معناى يك خبر است جون «هَذًا مُزَا 
إيدلىة اين ترش بو شيوين اعت معنا دهده 

> ه دمي كا و كدو ؟ه. 2ءهب# 


ص - وقد يتقدم : (في الدّار وَيُدذا وَ(أينَ رَيِذا. 


ش - قد يتَقَدّمْالحبرُعَلَ الْمُبْكد جوَاًا أو وُجُوبً. 


' . الإعراب: (هَذًَا): مبتداً. (خُلّوٌ حَامِضٌ): خبر. 
عع 


الأول نو دفي الدَارِ َيِه وَكوْلُ تعَالَ: (سَلَامٌ هي" آي 
لَهُمُ اللَيْلُ4» وَإنَمَا لَمْ يجْعَلٍ الْمْقَدمُ في الآيكين مبْتداً وَالْمَوَكَمُ خَرا؛ 
أدَائِِ ِل الإخْبَارِعَنِ الككرة بالْمَْرِةٍ 

شرح: كاهى خبر از مبتدا ييشى مىكيرد و اين ييشى كرفتن كاهى 
جوازا و كاهى وجوبا است. 

اول (جوازاء مانند: في الدّارِ ويد" و فرمودة خداوند متعال: يِإسَلَامٌ 


سر عو 


هي , و غزآية لَهُمْ اللّيْلُ)"”. 

مقدم (سَلَامٌ و آيةٌ) در اين دو آيهء مبتدا و مؤخر (ِيَ و اللَيْلُ) خبر 
قرار داده نشده است زيرا خبر دادن از نكره با معرفه حاصل مى شود (يعنى: 
مبتدا نكره و خبر معرفه مىشود). 

وَالكَاني كَمَوْلِكَ: «في الدَارٍ رَجُلُ)" يق يدا وَتوْلهُ : عل 
لقنت يفلهَا 7ك وما فقت في ذلك تقييتة لأن #آخنة فى 
الْمكالِ الْأَوّلِ يفعض الْتِبَاسَ لحري بالقاة كز8 طلت الكو لضان 


' . القدر / ه. 
.يس //ا”. 
' . الإعراب: (في): حرف جرء مبني على السكون, لا حل له من الإعراب. (الدّارِ): مجرور 
بحرف الجر وعلامة جره الكسرة» والجار وامجرور متعلقان بخبر محذوف مقدم» تقديره مستقر أو 
استقر. (رَيْدٌ): مبتدأ مؤخر» مرفوع وعلامة رفعه الضمة. 
' . الإعراب: (سَلَامٌ): خبر مقدم, مرفوع وعلامة رفعه الضمة. (هِيَ): مبني على الفتح؛ في 
محل رفع مبتدأ مؤخر. 
'. الإعراب: (آيهٌ): خبر مقدم, مرفوع وعلامة رفعه الضمة. (ُمُ): الجار والمجرور متعلقان 
بمحذوف نعت لآية. (اللَّيْكُ) : مبتدأ مؤخر» مرفوع وعلامة رفعه الضمة. 

كما 


لتَخقصٌ به طلَبٌ حَنِيتُ» فَاليُمَ تقْدِيمُهُ دعا لهَدا لقم وذ و الكاني 
ِخْرَاجُ مَا له صَدْرُ الكلام - وَهْوَ الاشيفهاة - عَنْ صَدْرِيته وَفي 
الكَالِثِ عَوْدُ الصَّمِيرٍ عل مُكأَخْرِ لَفْككا وَرتبَة. 

دوم (وجوبا)» مانند كفتة تو: «في الدَارِ 1 ولائة يك بو كلة 


عرب: اعَلَ الكَمْرَةِ مِثْلُهَا رُيْداا. در اينجا تقديم خبر واجب است زيرا 
تاخير خبر در مثال اول مشتبه شدن خبر با صفت اقتضا مىكند زيرا طلب 
كردن نكرهء وصف را تا اينكه وصف به آن اختصاص بيدا كند طلب سريع و 
شديدى است يس به خاطر دفع اين توهمء تقديم آن بر نكره لازم مى آيد. 
و در مثال دوم: جيزى كه جايش در صدر كلام است - كه أن 
امتقياء بالنةحدر| اوتصدارث انس جا امل اش قارح معان 
در مثال سوم: بركشت ضمير بر متأخرى است هم در لفظ و هم در 


1 
رديه . 


0 


. الإعراب: (أَيْنَ): اسم استفهام» مبني على الفتح؛ في محل رفع خبر مقدم. (رَيْدّ): مبتدأ 
مؤخر, مرفوع وعلامة رفعه الضمة. 
' . معنا: بر روي خرما به اندازدى خودش شيره قرار دارد. 
الإعراب: (عَلَى الثَمْرَة): الجار والمجرور متعلقان بخبر محذوف مقدم, تقديره مستقر أو استقر. 
(مِثْلُ): مبتدأ مؤخرء مرفوع وعلامة رفعه الضمة. (للحاء): مبني على الضمة» في محل جر 
مضاف إليه. (رُبْدًا): تمييز» منصوب وعلامة نصبه الفتحة. 
0 . در اين مثال: «متْلّهَا مبتدا است و ضمير متصل در آن به «التَّمْرَّة» - كه خبر است 
- باز م ىكردد بنابراين نمىتوان در اول» مبتدا و در آخر خبر قرار داد و جايز نيست كه 
نه شود: «َيقلها نذا على التتزه»» زيرا ضمير به «الفمرة» باز مكرود كه هم خر القظ .و 
هم در رتبه متأخر است. 
عع 


اش ةذ جز ف يمن ريل يَدُلَُ عَلَيْهء فَالأَوَلُ 
َولِِ تعَالَ: إل أَنأتبَمُكُنْ بِسَدّ مِنْ دَِكُمْ الكان»” أي هي 
0 كمال يه 


شوح: كاهى هر كدام از مبتدا و خبر حذف مىشوند جون دليلى وجود 
دارد كه بر حذف أن دلالت مىدهد. اولى (حذف مبتدا)» مانند فرمودة 


رهه يرهم 4 4 8 ووس م 
د كل مِنَ الْمُبْكَاٍ وَالخبَِ و (سَلَامٌ قَوْمْ 
روك كل 


مراد از متأخر لفظاً اين است كه ابتدا ما ضمير را تلفظ مىزنيم و سيس «التمرة» و اين 
خلاف اصل است زيرا ابتدا بايد اسمى بكذرد و سيس ضمير به آن ارجاع داده شود. 
و مراد از متأخر رتبةً اين است كه در رتبه» مبتدا در اول و خبر در آخر قرار م ىكيرد. 
2 الحج / 0 
' . النور / .١‏ 
ا 


5 


خداوند متعال: :َ(قُلُ أَكَنيَكُْ + شر مِنْ دَلِسكُمُ ار 


الكَارُ و فرمودة خداوند متعال: 2( سُورَةٌ ناه ؛ يعنى ؛ هزه سور ةا 
وَالكَانِ كَموْلِهِ تَعَالَ: <أكلها 2 ل أي: 1 قَوْلِهِ 


عَالَ: «قُل ْم أَغلَمْ آَم الله“ أي: آَم الله أَعْلَمء وَقَدِ اجْتَمَمَ 
حَذْفُ كُلّ مِنْهُما وبَقَاءُ الآحر في قَوْل َعَالً (علاة توه لكر 37 
أ 


90 


فَاسَلام): ميْكَدَأ حُذِفَ حَبَرْه أي : سَلَامْ قنك ٠‏ وَاقوْم): حت 
20 وهس م 


حذف مبِتَدُوٌة» :نكم 3 


١ 


. الإعراب: (قُلْ): فعل أمرء مبني على السكون؛ وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنت. 
(الحمزة) للاستفهام؛ مبني على الفتح» لا محل له من الإعراب. (الفاء): حرف عطف, مبني 
على الفتح» لا محل له من الإعراب. (أَْيَُ): فعل مضارع؛ مرفوع لتجرده من الناصب والجازم» 
وعلامة رفعه الضمة» وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنا. (كُمْ): ضمير متصل» مبني على 
الضمء في محل نصب مفعول به. ولميم علامة جمع الذكور. (يِشَرِ): الجار وامجرور متعلقان 
بأنبئ. (مِنْ): حرف جر. (ذَلَكُمُ): ذا: اسم إشارة مبني على السكونء في محل جر محرور ين؛ 
واللام للبعد» والكاف حرف خطابء ولميم علامة جمع الذكور, والجار وامجرور متعلقان بشرٌ. 
(الثَاوُ): خبر لمبتد! محذوف تقديره هي النار. 

' . الإعراب: (سُورَةٌ): خبر لمبتد! محذوف» تقديره: هي سورة» مرفوع وعلامة رفعه الضمة. 
(أَنْلْنَا): فعل ماضء مبني على السكون. (نا): ضمير متصل مبني على السكون في محل رفع 
فاعل. (الخاء): مبني على الضمء في محل نصب مفعول به. والجملة في محل رفع نعت لسورة. 

" . الرعد /ه 

4٠0 / البقرة‎ . 

" . الذاريات / 75. 

ع7 


2 


بس اظيا ل وافرموفة خذاوقد يتال: 1 أ 
يعنى: اَم اللّهُ أَغْلمُ). 

بهدراستى كه حذف هر كدام از أن دو و بقاى ديكر در فرمودة خداوند 
متعال جمع شده است: يِإسَلَامٌ قَوْمُ مُنْكُرُونَ : يس «سَلَامُ): مبتدا است 
كه خبرش حذف شلده است يعنى: اسَلَام عَلَيْكُوَا) و (قَوْمُ): خبر است 
كه مبتداى أن حذف شده است يعنى: قَوَم). 

ص - وَعجِبُ حَدْفُ الخَبَرٍ قَبْلَ جَوَاق لَوْلَا وَالْقَسَم الصَّرِيحء 
الال المنتيع كرتا حبرا وَيَْدَ وار الْمصَاحبَة الصَرِيحَة حو 
1 نكم لَُنَا مُؤْمِنِينَ 4» وَالْعَمْرْكَ لَأْمْعَلّتَ) وَاضَرْبيِ دَيَدّا قَائْمّاا» 
َال يَجُلٍ وَصَيْعَقا. 

ش - يحب عدن احبر في أ يع مَسَائْلَ: 

إِحْدَاهَا: قَبْلَ جَوَابِ ل خَحْوُ قَوْلِهِ تَعَالَ: «لؤلَا أَنْثم ك5 
مُؤْمِنِينَ) » أي: ْلَا نكم صَدَدْتمُونَا عَنِ الْهُدَىء بِدَلِيلٍ أَنَّ بَعْدَهُ 
بالدسة َ ا يعد اذ ِذْ جَاءَكُنْن' 


0 


3 0 


' . الإعراب: (أَكُنُهَا): مبتدأء مرفوع بالابتداء وعلامة رفعه الضمة؛ ولماء مبني على السكون» 
في محل جر مضاف إليه. (ذَائِمُ): خبر» مرفوع وعلامة رفعه الضمة. (الواو) حرف عطف. مبني 
على الفتح» لا محل له من الإعراب. (ظِلُّهَا): مبتدأء مرفوع بالابتداء وعلامة رفعه الضمة» 
وال حاء مبني على السكونء في محل جر مضاف إليه» والخبر محذوف تقديره: وظلها دائم» 
والجملة معطوفة على الجملة السابقة. 
ويجوز أن تعرب: الواو: حرف عطف. وظلها: معطوف على أكلها. 

ع 


شوح: حذف خبر در جهار مسأله واجب است: 
0 قبل از جواب الوْلا4, مانند فرمودة خداوند متال؛ لوا أنْكم 
مِنِينَ )4 ' يعنى: ١لَْلا‏ نكم صَدَدْئُمُونَا عن الققق ا يد دليل 
اينكه بعد 8 وا هه صَدَدْنَاكُمْ عَنِ الْهُتَى بَعْدَ إِذْ جَاءَكُمْ)* 


أمده است. 


.ا سباأ/ .”١‏ 

ل 

" . معنا: أكر هما نبوديد ما مؤمن بوديم. 

الإعراب: (لَؤْلَا): حرف امتناع لوجود» مبني على السكون؛ لا محل له من الإعراب. (أنْنُْ): 

مبني على الضم في محل رفع مبتدأء والميم علامة جمع الذكور والخبر محذوفء والتقدير: لولا 

أنتم صددتمونا. (اللام): واقعة في جواب لولا. (كُنَا): فعل ماض ناقصء ترفع الاسم وتنصب 

الخبر» مبني على السكون. (نا): ضمير متصلء مبني على السكون في محل رفع اسمها. 

(مُؤْمِنِينَ): خبرهاء منصوب وعلامة نصبه الياء المككسور ما قبلها المفتوح ما بعدهاء لأنه جمع 

مذكر سالم» والنون عوض عن التنوين في الاسم المفرد» والجملة جواب الشرط. 

. أكر شما ما را از راه هدايت باز نداشته بوديد. 

'. معنا: آيا ما شما را از هدايت بازداشتيم بعد از اينكه هدايت نزد هما آمد؟ 

الإعراب: (الهمزة): للاستفهام» مبني على الفتح» لا محل له من الإعراب. (لَحْنُ): ضمير 

منفصلء مبني على الضم, في حل رفع مبتداً. (صَدَدْنَ): فعل ماض مبني على السكون. (نا): 

ضمير متصلء مبني على السكون, في محل رفع فاعل. (كُمْ): ضمير متصلء مبني على الضمء 

في محل نصب مفعول به. والميم علامة جمع الذكور» والجملة في محل رفع خبر المبتد!. (عن): 

حرف جرء مبني على السكون؛ وحرّك للتخلص من التقاء الساكنين» لا محل له من الإعراب. 

(المُدَى): مجرور بحرف الجرء وعلامة جره كسرة مقدرة على الألف منع من ظهورها التعذر» 

والجار وا مجرور متعلقان بصددنا. (بَعْدَ): ظرف زمان» منصوب وعلامة نصبه الفتحة» متعلق 

بصددنا. (إِذْ): ظرف لما مضى من الزمان» مبني على السكونء؛ في محل جر مضاف إليه. 
6ن 


لكاية. قبل جاب القسم الشّريي» خَُ زه تقال: لمن 
إِنَّهُمْ لني سَكْرَتِهِمْ يَْمَهُونَ)4 أي: لَعَْركَ يمِيني أو َسَِي وَاحْترَتُ 
بالصّريح عَنْ نحو اعَهْدُ اللا فَإِنَهُ مُسْتَعْمَلُ قَسَمَا وَغَيْرَكُ تَقُولُ في 
الْقَسَمِ: «عَهُدُ الله ْنَا وَف غَيْره: ١«عَهْدُ‏ الله يحبُ الْوَكَاءُ بوا» 
دوم: قبل از جواب قسم صريح, مانند فرمودة خداوند متعال: «لَعَمْرُكَ 
إِنَهُم 5 مَكرَيِهم ينتوون 0 يعني» الفمرلة يَمِيني) يا «لَعَمْرْكَ 


37 


قسمى). 


. 


0 


الا 


(جَاء): فعل ماضء مبني على الفتح» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هو. (كُمْ): ضمير 
متصلء مبني على الضمء في محل نصب مفعول به؛ والميم علامة جمع الذكور, والجملة ل محل 
جر بإضافة إذ إليها. 
'. الحجر / ؟77. 
' . الإعراب: (اللام): لام الابتداء» مبني على الفتح, لا محل له من الإعراب. (عَمْيِكَ): مبتداء 
مرفوع بالابتداء وعلامة رفعه الضمة؛ والخبر محذوف والتقدير: لعمرك قسميء؛ و(الكاف): 
ضمير متصل مبني على الفتح؛ في محل جر مضاف إليه. (إنَّ): حرف توكيد ونصب» من 
حروف المشبهة بالفعل» تنصب الاسم وترفع الخبر. (هُمْ): ضمير متصل» مبني على الضمء في 
محل نصب اسم إِنَّء والميم علامة جمع الذكور. (اللام): مزحلقة» مبني على الفتح؛ لا محل له 
من الإعراب. (ف سَكرة): الجار وامجرور متعلقان بخبر محذوفء تقديره مستقر أو استقر. 
(هُمْ): في محل جر مضاف إليه. وجملة "نم لفي سكرتهم" جواب القسمء لا محل لما من 
الإعراب. (يَعْمَهُونَ): فعل مضارع؛ مرفوع وعلامة رفعه ثبوت النون» وواو الجماعة في محل رفع 
فاعل» والجملة في محل نصب حال من الضمير في سكرتهم. 

7/١ 


به «صريح) احتراز آوردم از مانند: ١عَهُْدُ‏ اللّها؛ زيرا در قسم و غير 
قسم كاربيرد داردء در قسم مى كويى: العَهِدُ الله لَأْفْعَلَنَّ)» و5 در غير أن 
دركرين: فقوة اللوكيت لزت يمه انان برو اميت كد لكر هبر جايز 

8 5 برس :و و لذ 
أاست: مى كويى: اع عهد الله). 
0 4 > 2 ل >وي و حص *س|) ممص ل هي - 2 ٠١‏ ه 
الكَالِكَة: قَبْلَ الَالٍ التي يَمْتَيِعٌ كُوْنْهَا خَبَرَا عَنٍ الْمبْتَدَإِ كُقَولِهِم: 
> ه. 0 ا 2 0 000 هه مه - و 3 حا > 2 

١صَرْبي‏ رَيْدَا قَائِمَاه أَصّلَهُ: «صَرْبي رَيْدَا حَاصِلٌ إِذَا كَأنَ قَائِماا» 
4 - 0 -آ-- 000 بي 5 كه - ِ 1 0-1 
فَ«حَاصِلٌ): حَبَنٌ وَدإِذَا): طرف لِلْحَبَر مُضَاف إلى ١كنَ)‏ الكَامّقَ 
3 و يم . >| جام رك 0 .© هد أ 1 ب 03 
وَفَاعِلْهَا مُسْئَيَرٌ فِيهًا عَائِدٌ عَلَ مَفْعُولٍ الْمَضْدَرِ وَاقَائِمًاا: حَالَ مِنْهُ 
رةه + لأ تدم لت بسص مضه سىس ,أوهمسم 4ه ع# 42 
وَهَذِهِ الَالُ لا يَصِحّ كُوْنُهَا خَبَرَا عَنْ هَذَا الْمُبْتَدَِِ قلا تَقُولُ: ١صَرْبي‏ 
قَائِم)؛ لِأنّ الصَّرْبَ لا يُوصَف بِالْقِيام وَكَدَلِكَ: «أكُثرُ شُرْبي السَّوِيقَ 
5 7 0 6 506 26 ا 9 - 0 سا - 
مَلْتُونَا» وَاأْخْطَبٌ ما يَكُونُ الأمِيرُ قَائْمّااء تَقْدِيرُهُ: «حَاصِل إِذَا كان 
مَلْتُونًا أَوْ قَائِماك وَعَلَ ذّلِكَ فقِس. 

سوم: قبل از حالى كه ممتنع است خبر از مبتدا باشدء مانند كفتة آنان: 
«صَرْب وَيْدَا قَائِمّالا؛ اصل آن: «صَرْبي رَيْدَا حَاصِلٌ إِذَا كَآنَّ قَائِْماه يس 
١«حَاصِلٌ):‏ خبر, (إِذا): ظرف براى خبرء مضاف به «كَانَ) تامه است. فاعل 


أن مستتر است كه بركشت أن به مفعول مصدر است. «قَائِمًاا: حال از آن 


' . الإعراب: (ضَرْبي): مبتدأ مرفوع بالابتداء وعلامة رفعه ضمة مقدرة على ما قبل ياء المتكلم 
منع من ظهورها اشتغال امحل بحركة المناسبة» وهو مصدر يعمل عمل الفعل يرفع الفاعل 
وينصب المفعول» وياء المتكلم» مبني على السكون في محل جر مضاف إليه» وهو فاعل 
الضرب. (رَيْدَا): مفعول به منصوب وعلامة نصبه الفتحة. (قَائِمًا): حال من ضمير عائد على 
زيد مستتر في كان المحذوفة» والخبر محذوفء والتقدير: ضَرِْي رَيْدا حَاصِلٌ إِذَا كَانَ قَائِمًا. 

رتفا 


است و اين حال صحيح نيست كه خبر از اين مبتدا باشده يس نمى كوبى: 
صر لي قَائِمَ)؛ زيرا «الصَّرْب) ( (زدن) به «القِيام) (ايستادن) توصيف كرده 
مونو شجيى 201 خز الخوق تلتوكرة ونا اناما خرن 
0 رٌ قَائِمًااء تقدير [ ن: احَاصِلٌ إِذَا كان مَلْقُونَا يا 0-6 إِذَا كان 


قَائْمّا)'استء وبر همين قياس 00 1 


' . الإعراب: (أكْثَرُ): مبتدأ. (شنِي): مضاف إليه» وهو مصدر يعمل عمل الفعل» يرفع 
الفاعل وينصب المفعول» والياء فاعله في محل جر مضاف إليه. (الستّوِيق): مفعول به. (مَلُْونَ): 
حال من الضمير في كان المحذوفة» منصوب وعلامة نصبه الفتحة. والخبر محذوف والتقدير: 
َكْثَرُ شري السّويقَ حَاصِل إِذَا كَانَ مَلَقُونا. 
١‏ . الإعراب: (أخطث): مبتدأ. (مَا): مصدرية. (يَكُونُ): فعل مضارع تام» مرفوع وعلامة 
رفعه الضمة. (الْأُمِيرُ): فاعل» مرفوع» وعلامة رفعه الضمة» والمصدر المؤول من "ما" وما بعدها 
في محل جر مضاف إليه والتقدير أخطب كونٍ الأمير قائما. (قَائِمَا): حال من الضمير في كان 
امحذوفة» منصوب وعلامة نصبه الفتحة. والخبر محذوفء والتقدير: «أَخْطبْ مَا يَكُونُ الأمية 
حَاصِلٌ إِذَا كَانَ قَائِمًا. 
' . «أكْمر شْرْي السسَوِيقَ حَاصِلٌ إِذَا كان مَلْبُونَ» يعنى: بيشترين نوشيدن من سويق (آرد 
كندم و جو) زمانى حاصل مى شود كه كوبيده شده باشد. 
«أَخْطَب ما يَكُونُ الأميه حَاصِل إِذَا كَانَ قَائِمَا»2 يعنى: امير زمانى در سخنرانى تواناتر 
مى شود كه ايستاده باشد. 
'. ضابطدى اين حالت جنين است كه: 
- مبتدا مصدر صريح باشد مانند مثال اول در متن: «ضَري رَيْدَا قَائمًا». 
- يا أفعل التفضيل مضاف به مصدر صريح باشد مانند مثال دوم در متن: «أكُكَرٌ شري 
السويق مَلْتُون». 
- يا أفعل التفضيل مضاف به مصدر مؤول باشدء مانند مثال سوم در متن: «أَخْطَب ما 
يَكُونُ الْأَمِيدُ قَائِمًا». 

رفن 


الَابِعَةُ: بَْدَ واو الْمصَاحبَةٍ الصرعة كزلهم: «قلُّ رَجْلٍ 
وَصَيْعَقُهاء أي: يمل يل مع ضَيْعَْتِهِ 2 الي دَلَّ عَلَ الاثْيرانٍ 
َاف الاين ا ا 


جهارم: بعد از «واو؟ مصاحبة صريح: مانند كفتة آنان: ١كْلّ‏ رَجْلٍ 


ب م اه مب عر فر 


وَصَيْعَتُا يعنى: «كْلّ رَجْلٍ مَعَ صَيْعَتِهِ مَفْرُونَانِا. جيزى كه بر 
همراهى دلالت مىدهد أن جيزى است كه در واو از معناى معيّت و 
همراهى وجود دارد. 


سيس بعد از آن مفعول مصدر و سيس اسم منصوب حال بيايد كه صلاحيت خبر نداشته 
باشد. 
' . الإعراب: (كُلٌ): مبتداً. (يَجُلٍ): مضاف إليه. (الواو): حرف عطف. (ضَيْعَنُهُ): معطوف 
على "كُل"؛ والمعطوف على المرفوع مرفوع» وعلامة رفعه الضمة؛ و(الهاء): ضمير متصل» مبني 
على الضم, في محل جر مضاف إليه» والخبر محذوف والتقدير: كُلُ رَجْلٍ مَعَ صِبْعيِه مَفْرُونٍ. 
0 0 نَجْلٍ وَضَيْعَتّةُ») تقدير آن: جك نَجْلِ مَعَ ضَيْعَتِهِ مَقْرُونَآنِ» يعنى: هر شخصى با 
دارايىاش يا با كسب و كارش قرين و همآغوشاند. 

زذذا 


واي امك وَالخيرٍ 

صٍِ د يابٌ: التوابيخ كم المبكد! وَالخْبرِ تلائةُ أَنوَاع: أَحَدُهَا 
كن وَأَمْسَى» وَأضْبَحَ» وَأَضْحَء وَكللٌ» وَبَاتَ» وَصَارَ وَلَيْسء وَمَا زَالَه 
9 فَتَءَ» وما انْقَكَ» وَمَا بَرِحَ وما دَام)؛ فَيَرْفَعْنَ سم اسمًا لَهُنّ 

نين اخر ترا ل و (ؤكن ويك قيمطله .. 

الا نع تعفرف اتير نّسْخ بِمَعْق الْإرَالَةَ 
يقال تك الشّنْس القل» إ5ا لكك في الاضوللاج: ما يرق 
حُكُمَ الْمُبَْدِ احبر 

شوح: نواسخ جمع ناسخ است و در لغت از «الدُسْخ) كرفته شدهء 
بمعناى ازاله و از بين بردن. كفته مىشود: الَسَحَتٍ الشَّمْسٌ الطَللّ)". 
هركاه آن را از بين برد. در اصطلاح: آنجه حكم مبتدا و خبر را برمىدارد. 

وهْوَ كلا أنوَاع: 

- مَايَرْقَعُ التؤكدا وبتهت نقيت جه اق والكيائيا. 

- وَمَا يَنْصِبُ تيقد 3 لخر وَهُوَ نا وَأَحَوَاتُهً. 

ل ا هُوَ اكلنّ) وَأَحَهَا كَوَاكّهًا: 

وَيْسَعَى الْأَوَلُ مِنْ بَابٍ دكن اسْمًا وَفَاعِلّا: وَيْسَمَّى الكّانني خَبَرَا 
6527 ' وس الأول مخ تتتولع يان حزق انك والكاق يط 
وَمْسَت الْأَوَلُ مِنْ مَْمُوَ باب «ظنّ مَفْعُولًا أَولُا وَالداني مَفْعولًا 
' . آفتاب سايه را از بين برد. 
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نواسخ سه نوع هستند: 
- أنجه مبتدا را مرفوع و خبر را منصوب مىكنند. و آن ١كنَ)‏ و 
اخواتش است. 


- آنجه مبتدا را منصوب و خبر را مرفوع مىكنند. و آن (إِنَّا و 


اجواقق انيه 
- أنجه مبتدا و خبر را با هم منصوب مىكنندء و أن «طَلنَّ) و 
اخواتش است. 


اؤلى از باب «كانَ): اسم و فاعل؛ و دومى: خبر و مفعول ناميده 
مىشود. و الى از دو معمول باب (إِنَّ): اسمء و دومى: خبر ناميده مىشود. 


ل اؤلى از باب ١اطلنَّ):‏ مفعول اول» ودومى: مفعول دوم ناميده مى شود. 


ع 


وَالْكَلَامُ الآنَ في بَابٍ «كانّ» مَأْئَاغْلَهُ 15 َّ ع لفْكلةٌ وه 


)١(‏ ما ابم الْمِيْكَداً وَيَنْصبٌ ب ابر يا شََرْطِ وه كَمَانِيَةٌ: (كن» 
وَأَمْسَى» وَأَضْبَح» وَأضْح» وَكللٌ» وات وَصَار وََيْسَ). 

02( عا يل هَدَا الْعَمَلَ بِشَرْطٍ أَنْ يَكقَدّمَ عَلَيْهِ تف أَؤْ شِبْهُهُ 
وَهُوَأَ بَعَةً: «وَالَ» وَبَرِحَ وَقْتقءَ» اكه َالكفي خَْوُ قولِهِ تعالَ: إوَلَا 

َو تلفي و(لن فرح عه عاكفي»2 ونه هو الف 

العا الول كمزلد 
(0؛) صَاح شمر مد وَلَا تَوَل 2515 الْمَوْ_ ث قد بنيالة طخلل كبية 

وَالعَاني كَمَولِه: 
() ألا يا اشلبي يادرَيي عل الول وَلَا رَالَ مُتْهَلا ‏ ووو 

(5) وَمَا يَعْمَلّهُ ٍِ شيط أن يق يَتَقَدّمَ عَلَيّهِ ما الْمَصْدَرِيّةُ الطَرْفِيُة 
وَهُوٌ هدَامَ)» كقَوْلِهِ تَعَالُ: (وَأَوْصَانِ بلص و وَالرَّكةٍ مَا دُمْتُ حَيَا)"”» 
أيْ: مُنّةَ دَوَاي حيًاا وَمْيَتْ «م1ا هَذِه مَصْدَرِيَةه لأنهَا تُقَدْرْ 


ِالْمَصْدَرِ وَهُو: الدَوَامُ تكن كد لأكيا تُقَدّرُ بِالكََرْفٍ وَهُوٍَ الْمُدّهُ 


! . هود/م١١.‏ 
'.طه/اة. 
*. مرم/". 
ا 


كلام الان بيرامون باب «كَأنَّ) است. الفاظ آن سيزده لفظ استء و اين 

)١(‏ آنجه بدون شرطى مبتدا را مرفوع و خبر را مرفوع مىكنند و آنها 
هشت لفظ هستند: «كنَّ» او أْصْبَحَ أطكة كلل يَاتَء وَصَارَ 
لبن ). 

(؟) آنجه اين عمل را انجام مىدهند به شرطى كه نفى يا شبه آن بر 
آنها متقدم شود و آنها جهار لفظ هستند: (رَالَه بَرِحَ» قَتىءَ» انْقَكَا. 

٠‏ 57 1 2 78 ا 0 عد دعم و امم 1 ىه 

نفى مانند فرمودة خداوند متعال: #روَلا يَرَالُونَ خَحْتَلِفِينَ»*, و «#لن 
هس اس شاه - :6ه 5 42 
تَبْرَحَ عَلَيْهِ عَاكِفِينَ 6 . شبه نفىء نهى و دعا استء اولى (نهى) مانند 
شاعر: 

- د ذه ك1 بَ؟5 20 0-6 5 .1 
(؛) صَاح سَمُرْوَلا تَيَلْ ذَا كِرَالمَو تِِ فَنِسِيَانُةُ صَلال مُبِينٌ" 
١‏ . الإعراب: (الواو): حرف عطف. (لا): نافية. (يزالون): فعل مضارع مرفوع علامة رفعه 
ثبوت النون» لأنه من الأفعال الخمسة» متصرف من زال من أخوات كانء ترفع الاسم وتنصب 
الخبر. (الواو): ضمير متصل في محل رفع اسمها. (مختلفين): خبرها وعلامة نصبه الياء نيابة عن 
الفتحة» لأنه جمع مذكر سالم. 
' . الإعراب: (لَنْ): حرف نفي ونصب واستقبال. (لَبْرَع): فعل مضارع ناقص» من أخوات 
كان» ترفع الاسم وتنصب الخير» وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا نحن. (عَلَيْهِ): الجار وامجرور 
متعلقان بعاكفين. (ِعَاكِفِينَ): خبر منصوب وعلامة نصبه الياء المكسور ما قبلها المفتوح ما 
' . معنا: اى دوستم! كمر همت بربند و يبوسته مرك را ياد دار جرا كه فراموشى آن كمراهى 
آشكار اسية: 
الإعراب: (صاح): منادى مرحم بحرف النداء المحذوف» أصله "صاحب" مب على ضمٌ الحرف 
المحذوف للترخيم» قُِ محل نصب. (شفر): فعل أمر وفاعله مستتر فيه وجوبا تقديره أنت. 
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و دومى (دعا) مانند كفتة شاعر: 
() ألا يا اشكبي يا دَارَيَ عَلَ الِْق ولا رَالَ مُْهلُا بحَرْعَائِكِ الْمَظدا 
(5) آنجه عمل ١كَأنَ)‏ را انجام مىدهد به شرطى كه ١ما»‏ مصدريه 
ظرفيه بر أن متقدم شود و أن «دَامَ) استء مانند فرمودة خداوند متعال: 
وَأَوْصَانٍ بالصَّلَاةٍ وَالرَّكَاةِ مَا دُمْتُ حَيّا), يعنى: «مُدَّةَ دَوَانِي حَيًا). 


(الواو): عاطفة. (لا): دعائية جازمة. (تزل): فعل مضارع مجزوم بما متصرف من زالء واسمها 

مستتر فيها وجوبا تقديره أنت. (ذاكر): خبرها. (الموت): مضاف إليه. (الفاء): تعليلية. 

(نسيان): مبتداً. (الماء) ضمير مضاف إليه. (ضلال): خبره. (مبين): صفة. 

. معنا: اى ديار مَنَ (نام معشوقهاش)! از مندرس شدن و تابود شدن در امان بمان» و 

بيوسته بر شنزارهاى صاف و هموارت قطرات باران جارى شود. 

الإعراب: (ألا): أداة استفتاح. (يا): حرف نداءء والمنادى محذوفء (أي): يا هذه. كما هو 

القاعدة أن "يا" إذا دخلت على شيء لا ينادى كالفعل والحرف والجملة الاسمية كانت للنداء» 

والمنادى محذوف. 

(اسلمي): فعل أمر ومعناه الدعاء» مبني على حذف النون, وياء المؤنثة المخاطبة فاعله. (يا): 

حرف نداءء» (دار): منادى منصوب بالفتحة. (مي): مضاف إليه مجرور وعلامة جره الفتحة 

المقدرة على هاء النتأنيث المحذوفة للترخيم نيابة عن الكسرة» لأنه اسم لا ينصرف للعلمية 

والتأنيث. (على البلى): جار ومجرور متعلق باسلمي. (الواو): عاطفة. (لا): دعائية. (زال): 

فعل ماض يعمل عمل كان. (منهلا): خبر زال مقدما. (القطر): امها مؤخرء (بجرعاء): جار 

ومجرور متعلق بمنهلا. (الكاف) ضمير المخاطبة مضاف إليه. 

' . معنا: مرا به نماز و كات وصيت كرد تا وقتى كه زندهام. 

الإعراب: (أوصاني): فعل ماضء مبني على الفتح المقدر على آخره منع من ظهوره التعذر, 

وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هوء والنون للوقاية» والياء في محل نصب مفعول به. (بالصلاة): 

الجار وامجرور في محل نصب مفعول به غير مباشر. (الواو): حرف عطف. (الركاة): معطوف 

على الصلاة. (ما): مصدرية ظرفية. (دمت): فعل ماض ناقصء من أخوات كان, ترفع الاسم 
فنا 


اين «ما) به مصدريه نامكذارى شده زيرا به مصدر تقدير كرده مىشود كه 
آن «الدَّوَام) استء و ظرفيه نامكذارى شده زيرا به ظرف تقدير كرده 
مريشوةو أن «المدة) افق 

سمه 0 7ه و مسو كه م مساك حاف امقر 

ص - وَقَدْ يَتوسّظ الحَبْرٌ نحُو: «فَلِيْسَ سَوَاءٌ عَالِمُ وَجَهُولَ). 

ش - يَجُورفي هَذَا الَبَابٍ أَنْ يَتوَسّط الَْبَرُبَيْنَ الاسم وَالْفِعْلِء كما 
- 2 - 7 مري هر اكثرهو 4 رس 40م > اطو يعس 
يجورُ في باب الفَاعِلٍ ان يتقدم الممفغول عل الفَاعِلٍ قال الله تَعالى: 

حي - أ 2000 ٍِه كوه 2 تر 5262 5 
(وكانَ حَنَا عَلَيْنَا نَضْرٌ الْمُؤْينِينَ4» <أكانَ لِلنّاين عَجَبَا أن 
ةد 5 07 دهم 22-5 ل 2 5 33 0 2 و سس عدومم»" 
أَوْحَيْئا)» 34 وَقَرَا حمزة وحفص: ليس اليرّ أ لوا وُجِوهَكُمْ» 34 
بصب «الَيرٌ)» وَقَالَ الشَّاعِدُ: 

- 2 3 - َه راصه 5300 0 4 ته 
(9؛) سَلِ إِنْ جَهِلِتٍ الكّاس عن وَعَنْهُمْ 6 سَوَاءٌ عَالِمُ وَجَهُولٌ 

وَقَالَ الَحَدُ: 
(0:) لا طِيبَ لِلْعَيْشٍ ما دَامَتْ مُتَقْصَةٌ لَذَّائهُ ِاذكارٍ الْمَوْتِ وَالْهَرَعِ 

وَعَنْ ابْنِ دُرُسْتُوَيْه: أَنّهُ مَتَعَ تَقْدِيمَ خَبَرٍ الَيْسَ» وَمَتَعَ ابْنُ مُعْطٍِ 
في ألْفِيّته تَقْدِيمَ حَبَرٍ «دام» وَهُمَا تَحْجُوجَانِ بِمَا ذَكَرْنَا مِنَ الشَّوَاهِدٍ 
وَغيْرِهًا. 
وتنصب الخبر» مبني على السكون. وتاء المتكلم في محل رفع اسمها. (حيا): خبرهاء منصوب بما 
وعلامة نصبه الفتحة» وجملة "دمت حيا" صلة الموصول الحرقي لا محل لما من الإعراب» 
والمصدر المؤول من "ما" وما بعدها في محل نصب على الظرفية» والتقدير: مدة دوامي حيا. 

. الروم//2 . 
١‏ 1 يونس/7. 
" . البقرة//11/1. 
0 


شوح: در اين باب جايز است كه خبر بين اسم و فعل قرار بكيرد 
همان قونة يه در زات فاعل جايو افيت كد قاغل ير مقعول. مقدف شوك 
خداوند 0 فرموده اليت: ركان حَنا عََيتَا عضر المؤميي )2 و 


كردهاند: ِإلَيْسَ ار أن | وُجُوهَكُمْ) ' به نصب «الينَا؛ وشا 


كفته است: 


(» سَلِ إِنْ جَهلْتٍ الكاسّ عَن وَعَنْهُم َليْسَ سََاءً عَلِموجَهُولُ' 
' . الإعراب: (كان): فعل ماض ناقص» ترفع الاسم وتنصب الخبر. (حقا): خبرها مقدمة. 
(علينا): جار ومجرور في نحل نصب صفة لحقاء متعلق بواجب الحذف»ء تقديره: كائنا. (نصر): 
اسمها المؤخر. (المؤمنين): مضاف إليه وعلامة جره الياء نيابة عن الكسرة لأنه جمع مذكر سالم. 
' . الإعراب: (الحمزة) للاستفهام. (كَانَ): فعل ماض ناقص» ترفع الاسم وتنصب الخبر. 
(لِلنّسِ): والجار وامجرور متعلقان بمحذوف حال من عجبا؛ لأنه نعت تقدم على المنعوت. 
(عَجَبَا): خبرها مقدمة» (أَنْ): حرف مصدري ونصب. (أَوْحَيْئَا): فعل ماضء مبني على 
م والضمير في محل رفع فاعل» والمصدر المؤول من أن وما بعدها في محل رفع اسم كان. 

. الإعراب: (لَيْسَ): فعل ماض ناقص» بوت اكلم ترفع الاسم وتنصب الخبر. (الْيرّ): 
خبرها مقدمة. (أَنْ): حرف مصدري ونصب. (ثُولُو): فعل مضارع منصوب بأن وعلامة نصبه 
حذف النون وواو الجماعة في محل رفع فاعل. (وُجُوة): مفعول به. (كُمْ): ضمير متصل في محل 
جر مضاف إليه» والمصدر المؤول من أن وما بعدها في محل رفع خبر ليس. 

سراينددى آن سموءل يهودى است كه در وفا به او ضربلمثل مىزنند. وى به 
خواستكارى دخترى رفته بود كه يك نفر ديكر نيز به خواستكارىاش آمده بود. 
معناى بيت: أكر در مورد ما و آنان نمىدانى از مردم بيرس» آكاه و نادان با هم برابر نيستند. 
الإعراب: (سلي): فعل أمرء مبني على حذف النون» وضمير المخاطبة فاعل» متصرف من 
سأل» تنصب مفعولين. (إن): شرطية. (جهلت): فعل وفاعل في محل جزم فعل الشرطء 
وجوابه محذوف دل عليه ما قبله» والتقدير: إن جهلت فسلي عنا وعنهم. (الناس): مفعول أول 

إخيكرا 


و شاعر ديكر كفته است: 
)لا طِيبَ لِلْعَيْشٍ مَا دَامَتْ مُتَقّصَةٌ لَذّائهُ بادكار الْمَوْتِ وَالْهَرَِ' 
وازابن درستويه نقل شده كه او تقديم < خبر «لَّيْسَ) را بر اسمش منع 


كرده است و ابن معطى در الفيةٌ خويش تقديم خبر (دامَ) را بر اسمش منع 
كرده است و با شواهد و غير اينها كه ارائه داديم اين دو با دليل شكست 


خوردهاند (بنابراين در «ليس» و «دام) نيز درست است كه خبر بر اسم 
مقدم شود). 1 
كر[ حَبَْرَ هدَام» وَالَيُسَ2 
- لفكت كل 0 
أَحَدُهَا: الكأَخِيرُ عَنِ الْفِعْلٍ وَاسْيِ وَهُوَ الأَصْلُ كَقَوْله تعَالَ: 
ركان رَيّكَ قَدِيرَا)' :1 


لسلي» ومفعول جهلت محذوفء أي: إن جهلت حالنا وحالهم فسلي عنا وعنهم. (عنا): جار 
ومجرور» وكذا (عنهم), والجار والمجرور ف محل نصب مفعول ثان لسأل. (الفاء): تعليلية. 
(ليس): فعل ماض ناقص. (سواء): خبر مقدم. (عالم): امها مؤخر. (جهول): معطوف على 
عالم. 
' . معنا: زندكى خوش نيست تا وقتى كه لذتهاى آن با ياد مرك و ييرى مكدر است. 
الإعراب: (لا): نافية للجنس» تعمل علم إن» تنصب الاسم وترفع الخبر. (طِيت): اسمهاء مبني 

على الفتح في محل نصب. (ِللْعَيْشٍ): الجار وامجرور متعلقان بمحذوف خبر لا. (مَا): مصدرية 
ظرفية. (دَامَتْ): فعل ماض ناقص» من أخوات كان» ترفع الاسم وتنصب الخبر» مبني على 
الفتح» والتاء للتأنيث. (مُنَقّصَة): خبرها المقدم ومنصوب. (لَذَّاتُ): امها المؤخر ومرفوع؛ 
وال هاء في محل جر مضاف إليه. (بِاذَّكَارٍ): الجار والمجرور متعلقان بمنغصة. (المَوْتِ): مضاف 
إليه. (الواو): حرف عطف. (لمْرَع): معطوف على الموت. 
0 الفرقان/ ١‏ ه. 

تنيارا 


58 _ 


الكَاني: المسّظ بَْنَ الْفِغْلٍ وَاسِْي كَقَوْلهِ تعَالَ: «(وكانَ حَما عَلَيَْا 
ضر الْمُؤْمنِيَ4' وَقَدْ تقَدمَ شَرْحُ ذَلِكَ. 

وَالقَالِتُ: الكَقَدُمُ عَلّ الْفِعْلٍ وَاسْيِة كَقَوْلِكَ: «عَالِمَا كن رَيْدّا 
وَلدَلِيُ عل ذَلِكَ مول تَعالَ: <أَموْلاء إِيَكُمْ كثوا يَعبْدُونَ)' 
قَاإِيَاكُمً)ا: تفثرل الكت روه وقد تقد عَلَّ «كان» وَتَقَدُمُ الْتَعْمُوا 3 

شوح: خبر سه حالت دارد: 

اول: از فعل و اسمش به تاخير رود و اين اصل است (كه ابتدا فعل 
سيس اسمش و سيس خبرش بيايد)» مانند فرمودة خداوند متعال: «إ وَكانَ 

دوم: بين فعل و اسم واقع شود, مانند فرمودة خداوند متعال: #إ وَكَانَ 


سوغة ير فعل و اسمكن متقدم قوت هاندد كقتدات: «عالا كان يده 


2 


دليل بر آن فرمودة خداوند متعال است: «َإأَهَوُلَاءِ إِيَاحُمْ كنُوا 


. الروم//2 . 
' . سبال١؛.‏ 
" . الإعراب: (كَانَ): فعل ماض ناقص»ء ترفع الاسم وتنصب الخبر» مبني على الفتح. (رَبّ): 
اسم كان, مرفوع وعلامة رفعه الضمة» والكاف مبني على الفتح في محل جر مضاف إليه. 
(قَدِيَا): خبر كان» منصوب وعلامة نصبه الفتحة. 

الذيارا 


يَعْبُدُونَ )» بسن «١إِيّكُمًا:‏ مفعول ١يَعْبدُونَ)‏ است كه بر «كأنّ) متقدم 
شده است و تقدم معمول اعلامى به جواز تقدم بر عامل است. 

وسترع ذَلِكَ في خَبَرِ ال ( وَادَامٌ». 

َأَمًا امْتِتَاعْهُ في خَبَرِ 015 َبَالِإتّمًا قَاقِ؛ لِأَنَكَ إِدَا قُلْتَ: «لا 
أَصْحَبكَ مَا دَامَ رَيْدُ صَدِيقَكَ» كُمَ تَدَمْتَ الخَبَرَعَلَ «مَا دام لَزمَ م من 
ذَّلِكَ تَقَدِيم م مَعْمُولٍ الصَّلَةِ عَلّ 5 ل؛ أن «ما) هَذْهِ مَوْصُ ل 


كت 


حَرْن ا َال ِالْمَضْدَرِ كما قَدَّمْتَاهُ وَإِنْ ْ قَدَّمْتَهُ عَلَ «دَام) دُونَ «مَاا» 
> ه مه ل 2 0 كانت 4غ 2 يى ميم ع 
َم الْمَصْلُ م يخ الْمُوشول احرف وَصَلتِه» وَدْلِكَ لا يون لا تقول: 


«عَجِبْتُ مِمًا رَيْدًا تَصحَباء وَإِنّما يجو ذَلِكَ في الْمَوْضول الاسميٌ 
غَيْرِ الْأَلِفِ وَاللّام» تَقُولُ: «جَاءَنٍ الَنِي ويد طوَ» ولا جوز في 


8 له مه« 


حُو: «جَاءَ الصَارِبُ ب وَيْدَّااء ل تَقدم (رَيذَا) عَلََ «ضَارِد ب). 

متقدم شدن خبر بر فعل و اسمش در الَّيْسَ) و (دَام) ممتنع است. 

اما امتناع آن در خبر «5َ1مَ) به اتفاق علما است؟ زيرا هركاه كفتى: الا 
أسيكيك كَ ما دَامَ ويد صَدِيقَكَ). سيس خبر را بر «مَا دَامَ) مقدم كردى 


تقديم معمول صله بر موصول لازم مىآيد؛ زيرا ما موصول حرفى است 
كه به مصدر تقدير كرده مىشود همان كونه كه بيش تر كفتيم. 


' . الإعراب: (الهمزة) للاستفهام. (الحاء) للتنبيه. (أولاء): اسم إشارة» مبني على الكسر في 
محل رفع مبتدأ. (إِيََكُمْ): في محل نصب مفعول به ليعبدون مقدم عليه. (كَانُو): فعل ماض 
ناقصء» ترفع الاسم وتنصب الخبر» مبني على الضمء وواو الجماعة في محل رفع اسم كان. 
(يَعْبْدُونَ): فعل مضارع مرفوع» وعلامة رفعه ثبوت النون وواو الجماعة في محل رفع فاعل» 
والجملة في محل نصب خب ركان. 

ع 


و اكر بر (دَامَ) به غير از «مَا) مقدم كنى فصل بين موصول حرفى و 
صلةٌ أن لازم مىآيد و اين هم درست نيستء نمىكويى: اعَجَبْتٌ مما 


مهدض مده سس 


رَيِدَا تَصحَبٌ)» اين حالت تنها در موصول أسمى خ غير «ال») جايز أاست» 


مىكويى: «جَاءَنِ الي رَيْدَا صَرّبَ)» و در مانند: ١جَاءَ‏ الضََارِبُ رَيْدَاا 
جايز نيست كه (وَيْدَا) را ب بر (صَارب» مقدم كنى. 

وَأَمّا امْتتَاعٌ دَلِكَ في حَبَرِ «لَيْسَ) فَهُوَ اخْتِيَارُ الْكُوفِيينَ وَالْمبَرد 
وَابْن السّرّاح» وَهُوٌ الصَّحِيحٌ؛ لِأََهُ نَهُ َم مُسْمَعْ عد ينل تايا تنشة علاكيا 
فِعْلٌ جامد 21 شْبَهَتْ اعَسَى)» وَخَيره مَكَرثهً لا 007 ِاثّمَاقِ. 

اما امتناع آن در خبر لبه بس بس أن اختيار كوفيون, مُبَرد و ابن 
التراج است و.همين صحيح ابسث؛ زيرا مائئد الذَاهِيًا لَْسَْكه هتيده تشدة 
است؛ و زيرا فعل جامد است يس به «عَسَّى) (كه فعل جامد است) شباهت 


وَدَهّبَ لماي وَابِنُ إل الْجَوَانٍ /* 1 بِقَوْلِهِ كَعَالٌ: 
(آلا يَوْمَ َو يَأَتِِهمْ ]ا مَصرو فا عَنْهُمْ)” ؛ وَذَلكَ لِأَنّ ايَوْمَ) مُتَعَلُقّ 


هه عه 8 ديه قو 


0 وَكَدُ لقنم علا لَيْسَ) وَتَقَدُمُ الْمَعْمُولٍ يُوْذِنُ يَوَازِ تَقَدمِ 
الْعَاِلٍ. وَالجوَابُ: أَنّمُمْ توعُوا في الظُرُوفٍ مَا َم يَتوسَعُوا في غَيْرهاء 
وَتْقِلَ عَنْ سِيبَوَيْهِ الْقَوْلُ الجوَازِ وَالْقَوْلُ بِالْمَنع. 


١‏ . هود//. 
إن 


ابوعلى فارسى و ابن جنى به جواز رفتهاند استدلال ايشان به فرمودة 
خداوند متعال است: (ألا يَوْم احا ره عَنْهُمْ). و 
اين جهت است كه (يَوْمَ) به امَصُرُوًا) تعلق دارد و بر الَيّسَ) متقدم شده 
است و تقدم معمول اعلامى به جواز تقدم عامل است. 

به ابوعلى فارسى و ابن جنى جنين جواب داده مىشود: عرب در 
ظروفء أن جنان توسعى مىدهند كه در غير ظروف نمىدهند. و از سيبويه 
ويه جرار واتزك يلا مع قل قزة اسيدة 

ص - وَكَْقَضُ الخَنْسَةُ الْأوَلُ مُرَادَِةِ هصَارَ). 

ش - ييجُورُ في اانه وَأَمْسَىء وََضْبَح» وأضكى» وكللٌ» أَنْ مُسععم1 
ا مَعْق اصَارَا» كَقَوْلِهِ تَعَالَ: ررحي تِ الِْبَالُ باه فَكَانَتْ هَبَاءًٌ مُنْيَكا 
كم زواج ثلالة»1 (قأضبحل ببفميه إخواا)” (كل وذ 
ا مُسْوْدًا) '» » وَقَالَ الشّاعِر: 
(8) أشتدث خلا وأمتى أهَلهًا احقمثرا 


' . الإعراب: (ألا): حرف تنبيه. (ِيَوْم): ظرف زمان منصوب وعلامة نصبه الفتحة متعلق 
بمصروفا. (يَأي): فعل مضارع مرفوع وعلامة رفعه ضمة مقدرة على الياء منع من ظهوره الثقل» 
وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هو. (هُمْ): ضمير متصل في محل نصب مفعول به. والجملة في 
محل جر بإضافة الظرف إليها. (لَيْسَ): فعل ماض ناقص» من أخوات كانء ترفع الاسم 
وتنصب الخبر» مبني على الفتح» واسمها ضمير مستتر فيه جوازا هو. (مَصْرُوفًا): خبرها 
منصوب. (عَنْهُمْ): الجار والمجررو متعلقان بمصروفا. 

' . الواقعة/له - > -7, 

' . آل عمران/١١.‏ 


١‏ . النحل//ه. 
عا 


كال الآكر 
0 م #«#دمجم 2 عر 6 لي 
(5؛) أضحى يمَرْقَ أثوابي م 


شرح: در «كنّ» مسي 3 م 9 ا جايز أاست. كه به 


معناى «صَارَ) استعمال شوندء مانند فرمودة خداوند متعال: و مْمَتِ اللْْبَالُ 
بَسَّاه فَكَانَتْ هَبَاءً مُنْيَنَا و 0 اا 6 ”3 85 م صَبَحَثُمْ بِنِعَمَتِه 
خ). كلل و وَجَهَهُ م جْهُهُ مُسْودًا)" » شاعر كفته است: 

0:) مقف ع اي أَهْلا احْتَمَلُوا 


١ 


. الإعراب: (بْسَتِ): فعل ماضء مبني للمجهول مبني على الفتح والتاء للتأنيث. (الجَالُ): 
نائب الفاعل ومرفوع. (بَسسَا): مفعول مطلق ومنصوب. (الفاء): حرف عطف. (كَانَتْ): فعل 
ماض ناقص» ترفع الاسم وتنصب الخبرء مبني على الفتح» والتاء لتأنيث» واسمها ضمير مستتر 
فيه جوازا هي. (مَبَاءً): خبرهاء منصوب بما وعلامة نصبه الفتحة. (مُنْبَئَ): نعت طباء 
منصوب. (الواو): حرف عطف. (كُنْتُمْ): فعل ماض ناقص»ء ترفع الاسم وتنصب الخبر» مبني 
على السكون. (تم): ضمير متصل في محل رفع اسمها. (أَرْوَاجًا): خبرهاء منصوب بحا وعلامة 
نصبه الفتحة. (ثَلَانَةَ): نعت لأزواجا منصوب. 

' . الإعراب: (أصبح): فعل ماض ناقصء ترفع الاسم وتنصب الخبر» والتاء ضمير متصل في 
محل رفع اسعهاء والميم علامة الجمع. (بنعمته): جار ومجرور» والمحاء مضاف إليه» والجار واجرور 
متعلق بأصبح. (إخوانا): خبر أصبح. 

' . الإعراب: (ظل): فعل ماض ناقص» ترفع الاسم وتنصب الخبر. (وجه): اسمهاء والاء 
ضمير متصل في محل جر بالإضافة. (مسودة): خبرهاء منصوب بحا وعلامة نصبه فتح آخره. 
00 


ديكرى كفته است 
َه 2 دوع عط رص 6 و 
(0؛) أضحى يِمَزُّقَ أثوابي وَيَصْرِبْني 


كن 
ع 2 


تلق عي الاين 
بعد شيي يبي عندي الادبٍ 


' . معنا: ديار خالى كرديد و اهلش كوج كردند آن جيزى كه كركس را نابود كرد (يعنى كذر 
زمان) آن ديار را نابود كرد. 
الإعراب: (أمست): فعل ماض ناقصء والتاء للتأنيث. واسمه ضمير مستتر فيه جوازا تقديره: 
هي. (خلاء): خبر "أمسى" منصوب بالفتحة. (الواو): حرف عطف. (أمسى): فعل ماض 
ناقص. (أهلها): اسم "أمسى" مرفوع بالضمة» وهو مضافء و(ها) ضمير في محل جر 
بالإضافة. (احتملوا): فعل ماض مبني على الضمء والواو: ضمير متصل مبني في محل رفع 
فاعل. (أخنى): فعل ماض مبني على الفتحة المقدرة على الألف للتعذر. (عليها): الجار 
وامجرور متعلقان ب"أخنى". (الذي): اسم موصول مبني في محل رفع فاعل. (أخنى): فعل ماض 
مبني على الفتحة المقدرة للتعذر. وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا تقديره "هو". (على): حرف 
جر. (لبد): اسم مجرور بالكسرة. والجار وا مجرور متعلقان بالفعل "أخنى". 
وجملة: "أمست خلاء..." ابتدائية لا محل لما من الإعراب. وجملة "أمسى أهلها احتملوا" 
معطوفة على جملة لا محل لما من الإعراب. وجملة "احتملوا" في محل نصب خبر "أمسى"» 
وجملة "أخنى عليها" استثنافية لا محل لما من الإعراب. وجملة "أخنى على لبد" صلة الموصول لا 
محل لا من الإعراب. 
' . معنا: اين مرد حالش جنين شده كه لباسهايم را باردياره مى كند و مرا كتك مىزند آيا 
بعد از ييرى از من ادب مى خواهد؟ 
الإعراب: (أضحى): فعل ماض ناقصء ترفع الاسم وتنصب الخبر» مبني على الفتح المقدر على 
الألف منع من ظهورها التعذرء واسمها ضمير مستتر جوازا هو. (مُرْقُ): فعل مضارع» مرفوع 
وعلامة رفعه الضمة» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هوء والجملة في محل نصب خبر أضحى. 
(أنْوَبي): مفعول به منصوب وعلامة نصبه فتحة مقدرة على ما قبل ياء المتكلم منع من 
اا 


ص - وَغَيْرُ الَيْسَء وَقَتء» وَرَالَ) ججوَازٍِ الما أي: الِاسْيعْنَاء 
عَنٍ الخبر كو (وَإِنْ كان دُو عُسْرَة نظ إل مَيْسَرَ)» (مَسْبْحَانَ 
الله حِينَ كُنْسُونَ وَحِينَ تُصْبِحُونَ)»» <حَالِدِينَ فِيهًا ما دَامَتِ 
السّمَوَاتُ وَالْأَرْضُ). 

ش - وَيَْكَضٌُ مَا عَدَا اقَتى» وَدَالَ» وَلَيْسَ) مِنْ أَفعَالِ هَدا الْبَابِ 
يََازِ اسِْعْمَلِهِ اما وَمَعْى الكَمام: أَنْ ينتعي بالْمَرْفُوعٍ عَنٍ 
الْمنصُوبء مول تعَالَ: إن كان دُو غسْرَة)'؛ لقَسْبْحَاَ الله حِينَ 
تُنْسُونَ وَحِينَ تُصْبِحُونَ»» «خَالِدِينَ فِيهَا ما دَامَتِ السَّمَوَاتُ 
وَالأَرْضُ». 


ظهورها اشتغال امحل بحركة المناسبة» وياء المتكلم في محل جر مضاف إليه. (الواو): حرف 
عطف. (يَضْرِبِي): فعل مضارع مرفوعء والنون للوقاية وياء المتكلم في محل نصب مفعول به 
وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هوء والجملة معطوفة على يمزق. (الهمزة): للاستفهام. (بَعْدَ): 
ظرف زمان» منصوب وعلامة نصبه الفتحة» متعلق بيبغي. (شَيِيَ): مضاف إليه ومجرور علامة 
جره كسرة مقدرة على ما قبل ياء المتكلم منع من ظهورها اشتغال امحل بحركة المناسبة» وياء 
المتكلم في محل جر مضاف إليه. (يَبْغي): فعل مضارعء مرفوع وعلامة رفعه ضمة مقدرة على 
الياء منع من ظهورها الثقل» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هو. (عِنْدِيَ): ظرف مكان., متعلق 
بيبغي» منصوب وعلامة نصبه فتحة مقدرة على ما قبل ياء المتكلم منع من ظهورها اشتغال 
انحل بحركة المناسبة» وياء المتكلم في محل جر مضاف إليه. (الْأَدَب): مفعول به» منصوب 
وعلامة نصبه الفتحة» والألف للإطلاق. 
' . البقرة/٠78.‏ 
' . الروم//10. 
. هود/م١١.‏ 

>13 


وَقَالُ الشَّاعِرُ: 


0-4 2 كوه ل 2 : 1 مكمه 
)5 تَطَاوَلٌ لَيّلِكَ بالرثمد يَاتَ الْحَلُ وَأ ا 
مشا عاك ف ا كي 8 اموي . م وم 

وَبَاتَ وَيَانَتْ لهُ ليْلة كَيْلَةٍ ذِي العَائِر الارْمَدِ 


شوح: افعال اين باب به غير از «قَتىءَ رَالَّه و لَيْسَّ) جايز است آنها 
رالاتاع» استعمال كرة معتاى كمام اأيق أت كديا مرقوع زر متصوب تبوتياز 
00 مانند فرمودة خداوند متعال: ِروَِنْ كن ذو سر 24 و فرمودة او: 
«دمَسْبْحَانَ الله حِينَ كُنْسُونَ وَحِينَ تُصْبِحُونَ». و فرمودة او: 


2 


خَالِدِينَ فِيهَا ما دَامَتِ السَّمَوَاتُ وَالأَرْضُ). 


' . يعنى: فقط مرفوع مى خواهد و با آن مرفوع معنا كامل مى شود و آن مرفوع» فاعل اعراب 
كرده مى شود. 
' . الإعراب: (إن): حرف شرط جازم, تجزم فعلين» الأول فعل الشرط والثاني جوابه وجزاؤه. 
(كان): فعل ماض في محل جزم فعل الشرطء والأظهر أنما تامة» بمعنى: حصل أو حضر أو 
حدث. (ذو): فاعل وعلامة رفعه الواو نيابة عن الضمة؛ لأنه من الأسماء الستة. (عسرة): 
مضاف إليه» وجواب الشرط قوله: فنظرة إلى ميسرة. (الفاء) رابطة لجواب الشرط. (نظرة): 
خبر مبتدا محذوف» أي فالأمر أو فالواجب نظرة. 
' . الإعراب: (الفاء): حرف عطف. (سبحان): قال البيضاوي مصدر كغفران» وفي حواشي 
الإقناع للبجيرمي نقلا عن غيره: سبحان اسم مصدر منصوب بفعل محذوف وجوباء تقديره: 
أسبحكء أي: أنزهك عما لا يليق بكء أقيم مقام فعله ليدل على التنزيه البليغ» فهو علم 
للتسبيح بمعنى التنزيه» ولا يستعمل إلا في الله ومضافة» فيقصد تنكيره ثم يضاف؛ لأن العلم لا 
يضاف ولا يثنى حتى يقصد تنكيره؛ وفي شرح العصامي على شذور الذهب وشرح الدماميني 
على التسهيل وغيرهما أن سبحان اسم مصدر وهو الأصح, وحيتئذ فالأحسن أن يقال في 
إعرابه: سبحان اسم مصدر وهو منصوب وعلامة نصبه فتح آخره» وهو مضاف, ولفظ الجلالة 
0 


شاعر كفته است: 
(:) تطَاوَل لَيْلْكَ بالْإنيدٍ وَيَاتَ الْحَ وَلَمْ تؤقدٍ 


سرس يه سا 00 َ 501 ٠‏ 2 4 
وَبَاتَ وَيَاتَتْ لَهُ لِيْلة 0 ذي العائ | رمد 
هَذ| 8 9 كََا جَاءَذ د 2084 موس لذ 0 
وذلك من نبا جاءني وخبرنه عن بنِي الا سود 


مضاف إليه. (حين): ظرف زمان» وهو منصوب وعلامة نصبه فتح آخره. (تمسون): فعل 

مضارع مرفوع وعلامة رفعه ثبوت النون لأنه من الأفعال الخمسة» وهو متصرف من أمسى 

التامة» وواو الجماعة ضمير متصل في محل رفع فاعل. (الواو): حرف عطف. (حين): معطوف 

على ما قبله. (تصبحون): من أصبح التامة» والواو: ضمير متصل في محل رفع فاعل . 

' . الإعراب: (خَالِدِينَ): حال» منصوب وعلامة نصبه الياء المكسور ما قبله المفتوح ما بعدهء 

لأنه جمع مذكر سالم» والنون عوض عن التنوين في الاسم المفرد. (فِيهَا): الجار وامجرور متعلقان 

بخالدين. (ما): مصدرية ظرفية. (دَامَتِ): فعل ماض تام مبني على الفتح» والتاء للتأنيث. 

(السسَمَوَاتُ): فاعل» مرفوع وعامة رفعه الضمة. (الواو): حرف عطف. (الْأَرْضُ): معطوف 

على السموات» وجملة ما دامت السموات في محل نصب على الظرفية الزمانية» والتقدير مدة 

بقائها. 

' . معنا: در مكانى بنام إتمدء شب تو دراز شد و شب را خالى (از عشق) سيرى كرد و 

نخوابيد. 

شب را سبرى كرد و شب برايش كشت مانند شب كسى كه در جشمش جيزى افتاده و 

بيمارى جشم درد دارد. 

و آن به خاطر خبرى است كه به من آمد و از بنى الأسود به من خبر داده شد. 

الإعراب: (تطاول): فعل ماض مبني على الفتحة الظاهرة. (ليلك): فاعل مرفوع بالضمة 

الظاهرة» وهو مضافء والكاف ضمير متصل مبني في محل جر بالإضافة. (الباء): حرف جر. 

(الإثمد): اسم مجرور بالكسرة» والجار وامجرور متعلقان بالفعل "تطاول". (الواو) حرف عطف. 

(بات): فعل ماض تام مبني على الفتحة الظاهرة. (الخلي): فاعل مرفوع بالضمة الظاهرة. 
١‏ 


َمَا قَسّرْئَا به الكمَامَ هُوَ الصَّحِيحُ وَعَنْ أَكْثرِ الْبَصْرِيينَ أَنَّ مَعْقى 


-ٍ 


تَمَامِهَا: دََالكْهَا عَلَ الحَدثِ وَالرَّمَاِ وكُدَلِكَ الِلَافُ في تَسِْيَةِ مَا 


(الواو) حرف عطف. (4): حرف نفي وجزم وقلب. (ترقد): فعل مضارع مجزوم بالسكونء 
وحرك بالكسر مراعاة للروي. وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا تقديره "أنت". 
وجملة "تطاول ليلك ... " ابتدائية لا محل لما من الإعراب. وجملة "بات الخلي" معطوفة على 
الجملة السابقة» لا محل لما من الإعراب. وجملة "لم ترقد" معطوفة على الجملة السابقة» لا محل 
لما من الإعراب. 
(الواو) حرف عطف. (بات): فعل ماض تام مبني على الفتحة الظاهرة. وفاعله ضمير مستتر 
فيه جوازا تقديره "هو". (الواو) حرف عطف. (باتت) فعل ماض مبني على الفتح» والتاء 
للتأنيث. (اللام) حرف جر. (الهاء): ضمير متصل في محل جر بحرف الجر. والجار والجرور 
متعلقان بالفعل "باتت". (ليلة): فاعل مرفوع بالضمة الظاهرة. (كليلة): الجار وانجرور متعلقان 
بمحذوف صفة ل“ليلة". (ذي): مضاف إليه مجرور بالياء لأنه من الأسماء الستة. (العائر): 
مضاف إليه مجرور بالكسرة. (الأرمد): نعت ل"ذي" مجرور بالكسرة. 
وجملة: "وبات" استثنافية لا محل لما من الإعراب. 
(الواو) حرف استعناف. (ذا): اسم إشارة مبني على السكون في محل رفع مبتداً. (اللام): 
حرف للبعدء و(الكاف): حرف للخطاب. (من نبا): جار ومجرور متعلقان بخبر المبتد! 
امحذوف, والجملة من المبتدأ والخبر استثنافية لا محل لما من الإعراب. (جاءني): فعل ماض مبني 
على الفتح» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا تقديره هوء والنون للوقاية» والياء: ضمير متصل 
مبني على السكون في محل نصب مفعول به. (الواو) حرف عطف. (خبرتة): فعل ماض 
للمجهول؛ والتاء ضمير متصل مبني على الضم في محل رفع نائب فاعل؛ والاء: ضمير متصل 
مبني على الضم في محل نصب مفعول به. (عن): حرف جر. (بني): اسم مجرور بالياء لأنه 
ملحق بجمع المذكر السالم» والجار والمجرور متعلقان ب"خبر". (الأسود): مضاف إليه مجرور 
بالكسرة الظاهرة. 
وجملة "وذلك من نبا" استكنافية لا محل لما من الإعراب. وجملة "جاءني" في محل جر نعت "نبا" 
وجملة "خبرته" معطوفة في محل جر. 

تدا 


يَنْصِبٌ الخَبَرَ تاقِضًاء لِمَ ,” في نافضاة فكل ا اختكة سي ع نَاقِصَا: 
لون ل يَسشقنف بالنزاثيت: عل قَوْلِ الْأكُترِين: لِأَنهُ سْلِبَ الدََالَ 
عَلَ الحَدثِ وعجر لِدَكَالَةِ عَلَ الرَّمَانه وَالصَّحِيحٌ الْأَولْ. 

آنجه ما به «تام» تفسير كرديم همين صحيح است و از اكثر بصريين 
نقل شده كه معناى «تام» بودنش اين است كه بر حدث و زمان دلالت 
دهد. همجنين در نامكذارى أن فعل «ناقصى» كه خبر را منصوب م ىكند 
كه جرا «ناقص» ناميده شده است؟ نيز اختالاف وجود دارد. 

بر آنجه ما اختيار كرديم «ناقص» ناميده شده زيرا به مرفوع اكتفا 
نمى كند (بلكه به منصوب نيز احتياج دارد تا اينكه معنايش تكميل شود). بر 
قول اكثرين: زيرا دلالت بر حدث از آن سلب شده و فقط بر زمان دلالت 
مىدهد. و صحيح. قول اولى است. 

ص - وَاكان) يحَوَازِ ياتا موطف نحو ما كأ أَحْسَنَ وَيْدَا. 


- 
00 أَقْتَا 
3 أقسًا 


ش - تَرِدُ «كان» في الْعَرَيّةِ عل كلاكة 

)١(‏ تَاقِصَة: كَتَحْتَاجُ إِلَ مَرْفُوعٍ ترب ا (وكانَ ريد 
قَدِيرَا). 

() وَتَامّةِ: فَتَحْتَاجُ إلى مَرْفُوعٍ دُونَ مَنْضُوبٍ» نحو «إوَإِنْ كان ذو 
غْسْرةق). 

(0) وَرَائْدَو قا تاج إِلَ مَرْفُوعِ وَلَا إِلَ مَنْصُوبٍ. 

شوح: ١كانَ)‏ در زبان عربى به سه قسم تقسيم مى شود: 

' . الفرقان/؟ ه. 


' . البقرة/7/8. 
لذلا 


)١(‏ ناقصه: به مرفوع و منصوب احتياج داردء مانند: 7 نَّ رَنْكَ 
قَدِيرًا4. 


(9) ثامهه يه مرفوع احشاج ذارد نه به.متضوبيه مانندة عَزوَإِنْ كن ذو 


(؟) زائده: نه به مرفوع و نه به منصوب به هيجكدام از اين دو 
احتياجى ندارد. 

وَكَرْظ زيديا أَمْرَان: 

أَحَدُهُمَا: أَنْ تكون بلَفْظٍ الْمَاضِي. 

وَالكَاني: أَنْ تَكُون بَيْنَ سَيْكيْنِ مُتََازِمَيْنٍ لَيْسَا جَارًا وَتَجرُورَاء 
كْقَوِْكَ: «مَا كن يه دَيْدّا). أفلةه ع اه ره دَتْ 
«كن بَيْنَ اما وَفِعْلٍ الكَعَجّب. وَلَا نَعْني ياتا كه 0 
مَعَدٌ مَعٌْ اليد ؛ بل أَنَهَالَمْ يْوْتَ بها للْحِمْتَادِ 

شرط زيادة اين دوء دو امر است: 

اولةية فضا :ماقي رأقيد. 

دوعا بين او جر بتادرم باشد كه أن دو متلازم؛ جار و مجرور نباشندء 
مانند كفتة تو: «مَا كن أيه وَيْدَاا. اصل أن (مّا 006 رَيْدَاه يس 
«(كأنَّ) بين (مَا) و فعل تعجب زياد شده است. مقصود ما از زيادة آن: اين 
نيست كه اصلا بر معنايى دلالت ندهد بلكه اسنادى برايش أورده نمى شود. 


. الإعراب: (ما) تعجيبة» في محل رفع مبتدأء بمعنى: شيء عظيم. (كان): زائدة لا فاعل لما. 
(أحسن): فعل ماض لإنشاء التعبجب مبني على الفتح» وفاعله مستتر فيه وجوبا تقديره هو 
(زيدا): مفعول به وجملة الفعل والفاعل والمفعول في محل رفع خبر. 

بو 


ص - وَحَدْفُ ون مُصَارعِهَا الْمَجْرُومٍ وَضْلاء إن لم يَلَْهَا 
ش - دض «كان) مور مِنهَا تجيفها رايد ود تقد وَمِنْهَا 
جَوَازُحَدْفٍ آخِرِهَ وَدلِكَ يخَمْسَة شُرُوطٍ وَمي: 


- أن تَكُونَ بِلَفْظِ الْمُضَارِع. 


52 1 1-4 د وه 2 كم 
2 وَانَ للا تَكُونَ موقوفا عَليهًا. 
+ مله بِصَمِيرٍ نَصب. 
- ولا باكن. 
وس هه - 38 َّ 2 0 20 رو 5 5 
وَذّلِكَ كُمَوْلهِ تَعالى: «وَلَمْ أكُ بَغِيّا)4» أَضْلَّهُ «أكُونُ»» فَحذْفَتِ 
الصّمةُ للْجَاِم وَالْوَارُ لسَّاكِتَْيه وَالكونُ لِلتَحْفِيفٍ. وََدَا الحذف 
جَائِنُ وَالْحَدْقَانٍ اولان وَاحِبّانٍ. 
شوح: برخى امور به «كأنّ) اختصاص دارد: 
از آنها: زائده م ىآيد و بحث أن كذشت. 
واز آنها: جايز است كه آخر أن" حذف شود ولى ينج شرط داردء اين 
شروط عبارتند از: 
.يه لظ مضارع اقيق 
- مجزوم باشد. 
- بر آن وقف كرده نشود. 
١‏ 1 مريم] ٠‏ 1 
' . يعنى: نون در آخر «كان» حذف شود. 
ليق 


- به ساكن متصل نباشد. 

و أن غائيذ. فرفوذة كناو تفال اننبا عنريم غلية الناكم أسةة 
لزرة 221ا4ا اصل أن ركورك اسهم عن مد غاطن جازعة وار به 
خاطر التقاء ساكنين و نون جهت تخفيف حذف شد. اين حذف جايز است 
امااقو حدف اول ولحب هقد 

وَكا يَجُورُ الحذف في خَو: (لَمْ يَحُنٍ الَذِينَ حَئَرُوا م من أل 
الكتاب)” لأْجْلٍ انَصَالٍِ السّاكِنٍ بهَاه كمي مَكْسُورةٌ لِأَجْلِ مهي 
مَتَعَاصِيَة صِيَةٌ عَلّ الحدْفٍ لِقُوّيَا بالحركة. 

در مانند #لَّمْ د جتن ادن جكرواء مِنْ أَهْلٍ الْكِتَابِ»” حذف جايز 


افسك زيز ساك بيده أن نص قنك ويلا خلمار لتقا وراكقين بدو عرف 
بن جوق با حركت 'ء قوت بيدا كرد لذا حدق أن سخته شد 


١ 


. الإعراب: (4): حرف نفي وجزم وقلب. (أك): فعل مضارع مجزوم بلم» وعلامة جزمه 
سكون النون امحذوفة تخفيفا؛ لأن أصله أكون وأك متصرف من كان الناقصة» ترفع الاسم 
وتنصب الخبر» واسبمها مستتر فيها وجوبا تقديره أنا. (بغيا): خبرها منصوب. 

.١/ةنيبلا‎ . ' 

" . الإعراب: (4): حرف نفي وجزم وقلب. (يَكُنِ): فعل مضارع ناقص» ترفع الاسم وتنصب 
الخبر» مجزوم بلم وعلامة جزمه السكون المقدر على آخره منع من ظهوره الكسرة للتخلص من 
التقاء الساكنين. (الَذِينَ): اسمهاء مبني على الفتح في محل رفع. (كَمَرُو): فعل ماض مبني على 
الضمء وواو الجماعة في محل رفع فاعل» والجملة صلة الموصول لا محل لما من الإعراب» والعائد 
واو الجماعة. (مِنْ أَمْلِ): الجار وامجرور متعلقان بمحذوفء حال من الضمير في كفروا. 
(الْكِتَابٍِ): مضاف إليه مجرور. (منفكين): خبر يكن؛ منصوب وعلامة نصبه الياء المكسور ما 
قبله المفتوح ما بعده لأنه جمع مذكر سالم» والنون عوض عن التنوين في الاسم المفرد. 

عم 


وَلَا في نو «إِنْ يَكُنْهُ كَلَنْ تُسَلَّط عَلَيْههِ لإّصَالٍ الصَّمِير 
المَنْصُوبٍ يهاه وَالضصّمَائِرُ كرد الأشياء إل أَصُولًا. 
كر اف الزن تحفنة قله أدلظة كزتيا ريطف عابر تبسك ريا 


ضمير منصوب (هاء) به آن (يَكُنْه) متصل شد و ضمايرء اشياء را به اصل 
خود بر مى كردانند. 
ولا في الْمَوْقُوفٍ عَلَيْهَه ص عَلَ ذَلِكَ ابْنُ حَرُوفٍ وَهْوَ حَسَنُ؛ 
وَاحِدٍ أو حَرْكَيْنٍِ وَجَبَ الْوَقْفْ عَلَيّه يهَاءِ السّكْتٍ كَُوْلِكَ: ١عِذ)‏ وَالَمْ 
يَعِدَاء 0 يك بِمَنْزلَةٍ «لَمْ يع يع" فَالْوَقْفُ عَلَيْهِ بإِعَادَةِ الَف الَذِي 
فيه فيه أل ين الاب حَزفٍ لَمْ حكن. »و رار 4 


ان م ل ءالجو اف فط سوه ل 


- 


- 


اقْتَصَى حَذْفَ الصَّمَّةٍ لا حَدْفَ الكُونٍِ كَمَا بَينًا؛ 


١‏ . يعنى نون در «لم يكن» حركت دارد و آن كسره است. 
' . معنا: أكر او خودش باشد (أكر او دجال باشد) تو نمىتوانى بر او تسلط داشته باشى 
(زيرا دجال در آخر زمان خواهد آمد و..). 
الإعراب: (إِنْ): حرف شرط جازم تجزم فعلين. (يَكُنْهُ): فعل مضارع ناقصء فعل الشرطء 
يرفع الاسم وينصب الخبر» مجزوم وعلامة جزمه السكون, واسمها ضمير مستتر فيه جوازا هوء 
و(الحاء) ضمير متصل في محل نصب خبر يكن. (الفاء): واقعة في جواب الشرط. (لَنْ): حرف 
نفي ونصب واستقبال. (تُسَلّطٌ): فعل مضارع مبني للمجهول؛ منصوب بلن وعلامة نصبه 
الفتحة» ونائب فاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنت. (عَلَيْه): الجار وامجرور متعلقان بتسلطء 
والجملة في محل جزم جواب الشرط. 

ا 


و (همجنين) در وقف بر آنء حذف جايز نيست ابن خروف بر آن نص 
أورد و اين قول خوبى است؛ زيرا فعلى كه بر آن وقف كرده مىشود زمانى 
كه حذف بر أن داخل شد تا اينكه بر يك حرف يا دو حرف باقى ماند 


واجب است كه با هاء سكت بر آن وقف كرده شود مانند كفتة تو: (عِه) 0 
«لَمْ يَعَهُ)؛ يس بس الم يَكُ) به منزلة الم يَع يَع) است لذا وقف بر أن با بركرداندن 
حرفى كه در خودش باشد اولاتر از جلب كردن حرفى است كه در آن كلمه 
وجود ندارد. و مثل اين تعليل در (لَمْ يَّع) كفته نمىشود؛ زيرا بركرداندن ياء 
به الغاى جازم م ىكشاند' برخلاف الْمْ يَكُنْ يَكُن). به علت اينكه لمث حرف 
جزم. حذف ضمه را اقتضا مى كند نه حذف نون» همان كونه كه ييشتر بيان 
كرديم. 

ص - وَحَذْفْهَا 0 مُعَوّضَا عَنْهَا ما في مِثْلٍ: : «أما أَنْتَ تَ ذا تَقَرا» 
رَمَعَ اسْيِهًا في مِثْلٍ: (إِنْ خَيْرًا َخَيْرك وَل الْكمِس وَلَوْ حَائَمَا مِنْ حَدِيِ). 

ش - مِنْ خَصَائْصٍ ١كأن)‏ جَوَارُ حَذْفِهَاه وَلَهَا في ذَلِكَ حَالَكَانِ: 


- فَتَارَةٌ خَدَفُ وَحدّمَاء وَيَبْقَ الإسم وَالَيَك وَيْعَوضُ عَنْهَا 


«ما). 
- وَتَاةَ تَحْدَفُ مَعَ اشيهاء وي يَبْتى الخْبَنُ وَلَا يُعَوَضُ عَنْهَا كَيْء. 


شوح: از خصايص و ويزكىهاى «كنَ) جواز حذف أن است و در 
حذفء دو حالت برايش وجود دارد: 


' . زيرا فعل «يعى» هركاه بمخواهيم مجزوم كنيم حرف عله حذف مى شود يس أكر مخواهيم ياء 
را باركردانيم از حالت جزم خارج مى شود. 
158 


- كاهى به تنهايى حذف مىشود و اسم و خبرش باقى مىماند و در 
عوض أن مَا) أورده مىشود. 

- و كاهى با اسمش حذف مىشود و فقط خبر باقى مىماند و جيزى 
درعوفن آن أورده لالدو 

الل يه بعد أن الْمَصْدَرِ: يةِ في مل مَوْضِعْ أَرِيدَ ف فيه تَعْلِيلُ فِعْلٍ 
بفِعْلٍ كْقَوْلِهه: :دما 3 نْتَ مُنْطَلِقًا انُطلَقْت). 

يس اول: بعد از (أَن) مصدريه در هر جايى است كه در أن تعليل فعلى 
به فعل ذيكر اراده شودء مانئد كفتة عرب: «أما أَنْت مُنْظلِقًا انْظَلَقْتُ). 

دو و9 و 5ه عه ر وه وه 0 

أَضلَهُ «انْطَلَقُتُ لِآنْ كنت مُنْطَلِقًا. فَقدَّمَتِ اللامُ وَمَا بَعْدَمَا 


ََ 


عوالك امام به أو لَِضْدٍ الاخْيصَاصِء نَصَارَ («لِأنْ كُنْتَ 


0 و42 


مُنْطَلِقًا انَطلَفْتٌ» ََ خدف اذاه اخيضًانا كا يخدّف قيَامًا مِنْ 
«أن» موه تعَلَ: ما جتاح عَلَيْه أن يَكوفٌ يهمَا)4" أي: في أَنْ 
50 بهمَااء كّ حَذفّث «كنَ» اخْتِصَارًا أَيْضَاء فَانْمَصَلَ الضَّمِينُ 


ل ا َ ور - - - داس وس © 51 5-2 0 

قَصَارَ «أنْ أَنْتَ» كُمَّ زِيدَ «مَا عِوَضًا قَصَارَتْ «أَنْ مَا أَنْتَاك ثم 
٠. 20 0.‏ :0 0 2 0 ور 5 - . 
أدْغْمَتِ النُونُ في الميم» قَصَارَ «أمّا أنْت»» وَعَلَ ذْلِكَ ل الاين بن 
مِردّاي: 


(0:) أبَا خُرَاسَةَ ما أَنْتَ ذا تَفّر إن َو لم تأ لْهُمُ الصَّبعُ 


. الإعراب: (أما): هي عبارة عن أن المصدرية المدغمة في ما الزائدة النائبة عن كان المحذوفة. 
(أنت): اسم لكان المحذوفة. (مُنْطَلِنًا): خبر كان المحذوفة. (الْطَلَقْتُ): فعل ماضء مبني على 
السكون وتاء لمتكلم في بحل رفع فاعل. 
' . البقرة/ه١.‏ 
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أَصْلُهُ الأنْ كُنْت» فَعُمِلَ فِيه مَا دَكَرْتَا. 

أل أن ااتطلقة لأن '35ه 3لط اه ابه بمخاطر اهماد .و 
اهميت به أن يا به قصد اختصاصء لام و ما بعد از أن بر فعل مقدم شد و 
«لِأنْ كنك مُنظلقًا انطلقة)» كرديد: سين ال حفك اختصان «جاء» 
حذف شد همان كونه كه قياسا از أن حذف مىشودء مانند فرمودة خداوند 
متعال: لإقَلَا جُتَاحَ عَلَيْهِ أَنْ يَطلوَفَ بِهمّا4. يعنى: «في أَنْ يَكَلوَفَ 
بهما). 


2 
م 


سيس ١كنَّ)‏ نيز از جهت اختصار حذف و ضمير جدا شد و (أنّْ أَنْتَ») 
كرديد.ء سيس در عوض حذفء. (مّا) به أن كرو شد و كرديد: «أَنْ مَا 


أَنْتَ). سيس نون در ميم ادغام شد و كرديد: ١أَما‏ أَنْتَ). و قول عباس بن 


مرداس بر همين است: 


0-4 


0 أَبَا خْرَاعَة أمَا نت دا مر كَإنَّ قَوْي لم تأكُلهُمُ الضَيْه' 


و وها 


' . الإعراب: (الفاء): واقعة في جواب الشرط. (لا): نافية للجنس» تنصب الاسم وترفع الخبر. 
(جتاع): اسمها مبني على الفتح في محل نصب. (ِعلَيْه): الجار والجرور متعلقان بخبر محذوف. 
(أَنْ): حرف مصدري ونصب. (يَطَّوْفَ): فعل مضارع منصوب وعلامة نصبه الفتحة» وفاعله 
ضمير مستتر فيه جوازا هو. (يِِمَا): الجار وامجرور متعلقان بيطوف, والمصدر المؤول من أن وما 
بعدها منصوب بنزع الخافض والتقدير في أن يطوف. 

' . معنا: اى ابا خراشه! أكر اهل و اتباع تو زيادند يس (بدان كه) قحطسالى هركز ما را 
نخورده و از باى در نياورده است. 

الإعراب: (أبا): منادى» حذف منه ياء النداء» منصوب بالألف لأنه من الأسماء الخمسة. 
(خراشة) مضاف إليه. (أما): هي عبارة عن أن المصدرية المدغمة في ما الزائدة النائبة عن كان 
امحذوفة. (أنت): اسم لكان المحذوفة. (ذا): خبر كان المحذوفة» منصوب بالألف لأنه من 
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وَالكَان: بَعْدَ «إِنْ) وَالَوا السَرْطِيتَيْنِ. 
8 12000 ل وى ارة و | مس" 0 
مِكَالُ ذَلِكَ بَعْدَ «(إِنْ» َولهُ: «الْمَرْءَ مَقَتُولُ بمَا قكل به» ِنْ سَيْكَا 


> مه 1 8 ص قاس 2 82 2 - 0 م 0 89 >مم 
فسيف» وَإِنَ خَنْجَرًا فَخَنْجَراء وَ«الكّاس جَزِيونَ يأعمّالهم» إن خَيْرًا 
فَخَيْرٌ وَإنْ شرا فَصَراء وَقَالَ الشَّاعِر: 

كه تسم 2 55 5 ل و ريم35 
(0) لا تَقَرَبَنَ الدَّهْرَآلُ مُطَرّففٍ إِنْ ظَالِمًا أبَدَا وَإِنْ مَظْلُومًا 


0 و جب سا0 مسد هي 0 2 #6 22 
أي: (إِنْ كن ما قَتَلَ به سَيْمَا فَالَذِي يُقْكلُ به سَيْفْ» وَإِنْ كان 


-- 
ُُ 


ععكلقه ودس كه م يله >هدفى سرا؟ تي جات سا 25 دزا > 
عَمَلْهُمْ خَيْرَا فَجَرَاوُهُمْ خَيْرَا» وَ(إِنْ كُنْتَ َالِمًا وَإنْ كُنْتَ مَظْلومًاا. 
دوم: بعد از (إِنْ) و ١لَّوَا‏ شرط. 


1 7 9 5 0 عام وو 5 ا 7 ن 

مثال أن بعد از الإن)» مانند كَفتةٌ عرب: (الْمَرْءٌ مَقَتول يما فتل به إِنْ 
سمهي > ه89 ره 4هسسص > هه سه ١‏ 2 مقااق ان 2 مسو و ااه 
سيفا فسيف» وَإِنْ خَنجَرًا فَخَنْجَرًا ؛ و الكّاس يحجزيون بأعمَالهم؛ إن 
كَيوَا فكي 


ل 0 جح 
+ فخير» وَإِنْ شرا فشّرا » شاعر كفته است: 


الأسماء الخمسة. (نفر) مضاف إليه. (الفاء): تعليلية. (إِنْ): حرف توكيد ونصب» تنصب 
الاسم وترفع الخبر. (قوم): اسم إِنَّ منصوب بفتحة مقدرة منع من ظهورها اشتغال امحل بحركة 
المناسبة؛ لأن الياء لا يناسبها إلا كسر ما قبلها. (ياء) المتكلم مضاف إليه. (4): حرف نفي 
وجزم وقلب. (تأكل): فعل مضارع مجزوم بلم» والهاء ضمير مفعول به لتأكل. (الضبع): فاعله. 
والجملة من الفعل في محل رفع خبر إن. 

. معنا: شخص كشته مىشود با هر جيزى كه بوسيلهي آن به قتل رسانده است أكر 
خمشير باشد با مشير به قتل رسانده مىشود و أكر خنجر باشد با خنجر به قتل رسانده 
مى شود. 

الإعراب: (الْمَُْ): مبتداً. (مَقُْولُ): خبر. (ا): الجار ولمجرور متعلق بمقتول. (قَتَلَ): فعل 
ماضء وفاعله هو. (يه): الجار وامجرور متعلقان بقتل. (إِنْ): حرف شرط. (سَيْكَا): خبر كان 
امحذوفة مع اسمها. وهي فعل ماض في محل جزم فعل الشرط. (الفاء): واقعة في جواب الشرط. 
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() لا تَقْرَيَنَّ الدَهْرَآلَ مُطرفٍ باب إن م ما 
يعنى: (إِنّْ كن مَا قَتَلَ بِهِ سَيْهًا نا فَالّذي يُقْكَلُ به سَد سَيّف), و (إِنْ كن 
َمل حير خَيْرَا فَجَرَاوُهُمْ خَيْئًاه و (إِنْ كُنْتَ كلا الما وان كنت مَظُوما' 


(سَئِفٌ): خبر للبتد! محذوفء والتقدير: فَالَّذِي يُقْتَنُ به سَئِفٌ. والجملة في محل جزم جواب 
الشرط. (إِنْ حَنْجَرًا مَحَنْجَرٌ): إعرابه كإعراب إِنْ سَيْمًا فَسَيِفٌء والتقدير: إِنْ كَانَ مَا قَعَلَ به 
سَيهَا الي بُقمَلُ به َيف وإنكانَ ما تل به حَنْجرا الذي يِفَل به حَنْجِرٌ. 
' . معنا: مردم با اعمالشان جزا داده مى شوند أكر اعمالشان نيك باشد ياداش نيك داده 
مى شوند و أكّر اعمالشان بد باشد جزاى بد داده مى شوند. 
الإعراب: (الناس): مبتداً. (مجزيون): خبرء وعلامة رفعه الواو نيابة عن الضمة؛ لأنه جمع مذكر 
سالم» ومجزي اسم مفعول ونائب الفاعل مستر فيه جوازا تقديره هم. (بأعمالهم) متعلق بمجزي. 
(إن): حرف شرط جازم تجزم فعلين الأول فعل الشرط والثاني جوابه. (خيرا): خبر كان المحذوفة 
مع اسمهاء وهي فعل ماض في محل جزم فعل الشرط. (الفاء): رابطة لجواب الشرط. (خير): 
خبر مبتدأ محذوفء والتقدير: فجزاؤهم خير. وجملة المبتدا والخبر في محل جزم جواب الشرط. 
وقوله: و(إن شرا فشر)» إعرابه كإعراب إن خير فخير» والتقدير: إن كان عملهم خيرا فجزاؤهم 
خير» وإن كان عملهم شرا فجزاؤهم شر. 
' . معنا: در هيج زمانى به آل مُطَيِف نزديك نشوء جه ظالم و جه مظلوم باشى. 
الإعراب: (لا): ناهية. (تَقرََنّ): فعل مضارع مبنى على الفتح لاتصاله بنون التوكيد» في محل 
جزم بلا الناهية» وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنت. (الدَّهْرَ): ظرف زمان متعلق بلا تقرين. 
(آ0): مفعول به. (مُطْرفِ): مضاف إليه. (نْ): حرف شرط جازمء تحزم فعلين. (ظَالِمًا): 
خبر كان المحذوفة مع اسمهاء والتقدير: وإن كنت ظلما فلا تقربهم. (أَبَدَا): ظرف زمانء 
منصوب وعلامة نصبه الفتحة. (الواو): حرف عطف. (إِنْ مَظَنُومَا) معطوف على وإن ظالما. 
. معنا: أكر آن جيزى كه بوسيلدي آن به قتل رسانده خمشير باشد يس با جيزى كه قصاص 
مى شود خميشر است. 
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وَمِكَالَُ بَعْدَ ١لا‏ قوْلَهُ عَلَيْهِ الصّلَاءٌ وَالِسَلَام: «إلْكَمِسُ وَلَوْ حَاتَمًا 
مِنْ حَدِينِ)» وَقَوْلُ الشَّاعِرِ: 
(:) لا يَأمَنِ لخر ُو بَفي وَلَوْمَك 

جُيُودهُ صَاقَ عَنْهَا السَّهْلُ وَاخَْبَلُ 

أي: وَلَوْ كان مَا تيس حَاتمًامِنْ حَدِينِ وَلَوْكان الباغي مَلِكا. 

مقال آن بعد از الوك قرموذة او خلى الله عليه و سلم 'اسكة #العيسن 
وَلَوْحَاكَمًا مِنْ حَدِينِ)؛ و مائئد سرودة شاعر: 
(:) لا يأمَنِ الدَهْرّدُوبَفي وََوْمَلك 


ام 


' . معنا: جستجو كن و أكر جه انكشترى از آهن باشد. 
الإعراب: (التمس): فعل أمر» وفاعله مستتر فيه وجوبا تقديره أنت. (الواو): حرف عطف. 
((و)ل حرق فرظ جوع بها لد انيه واللسية بين خاي الغرط ولجزاة يه اليمن الماطنية 
بخلاف إن فإتما لعقد السببية والمسببية في المستقبل» ويقال فيها لو حرف امتناع لامتناع» أي: 
حرف يقال على امتناع جوابما لامتناع شرطها. (خاتما): خبر لكان المحذوفة مع اسمها. (من 
حديد): نعت لخاتما. 
' . متجاوز و ستمكر از غوايل رورّكار در امان نخواهد بود و أكر جه بادشاهى باشد كه 
لشكرش (آنقدر زياد باشد كه) يستى و بلندى از آن تنكان شود. 
الإعراب: (لا): ناهية. (يأمن): فعل مضارع مجزوم بلا الناهية» وحرك بالكسر للتخلص من 
التقاء الساكنين. (الدهر): مفعول به. (ذو): فاعل مرفوع بالواو. (بغي): مضاف إليه. (الواو): 
حرف عطف. (لو): حرف شرط غير جازم. (ملكا): خبر لكان المحذوفة مع اسمهاء والتقدير: 
ولو كان الباغي ملكاء وجملة كان واسمها وخبرها هي شرط لوء والجواب محذوف والتقدير: لو 
كان الباغي ملكا فلا يأمن الدهر. (جنوده): مبتدأ» والحاء: مضاف إليه. (ضاق): فعل ماض. 
(عنها): الجار وامجرور متعلقان بضاق. (السهل): فاعل. (الواو): حرف عطف. (الجبل): 
م 


يعنى: وَلَوْ كآنَ ما تَلْتَِسُ خَاتَمًا مِنْ حَدِيدِ” وَلَوْ كنَ الْبَاغي 
ل 


دم 


معطوف علي السهلء وجملة الفعل والفاعل في محل رفع خبر المبتد!. وجملة: جنوده ضاق... في 
محل نصب صفة ل"ملكا". 

"معنا و أكر جه آنجه دنبالش هستى انكشترى از آهن باشد. 
' . معنا: أكر جه آن متجاوز و ستمكرء بادشاه باشد. 


0. 


ما الكَافِيةُ 
ص - وما الكافِيَةٌ عِنْدَ الجَازدٌ يينَ كك اليس إِنْ تَقَدّمَ الاسم 
1 وَلَمْ يُسْبَقْ بهإِنْ)» ئ ُو الَبر؛ إل كلَرْقًا ا 0 
افْكرَنَ ١‏ الوه بلا ُِ «إمَا هَذَا بَشَرَا). 
يا أَنُمْ أَجْرَوَا تلا حُرُوفٍ مِنْ حُرُوفٍ الكفي خُْرَى 
0 ف رفح الاسم وَنَصبٍ لبر وَصيَ «ما) وَدلا» وَلاتَ). لكل 
مِنْهَا كلامُ يَخْصّهَا يَخْصهَا وَالكلام الآنَ في اما وَإِعْمَالِهَا عَمَلَ االَيْسَاء وَهِيّ 
َكَهُ الِجَازِيّنَه وَهِيَ الذّقَةُ الْقَوِيمَكُ وَيِهَا جَاءَ الكَنْزِيلُء قَالَ الله تَعَالَ: 
ما ها كر" لما هن أمهاتِهن)'. 
شوح: بدان كه عربء سه حرف از حروف نفى را در مجرلى الَيّسَ) 
در رفع اسم و نصب خبر قرار دادهاند. و اين سه حرف: (ما «لا» و «لَات» 
هستند. ييرامون هر كدام از اينها مطالبى مخصوص خودشان وجود دارد. 
اكنون سخن بيرامون ما و عمل دادن به آن» عمل الَيّسَّ) است و اين 
فض للك مهدا زبية هو يايد كل الفشدرالسف و يمن اس نو قراخ يذ 
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اين لغت نازل شده است» الله متعال فرمود: يما هَذَا ؟ | ا ٠‏ ما هُنَّ 
أَمّهَاتِهِمْ». 

واعواجده عِنْدَهُهْ هُمْ تَلَانَةُ شر 

)0 أَنْ يَتَقَدَّمَ 3 عَلََ 00 

)2( وَأَنْ 1 قْئرنَ ب(إِنْ الرَّائِدَةٍ 

ع( م ا هَا بِلَّا. 

لي أَهْيِلَتْ في قَوْلِهمْ في الْمَلِ: «مَا مُبيِيءٌ مَنْ أَعْكَبَ)؛ لِعَقَدّمِ 
9 وَلَاصَرِيفٌ وَلَحِنْ أَنُْم 0 

لِمُجُودٍ (إِنْ) التذكية وَفي كوه كقال: ليما غك إلا روا 
حَلَتْ مِنْ قَبْلِهِ البْمُلُ)4” (وَمَا أَمْرَْا إِلّا وَاحِدَةُ)4 لافيِرَانِ خَيَرِهَا 
بلا 

براى عمل دادن به آنء نزد عرب سه شرط وجود دارد: 

)١(‏ اسم بر خبر آن مقدم شود. 
' . الإعراب: (ما) نافية حجازية» تعمل عمل ليسء ترفع الاسم وتنصب الخبر. (ها) حرف 
تنبيه. (ذا) اسم إشارة مبيّ في محلّ رفع اسم ما (بشرا) خبر ما منصوب. 
' . الإعراب: (ما): نافية حجازية» تعمل عمل ليس»ء ترفع الاسم وتنصب الخبر. (هُنّ): مبني 
على الفتح» في محل رفع اسمها. (أَنهَاتِ): خبرهاء منصوب وعلامة نصبه الكسرة نيابة على 
الفتحة لأنه جمع مؤنث سالم. (هِمْ): في محل جر مضاف إليه. 
” . آل عمران / .١8*‏ 


60 / القمر‎ . ١ 
ع.”‎ 


)١(‏ با (إِنْ) زائده همراه نباشد. 

(5) خبر أن با ِل همراه نباشد. 

اززاين جهت است كه در اين ضربالمثل: «ما مَييء مَنْ م 
لافنا همال "كته وير ا هين بر إسم عقوم قد اسك 

ودر قول شاعر: 
0 بَني غُدَائَة ما إِنْ أَنْكمْ دَهَبُ وَلَا صَرِيفٌ وَلَحِنْ أنْكُمُ الحرَفُ' 

«ما» اهمال شد زيرا (إِن) كه نام أن برده شد (منظور: (إِنْ) زائده) 


وجود دارد. 


١ 


. يعنى: به «ما» عمل داده نشده است. 

. معنا: اى قوم بنى غدانه! هما طلا و نقره نيستيد بلكه هما سفال هستيد. مراد اين است 
كه اى بنى غدانه! هما از أفاضل مردم نيستيد بلكه از فرومايكان آنان هستيد. 
المفردات الغريبة: غدانة "بضم الغين وفتح الدال مخففة": حي من يربوع. صريف: الفضة. 
الخزف: ما عمل من الطين وشوى بالنار» فصار فخا 
المعنى: يهجو بني غدانة» ويقول: لستم يا بني غدانة ا الناسء» ولا من أوساطهم» ولكنكم 
من الطبقة الدنياء ومن الأسقاطء فلم هذا التفاخر والتعاظم؟؛ وجعل الذهب مثلا للأشراف» 
والفضة مثلا لمن دونم» وأراد بالخزف حثالة الناس. 
الإعراب: (بي): منادى مضاف منصوبء» بحرف نداء محذوف. (غدانة): مضاف إليه ممنوع 
من الصرف. (ما): نافية مهملة. (إن): زائدة: (أنتم): مبتدأ. (ذهب): خبر. (الواو) عاطفة. 
(لا): زائدة لتأكيد النفي. (صريف): معطوف على "ذهب". (الواو) عاطفة. (لكن): حرف 
استدراك, (أنتم): مبتدأ. (الخزف): خبر المبتداً. 

ا 


اهمال شد زيرا خبر أن با إلا همراه شده است. 
وَبَنُو تَمِيم لا يود ما شَيْتَاه وَلوِ اسْتَوْفَتٍ الشّروط الكلائة 
َيَقُولُونَ: «مَا رَيْدٌ قَائِمُ» وَيَفْرَؤُوُ: «إمًا هَدَا بَكَرٌ)". 
بنى تميم به (مَا) اصالا عمل نمىدهند اكر جه شروط سدكانه بطور 
كامل فراهم نشودء ايشان مىكويند: ١مَا‏ رَيْدّ قَائِمٌ) و قرائت مىكنند: 


. الإعراب: (الواو) استنافيّة. (ما) نافية مهملة. (محمّد) مبتدأ مرفوع. (إلَا) أداة حصر. 
(رسول) خبر المبتدأ مرفوع. (قد) حرف تحقيق. (خلت) فعل ماض مبيَ على الفتح المقدّر 
على الألف المحذوفة لالتقاء الساكنية: والتاء للتأنيث. (من قبل) جار وجرور متعلّق و"خلت ,. 
(الهاء) ضمير مضاف إليه. (الرسل) فاعل مرفوع. 

' . الإعراب: (الواو) عاطفة. (ما) نافية. (أمر) مبتدأ. (نا) ضمير المتكلمين مضاف إليه. 
(إل) للحصر. (واحدة) خبر المبتداً مرفوع» وهو نعت لمنعوت محذوف أي أمرة واحدة. 
"وس ار 

'. الإعراب: (مَا) نافية مهملة. (رَيْدُ) مبتدأ. (قَائِمٌ) خبر. 

'. الإعراب: (مَا): نافية مهملة. (هَذًَا): مبتدأ. (بَشَرٌ): خبر. 


0 


ص - وَكُذَا «لا» النَافِيَةٌ في الشَّعِْ بِشَرْطٍ تَنْكِير مَعْهُ مَعْمُولَيْهًا و 
كع كل كوة عل الأزض عاقيا ولا ويك وكا قطن الله مَافيًا 
ِ- فاشك الكاني مِمًا يَعْمَلُ عَمَلَ لَيْسَ «لا)» كقَوْلِهِ: 
0 تعَرّقَلَا كَيْء عَلَ الْأَرْضٍ بَاقِيَا ولا وَرَرهِمًا قَصَى الله وَاقِيا 
شوح: حرف دوم از حروفى كه عمل الَيّسَ) انجام مىدهد الا) استء 
مانند كفتةٌ شاعر: 
(0) تعر قا ,5 0 بَاقِيَّا وَلَا وَرَدٌ مما قَصَى الله وَاقِيَا 
ورعمنها أَْيْعَةٌ شد 
() أَنْ يَتَقَدَّمَ 0 


١‏ 38 5 1 . 00 5 م 
. معنا: صبر يبشه ساز كه جيزى بر روى زمين باقى نمىماند و هيج يناهكاه و دادرسى 


نمىتواند تو را حفظ كند از آنجه خداوند متعال تقدير كرده است. 
قال العيني: هذا البيت من الطويل» ولم يتعرض لقائله ولم أعثر عليه. 
الشرح: "تعز" أمر من تعزى يتعزى» والعزاء: التصبر والتسلي على المصائب» "وزر" بفتح الواو 
والزاي» هو الملجأ الواقي والحافظ "واقيا" اسم فاعل من الوقاية وهي الرعاية والحفظ. 
المعنى: اصبر وتسل على ما أصابك من المصيبة» فإنه لا يبقى شيء على وجه الأرض؛ وليس 
للإنسان ملجأ يقيه ويحفظه مما قضاه الله تعالى. 
الإعراب: (تعز) فعل أمر وفاعله ضمير مستتر فيه تقديره أنت. (فلا) الفاء تعليلية» ولا نافية 
تعمل عمل ليس. (شيء) اسمها. (على الأرض) جار ومجرور متعلق بقوله باقياء ويجوز أن 
يكون متعلقا ,محذوف صفة لشيء (باقيا) خبر لا. (لا) نافية. (وزر) اسمها. (نما) من حرف 
جرء وما اسم موصول والجار وامجرور متعلق بقوله واقيا. (قضى) فعل ماض. (الله) فاعل 
والجملة لا محل لما صلة الموصولء» والعائد محذوف تقديره: مما قضاه الله. (واقيا) خبر له. 

حكن 


)2( وَأَنْ لا يَفترِنَ ام حَبَرُهَا ب(إِلَّاا. 
هاوأ بكرة شتا وَخَبَرهَا نَحرَتَيْنِ. 
2( ا 


- 
0-4 


قلا 4# يمور إِعْمَالَهًا في خر: «لا أَفْصَلُ مِنْكَ أحدَا حَد» وَلَا في نُو: رلا 
عد إلا الشل مِنْكَ» وَلَّا في خْر: دلا 0 0 وا ختتزة ونيةا 
م 


(0ه) إِذَا الْجوةل يو كن اااي الأكن لودل بكس دول العا باقن 

عمل دادن به آن؛ جهار شرط دارد: 

)١(‏ اسم بر خبر آن متقدم شود. 

81 تخبر آن يالا لاهفراه اف 

(7) اسم و خبر آن» هر دو نكره باشند. 

(؟) در شعر باشد نه در نثر. 

بس غمل:ذادن به أن كر هاهة:«لة نعل متك حك جايو تس ضيه 
شرط اول منتفى شد و خبر بر اسم مقدم كرديد)» و نه در مانند: ١لا‏ 
4 ع نض مِنْكَ). (زيرا شرط دوم منتفى شد و خبر با «إنا» همراه 
كرديد) و نه در مانند: ١لا‏ َيْدٌ كَائِمٌ ولا عَمْرُو» (زيرا شرط سوم منتفى 


شد و اسم معرفه آمد) به خاطر همين است كه از مُتَنْبّى غلط كرفته شد در 
كفتهداش: 
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() إِذَا الُْودْلمْيْدْرَقْ حخَلَاصَامِنَ الْأَدَى فَلَاالحَمْدُ مَكْسُويًا وَلَا الْمَالُ بَاقِيا 

(از متنبى غلط كرفته شد زيرا «الْحَمْدُ» اسم «لا» معرفه أورد.) 

وَكَدْ ذٌ صََحْتٌُ الشَرْطيْنٍ الْأَخِيرَيْنِ كلك مدر مَعْرفَةٌ كه الْأَوََيْنٍ لَيْنِ إلى 
الفتاس عَلَ ١مَاا؛‏ لِأنّ «ما) وري ى مِنْ لاا وَلِهَذَا عل في الث و وَكَد 
اشْكَرَظتٌ في «ما) أَنْ لَا يََقَدّم خَبَرْهَاء وَلَا يَفثَر نَ بلّا. 

به دو شرط آخر تصريح كردم و شناخت دو شرط اول را به قياس بر 
لم4 أرجاغ دادم زيرا ما) از «لآ) قوئتراستث از ابن جهوت أست كد ندر 


نثر عمل مىكند. و در مَاا شرط أوردم كه خبر آن متقدم نشود و خبر آن 


با َ ا همراه نشود. 


0 


معنا: أكر بخشش از منت خالى نباشد نه ستودن بهدست مىآيد و نه مال باقى 
مىماند. يعنى: دهنده أكر منت تمد زيان مىبيند زيرا علاوه بر اينكه مال خود را از دست 
داده است كسى او را نمى ستايد و نزد خداوند اجر و ياداشى نخواهد داشت. 

الإعراب: (إِذَا) اسم شرط غير جازم في محل نصب مفعول فيه» ظرف زمان» متعلق بمكسوبا. 
(الجُودُ) نائب فاعل محذوف يفسره المذكور بعدهء وجملة "لم يرزق الجود" المحذوف فعلها في محل 
جر مضاف إليه. (4) حرف نفي وجزم وقلب. (يُرْرَقَ) فعل مضارعء» مبني للمجهول» مجزوم 
بلم» وعلامة جزمه السكونء ونائب الفاعل ضمير مستتر جوازا تقديره هو والجملة تفسيرية لا 
محل لما من الإعراب. (خلَاصًا) مفعول به ثان ليرزق» والمفعول الأول هو نائب الفاعل. (مِنَ 
الْأَدَى) جار ومجرور متعلقان بالمصدر خلاصا. (الفاء) رابطة لجواب الشرط. (لا) نافية تعمل 
عمل ليس. (الحَمدُ) اسم لا مرفوع. مَكْسْويًا: خبرها منصوب, والجملة جواب الشرط غير 
الجازم لا محل لما من الإعراب. (الواو) حرف عطف. (لا) نافية تعمل عمل ليس. (الْمَالُ) اسم 
لا مرفوع. (بَاقَِا) خبر لا منصوبء والجملة معطوفة على "لا الحمد مكسوبا" فهي مثلها لا 
محل لها من الإعراب. 
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َأَمَا اشتراط أَنْ لا يَقْتَرِنَ الاسم باإِنْ» قَلَا حَاجَةً لَهُ هُنَا؛ لأنَّ 
اسم «آإ» ا يَقَبَرِن 05956 
اما شرط آوردن اينكه اسم أن با (إِنْ) همراه نباشد آوردن أن در اينجا 


حاجتى ايجاب نمى كند زيرا اسم «لا) يا (إِنْ) همراه نمى شود. 


دنا 


لات الكَافِيَةٌ 
ص - وَالَاتَ» لَحِنْ في المين» وكا يمع بَْنَ جُزْيْهَاه وَالْعَالبُ 
حَذْفُ الْمَرْفُوع :وات حِينَ مَنَاصٍ). 
ش - الكَالِتُ مِما يَعْمَلُ عَمَلَ لَيْسَ «لات» وَصِيَ «ل» التَافِيَكُ 
يدث عَلَيَْاالكاه لِعأنِيت اللَّْطِ أَوِْلْمبَلقةِ 
شرح: سوم از حروفى كه عمل 'الَيْسَ) انجام مىدهد الّاتَ) است. و 


أن الالاثافية اسك كه تام براق حأنيك يا برا عبالقه يه أن افرودة قذه 


است. 
رفرط يعباني. 
( أَنْ يَكُونَ اسْمُهَا وََبَرهَا َفْط المين. 
() وَالعَاني: أَنْ يُحدَفَ أَحَدُ الجرْءيْنِ. 
َالْعَايبُ أَنْ يَكُونَ الْمَحْدُوفُ اسْمَهَا كَمَوْلِهِ تعَالَ: <فََادَوا 
ت حِينَ مَنَاصٍ)» وَالكفْدِيرُ - وَاللهُ َعْلَمُ -: مَتادى بَعْضْهُمْ بَعْضًا 
أنْ لَيْسَ الِْينُ حِينَ فِرَارٍ 

شرط عمل دادن به (لا): 

)١(‏ اسم و خبر آن لفظ «حين) باشد. 

(؟) دوم: يكى از دو جزء آن حذف شود. 


دص /”. 
الدورا 


اغلب اسم آن حذف مىشود. مانند فرمودة خداوند متعال: #[ فَنَادَوًا 
وَلَاتَ حِينَ مَتَاضٍ»” و تقدير آن» و خداوند به أن داناتر است: «قَتَادَى 
ا 1 

وَكَدْ يُحْدَفُ حَبَرْهَا وَيَبْقَى اسْمُهَ كُقِرَاءَة بَعْضِهمْ: (وَلَاتَ حِينُ» 


برخى از قاريان: #إوَلاتَ حِينُ )” به رفع 


' . الإعراب: (الواو) حالية. (لات) حرف مشبه بليس يعمل عملها واسمها محذوف تقديره 
ليس الحين. (حِينَ) خبرها منصوب. (مَناص) مضاف إليه. 
.٠ ١‏ برخى به برخى ديكر ندا زدند كه زمان» زمان فرار نيست. 
' . الإعراب: (الواو) حالية. (لات) حرف مشبه بليس يعمل عملها. (حِينُ) اسمها ومرفوع. 
(مُناص) مضاف إليه. وخبرها محذوف», تقديره: ليس حينُ فرار حينا هم. 

ددرا 


إن عون 
- الكّاني: (إِنَّ» أن لِلتأ ل وَالَكِنَ درك و5 أن 
لِلتَّمْبِيه د الكَانّ وَالَيْتَ) لِلتَمَمٌء وَالَعَلّ) لِلتّرَجَي 7 الْإشْمَاقٍِ أو 
التَعْلِيلٍ. د فَيُنْصيق ١‏ م اسمًا هن ويد وَيَرْفَعءٌ نع غ72 حبرا 3 
- الكاني من كرايخ المُبْكئَاٍوَاخُبرِ: مَا ينْصِبُ الاسم وَيَرْكَمُ 
لبر وَهُوَ نه أَخْرْفٍ: 
شوح: دوم از نواسخ مبتدا و خبر: آنجه اسم را منصوب و خبر را مرفوع 
مى كند وان شش 0 است: 
(١و؟)‏ إن وَلأَنّ): وَمَعْتَاهُمَا القؤكيد» كقول: ويد يد قَائِم)» ثم 
ُدْخِلُ «إِنّ» لكا ابد ابر وَتَقْر يرو؟ مَتَقُولُ: (إِنّ دَيْدَا ايم وَكُذَلِكَ 
«أَنّ»: إِلّا أَنَهَا لا بُدَ أ َنْ يَسْبِقََا كلام كقذلة: فيلقن أ َعْجَبَني» 
ُلك 
(91؟) "«إذا و (أنها معتاى. اين :ذو تاكيد است» م كوي يد 
َيِه سيبس براى تأكيد خبر و توضيح آنء (إِنَّا بر آن داخل مىكنى و 
مىكويى: (إِنَّ رَيْدَا قَائْم» همجنين «أنَّ) (حكم آن به مانند (إِنَّا است 
دكن ايفكه بايد قبل از أن كلام ياشذه ماد مقنة تو «بَلَعَني) يا 
0 مانند اينها (مثلا: بَلَعَي أَنّ رَيْدَا قَائِْم يا أَعْجَبَني كك 
9 وال وَمَعْنَاهَا الإستِدراك وَهُوَ تَعْقِيبٌ الكلام ِرَفْعَ ما 


و 0 


يُتَوَهُمُ تُبُوثهُ 1 قال ازَيُدٌ عَالِمَ)» فَيُوهِمْ 4 كلك ك2 نَهُ صَالِحٌ 


2 


فلن 


فَتقُوأ لُ: «لَكِنَّهُ فَاسِقٌ). وَكَهُ كقول: : ماد رَيْدّ شُجَاءَاء فَيوهِم م ذَلِكَ َ أنه ل 
بكريم» مَتَقُولُ: «لَكِنَّهُ كْرِيم). 

(0) «لَكنًَ): معناى أن استدراك است و أن: أوردن كلام جهت 
برداشتن آنجه ثبوت يا نفى أن ايهام مىرود. 

كفته مىشود: (رَيْدٌ عَالِمه اين كفته ايهام ايجاد مىكند كه او شخص 
ضالح و شايستدان اسك بسن :هن قفون : كن قاسق 4 واعثلا فى كوي : 
الما كيد شكاغى اب نه انها أجاف مى كقد كه او بزركوارو سكا ود 
نيست بس مىكويى: الَكِنّهُ كَرِيم). 

(١‏ كن لِلدَّمْبِيهء كفَوْلِكَ: «كَأَنّ ا عه أو الكَلنٌّ» 
كَتَوْلِكَ: «كأَنّ وَيْدًا كآتِب). 

(ع) «كأن) براي 'تشسية أسضم فال كقعة :روه ال 
براى ظن و كمان استه مانتد كفتة 3 دكن وَيْدّا كتب). 

() وَالَيْتَ) لِلتَمَيُ» وَهْوَطَلّبٌ مَالَا طْمَعَ فِييء كَمَوْلٍ الشَّيْخ: 
(00).... لَيْتَ الشَّبَابَ يَعُودُ يَوْما ك2 

أو ما فِيهِ عُسْيٌ كَقَوْلٍ الْمُعِْم الآهيس: «لَيْتَ لي قِنْطَارًا مِنَ 
الذّهَبِ). 

(8) 84203 برائ آرزو اشته و أن جستحوف جيوى است كه طمن 
در آن نيستء مانند كفتةٌ شخص بيرى: 


- 


(00) آلا لَيْتَ الشَّبَابَ يَعُودُ يَوْمَا كَأَخْيرهُ بمَا فَعَلَ الْمَشِيبٌ 


' . معنا: اى كاش جوانى روزى برمى كشت تا به او خبر دهم كه بيرى جه كرده است!! 
ع7 


يا طلب جيزى كه در أن سختى وجود داردء مانند كفتة ندارٍ نااميد: 
«لَيْتَ لي قِنْطَارًا مِنَّ الذّهَب). 

)3( وَالَعَلَّ) لِلتّرجي» و« وهو هُوّ طَلَبُ الْمَحْبُوبِ الْمُستفرب خشاك 
كقَولِكَ: «لَعَلّ الله يرْعَمياء أ للْوِشْقَاقِ وَهُوَ تََكُمُ الْمَكْرُوٍ كُمَوْلِكَ: 
الغ رَيْدَا هَالِكُ) َو ليل ٠‏ كقَوْلِهِ تَعالَ: (فَقُولَا لَهُ وله [كنا تكله 

)4 أي: لِك يَكَدَكُر ص عَلَ دَلِكَ || َأَخْمَشُ. 

(ء) الَعَزَّ) براى تَرَجّى است و آن: طلب جيز محبوبى است كه 
حصولقن تزذيك ادكه اند كققة تود الع الله يَرْحَمَني). 

يا براى شفقت و دلسوزى استء و أن توقع داشتن مكروهى (كه 
احتمال زيادى وجود دارد حاصل شود اما تو آن را دوست ندارى)» مانند 
فته تو: «لَعَلَّ دَيْدَا هَالِكُ). 


الإعراب: (ألا) أداة استفتاح. (لَيْتَ) حرف تمن ونصبء من حروف المشبهة بالفعل» تنصب 
الاسم وترفع الخبر. (الشّبَات) اسم ليت» منصوب. (يَعُودُ) فعل مضارع» مرفوع لتجرده من 
الناصب والجازم» وعلامة رفعه الضمة» وفاعله ضمير مستتر جوازا تقديره هو والجملة في محل 
رفع خبر ليت. (يَوْمَا) ظرف زمان» منصوبء متعلق بيعود. (الفاء) سببية» حرف عطف. 
(أُخْير) فعل مضارع؛ منصوب بأن مضمرة وجوبا بعد فاء السببية» وفاعله ضمير مستتر وجوبا 
تقديره أنا. (الحاء) في محل نصب مفعول به. (الباء) حرف جر. (مَا) اسم موصولء» مبني على 
السكون في محل جر بالباء» والجار وامجرور متعلق بأخبر. (فَعَلَ) فعل ماض مبني على الفتح. 
(الْمَشِيبُ) فاعل؛ مرفوع» والجملة صلة الموصول لا محل لما من الإعراب» والعائد ضمير 
محذوفء والتقدير: فأخبره بالذي فعله المشيب. 

طه/44. 
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ياأبراى ليل ماقد فزمودة خاونذ مان <( قر لذ [2 قرول اننا لمعنه 
يدك , يعنى: الي د يَكَذَّكّرَاه أخفش بر آن نص أورده است. 
0 نْ بِهنَ هما الخَرْفِيُةُ ْو «(إِنّمَا الله إِلهُ وَاحِدٌ)؛ 
إل «لَيْتَ) فَيَجُودُ الات 
:. 5 لوي ا الأواث الْأَسْمَاءَ وَتَركَمُ الْأَخْبَانَ يشَرْطٍِ 
5 تَفْئرِنَ بهن «مَاا الخَرْفِيةُ قا إِنٍ افْتَرَتْ بهن بَطلَ عَمَلّْهُن» وَصَمَّ 


1 ال ا لذ كفا ؤكل إكماتر إك أننا 

إلَهُكُمْ إِه وَاحِدٌ)' وَكَالَ تعَالَ: «كَأَنمَا يُمَافُونَ ِل الْمَوْتِ» " وَقَالَ 

الشَّاعِرُ: 

وال اا فُتَكُمْ فَالِيَا لَكُمْ و1 لَكِنَمَا يَقْعَى فَسَوْفَ يَكُونُ 
وَقَالٌ الْآدَد. 


ووم أعِد نكما ا عند كزين نعلا أشافت أك الكاذ اتات النقيذا 


' . الإعراب: الفاء عاطفة. «قُوْلَا» فعل أمر» مبني على حذف النون وألف التثنية في محل رفع 
فاعل. «لَهُ» الجار وامجرور متعلقان بقولا. «قَوْلَا» مفعول مطلق. «لَيّنأَ»ه صفة لقُولاء والجملة 
معطوفة. «لَعَنَ» حرف ترج ونصبء تنصب الاسم وترفع الخبر. (الماء) في محل نصب اسمها. 
«يَتَدَكرُ» مضارع مرفوع» فاعله ضمير مستتر جوازا تقديره هوء والجملة في محل رفع خبر لعل. 
«أؤ» حرف عطف. «يْشى» فعل مضارع مرفوع بالضمة المقدرة» للتعذر» وفاعله ضمير 
مستتر جوازا تقديره هو والجملة معطوفة على ما قبلها. 
' . الأنبياء / .1١١4‏ 
* . الأنفال / 5. 

للف 


شرح: اين أدواتء اسم را منصوب و خبر را مرفوع مىكردانند به 
شرطى كه (مَا) حرفيه با آنها همراه نشود. اكر «ما) حرفيه با آنها همراه 
شد عمل أنها باطل مىشود و داخل شدن أنها بر جملهةٌ فعليه صحيح 
مىشود خداوند متعال فرمود: «قُل إِنّمَا يُوتى إِكّ أَنمَا إلَهَكُمْ إِلَهُ 
وَاحِدٌ4. و خداوند متعال فرمود: «(كَأَنَّمَا مُسَاقُونَ إلى الْمَوْتِ)» و شاعر 
كفت: 


(:0 فَوَاللُه مَائَارَفْعُكُمْ قَالِيَا َحُمْ وَلَحِنَّ ما يُقْصَى فَسَوْفٌ يَكُون" 

١‏ . الإعراب: «قُلْ» فعل أمر مبني على السكونء وفاعله ضمير مستتر وجوبا تقديره أنت» 

والجملة مستأنفة. ده كافة ومكفوفة. «يُوحى» فعل مضارع مبني للمجهول مرفوع بالضمة 

المقدرة على الألف للتعذرء والجملة مقول القول. «إِلَِ» متعلقان بيوحى. دل كافة 

ومكفوفة. «إشكن» مبتدأ والكاف مضاف إليه. «إلة» خبر. «واحِدٌ» صفة لإله» وجملة أنما 

إلهكم إله في تأويل مصدر في محل رفع نائب فاعل يوحى. 

' . الإعراب: (كُأَنَا) كافة ومكفوفة. (يُسَاقُونَ): فعل مضارعء مبني للمجهولء مرفوع وعلامة 

رفعه ثبوت النون وواو الجماعة في محل رفع نائب الفاعل. (إِلَ الْمَوْتِ) متعلق ببساقون. 

" . معنا: قسم به خدا! من از شما جدا نشدم كه شما را دشثمن بدارم اما آنجه خداوند تقدير 

كند همان خواهد شد. 

المفردات الغريبة: قاليا: اسم فاعل» فعله قلاه ويقلوه قلى» ومعناه: كرهه وأبغضه وهو حال من 

التاء في فارقت. 

المعنى: يقسم الشاعر قائلا: إني ما فارقتكم عن بغض وكراهية لكم» أو ملال لعشرتكم 

وصحبتكم, ولكنه قدر الله وقضاؤه» وما تجري به المقادير» ولا مفر من وقوعه؛ ولا يحكن 

التحرز منه. 

الإعراب: (والله) متعلق بفعل قسم محذوف. (ما) نافية. (فارقتكم) فعل ماضٍ وفاعل ومفعول 

به» و"الجملة": جواب للقسم, لا محل لما. (قاليا) حال منصوب. (لكم) متعلق ب"قاليا". 

(الواو) عاطفة. (لكن) حرف مشبه بالفعل. (ما) اسم موصول في محل نصب اسم "لكن" 
553 


شاعر ديكر كفت: 

)0( أَعِدْ تَكلرًا يَا عَبْدَ عَبَدَ قد تين هلما أصَاءث لك الكاة اجات العقكة)' 
ومسَكد ُشكفق مها 0 َإنَهَا تَكحُونُ بَاقِيَةٌ مَعَ «مَا) عَلَّ 

اخْتِضَاصِهًا ِالجُمْلَةٍ الإسْمِيَةء فلا يَقَالُ: «َيْتمَا قَامَ ريك فَلِدَلِكَ أَبْقَا 

عَمَلَها وَأجَارُوا فيهاالإهْمَالَ عثلا عل أَحَوَاتهه وقد يوي بالَْجهَيٍ 

قَوْلْ الشّاعِر: 


لا سم 0 0000 ع د ل 2 
(0) قَالَتْ ألا لَيْتَمَا هَدَا الْحَمَامُ تا إلى حَمَامَتنَا أَوْنِضْفُهُ فَقَدٍ 


(يُقضّى) فعل مضارع مبني للمجهولء ونائب الفاعل: هو وجملة "يقضى" صلة للموصولء لا 

محل لها. (الفاء) زائدة في خبر "لكن". (سوف) حرف تنفيس. (يكون) فعل مضارع تام؛ لأنه 

بمعنى يوجدء والفاعل: هو. وجملة "'يكون": في محل رفع خبر "لكن". 

١‏ . معنا: اى عبد قيس! دوباره نكاه كن» شايد آتش» الاغ دربند را برايت روشن كند 

(فرزدق در اين بيت؛ عبد قيس را دشنام مىدهد كه با الاغ آميز داشته است اما در اصل 

جرير را هجو مى كند كه قبلا در شعرش عبد قيس را ستوده است). 

اللغة: عبد قيس: رجل من عدي بن جندب بن العنبر. 

المعنى: قال ابن يعيش: وصفهم بأنهم أهل ذلّة وضعفء لا يأمنون من يطرقهم ليا فلذلك 

قيدوا حمارهم وأطفأوا نارهم. وقيل: وصفهم بإتيانهم الأتن وتقيبدها لذلك. 

الإعراب: (أعد) فعل أمرء مبني على السكونء والفاعل ضمير مستتر فيه وجويًا تقديره أنت. 

(نظرًا) مفعول به منصوب. (يا) حرف نداء. (عبد) منادى منصوب» وهو مضاف. (قيس) 

مضاف إليه مجرور. (لعلّما) حرف مشبه بالفعل مكفوف ب"ما". و(ما) كاقّة. (أضاءت) فعل 

ماض» والتاء: للتأنيث. (لك) جار ومجرور متعلقان ب"أضاءت". (النار) فاعل مرفوع. (الحمار) 

مفعول به منصوب. (المقيدا) نعت "الحمار" منصوبء و(الألف) للإطلاق. 

وجملة "أعد نظرًا": لا محك لما من الإعراب لأتّما ابتدائية. وجملة "يا عبد قيس": لا محك لها من 

الإعراب لأتا استثنافيّة. وجملة "أضاءت لك النار": لا محك لما من الإعراب لأا استقنافية. 
لفل 


ِرَفْع الْحَمَام وَنَصبهِ. 
اليك ال أردها امهنا كرهه م شوق زيرا يهمراه لامالا بير .مخض 
شدنش به جملة اسميه باقى م مائدء يس كفته نمىشود: «لَيْتمًا قَامَ 


رَيْد به همين خاطر است كه عمل آن را باقى كذاشتند و از جهت حمل 
بر أخواتش اهمال را در آن جايز دانستند. اين كفتة شاعر به هر دو وجه 
روايت شده است: 
() قَالَتْ ألا لَيْكمَا هَدَا الحمَامُ د 
. يعنى: همانكونه كه «ليت» فقط بر جملدى اميه داخل مىشود أكر «ما» به آن ملحق 
شود و «ليتما» كردد باز هم فقط بر جملهدى اميه داخل مى شود. 
' . معنا: زرقاء مامه (نام زنى است) كفت: اى كاش اين كبوتران و نصف آنها با كبوتر ما 
جمع مى شدند يس يكصد تكميل مى شد. 
المفردات الغريبة: قالت: الضمير عائد إلى زرقاء اليمامة» وهي مضرب المثل بحدة النظر. قد: 
اسم بمعنى "كاف". 
المعنى: قالت زرقاء اليمامة وقد مر سرب من الحمام قريبا منها: ليت هذا الحمام مضموما إلى 
حمامتناء ونصف هذا العدد السرب فيكمل لنا مائة. ولفظ مقولًا: 

َيْتَ الْحَمَامَ ليك إِلَ حَمَامََة 

أو نِصْمَهُ قَدِيَةْ تم الحَمَامُ مي 
قيل: ثم وقع في شبكة صائد, فعد, فإذا هو "57" فإذا أضيف نصفه إلى حمامتهاء كان مائة» 
كما قالت. 
الإعراب: (قالت) فعل ماضٍ مبني على الفتح» والفاعل: هيء والتاء للتأنيث. (ألا) حرف 
استفتاح وتنبيه. (ليت) حرف تمن ونصب إذا كانت معملة» و(ما) زائدة» أو: كافة ومكفوفة 
لا عمل لما. (هذا) اسم الإشارة إما أن يكون اسم "ليت" على إعمالنها وإما أن يكون مبتدأء 
إذا كانت "ما" كافة. (الحمام) بدل من اسم الإشارة» وهو الأفضلء فإذا كانت "ما" كافة واسم 
الإشارة مبتدأء كان "الحمام" مرفوعاء وإذا عدت "ما" زائدة فاسم الإشارة اسم "ليت" ويكون 

إحرورا 


به رفع 0 


وَقَوْبي «ما) الْحَدفِيةُ: حَيرَارٌ عَنْ «مَا) الإسميّة؛ ؛ فَإِنَهَا ل 5ُبَطِلْ 
عَمَلَهَا؛ وَلكَ كُقَوْلهِ 0 38 صَتَعُوا كَيْدُ سَّاحِرٍ)»' فَامَا: هُنَا 


ا 


اسم يِمَعْقٌ الّذِيء وَهُوَّفي مُوضِع نَضْبٍ بإِنَ21 ود مَصَتَعو |: ريه وَالْعَائدٌ 
دود ركيد سَاِر: الك وَالتطق: إن الذي صَتشر صَنَعُوهُ كَيْدُ سَاحِرِ. 

و كفتدام (مَا) حرفيةه: 2 از «مَا) اسميه است؛ زيرا «ما» اسميه 
غمل أن واعاطل تميكتده و أن مائتك كرمودة داوق تفال اسك عزاكمًا 
ل ا حِرِ). . در اينجا (مَا): به معناى «لَدِي)ا محلا منصوب به 
(إِنَّ) است. «صَنَعُواا: صلهء و عائد محذوف است. ١كُيدُ‏ سَاحِرِ): خبر 
معناى أن: (إِنَّ الَنِي صَتعوة كيد سَاحِرا. 

ص - كاإِن) 0 محَفَعَةٌ 

ش - مَعْقَ هَدَا: أَنَهُ كُمَا يجو يو الإختال وَالْإِهْمَالُ في «لَيْتَمَاك 
كَذَلِكَ يِجُورُ في «إِنَ) د إِذَا خُفْمَتْء كَقَوْلِكَ: (إِنْ رَيْدٌ 

قٌ“» وَإِنْ رَيْدَا مُنْطلِقٌ) َالأَنْجَحُ 2 الْإِهْمَالُ عَكْسَ «لَيْتَ)» قَالٌ 


الحمام منصوباء وكلا الوجهين جائز. (لنا) متعلق بخبر "ليت" المحذوف» أو بخبر المبتدأ» حسب 
التقدير. (إلى حمامتنا) متعلق بمحذوف حال من اسم "ليت" و"نا" مضاف إليه. (أو): حرف 
عطف بعنى الواو. (نصفه) معطوف على اسم الإشارة» فيجوز فيه الرفع والنصب؛ لِما أسلفنا. 
(الفاء) فاء الفصيحة. (قد) اسم بمعنى "كاف". خبر لمبتدأ محذوف» و"المبتدأ المحذوف وخيره": 
ف محل جزم جواب شرط محذوفء والتقدير: إن يحصل ذلك فهو كاف. 
'.طه/ 59. 

ترون 


عَال: (إِنْ كُلُّ كفس كا عَلَيْهَا حَانِك)4ا؛ < وإ ع ما جِيعٌ أديْد 


و 


حْصَرُونَ»» وَقَالَ الله كعَال: <وَإنْ كلا لما لَيُوََيتَهُمْ رَيْكَ 
َْمالهُمْ»” قرا ايان وَأبُوبَحْرِ بالكخفيف واكار 
شوح: معناى اين (يعنى: معناى ك!إِنْ) الْمَكْسُورَةٍ مُحَمَفَةً): 
همانكونه كذ در الَيْكَمَا) اعمال .و اهمال جايز مىشوة در (إِنَّ) 
مكسوره هركاه مخفف شد نيز اعمال و اهمال جايز مىشود.ء مانند كفتةٌ تو: 
«إِنْ رَيْدٌ لَمنْطلِق). و (إِنْ رَيْدَا مُنْطَلِْقٌ)". قول راجحتر در اينجا اهمال 
است عكس ١الَيْتَ)‏ كه اعمال راجحتر است» خداوند متعال فرمود: «(إِنْ كل 
تَفْين لَمّا عَلَيْهَا حَافِظ)» و فرمود: 0 
خُحْصَرُونَ)), و خداوند متعال فرمود: «ِإوَإِنْ 3 َمّا ليوَفْيَنَهُمْ رَيْكَ 


. الطارق / 5. 


يس ام 


' .هود / .١١١‏ 
. الإعراب: (إِنْ) مخففة من الثقيلة» بطلت عملها. (رَيْدٌّ) مبتدأ. (اللام) فارقة» مبني على 
الفتح, لا محل لما من الإعراب. (ِمُنْطَلِقٌ) خبر. 
* . الإعراب: (إِنْ) عنففة من الثقيلةه تنصب الاسم وترفع الخبر. (ريَد)ْ اسمهاء منصوب. 
(مُنْطْلِقٌ) خبرهاء مرفوع. 

قرأ نافع وابن كثير والكسائي بسكون «إِنْ» وتخفيف الميم في «لَّمَا». 
الإعراب: «إن»: مخففة من الثقيلة» بطل عملها. «كل»: مبتدأ. «لَّمَا»: لام الابتداء. «ما»: 


3 


زائدة. «جميع»: خبر. «لدى»: ظرف مكانء متعلق ب "مُحْضَرُونَ". «نا»: في محل جر مضاف 
إليه. «مُحضَرُونَ»: صفة ل "جميع". 
الإفرفرا 


[ 


م ساكو وم ١ 5 ١‏ 1 1 
عْمَالَهِمْ4: دو قارى اهل حرم » و ابوبكر با تخفيف ميم در الما و عمل 


دادن به (إِنْ) قرائت كردهاند. 


ويجوز أن يعرب: «إن»: مخففة من الثقيلة» بطل عملها. «كل»: مبتدأ أول. «لَمَا»: لام 

الابتداء. «ما»: زائدة. «حْمِيعٌ»: مبتدأ ثان. «خُحْصَرُونَ»: خبر المبتد! الثاني» والمبتدأ وخبره خبر 

للمبتدأ الأول. 

قرأ ابن عامر وعاصم وحمزة وابن جماز ووافقهم الحسن والأعمش بتخفيف (إن) وبتشديد ميم 

(لا)» وعلى قرائتهم فتكون (إِنْ» نافية و «لَمَّا» إيجابية بمعنى جل 

فالإعراب: «إِنْ»: نافية. «كُك»: مبتدأ. «لَما4: إيجابية بمعنى إِلَا. «حِّيعٌ»: خبر. «لَدَى»: 

ظرف مكان. «تا»: مضاف إليه. «خُحْضَرُونَ»: صفت ل "جميع". 

ويجوز أن يعرب: «إِنْ»: نافية. «كُك»: مبتدأ أول. «لَّمَا»: إيجابية بمعنى لَه «حْميعغٌ»: مبتدأ 

ثان. «لَدَى»: ظرف مكان. «تا»: مضاف إليه. «تُحْضَرُونَ»: خبر للمبتدأ الثاني» والمبتداً 

الثاني وخبره خبر للمبتدأ الأول. 

' . قرأ نافع وابن كثير ووافقهم ابن محيصن بسكون «إِنْ» وتخفيف ميم «لَمَا»» وف هذه الآية 

- على هذه القراءة - إعرابان: 

أولهما أَنَّ «إن»: مؤكدة مخففة من الثقيلة. «كلا»: اسم "إن" المخففة. «اللام»: لام الابتداء 

أو الفارقة. «ما»: اسم موصول بمعنى الذين خبر "إن" المؤكدة المخففة. «اللام»: واقعة في 

جواب قسم محذوف. «يوق»: فعل مضارع مبني على الفتح لاتصاله بنون التوكيد الثقيلة. 

«هم»: مفعول أول. «رب»: فاعل. «كاف الخطاب»: مضاف إليه. «أعمال»: مفعول ثان. 

«هم»: مضاف إليه» وجملة الفعل المضارع وفاعله ومفعوليه لا محل لما من الاعراب جواب 

القسم المحذوفء وتقدير الكلام: وإن كلا للذين والله ليوفينهم ربك أعمالهم. والجملة القسمية 

لا محل لها من الاعراب صلة الموصول. 

والاعراب الثاني أ «إن»: مؤكدة مخففة. « كلا»: اسم إن. «اللام»: لام الابتداء أو الفارقة. 

«ما»: زائدة. «اللام»: مؤكدة للام الاولى. «يوق»: فعل مضارع مبني على الفتح لاتصاله 

بنون التوكيد. «هم»: مفعول به أول. «رب»: فاعل. «الكاف»: مضاف إليه. «أعمال»: 
رفور 


يد ا «لكن) خَفَمَةَ فَتْهْمَلُ. 

ش - وَدَلِكَ لِرَوَالٍ التِصَاصِهَا بِالْجمْلَةِ الاسْمِيّة قَالَ الله تَعَالَ: 
إوَمَا ظَلَمْتَاهُمْ وَلَحِنْ كاثُوا هُمْ الطَّالِينَ»" وَقَالَ تَعَالَ: ( لحن 
الرَاسِخُونَ في الْعِلْم مِنْهُمْ وَالْمُؤْمِئُونَ»"» الك ع بنكو 

شرح: (به ١لَكِن)‏ مخففه عمل داده نمىشود) از اين جهت كه 
اختصاص أن به جملة اسميه از بين مىرود (و بر فعل داخل مىشود)» 


مفعول ثان. «هم»: مضاف إليه» والجملة من الفعل المضارع ومفعوليه في محل رفع خبر إن 
المؤكدة المخففة. 
وأما على قراءة ابن عامر وحفص وحمزة وأبو جعفر الذين يشددون الميم في "إن" و"لما" 
فإعرايجما: 
«إِنّ»: من حروف المشبهة بالفعل. كل : اسم إن منصوب. «لَمَا»: حرف نفي وجزم 
وقلبء حذف فعله المجزوم بهء والتقدير: "لما يُوَهُوا أَعْمَاَم"؛ وهذه الجملة المحذوفة في محل رفع 
خبر إن «اللام»: واقعة في جواب قسم مقدر. «يوق»: فعل مضارع مبني على الفتح لاتصاله 
بنون التوكيد. «هم»: مفعول به أول. «ربك»: فاعل» ومضاف إليه» «أعمالهم»: مفعول ثان 
ومضاف إليه. وجملة "يُوَفْينَهُة' لا محل لحا جواب القسم المقدر. 
وأما على قراءة من خفف النون في 'إِنْ" وشدد الميم في 'لَما'ء فتكون 'إِنْ" نافية» و'لَما" 
إيجابية بمعنى "إلا" فإعرابه: 
«إِنْ»: نافية. «كل»: مبتداً. «لَكّا»: ايجابية. «اللام»: واقعة في جواب قسم مقدر. «يوق»: 
فعل مضارع مبني على الفتح لاتصاله بنون التوكيد. «هم»: مفعول به أول. «ربك»: فاعل» 
ومضاف إليه. «أعمالهم»: مفعول ثان ومضاف إليه. والجملة من الفعل المضارع ومفعوليه في 
! . نافع و ابن كثير. 
' . الزخرف / 75. 
" . النساء / 157. 

لمرسنا 


عن 5 س>| ج1 هبخ هس ه حالم | بع 011 ب ١‏ 
50000 8 1 خخ ب و أ 1 دىه رإرأوه م >ه/ي؟ 
خداوند متعال فرمود: «لكن الرَّاسِحُونَ في العلم مِنْهُمْ وَالْمَؤْمِئُونَ)» , 
يس بر دو جمله داخل شد. 

ص - وَأمّا «أنْ فَتَعْمَلُء وَيَجِبُ - في غَيْر الضَّرُورَةِ - حَدْفُ اسْيهًا 
صَمِير الشَّأَنِ وَكُوْنُ حَبَرهَا جمْلَةَ مَفْصُولَةٌ - إِنْ بُدِنّتْ بفِعْل مُتَصَرفٍ 
عي دما حت (قَذ) ا 0 ١‏ اَم 37 1 
وا داك لان كد 

ش - وَأَمّا «أنَّ) الْمَفْتُوحَة فَإِنّهَا إِذَا حُفَْمَتْ بَقِيَثْ عَلَ ما كَأنَتْ 
000 .6 و 6 م 1 ل ب ماس 2 22 
عَلِيّْهِ مِنْ وُجوب الإعْمَالٍ لكن يحب في اسيها ثلاثة 

)١(‏ أنْ يَكُونَ صَمِيرًا لا اهِرًا. 

32 حي تنا ع 
- 4 دهة 5 
(0) وَأنْ يَكُونَ َدْوفًا. 


و 7 
ل 


' . الإعراب: «وما» الواو حرف استئناف وما نافية. «ظَلْمْنامُعْ» فعل ماض مبني على 
السكون» ونا ضمير متصل في محل رفع فاعل» وهم في محل نصب مفعول به. والجملة مستأنفة. 
«وَلكِنْ» الواو حرف عطف ولكن حرف استدراك. «كاتُوا» فعل ماض ناقص» ترفع الاسم 
وتنصب الخبر» مبني على الضمء وواو الجماعة في محل رفع اسمها. «هُمْ» ضمير فصل. 
«الظَّلِمِينَ» خبر كانواء منصوب وعلامة نصبه الياء المكسور ما قبلها المفتوح ما بعدهاء لأنه 
جع تكن سال والجملة معطوقة على بها قبلها: 

' . الإعراب: «لككن» حرف استدراك لا عمل له. «الراسخون» مبتدأ مرفوع بالواو لأنه جمع 
مذكر سالم. «مِنهُمْ» متعلقان بمحذوف حال من الضمير المستتر في الراسخون. «وَالْمُؤْمِئُونَ» 
عطف على الراسخون. «ِيُؤْمِنُونَ» فعل مضارعء مرفوع وواو الجماعة فاعله» والجملة في محل 
رفع خبر المبتدأ الراسخون. 

ع7 


شرح: اما (أَنّ) مفتوحهء هركاه مخفف شد بر وجوب عمل باقى 
مىماند همان طورى كه قبلا بود اما در اسمش سه جيز واجب مىشود: 

)١(‏ اسمش ضمير باشد نه اسم ظاهر. 

(1) بدمعناى شأن باشد. 

فيكتوف رهف 


وَيجِبُ في خَبَرِهَا: أَنْ يكُونَ جُنْلَةَ لا مُفْرَدَاة قَإِنْ كانت الْمْلَةُ 


التكق الشف ينانا جايك! ريشاك بدنيام قن ف وَهْوَدْعَاكٌ لم 


عي إل فَاصِلٍ للعيليًا مِنْ (أَن). 
در خبرش واجب است كه جمله باشد نه مفرد: يس اكّر جملةٌ اسميه 
بود يا جملة فعليه و فعل آن جامد بود يا جملة فعليه و فعل أن متصرف و 
ذعا بود يه قاصلن احتياج تدارد كه أن رأ اق '«أَنغ جذا سازد 
يكال الاميّة َوه تعالَ: أن الحندُ لله رَبٌ الْعَاليَ)' كفد 
أَنَهُ الْحَيْدُ لل أي: لآق وَالمَّأَنُ. فَحُفْعَتْ (أَنْ»» مَحُْذِفَ 1 
0 بك جلة سنيف الرمودة خداونه سان اسعحط أن الله الو وت 
الْعَالَيِينَ»' » تقدير أن : أنه الْجَنْدُ للداة يعن لاه وَالشَّأنُ). 


",ايونس ا 
١‏ . الإعراب: «وَآخِرٌ» الواو عاطفة» وآخر: مبتدأ والجملة معطوفة. «دَعُواهُمٌ» مضاف إليه 
والهاء مضاف إليه. «أنِ» مخففة من الثقيلة» تنصب الاسم وترفع الخبر» واسمها ضمير الشأن 
محذوفء والجملة خبر آخر. «الحَمْدُ» مبتداً. «لنِ» متعلق بالخبر المحذوفء والجملة خبر أن. 
«رَبّ» نعت ل"الله". «الْعالَمِينَ» مضاف إليه مجرور بالياء. 

7/ 


«أنْ) مخفف و اسمش حذف شد و به دنبال آن جملة اسميه بدون 


فاصل أمد. 

وَمِكَالُ الْفِْلِيّةِ الِّي فِعْلّهَا جَامِدُ: (وَأَنْ عَسَى أَنْ يَكُونَ كَدٍ 
فيرب عي سن وَالتقدِي: ونه 
ماله لد 

مال بيه خيلة فليداى كه قبل أن جامد الست «زوآن. عم أن 


ت 


يحون قد افترتٍ أَجَلْهُْ)4” (وأنْ ليْسَ لِلإنمَانٍ إلا مَا سَعى)” و 
تقدير: ١وَأَنَه‏ عسَى1 ١وَأَنهُ‏ الك 


' . الأعراف / 185. 
' . النجم / 89. 
' . الإعراب: (الواو) عاطفة (أن) مخففة من الثقيلة» تنصب الاسم وترفع الخبر» واسمها ضمير 
الشأن محذوف. (عسى) فعل ماض تام مبني على الفتح المقدر. (أَنْ) مصدرية ناصبة. (يَكُونَ) 
فعل مضارع ناقص منصوب. واسمه هو. (قَدِ) حرف تحقيق. (إقْتَرَب) فعل ماض. (أَجَلْهُمْ) 
فاعل مرفوع و (الحاء) مضاف إليه. وجملة: قد اقترب ... في محل نصب خبر يكون. والمصدر 
المؤول من: أن يكون ... في محل رفع فاعل عسىء وجملة: عسى أن يكون ... في محل رفع 
خبر أن. والمصدر المؤول: أن عسى ... معطوف على اسم الموصول: ما أو على ملكوت .. 
في محل جر. 
' . الإعراب: (الواو) عاطفة. (أن) مخففة من الثقيلة» تنصب الاسم وترفع الخبر» واسمها ضمير 
الشأن محذوف. (لَيْس) فعل ماض ناقصء» من أخوات كان» ترفع الاسم وتنصب الخبر» مبني 
على الفتح. (للْإِنْسانِ) جار ومجرور متعلق بمحذوف خبر ليس. (إلآ) أداة استثناء وحصر. 
(ما) مصدرية. (سّعى) فعل ماض مبي على الفتح المقدر» منع من ظهوره التعذر. والفاعل 
مستتر تقديره: هو. والمصدر المؤول من: (ما سعى ...) في محل رفع اسم ليس مؤخر. وجملة: 
وردنا 


رَعَِالُ الي فِعْنهًا درت ُو دُعَا: «وَالخَامِسَةَ أَنْ عَضِبٌ 


- 


الث م عَلَيّهَا4'» في قِرَاءَةِ مَنْ سَذََ ف ١أَنْظ‏ و الضاة: 


- 


ذال عية لوا فقيل أن واعرف وها لسكا ااي 
أَنّْ عَضِتَ الله عَليْهًا 4 خر قرانت ني كذ «أزارا مخلف كرد وهاه 


در (اغضب) را كسره داد. 


إِنْ كان الْفعْلُ مُتصَر صَدّفًا» قا كام غد اطار كفت أن تقض يذ 


أ'يكة 2 


١ن‏ بوَاحِدٍ مِنْ أرَبَعَة وَعي: 

)0 «3ذ)ء َو (وَتَعْلَمَ 4 3 7 ا <لِيَعْلمَ كُُ 
0 
0( كف الكّنْفِيس ٠‏ و (عَلِمَ أَنْ فة 


: 509 


(ليس للإنسان ...) في محل رفع خبر: أن. والمصدر المؤول من: أن ليس للإنسان .... في محل 
جر بالعطف على المصدر المؤول السابق: (ألا تزر ...). 
'. النور / 9. 
' . الإعراب: (الواو) حرف عطف. (الَامِسَة) معطوف على أربع» في الآية الكرمة السابقة؛ 
منصوبة مثلهاء وعلامة نصبها الفتحة. (أَنْ): مخففة من الثقيلة» تنصب الاسم وترفع الخبر» 
واسمها ضمير الشأن محذوف. (عَضِب): فعل ماضء مبني على الفتح. (اللَّه): فاعل» مرفوع. 
(عَلَيْهَا): الجار وامجرور متعلقان بغضبء وجملة غضب ف محل نصب خبر أن. 
' . المائدة / .١1‏ 
لجن ا 
المزمل / 38. 

ندرا 


9) وَِحَرْفُ الكني» حو «(أقلا يَرَوْنَ أن لا يَنْجمٌ َنِم 
قَوْلا). 

() وَطَوه حو (وَأَنْ ل اسْتقامُوا». 

اكر فعل متصرف ولى دعا نباشد واجب مىشود كه با يكى از مسائل 
جهاركانه از «أنْ) فاصله داده شودء و آنها: 

)١(‏ «قَذْا مانند: «َإوَتَعْلَمَ أَنْ قَدْ صَدَفَتَنَا4”* للِيَعْلَمَ 
بلغو 

(؟) حرف تنفيسء مانئد: «(عَلِمَ أَنْ كين مِنْكُمْ مَرْطَى). 


3 
525 


ن قد 


[ 


طه/ 49. 
' . الجن / 15. 
' . الإعراب: (الواو) حرف عطف. (نعلم) معطوف على تأكُلَ. (أن) مخففة من الثقيلة, 
تنصب الاسم وترفع الخبر» واسمها ضمير الشأن محذوف. (قد) حرف تحقيق. (صدقتنا) فعل 
ماض مبني على السكونء والتاء فاعله» و(نا) مفعوله؛ والجملة في محل رفع خبر أن وأن وما 
بعدها في تأويل مصدر سد مسد مفعولي نعلم. 
'. الإعراب: (اللام): حرف جر للتعليل. (ِيَعْلَم) فعل مضارع منصوب بأن مضمرة بعد لام 
التعليل» وعلامة نصبه الفتحة» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هو والمصدر المؤول من أن 
والفعل في محل جر باللام» والجار والمجرور متعلقان بالفعل يسلك. (أَنْ) مخففة من الثقيلة» 
تنصب الاسم وترفع الخبر» وامها ضمير الشأن محذوف. (قَدُ) حرف تحقيق. (أَبْلعُو) فعل 
ماضء مبني على الضمء وواو الجماعة في محل رفع فاعل. (رسالاتِ) مفعول به منصوب 
وعلامة نصبه الكسرة نيابة عن الضمة لأنه جمع مؤنث سالم. (رَبَّ) مضاف إليه. (هِم) 
مضاف إليه في محل جرء وجملة "قد أبلغوا" خبر أن المخففة» والمصدر المؤول من أن المخففة 
وما بعدها سد مسد مفعولي يعلم. 

فين 


(©) الوا مانند: يِإوَأَنْ لو اسْتَقَامُوا)". 


- - ص 
إن 


١‏ علئُوا أن مون جَاذوا. .قبل أن مشو بأظم شؤل 


كاسن قر شعر يدون فاصلة عن أيه مانن كفثة شاض: 


9-4 


عَلِمُوا أن يَُمَلُونَ فَجَادُوا قَبْلَ أن مُسألوا بأغظم سُؤْلٍ"' 


1 


. الإعراب: (عَلِمَ) فعل ماضء مبني على الفتح» وفاعله ضمير مستتر جوازا تقديره: هو. 
(أَنْ) مخففة من الثقيلة» تنصب الاسم وترفع الخبر» واسمها ضمير الشأن محذوف. (السين): 
حرف تنفيس. (يكون): فعل مضارع ناقص» ترفع الاسم وتنصب الخبر» مرفوع وعلامة رفعه 
الضمة. (مِنْكُمْ) جار ومجرور متعلق بمحذوف خبر يكون. (مَرْضى) اسم يكون مرفوع بضمة 
مقدرة. وجملة: "يكون ..." في محل رفع خبر أن. والمصدر المؤول من: "أن سيكون ..." في 
محل نصب سد مسد مفعولي: عَلِمَ. 

' . الإعراب: (الواو): عاطفة [أو استكنافية]. (أن): مخففة من الثقيلة» تنصب الاسم وترفع 
الخبر» واسبمها ضمير الشأن محذوف. (لُو) حرف شرط غير جازم. (إسْتَقَامُوا) فعل ماض» مبني 
على الضم., وواو الجماعة في محل رفع فاعل. وجملة: ("لو استقاموا ..." في محل رفع خبر أن. 
والمصدر المؤول من: "أن لو استقاموا ..." معطوف على المصدر المؤول: "أنه استمع ..." في 
الآية )١(‏ في محل رفع. (عَلَى الطَريقة) جار ومجرور متعلق ب: استقام. (اللام) واقعة في جواب 
لو. (أسقيناهم): فعل ماضء مبني على السكون. (نا): في محل رفع فاعل. (هم) في مل نصب 
مفعول به أول. (ماءً) مفعول به ثان منصوب. (ِغَدَقاً) نعت منصوب. وجملة: "لأسقيناهم 
..." جواب شرط غير جازم. 

' . معنا: ممدوحين خوب مىدانند كه محل اميد مردم هستند يس قبل از اينكه از آنان 
درخواستى شود كترين جيزى كه شخص آرزوى آن را دارد به او مى بخشند. 

المفردات الغريبة: يؤملون: يرجون ويسألون. سؤل: مسئول ومطلوب. 

درس 


ًُ 


هَأنِ؛ يأ خَبَرُهَا حِيدَئِذٍ مُفْرَدَا وَجْمْلَة وَقَدِ اجَْمَعَا في قَوْلِه: 
(«٠بأنْكَ‏ وَبيمٌ وَغَيْتُ مي وَأَنْكَ هُنَاكَ كَحُونٌ امال 


وَرُيّمَا جَاءَ اسْمْ «أنْ) في صَرُورَةٍ الشَّعْرٍ مُصَرَّحًا به غَيْرَ ضَمِي 


كاهى اسم «أَنْ) در ضرورت شعر أشكارا مىآيد بدون اينكه ضمير 
الشأن باشد؛ در اين هنكام خبرش مفرد و جمله مىآيد اين دو در كفتة 
شاعر جمع شده است: 
(0) بِأَنْكَ رَبِيعٌ وَعَيْتُ مَرِيمٌ وَأَنْكَ هُتَاكَ كَكُونُ الكَمَالاا 


المعنى: علم هؤلاء الأجواد أن الناس يرجون معروفهم وبرهم» فجاودا من العطاء» قبل أن 

يحوجوهم إلى السؤال والطلب بأعظم مسكول ومرجقٍ. 

الإعراب: (علموا) فعل ماضٍ مبني على الضمء وواو الجماعة في محل رفع فاعل. (أن) مخففة من 

الثقيلة» تنصب الاسم وترفع الخبر» واسبمها: ضمير الشأن امحذوف. (يؤملون) فعل مضارع مبني 

للمجهولء مرفوع» وعلامة رفعه ثبوت النون» وواو الجماعة في محل رفع نائب فاعل» وجملة» 

"يؤملون": في محل رفع خبر "أن" المخففة. (الفاء) عاطفة. (جادوا) فعل ماضٍ مبني على 

الضمء وواو الجماعة ف محل رفع فاعل. (قبل) ظرف زمان» متعلق ب"جاد". (أن) حرف 

مصدري ونصب. (يسألوا) فعل مضارع مبني للمجهول؛ منصوبء وعلامة نصبه حذف النون» 

والواو: نائب فاعل» والمصدر المؤول من "أن وما دخلت عليه": في محل جر بالإضافة. (بأعظم) 

متعلق ب "جاد". (سؤل) مضاف إليه. 

' . معنا: تو بمارى» و باران سرسبز كننددى زمين» و تو آنجا فريادرس و دستكيرى. 

الإعراب: اللغة: ربيع: أي كثير الخير. غيث: مطر. مريع: خصيب. الثمال: المعين. 

المعنى: إِنّ الممدوح كثير العطاء» يغيث الملهوفء ويعين امحتاج. 

الإعراب: (الباء) حرف جرٌ. (أنك) مخقّفة من الثقيلة» تنصب الاسم وترفع الخبر» والكاف: 

ضمير متّصل مبن ف محل نصب اسم "أن". (ربيع) خبر "أن" مرفوع بالضمّة» والمصدر المؤوّل 

من "أن" وما بعدها في محل جر بحرف الجرء والجار وامجرور متعلقان بالفعل "علم" ف البيت 

السابق له من القصيدة. (الواو) حرف عطف. (غيث) معطوف على "ربيع" مرفوع بالضمّة. 
زذرسا 


ص - وَأَمّا ١كأَنْ)‏ فَتَعْمَلُ» وَيَقِلُ ذِكْرُ اسْوهَاه وَيْفْصَلُ الْفِعْلُ مِنْهًا 


ش - إِذَا خَُّتْ «كأنّ» وَجَبَ إِعْمَالَْا كُمَا يجب إِعْمَالُ «أنْ1» 


وَلَحِنْ ذِكْرُ اسْيِهَا أَكْثرُ مِنْ ذِكْرٍ اسم «أَنْ» وَلَا يَلْرَمُ أن بكرة 
صَمِيرَا» قَالّ الشَّاعِرٌ: 
»١(‏ وَيَوْمًا ثوافيئا َه مُقَسّم كأنْ عليَة تغظو إل وارق السَلَم 
يُرْوى بتضب الكَلبِيةِ عَلَ أَنَهَا الاسْه وَالْمْلَةُ بَعْدَهَا صِمَهُ 
عَككُيس التّْبيِ أ ١كأَنْ‏ مكَاتَهَا با عل حَقِيقَةٍ التَفْيبهِ وَيُرْوَى 
برَفْعِهًا صََ حَذْفِ الاسم» أي: ئها طَبِيَةً. 
شرح: هركاه ١كأَنّ)‏ مخفف شدء اعمال آن واجب است همان كونه كه 
اعمال ١‏ أكلاوالجب اسك انااسم ام نيش راق أشي 2010517 هن قود 
لازم نيست كه اسم أن ضمير باشدء شاعر كفت: 


(05) وَيوْمًا تُوَافِيَا بوَجْهِ مُمَسّمْ كَأنْ طبْيةَ تَعْظوإِلَ وَارِقٍ السَّلَمِا 


(مريع) نعت غيث,ء مرفوع بالضمّة. (الواو) حرف عطف. (أنك) معطوفة على "أنك" الأولى) 
وتعرب إعرابما. (هناك) ظرف مكان متعلّق بحال محذوفة من "الثمالا". (تكون) فعل مضارع 
ناقص» واسمه ضمير مستتر فيه وجوبًا تقديره: أنت. (الثمالا) خبر تكون» منصوب بالفتحة» 
والألف: للإطلاق» والمصدر المؤقل من "أن" وما بعدها معطوف على المصدر المؤول امجرور 
السابق» جملة "تكون الثمالا": في محل رفع خبر "أن". 

' . معنا: روزى كه (معشوقه) با جهرهاى زيبا بسوى ما بيايد» مانند غزالى ميماند كه بسوى 
بركهاى درخت سَلَم كردنش را دراز مى كند. 

نض 


به نضي ااظرَيَة) روايت شذه بن ايتكة 'اظَرَية) أسى ١‏ كان11.وجملة يعد 
اززآن صفت براى «طبَّيَة4 و خبر محذوف باشدء يعنى يعنى: ١كَأَنْ‏ عَلييَة هاطة 


هدو المذاةف يس در آيق .صورت از غكس تثبية مرشوذا” يا هكأَنْ 
مَكَانَهًا طَرَيَةة بر حقيقت تشبيه. وبه رفع (طَبيّة) نيز روايت شده بر حذف 


أسم 50 عدن نض كانه يك 


ا 0 


وَإِذَا كآن الخُبَرُ مُغْرَه رَدا أَوْ جْمْلَةٌ اسْميّةٌ آم يتب يتخ لِمَاصِلِ» فَالْمَفْوَدُ 
كَقَوْلِهِ: ١كَأَنْ‏ طَبْيًَ) في روَاية مَنْ رَكَمَ وَاخْجِمْلَةُ الإسْمِيَة كَقَوْله: 


َه هم 3 
١١. 6‏ كان كَدَيَاهُ حفان 


اللغة: توافينا: تأتينا. الوجه المقسّم: الجميل. الظبية: الغزالة. تعطو: تمدٌ عنقها وترفع رأسها. 
السلم: نوع من الشجر يدبغ به. 
المعى: تأتينا الحبيبة يومًا بوجهها الجميل: وكأتها ظبية تمد عنقها إلى شجر السلم المورق. 
الإعراب: (الواو) بحسب ما قبلها. (يومًا) ظرف زمان منصوبء متعلق ب"توافينا". (توافينا) فعل 
مضارع مرفوع بالضمّة المقدّرة على الياء للثقل» والفاعل ضمير مستتر فيه جوارًا تقديره هي» 
و(نا) ضمير متصل مبني في محل نصب مفعول به. (بوجه) جار ومجرور متعلّقان ب"توافينا". 
(مقسّم) نعت وجهء مجرور. (كأن) مخففة من الثقيلة» تنصب الاسم وترفع الخبر. (ظبية) اسم 
"كأنْ" منصوب» وخبرها محذوف»ء تقديره: هذه المرأة. (تعطو) فعل مضارع؛ مرفوع وعلامة 
رفعه ضمة مقدرة على الواو» للثقل» وفاعله ضمير مستتر جوازا هي. (إلى وارق) جار ومجرور 
متعلّقان ب"تعطو"؛ وهو مضاف. (السلم) مضاف إليه مجرور» وسكن للضرورة. 
وجملة "توافينا": بحسب الواو. وجملة "كأن ظبية تعطو": في محكت نصب حال. وجملة "تعطوا": 
ف محل رفع نعت ل"ظبية". 
' . زيرا حقيقت تشبيه از يايين به بالا است مانند اينكه زن به غزال تشبيه شودء اما در 
اينجا جهت مبالغه غزال به زن تشبيه شده است. 

انا 


اكر خبر مفرد يا جملةٌ اسميه باشد به فاصلى نياز ندارد. خبر مفرد مانند: 
كفتهُ شاعر: ١كَأَنْ‏ بِيَةً) در روايت كسى كه «طبْيَةً) را مرفوع كرده است» 
و خبر جملة اسميه مانند كفتةٌ شاعر: 


رمه مو 4 لكف. ج؟ ودسله ع4.٠١‏ 
للق وَصَدرٍ مشرق اللونٍ 1 تَدَيَاهُ حقّانٍ 
عه اع :6 ” مع 2 عن 65 06 ” 58 هاه 
وَإِنْ كن فِعلا مَحَبَ أنْ يَفْصَلَ م إِمّا ب١‏ ) أو «قداء فا كَل 
00 2 1 جم 5 5 مهاه 04 
كَقَوْلِهِ تَعَالَ: (كأَنْ لَمْ تَغْنَ بِالأمْين)'. وَقَوْلٍ الشَّاعِر: 
و0 و د 1 . 0-4 ٍِ ًَّ 5252006 50 
5١)‏ يَكُنْ بّيْنَ الحَجُونٍ إلى الصَّمًا أنيس وا يسَمْرْ يِمَكَة سَامِرُ 
وَالكَاى كُق* 
َّ م 000 00 عو اام سح م 
ِف التَرَحُلُ غَيْرَ أن ركَابَنَا لما تَرْلْ يرِحَالِتَا وَكَأَنْ قَدٍ 


052 ف و هام 224 الروك 
:و قَدَ رَالتء فَحَدَّف الفْعلٌ. 


. معنا: سينهاى كه درخشنده است كويى دو يستانش عاجى مدور است. 
اللغة: الحقان: مث الحُقٌ وهو وعاء صغير يوضع فيه الطيب خصوصاء وقيل: هو قطعة من 
خشب أو عاج تنحت وتسوّى. 
المعنى: رب صدر متلألىء اللون» كأنْ ثديا صاحبه حقّان حجمًا وشكلا. 
الإعراب: (وصدر) الواو: واو "ربّ"؛ حرف جرٌ شبيه بالزائد. (صدر) اسم محرور لفظًا مرفوع 
محلا على أنه مبتدأء والخبر محذوف. (مشرق) نعت "صدر"» وهو مضاف. (اللون) مضاف 
إليه مجرور. 
ويروى صدر بالرفع على أنه مبتدأ» وخبره محذوفء والتقدير: وها صدر مثلا. 
الإعراب: (كأن) حرف مشبهة بالفعل مخقّف» واسمه ضمير الشأن المحذوف. (ثدياه) مبتدا 
مرفوع بالألف لأنّه مثق» وهو مضافء والحاء: ضمير متصل مبني في محل جرٌ بالإضافة. 
(حمّان) خبر المبتدأ مرفوع بالألف لأنّه مث وجملة ثدياه حقان: في محل رفع خبر كأن. وجملة 
"كأن دياه حمّان": في محل رفع أو جر صفة "صدر". 
' . يونس / 74. 

كرس 


اكر خبرش فعل باشد واجب است كه با «للَهيا «قَدَ) فاصله داده شود 


اولى مانند فرمودة خداوند متعال: «(كَأَنْ لَمْ كَفْنَ بالْأَمْيس)'. و مانند كفتة 
شاعر: 


- 
ا 


6 سا ابره لهم : 1 5 0 ركه سه 0 
١)‏ نَ لم يَكُنْ بَيْنَ الحجُون ! الصضَّمًا أنيس وا يَسْمْرْ يمَكْةَ سَامِر 


! . الإعراب: (كُأَنْ) مخففة من الثقيلة واسمها ضمير الشأن محذوف. (1) حرف نفي وجزم 
وقلب. (تَعْنَ) فعل مضارع مجزوم وعلامة جزمه حذف حرف العلة من آخره وهو الألف 
والفتحة دليل عليهاء وفاعله ضمير مستتر جوازا تقديره: هي. (بالأَنس) جار ومجرور متعلق ب: 
تغن. وجملة: لم تغن ... في محل رفع خبر كأن. وجملة: كأن لم ... في محل نصب حال من 
مفعول: جعلناها. 
' . معنا: كويى بين كوه حجون تاكوه صفا انسانى نبود و در مكه كسانى نبودند كه شب را 
به كُفتكو بكذرانند. 
اين بيت از مضاض بن عمرو جهمى است هنكامى كه قبيلهدي خزاعه آنان را از مكه طرد 
كز شروو اسع 
شاعر تحسر مىخورد و اندوهكين است از اينكه بايد وطن خويش را ترى تمايد يس 
مىكويد: بعد از اينكه از مكه جدا شديم مكه بر ما غريب شد كويى هركر آنجا ساكن 
تبودهايم . 
الإعراب: (كَأَنْ) حرف تشبيه ونصبء تنصب الاسم وترفع الخبر» واسبمها ضمير الشأن 
محذوف. (1) حرف نفي وجزم وقلب. (يَكُنْ) فعل مضارع ناقصء ترفع الاسم وتنصب الخيرء 
مجزوم بلم وعلامة جزمه السكون. (بَيْنَ) ظرف مكان؛ منصوبء متعلق بمحذوف خبر يكن. 
(الحَجُون) مضاف إليهء وجملة يكن ... في محل رفع خبر كأن. (إِلَ الضّمًا) الجار وامجرور 
متعلقان بمحذوف حال من الحجون. (أَنِيسْ) اسم يكن مؤخرء مرفوع. (الواو) حرف عطف. 
(3) حرف نفي وجزم وقلب. (يَسْمْرْ) فعل مضارع؛ مجزوم بلم وعلامة جزمه السكون. (مَكّة) 
الجار وامجرور متعلق بيسمر. (سَامِرٌُ) فاعل» مرفوع» والجملة في محل رفع معطوفة على جملة 
5 
زرا 


)030 أَزِفَ ا غَيْرَ أن كاسنا لَمَا كأ بِرِحَالء وَكَأَنْ قَدِا 
يعنى: (وَكَأَنْ قد وَالَث4 يس فعل را ذف كرد. 
ليم هق بدو 0 عاد م ده ات 
ص - ولا يَتَوسَظ حَبَرْهُنَ إلا ظَرْفًا أؤ حَجْرُورًا نحو «(إِنَّ في ذلِكَ 


لَعِبْرَةٌ»: إن لدَيْئا أنْكَالًا». 
ش - لا ير ى عدا الباب كول سّظ الخَبَرِ بَينَ الْعَامِلٍ وَاسْمِ وَلَا 


و 


7 عَلَيّْهَا كَمَا جَارَ في بَابٍ ١كان).‏ لا يَقَالُ: «(إنَّ قَائِم دَيدا كما 
. معنا: زمان كوج فرا رسيد اما شترانى كه با آنها مى خواهيم كوج كنيم هنوز ايستادهاند و 
سرزمين ما را ترك نمى كنند ولى كويى كه آنان سرزمين ما را ترك كردهاند زيرا براى رفتن» 
آمادهاند (و بالاخره بايد بروند). 
البيت للنابغة الذبياني واسمه زياد بن معاوية بن ضباب بن جابر بن ذبيان وهو بضم الذال 
المعجمة وكسرها من قصيدة له يصف فيها المتجردة زوج النعمان بن المنذرء وهو من الكامل. 
الشرح: "أزف" دنا وقرب» ويروى "أفد" على وزن فعل - بكسر العين - والمعنى واحد. الترحل 
"الارتحال". "الركاب" الإبل الرواحل واحدها راحلة» ولا واحد لما من لفظهاء وقيل: جمع ركوب 
وهو ما يركب من كل دابة. "تزل" - مضموم الزاي - مضارع زال» وأصله تزول. "الرحال" من 
الرحيل جمع رحل؛ وهو مسكن الرجل ومنزله» "وكأن قد" أي: وكأن قد زالت وذهبتء قرينة لما 
تزل. 
الإعراب: (أزف) فعل ماض مبني على الفتح. (الترحل) فاعل. (غير) نصب على الاستثناء. 
(أنْ) حرف توكيد ونصب» تنصب الاسم وترفع الخبر. (ركابنا) اسمهاء والضمير فيه مضاف 
إليه. (لما) حرف نفي وجزم وقلب. (تزل) فعل مضارع مجزوم بلما وعلامة جزمه السكون» 
وفاعله ضمير مستتر جوازا هي» والجملة من تزل وفاعله في محل رفع خبر أنء وأن مع اسمها 
وخبرها في تأويل مصدر مجرور بإضافة غير إليه. (برحالنا) جار ومجرور متعلق بتزل. (نا) ضمير 
المتكلمين في محل جر مضاف إليه. (كأن) حرف تشبيه ونصب وامها ضمير الشأن. (قد) 
حرف تحقيق. وخبر كأن جملة محذوفة تقديرها: وكأن قد زالت. 
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يُقَالُ: كن قَائِمًا ريد والقدق كنققكاء أ5 الأنقالن أَنْكَنْ في الْعَمَلٍ 
ب ةلقزيق: فَكَانَتْ أَخمَلَ لِأنْ يِتَصََّفٌ ف مَعْمُولِهَاء وما 1 م خسن كول 


ومهة ه ع 3 2 
8 ل م 6ت 
ابْنٍ عنيلن؟ تآخْره: 
00 0 


6 في مِنْ أَخْبَارِ إِنَّ وَلمْ يحو َه حَدٌ في الكخو أَنْ يَتَقَدّمَا 
شوح: در اين بابء در وسط قرار كرفتن خبر بين عامل و اسمش جايز 
نمىشود و نه تقديم خبر بر عامل» همانكونه كه در باب ١كانَ»‏ جايز 


ء 8 بده 2 


مىشود. كفته نمىشود: (إِنَّ قَائْمُ زَيْدّااه همان كونه كه كفته مىشود: «كانَّ 
قَايِمّا رَيْدَا. فرق بين اين دو اين است كه در عمل كردنء افعال قوىتر از 
حروف هستند (و بين اسمء فعل و حرف در عمل كردنء اصل فعل است) 
يس قوىتر هستند از اينكه در معمول خود تصرف كنند. جه زيباست كفتة 
ايق غَنيْق كد از تاحرش شكوه و كلايه مىكند: 


0 


(0) كأ مِنْ أَخْبَارِِنّ وَلمْ يجَزْ َه أَحَدٌ في الخو أَنْ يَكقَدَ يَتَقَدّمًا 
' . معنا: كويى من خبر «إِنَّ» شدهام كه در نحو براى كسى جايز نيست آن را مقدم كند 
(كلايه و شكودى شاعر از اين است كه جرا هميشه او را در آخر قرار مىدهند). 

هذا البيت كما قال المؤلف لابن عنين» وهو شرف الدين أبو العباس محمد بن نصر الدين بن 
نصر بن الحسين بن عنين الأنصاري؛ الكوفي الأصلء الدمشقي المولد والوفاة» ولد بدمشق في 
سنة 2475 وتوثٍ بحا ف سنة .”ع من الهجرة» وليس ابن عنين ممن يحتج بشعره في قواعد 
النحو والصرف واللغة» ولكنك ترى أن المؤلف لم ينشده للاستشهاد به على شيء من ذلك» 
وإِعما أنشده استظرافا لمعناه» ولأنه تضمن بعبارته بيان قاعدة نحوية. 

الإعراب: (كَأَنّ) حرف تشبيه ونصبء تنصب الاسم وترفع الخبر. (ياء المتكلم) في محل نصب 
اسهما. (مِنْ أَخْبَارِ) الجار والمجرور متعلقان بخبر محذوف. (إِنَّ) قصد لفظه: مضاف إليه» وكل 
كلمة قصد لفظها تصير اسما. (الواو) حرف عطف. (4) حرف نفي وجزم وقلب. (يْجَزْ) فعل 
مضارع» مجزوم بلم» وعلامة جزمه السكون (لَه) الجار وامجرور متعلقان بيجز. (أَحَدٌ) فاعل» 

ازور 


0 


وَُسْتَْق مِنْ دَلِكَ مَا إِدَا كانَ الخَبرُ ًَْا أو جَارًاوَحجْرُوراه إن 
عاك اي ا 


ككَاآ 


از ين 5 1 ب فى قوق اك كور طرق اهار بو متعرور' بايد كد 
در اين صورت جايز است خبر در وسط (بين عامل و اسمش) قرار بكيرد 
زيرا عرب در ظرف و جار و مجرور أنقدر توسع مىدهند كه در غير اين دو 
توسع نمىدهند خداوند متعال فرمود: «(إِنّ لَدَيْنَا أَنكالًا يَجَحِيمًا)” 


(إِنَّ في دَلِكَ لَعِْة لِمَن يخْتَى . 


مرفوع. (في النّخو) الجار وامجرور متعلقان بيجز أيضا. (أَنْ) حرف مصدري ونصب. (ِيَتَقَدّمَا) 
فعل مضارع؛ منصوب بأن وعلامة نصبه الفتحة» وفاعله ضمير مستتر جوازا هوء والألف 
للإطلاق» والمصدر المؤول من "أن" وما بعدها في محل نصب مفعول به ليجز. 
! . المزمل / ؟١.‏ 
' . النازعات / 5؟. 
" . الإعراب: (إِنَّ) حرف توكيد ونصب, تنصب الاسم وترفع الخبر. (لَدَيْنَا) ظرف مكان» 
مبني على السكون في محل نصبء متعلق بمحذوف خبر إن» و(نا) ضمير المتكلمين في محل 
جر مضاف إليه. (أَنْكَالّا) اسم إنء منصوب. (الواو) حرف عطف. (جَحِيمًا) معطوف على 
أنكالا. 
' . الإعراب: (إنَّ) حرف توكيد ونصبء تنصب الاسم وترفع الخبر. (في ذَلِكَ) جار ومجرور 
متعلق بمحذوف خبر إن مقدم. (اللام): لام الابتداء للتوكيد» وإن شئت قلت: مزحلقة. 
(عبرة): اسم إن مؤخر منصوب. (لِمَنْ) جار ومجرور متعلق بمحذوف نعت [: عبرة. (يَخْشى) 
فعل مضارع مرفوع بضمة مقدرة» والفاعل مستتر تقديره: هو. وجملة: "يخشى ..." صلة 
الموصولء لا محل لها من الإعراب. 

الطزارا 


وَاسْتَغْنَيْتُ بتئييعي عَلّ امْتِنَاعِ التَوَسْطٍ في غ عار شنال القَلِرْفٍ 
وال َالمَجوُور عَنِ اعنيمه عل امْتِتَاعِ الكَقَدّم؛ أ امْتِتَاعَ الْأسْهَلٍ 
يَسْتلْزِمُ امْتِنَاعٌ غَيْره يخِلَافٍ العمكس. 

وَلَا يَلْرَمُ مِنْ ذكْري تَوْسِيطهُمُ الطَرْفٌ وَالْمَجْرُونَ أَنْ يَكُو: 
جرت تقْدِيمَة؛ لِأَنَهُ لا يَلْرَمُ مِنْ تجْوِيرِهِمْ في الْأَسْهَلٍ توِيرُهُمْ في 

با آكاهى دادن بر امتناع در وسط قرار كرفتن خبر بين عامل و اسم أن 
- به غير از جار و مجرور و ظرف - از أكاهى دادن بر امتناع تقدم خبر بر 
عامل بىنياز كشتم زيرا امتناع آسانتر مستلزم امتناع غير آن است برخلاف 
عكس أن ابتابراين وق قرار كرضين خبريين اشم :وخامل مجع شبد از 
باب أولى قرار كرفتن خبر قبل از عامل ممتنع مىشود). 

و از اينكه بيان كردم ظرف و جار و مجرور در وسط واقع مىشوند 
لازم نمىشود كه عرب تقديم خبر بر عامل را جايز بدانند زيرا تجويز عرب 
در آسانتر مستلزم تجويز آنان در غير أن نيست. 

- وَتُكْسَرٌ «إِنّ في الإبْتِدَاء غَحْوُ «إِنَا أَنْرَلْتَاهُ في لَيْلَةِ 
ري َبَعْدَ الْقَسَم ُو حم 0 الْمِْينِ إنَا أَنْدَلْاة)» 
وَالَْوْلِ 7 قال إِنّْ عَبْدُ اللو)» وَكَبْلَ اللّامء و (وَالله يَعْلَم 

إنّكَ لَرَسُولَة). 
ش - تُحُْسَرٌ إِنَّ في مَوَاضِعٌ: 
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شوح: در بعضى مواضع (إِنَّ) كسره داده مىشود: 
متعال: «ِإِنَا ال :إن أَعْطَيْتَاكَ الكؤئرَ). ألا إِنَّ أَوْلِيَاءَ الله 


لا حَوْفٌ عَلَيْهِمْ وَلَا هُمْ يحَرَ يكَرَنُونَ )ا . 


.١ / القدر‎ . ١ 
.١ / الكوثر‎ . ' 
الإعراب: (إِنّ): حرف توكيد ونصبء تنصب الاسم وترفع الخبر. (نا): اسم إنء في محل‎ . ' 
نصب. (أنْرْلْناهُ) فعل ماضء مبني على السكون. (نا): في محل رفع فاعل. (الحاء): في محل‎ 
نصب مفعول به. وجملة: "أنزلناه ..." في محل رفع خبر إن. وجملة: "إنا أنزلناه ..." ابتدائية.‎ 
(في لَبْلَّ) جار ومجرور متعلق ب: أنزل. (الْقَدْرِ) مضاف إليه مجرور.‎ 
الإعراب: (إنّ): حرف توكيد ونصبء تنصب الاسم وترفع الخبر. (نا): اسم إنء في محل‎ . ' 
نصب. (أَعْطَيْناكَ) فعل ماضء مبني على السكون. (نا): في محل رفع فاعل. (الكاف): في‎ 
جل نصب مفعول به أول؛ (الكوثر) مفعول به ثان» والجملة في محل رفع خبر إن.‎ 
الإعراب: (ألا) حرف تنبيه. (إنَّ) حرف توكيد ونصب» تنصب الاسم وترفع الخبر.‎ .* 
(أؤِياة) اسم إن منصوب. (الله) لفظ الجلالة مضاف إليه مجرور على التعظيم. (لا) نافية [أو‎ 
عاملة عمل ليس]: (حَوْفٌ) مبتدأ مرفوع. [أو اسم لا مرفوع]. (عَلَيْهِمْ) جار ومجرور متعلق‎ 
بمحذوف خبر المبتدأ [أو متعلق بمحذوف خبر لا في محل نصب] والجملة الاسمية: "لا خوف‎ 
في محل رفع خبر إن. والجملة الاسمية: "ألا إن أولياء ..." استعنافية. (الواو) عاطفة. (لا)‎ '... 
صلة لتوكيد النفي. (هُمْ) مبتدأً. (يْرَنُونَ) فعل مضارع مرفوع بثبوت النون و (الواو) فاعل.‎ 
وجملة: يحزنون في محل رفع خبر المبتدأً: هم. والجملة الاسمية: "ولا هم يحزنون ..." معطوفة على‎ 
جملة: "لا خوف ..." في محل رفع.‎ 

عم 


الكّافي: بَعْدَ الْقَسَمء كَقَوْلِهِ تَعَالَ: (حم وَالْكِتابٍ الْمُبِينٍ إِنَا 
أنوأكاة»» «(يس وَالْقْرْآنٍ الحكيم إَِكَ لين الْمُزيِيقَ)'. 
دوم: بعد 0 قسمء مانئد فرمودة خداوند متعال: #(حم وَالْكِتَابِ الثيين 
نرَأتاة)" «يس وَالْقْرْآنِ الحكيم إِنَكَ لَينَ الْمُرَِْينَ)'. 
الكَالِتُ: أَنْ تَقَعَ كيه بِالْمَوْلِ كَقَوْلِهِ تعَال: <قَالَ إن عَبْدُ 


ناا 


ِ 


و 


سوم: حكايت از قول واقع شود مانند فرمودة خداوند متعال: م( قَالَ إن 
عَبْدُ اللّه). 
!. الدخان .8"25601١/‏ 
"يس اع ولا 
' . الإعراب: (حم) من حروف مقطعة؛ لا محل لما من الإعراب» والله أعلم بمراده منهاء وقد 
قال العلماء في إعرابما كلاما كثيرا. (الواو) حرف جر وقسم. (الكتاب) مجرور بواو القسم 
متعلق بفعل محذوف تقديره (أقسم)» والجملة ابتدائية. (الْمُبِينِ) نعت للكتاب مجرور. 
(إنّ) حرف توكيد ونصبء تنصب الاسم وترفع الخبر. (نا) اسم إنء في محل نصب. (أَْرْلناُ) 
فعل ماضء مبني على السكون. (نا) في محل رفع فاعل. (الهاء) في محل نصب مفعول به. 
وجملة: "أنزلناه ..." في محل رفع خبر إن. وجملة: "إنا أنزلناه ..." ابتدائية. 
' . الإعراب: (يس) مثل "حم" وقد سبق إعرابه. (الواو) حرف قسم وجر. (القرآن) مقسم به 
مجرور» وهو متعلق بفعل محذوف تقديره: أقسمء وجملة: "أقسم بالقرآن ..." لا محل لا 
استثنافية. (الحكيم) نعت مجرور. (إن) حرف توكيد ونصب» تنصب الاسم وترفع الخير. 
(الكاف): اسمهاء في محل نصب. (اللام) مزحلقة. (من) حرف جر. (الْمُرْسَلِينَ) اسم مجرور 
بالياء» والجار والمجرور متعلق بخبر إن المحذوف, وجملة: (إنك لمن المرسلين ...) لا محل لما 
جواب القسم. 
لثمم /.”. 
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الرَاِعُ 4 تفع اللّا لام بَعْدَهَا ب تَعَالَ: «زوَاللَهُ َل إِنَّكَ 
الوه 2 يَشْهَدٌ إِنّ 0 لَكاذْبُونَ 4" كينت نه يل 


ا 0 


عه 0 ير قَدْ فتحث بَعَدَ 0-7 وَاشَهِدَ) في قَوَلِهِ ل 
الله أَنّهُ ا إَِه 


محراو ب موعن 


جهارم: لام يعد از أن واقع شوذ مانتد فرهودة غداوند معال: عر وَائلَهُ 
يَعْلَم إِنَكَ لَرَسُولْهُ وَاللْهُ يَمْهَدُ إِنَّ الْمُتَافِقِينَ لَكَذِبُونَ)'. (إِنَّا بعد از 


١ 


. الإعراب: (قالٌ) فعل ماضء مبني على الفتح» وفاعله ضمير مستتر جوازا تقديره هو. 
والجملة استثنافية. (إِنّ) حرف توكيد ونصبء» تنصب الاسم وترفع الخبر. (ياء المتكلم) في محل 
نصب اسم إن. (عَبْدُ) خبر إن مرفوع. (الله) لفظ الجلالة مجرور بالإضافة» والجملة في محل 
نصب مقول القول. 

.١ / المنافقون‎ . ' 

.1١ 817 / البقرة‎ . ' 

. آل عمران / .١8‏ 

'. الإعراب: (الواو) اعتراضية. (الله): لفظ الجلالة مبتدأ مرفوع. (يَعْلَمُ) فعل مضارع مرفوع؛ 
والفاعل مستتر تقديره: هو. (إنَّ) حرف توكيد ونصبء» تنصب الاسم وترفع الخبر. (والكاف) 
في حل نصب اسمها. (اللام) مزحلقة. (رَسُولُ) خبر إنء مرفوع. (الهاء) في محل جر مضاف 
إليه. وجملة: "إنك لرسوله ..." في محل نصب سدت مسد مفعولي يعلم. وجملة: "يعلم ..." 
في حل رفع خبر المبتدأ: الله. وجملة: "الله يعلم ..." اعتراضية. (الواو) حرف عطف. (الله) 
مبتدأ. (يَشْهَدُ) فعل مضارع» مرفوع؛ وفاعله هو. وجملة: "الله يشهد ..." معطوفة على جملة: 
"قالوا نشهد ..." لا محل لحا. (إنَّ) حرف توكيد ونصبء تنصب الاسم وترقع الخير. 
(الْمُنافِقِينَ) اسم إن منصوب بالياء. (اللام): هي المزحلقة. (كاذبون): خبر إن مرفوع بالواو. 
وجملة: "إن المنافقين ..." استكنافية [أو جواب قسم مقدر إذا جعلت: يشهد بمعنى يقسم]. 
روا 


«يَعْلَمُ) و اليَشْهَدَا كسره داده شد اكر جه بعد از (عَلِمَ) و (شَهِدَ) فتحه 
داده شد در فرمودة خداوند متعال: تعَلِمَ اللّهُ أُنَكُْ كك 0 
أَنْفُسَكُمْ)4 (ِمَهِدَ الله أَنّهُ لا إِلَه إلا هُوَ). علتش اين است كه در 
دو أيه اولى لاما وجود دارد ولى در دو أيه آخرى الام وجود ندارد. 

ص - وَيجُودُ دُحْولُ اللّام عل ما تأَخرَمِْ حَبرِ هن الْمَكْسُور 
اميه أَوْ مَا يط مِنْ مَعْمُولٍ الخترء أرِ الْقَصْلِء وَيِبُ مَمَ 


كن تم 


مُحَنَمَةِ إن أَهوَث وَل يَظهَرِ الْمَغئى. 


| 


.٠ه‎ ١ 


' . الإعراب: (علم) فعل ماضء مبني على الفتح. (الله) لفظ الجلالة فاعل مرفوع. (أنّ) حرف 
توكيد ونصبء» تنصب الاسم وترفع الخبر. (كم) ضمير في محل نصب اسم أنّ. (كنتم) فعل 
ماض ناقص مبيّ على السكون و (التاء) ضمير متصل في محل رفع اسم كان والميم حرف لجمع 
الذكورء (تختانون) فعل مضارع مرفوع» وعلامة رفعه ثبوت النون» وواو الجماعة في محل رفع 
فاعل. (أنفس) مفعول به منصوب و (كم) ضمير مضاف إليه. 
والمصدر المؤول من أن واسمها وخبرها سدّ مسدّ مفعولي علم» وجملة "كنتم ..." في محل رفع 
خبر أن. وجملة "تختانون ..." في محل نصب خبر كنتم. 
' . الإعراب: (شهد) فعل ماضء مبني على الفتح. (الله) لفظ الجلالة فاعل مرفوع. (أن) 
حرف توكيد ونصبء» تنصب الاسم وترفع الخبر. (الحاء) ضمير متصلء مبيّ في محل نصب اسم 
أن. (لا) نافية للجنسء تعمل عمل إن. (إلة) اسم لاء مبني على الفتح ف محل نصبء وخبر 
(لا) محذوف» تقديره: موجود. (إلآ) أداة حصر. (هُوَ) بدل من الضمير المستكن في الخبر. 
والمصدر المؤوّل من (أنَ) واسمها وخبرها في محل جرٌ بحرف جر محدوفء والتقدير بأنّه لا إله إلا 
هوء والجارٌ وامجرور متعّق ب(شهد). 

رذرورا 


ش - يَُووُ دُخُولُ لام الابيتاء بَعْدَ إن الْمَكْسُورَةِ عل وَاحِدٍ 
بن ايند القن 4ن يْنِ وَانْتَيْنِ مكو مُتَوَسطِين. فَأَمّا اْمكَأّخُرَانٍ 77 
نو (وَإِنَّ ر' بك أذ مفؤرة)/ وَالِاسْمْ ححو: 59 دَلِكَ لَعبْرَة)'. 

شروح: دخول لام ابتدا بعد از (إِنَّا مكسوره بر يكى از جهار مورد جايز 
مىشود: دو مورد متأخر و دو مورد متوسط. 

اما دو متأخر: (يكى) خبر است. مانند: ِإوَإِنَّ رَبِّكَ لَدُو مَغْفِرَةٍ4' و 
(ديكرى) اسم است. مانند: ِإإِنَّ في ذَلِكَ لَعِبْرَةَ. 

وكا اللتوثطان كتقترل لكين م «إِنّ رَيْدَا لَطَعَامَكَ آكِلُ): 
وَالضصّمِيرُ - الْمُسَئَى عِنْدَ الْبَصْرِيّينَ قَصلًا وَعِنْدَ الْكُوفِيّينَ عِمَادًا -» 
تح (إِنّ هذا لَهُوَ الْمَصَصُ الَقّ)' (وَِنًا لَتَحْنُ الصَاقُونَ وَإِنَا لحن 
الْمُسَبُحُونَ)'. 


' . الرعد / 5. 
' . النازعات / 75. 
' . الإعراب: (إنَّ): حرف توكيد ونصب من حروف المشبهة بالفعل» تنصب الاسم وترفع 
الخبر. (رَبّ) اسمهاء منصوب وعلامة نصبه الفتحة. (اللام) لام ابتداء أو مزحلقة. (ذُو) خبر 
إن مرفوع وعلامة رفعه الواو. (مَغْفِرَ) مضاف إليه مجرور وعلامة جره الكسرة. 
. الإعراب: (إِنَّ) حرف توكيد ونصبء من حروف المشبهة بالفعل» تنصب الاسم وترفع 
الخبر. (في) حرف جرء مبني على السكون, لا محل له من الإعراب. (ذَا) اسم إشارة» مبني 
على السكونء في محل جر بفي, والجار وامجرور متعلقان بمحذوف خبر إن. (اللام) لام ابتداء 
أو مزحلقة. (عِبْرَة) اسم إن المؤخر» منصوب وعلامة نصبه الفتحة. 
" . آل عمران / 537. 
. الصافات / .١15505156‏ 

كرون 


أما دو متوسط: (يكى) معفول خبر استه تمائتدة «(إن رَيْدّا لَطعَامَكَ 
آكِنَ)؛ و (ديكرى) ضمير (كه) نزد بصريين: ضمير فصل و نزد كوفيين: 
7ب 0 01010 
الكاتوه رك ايفن اللفتخرة)” 

3 تون تقول اللا وَاجِبّاه وَدَلِكَ إِذَا خُفَْمَتْ «إِنَّ) 5 
لبي ننه قَصْدُ الْإبَاتِء ٠‏ كمَولِكَ: «إنْ رَيْدَ لمنْطلقٌ» وَإِنَمَا وََبَتْ 
هَهُنَا فَرْقَا بَيْتَهَا وَبَيْنَ (إِنْ) الكافية فِيِّ ككلَّي ف كول كا تعالى: <«(إِنّْ 5 م 
بخ شقان )ا وَلِعَدَا شْمَى اللّامَ الْمَارئَةه لَِنَهَا مَرَقَتْ بَيْنَ 
الكففي وَالإْبَاتٍ. 


5ج 


كاهى دخول لام واجب مىشود و أن زمانى است كه (إِنَّ) مخفف 


شوده. عمل به أن داده نشود و قصد اثبات ظاهر نشود.ء مانند كفتةٌ تو: (إِنّْ 


١ 


. الإعراب: (إنَّ) حرف توكيد ونصب. (رَيْدَا) اسمها. (اللام) لام ابتداء أو مزحلقة. (طَعَامَ) 
مفعول به لآكل. (الكاف) مضاف إليه. (1كك) خبر إن. 
' . الإعراب: (إنَّ) حرف توكيد ونصب. (هَدَا) اسمها. (اللام) لام ابتداء أو مزحلقة. (مُوَ) 
ار (الْقَصَصٌ) خبر إن. (الَقٌ) نعت للقصص. 

. الإعراب: (إِنَّ) حرف توكيد ونصب. (نا) ضمير المتكلمين في محل نصب اسمها. (اللام) 
لام ابتداء أو مزحلقة. (تَحْنُ) ضمير فصل. (الصافُونَ) خبر إنء مرفوع وعلامة رفعه الواو نيابة 
عن الضمة لأنه جمع مذكر سالم» والنون عوض عن التنوين في الاسم المفرد. (وِنَ لَنَحْن 

حُونَ) إعرابه كسابقه. 
.يونس /58. 
ع6 


ا 


رَيْدٌ لَمُنْطلِقٌ)؛ در اينجا لام واجب است تا اينكه فرق باشد بين أن و بين 
«إنّا كه در فرمودة خداوند متعال است: «إإِنْ عِنْدَكُمْ مِنْ سُلْطَانٍ 
بِهَذَا) از اين جهت است كه لام فارقه ناميده مىشود زيرا بين نفى و 
اثبات فرق 8-6 

َإنِ اخكلّ .د ... كان دخلا جَائرا لا وَاجبا لعَدم 
الإلْتِبَايِى وَذَلِكَ إِذَا ا ظَ «إِنَّ نَ رَيْدَا قَائِم)» 0 و حقدن غلك 


كو إن رَيْدَا قَائمٌ» أو حْققْ وَأَهْلث وَظهَرَ المغتى» كَمَولٍ 
الشَّاعِر: 


- 


(د) أَنا ابْنُ أي 3 الضَّيّم مِنْ آل مَالِكِ وَإِنْ مَالِكُ كَانَتْ كِرَامَ الْمَعَادِنٍ 
اكر شرطى از شروط سهكانه مختل شد دخول لام جايز است نه واجب. 
زيرا درأميختكى و اشتباه بيش نمىآيد و أن زمانى است كه مشدد شود. 


ىا 


مانند: (إِنَّ رَيْدَا قَائِْمه يا مخفف شود و عمل داده شودء مانند: (إِنْ رَيْدَ 


قَائِمَ)» يا مخفف شود و عمل داده نشود ولى معنا واضح شود.ء مانند كفتة 
شاعر: 


١ 


. الإعراب: (إِنْ) مخففة من الثقيلة» بطلت عملها. (رَيْدٌ) مبتدا. (اللام) فارقة» مبني على 
الفتح» لا محل لما من الإعراب. (مُنْطَلِقٌ) خبر. 

' . الإعراب: (إِنْ) نافية» مبني على السكون, لا محل لما من الإعراب. (عِنْدَ) ظرف مكان 
منصوب متعلق بمحذوف خبر مقدم. (الكاف): مضاف إليه. (مِنْ) حرف جر صلة للتوكيد. 
(سُلْطانٍ) اسم مجرور لفظا مرفوع محلاً مبتدأ مؤخر. وجملة: إن عندكم استثنافية. (يمذا) جار 
ومجرور متعلق بمحذوف نعت [: سلطان. 

ترذن 


5 


. معنا: من از آل مالكء فرزند آن كسى هستم كه از مورد ستم قرار كرفتن سر باز مىزند 
و همانا مالك داراى اصل و تبار است (شاعر افتخار م ىكند از نسل قومى است كه 
نمىيذيرند به آنان ظلم شود و اينكه قوم آنان اصل و ريشه دارند و شريف و بزركوارند. 

قائله: الطرماح الحكم بن حكيمء وكنيته "أبو نفر"» والطرماح في اللغة الطويل» وقيل: سمي 
الطرماح لزهوه» والطرماح: الذي يرفع رأسه زهواء وهو شاعر طائي. والبيت من الطويل. 

الشرح: "أنا ابن" يروى مكانه "نحن", "أباة" جمع آب اسم فاعل من أبى يأبى» أي: امتنع 
"الضيم" الظلم؛ "مالك" هو اسم أبي قبيلة الشاعرء "كرام المعادن" طيبة الأصول» شريفة 
النسب. 

المعنى: أنا من آل مالك الذين يأبون الظلم والمذلة» وقد كانت قبيلتي كريمة الأصول والأنساب. 
الإعراب: (أنا) مبتداً. (ابن) خبره. (أباة) مضاف إليه. (الضيم) مضاف إليه. (من آل) جار 
ومجرور متعلق بمحذوف خبر ثان أو حال من الخبر. (مالك) مضاف إليه. (وإن) مخففة من 
الثقيلة. (مالك) مبتداً. (كانت) فعل ماض ناقص والتاء للتأنيث واسمه مستتر فيه هي. (كرام) 
خبر كان. (المعادن) مضاف إليه» والجملة من كان واسمها وخبرها في محل رفع خبر المبتدأ الذي 
هو مالك. 

رولا 


لا الكَافِيَةٌ لِلْجِنْ 
ص - وَمِثْلُ (إِنَّ) «لا2 الكَافِيَةُ للْجدين» لَحِن عَمَلْهَا خَاصٌ 


بالككِرَاتٍ الْمقَصِلَّةِ هاه ُو ١لا‏ صَاحِبَ عِلْمِ مَمْقُوتُ» وَالَا عِشْرِينَ 
دِرْهَمًا عِنْدِي). 


وَِنْ كانَ اسْمُهَا غَيْرَ مُضَافٍ وَلَا شِبْهَهُ... بي عَلَ الْمَمْم في َحر: 


«لا رَجُلَّ) وَالَا رجَالٌ» وَعَلَيْهِ أو ََ الكسْر ف ُو «لّا مُسْلِمَاتَ) 
وعَلَ اليا في حَحو: ١لا‏ رَجُلَيِْا وَالَا مُسْلِمِينَا. 


11 


0 0 2 3 . امه 0 00006 1 - 
ش - يجري جَرَى (إِن) - في نصب الاسم وَرفْع الَبّر - ولإ» 


ِكَلاثَةٍ شُرُوط: 


أَحَدُهَا: أنْ يَكُونَ تافِيَة للجئس. 
وَالكَاني: أَنْ يَكُونَ مَعْمُولَاهَا نَكِرَتَيْنِ. 
وَالكَالِتُ: أَنْ يَكُونَ الاسم مُقَدَمًا وَالخَبرُ مُوَخَرًا. 


شرح: در نصب أسم و رفع خبر به سه شرط لإ در مجراى (إِنَّ) قرار 


مى كيرد: 


)١(‏ نفى كنندة جنس باشد. 

(1) دو معمولش (يعنى: اسم و خبر) نكره باشند. 

() اسمء مقدم و خبرء مؤخر باشد. 

قإِنٍ اخْخَرَمَ الشّرْظ الْأَوَلْ بأَنْ كاكث تاهِيّة.. الحقصَّتْ بِالْفِغْلٍ 


-ه 
يمن 8 


َجَرْمَئكُ كو (لا خرن إن الله ع4" أَوْ ئدهم تمل سياه ححو: 


1 


.5٠١ ) التوبة‎ . 


اح 


5 عو ولا كفي تاريل لير 

يس اكر شرط اول از بين رفت به اينكه «لا) ناهيه شد به فعل 
اقساضص يبدا فى كقذ.و أن برا محرو فى كندد نانفةة (١‏ زا كن إن الله 
مَعَنَا )أ يا «لا» زائده شد اصلا عملا نمىكندء مانند: #إمّا مَتَعَكَ 00 


' . الأعراف / .١7‏ 
' . الإعراب: (لا) ناهية جازمة. (تحزن) فعل مضارع مجزوم بلا الناهية وعلامة جزمه السكون» 
والفاعل ضمير مستتر فيه وجوبا تقديره أنت. (إنّ) حرف توكيد ونصب» من حروف المشبّهة 
بالفعل» تنصب الاسم وترفع الخبر. (الله) لفظ الجلالة اسم إِنّ منصوب. (مع) ظرف منصوب 
متعلق بمحذوف خبر إِنَّ. و (نا) ضمير مضاف إليه في محل جر. 
وجملة: «لا تحرن» في محك نصب مقول القول. وجملة: «إِنّ الله معنا» لا محك لما تعليليّة. 

لكالا 


نَمْجُدَ ِذْ أَمَرْتُكَ), يا ١لا‏ نفى كنندة يك نفر يا يك جيز شد عمل 
اللَّيّسَ) را انجام اه مائئد: الا 0 ف الدَارِبَلُ يَجْلَان)". 
وَإِنِ اخْرَمَ أَحَدٌ الشَّرْطينٍ الْأَخِيريْن... لم تعْمَلُ وَوَجَبَ تَحْرَارُهَا: 
- مِكَالُ الْأَوَلٍ ل: «لا رَيْدٌ في الدَا رولا عَمْرُوا. 
- وَمِكَالُ الكاني: 3 فِهًا عَوْلُ ولا هُمْ حَنَْا يُرَفُوَ)'. 


١ 


. الإعراب: (قال) فعل ماضء مبني على الفتح» والفاعل ضمير مستتر جوازا تقديره: هو. 
(ما) اسم استفهام مبتدأ. (منع) فعل ماضء والفاعل مستتر تقديره: هو. و (الكاف): في محل 
نصب مفعول به. والجملة الفعلية: "منعك ..." في محل رفع خبر المبتداً: ما. والجملة الاسمية: 
"ما منعك ..." في محل نصب مقول القول. 

(أن): مصدرية ناصبة. (لا): نافية لتوكيد النفي السابق. (تَسْجْدَ) فعل مضارع منصوب بأنء 
والفاعل مستتر تقديره: أنت. والمصدر المؤول من أن والفعل في محل نصب مفعول به ثان (: 
منع [أو في محل جر ب: من مقدرة متعلق ب: منع] والتقدير: ما منعك من السجود أو ما صيرك 
ممتنعا من السجود. (إِذْ) ظرف لما مضى من الزمان» في محل نصب متعلق ب: تسجد. (أَمَتِنُكَ) 
فعل ماضء و (التاء): فاعل» و (الكاف): مفعول به. وجملة: "أمرتك ..." في محل جر 
مضاف إليه. 

' . لا نفى جنسء جنس را به كلى نفى مىكند» مثلا وقتى كفتى: «لا رجل فى الدار»» 
يعنى: جنس مرد در خانه وجود ندارد. به تعبيرى ديكر اصلا مردى در خانه وجود ندارد. اما 
در لا عامله عمل "ليس" احتمال دارد نفى جنس مراد باشد و احتمال دارد نفى يى فرد از 
افراد آن جنس مراد باشد بنابراين در اينجا مىتوان كفت: «لا رجكٌ فى الدار بل رجلان» 
يعنى يك مرد در خانه نيست بلكه دو مرد وجود دارد. 

' . الإعراب: (لا) نافية. (يَجُلَ) مبتدأ. (في الدّارِ) متعلق بخبر محذوف. (بَلْ) حرف عطف. 
(يَجْلَان) معطوف على رجل. 

. الصافات / 537 . 

0١ 


اكر يكى از دو شرط آخر از بين رفت «لا» عمل نمىكند و تكرار )١/«‏ 
- مثال اول: : (لَا وو 0 يْدّ في الدَارِوَلَا عَمَروا, 
- مثال دوم: نلا 9 غَوْلُ وَلَا هُمْ حَنْهَا يُْرفُونَ)'. 


ذا اسْتَوْفّتِ الشّرُوظ: فَلَا يَُْو اسْمُهَا إِمَا أَنْ يَكُونَ مُضَافًا أ 
عَبِيهًا بد أو مُفْيًا: 
َِنْ كن مُضَائًا أَوْشَيِهًا ب به: ظهَرَ التَصبٌ فِيه. 


َالْمُضَافُ كَقَوْلِكَ: «لا صَاحِبَ عِلْمِ مَمْقُوتُ» وَالَا صَاحِبَ جُودٍ 


مَذْمُوم). 
2 و > أن . 25 ههه > .4ه 6مس مساو 32 
وَالشبيه يِالمضَافٍ: - ما انَصَل به شي يع مد مِنْ تَمَاءِ معتاه - ! : 
ىف 7« .0 كه 37 هه 
: مَرْفُوعَ يِه نحُو: ١لا‏ قَبِيحَا فِعْلّهُ مَمْدُوحٌ). 


349 


: أوْمَنْصُوبٌ ٍ وول طالما جيل ساح 


سمو 2ه ه سمه 


57 دع 5 .0 5 6 سام 
- أَوْعَخْفُوضٌ بِكَافِضٍ يتَعَلَنُ به ُ: ١لا‏ خَيْرَا مِنْ رَيْد عِنْدَنا. 


١ 


. الإعراب: (لا) نافية. (رَيْدّ) مبتدأ. (في الدّارِ) متعلق بخبر محذوف. (الواو) حرف عطف. 
(لا) زائدة لتأكيد النفي. (عَمْرُو) معطوف على زيد. 
' . الإعراب: (لا) حرف نفي. (فيها) جار ومجرور متعلق بخبر مقدم محذوف. (عَوْلُّ) مبتداً 
مؤخر مرفوع: وجملة: (لا فيها غول ...) في محل جر نعت ("كأس". (الواو): عاطفة» (لا): 
زائدة لتأكيد النفي. (هُمْ) مبتداً. (عَنْها) جار ومجرور متعلق ب"ينزفون". (يُنرَفُونَ) فعل مضارع 
مبني للمجهول مرفوع بثبوت النون» و (الواو): في محل رفع نائب فاعل» وجملة: (ينزفون ...) 
في محل رفع خبر المبتدأ: همء وجملة: (هم عنها ينزفون ...) في محل جر معطوفة على جملة: (لا 
فياغرل). 
تددر 


اكر شروط كامل شد اسم أن خالى نيست كه يا مضاف باشد يا شبه 
مضاف يا مفرد. 

اكر (اسم آن) مضاف يا شبه مضاف شد: فتحه در أن ظاهر مىشود. 

مضاف مانند كفتة تو: «لّا صَاحِبَ عِلَم مَمْقُوت)؛ و مانند: (لَا 
صَاحِبَ جُودٍ مَدْمُوءً). 

شبه مضاف: - أنجه جيزى به آن متصل شود كه معنايش را تكميل 
00 

- مرفوع به آن است”, مانند: «لّا قَبِيًا فِعْلّهُ مَمْدُوح). 

د <٠‏ فاتعووات :يذ 3 اق ا دزف ةلالا خياد ا 


. الإعراب: (لَا) نافية للجنس» تعمل عمل إن» تنصب الاسم وترفع الخبر. (صاحِبت) اسمهاء 
مبني على الفتح في محل نصب. (عِلْم) مضاف إليه مجرور» وعلامة جره الكسرة. (تمْقُوتٌ) خبر 
لاء مرفوع وعلامة رفعه الضمة. 
' . إعرابه مثل إعراب: (لَا صّاحِب عِلَمِ تَقُوتٌ). 
' . يعنى: تكميل كنندوى معنايش جيزى است كه به آن مرفوع شده است در اين مثال: 
«يغلة» فاعلٍ «قَبِيكًا» است بنابراين «فعله» به «قبيحا» مرفوع شده و همين «فعله» معناى 
«قبيحا» را تكميل كرده است» دو مثال بعدى نيز جنين توضيحى دارد. 
. الإعراب: (لا) نافية للجنسء تعمل عمل إنء تنصب الاسم وترفع الخبر. (قَبِيكًا) اسمهاء 
منصوبء وعلامة نصبه الفتحة» وهو صفة مشبهة يعمل عمل الفعل؛ يرفع الفاعل. (فِعْلُ) 
فاعل "قبيح"» مرفوع, و(الحاء) في محل جر مضاف إليه. (تدُوحٌ) خبر لا مرفوع. 
'. الإعراب: (لا) نافية للجنس» تعمل عمل إنء تنصب الاسم وترفع الخبر. (طَالِعَا) اسمهاء 
منصوب, وعلامة نصبه الفتحة» وهو اسم فاعل» يعمل عمل الفعل» يرفع الفاعل وينصب 
المفعول» وفاعله ضمير مستتر جوازا تقديره هو. (جَبَلًا) مفعول به» منصوب وعلامة نصبه 
الفتحة. (حَاضِرٌ) خبر لا» مرفوع. 

رذكنا 


عه يا امعفرون ب هادان انمث كندية أو اق دار نافد لاا 


)اه ب وورء ؟ ىم »همهو وام يوك اه ير > وهر ا هما 
إن كن مفرّدا - أي: غير مضَافٍ ولا شبيه به - فَإِنّْهُ يب على 
عو ل هر كم سي - 3 
ما ينْصَبٌ به ع 


وَجمْمَ كَكُسِير. بي عَلَ الْمَنْم َو را رَجِلَ) 


0 33 مكئًّ 1 وات جم مُدَكُرِ سَالِمًا... مإ و 2 بق ع الْيَاءٍ كما 
يُنْصَبُ بِالْيَاء تَقُولُ: ولا 0 ولا 00 

إن كان عنم مَُنْتِ سَالَِا. بي على الك و وَقَدٌ يُبى 
الْمَنْ نحو ١لا‏ مُسْلِمَاتَ في الدَارِ» وَقَدْ روي بِالْوَجْهَيْنٍ ا 
(:) لا سَابِعَاتَ وَلَا جَأْوَاءَ بَاسِلَةَ تقِي الْمَنُونَ َتَى استِيقَا ءِ آجَالٍ 

اكر (أسم أن) مفرد باشد - يعنى: حاف فيد قاف نباشد - بر أن 
جيزى مبنى مى شود كه اكر معرب بود بر همان منصوب مى شد. 

يس اكر مفرد يا جمع تكسير باشد مبنى بر فتح مىشود (زيرا اكر 
منصوب بود نيز منصوب به فتح مىشد). مانند: الا رَجُلَ) و «لا رِجَالَ". 


١ 


. الإعراب: (لا) نافية للجنسء تعمل عمل إنء تنصب الاسم وترفع الخبر. (خَيرَ) اسمهاء 
منصوب, وعلامة نصبه الفتحة. (مِنْ رَيْدِ) الجار وامجرور متعلقان بخيرا. (عِنْدَ): ظرف زمان» 
منصوبء وعلامة نصبه الفتحة» متعلق بمحذوف خبر لا. (ن1) في محل جر مضاف إليه. 
' . الإعراب: (لا) نافية للجنس. (رجَالَ) اسمهاء مبني على الفتح في محل نصب. (قَائِمُونَ) 
خبرهاء منصوب وعلامة نصبه الواو نيابة عن الضمة لأنه جمع مذكر سالم» والنون عوض عن 
التنوين في الاسم المفرد. 
زذكدا 


اكر مثنى يا جمع مذكر سالم باشد مبنى بر ياء مىشود همانكونه كه 
منصوب بر ياء مىشودء مىكوبى: الا رَجْلَيْنِ)' و الا مُسْلِيِينَ عِنِْي). 

اكر جمع موّنث سالم باشد مبنى بر كسر مىشود جه بسا مبنى بر فتح 
هم كرده مىشودء مانند: لا مُسْلِمَاتَ في الدّارا قول شاعر بر هر دو وجه 
روايت شده است: 


(0) لا سَابِعَاتَ وَلَا جَأَوَاء بَاِلةٌ تقي الْمَنُونَ َدَى اسْتِيقَاءِ آجَالٍ' 


١ 


. الإعراب: (لا) نافية للجنس. (رَجَُْنِ) اسمهاء مبني على الياء في محل نصب. (قَائِمَانِ) 
خبرها مرفوع» وعلامة رفعه الألف نيابة عن الضمة, لأنه مثنى؛ والنون عوض عن التنوين في 
الاسم المفرد. 
" . الإعراب: (لَا) نافية للجنس. (مُسْلِمِينَ) اسمهاء مبني على الياء في محل نصب. (عِنْدِ) 
ظرف مكان» منصوب وعلامة نصبه فتحة مقدرة على ما قبل ياء المتكلم منع من ظهورها 
اشتغال امحل بحركة المناسبة» متعلق بمحذوف خبر لا. و(ياء المتكلم) في محل جر مضاف إليه. 
' . معنا: زمانى كه مرك فرا رسيد زردها و ارتشهاى بزرك و دلير هركز نم توانند تو را از آن 
لم ينسب هذا البيت إلى قائل معين. 
شرح المفردات: السابغات: الدروع الواسعة. الجأواء: الجيوش العظيمة التي تلونت بالسواد لكثرة 
الدروع. الباسلة: المتصفة بالشجاعة. تقي المنون: تحفظ من الموت. لدى استيفاء آجال: لدى 
بلوغ الإنسان آخر حياته. 
المعنى: يقول عندما يدنو أجل الإنسان لا شيء يقيه من الموتء لا الدروع الواسعة التي 
يلبسهاء ولا الجيوش المتصفة بالشجاعة. 
الإعراب: (لا) نافية للجنس. (سابغات) اسم "لا" مبني على الفتح أو على الكسر في محل 
نصب. (الواو) حرف عطف. (لا) نافية للجنس. (جأواء) اسم "لا" مبني على الفتح في محل 
نصب. (باسلة) نعت "جأواء" منصوب بالفتحة. (تقي) فعل مضارع مرفوع بالضمة المقدرة 
على الياء للثقل. وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا تقديره "هي". (المنون) مفعول به منصوب 
»> 


ص - وَلَكَ في خُو: الهخزل 1ه َنْحُ الْأَوَلِء وَفيي الكَاني: 
قنك «الكشك وَالرَفُعٌ كَالصّفَةٍ َةِ في خخر: «لا رَجِلّ طرِيف) وَرَفْعَْةُ 
5 التتصب وَإِنْ م ك1 دلا 4 . فُصِلَتِ ادل أو كَانَتْ 5 
مُفْرَدَة... امَْتَعَ الْمَْخ. 
لوت _ 2 ٠‏ 4 1 6ه 
ش - إِذَا تَحَرّرث «لا) مَعّ الككِرَة... جَارَ في الكَكِرَةٍ الأولى الْمَنْحُ 
وَالرَفْعٌ 
َإِنْ تفشك كلك فى الكاييد كلق أتشف القن وكشت 


َِنْ رَفَعْتَ... قَلَكَ في الكَانِيّة وَجْهَانِ: الدَهُمُ وَالْمَمْمُ وَيَمْتيعْ 
القشية: 


شرح: هركاه 'لَّا) بهمراه نكره تكرار شد در نكرة اول: فتح و رفع جايز 
است. 

اكر نكرة اول را فتحه دادى در نكرة دوم سه وجه اجازه دارى: فتح» و 
نصب و رفع. 

اكر نكرة اول را مرفوع كردى در نكرة دوم؛ دو وجه اجازه دارى: رفع و 
فتح» اما نصب ممتنع مىشود. 


بالفتحة. (لدى) ظرف زمان مبني على السكون في محل نصب مفعول فيه متعلق بالفعل 

"تقي". وهو مضاف. (استيفاء) مضاف إليه مجرور بالكسرة» وهو مضاف. (آجال) مضاف 

إليه مجرور بالكسرة. 

وجملة: "لا سابغات ..." ابتدائية لا محل لما من الإعراب. وجملة "لا جأواء باسلة . 

معطوفة على جملة لا محل لها من الإعراب. وجملة "تقي المنون ..." في محل رفع خبر "لا". 
ع0 


فَتَحَصّلَ: أنَّهُ يجوز ف الاتنطي وَرَفْعْهُمَا وَقَنْحُ الأول وَرَفْعُ 
الكّافي» 0-7 عن و الأكل 4 كط َصْتُ الكاني» قَهَذِهِ حَمْسَةٌ أَوْجُهِ في 


يس بدست 00 كه: 


|! فتح هر دو اسم نكره جايز مى شود. (مانند: را حون وه‎ )١( 
باللّه))‎ 
(؟) ورقع هر دو اسم. (مانند: الا حَوْلُ وَلَا َه أ باللها)‎ 


() و فتح اول و رفع دوم. (مانند: الا حَوْلَ وَلَا َوه ! 
() و رفع اول و فتح دوم. (مانند: للا حَوْلُ وَلَا قو إلا بالله)) 


وي 
1-8 


(0) وو فتح اول و نصب دوم. (مانند: الا حَوْلَ وَلَا قُوَهَ إلا باللها) 
اين ينج وجه در مجموع تركيبها است'. 


' . أكر نكردى اولى مفتوح كرده شد در نكروى دوم سه حالت جايز است: 
الف) فتح: لا بَيْعَ وَلّا خلال. 
اعراب آن: (لا): نَفِيَةٌ لِلْجِنْسِ. (بَبْع): اسْمهَاء وَحْبَيُهَا عَخْذُوفُ تَثْرِيْرهُ: لا بَيْعَ مَؤْجُود. 
(الواو): حَرْفُ عَطْبٍ. (لا): نفِيدٌ لِلْجِنْسِ. (خِلال): امه وَحَبَيعَا عخْدُوفُ تفيره: لا 
حِلالٌ خؤجوة. وجخلة: لا خلال» مغطوف عَلَى: لا بَتِغ. 
اين جنين نيز ميتوان اعراب كرد: (لا): نَفِيَةٌ للْجِنْسٍ. (بَيْعَ): الْمُهًا. (الواو): حَرْفُ عَطْفٍ. 
(لا): رَائدة للتََكِيدٍ. (خِلال): مغطوف عَلَى: بَبْع. وَحَبَيها عخدُوفُ تَقْدييُ: لا بيع ولا خلال 
مَوْجودَانٍ. 
ب) نصب: لا بَيْعَ ولا خلالا. 
اعراب آن: (لا): نَفِيَةٌ لِلْجِنْسٍ. (بَيْعَ): امُهًا. (الواو): حَرْفُ عَطْبٍ. (ل): رَائِدَةٌ للنَاَكِيد. 
(خلالا): مَعْطُوفٌ عَلَى حل اسم لا, لَِنَّ تَلََّا التَمْبُ. وَحَبَئِهَا عَخَدُوفٌ تَفْدِيْرهُ: لا بَبْعَ ولا 
خلالا مَوْجُودَانِ. 

ا 


إن لَمْ كككرّز للا مَعَ الككرَةٍ الكازية... لَمْ يخ تحني الأول الَف 
وَلَا في الكَانيّة لْمَمْحُ بَلْ تَقُولُ: ١لا‏ حَوْلَ وَقُوَةَ أؤقُوَة) مح (حَوْلِ) لا 
غَيْنُ وََضْب (فُوَّ) أَوْرَفْعِهَاه قَالَ الشّاعِدُ: 

(0) قَلَا أَب وَابْنَا مِكْلَ مَرْوَانَ وَابْنه 57786 

وَيجُورُ: دقلا 2 وَابْنّ). 


اج( رفع: لا بَيِعَ ولا خِلالٌ. 
اعراب آن: (لا): تَفِيةٌ للْجِنْسٍ. (بَيع): امْمُّهَا. (الواو): حَرفُ عَطْفٍ. (لا): رَائِدَةٌ لتَأَكِيدِ. 
(خِلالٌ): مَغطوفٌ عَلَى حَلَ لا وَاهِهَا لِأَنَّ َلَُّمَا رَفْعْ بالاتداءِ. وَحْبَيهَا عَخْدُوفٌ تَقْدِيْرهُ: لا 
بَيْعَ ولا خلال مَوْجُودَانِ. 
اين جنين نيز ميتوان اعراب كرد: (لا): نافِيَةٌ للْجِنْسٍ. (يَبْعَ): النهًا. وَحَبَيُهَا عخْدُوفُ تَقْدِيرهُ: 
ا بيع مؤْجُودٌ. (الواو): حَزف عَطْبٍ. (لا): ثَافِيةً. (خِلَال): منتدأء وَحْبَرمَا عْدُوفُ تقدي: 
لا خِلالٌ مَوْجُودٌ. وَجْْلَهُ: لا خلال» مَعْطُوفٌ عَلَى: لا بَبِعَ. 
أكر نكردى اولى مرفوع كرده شد در نكردى دوم دو حالت جايز است: 
الف) رفع: لا بَيْعْ ولا خلال 
اعراب آن: (لا): تَفَِةً. (بَنِعٌ): مُبَْداً. (الواو): حَزفُ عَطْبٍ. (لا): رَائدةٌلتََكِيدٍ. (خِلالٌ): 
مَعْطُوفٌ عَلَى بَيْعٌ. وَحَبَيهَا َخذُوفُ تَقْدِيْرهُ: لا بَبْعْ ولا خلال مَوْجُودَانِ. 
ين جنين نيز ميتوان اعراب كرد: (لا): نافِيَةٌ. (َِعٌ): مُبقداً كرا دوف تَفْدِيرهُ: لا بَبعْ 
مَؤْجُودٌ. (الواو): حَزْفُ عَطٍْ. (لا): نَافِيَةً. (خِلال): مبْتدأ وَحَبيعَا عَْدُوف تَقْديرهُ: لا 
خلال مَؤْجُودٌ. وجْمله: لا خلال مَعْطُوفٌ عَلَى: لا بَنِعْ. 
ب) فتح: لا بَيْعٌ ولا خلال 
اعراب آن: (لا): تافيةٌ. (بَبِعٌ): مبقداً. وَحْبَهًا عَْدُوفٌ تَقْدِيرهُ: لا بَيْعٌ مَؤْجُودٌ. (الواو): حَزفُ 
عَطْبٍ. (لا): نَفِيةٌ لِلْجِنْسِ. (خِلَالّ): امْمهَاء وَحَبَيْمَا عَحْذُوفٌ تَْدِيُْ: لا خِلال مَؤْجُودٌ. 
َجملة: لا خلال مَغطُوف عَلَى: لا بٌَِ. 

0 


اكر ١لّا»‏ بهمراه نكرة دوم تكرار نشد در نكرة اولى رفع و در نكرة 


دومى فتح جايز نمىشود بلكه مىكوبى: ١لا‏ حَوْلَ وَقوَّةا يا ١لا‏ حَوْلٌ 


82 


وَقْوَةُا به فتح (حَوْلَ) نه جيز ديكرء و به نصب (قَوَّةٌ) يا به رفع (قوَةٌ)» 
شاعر كفته است: 


(77) قلا أَبَ وَابْنَا مِثْلَمَرْوَانَ وَابْيِهِ إِذَا هويا لْمَجْدِ ارتتى وَتأَوَى! 


و جايز مىششود: اا أب وَابُْ). 
. معنا: هيج يدر و يسرى مانند مروان بن الحكم و يسرش عبدالملك بن مروان نيستند زيرا 
هر دو نفر» جامهاى از مجد و بزركى به تن دارند. 
المفردات الغريبة: الجد: العز والشرف. ارتدى: لبس الرداء؛ وهو اسم لما يستر النصف الأعلى 
من الإنسان. تأزرا: لبس الإزار؛ وهو اسم لما يستر النصف الأسفل منه» وقد كنى بذلك عن 
ثبوت هذه الصفة "العز والشرف" لمما؛ لأنه جعلهما كاللابسين لماء المرتدين بماء وهو نظير 
قولهم: المجد بين برديه» والوقار في ثوبه» والحلم تحت عمامته» والكمال في قبة ضربت 
عليه. .. إلم. 
المعنى: بمدح الشاعر مروان وابنه عبد الملك. 
الإعراب: (لا) نافية للجنس. (أب) اسم "لا" مبني على الفتح في محل نصب. (الواو) عاطفة. 
(ابنا) اسم معطوف على محل اسم "لا". (مثل) "بالنصب" صفة لاسم لا وما عطف عليه؛ 
وعلى هذا الوجه. يكون خبر "لا" محذوفا؛ والتقدير: لا أب وابنا مماثلين لمروان موجودان؛ وب 
"الرفع': فهو خبر "لا"؛ أو صفة على نحل لا واسمها؛ والأول أفضل. (مروان) مضاف إليه. 
(إذا) ظرف لما يستقبل من الزمان متضمن معنى الشرط. (هو) فاعل لفعل محذوف يفسره 
المذكور بعده؛ والتقدير: إذا ارتدى ... وجملة الفعل المحذوف وفاعله في محل جر بالإضافة. 
"بامجد": متعلق بالفعل المحذوف. (ارتدى) فعل ماضٍ مبني على الفتحة المقدرة على الألف 
للتعذر, والفاعل هو؛ وجملة "ارتدى": تفسيرية» لا محل لها. (الواو) عاطفة. (تأزرا) فعل ماض» 
مبني على الفتح» والفاعل: هو: والألف: للإطلاق. وجملة "تأزرا": معطوفة على جملة "ارتدى", 
لا محل لها. 

الغا 


إن كان اسم دل مفرةء وت بشذوو» وم َل هما َال 
- مِئْلُ: ١لا‏ رَجُلَ طلرِيفٌ في الدّارا -... جَارَ في الصّمَةِ: 
)١(‏ الرّهعُ: عل مَوْضِعِ «لا' مَعَ اسيهاء فَإِنّهُما في مَوْضِع الابْتِدَاء. 
(0) وَالَضْبُ: عل مَوْضِع اشيهاء فَإِنَّ مَوْضِعَهُ تَضْبٍّ بالا» 
الْعَامِلَة عَمَلَّ (إِنّ: 
(0) وَالْمَُْ: عل قير أَنْكَ رَكُبْتَ الصّمَةَ مَعَ الْمَؤَصُوفٍ 
كُرْكِيبٍ ا خَنْسَةَ عَهَرَا ثم أَدْكَلْتَ «لا» عَلَيْهِمًا. 
اكر اسم الَا) مفرد باشد و به مفرده نعت آورده شود و بين اين دو 
فاصلداى ايجاد نشود. مانند: «لَا رَجُلَ طرِيفٌ في الدّارٍا در صفت جايز 
است: 
)١(‏ رفع: بر مكان الا» بهمراه اسمشء زيرا اين دو در موضع ابتدا 
هستند (كه رفع است). 
(الاتصية ير مكاق ام :الألة زيرا مكاق أن صب يه 051 انييف د 
عمل (إِنَّ) انجام مىدهد. 


(1) فتح: به تقدير اينكه صفت را با موصوف همانند تركيب اخمْسَةً 


عَشَّرَا تركيب كنى» سيس ١ل"‏ بر آن دو داخل كنى. 
فَإِنْ قَصَلَ بَيْتهُمَا فَاصِلُ» أؤْ كَانَتِ الصّفَةُ غَيْرَ مُفْرَدَق.. جَارَ الرَفعُ 


وَالكَضْبُ» وَامْتتَعَ الْمَنْم. كَالْأَوَلُ حو «لَا رَجُلَ في الدَارٍ طرِيفٌ 
وكلريقًا». وَالكَاف دلا رَجِلَ طَالِعًا جَبَلَا وَطَالِعٌ جَبَلا. 


ع 


اكر بين «لا» و اسمش فاصلداى افتاد يا صفت غير مفرد بود رفع و 
نصب جايز و فتح ممتنع مىشود. 

اولى مانند: «لا رَجُلَ في الدّارٍ رِيفٌ وَكلرِيفًا. و دومى مانند: (لّا 
نجل لاه وَطَالِعٌ جَبَلا). 


لمر 


كن وَأَحَوَاتَا 

ص - المَالِتُ: ١ن‏ وَرَأَى» وَحَسِبَ وَدَرَى» وَكَالَ» وَرَعَم وَوَجَدا 
وَعَلِمَ) الْقَلِْيّاتُ. فَتَنْصِبهمًا مَفْعُولَيْنِ ًٍُ رانك الله عل 
تَيْوا. 
وَيسْسَاوَاٍ إن وَسّطنَ كحو «وَفي الْأَرَاجِيزٍ خِلْتُ الوم وَالخوَر). 

وَإِنْ وَلِيَهْنَّ «مَاا 3 ولا» 7 «إِنْ الكَافِيّاتُ» 31 2 الِإبْتِدَاءِ 7 
الَْسَم أَرِ الاسَْفْهَام... بَطل عَمَلْهُنَ في اللَفِْ وُجُوبه وَسبِيَ ذَلِكَ 

ش - الْبَابُ الكَالِثُ مِنَ الكوايخ: ما يَنْصِبُ الْمُبْكدَاَ وَاخْبَرَ مَعَا؛ 
وهُوَأفْعَالُ الْقُُوبِ» وَهو: 

)١(‏ «نّ» كو ون أظتكَ يا ورْعَونُ مَفبُورَا). 

() ودرأك» نو <إِنَهُمْ يَرَْئهُ بيدا وثرَاُ قَريب)' وقول 
الشَّاعِر : 


- 
- 
- 


ا 


رَأَيْثُ الله أكْبرَ كل َيْءٍ خَاوَلَة وَأَكْثَرَهُمْ جُنُودَا 
(؟) وَاحَييبَ)» َو إلا مر لك )» . 
(؛) وَادَرَى)» كُقَوْلِهِ: 


7و الؤلسراء 6 4 
' . المعارج / 5. 


' . النور / .١١‏ 
عم 


(0:) ذُرِيْت الْوَقَ الْعَهْدُ يَاعْرْوَ قَاعْمَبظ فَإِنَّ اغْتِبَاطًا يِالْوَقَاءِ عمِيدُ 

(5) وَاخَالَا» كَقَوْلهِ: 
(59) 0 ال به رَاعِي 1 طَائِرًا 

6 0 1 
() رَعَمَئْني شَيْخَا وََسْتُ بِقَيْخْ إِنَّمَا المَّيْحُ مَْ يدب دَبِيبًا 

(0) وَ«وجدَ))' ا تَعَالَ: «َجِدُوهُ عِنْدَ الله هُوَ حَيْرَا خَيَْا وَأَعْظمَ 
لجرا 

(0) وَعَلِمَ)» كقَوْلِهِ تَعَالَ: «فَإِنْ عَلِمْتْمُوهْنَّ مُؤْمِنَاتِ). 

شوح: باب سوم از نواسخ: لسار جر اا عر ا 
أنها افعال قلوب هستندء و أن: 

للق 0" مانند: ولف لَأَعلُكَ يا ذ*. عون فكي | ا 

0 «رَأىا» مانئد: «(إِنَّهُمْ يَرَوْنَهُ بَعِيدًا 0 0 ؛ و مانند كفتة 

شاعر: 


”١ / المزمل‎ . ' 
٠١ / الممتحنة‎ . ' 


3 


. الإعراب: (إِفّ) حرف توكيد ونصب» من حروف المشبّهة بالفعل» تنصب الاسم وترفع 
الخبر. (الياء) في محل نصب اسم إِنَّ. (اللام) مزحلقة للتوكيد. (أظتّك) فعل مضارع مرفوع؛ 
وفاعله ضمير مستتر وجوبا تقديره أنا. (الكاف) في محل نصب مفعول به أول. (يا) حرف 
نداء. (موسى) منادى مفرد علم مب على الضمٌ المقدر على الألف للتعذر في مح نصب. 
(مسحورا) مفعول به ثان منصوبء وجملة "لأظنك ..." في محل رفع خبر إن. 

. الإعراب: (إِنَّ) حرف توكيد ونصبء من حروف المشبّهة بالفعل» تنصب الاسم وترفع 
الخبر. (امهاء): في محل نصب اسم إنء و(الميم) علامة جمع الذكور. (يَرَوْنَ) فعل مضارع مرفوع» 
زفرا 


فذة نك اللّهَ اكد كل كين ب حَاوَلَةٌ وَأَكْترَهُمْ جنوه وو د 
() لحست)/ مانئل: الله سير دم | لخن). 


(؟) «ذَرَى)/ مانند كفتةٌ شاعر: 


(10) ذُرِيْتَ الْوَيَ الْعَهْدُ يَا عُرْوَ قَاغْتَبِظ َإِنّ اغْتِبَاطًا يِالْوَقَاءِ حَِيدٌا 


وعلامة رفعه ثبوت النون» وواو الجماعة في محل رفع فاعل؛ و (لاء) ف محل نصب مفعول به 
أول. (بَعيداً) مفعول به ثان منصوب, وعلامة نصبه الفتحة. وجملة: (يرونه ...) في محل رفع 
خبر إن. وجملة: (إنحم يرونه ...) استكنافية. 
(الواو): عاطفة. (نراه): فعل مضارع مرفوع بضمة مقدرة» والفاعل ضمير مستتر وجوبا تقديره: 
نحن» و (الحاء) في محل نصب مفعول به أول. (قَرِيباً) مفعول به ثان منصوب. وجملة: (نراه 
...) معطوفة على جملة: (إنمم يرونه ...) لا محل لها. 
| . معنا: يقين دارم كه قدرت خداوند از همه بزركتر و ارتش او از همه بيشتر است. 
البيت لخداش بن زهير بن ربيعة بن عمرو بن عامر بن صعصعة بن بكر بن هوازن. 
اللغة: " محاولة " تطلق امحاولة على القوة والقدرة» وتطلق على طلب الشئ بحيلة» والمعنى الثاني 
من هذين لا يليق بجانب الله تعالى " وأكثرهم جنودا " قد لفق الشارح العلامة - تبعا لكثير من 
النحاة - هذه اللفظة من روايتين: إحداهما رواها أبو زيدء وهي وأكثرهم عديدا والثانية رواها 
أبو حاتم؛ وهي وأكثره جنودا. 
الاعراب: (رأيت) فعل ماض مبني على السكونء وتاء المتكلم في محل رفع فاعل. (الله) 
منصوب على التعظيم؛ وهو المفعول الأول. (أكبر) مفعول ثان لرأى. (كل) مضاف إليه. 
(شئ) مضاف إليه. (محاولة) تمييز. (الواو) عاطفة. (أكثر) معطوف على "أكبر". (هم) في 
محل جر مضاف إليه. (جنودا) تمييز. 
' . الإعراب: (لا) ناهية. (تَحْسَبُومُ) فعل مضارع؛ مجزوم بلاء وعلامة جزمه حذف النون» وواو 
الجماعة في محل رفع فاعل» و(الهاء) في محل نصب مفعول أول. (شَرَا) مفعول ثان» منصوب. 
(لَحُمْ) الجار وامجرور متعلقان بشرا. 

عع 


(0) «خَالٌَ» مانند كفتة شاعر: 
5000 وواه ا ا. دي وه و1 ع وي كن 2 
(19) وَحَلْتْ بِيُونٍ في يَفَاعِ ممَنْع يخَالَ بهِ رَاعِي الحُمُولَةٍ طَائرًا 


' . معنا: اى عروه! مردم دانستند كه تو مردى هستى كه هرّكز خلاف وعده نمى كند و اين را 
از تو يقين داشته و هيجكونه شكى ندارند يس بايد جشمت روشن شود و مسرور و 
شادمان شوى زيرا مسرور شدن به خوشقول بودن يسنديده است. 
المفردات الغريبة: دريت: فعل ماضٍ مبني للمجهول» من درى بعنى عَلِمَ. فاغتبط. أمر من 
الغبطة» وهي تمني مثل ما للغير» من غير تمني زواله عنه» وامراد: ازدد فيما أنت عليه من 
الصفات الحميدة ليغبط الناس؛ أو الدعاء له بأن يدوم على ما هو عليه؛ ليغبطه الناس. 
المعنى: تيقن الناس وعلموا علما لا شك فيهء أنك -يا عروة- تفي بالعهدء ولا تنقضه؛ 
فلتغتبط على هذه الخصلة الحميدة؛ لأن الاغتباط بما أمر محمود» ومشكور عند الله وعند 
الناس. 
الإعراب: (دريت) فعل ماض مبني للمجهول؛ مبني على السكونء وتاء الخطاب في محل رفع 
نائب فاعل؛ وهي المفعول الأول قبل بناء الفعل للمجهول. (الوقي) مفعول به ثان منصوب 
وعلامة نصبه الفتحة» والوقي: صفة مشبهة يعمل عمل الفعل» يرفع الفاعل. (العهد) فاعل 
للصفة المشبهة؛ أو مضاف إليهه من إضافة الصفة إلى فاعلها؛ أو منصوب على التشبيه 
بالمفعول به؛ والوجه الثاني: أفضل. (يا) حرف نداء. (عرو) منادى مرخم» وأصله عروة» مبني 
على ضم الحرف المحذوف لأجل الترخيم؛ في محل نصب. (الفاء) واقعة في جواب شرط مقدرء 
والتقدير: إذا كنت كذلك فاغتبط. (إن) حرف توكيد ونصبء من حروف المشبهة بالفعل. 
(اغتباطا) اسم "إن" منصوب. (بالوفاء) متعلق ب'اغتباطا". (حميد) خبر "إن" مرفوع. 
' . معنا: خانههايم در مكان مرتفعى قرار دارند كه دست هيج احدى به آذها نمىرسد 
بطورى كه شخص كمان مى كند ساربان شترانٍ سواري ما يرندهاى است. 
اللغة: اليفاع: المشرف من الأرض. الحمولة: الإبل عليها الحمل. المقادة: الانقياد والطاعة. 
المعنى: يقول للنعمان إنه أحلّ بيوته في مواضع مرتفعة حفظًا لنفسه ولنسوته. 
الإعراب: (الواو) حرف استكناف. (حلّ) فعل ماض» مبني على الفتح. و(التاء) للتأنيث. 
(بيوق) فاعل مرفوع وعلامة رفعه ضمة مقدّرة على ما قبل ياء المتكلم منع من ظهورها اشتغال 
لمارا 


(ع) -- مانند كفتةٌ 0 


0 وَعَمَئْني مَيْكَا وََسْتُ بِمَيْخْ إِنَمَا اَي مَنْ يدب بيبا 
(0) «وَجَدَاء مانند فرمودة 0 متعال: 0 هْوّ خَيْرًا 


وأَعْكمَ أَجْرا). 


امحل بحركة المناسبة؛ وياء المتكلم: ضمير متصل مب على السكونء في محل جرٌ بالإضافة. (في 
يفاع) جار ومجرور متعلقان ب "حلت". (ممنع) نعت ليفاع مجرور. (يخال) فعل مضارع مبني 
للمجهول؛ مرفوع بالضمة. (به) جار ومجرور متعلقان ب"'يخال". (راعي) نائب فاعل» مرفوع 
بضمة مقدرة» وهو المفعول به الأول. وهو مضاف. (الحمولة) مضاف إليه مجرور بالكسرة. 
(طائرًا) مفعول به ثانٍ منصوب بالفتحة. 
وجملة "وحلّت": استئنافية لا محل لما من الإعراب. وجملة "يخال": في محل جرٌ نعت ل"يفاع". 
. معنا: اين زن كمان مى كند كه من بير سالخوردهام در حالى كه من بير سالخورده نيستم 
بير سالخورده كسى است كه جهار دست و يا و با ضعف راه مىرود. 
المفردات الغريبة: شيخاء الشيخ: هو الذي ظهر عليه الضعف والشيب» ويغلب أن يكون من 
سن الخمسين ويجمع على أشياخ وشيوخ. يدب دبيبا: بمشي مشيا وثيدا. 
المعنى: ظنت هذه المرأة حين رأت الشيب برأسي» أني أصبحت شيخا ضعيفا منهوك القوى» 
وهي في ذلك مخطئة؛ لأن الشيخ من ضعفت قوته» وَكُلَ عزمه» وتقاربت خطاه وأضحى لا 
يستطيع السير لشدة ضعفه فأخذ يدب على عصاه؛ أما أن فأقوى وأشد مما تظن. 
الإعراب: (زعمتني) فعل ماض مبني على الفتح. (التاء) للتأنيث. (النون) للوقاية. (الياء) في 
حل نصب مفعول به أول ل"زعم". (شيحًا) مفعول به ثان منصوب. (الواو) حالية. (لست) 
فعل ماضٍ ناقص» ترفع الاسم وتنصب الخبر» مبني على السكون. (تاء) المتكلم في محل رفع 
اسبمها. (الباء) زائدة» (شيخ) اسم مجرور لفظا منصوب محلا على أنه خبر ليس. (إنما) كافة 
ومكفوفة» تفيد الحصر. (الشيخ) مبتدأً. (مَن) اسم موصولء مبني على السكون, في محل رفع 
خبر. (يدب) فعل مضارع مرفوع, والفاعل: هو. (دبيبا) مفعول مطلق؛ وجملة "يدب دبيبا": 
صلة للموصول لا محل لها. 

عع 


(8) «عَلِمَ». مانند فرمودة خداوند متعال: «إفَإِنْ عَلِمتْمُوهنَ 
مُؤْمِنَاتِ) . 

وَمِنْ أَحْكامٍ هَذِه الْأَفْعَالٍ أَنّهُ يجُودُ فِيهًا الْإْكَاءُ وَالكَعْلِيقُ» كأمًا 
اللا هَهُوَ عِبَارَُعَنْ إِبْالٍ عَمَلِهَا في اللٍَِْ وَالْمَحَلٌ موسلا بن 
الْمَْعُولَينِ أَوْتأَخْرِهَا عَنْهُمَا 

الااحكاف ايقن بات اآيخ أست كه اعادو تعليق ذو أن سارر عقيف أن 
الغاء يس أن عبارت است از: ابطال عمل أن در لفظ و محل؛ به خاطر اينكه 
عامل بين دو مفعول در وسط واقع شده يا از دو مفعول متأخر شده است. 
. الإعراب: (ما) اسم شرط جازم تجزم فعلين» الأول فعل الشرط والثاني جوابه وجزاؤه» في 
محل نصب مفعول به مقدم. (تُقَدّمُوا) فعل مضارع فعل الشرط» مجزوم وعلامة جزمه حذف 
النون» وواو الجماعة في محل رفع فاعل. (لأَنْفُْسِ) متعلقان بالفعل. (كُم) في محل جر مضاف 
إليه. (مِنْ خَيْرِ) جار ومجرور متعلق بمحذوف حال من: ما. [أو هو تمبيز ل: ما]. (يدُوهُ) فعل 
مضارع جواب الشرط مجزوم وعلامة جزمه حذف النون» وواو الجماعة في محل رفع فاعل. والحاء 
في محل نصب مفعول به أول» والجملة جواب الشرط لا محل لها. (عِنْدَ) ظرف مكان منصوب 
متعلق بمحذوف حال من مفعول: بحدوه. (اللَه) لفظ الجلالة مجرور على التعظيم. (هُوّ) ضمير 
فصل. (خَيرً) مفعول به ثان. (وَأَعْظَمَ) معطوف على خيرا. (أخراً) تمبيز. 
' . الإعراب: (الفاء) حرف عطف. (إن) حرف شرط جازم, تجزم فعلين» الأول فعل الشرط 
والثاني جوابه وجزاؤه. (عَلِمْتْمُومنَّ) فعل ماض مبني على السكون, وتاء الخطاب في محل رفع 
فاعل» والميم علامة جمع الذكورء والواو للإشباع» والماء في محل نصب مفعول به أول» والنون 
علامة جمع الإناث. (مُؤْمِناتِ) مفعول به ثان» منصوب وعلامة نصبه الكسرة نيابة عن 
الفتحة» لأنه جمع مؤنث سالم. والجملة ابتدائية لا محل لها. (الفاء) رابطة في جواب الشرط. 
(لا) ناهية. (تَرْحِعُوهُنَّ) فعل مضارع مجزوم بلا الناهية وعلامة جزمه حذف النون» وواو 
الجماعة في محل رفع فاعلء والهاء في محل نصب مفعول بهء والنون علامة جمع الإناث. «إِلّ 
الْكَُارِ» متعلقان بالفعل؛ والجملة في محل جزم جواب الشرط. 

عم 


3ب ا 000 ِالْإِعْمَالِ وَكحُورُ 
45 كَلدَنْتُ عَالِم) الإهْمَالِ » قَالَ الشّاعِر: 


لف أَبالأَاجيرِا بْنَ الم تُوعِدَنٍ وف الْأرَاجيز خِلْتُ و 3 


فَهاللُوُمُ»: م ميْكدا مُفدك وَافي الْأرَاجيز): : في موضِع رَفْع ؛ لِأَنَهُ ُ 
مَقَدم وَأَلْغِيَتْ «خِلْتُ» لِكَوَسْطِهَا بَيْنَهُمًا. 

وَعَلٍ الْوَجِهَانٍ سوا َاء أو الإِعْمَالُ أَنْجَحُ جَح؟ فِيهِ مَذْهْبَانِ. 

مثال در وسط قرار كرفتن عامل بين دو مفعولء كفتة تو است: (رَيْدًا 


طَنَنْتُ عَالِمّاا به اعمال؛ و جايز است «رَيْدٌ َنَنْتُ عَالِمٌ) به اهمال شاعر 
كفته است: 


ك4 أبالأرَاجيز يَابْنَ اللو تُوعِدُن وَف الْأرَاجيز خِلْتُ اللْوْم وَالخُوَرُ 


' . معنا: اى فرومايه! آيا با أرجوزهها (اشعارى كه بر بحر رجز سروده شدهاند) مرا تحديد 


مىكنى؟ (در حالى كه ثمىتوانى آن را به خوبى بسرايى) و مىدائم كه در أرجوزه ضعف و 

سستى وجود دارد. 

هذا البيت من كلام منازل بن ربيعة المنقري. 

اللغة: الأراجيز: جمع الأرجوزة» وهي شعر منظوم على بحر الرجز. توعدني: تمدّدني. خلت: 

ظننت. الخور: الضعف. 

المعنى: تددن بأراجيزك وأنت لا تحسن نظمهاء إِنْ الأراجيز مظنّة لؤم وضعف نفس. 

الإعراب: (الهمزة) للاستفهام. (بالأراجيز) جار ومجرور متعلقان بالفعل "توعدني". (يا) حرف 

نداء. (ابن) منادى منصوب بالفتحة» وهو مضاف. (اللؤم) مضاف إليه مجرور بالكسرة. 

(توعدني) فعل مضارع مرفوع بالضمّة» والنون: للوقاية» والياء: ضمير متصل مبيّ على 

السكون, في محل نصب مفعول به» والفاعل ضمير مستتر فيه وجويًا تقديره: أنت. (الواو) 

حالية. (في) حرف جر. (الأراجيز) اسم مجرور بالكسرة, والجار وامجرور متعاقان بمحذوف خبر 
امع 


يس «اللَوْمُ): مبتدا مؤخرء و (في الْأَرَاجِيز): در موضع رفع است زيرا 
خبر مقدم استه و عمل ١خِلّْتُ)‏ لغو شد زيرا بين دو مفعول در وسط واقع 
كرديد. 
آيا هر دو وجه (اعمال و اهمال) بطور مساوى يكسان است يا اعمال 
راجحتر است؟ َو مذهب وجود 6 
0 دَمِكَالُ ص قا ختنها 4 08 7 لتك ع 07 
لقم في أكري كلتك ا اك تلك كقذ فز يكلا 


7 
وو 


قا" الْقَومُ): ميحد كأ وَافي أكَرِي): في مَوْضعْ رَفْجِ صَََ أَنَهُ حبر 
وأشيلة «كَلن) أرما عَنْهُمَاء 

مثال تأخر آن دو كفتة تو است: ارَيْدٌ عَالِمَ ظَنَنْت) به اهمال. 

به اتفاق علما اهمال راجحتر استء و جايز است: «رَيّدَا عَالِمَا طَئَنْتُ) 
به اعمالء شاعر كفته است: 


(0) الْقَوْمُ في أتَرِي طنَنْتُ فَإِنْ يَكُنْ ما قَدْ ظنْتُ فَقَدْ فِرْتُ وَحَابُوا 


مقدّم. (خلت) فعل ماضء والتاء: ضمير متصل مب في محل رفع فاعل. (اللؤم) مبتدأ مؤخر 
مرفوع بالضمّة. (الواو) حرف عطفء و(الخور) معطوف على "اللؤم" مرفوع بالضمّة. 
وجملة "أبالأراجيز توعدني": ابتدائية لا محل لما من الإعراب. وجملة "يا ابن اللؤم": اعتراضية لا 
محل لما من الإعراب. وجملة "في الأراجيز اللؤم والخور": في محل نصب حال. وجملة "خلت": 
اعتراضية لا محل لما من الإعراب. 
! . معنا: كمان م ىكنم قوم در تعقيب من هستند أكر آنجه كمان م ىكنم راست باشد من 
موفق شدهام و آنان شكست خوردهاند (يعنى: من از دست آنان كريختهام و هركز نمى توانند 
به من برسند). 

ع 


يس «الْقَوْمُ): مبتداء و في أتَري): در موضع رفع قرار دارد بر اينكه 
خبر.ميكد|ااست: 007 اهمال كرديد زيرا از دو مفعول خود متأخر شد. 


- 


َقَدّمَ الْفِعْلُ عَلَ الْمُبَْداٍوَالخبَرِ مَعًا... لَمْ يِجْر الْإهْمَالُ؛ لا 
م َي قَائِمُ) الَف خِلَاقًا لِلْكُوفِيينَ. 

أحركة قل ير متاو خب هبكر تدم شد لحل جايز نمىشودء 

نمىكويى: اكَلنَنْتُ رَيْدٌ قَائِمً) به رفع» برخلاف كوفيين (كه به رفع اجازه 


دادهاند). 


لم ينسب هذا البيت إلى قائل معين. 
اللغة: في أثري: بفتح الممزة والثاء» معناه: خلفي. يريد أتحم يتعقبونه . "خابوا" لم ينجحوا فيما 
يؤملون من الإيقاع بي. 
المعنى: يقول: إنني أظن أن القوم يتعقبونني وهم خلفي؛ فإن كان هذا الذي أظنه واقعا فسوف 
أفلت منهم أو أوقع بحم أعظم وقيعة؛ فأخيب فأطم وأظفر عليهم. 
الإعراب: (الْقَوْمُ) مبتدأ مرفوع بالابتداء» وعلامة رفعه الضمة. (في) حرف جر. (أََرِي) مجرور 
بحرف الجر وعلامة جره كسرة مقدرة على ما قبل ياء المتكلم منع من ظهورها اشتغال امحل 
بحركة المناسبة» وياء المتكلم في محل جر مضاف إليه؛ والجار وامجرور متعلقان بخبر محذوف. 
(ظَنَنْتُ) فعل ماضء مبني على السكونء وتاء المتكلم في محل رفع فاعل. (الفاء) تفريعية. (إِنّْ) 
حرف شرط جازم تجزم فعلين» الأول فعل الشرط والثاني جوابه وجزاؤه. (يَكُنْ) فعل مضارع 
تام فعل الشرط مجزوم وعلامة جزمه السكون. (مَا) اسم موصولء في محل رفع فاعل. (قذٌ) 
حرف تحقيق. (ظَنَنْتُ) فعل وفاعلء والجملة من الفعل والفاعل صلة الموصول لا محل لما من 
الإعراب» ومفعولا ظننت محذوفان» وتقدير الكلام: فإن يحصل ويقع الذي قد ظننته حاصلا. 
(الفاء) واقعة في جواب الشرط. (قَذْ) حرف تحقيق. (ظَفِرْتُ) فعل وفاعل» والجملة في محل جزم 
جواب الشرط. (الواو) حرف عطف. (خَابُوا) فعل ماضء مبني على الضمء وواو الجماعة ل 
محل رفع فاعل؛ والجملة معطوفة على ظفرت» في محل جزم. 

ور 


2000 2 َه 6 و 5-6 رةه 
وكا اكثلية: كيد عنارة عَنْ إنظال غتلها تثتنا ل 2ك 
لإغْتِرَاضٍ مَا لهُ صَدْرُ الكلام بَيَْهَا وَبَيْنَ مَعْمُولَيْهَاء وَالْمُرَادُ يما لَهُ 
صَدْرُ الْكلام: 
اما تعليق: عبارت اسث از ابطال عمل أن لفظا نه محلا؛ به خاطر اينكه 
بين عامل و دو معمولش جيزى قرار مى كيرد كه جايش صدر كلام استء 
مراد از جيزى كه در كلام صدارت دارد: 


)١(‏ "ما النَافِيَةُ كُقَوْلِكَ: «عَلِمْتُ مَا رَيْدٌ قَائُِ) وَقَالَ اللّهُ تَعَالَ: 
<دِلَقَدْ عَلِمْتَ مَا مَؤُلَاءِ لَاءِ يَنْطِفُونَ ١»)‏ .مه مولا 0 بد 
خَبَرُه وَلَيْسَامَفْءُ ا 

)١(‏ «ما» نافيهء مانند كفتة تو: (عَلِمَتُ ما ر: يْدَ قَائِمَ)' و خداوند 
متعال فرمود: «ِإلَقَدْ عَلِمْتَ ما هَؤُلَاءِ يَنْطِقُونَ» . يس اي مبتداء و 


«١يَنْطِقُونَ):‏ خبرش است. و اين دوء مفعول اول و دوم نيستند. 


' . الأنبياء / ه+ 

' . الإعراب: (عَلِمْتُ) فعل ماضء مبني على السكون, وتاء المتكلم في محل رفع فاعل. (ما) 
نافية. (رَيْدُ) مبتدأ. (قَائِمٌ) خبر, والجملة في محل نصب سدت مسد مفعولي "علمت". 

' . الإعراب: (اللام) واقعة في جواب قسم محذوف. (قد) للتحقيق. (عَلِمْتَ) فعل ماض مبني 
على السكونء وتاء الخطاب في محل رفع فاعل. وجملة 'عَلِمْتَ ..." لا محل لها جواب القسم 
المقدر» وجملة القسم وجوابه في محل نصب مقول قول مقدر هو في موضع الحال. (ما) نافية 
حجازية تعمل عمل ليسء ترفع الاسم وتنصب الخبر. (هؤُلاءِ) مبني على الكسر في محل رفع 
اسم "ما". (يَنْطِفُونَ) فعل مضارعء مرفوع وعلامة رفعه ثبوت النون وواو الجماعة في محل رفع 
فاعل» والجملة في محل نصب خبر ما. وجملة (ما هؤلاء ...) في محل نصب سدت مسد 
مفعولي "علمت". 

هون 


(؟) وَ«لا) الكَافِيَة كَقَوْإِكَ: «عَلِمْتٌ لا رَيْدٌ ا . 

)١(‏ «لا» نافيه, مانند كفتةٌ تو: «عَلِمْتٌ لا رَيْدٌ يْدٌ قَاتِمَ وَلَا عَمُرُواا. 

(0) وَهإِنْ» الكَافِيُ كَمَوْلِِ تَعَالَ: 55 إن لبِنكُمْ إلا كليكًا»'» 
أي: ما لَبِنْكُمْ إلا كَلِيًا. 

(7) (إِنْ) نافيه, مانند فرمودة خداوند متعال: # وق إن قكار 
ليلا يعنى: ١مَا‏ لَبِنتُمْ إلا قَلِيلًا» (نمانديد جز اندكى). 

() وَلَامُ الابْيِدَاء نحْوُ قَوْكَ: «عَلِمْتٌ لَرَيْدٌ قَائُِ» قَالَ الله تعَاللَ: 


١‏ عَلِهُ ري ا 
() لام ابعدة عاد #فتة توه «غلنك ويد 0 ار 


فرمود: توَلَقَدْ عَلِمُوا لَمَنِ اد شْتَرَاهُ مَالَهُ في الْآخِرَةٍ مِنْ حَلَاقٍ )*. 


١ 


. الإعراب: (عَلِمْتُ) فعل ماضء والتاء فاعل. (لا) نافية. (رَيْدٌ) مبتدأ. (قَائِم) خبر. (الواو) 
حرف عطف. (لا) زائدة لتأكيد النفي. (عَمْرُو) معطوف على "زيد". والجملة في محل نصب 
سدت مسد مفعولي "علمت". 
' . الأنبياء / ؟ه. 
" . الإعراب: (الواو) عاطفة. (تَظْنُونَ) فعل مضارع مرفوع وعلامة رفعه ثبوت النون» وواو 
الجماعة في محل رفع فاعل» والجملة معطوفة. (إِنّْ) نافية. (لْتُمْ) فعل ماض مبني على 
السكون. (م) في محل رفع فاعل؛ والجملة في محل نصب سدت مسد مفعولي "تظنون". (إلّا) 
أداة حصر. (قَلِيلًا) صفة لمفعول مطلق. 

.1١7 / البقرة‎ . 

'. الإعراب: (الواو) عاطفة. (اللام) واقعة في جواب القسم. (قد) حرف تحقيق. «عَلِمُوا» 
فعل ماض مبني على الضمء وواو الجماعة في محل رفع فاعل» والجملة جواب القسم لا محل لها. 
(اللام) لام الابتداء. (من) اسم موصول مبني على السكون في محل رفع مبتداً. 

زفارا 


)0( ولام الْقَسَمه كَقَوْلٍ الشاض 

وَلَقَدْ عَلِْتُ تين ميتي إن الْمََايَا لا تيش بِهَامُهَا 
)0 ل او ا 

وَلَقَدْ عَلِمْتُ لكَأَتِيَنَ مَنِيّتي إِنَّ الْمَنايَا لا تطِيشٌ سِهَامُهَا 


0 


(اشْراه) فعل ماض مبني على الفتحة المقدرة» و(الماء) في محل نصب مفعول به» وفاعله ضمير 

مستتر جوازا تقديره هوء والجملة لا محل لحا صلة الموصول. (ما) نافية. (لَهُ) متعلقان بمحذوف 

خبر مقدم. (في الْآخِرّة) متعلقان بمحذوف حال من خلاق, لأنهما تقدما عليه. (مِنْ) حرف 

جر زائد. (حلاق) اسم مجرور لفظا مرفوع محلا على أنه مبتدأ مؤخر وجملة "ما له ..." في محل 

رفع خبر المبتدأ» وجملة "لْمَنِ اث تراه" سدت مسد مفعولي علموا المعلقة عن العمل بسبب لام 

الابتداء. 

. معنا: قطعا مىدائم كه مركم خواهد رسيد زيرا تيرهاى مرك هركز به خطا غم روند. 

هو للبيد بن ربيعة العامري من قصيدة طويلة من الكامل. 

الشرح: "منيتي" المنية: الموت» وأصلها فعيلة بمعنى مفعولة من من يمني بوزن رمى» ومعناه قدرء 

ولحقتها التاء لأنما قد صارت اسماء "لا تطيش" لا تخيب بل تصيب المرمى دائماء» "سهامها" 

السهام: جمع سهم. 

المعنى: إن موقن أنني سألاقي الموت حتماء لأن الموت نازل بكل إنسان لا يفلت منه أحد 

أبدا. 

الإعراب: (اللام) موطة للقسم. (قد) حرف تحقيق. (علمت) فعل ماضء وتاء المتكلم فاعل. 

(اللام) واقعة في جواب القسم. (تأتينّ) فعل مضارع مبني على الفتح لاتصاله بنون التوكيد 

الثقيلة. (منيتي) فاعل مرفوع وعلامة رفعه ضمة مقدرة على ما قبل ياء المتكلم» منع من ظهورها 

اشتغال امحل بحركة المناسبة» وياء المتكلم في محل جر مضاف إليه. والجملة لا محل لما من 

الإعراب جواب القسم. (إن) حرف توكيد ونصبء تنصب الاسم وترفع الخبر. (المنايا) اسم إن 

منصوب بفتحة مقدرة على الألف منع من ظههورها التعذر. (لا) حرف نفي. (تطيش) فعل 
لفون 


(0) وَالاسْتفهَامُ كمَْلِكَ: «عَلِمْتُ أَرَيْدُ قائٌ» وَكدلِكَ إِدَا كآنَ في 
0006 ا ا 
َالأَوْلُ عمو قَوِْهِ تعال: «وَلَكَعْلَمُنٌ أيْتا أَمَدٌ عَذَابًا وبق )». 
القاق كقزل كمال: (وَيَل الَدِينَ كللَمُوا أَيّ مُتْقَلب 
يَنْقَلِبُونَ)' . قَأَيّ مُنْقَلَب): مَنْصُوبٌ د 0 نَ" عَلّ الْمَصْدَرِيّةٍ 
أي: يَنْقَِبُونَ أَيّ القلابء وَايَعْلمٌ»: مُعَلَقة عَنِ الجْمْلَةِ بأَسْرِهَا لما 
فِيهًا مِنِ اسم الاسْتَفْهَامْ َهُوَ (أي). ور وَرْبمَا توَهُمَ ف الظّلَبّةِ انْيصَابَ 
«أَيّ) بايَعْلَمُ» وَهْوَ وَخَطا لِأنّ الإسْتِفْهَامَ لهُ صَدْ صَدْرُ الكلام» قلا يَعْمَلُ 
فِيهِ مَا قَبْلَهُ. 
() استفهام: مانند كفتة تو: عَلِمْتُ أَرَيْدٌ قَائْهه همجنين هركاه در 
جمله؛ اسم استفهام باشد يكسان است كه يكى از دو جزء جمله باشد يا 
اول مانند فرمودة خداوند متعال: يإ وَلعَعْلَمُنَ 


أ" 


مضارع مرفوع بالضمة الظاهرة. (سهامها) فاعل مرفوع» وضمير الغائبة في محل جر مضاف 

إليه» والجملة من الفعل والفاعل في محل رفع خبر إن. 

طه/ الا. 

' . الشعراء / /771. 

' . الإعراب: (الواو) عاطفة. (اللام) واقعة في جواب القسم. (تَعْلَمُيّ) فعل مضارع مرفوع 

وعلامة رفعه ثبوت النون المحذوفة لتوالي الأمثال لأنه من الأفعال الخمسة؛ وواو الجماعة المحذوفة 

لالتقاء الساكنين في محل رفع فاعل» والنون نون التوكيد لا محل لها. (أَيُ) مبتدأ مرفوع وعلامة 

رفعه الضمة. (نا) في محل جر مضاف إليه. «أَشَدٌّ» خبر, مرفوع وعلامة رفعه الضمة» والجملة 
تفضا 


ل 


ا 


يْنَا 


مقلتَ 


دوم ماد فرموة خداوند مال: تيكل نو أي مُق 
يَنقَلِبُونَ. يس أي مُتْقَلَب): بر مصدريّت منصوب به 'يَنْقَلِبُونَ" استء 
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يعنى: د نَّ أي انْقِلّابٍ). و ايَعْلَمُ»: از جمله به تمامى أن معلق 


شدهأست زيرا الس النشقهام درجمل قراز ذارة و أن ١أض1‏ اسقد 
جديسا كاهى يركن از طلا أشعباة من كمعد و ستصوب دن ارا 


به «يَعْلَمُ) مىدانندء و اين اشتباه است؛ زيرا اسم استفهام جايش صدر كلام 
ابس وس ما حل امتيام در امنقياء) عمل تس كلذ. 

وَإِنَمَا سي هَدَا الْإِهْمَالُ تَعْلِيتًا؛ لِأنّ الْعَامِلَ في خَْو قَوْلِكَ: 
ا" يم عَاِلُ في الْمَحَلُ» 7ه لي قَهُوَ 
عَاِلٌ لا عَاِلُ» فَسْبَّهَ هه الْمَة الْمعَلَمَةِ ة الي هي لا مُرَ: مُرَحجَةٌ ولا مُطَلّفَةُ. 
ال املع هي الَِّي أَمَاءَ رَوْجُهَا عِشْرَتها؛ ا عَلَ أَنَّ الْفعْلَ 
عَايلُ في امحل أنه ود الف عل تل الجذلة بالكضب كقول 


و 
صل 
000 
ضْ 
و9 


في محل نصب سدت مسد مفعولي "تعلمن"؛ لأن الفعل علق ب"أي" الاستفهامية. (عَذَابً) 
تمييز» منصوب وعلامة نصبه الفتحة. «وَأبْقَى» معطوف على أشدء مرفوع وعلامة الرفع الضمّة 
المقدّرة للتعذر. 

' . الإعراب: (الواو): استثنافية. (السين): حرف تنفيس. (يعلم): فعل مضارع مرفوع. 
(لّذِينَ) اسم موصولء مبني على الفتح؛ في محل رفع فاعل. (ظَلَمُو) فعل ماض مبني على 
الضمء وواو الجماعة في محل رفع فاعل» والجملة صلة الموصول لا محل لهاء وجملة "سيعلم ..." 
استثنافية. (أَيّ) مفعول مطلق منصوب وعلامة نصبه الفتحة. (مُنْقَلَبِ) مضاف إليه مجرور 
وعلامة جره الكسرة. (ِيَنْمَلِيُونَ) فعل مضارع مرفوع بثبوت النون وواو الجماعة في محل رفع 
فاعل» وجملة "أي مُنْقَلَبٍ يَنْمَليُونَ" في محل نصب سدت مسد مفعولي "يعلم". 
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(76) وما كنك أَدْري قَبْلَ قَبْلَ عَرَّةَ مَا الي ص مُوْحِعَاتِ الْقَلْبِ حَئَ تَوَلْتِ 
ل سه 7 و 2 0-6 2 5 2 ست 7 و 
فَعَطْفٌ ١مُوجِعَاتٍ»‏ بالتصب عَلَ حَحَلّ قَوْلِهِ «مَا البُى)ء الذي عَلقّ 


عَنِ الْعَمَلِ فيه فيه قَوْلَهُ: (أذري). 
اين اهمال تعليق ناميده شد؛ زيرا عامل در مانند كفتةٌ تو: «عَلِمَتٌ ما 


قَائِهُ) عامل در محل است و عامل در لفظ نيستء يس آن همزمان 
عامل است و عامل نيستء لذا به زن معلقه تشبيه شد كه نه شوهر دارد و 
نه مطلقه است. زن معلقه زنى است كه شوهرش در معاشرت با او بدى 
كند. دليل بر عامل بودن فعل در محل اين است كه عطف بر محل جمله با 
نصب جايز مىشود مانند كفتة كثيّر: 
(:1) وَمَا كُنْتُ أَدْرِي قَبْلَ عَرَةَ مَا الى وَلَا مُوجِعَاتٍِ الْقَلْبٍ حَن توَلّتا 


. معنا: قبل از عَرّهِ من نمى دانستم كريه و دردهاى قلب جيست؟ تا اينكه عزه رفت. 
هذا البيت من كلام كُثَيْر بن عبد الرحمن» الذي اشتهر بكثير عَرَّهَ لكثرة ماكان يتغزل فيها. 
المفردات الغريبة: أدري: أعلم. عزة: اسم محبوية الشاعر: موجعات: جمع موجعة: أي مؤلمة. 
المعنى: ما كنت أعلم قبل أن أعرف عزة وأهواهاء أي شيء وهو البكى؛ لأنني كنت خالي 
القلب» وماكانت أعلم الأمور المؤلمة؛ لكوني مرتاح الخاطر» حتى ذهبت وفارقتني. 
الإعراب: (ما) نافية. (كنت) فعل ماض ناقص» ترفع الاسم وتنصب الخير» مبني على 
السكونء وتاء المتكلم في محل رفع اسمها. (أدري) فعل مضارعء؛ مرفوع وعلامة رفعه ضمة 
مقدرة على آخره للثقل» وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أناء وجملة "أدري": في محل نصب خبر 
"كان". (قبل) ظرف زمان» منصوبء متعلق ب"أدري". (عزة) مضاف إليه» مجرور وعلامة جره 
الفتحة نيابة عن الكسرة لأنه تمنوع من الصرف. (ما) اسم استفهام؛ في محل رفع مبتداً. 
(البكى) خبر مرفوع وعلامة رفعه ضمة مقدرة على آخره للتعذر. (الواو) عاطفة. (لا) زائدة 
لتأكيد النفي. (موجعات) معطوف على محل "ما البكى" منصوبء وعلامة نصبه الكسرة؛ 
لأنه جمع مؤنث سالم. (حتى) حرف غاية وجر. (تولت) فعل ماضء مبني على الفتح, والتاء: 
ع7 


شاعرء ١مُوجِعَاتِ)‏ را به نصب بر محل كفتهاش (مّا الَيِىى) عطف 
كردء كه كفتداش «أذري) از عمل كردن در ما الْبىى) معلق شده است. 


للتأنيث» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هي؛ والمصدر المؤول من "أن" المقدرة قبل "تولت" مع 
ما بعدها: في محل جر ب"حتى"؛ و"الجار والمجرور": متعلق بالنفي الذي دل عليه "ما" في قوله 
"ماكنت أدري". 

وفادا 


الْمَاعِلُ 

ص - وات لقال زوع كدق وه وات نه ول 
يَكأّكَّدْ عَامِلُهُ عَنْهُ وَلَا كلْحَقُهُ عَلَامَةُ كذْييّةِ وا جنع بل بَلْ يقالٌ: «قَامَ 
يَجُلانٍ معان تاق 15 يثال: «قَامَ لا د ايتعاكبُونَ 
فِيكُمْ ملفكة باللَيْلاء َو غُخْرِجِيّ هُمَا» 0-7 عَلَامَة اث تأدييف ِنْ 
كن مُوَنَنَا ك«قَامَتْ هِنْدًا وَاطَلَعَتِ السَّمْسُ)ء تور الْوَجْهَانِ في 
اي الكأنِيث الاير حَخدُ قد جَاءَفكُح مَزْعِطةٌ من رَبَحُْ) 
قَدْ جَاءَكمْ كُ بَبنَةٌ): ؛ وف ققح التتقصل ذو ١حَضصَرَتِ‏ الْقَاضِيَ 
امْرَأَةاء وَالْمَُصِلٍ في باب انِعُمَ) وَابشُْسَ) م انِعَمَتِ الْمَدَةُ هِندا» وف 
الجئع كَخوُ (ثَالَتِ الْأَعْرَابُ) إِلَّا متي الكضجيح فَكَمُفْرَدَِهِمَا ُو 
«قَامَ الزَيْدُونَ) وَاقَامَتٍ الْهِنْدَاتُ)؛ كنا امْتَنَعَ في التثْر «مَا قَامَتْ ت إل 
ِنْد)؛ لِأَنّ الْمَاعِلَ مُدَكْرٌ تَخْدُوفُ» عاو في تخو: (أَوْإِظعَامٌ في يوم 
زي مقي يتبمّ/4 وَدإقْضي الْأَمْر)»» وي( أشْيغ بهم وَأَبْرُ)»» وَيَنْتيعُ 
ش - لما القى الكلام في ذكْر الْمُبَاوَالَرِ وما يعَقُ يهم 
مِنْ أَبْوَابٍ الكواييخ... شَرَعْتُ في ذِكْر بَابٍ الْمَاعِلٍ وَمَا يَتعَلّقُ به مِنْ 

باب الكائِبء وَيَابٍ الكتاوع وَمَا يَكعلَقُ به مِنْ بَابٍ الِاشْتِقَالٍ. 
شروح: وقتى كلام ييرامون مبتدا و خبر و آنجه به آن تعلق دارد از 
ابواب نواسخ به يايان رسيد ييرامون باب فاعل و آنجه متعلق به آن است از 


يكو 


باب نائب فاعلء باب تنازع و أنجه به باب تنازع تعلق دارد از باب اشتغال... 
كالم زا قال كردم 
اغلَمْ أَنّ الْقَاعِلَ عِبَاَةُ عن اشم صَرِيج أو مووَل بده أَسْيْدَ 
ِعلٌ» أَؤْمُوَوَلُ به مُقَدَمَ عَلَيْهِ بالأَصَالَة وَاقِعَا مِنْهُ أَوْ قَائْما بهد 
مِكَالُ ذَلِكَ: : (وَيدٌ) مِنْ ياك : ١صَرَبَ‏ رَيْدٌّ عَمْرَا) وَاعَلِمَ وَيُد). 
- قَالْأَوَلُ أسم» تيه 1 إِلَيّه َيه فِعْلٌ وَاقِعٌ مِنْة؛ َإِنَّ «الصَّرْبَ» وَاقِعٌ 


مِنْ «رَيْرِ) 
5 سَّ 9 1 68 4 
- وَالكَاني اسم أَسيْدَ إِلَيّْهِ فِعْلُ فَائِم به فَإِنَّ «الْعِلمَ) قَايُم 
ب«رَيْوا. 


بدان كه فاعل عبارت است از: اسمى صريح يا در تأويل اسمء كه فعل 
يا جيزى در تأويل فعل بسويش اسناد شده باشد و اصالتا آن اسم بر فعل و 
مؤول به 1 مقدم باشد و آن فعل و مؤول به أن» از آن اسم واقع (و صادر) 

مثال 00 ١(وَيُدّ)‏ در كفتة تو: (ضَرَبَ ا د عَمَرَا) و ج«2 لم ريد 

- اولى (فاعل) اسمى است كه فعل بسويش اسناد شد و فعل از آن 
اسم واقع (و صادر) شد؛ زيرا «زدن» از «زيد» واقع شده (و از او سر زده) 
أ 
اسم است؛ زيرا «علم» قيام أن به «زيد» است. 


هذا 


وَكَْل أَولَا: «أَو مُوَوَلِ بدا يَدْخُْلُ فِبه ْو (أَنْ َدْمَعَ) في قَْلِ 
كَعَالّ 3 2 بدا 7 أنْ حْسَهَ ريهز" نه فَاعِلُ مَعَ أَنَّهُ 


0 1 لبه 00 

مانند: يِإأَنْ تَخْسَّعَ)4 در فرمودة خداوند متعال: :(أَلَمْ يَنِ لِلَذِينَ آمَُوا 
أنْ خَحْمَعَ قُلُوبُهُمْ)" داخل تعريف مىشود. همانا :أن تخمع» فاعل 
است با وجودى كه اسم بيست اما در تأويل اسم است و9 0 أن «الُمُوعَ) 
است (يعنى جمله در تأويل فعل - والله أعلم - مى ششود: الل يَأنِ خُشُوعٌ 
قُلُوبٍ ابي آَمَنُوا يس « + شُوعً) فاعل أل يَأنِ) است). 


[ 


0 


. الحديد / 15. 

' . دقت شود كه در تعريف فاعل» دو بار «أَوْ مُؤَوّل بو» ذكر شده است. 

١‏ . الإعراب: «الحمزة» للاستفهام. «م» حرف نفي وجزم وقلب. «يأن» فعل مضارع مجزوم 
بلم وعلامة جزمه حذف حرف العلة من آخره؛ وهو الياء والكسرة دليل عليها. وَلِلَّدِينَ» اللام 
حرف جره و(الذين) اسم موصول مبني على الفتح؛ في محل جر بالباء» والجار وامجرور متعلقان 
بالفعل. «آمَنُواه فعل ماضء مبني على الضمء وواو الجماعة ف محل رفع فاعل. والجملة صلة 
الموصولء لا محل لما من الإعراب. «أنْ» حرف مصدري ونصب. «تَْشَعَ» فعل مضارع 
منصوب بأن» وعلامة نصبه الفتحة. «كُلُوبْ» فاعل» مرفوع. «هُم» مضاف إليه. والمصدر 
المؤول من أن وما بعدها في محل رفع فاعل بَأَنِء والتقدير: ألم يأن خشوع قلوهم. «ِلِدِكْرِ» الجار 
وا مجرور متعلقان بالفعل. «اللَهِ» مضاف إليه. 

كن 


رََوْلي كَانيا: َو مُؤَوَلُ يداء يذل فيه ةليف ) في وله كقال: 


0 26 55 نه فَاعِلُ وَلَمْ مسد إَِيْهِ فِعْلُ» وَلَحِنْ أَسْيْدَ 


يه مُوَكَلٌ مُوَّولٌ بِالْفِعْلٍ وَهُوّ «مخْكَلِف)؛ قَإِنّهُ في تأويل «يَخْتَلِفُ). 


و كفتهام اْوْموولَ بها دوّمى: 

در فرمودة خداوند متعال: ِإخْكَلِف َلْوَانُُ»'. (خُْتَلِفٌ) در تعريف 
ذاكل مى نوه «ألوالة فاعل اسيك و فلن يسنويقن انتناد تقد اما ندر فأويل 
فعل بسويش اسناد شد و آن ١خخْتَلِف)‏ است؛ زيرا در تأويل «يَخْتَلِفُا 
است. 

وخر رج بِقَْلي: (مقّد م عَلَيّهِ) ًَِ ري يدا مِنْ قَوْلِكَ: ديد رَيْدّ قَام» 
ل بقاعي نالفل لشنتة يه ل كما عليه ل قر 
عَنْه ونا هُوَمَْدأ الل َه 


0 


5-2 4 كث ”ل إل كيرا د نجه70 ماص ٠‏ 
و با كفتدام: امقَدم عَلَيْه) مانند (رَيِدَ)ا از كفتهدات «(رَيِد قامَ) خارج 


م قوق بس 3350 فاعل كبميضة زيرا فلي كك سووقن عمقل شتفدير أن 


مقلم انقدة بلكه وان عقر كريده اضف 'لذا اومذاننيها و قعل كير اكد 


١ 


. النحل / 59» وفاطر / /7. 

. الإعراب: (ْتَِفٌَ): إعرابه بحسب ما قبله» وهو اسم فاعل يعمل عمل الفعل» يرفع 
الفاعل. (ألْوَانُ): فاعل» مرفوع وعلامة رفعه الضمةع و(الهاء): مبني على الضم» قِ بحل جر 
مضاف إليه. 


51 


ديرا 


معدم 2 اده 2 كن مه 0 مه 66> 3-1 0 04 
وَكَرَّجّ بقَؤْلى: «بِالأصَالَةَ) خْحُو: «رَيد) مِنْ قَوْلِكَ: «قَائِم رَيدُ)؛ فَإِنَّهُ 


ا عع 5ه 45 000 1 5226 
وَإِنْ أَسْيِدَ إِلَيْهِ شَيْءٌ مَؤَوَلَ بِالْفِعْلٍ وَهْوَ مُقَدّمٌ عَلَيْهِ.. لكن تَقْدِيمهُ 
عَلَيهِ لَه ليس بِالأصَالَة؛ لِأنَهُ حَبن فَهِوَ في نِيَّةِ الكأخير. 


بت ره 


با كفتهام: ١بِالأصَالَةه‏ مانند «رَيْدا از كفتهات: ١قَائِمّ‏ رَيْدّا خارج 

٠. . “©: 3‏ و . 1 4 ١‏ 35 3 . 
مىشود؛ زيرا زيد) و اكرجه جيزى كه در تأويل فعل است بسويش اسناد 
شسذه و أن مؤول به فعل بر «زيد») معدم شده است أما تعديم أن بر (زيدا, 


اصالتا نيست؛ زيرا كه «قائمٌ) خبر است بنابراين در نيت تأخير است. 


وَكَرَجَ بِقَوْل ١وَاقَِا‏ مِنًْا... إلخ حو «رَيْدا مِنْ قَوْلِكَ: ١صُرِبَ‏ 
رَيْد) قَِنَّ الْفِعْلَ الْمُسْتَدَ إِلَيْهِ وَاقِعٌ عَلَيْهِ وَلَيْسَ وَاقِعَا مِنْهُ ولا قَائِمًا 


يه. 


- 
8 


وبا كفتدام ١وَاقِعًا‏ مِنْهُ... تا أخرش:» مانند: (رَيْدُ) از كفتدات: صرب 


رَيد) خارج مى شود؛ زيرا فعلى كه بسويش أسئاد شده؛: بر أن واقع شده 9 از 
أن واقع نشده است و قائم به أن نيست. 


2072 و 7_5 لك سهظي سنحلاج > هه وه هو 2 
وَإِنْمَا مَثْلثٌ الْفَاعِل باقامَ زَيْدَا وَامَاتَ عمروا؛ أنه ليس 


سس 


مق كن الا قاع أن مُسَمَه أَحْدَتَ ميق بل كزثة مُشكد ل 


0-4 
5-1 


عَلَ الْوَجْهِ الْمَدْكُورِء ألا ترَى أَنّ «عَمْرًاا لَمْ يخْدِثِ الْمَوْتَ؟! وَمَعَ دَلِكَ 
يُسََى فَاعِلَا. وَإِدَا عَرَفْتَ الْمَاعِلّ... فَاعْلَمْ أن لَهُ أَحْكامًا: 


من فاعل را به «قَامَ رَيْدَا و (مَاتَ عَمْرُوا مثال زدم؛ تا اينكه دانسته 
0010121317 0 


١‏ . مؤول به فعل در اين مثال: «قائة» است. 
زذارا 


جيزى را بوجود بياورد بلكه بر وجه مذكور «مسنداليه» باشدء آيا نمىبينى 
كه عمرو «مرى» را بوجود نياورده است؟! با وجود اين فاعل ناميده 
مى شود. اكنون كه فاعل را 0 بدان كه فاعل احكاماتى دارد: 

أَحَدُهَا: أَنْ لا يَكأَكُرَ عَامِلُهُ عَنْهُ قَلَا يخُوذفي شحو اقَامَ أَحَوَا حَوَاكَ) 
أنْ تقول «أحَوَاكَ قَام)» وقد كشك كلق الله رأدى ككنناك وتنا 
يَقَالُ: «أَحَوَاكَ قَامَاا فَيَكُونُ «أَحَوَاكَ» قدا وَمَا بَعْدَهُ فل 0 
ولجئلة خب 

اول: عاملش از آن متأخر نشوده يس در مانند: «قَامَ أََوَاكَ) درست 
يست كه ركوس الاك 113 ارى كزناة متضمن تعريفى لبي كه براق 
فاعل ارائه داديم: بلكه كفته مىشود: (أَخَوَاكَ قَامَاكه يس «أَحَوَاكَ) مبتدا و 
ما بعدش فعل و فاعل و جمله خبر است. 

وَالكَاني: أَنَهُ ا ا قلا يِقَالُ: 
«قَامًا أَخَوَاكَ) ولا «قَامُوا إِحودٌ ككَ)») هَ» وَل ١قُمْنَ‏ د يْسْوَتُكَ)) 1 قال ل في 
الجمِيع «قَام بِالإفْرَادٍ ا قال «قَامَ أَخُوكَ)» هَذَا هُوَ ال 93 

وَمِنَ الْعَرَبِ مَنْ يُلْحِقُ هَذِه الْعَلَامَاتِ بِالْعَامِلِ: فِعْلّا 6 اي 
عَلَيْهِ الصَّلَاةٌ وَالسَّلَامُ: «يَتَعَافَبُونَ فِيكُمْ تلايكة باللَيْلٍ وَمَلَائِكَةَ 


بالكهّارا" أو اسْمًا كَقَولِهِ عَلَيْهِ الصّلَاء وَالسَّلَاُ: (أَوَ ُخْرِحِيَ هُمْف'» قَالَ 
كيلك ا قال 2 ووقة عن تؤقل كيت 


1 عق 
2 


0 


أكُونَ مَعَكَ إِذْ يُخْرِجُكَ 


5 البخاري ههه مسلم‎ . ١ 
البخاري "7 مسلم 50آ.‎ 0 
رننا‎ 


9 - و 
م8 2562 3 5 هد ات 1ه 24 2 - رعءعه 000 0 ٠‏ 
قومك» وا لل خُخرجوي هما» فَقَلِبَتِ الْوَاوْ يَاء» وَادَغِِْمّتٍ اليَاءٌ في 


- 


أ 250 0 611 سم امه ٠‏ 2 2 و 0 
اليَاءِء وَالا كترُ أَنْ يَقَالَ: ١يَتَعَاقَبُ‏ فِيكُمْ مَلَائِْكَةا؛ ١ءأوََ‏ 2 5 هُم) 
بِتَخْفِيف اليَاءِ. 


دوم: بك عاملش علاامت تثنيه 0 عللامت جمع ملحةق نمى شودء يس 
كفته نمىشود: ١قَامَا‏ أَحَوَاكَك و نه: «قَامُوا إِخْوَمُكَ) و نه: «قُمْنَ 
ذِسْوَتُكَ). بلكه در تمامى» «قَامَ) به إفراد كفته مىشود همانكونه كه (در 


فاعل مفرد. فعل مفرد أورده مى شود و) كفته مىشود: (قَامَ ارك اين (در 
ميان عرب) بيش تر است. 
واز عرب كسانى هستند كه علامت تثنيه و جمع را به عامل ملحق 
من كليل ؛ 
الله عليه و سلم: (يتَعَاقَبُونَ في فِيكُمْ ملا حك ِاللَيْلٍ 
وَمَلَائِكَةٌ بالَهَارا". 


! . به اين لغتء لغت أَكَلُونٍ الْبَرَاغِيتُ كفته مى شود. زيرا اين لفظ از بعضى از آنان شنيده 
شده است. در اصل بايد فعل را مفرد مىآوردند و مىكفتند: أَكُلَيْي الْيََاغِيتُ. ابن عنقاء 
كفته است: اين لغت قليلى از قبيلدي طيّءء أَزْدء شَنُوَة و بنى المخزث است. 
بر اين لغت در مانند "قاما الزيدان" دو اعراب شده است: 
)١(‏ الف در (قاما)» فاعل و (الزيدان) بدل از الف تثنيه است. 
(؟) الف در (قاما)» علامت تثنيه و حرف استء و(الزيدان) فاعل است. 
علما اعراب دوم را ترجيح دادهاند. 
' . بر لغت أكلونى البراغيث اعراب جنين مىشود: واو در (يَتَعَاتَبُونَ)» علامت جمع ذكور و 
(مَلائكَةٌ) فاعل است يا واو در (يَتَعَابُونَ) فاعل و (مَلَائِكة) بدل از واو است. 

زذانا 


د ,نأ أنسى لنت عاق قرفوةة وول الله خلن الله غلية وليه أ 
خُخْرِعِيَ هُمْ؟) (آيا آنان بيرون كنندة من هستند؟)» اين را فرمود 
زمانى كه ورقه بن نوفل به ايشان كفت: دوست داشتم كه همراه 
شما باشم زمانى كه قوم شماء شما را از مكه بيرون مى كنند. 

أففل 7 خُخْرِجُويَ هما است. واو به ياء قلب شد سيس ياء در ياء 

ادغام شد. بيش تر اين است كه (فعل مفرد أورده و) كفته شود: (يُتَعَاقَتُ 

فِيكُمْ ملايكةا ١أَوَ‏ نخْرِحِي - تخفيف ياء (در الخرِجي)). 
وَالكَالِتُ: أَنَهُ إدَا كن مُوَئَكَا لق عَامِلَهُ نَاءُ الكَأَنِيثِ السَّاكِنَُ إِنْ 

كن فِعْلّا مَاضِيًا أوا وَالْمْتَحَدَكَةٌ إِنْ كن وَضْمًاء مَتَقُولُ: «قَامَتْ هِنْدا 


200 ا كه 


سوم: اكر فاعل مؤنث باشد: 


اما طبق لغت أكثر عرب» اعراب جنين مىشود: جملهدي (يتعاقبون) در محل رفع» خبر مقدم و 
(ملائكة) مبتدا مؤخر. 

. بر لغت أكلونى البراغيث اعراب جنين مىشود: (مْْرجِيَ) مبتدأء مرفوع؛ وهو اسم فاعل 
يعمل عمل الفعل» يرفع الفاعل» والواو المنقلبة ياء مدغمة علامة جمع الذكورء لا محل لها من 
بر لغت اكثر عرب كر ياء تشديد داده شود: (مْرِجَ) خبر مقدم» مرفوع وعلامة رفعه الواو 
بر لغت أكثر عرب كر ياء تشديد داده نشود: (مُْرِجِنْ) مبتدأ مرفوع وعلامة رفعه ضمة 
مقدرة على ما قبل ياء المتكلم» منع من ظهورها اشتغال امحل بحركة المناسبة» وهو اسم فاعل» 
يعمل عمل الفعل؛ يرفع الفاعل» وياء المتكلم في محل جر مضاف إليه. (هُمْ) في محل رفع 
فاعل» سك هسينك الخبر» كأنه قيل: رجي بَنُو ثُلانٍ. 

لكالا 


ع يه عافلش كا #أتبيف: اشاكنة» ليتق ع شود أكر قعل ماضن 


باشد. 
- يا تاء تأنيث «متحركه» ملحق مىشود اكر وصف (يعنى: اسم 
قاغل واابني مقدو ب باشل 
مىكوبى: «قَامَتُ هِند. و (رَيْدٌ قَائِمَةٌ 0( 
م كاز يحون الاق القاء ايه كار يحون واجبه لجاز 
في أَْيَع مَسَائلَ: 


سيس كاهى الحاق تاء تأنيث (به فعل)» جايز و كاهى واجب مىشودء 
جايز در جهار مسأله است: 


إختاقاء أن يَكُونَ الْمُوَنَكُ اسْمًا كلاهِرًا حَجَازِيّ الكأَنِيثِ» وَتَعْفٍ 
به: ما لا 0 جَ لك تقُولُ: طَلَعَتٍ الشَّمْسُ وَطْلَمَ المّمْسش» وَالْأَوَلُ 
0 له تعَال: كذ جَاءَهْكحْ مَوْعِطةُ)6” وَفي آي أخْرَى: (قذ 

6 558 

5 آن مونثء اسم ظاهر و مؤنث مجازى باشدء مراد ما از مجازى: 
جيزى است كه فرجى ندارده مىكويى: «طَلَعَتِ الشَّمْسُ) و اطَلَعَ 
الشَّمْسٌ). اولى راجح استء خداوند متعال فرمود: «إقَدْ جَاءَنْكُمْ 
مَوْعِطةٌ) و در آية ديكر فرمود: «إقَدْ جَاءَكُمْ بَينَةُ4. 


. يونس //1ه. 
' . الأعراف / 77. 
ع 


وَالكَانِيَة: أَنْ يَكُونَ الْمُوَنَتُ اسْمًا ظَاهِرًا حَقِيقتَ الكَأَنِيثِء وَهْوَ 
وهم 5 م ل 5 5 ل م رآ 
مُنْفَصِلٌ مِنَ الْعَامِلٍ بِغَيْرٍ «إلا» وَدْلِكَ كتزيق:' ات الْقَاضِيَّ 
امراقاه وكيو؟ الخد الَْائِي امْرَأَة)ء وَالْأَوَلُ َفُصَحُ. 

دوم: آن مؤنثء اسم ظاهر و منث حقيقى باشدء و از عامل به غير از 
«إلّذهامتفصل بو جدا باش و أن ماد ققة وو آزيته اخضزث القاطت 
امْرَأة/ 9 جايز مى شودة ١«حَصَرَ‏ الْقَاضِيَ مَأ - فصيحتر استة: 


ع 


وَالكَالِكَةُ: أَنْ يَكُونَ الْعَامِلُ انِعُمَ) 0 ١‏ بنس» خَحُوُ: انِعْمَتٍ الْمَْأةٌ 
هِنْدٌ وَنْعمْ من هِندًا. 

سوم: عامل انع نِعمّا يا (بئّسَ) باشدء مانند: (نِعمّت الْمَئَةُ هِندًا؛ 9 
انِعُمَ الْمَئَةُ هِندًا. 


الرَابعَةُ: أَنْ يَكُونَ الْمَاعِلُ جَنْعًاء شخ فعاة الأثركه مجادف 
الزْيُودا وَاجَاءَتٍ الْهُنُودُ وَجَاءَ الْهُنُود)ه فَمَنْ َنَتَ... فَعَلَ مَعْقَ 
الجتاع ون 5كر.. قعل مغ الجنع؛ ونكت من ذلك نت 
القَصَحِيح؛ َإِنَهُ هُ يحُكم لَهُمَا بسكم مقر مُفْرَدَيْهِمًا مَتَقُولُ: «جَاءَتِ 
الْهِنْدَاتُ) بالكَاءِ لا غَيْنُ كُمَا تَفْعَلُ في ١جَاءَتْ‏ هِنْدا؛ وَاقَامَ الزَّيْدُونَ)» 
ِرْكِ الكَاءِ لا غَيْرُ كُمَا تَفْعَلُ في «قَامَ رَيْدا. 


! . الإعراب: (نِعْمَتْ) فعل ماضء من أفعال المدح؛ مبني على الفتح, والتاء للتأنيث. (الْمَرْمُ) 
فاعل» مرفوع؛ والجملة في محل رفع خبر مقدم. (هِنْدٌ) مبتدأ مؤخر. 
ويجوز إعراب: (نِعْمَتْ) فعل ماضء من أفعال المدح» مبني على الفتح» والتاء للتأنيث. (الْمَرُْ) 
فاعل؛ مرفوع. (هِنْدٌّ) خبر لمبتد! محذوفء والتقدير: هي هند. 

ا 


جهارم: فاعل جمع باشد. مانند: ١جَاءَ‏ الزُيُونُ و جَاءَتِ الزُيُوده و 
الكاقت: اليثية و جك الملرذال كد كف نونك كردط ير معنا 
«الجَمَاعَة) مؤنث كرده استء و كسى كه مذكر كرده.. بر معناى ١الججَمْع)‏ 
مذكر كرده استء از اين» دو جمع تصحيح (يعنى: جمع مذكر سالم و جمع 
مؤنث سالم) استثنا كرده م ىشوند. 

قطعا به اين دو به حكم مفردشان حكم كرده مىشود يس مىكويى: 
«جَاءَتٍ الْهِئْدَاتُ) به ١تاء)‏ نه جيز ديكر. هما نكونه كه در ١جَاءَتْ‏ هِنْدا 
انجام مىدهى. 

و مىكويى: «قَامَ الرَيْدُونَ) به ترك تاء نه جيز ديكرء هما نكونه كه 
در (قَامَ رَيُدٌ) انجام مىدهى. 

والواحت فِيتا عدا ذلك 3 وَهُوَ مَسألَان: 

- إِحْدَاهُمَاة الْمُوَنّتُ القِيقِع الكأنِيثِ الَِّي لَيْسَ مَفْصُولَ ولا 

وَاقِعًا بَعْدَ بَعْدَ انما 3 «بنّس)» حو «(إِذْ قَالَتِ امْرََة عِمْرَانَ 4 . 
- الكَانِيَةٌ: أَنْ يوخ بيدا تمك كَقَوْلِكَ: «الشَّمْس 
طَلَعَت). 
واعب؟ در غير ايها اسه و أ ذو هساله'أسة: 
- اول: مؤنث حقيقى كه از فعل جدا نيستء و بعد از انِعم) يا 


- 6سام ١‏ 
مراهة عمرا عَمَوَانٌ 4. 


سّ 


(بنْسَ) واقع نشده استء مانند: #(إِذْ قَالَتِ | 


١ 


. آل عمران / 9”6. 
1 . مواردى كه واجب است تاء تأنيث به فعل ملحق كرده شود. 
1 


-. دومة ضمير متصل باشده مانند كقتدات: ا الشّمْس طَلعَث). 
جا - و 0 #ه ضا. 5ة 0-4 5 1 
ركان الطَاهِرٌ أن يِجُورَ في نحو «مَا قَامَ إلا جِندًا الْوجْهَاه وَيكرَجَحُ 


دل ا 


الكَأَنِيثُ كم في قَوْلِكَ: احَضّرَ الْقَاضِيَ امْرَأةا وَل جبوا فيه 


تَرْكَ الكَاءِ في الكثر لِأَنّ ها بعد بَعْدَ دلا 0 الْمَاعِلَ ف الشويقةق و 
7 دل مِنْ فَاعِلٍ مُقَدَّرِ قَبْلَ لاه وَذَّلِكَ كَ المقدة هد 1 مَتَكْج مِنه 

وخ كزذلك ذُكْرَ الْعَاملُ؛ وَالكَقْدِيرُ: هما َامَ أَحَدٌ حَدُ إلا هِنْدًا. 
ظاهرا در مانند: «مَا قَامَ إل هِنْدا هر دو وجه بايد جايز باشدء و در 
مانند كفتة تو: «حَصَرَ الْقَاضِيَ امْرَاَةا تأنيث ترجيح بيدا م ىكندء اما عرب» 
تركو قاء را ذر تقر واجب دانسته است؛ زيرا يعد از «إلّها) حقيقتا فاعل نيست 
بلكه بدل از فاعل مقدر در رِلّه استء و آن مقدرء مستثنى منه است كه 


مذكر است بدين خاطرء عامل مذكر أورده شده استء و تقدير آن: ما قَامَ 


ا هِندًا. 


تقذا عد الْمَوَاطِنٍ الأديعة بَعَةِ الي يرد فِيهًا حَدْفُ الْقَاعِلٍ. 
وَالكّافي: ال 0 كتَوْلِهِ تعال: «(أؤ إِظِعَامٌ في يَوْم ذي 
تح نوا تلعورو فور أو رات ييا 


ظ سي 


' . الإعراب: (إذ) ظرف لما مضى من الزمان» في مح نصب مفعول به لفعل محذوف» تقديره: 
أذْكُز. (قال) فعل ماضء مبني على الفتح. و(التاء) للتأنيث. (امرأةٌ) فاعل» مرفوع. (عمرات) 
مضاف إليه مجرور وعلامة الجرٌ الفتحة نيابة عن الكسرة لأنه ممنوع من الصرف. وجملة: «قالت 
امرأة عمران..» في محك جد مضاف إليه. 
' . البلد / 14 - ,.١6‏ 

5 


وَالكَالِتُ: في بَابِ الكٌيَابَة حو «وَقُدِ قضِيَ الْأَمْنُ)؛ أَصْلُهُ - 


أَغْلّم - -: وَقَصَى اللّهُ الأمْرَ. 

وَالرَابِعُ مُ: فَاعِلُ «أَفْعِلْ) في الكَعَجُّبء إِذَا ف عَلَيْهِ مُقَدّمْ مِثْلُكُ 

04 0 5 0 ا ٠.‏ 00 5-7 0 اه .0 

كقَوْلِهِ تَعَالَ: «(أسيع بهم وَأَنْضْ)»' أي: وَأَبْصِرٌ بهم فَحُذْفٌ «يِهم) 
مِنَ الكاني لِدَلَالَةٍ الأول عَلَيههِ وَهْوَ في مَوضِع رَفْعِ عَلَ الْمَاعِلِيّةِ عِنْدَ 
6 

وأيق يكن أذ مواضع جهاركائذاق ابت كه حلاف خاعل در أن مطره 
است. 

دوم: فاعل مصدرء مانند فرمودة خداوند متعال: (أَوْ إِظعَامٌ في يَوْمِ ذِي 
مَسْعَبَةٍ يَتِيمّا ذَا مَقْرَيَّةِ) » تقدير أن أن أو إظتامة يَتِيمًا). 


مسعبه درم 


-: (وَقَصَى الله الْأَمْر). 
جهارم: فاعل (أَفْعِلُ) در تعجبء هركاه مقدمى مانند آن بر آن دلالت 


دهدء مانند فرمودة خداوند متعال: «أَسْيعٌ بهم وَأَبْصِرْ)4. يعنى: الو لضي" 


|.هود / 44. 
' مم /0". 
' . الإعراب: (فكٌ) خبر لمبتدأ محذوف تقديره هي. (رقبة) مضاف إليه. (أو) حرف عطف. 
(إطعام) معطوف على فكٌ مرفوع. (في يوم) متعلّق بالمصدر إطعام. (ذي) نعت ليوم. 
(مسغبة) مضاف إليه. (يتيما) مفعول به للمصدر إطعام. (ذا) نعت ليتيما. (مقربة) مضاف 
إليه. 
. الإعراب: (قُضِيَ) فعل ماض مبني للمجهولء مبني على الفتح. (الْأَمْمُ) نائب فاعل؛ 
مرفوع» وعلامة رفعه الضمة. 

مر 


ِهِما. يس ابِهما از دومى (يعنى از اأَبْصِرٌ)) حذف شد زيرا اولى (يعنى 
١أَنْيعْ‏ بو بِهِمْ)) بر آن دلالت مىدهد. و نزد جمهور اين جار و مجرور بر 
فاعل بودنء مرفوع است. 
50000302 غايتك ركذ اكه جها؟ا قلق وزولقة جا 
فِرْعَوْنَ التُذّر)» و: 


وا اوه 2و3 واو 4و2 دوق قوع اه عه قا ون قا 26 كما أقّ رَبَّهُ مُوسَى عَلَ قَدَرٍ 


روم 


وَوُجُوبًا نحو «(وَإِذ ابْتَلَ إِبْرَاهِيمَ جه وَاصَرَبَي رَيْدا وَقَدْ يب 
كلجية الملقول كَاصْرَبْتُ دَيْدَا وما مه وَيْدَا» وَاضصَرَبَ مُوسَى 
عِيسَّى1 علاق أتشتت القن الكرىة وَقَدْ يَتَقَدّمُ َل الْعَامِلٍ 

جَوَارًا نحو اقَرِيقًا عد ع <أيّامَا تَدْعُوا). 

وَِدَا كن الْفِعْلُ ١ن‏ نِعُمً) أ 35 بكس ). .. فَالْمَاعِلُ إِمَا معرة 2 ب'ال" 
اي ًٍ انِعُمَ 5 َو مُضَافُ لِمَا هي فيه ُو (وَلَيعْمَ دَارٌ 
التق أو صَيِيرٌ مُسكئ مُقَسَّ يكير مُطايٍ لِلْمَخْصُوص عو 
ينس لِلَِالِمِينَ بَدلَا4. 


' . الإعراب: (أَنمغ) فعل ماض على صورة الأمر» لإنشاء التعجبء مبني على السكون. 
(الباء) حرف جر زائد. (هم) ضميرء محلّه القريب الجر بالباء الزائدة» ومحلّه البعيد الرفع على أنه 
فاعل أسمع. (الواو) حرف عطف. (أَبْصِرْ) معطوف على أسمع بحم. 
١‏ . در فعل تعجب «أفين بهِ»» نزد جمهور: جار و مجرور در محل رفع فاعل است. 

و8 


ش - الْفِعْلُ وَالْقَاعِلُ كَلْكلِمَةٍ الْوَاحِدَةِ كَحَقّهُمَا أَنْ يَتصِلَاء وَحَنٌّ 
التفتيل أن أت جذققتا قال اللذ تقال: «زززرك ملتقاة قاوذاء 
وَقَد يك 2 عَنِ الْمَفْعُولِ وَدْلِكَ عَلَ قِسْمَيْنِ: جَايْزٍ وَوَاجِبٍ. 

لوو در ناح انو 0 لمج د ينح ل جا 
به همديكر متصل باشند و حق مفعول اين است كه بعد از اين دو بيايد 
خداوند متعال فرمود: #ِوَوَرِتٌ سُلَيْمَانُ دَاوْة) . 

كاهى فاعل از مفعول به عقب مىافتدء و اين بر دو قسم است: جايز و 


كلخاد يُدٌ كقَوْلِهِ كَعَالَ: وَلَقَدْ جَاءَ آلَّ فِرْعَوْنَ الكُدّرُ»”» وَقَوْلٍ 
الشّاعِر: 


(؛) جَاءَ الخِلَاقَةَ أؤكادث لَه قَدَرَا كُمَا أَنَّ رَيّهُ مُوسَى عَلَ قَدَرِ 
فَلَوْقِيلَ في الكلام: «جَاءَ الكدرُآلَ فِرْعَوْنَ)... لكان جَائِرَاه وكَذَلكَ 
أل خرش ركف وكلاق 3 الشي كز بكرن غايةا 
عَلَ مَتَقَدُعْ لَفْظّا وَرْتْبَة وَدَلِكَ هُوَالْآصْلٌ فى عَوْدٍ الصَّمِير 
جايزء مانند فرمودة خداوند متعال: «وَلَّقَدْ جَّاءَ آل فِرْعَوْنَ التُذّرُ)ه , 
و مانند كفتة شاعر: 


' . النحل / 15. 

' . الإعراب: (وَرتَ) فعل ماضء مبني على الفتح. (سُلَيْمَانُ) فاعل» مرفوع وعلامة رفعه 

الضمة. (ذَاوُدَ) مفعول به منصوب وعلامة نصبه الفتحة. 

.4١ / القمر‎ . ' 

. الإعراب: (الواو) عاطفة. (اللام) لام القسم لقسم مقدّر. (قَدُ) حرف تحقيق. (جَاءَ) فعل 

ماضء مبني على الفتح. (آلّ) مفعول به» منصوب. (فِرْعَوْنَ) مضاف إليه» مجرور وعلامة جره 
كنا 


(0) جَاءَ الاق أؤ كانت له كَدَرَا كما أن رَبهُ مُوسَى عل قَدَرٍ 
اكر در كلام كفته شود: '١جَاءَ‏ الكُذُرُآلَ فِرْعَوْنَ), جايز استء همجنين 
اكر كفته شود: ١كمَا‏ أن مُوسَى رَيّهُ9 به دليل اينكه ضمير در اين حالت بر 


متقدمى از جهت لفظ و رتبه بازمى كردد و در بركشت ضميرء همين اصل 


الفتحة نيابة عن الكسرة» لأنه ممنوع من الصرف. (التُذّر) فاعل» مرفوع. وجملة: «جاء آلّ 
فرعون..» لا محل لها جواب قسم مقدّر. 

' . معنا: عمر بن عبدالعزيز خلافت را برعهده كرفت و اهلش بود و خداوند متعال برايش 
خلافت را تقدير كرد هما نكونه كه براى موسى عليه السلام نبوت را تقدير كرد. 

والبيت من كلمة لجرير بمدح فيها الخليفة العادل عمر بن عبد العزيز. 

المفردات الغريبة: قدرا: أي مقدرة في الأزل. على قدر أي على تقدير من الله. 

المعنى: تولي عمر منصب الخلافة كان بتقدير الله تعالى؛ فانتشل المسلمين من الظلم, وأقام بينهم 
صرح العدل؛ كما أن موسى عليه السلام أتى ربه وكلمه بقضائه وقدره؛ فأبان للخلق طريق 
الحق؛ ولعله يشير إلى الآية الكرعة: 3 جنْت عَلَى قَدَرٍ يَا مُؤْسَى#©. 

الإعراب: (جاء) فعل ماضء مبنى على الفتح. وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هو. (الخلافة) 
مفعول به. (أو) حرف عطف بمعنى الواو؛ ويروى مكاتما "إذ". (كانت) فعل ماضٍ ناقص» 
ترفع الاسم وتنصب الخبر» مبني على الفتح, والتاء: للتأنيث» وامه في محل رفع ضمير مستتر 
هيء يعود إلى الخلافة. (له) متعلق ب"قدرا". (قدرا) خبر كانت منصوب. (الكاف) حرف جرء 
(ما) مصدرية. (أتى) فعل ماضء مبني على الفتح المقدر على الألف للتعذر. (ربه) مفعول به 
مقدم ل"أتى" ومضاف إليه؛ والمصدر المؤول من "ما وما دخلت عليه": في محل جر بالكاف؛ 
و"الجار وامجرور": متعلق بمحذوف صفة لموصوف محذوف؛ واقع مفعولا مطلقا ل"جاء"؛ 
والتقدير: جاء الخلافة إتيانا مثل إتيان موسى. (موسى) فاعل مؤخر ل"أتى". (على قدر) متعلق 


0 لل 


الذونا 


ا ب كَمَوْلِهِ تعَالَ: «(وَإذ انكل ِيْرَاهِيمَ َيه وَدلِكَ لَِنَهُ آو 
دم الْمَاعِلُ هُنَا قَقِيلَ: «ابْتَلَ رَيّهُ إِبْرَاهِيمَ)... لَزِمَ عَوْدُ الصَّمِيرٍ عَلّ 
ار لَفْطَا وَرْتْبَةٌ وَدَلِكَ لا يَجُونُ وَكُدَلِكَ َو قَوْلِكَ: ١صَرَبَنيٍ‏ رَيُدّاء 
وكلِكَ أن نَهُ لَوْ قِيلَ: ١صَرَبَ‏ رَيْدٌ إِيّايَ). .. لم قَضْلُ الضَّمِيِرِ مَعَ الكَمَكُّنٍ 
مِنِ اتّصَالِهء وَذَلِكَ إكااء 0 
و واجب مانئد فرمودة خداوند متعال: #وإذ ابْكَلّ !د برَاهِيمَ رَيّهُ)؛ 
دليلش اين است كه اكر در اينجا فاعل مقدم كرده شود و كفته شود: «ابْتَل 


1 


ِِ 


رَبْهُ إِبْرَاهِيم)» بازكشت ضمير به متأخرى از جهت لفظ و رتبه لازم مىآيد" 
و اين جايز نيست. 

و همجنين مانند كفتة تو: ١صَرّيَني‏ رَيْدّه دليلش اين است كه اكر 
كفته شود: ١صَرَبَ‏ رَيْدٌ ياي جدايى ضمير همراه امكان اتصالش لازم 
مىآيد و اين نيز جايز نيست. 

نك كيك رأنقة تاهيه الْمَفْعُولٍ في كَُو: (صَرَبَ مُوسَى عِيسَى)؛ 
إنْتِقَاءِ الدَلَالَةِ عَلَ فَاعِلِيّةِ أَحَدِهِمَا وَمَفْعُولِيِةِ الْآَحَِ كَلَوْ مُحِدَتْ 


ا 


' . البقرة / 174. 
' . الإعراب: (إِذْ) ظرف لما مضى من الزمان؛ في محل نصبء متعلق بذك المحذوف. (ابْتَلى) 
فعل ماض مبني على الفتح المقدر على الألف للتعذر. (إبْرَاهِيمَ) مفعول به مقدم» منصوب. 
(رَبُ) فاعل مؤخرء مرفوع. والهاء في محل جر مضاف إليه. وجملة "ابتلى إبراهيم..." في محل 
جر مضاف إليه. 
' . يعنى: ضمير به ابراهيم باز م ىكردد كه از جهت لفظ در آخر واقع شده و از جهت رتبه 
نيز در آخر قرار دارد زيرا ابتدا فاعل و بعد از آن مفعول مىآيد. 

لذدرا 


قرم مغترنة حو رضت الشفرى الكنى» وتأكل الكتنزى 
مُوسَى)؛ 8 َفْطِيَةُ كَقَوْلِكَ: ١صَرَيَتْ‏ مُوسَى سَلْنَىا 0 مُوسَى 
الْعَاقِلّ عِيسَى)... جَارٌ تَقْدِيم الْمَفْعُولٍ عَلّ الْمَاعِلٍ وَتَأَخِي 7 
إنْتِقَاءِ اليس في دَلِكَ. 

كاهى همجنين تأخير مفعول در مانند: (صَرََبَ مُوسَى عِيسّى) واجب 
مىشود؛ زيرا دلالت دادن بر فاعل بودن يكى از اين دو و مفعول بودن 
ديكرى از بين مىرود. 

اكر اقريية موي يافته شود ركه يكى الال و اديكرى ستول اسف) 
مايه ذأ تضقث الشفذى الكزيى) و داكق الكتادى ترشا يا قريية 
لفظى يافته شود (كه يكى فاعل و ديكرى مفعول است) مانند كفتة تو: 
كاوق شر قف سل الى شرت اخرتى الكاقل عيتق الب تقديم مشعول 
بر فاعل جايز مىشود و همجنين تأخير مفعول از فاعل جايز مىشود؛ زيرا 
اشتباه در أن منتفى مىشود. 

وَاعْلَمْ أَنهُ كُمَا لا يجُودُ في مِغْلٍ ١صَرَه‏ نت كرش عبتن أَنْ يَكقَدَمَ 
الْمَفُعُولُ عَلَّ الْقَاعِلٍ وَحْدَه كَدَلِكَ لا يَجُورُ تقْدِيمَهُ عَلَيْهِ وَعَلَ الْفِعْلٍ؛ 


' . «أَرْضَعَتٍ الصُذْرى الْكُبرى» و «أكل الْكُمََى مُوسَى»: از معنا بى مىبريم كه در مثال 
اول: «الكبرى» فاعل است زيرا بزركتر به كوجكدتر شير مىدهد نه عكس. و در مثال دوم: 
«موسى» فاعل است زيرا موسى كلابى را مىتواند بخورد نه عكس. 
' . «ضَرث مُوسَى سَلْمَى». از صناعت نحوى بى مىبريم كه «سلمى» فاعل است زيرا 
سلمى» مؤنث و فعل نيز تاء تأنيث كرفته اما موسى مذكر است. 
«ضَرّب هُوسَى الْعَاقِلَ عِيسَّى». در اينجا «موسى» مفعول است زيرا «العاقل» كه صفت آن 
است منصوب به فتحه شد بنابراين موسى كه موصوف است منصوب مى شود. 

دون 


0 © ردم ه 0 
علا يُتَوَهَمَ أَنّهُ مُبْتدأء وَأَنَّ الْفِعْلَ مُتَحَمّلُ لِضَمِيرو وَأَنَّ «مُوسَى) 


بدان همانكونه كه در مانند (صَرَبَ مُوسَى عِيسَى) جايز نمىشود كه 
مفعول بر فاعل به تنهايى مقدم شود همجنين جايز نمىشود كه مفعول بر 
ا ا ا ا بن ١‏ 
صميرس را حمل مى كند و9 اينكه الموسى») مفعول أست .. 

ليم ٠.‏ 4 شا ص مره هه 3 يه ع وأمة 5 له 5ه 

وَيِجُورُ في مِثْلٍ 'صَرَبَ رَيْدٌّ حَمَْاا أَنْ يَتَقَدّمَ الْمَفْعُولُ عَلَ الْفِعْل؛ 
لِعَدَع الْمَانِ مِنْ ذَلِكَ» قَالَ الله تَعَالَ: «(قَرِيقًا هَدَى). 

وهر فاق قبح ؤنة كن له حايو اف كه مفول ير قعل ققدم 
5 2 8 5 5 5 0 0 1 تام 0 
شود زيرا مانعى وجود نداردء خداوند متعال فرمود: «فَرِيقًا هَدَى)» . 

وَقَدْ يَكُونٌُ تَقْدِيمُُ وَاجبا كَمَوْلِهِ تَعَال: «أيّا مَا تَدْعُوا كَلَهُ 
م 5 > ع وو ؟* 0 4- كه 3 
الأَسْمَاءٌ الحُشى» » فَاأَياا مَفْعُولَ لاتَدْغُوا) مَقَدَّمٌ عَلَيُهِ وُجُويا؛ لأَنهُ 
شَرْطء وَالشَّرْظ لَهُ صَدْرٌ الكلاء» وَ١تَدْعُوا)‏ حَجَرُوم به. 
. يعنى: أكر مفعول - كه «عيسى» باشد - را بر فعل و فاعل مقدم كنيم مىشود: 
«(عيسى صرب موسى». در اين حالت ايهام ايجاد مى شود كه «عيسى» در ابتداى كلام واقع 
شده يس مبتدا است و فاعل در «ضَرّبت»» «هو» است كه به «عيسى» بازم ىكردد و 
«موسى» مفعول است. 
' . الأعراف / .". 
' . و مىتوان كفت: «عَمْرًا ضَرَب رَيْدُ». 
' . الإعراب: (قَرِيًا) مفعول به مقدم» منصوب. (هَدَى) فعل ماضء مبني على الفتح المقدر 
'. الإسراء / .11١‏ 

عروم 


- 
1 


كاهى تقديم مفعول واجب مىشودء مانند فرمودة خداوند متعال: #ر 
ها كذكوا قله الأنتاء الس 6 بس 01537 مقغول براى القدّغُوا» أست 
كه وجوبا بر آن مقدم شد زيرا شرط است و شرطء مكانش صدر كلام است 
و ١تَدْعُواا‏ مجزوم به آن است 

وَإِذَا كن الْفِعْلُ ا 2 البشّس).. وجب في فَاعِلِهِ أَنْ يَكُونَ 


0 


اما مُعَرَكَا الْأَليفِ وَاللّام حو «نعمَ الْعَبْدُ24 أَوْ مُضَاًا لِمَا فيه 
«ال» كَمَوْلِهِ تَعَالَ: «وَلْيِعْمَ 3 الْمتَقِينَ 4" افليس مو 

اه رين أَوْ مُضْمَرًا 2 مُسكتراء م مَفَسُرًا بِنَكِرَةٍ بَعْدَهُ جاه بَهَ غَلّ 
الكميين كُقَوْلهِ هِ تعَالٌ: « بس للكلالمية بد يدلام أي يكين لخو - أى: 


ص 
2-2 
.9 و # 


البَدَل - بَدَلا. 


١ 


. الإعراب: (أَي) اسْمُ شَرْطٍ جَازِق يَخْمُ فِعْلَْنِ الْأَوَلُ فِعْل الشّرْطٍ وَلثَّان جَوَابْهُ وَجَرَاءْهُ 
مَفْعُولُ به مَنْصُوب وَعَلَامَةُ نَصْبهِ الْمَنْحةُ. (ما) صِلةٌ. (تَدعُو) فِعْلَ مُضَارعٌ فِغْل السَّرٍِطٍ عَدرُوم 
"أي" وَعَلَامَةُ جَرِْهِ حَذْفُ الثُونِء وَوَاوْ الجماعة في عحَلَ رَفْع فَاعِلٌ. (الفاء) واقِعَةُ في جَوَابٍ 
لّزط. (له) جا وعتروٌ متَعلْقَانِ ير فك عَذُوبء فير كان أو انققر. (الأمام) ميقداً 
موك مَرْفُوعٌ وَعَلَامَةُ رَفْعِهِ الصّمّة. (الخنى) تغث "لأسا" وَتَغث الْمزفوع مَرفُوعٌ وَعَلَامَةُ 
رَفْعِِ الم وَالجٌملَةُ في َل جَرْمِ جَوَابْ الشّرْط وَجَرَاءهُ. 

ا ا 

."٠. / التحل‎ . * 

' . النحل / 59. 

'.الكهف /.ه 

كارا 


اكر فعل (نء نِعُمَ) يا ابنْسَ) باشد در فاعلش واجب است كه اسم مُعَرْف 
به الف و لام باشدء مانند: يِرنِعُمَ الْعَبّدُ4؛ يا مضافى باشد كه در أن «ال) 


وجود دارد مانند فرمودة خداوند متعال: تر وَلَيعُمَ دَارُ الْمَُِّينَ)» و مانند: 
«إفَلَبئْس مَنْوَى الْمُتَكَبرِينَ4. يا ضمير مستترء و تفسير شده به نكرة 
بعدش و منصوب بر تمييز باشدء مانند فرمودة خداوند متعال: «إيِنُسَ 
لِلظَالِمِيتَ بدا د يعنى: ابس هُو): يعنى: ايقس الكل يدل 


ظَ 


وَِذَا اسْتَوَقَتْ (نِعُمَ) فَاعِلَهَا الظََاهِر أو فَاعِلَهَا الْمُضْمَرٌ وَتَميِيرَه... 


جي ِالْمَخْصُوصٍِ " 3 الذَّم؛ فَقِيلَ: انِعمَ نِعُمَ البَجُلُ ريد وَانِعُمَ 


2 ي5. 


١ 


. الإعراب: «نِعْة» فعل ماض جامد من أفعال المدح؛ مبني على الفتح. «الْعَبْدُه فاعل» 
والمخصوص بالمدح محذوف تقديره: نعم العبد أيوب. 

' . الإعراب: (الواو) عاطفة. (اللام) لام الابتداء. (نعم) فعل ماض جامد لإنشاء المدح» مبني 
على الفتح. (دار) فاعل مرفوع. (المتقين) مضاف إليه مجرور وعلامة الجر الياء» والمخصوص 
بالمدح محذوف» تقديره: هي» أي: دار المتقين. 

' . الإعراب: (الفاء) استثنافية. (اللام) للابتداء. (بس) فعل ماض لإنشاء الذم» مبني على 
الفتح. (مَنْوَى) فاعل مرفوع بالضمة المقدرة على الألف للتعذر. (الْمُتَكَرِينَ) مضاف إليه 
مجرور بالياء لأنه جمع مذكر سالم. والمخصوص بالذم محذوف», تقديره: هي» أي: جهلم. 

' . الإعراب: (بعس) فعل ماض جامد لإنشاء الذمّ» مبني على الفتح والفاعل ضمير مستتر 
جوازا تقديره هو. (للظالمين) جارٌ ومجرور متعلّق بحال من "بدلا"؛ أو متعلق ب"بدلا". (بدلا) 
تمييز للضمير الفاعل منصوب, والمخصوص بالذمٌ محذوف» تقديره: هوء أي: إبليس. 

5 


هركاه انِعُمَ) فاعل ظاهرش يا فاعل مضمرش و تمييزش را دريافت 
كرد مخصوص به مدح يا ذم أورده مىشود. يس كفته مىشود: انِعَمَ 
في الأَليفِ وَاللّام؛ وََا يحور بالإجماع أن يَتَقَدّمَ الْمَخْصُوصٌ عل 
الْمَاعِلِ قا يُقَالُ: «نِعْمَ رَيْدٌ الَجُلُ» وَلَا عل الكئييز خِلَانا 
لِلْكُوفِينَ؛ لا يُقَالُ: انعم وَيْدُ يَجُلَا» وَيَجُودُ بالإجماع أَنْ يَكقَدمَ عل 


الْفعْلٍ وَالْمَاعِلٍ نحو «رَيْدٌ نُِمَ البجُلُ) وَيَجُودُ أَنْ تَحْذِمَهُ إِدًا حل عَلَيْه 


9 


اعراب مخصوص (كه در مثال فوق «رَيْدَ)ا است) مبتداء و جملة قبلش 
خبر است. رابط بين اين دو عمومى است كه در الف و لام وجود دارد. و به 
اجماع جايز نمىشود كه مخصوص به مدح يا ذم بر فاعل مقدم شود يس 
كفته نمىشود: (نِعُمَ رَيْدّ البَجُلْا. 

مخصوص به ملح يا ذم بر تمييز نيز مقدم نمىشود يس كفته 
نمىشود: (نِعُمَ ويد يَجُلا». 


به اجماع جايز مىشود كه بر فعل و فاعل مقدم شود مانند: «رَيْدٌ نُِمَ 
الَجْل). و جايز مىشود كه مخصوص را حذف كنى اكر دليلى بر أن 


'.دصضص/44. 
كك 


دلالت دهد. خداوند متعال فرموده است: «إإِنّا وَجَدْنَاهُ كارن نِعُمَ ا 


| 


ا وَابِّ)"' يعنى: انِعُمَ الْعَبْدُ هُوَاه يعنى: انِعُمَ ا وا 


51 


. الإعراب: (إن) حرف توكيد ونصب» من حروف المشبهة بالفعل» تنصب الاسم ترفع 
الخبر. (نا) ضمير متصل ف محل نصب اسمها. (وَجَدَّناهُ) فعل ماضء مبني على السكونء 
و(نا) في محل رفع فاعل؛ و(الماء) في محل نصب مفعول أول. وجملة "وجدناه صابرا" في محل 
رفع خبر إن. والجملة الاسمية "إنا وجدناه صابرا" تعليل لاضرب. (صايراً) مفعول وجدنا الثاني. 
(نعُم) فعل ماض لإنشاء المدح» مبني على الفتح. (الْعَبْدُ) فاعل» مرفوع. (إِنَّ) حرف توكيد 
ونصبء» تنصب الاسم وترفع الخبر» والحاء في محل نصب اسمها. (أَوَابٌ) خبرهاء مرفوع» 
والمخصوص بالمدح محذوف والتقدير: «زَغْم الْعَبْدُ هُوَ», أي: «نِعْمَ الْعَبْدُ أَيُوبُ». والجملة 
تعليلية أيضا. 

00 


نَائْبُ الْمَاعِلٍ 

ص - بَابُ الكائْبٍ عَنِْ الْمَاعِلٍ: يُحْدَفُ الْمَاعِلُ فَيَنُوبُ عَنْهُ في 
3 ايه كُلْهَا مَفْعُولُ ب فَإِنْ لَمْ يُوجَدْ نكا الفقق وتاك د 
لرْفٍ أو َرُورٍ أو مَصْدَرِ. وَيْضَمْ ول الْفِعْلٍ مُظْلَقَاه وَجْمَارِكُهُ كَاني 
ْو «مُعُلََ)» وَكَالِتُ 0 «أَنْظلِقَ1» وَيُفْمخ يَفْتَحُ ما قَبْلَ الآخِرِ 3 الْمُضَارِعِ 
َيحْسَرٌ في الْمَاضِي وَلَكَ في ْو 53 وَابَاع الْكَسْرٌ خلَضَاء 
وَمْشَما ضَمّاء وَالضَّمُ نُخْلَضصَاء 

ش - يَجُودُ حَدْفُ الْمَاعِلٍ إِمّا لِلْجَهْلٍ به أو لِعَرَضٍ لَنْطِيَ أؤ 
مَعْتَووٌ يد الأول كَقَوْلِكَ: «سُرِقٌ الْمَتَاعٌ» وَارُوِيَ عَنْ رَسُوا 0 
0 عََيْهِ مَسَلَه إِذَا لَمْ يَعْلّم السَّارِقُ وَالرَاوِي. وَالكَاني كَمَوْلِمْ 
طَابّثْ سَرِيرَتُةُ يدث سِيرَتُة» فَإِنَهُ وْ قيلٌ: «عِدَ الكّاسش سِيرَتَهُ)... 
اخْكلّتِ المَجْعة. وَالكَالِتُ كقؤله كعال:هزيَا أيّهَا 0 06 
بك كتشر ني حدر انبكر موا يَفْسَح الله لَكُمْ وَإِذًا قِيلَ 
انْشُرُوا قَاذْ ْشرُوا) » و وَقَوْلِ الشّاعِرِ: 
0 وَإِنْ مُدّتِ أأبيي إل الوَادِ لم كن بأعْجَلِهمْ إِذ أَجْمَعُ لقم أَحْجَلُ 

َحُذِفٌ الْمَاعِل في دَلِكَ كله لَِنهُ لم يتعلقْ غَرَضُ بِذِكره. 

شوح: حذف فاعل جايز است يا به خاطر جهل به آن و يا به خاطر 
غرض لفظى يا معنوى. اول ' مانند كفتة تو: ١سُرِقٌ‏ الْمَتَاعُ» و 'رُوِي عَنْ 


!.المجادلة / .١١‏ 
' . اول» يعنى: به خاطر جهل به فاعل. 


شل الوضل الله عليه عليه و لَه اكر سارق و راوى دانسته نشد (كه جه 


مر 


0 است). دوم' مانند كفتة عرب: «مَنْ طَابَتْ سَرِيرَتُةُ خُيدث 

سِيرَتُةُ) ‏ همانا آن اكر كفته شود: ١حَمِدَ‏ النَّاسُ سِيرَتَةُ) سجع خراب 
م شوه سوم "انيد قرمودة لكداونن 0 0 3 ليق أمَنُوا إِذَا قِيلٌ 
لَكُمْ تَمَسَّحُوا في الْمَجَالِيس فَافْسَحُوا للْهُ لَكُمْ وَإِذَا قِيل 


اذُْرُوا فَاذْضُرُوا) , و مانند كفتة شاعر: 


١‏ . دوم» يعنى: به خاطر غرض لفظى. 
' . الإعراب: (مَنْ) حرف شرط جازمء تجزم فعلين» الأول فعل الشرط والثاني جوابه وجزاؤه. 
(طَابَتْ) فعل ماضء مبني على الفتح» في محل جزم فعل الشرط» والتاء للتأنيث. (سَرِيرَةٌ) 
فاعل؛ مرفوع وعلامة رفعه الضمة. و(الحاء) في محل جر مضاف إليه. (حُيِدَ) فعل ماض»ء مبني 
للمجهولء مبني على الفتح في محل جزم جواب الشرط. (سِيرَةٌ) نائب الفاعل» مرفوع وعلامة 
رفعه الضمة. و(اللحاء) في محل جر مضاف إليه. 
'. سوم يعنى: به خاطر غرض معنوى. غرض معنوى در آيدى كرعه: عموم است. يعنى هر 
كسى بكويد: جا باز كنيد شما جا باز كنيد. فرقى ندارد كه آن شخص خطيب باشد يا وزير 
يا يبر يا جوانى. 
بيت "وَإِنْ مُدَّتٍ الْأَيْدِي.." نيز شاهدى براى همين آورده شده است. 
' . الإعراب: (يا) أداة نداء. (أي) منادى نكرة مقصودة مب على الضمٌ في محل نصب. (ها) 
حرف تنبيه. (الذين) اسم موصول مبيّ على الفتح» ف محل نصب نعت ("أيي" أو بدل منه. 
(آمنوا) فعل ماض مبيّ على الضمّ» واو الجماعة في محل فاعل. وجملة: "آمنوا" صلة الموصول» 
لا محل لها. (إذا) ظرفية شرطية غير جازمة. (قِيلَ) فعل ماض مبني للمجهولء مبني على الفتح. 
(لَكُْ) متعلقان بمحذوف نائب فاعل» وجملة: «قيل...» في مح جرّ مضاف إليه. (تَقَسَحُوا) 
فعل أمرء مبني على حذف النون» وواو الجماعة في محل رفع فاعل. (لي الْمَجاِسِ) متعلقان 
بتفسحوا. والجملة مقول القول. (الفاء) رابطة. (افْسَحُوا) فعل أمرء مبني على حذف النون» 
واو الجماعة في محل رفع فاعل؛ والجملة جواب الشرط لا محل ها (يَفْسَح) فعل مضارع مجزوم 
نحن 


() وَِنْ مُدّتٍ الْأَِْي إِلَ الرَادِ لم كن بأَعْجَلِومْ إِدْ أَجْمَعٌ الْقَوْءِ أَعْجَلُ' 
در تمامى اينها فاعل حذف شد زيرا غرض و مقصودى به ذكر آن 


لأنه جواب الطلب» وعلامة جزمه السكون وحرك للتخلص من التقاء الساكنين. (اللَهُ) لفظ 
الجلالة فاعل. (لَكُمْ) متعلقان بالفعل. (وَإِذا قِيلَ انْشُرُوا فَانْشْرُوا) إعرابه كسابقه. 
' . معنا: أكر دستان بسوى غذا يا غنيمت دراز كرده شوند من نمىشتابم و از آنان سبقت 
ىكيرم» زيرا حريصترين قوم» عجولترين آنان هستند. 
قائله الشنفرى الأزدي - واسمه عمرو بن براق - وهو رجل من الأزد» وكان كثير الإغارة على 
الأزد وهو من قصيدة لامية مشهورة طويلة من الطويل. 
الشرح: "وإن مدت الأيدي" على صيغة المجهول» والأيدي جمع يد. "الزاد" طعام يتخذ للسفر. 
"بأعجلهم" يعنى بعجلهم وليس المراد منه الأعجل الذي هو للتفضيل. وإنما المراد منه العجل - 
بفتح العين وكسر الجيم - وأما أعجل الثاني فهو للتفضيل. "أجشع" -بفتح الهمزة وسكون 
الجيم وفتح الشين- من الجشع وهو الحرص على الأكل. 
المعنى: إذا تقدم القوم إلى الطعام أو الغنيمة لم أسبقهم إلى ذلك؛ لأني لست بحريص على 
السبق في هذا الميدان. 
الإعراب: (إن) حرف شرط جازمء تجزم فعلين» الأول فعل الشرط والثاني جوابه وجزاؤه. 
(مدت) فعل ماض» مبني للمجهول» فعل الشرط» مبني على الفتح» في محل جزم. والتاء 
للتأنيث. (الأيدي) نائب فاعل» مرفوع وعلامة رفعه ضمة مقدرة على الياء للثقل. (إلى الزاد) 
جار ومجرور متعلق بقوله مدت. (لم) حرف نفي وجزم وقلب. (أكن) فعل مضارع ناقص» ترفع 
الاسم وتتصب الخبر» جواب الشرط» بجزوم وعلامة جزمه السكون» وامعه ضمير مستتر فيه 
وجوبا أنا. (الباء) زائدة. (أعجل) خبر أكن منصوب بفتحة مقدرة» والضمير في محل جر 
مضاف إليه. (إذ) للتعليل أو للاستئناف» وقيل: هي ظرف مبني على السكون في محل نصب» 
مضاف إلى الجملة الاسمية بعده متعلق ب"أعجل". (أشجع) مبتدأ. (القوم) مضاف إليه. 
(أعجل) خبره. والجملة تعليلية أو استثنافية» لا محل لحاء أو مضاف إليه إن قلنا أن "إذ" ظرف. 
.ع 


يَحَيْتُ حُذِفَ فَاعِلُ الْفِعْلٍ فَإِنَكَ تُقِيمُ مُقَامَهُ الْمَفْعُولَ به 
َتُعْطِيهِ أَحْكَامَهُ الْمَدْكُورَة لَهُ في بَابِنِ مَعُصَيرهُ مَرْقُوءًا بَعْدَ أَنْ كان 
مَنْصُوبه وَعْمْدة بَعْدَ أن كأن قلق وَوَاجِبٌ الكأخير عَن الْفِغْلٍ بَعْدَ 
أَنْ كن جَائِرَ الكقدِيم عَلَيْهِ وَيْوَنَتُ لَهُ الْفِعْلُ إِنْ كن مُوَنكاه تَقُولُ في 
صَرَبَ رَيْدٌّ عَمْرَا: ١صُرِبٌ‏ عَمْرُوا؛ وَفي صَرَبَ رَيْدٌ هِنْدًاا ١صُرِيَتْ‏ 
8 


هند). 


جايى كه فاعل فعل حذف كرده شد در مكانش مفعول به قرار مىدهى 
و احكامى كه در باب فاعل بيان شد برايش مىدهى. يس أن را مرفوع 
مى كنى بعد از اينكه منصوب بود و عمده مى كردانى بعد از اينكه فضله بود 
واز فعل» أن را واجب التأخير مىكردانى بعد از اينكه جايز التقديم بر فعل 
بود و برايش فعل مؤنث أورده مىشود اكر مؤنث بود. 

در ١صَربَ‏ رَيْدُ عَمْرًاا م ىكوبى: (ضصُرِبَ عَمْرُوا. و در (صَرَبَ وَيْدٌ 
هِنْدًاا مىكويى: اصُرِبَتْ هِندًا. 

َِنْ لَمْ يَكُنْ في الكلام مَفْعُولُ به... تاب الكَلرْفُ أو الجارٌ 
َالْمَجْرُورُ أو الْمَضْدَرُ تَقُولُ: هي فَرْسَحٌ» وَاصِيمَ رَمَضَان)» وَامُرَ 

اكر در كلام مفعول به وجود نداشت ظرف يا جار و مجرور يا مصدر 
جايكزين آن مىشوده مىكويى: ١سِيرَ‏ فَرْسَخ/ و «١صِيمَ‏ رَمَضَانُ)» و ١مُرّ‏ 
بِرَيْدِاه و ١جلِس‏ و الْأمِيرا. 

38 : ال 1 

ولا يجُورُ نِيَابَةَ الظَرْفٍ وَالْمَضْدَرِ إلا بِكَلانَةِ شُرُوطٍ: 


نيابت ظرف و مصدر جايز نمىشود مكر به سه شرط: 


ع 


- 


#سوس 6و لس خخ > خاي ة | كك مد يوم اسم ههء ا تر 

احدها: أن يكون مختصاء قلا يجوز ١ضُرِبَ‏ ضرب)» ولا الصِيم 

غير 07 2 - عا 9 200 6 سمس - 6 ك2 - 

رَمَن» وَلَا «أعتُكِفٌ مَكَان)؛ لِعَدَمْ اخْتِصَاصِهَاء فَإِنْ قُلْتَ: (صُرِبَ 

>4 ه 89" >» و 2 سس تا سه 4 ركه و> مح 59 دل 8ه >> 

صَرْبٌ شَّدِيدًا» وَاصِيمَ رمن طويل)» وَ(أَعْدُكِفٌ مَكانَُ حَسَنٌ)... جَارَ 

9 0 5 03 - > 86 7 00 1 5 -ه 

اول: محتص باشدء يس ااضرب ضرب» جايز بيست,» و نه: الصيم 

كه ١‏ 1 7 دح 9 ٠‏ جح صج.ء. - 

رَمَنّ ونه: (اعْتّكِفٌ مَكانَ)؛ زيرا مختص نيستند. اما اكر كفتى: ااضُرِبَ 

او ف 2 د مع ل 5 الج ا دح؟ ددهم : 

صَرْبٌ شَّدِيدًاه و ١صِيمَ‏ رَّمَنْ طويل» و ١أْعْتْكِمٌ‏ مَكَانْ حَسَنَه جايز 
است؛ زيرا بوسيلة وصفء اختصاص حاصل قنذة: أاست: 


الكَاني: أنْ يَكُونَ مُتَصَرّفًا لا مُلازِمًا لِلنَضْبٍ عَلّ الطََرْفِيّة أ 
الْمَصْدَرِيّةِ قلا يجُورُ اسَبْحَانُ اللا يالضّمٌّ عَلَ أنْ يَكُونَ نَائِيا مَئَابَ 


َو و 
. 


فَاعِل فِعْلِهِ الْمُمَدّنِ عَلّ أنَّ تَفْدِيرَهُ: الْسَبّحُ سُبْحَانُ اللواء وَلَا «يحَاءٌ ! 


اس مه 5 34 وود 4 ابر ا و 1 دو م هج 
جَاءَ رَيُدّاه عَلَ أنَّ (إِذّاا تائِبّة عَن الْمَاعِل؛ لِأنَهُما لا يَصَرَّقَانِ. 
٠. ٠. ّّ ٠. 7 ٠. 3 ١ 5‏ 
دوم: متصرف باشد 0 ملازم صب بر ظرفيه يا ملازم صب بر 


ذا 


مصدريه تناقنه ينن: التتكان اللرا يف كو بجاره تسن قوة زر أندكه ذاتن 


' . ظرف متصرف به ظرفى كفته مى شود كه هميشه ملازم ظرفيه نيست بلكه به حسب 
عوامل اعراب غير ظرفيه نيز مىيذيرد» مانند: «يوم». مىتوان كفت: «صمت يوما»» 
و«يومك جميل»؛ و«جاء يوم الجمعة». «يوم» در مثال اول: ظرف زمان» و در مثال دوم: 
مبتداء و در مثال سوم: فاعل است. 

اما «إذا» ظرف متصرف نيست بلكه مختص است يعنى هميشه مفعول فيه است. 

مصدر نيز جنين است همان كونه كه مصنف رحمه الله بيان كرد. 


م 


مناب از فاعل فعل مقدر باشد بر اينكه تقدير آن: ن: ايُسَبحْ سُبْحَا سَيحَانٌ الذدة 
باش 

و 'اححَاءٌ إِذَا جَاء ويد تيز جايز نم قود بر اينكه «إذّاه نائب. فاغل 
باشد؛ زيرا اين دو متصرف نيستند. 

الكَالِتُ: أن يسشرة المفدول به كل تقول اضرب 
اليم َيْدَاا خِلَانًا للْأَخْمَشٍ وَالْكُوفِيّينَ وَهَدَا الشّرْظ أَيْضًا جَارٍ في 


لخاد والتجرون وَلفلاف جَارٍ فب أيه وات الْمُجَيةُ + قِرَاءة أي 
جَعْمَر: (ليُجْرَى قَوْما بمَا كنُوا يَحْسِبُونَ) وَبِقَوْلِ الشَّاعِر: 
(0) ونا مضي | لي ما دَامَ مَعَنِيًا َي بكر كله 


سوم: مفعول به موجود نباشد. بس نمىكويى: صرب الْيَوْمُ رَيْدَاا 
وركلاف العنس " و كوقيون أ واي شرل تيد ذو جار و معرور حارى 


١ 


. الجاثية / 4 .١‏ 
' . هرّكاه در نحو» نام «أخفش» بطور اطلاق آمد او سعيد بن مسعده شاكرد سيبويه و شيخ 
" . مذهب بصريون اين است كه هركاه مفعول همراه ظرف يا جار و مجرور يا مفعول مطلق 

آمد واجب اسث اكه مفعول» نائب فاعل كرده شود. 

كوفيون بطور مطلق مىكويند هرّكاه در جملهاى ظرف يا جار و مجرور يا مفعول مطلق همراه 
مفعول بودند هر كدام كه خواستى مىتوانى نائب فاعل قرار دهى. 

اما أخفش مذهب متوسطى كرفته است وى مى كويد: كر مفعول بر ظرف يا جار و مجرور 
يا مفعول مطلق متقدم شد واجب است كه نائب فاعل كرده شود اما أكر ظرف يا جار و 
مجرور يا مفعول مطلق بر مفعول متقدم شد هر كدام كه خواستى مىتوانى نائب فاعل قرار 
دهى. 

ع.ع 


مىشود. اجازه دهنده به قرائت ابوجعفر احتحاج كرده است: لِيُجَرَى قَوْما 
بمَا كَانُوا يحُسِبُونَ» و به قول شاعر: 
9 وَإِنمَا يُرْضِيِ الْمُنِيبُ رَهَ رَبّهُ مَادَامَ مَعْنِيًا مَعِْيّا بكر قَلْبَهُ' 


| . إعراب الآية على قراءة أبي جعفر على رأي الكوفيين: (يخْرَى) فعل مضارع؛ مبني 

للمجهول. (قَوْمَا) مفعول به. (ا كَانُوا يَكحْسِبُونَ) في محل رفع نائب الفاعل. 

وأما الإعراب على قراءة غير أبي جعفر ذ:(اللام) حرف جر للتعليل. (يجْرِيَ) فعل مضارعء 

منصوب بأن مضمرة جوازا بعد اللام» وعلامة نصبه الفتحة» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا 

هوء والمصدر المؤول من أن وما بعدها في محل جر باللام. (قوما) مفعول به. (الباء) حرف جر 

للسببية أو الملابسة. (ما) حرف مصدري. (كانوا) فعل ماض ناقص» ترفع الاسم وتنصب 

الخبر» مبني على الضم » وواو الجماعة في محل رفع اسم كان. والمصدر المؤوّل "ما كانوا..." في 

محل جر بالباء متعلّق ب'يجزى". (يكسبون) فعل مضارعء مرفوع وعلامة رفعه ثبوت النون وواو 

الجماعة ثْ محل رفع فاعل؛ والجملة في محل نصب خبر كانوا. 

' . معنا: محققا توب هكننده و رجو عكننده» بروردكارش را راضى مى كند تا وقتى كه قلبش به 

ذكرش مشغول باشد. 

لم يدسب هذا الرجز إلى قائل معين 

المفردات الغريبة: المنيب: اسم فاعل» من أناب» إذا رجع؛ "والإنابة": الرجوع إلى الله تعالى 

بفعل الطاعات وترك المعاصي. معنيا: مهتما ومولعاء وهو اسم مفعول من عني» بالبناء 

للمجهول لزوما. 

والمعنى: تصح توبة الإنسان» وينال عليها صاحبها الأجر والثواب ما دام قلبه متعلقا بذكر ربه 

تبارك وتعالى خائفا منه» نادما على ما بدر منه» مقلعا عن الذنوب والآثام. 

الإعراب: (إنما) كافة ومكفوفة تفيد الحصر. (يرضي) فعل مضارع مرفوع» وعلامة رفعه ضمة 

مقدرة على الياء للثقل. (المنيب) فاعل» مرفوع. (ربٌ) مفعول به والهاء: في محل جر مضاف 

إليه. (ما) مصدرية ظرفية. (دام) فعل ماضٍ ناقصء؛ من أخوات كانء ترفع الاسم وتنصب 

الخبر» مبني على الفتح» وامه ضمير مستتر فيه جوازا هو. (معنيا) خبر دام منصوب. (بذكر) 

في حل رفع نائب فاعل» ل"معنيا"؛ لأنه اسم مفعول. (قلب) مفعول به منصوب ("معنيا" 
ا 


سم وو 


قم «بمَا وَابِذٍ كُرِ) مَعَ وُجَودٍ «قَوْما) وَاقَلْبَهُا» َأَجِيبَ عَنِ 
الي 2 صَرُورَة وَعَنِ الْقِرَاءَ أنه هاده وَكْكِيلُ أَنْ يَكُونَ 
الْقَائِم مَقَامَ الْمَاعِلٍ صَمِيرًا مُسْتَيرًا في 0 عَائِدًا عل الْغُفْرَانِ 
الْمَنهُوم مِن قَولِه تل ٠ل‏ لِلِّينَ آمئُوا يَعْفِرُوا)4» أي: لِيُجْرَى 
الْعُفْرَانُ َوْمه وَإِنَّمَا أَقِيمَ الْمَفْعُولُ بوء عَايَهُ ما فِبه أنه الْمَْعُولُ الكافيه 

يس ١يِمّا)‏ و ابذِكْرا (كه جار و مجرور هستند) جايكزين فاعل كرده 
شدند با وجودى كه (قَوَما) و «قَلْبَه) (كه مفعول به هستند در جمله) وجود 
دارند. 

از بيت جواب داده شده كه ضرورت شعرى است. و از قرائت جواب 
داده شده كه قرائت شاذ است. و احتمال دارد كه قائم مقام فاعل: ضمير 
مشر در فعل» عاق بو« الْقفوّان) ياشند كه ان قرمودة تكداوند متعال» قل 
َِّذِينَ آمَنُوا يَغْفِرُوا)" فهم كرده مىشود يعنى: الِيْجْرَى الْعُفْرَانُ 


و(المهاء) مضاف إليه؛ والمصدر المؤول من ما وما بعدها مجرور بإضافة اسم زمان مقدر يتعلق 

ب"يرضي"؛ والتقدير: يرضي المنيب ربه مدة دوامه معنيا. وجملة "دام معنيا..." صلة الموصول 

الحرقي لا محل لها من الإعراب. 

' . هذا مبني على أن الشاذ ما وراء السبعة» وهو اختيار طائفة من الفقهاء والأصوليين» 

وذهب كثيرون إلى أن الشاذ ما وراء العشرة» فلا تكون على هذا شاذة. 

.١ 4 / الجائية‎ . ' 

' . الإعراب: «قُل» فعل أمرء مبني على السكونء فاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنت. 

«لِنَّذِينَ» متعلقان بيغفروا. «آمَنُو» فعل ماضء مبني على الضمء وواو الجماعة في حل رفع 

فاعل» والجملة صلة الموصولء لا محل ا. «يَعْفِرُوا» فعل مضارع مجزوم» لأنه جواب طلب» 
نا 


قَوْماا. و مفعول به جايكزين آن شده استه نهايت أنجه در أن وجود دارد 
اين است كه مفعول به دوم ابت واين اعراب جايز است' : 

وَإِذَا حُذِفٌ الْمَاعِلُ ف قي ون قدو الأقجاد تقامة..: 
َغِْيرُ الْفِعْلٍ بِضَم وله مَاضِيًا كان أو مُضَارِعً» وَبِكَسْرِ ما قَبْلّ اليه 
في الْمَاضِيِء وَبِقَئْحِهِ في الْمُضَارِعِء 5 تَقُول: ١«ضصرِب)‏ وَايُضْرَبُ)» وَإِذَا كآنَ 
مُبْكَدِنًا بتَاءِ رَائْدَةٍ أزيقنرة وَضْلٍ. .. شَارَكَ في 2 كَانِيه وله في مَسألَة 
الكاي وَكَالِكْهُ أَولَهُ في مَسْأَلَةِ الْمَمْرَهِ كَقُولُ في تَعَلّمْتُ المشألة: 
0 العشألة بط بِضَمٌ الكاء َالعَيْنِ وف انْطَلَقْتُ بِرَيْدِ: دأنْظلِقَ» 

بِضَم الْهَمْرَةِ وَالطََاءء قَالَ اللّهُ تَعَال: <قَمَنِ اضْظرٌ)» إذَا ابْتْدِىَ 

بلل. - قبل: (أضطلر)» صم لمر وَالطَاءء وال لمك 
(0) سَبَقُوا هَوَقٌّ وَأَعْتقُوا لِهَوَاهُمُ 5 فَعُخْرّمُوا وَلِكلُ جَئْبٍ مَصْرَعٌ 

هركاه فاعل حذف كرده شد و جيزى از اين جيزها (يعنى: مفعول بهء 
ظرفء جار و مجرور يا مصدر) مكانش قرار داده شد تغيير فعل به ضم اول 
أن واجب است فرقى ندارد كه فعل ماضى يا مضارع باشد و كسر ما قبل از 


وَحَبَ 


م 


وعلامة جزمه حذف النون» وواو الجماعة في محل رفع فاعل» والجملة مقول القول» وجملة 
| . در مورد آيه» بصريون به كوفيون دو جواب دادهاند: 
الف) قرائت شاذ است. 
ب) فعل «يجزي» دو مفعول مىيذيرد» مانند: جزاك الله خيرا. بنابراين مىتوان اعراب كرد: 
(يجْرَى) فعل مضارع؛ مبنى للمجهول. ضمير مستتر هوء نائب فاعل كه به مصدر «يغفروا» 
برمىكردد و همين «هو»»؛ مفعول اول است. (قوما) مفعول دوم. 
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أخرش در ماضىء و به فتح أن در مضارع واجب استء مىكويى: 'ضُرِبَ) و 
«(يُضْرَبَ). 

هركاه در ابتداى أن تاء زائد يا همزة وصل قرار داشت در ضمء حرف 
دومى در مسألة تاء و حرف سوم در مسألة همزة وصل مشاركت مىكننده 
مراك لالظ امعو تقتيف الخلا لقاابة كنع تامو ين 1 
در «انْطَلَقْتُ بِرَيْدِ): كوي (أنظلة) به ضم همزه و طاءء خداوند 
متعال فرمود: #إفَمَنِ اصْظرٌَ». هركاه به فعل ابتدا كرده شد كفته مى شود: 
0 7 3 همزه ونظاف أروذوك قال ننه ابدقه 
(0)) سَبَقُوا هَوَيٌ وَأَحْتَقُوا لِمَوَاهُمُ . مَتُخْرّمُوا وَلِْلّ جَنْبٍ مَضْرَع' 


' . معنا: فرزندام بر تمايلات نفسانىام سبقت كرفتند (يعنى: من دوست داشتم كه فرزنداتم 

بزرك شوند و عمر طولانى كنند) و شور و دلدادكى خودشان را در آغوش كرفتند و بسويش 

شتافتند يس مرك آنان را در كام خود فرو برد و براى هر انسانى قتلكاهى است كه آنجا 

هى ميرد . 

البييت لأ :زيب الملئل. 

اللغة: شرح المفردات: هوي: أصلها "هواي" قلب الألف ياء» على لغة هذيل؛ وأدغمها في 

الياء الثانية وهي بمعنى: ما تمواه النفس. أعنقوا: أسرعوا. تخرموا: أخذهم الموت. لكل جنب 

مصرع: أي: لكل إنسان مكان بموت فيه. 

المعنى: يقول: إنهم سبقوني مسرعين إلى ما كنت أرغب فيه أي الموت» ثم عزى نفسه بقوله: 

إن كل نفس ذائقة الموت» ولكل إنسان مكان يموت فيه لا يستطيع أن يفر منه. 

الإعراب: (سبقوا) فعل ماض مبني على الضمء وواو الجماعة في محل رفع فاعل. (هوي) مفعول 

به منصوب بالفتحة المقدرة على الألف المقلوبة ياء للتعذر» وهو مضافء و(الياء) ضمير 

متصل مبني في محل جر مضاف إليه. (الواو) حرف عطف. (أعنقوا) فعل ماضٍ مبني على 

الضم؛ وواو الجماعة في محل رفع فاعل. (اللام) حرف جر. (هوى) مجرور بالكسرة المقدرة على 
لضن 


وَإِذَا كان الْفِعْلُ الْمَاضي ثُلائيًا مُعْكَلّ الْوَسَطِء تَمُوُ: «قَالَ» وابَاعَ)... 
جَارَ لَكَ فِيهِ تلات لَُعَاتِ: إِحْدَاهَا - وَهِيَ الْمفُضْحَى - :َكسْرُ ما قَبْلَ 


الآلىء كقفتت الألف يَاء. الكَانِيَةٌ: إِشْمَامُ الْكْسْر شَيْكَا م مِنَ الضّم 
تَنييهًا عل الْأَصْلِء َه لَعَةٌ قَصِيحَةٌ أَيْضًاء القالكة: إِخْلَاصٌ صَمٌ َوه 
َيَجِبُ كَلْبُ الْأَلِف وَاوَاء و تقول اقول وَابُوعَ) وَمِيَ قَلِيلةُ. 

اكر فعل ماضىء ثلاثى معتل الوسط بودء مانند: «قَالَ) و «بَاعَ» در آن 
سه لغت برايت جايز است: 

اول - و همين فصيحتر است -: كسر ما قبل از الفه يس الف را به 
ياء قبل مىكنى (مانند: «قَالَ), مىشود: قِيلٌ). 

دوم: اشمام كسر جيزى از ضمء از جهت أكاهى دادن به اينكه در اصل 
ضمه داشته استء و اين لغت نيز فصيح است. 

سوم: خالص كردن ضم اول آنء يس قلب الف به واو واجب مىشودء 
مىكويى: ١قُولٌ)‏ و ابُوعَ)» و اين قليل است. 


الألف للتعذر. (هم) ضمير متصل مبني في محل جر مضاف إليه. والجار وامجرور متعلقان 
بالفعل: أعنقوا. (الفاء) حرف عطف. (تخرموا) فعل ماض مبني للمجهول مبني على الضمء 
والواو ضمير متصل مبني في محل رفع نائب فاعل. (الواو) حالية. (لكل) الجار وانجرور متعلقان 
بمحذوف خبر مقدم للمبتدأ. (جنب) مضاف إليه مجرور بالكسرة. (مصرع) مبتدأ مؤخر مرفوع 
بالضمة. 

وجملة: "سبقوا هوي" ابتدائية لا محل لما من الإعراب. وجملة: "أعنقوا" معطوفة على جملة 
سبقوا". وجملة: "تخرموا" معطوفة على جملة "أعنقوا" وجملة: "أعنقوا" وجملة: "لكل جنب 
مصرع" في محل نصب على الحال. 
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الِإشْتِكَالُ 
ص - ياب الِإِشْتِعَالٍ: يحور في خحُو: ١و‏ 
َحَان أ نامث بها َف «زَيُدِ) ِالِإبْتِدَاء قا ك4 م م > 8 وي 


05 حَرَيْثهُ عَدَقك 


دثهة») نه أؤ صر : 


يإِضْمَارِ ١صَرَيْتُ)‏ وَاأَهَنْت) وَاجَاوَْتُ) وَاحِبَةٌ الحذف» قَلَا مَوْضِعَ 
ب الخذلة عق بَعَدَه» ويد 3 ال د في شو «رَيْدا اضْرِيْةً) لِلِلَب 31 وو 
(وَالَارق وَالَارئةٌ ْم أَنِيمما) متأو وني كحو (وأائم 


- 


خَلَتَهَا أَحُمْ)» لِلتَتَاسُبِ» وَخْحُو: (انشبا وكا ونيةا كيه ع6 وَاامَا وَيْدٌ 
ري يتا لِعَلَبَةٍ الْفِغْلء وَيجحبُ في خَحُو: «إِنْ رَيْدَا لَقِيتَهُ َأَكْرِسْهُ ُ) وملا 
يدا أَكْرَمْتَها لِوُجُوبِهِ وَيجِبُ الرَفْعٌ في خحُو: رحد َإِذًا زَيْدٌ يَصْرِيهُ 
عَمْرُوا لإمْتِتَاعِهه وَيَسْتَوِيَانِ في ُو «رَيْدُ قَام أَبُوم) وَاعَمْرُو أَكْرَمْتُهًا 
لِلتَكافْقِ وَلَيْسَ مِنْهُ نه رول شَيْءٍ تكله في الرُبْرِ)»» لويد ذُّهِبَ بوا. 
ش - صَابظ هَذَا الْبَابٍ أَنْ يَكَقَدّمَ | شم رحن ِل عَاِلُ في 
صَمِيرِهِ صَمِيره وَيحُونُ دَلِكَ الْفِعلُ يحَيْتُ لو مُرّعٌ مِنْ ذَلِكَ الْمَعْمُولٍ وَسْلْط قلط 
عَلَ الاسم الأتل تفترية 


رع قاهدة اين انه انق اس كه اسح عقدم و قطن نآل اينم 


متأخر شود كه در ضمير أن اسم عامل است و أن فعل طورى است كه اكر 
از آن معمول خالى شود و بر اسم اول مسلط شود آن اسم اول رأ منصوب 
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مِكَالُ ذَلِكَ كَ «رَيْدَا صَرَيْتهُ)؛ 3 كرى أَنْكَ لَوْ حَدٌ 0 لْهَاءَ مَسَلْظْتَ 3 


ره *و 


«صَرَبْتُ) صَََ «(زَيْدِ). لقلة «وَيْدّا صَرَيْتُ0) يَكُونُ «زيدَ1ا) مَفْءِ 00 
مُقَدَّمًاك وَهَذَا مِكَالُ ما اشْتَعَلَ فِيهِ الْفِعْلُ بِصَمِيرٍ الإسم. 

مثال أن يدا حَرَئقة0؛ آيا تمن بيتى كه اكر ساء رآ حدذف كتى و 
(صَرَيْتٌ) را بر «وَيّد) مسلط كنىء مىكويى: «وَيْدَا صَرَيْتٌ). (رَيْدَا) 
مفعول مقدم مىشود. اين مثال به اسمى بود كه فعل به ضمير اسم مشغول 
است (يعنى: فعل به «هاء» مشغول است و أن را بر مفعوليت منصوب كرده 
است يس در «زيدا» نمىتواند عمل كند بنابراين براى «زيدا» يى عامل 
ديكرى بايد ع كرد). 
وَمِكَالَهُ أَيْضًا «رَيْدَا مَرَرْتُ بدا َإِنّ الصَّمِيرَ وَإِنْ كن حَجَرُورًا الْبَاءِ 
ل تزجع لضب باليغل. 
همجنين مثال أن «رَيْدًا مَرَرْتُ بها" مىباشد. همانا ضمير و اكرجه 


به باء محرور است مككر اينكه در محل نصب به فعل است (يعنى: «هاء» 


2 
لاا 


' . الإعراب: (زيدا) مفعول به لفعل محذوف وجوباء والتقدير: ضربث زيدا ضربئه. (ضربته) 


فعل وفاعل ومفعول» والجملة تفسيرية» لا محل لما من الإعراب. 
' . الإعراب: (زيدا) مفعول به لفعل محذوف وجوباء والتقدير: جاوزث زيدا مررت به. 
(مررت) فعل وفاعل» (به) جار ومجرور متعلقان بمررت» والجملة تفسيرية» لا محل ها من 
الإعراب. 

رحس 


وَعِكَالٌ ما اشْتَقلٌ فيه الْفِعْلُ ياسْم عَامِلٍ في الصَّمِيرِ ححُوُ قَوْلِكَ: 
«وَيْدَا صَرَد 2 فك أكائه َإِنَّ «صَرَبَ) عَامِلٌ في «الأخ» نَصبًا ََ 
التأشرلكة ا عَايِلٌ في الصَّمِيرٍ خَمْضًا الْإِصَافَةِ. 

ار عر وان ام كر فبدين عامل 
است. مانند كفتة تو: «زَيْدَا صر عَبَيْتُ أَحَائ)١‏ . زيرا (صَرَبَ) در «الْأخ) عمل 
كرده و أن را بر مفعوليت منصوب كرده است. و «الأخ» در ضمير عمل 
كرده و آن را مضاف إليه و مجرور كرده است. 

دا قر ها توه يخود في الام اق 
0 يف عل اد ل نشت يغ 
تدذوف ورا بنذ الفغل التذكرق كل مد ضع م الكنة عي 
اك اساي 5 

اكنون كزين مشخص حداعى ازريم تراس تكلم جابر ابت كيه 
ابتدا مرفوع شود و جملة بعد از آن در محل رفعء خبر و به فعل محذوف 
وجوبا مرفوع شود كه فعل مذكور" آن را تفسير مىكند يس جمله محلّى 
براق عراب قازد وير (مفسرة اسك 

وَتَقَدِيرٌ رُ الْفِعْلٍ في الْمِكَالٍ الْأَوَلِ ١صَرَبْتُ‏ رَيْدَا صَرَبُْة» وَفي القاز 
ره رَيْدَا مَرَرْتُ يدا» وَلَا تُقَدّرُ امَرَْت؛ أنه لا يَصِلُ إ[ الِإِسم 


- 
ع أَنْ وه 


يرفع بد هَ بِالإبْتِدَاء» 


' . (زيدا) مفعول به لفعل محذوف وجوباء والتقدير: أهنثُ زيدا ضربثُ أخاه. (ضربت) فعل 
وفاعل. (أخا) مفعول به. (الحاء) مضاف إليه. والجملة تفسيرية» لا محل لها من الإعراب. 
' . فعل مذكورء يعنى: فعل ذكر شده. مثلا: «رَيْدًا ضَرَبْتُهُ»» فعل «ضَرَبْتُ» فعل مذكور 
است. و جملهى «رّيّدًا صَرَبْئُةُ» تفسيريه مى شود. 

دض 


01 
222 ود همه 


بِنَفْسِِ وَفي الكَالِثِ «أَهَنْتُ رَيْدَا صَرَيْثُ أَخَامُه وَلَا تُقَدّرُ اصَرَيْتُ)؛ 
لِأنَكَ لَمْ تَضْرِبْ إِلّا «الأح). 

تقدير فعل در مثال اول: ١صَرَبْتُ‏ رَيْدَا صَرَبْتُها. 

تقدير فعل در مثال دوم: اجَاوَرْتُ رَيْدَا مَرَرْتُ بها است. ١مَرَرْتا‏ را 
تقدير نمىكنى؛ زيرا خودش (بطور مستقيم) به اسم نمىرسد' (بلكه با حرف 
جر به اسم مىرسد). 


قر عه م 


تقدير فعل در سوم: : ااأَهَنْتُ رَيْدَا صَرَيْتٌ أخَانا: است. «صَرَيْت) را 
تقدير نم ىكنى؛ زيرا تو جز «الْأخ)؛ كسى را نزدهاى. 
وَاعْلَمْ أنَّ لِلاسْم الْمْتَقَدّمِ عَلَ الْفِعْلٍ الْمَدْكُورٍ حمس حَالَاتٍ: 


رق حوس 6و 2 قد كن - 


6ه و 
5 يجب» 


فَتَارَةٌ ديل تاو هاه وو 


رَهَ يتَرَجَحُ نَصْبَهُ وَتارَةٌ يبه وَتَارَةَ يتَرَجحْ رَفْعَة 

وَتَارَةَ يَسْكَوِي الْوَجْهَانٍ. 

ينان كد اسم تدم بو قتل بكون ينع حالاع داردة 

)١(‏ كاهى نصب ترجيح بيدا م ىكند. 

)١(‏ كاهى نصب واجب مىشود. 

(:1) كاهى رفع ترجيح بيدا مى كند. 

(؟) كاهى رفع واجب مىشود. 

(0) كاهى هر دو وجه يكسان مىشود. 


١‏ . يعنى: «مررت» متعدى نيست كه مستقيم مفعول بخواهد. يس نمىتوان تقدير كرد «مَرَرْتُ 
يدا مَرَرْتُ به». 


56 


ناه أن يَحُون الفغل الْمَدْكُورُ يفل طلي: ومْوَالأمْرُ والكفي 
وَالدّعَاءٌ كُقَوْلِكَ: «رَيْدَا اطْرِبةُ» وَارَيْدَا لا تُهنْهُ) َداللْهَُ عَبْدَكَ 
ارحمة). 


وَإِنَّمَا يَكرَجحُ الك اليه 5 الوَهْمَ يَْكلْرِمُ الْإِخْبَارَ الْمْلَةٍ 


- 


الظلَييّة عَنٍ الْمُبْتَدَاٍ وَهْوَ خِلَاف الْقِياين؛ لِأَنَهَا لا َحْتَمِلُ الصَّدْقَ 
وَالْكذْبَ. 
مانند كفتة تو: «رَيْدَا اضْرِبْهُ)' و «رَيْدَا لا تهنا" و «اللَهُمّ عَبْدَكَ 


ايْحَمَة) ٍ 


١ 


. الإعراب: (رَيْدَا) مفعول به لفعل محذوف وجوباء والتقدير: اضرب رَيْدَا اضْرة. (اطظرئة) 
فعل أمر» مبني على السكون, وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا تقديره: أنت. (لماء) في محل 
نصب مفعول به. والجملة تفسيرية» لا محل لها من الإعراب. 

' . الإعراب: (رَيْدَا) مفعول به لفعل محذوف وجوباء والتقدير: لا ثِنْ رَيْدَا لا مُنُْ. (لا) 
ناهية. (ثَِنْ) فعل مضارع؛ مجزوم بلاء وعلامة جزمه السكون؛ وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا 
لله أنت. (الحاء) في محل نصب مفعول به. والجملة تفسيرية» لا محل لما من الإعراب. 

. (اللهم) منادا مفرد علم؛ مبني على الضم في محل نصبء ولميم المشددة الحرف التعويض» 
لا محل لحا من الإعراب. (عَبْدَ) مفعول به لفعل محذوف وجوباء والتقدير: ارحم عبدك ارحمه. 
(كاف) الخطاب في محل جر مضاف إليه. (انْحَمْ) فعل دعاءء» مبني على السكونء وفاعله 
ضمير مستتر فيه وجوبا تقديره: أنت. (لاء) في محل نصب مفعول به. والجملة تفسيرية» لا 
محل ها من الإعراب. 
دنا 


نصب در آن ترجيح بيدا مىكند زيرا رفع مستلزم خبر دادن با جملة 
طلبى از مبتدا است و اين خلاف قياس است زيرا در جملة طلبى صدق و 
كذ امال تمن روه 

وَيُفْكِلُ عَلَّ هَذَا خَحْوُ قَوْلِهِ تَعَالَ: «(وَالسَّارِقٌ وَالسَّارِفَةٌ فَاقْطَعُوا 
أَيْدِيَهُمَ/4" فَإِنّهُ َظِيرُ قَوْلِكَ «رَيْدَا وَعَمْرَا اضْرِبٌ أَحَاهْمَا» وَإِنمَا مُجحَ 
في دَلِكَ الضبٌ لِكَوْنِ الِْعْلٍ الْمَمْهُولٍ فِغْلَ طلّبء وَكُدَلِكَ قَوْله 
َعَالَ: <الرَانِيَةُ وَالرَاني مَاجْلدُوا كل وَاحِدٍ مِنْهمَا)4" وَالْقُرَاءُ السّبْعة 
قَدُ أَجْمَعُوا عَلٌ الرَفع في الْمَوضِعَيْنِ. 

بر اين اشكال وارد مىشود در مانند فرمودة خداوند متعال: #[ وَالسَّارِقٌ 
وَالسَّارِقَةٌ فَافْطَعُوا أَيْدِيَهُمَا»» زيرا شبيه كفتة تو است: (رَيْدَا وَعَمْرًا 
أطوم اهمالك ذو ابن معال» لمهي #يعع بيدا ف كند زرا قدلن كه 
مشغول است فعل طلب استء و همجنين (اشكال وارد مىشود در مانند) 
فرمودة خداوند متعال: <الرَانِيةُ وَالَان فَاجْلدُوا كل وَاحِدِ مِنْمُمَا)'. 


١ 


. المائدة //”. 

' . النور / 7. 

” . الإعراب: (الواو) استنافية. (السَارِقٌ) مبتدأء خبره محذوفء والتقدير: يما يُثْلَى عَلَيْكُمْ 
المتّارقٌ وَالسَارقَة أي: حُكُْمُهُما. (الواو) حرف عطف. (السَّارِقَةُ) معطوف على السارق. 
(الفاء) استثنافية. (اقْطَعُوا) فعل أمرء مبني على حذف النونء والواو فاعل. (أَيْدِيَ) مفعول به» 
منصوب. (شُما) مضاف إليه؛ وجملة "اقطعوا.." مستأنفة» لا محل لما من الإعراب. 

؛ . الإعراب: (الرَنَةُ) مبتدأء خبره محذوفء والتقدير: يما ُثْلَى عَلَيِكُمْ الرَايةُ والرَايِء أي: 
حْكْمُهُما. (الواو) حرف عطف. (الرَانيِ) معطوف على الزانية. (الفاء) استنافية. (اجْلِدُوا) 
فعل أمرء مبني على حذف النون, والواو فاعل. (كُلَ) مفعول به. (واجدٍ) مضاف إليه. 
/ااع 


قاريان سبعه بر رفع در هر دو مكان » اجماع دارند (بنابراين همان كونه كه 
رسخن «الطرظ مله طق المع رجه 310 مقت ال رجي 
يبدا كرد در دو آيهُ كريمه نيز (افْطَعُوا» و «اجَلِدُوا» وجود دارد كه جملة 
طلبى هستند اما مىبينيم كه قاريان سبعه بر رفع در «السَارِقٌ وَالسَّارِقَة) و 
«الزَّانِيَة َه نِيّةَ وَالرَافي) اجماع دارند!). 
وَقَدْ أجيبَ عَنْ ذَلِكَ بِأنّ الكَقْدِير: مِمّا يثآ بثل عايكم - 

السَّارِقٍ وَالْسَارِ' قَةِ فَافْطعُوا 1 يدِيَهُماء تدالمّارة 3" وَ*السَارِةَ كَه) مَبْكَدَأ 
وَمَعْظُوفُ عَلَيْه وفع َحْدُوفُ وَهْرَ الَارٌ وَالْمَجْرُونُ وَداقْطَعُوا 
جل نكاد تَقَه قَلَمْ د يَلْرَعِ الْإخْبَارُ ب بلكنله الطَلْبيّةٍ عَنِ الْمبْتَدَإِ وَل 
يَسْتَقِم عَمَلُ فِغْلٍ مِنْ جُملةٍ م في مُبْكَدا بر حَنْهُ َيِه مِنْ جل أخْرى» 
وَمِثْلَهُ: «رَيْدٌ فَقِيدٌ كَأَعْطِدا وَاخَالِدٌ مَكْسُودٌ قَلَا بُهنْهُ» وَهَذَا قَوْلْ 

تنه وال النياك فاله تتطرلة يتقق الذي ودالقات عي يها 
9 عَََ الْسَبَبِيّة كم ف قَوْلِكَ: «الَّذِي يأتيى قَلَهُ دِرهَما» وَفَاءٌ 


(منّْهُما) متعلقان بمحذوف صفة لواحد. (مائَة) نائب مفعول مطلق. (جَلْدَة) مضاف إليه 
وجملة "اجلدوا.." مستأنفة» لا محل لما من الإعراب. 
وأعْرت أيضا: (ارَنيهُ) مبتدأ. (الواو) حرف عطف. (ارَقِ) معطوف على الزانية. (الفاء) 
زائدة» أو واقعة في جواب الشرط؛ لأن الجملة تتضمن معنى الشرط على تقدير: والتي زنت 
والذي زن فاجلدوا كل واحد منهما. (اجْلِدُوا) فعل أمرء مبني على حذف النون؛ والواو فاعل. 
(كُكَ) مفعول به. (واحدٍ) مضاف إليه. (مِنْهُما) متعلقان بمحذوف صفة لواحد. (مِاثَة) نائب 
مفعول مطلق. (جَلْدَةِ) مضاف إليهء وجملة "اجلدوا.." في محل رفع خبر. 
١‏ . يعنى در آيدى «والسارق..» و در آيدى «الزانية..». 

لا 


السّبييَةِ لا يَعْمَل مَا بَْدَهَا فِيمًا قَبْلَهَا وَقَدَ تَقَدٌ تَقَدمَ أن شَرْط هَذَا الََابِ 
أن الفكل 21 شاط عَلَ الاسم... لَحَصَبَه. 

از اين اشكال جواب داده شده كه: 

تقدير جنين است: «مِمّا يَئْلَ عَلَبْكُمْ حُكُمْ السَّارِقٍ وَالسَارِفَةٍ 
اتطقنا 0 ». يس «السَّارِقٌ) مبتدا و «السَّارِقَة) عطف بر آن و خبر 
محذوفه و آن جار و مجرور است و «اقَطعُوا» جملة مستأنفه است. بنابراين 
خبر دادن با جملة طلبى از مبتدا لازم نمىأيد. 

و عمل فعلى (در اينجا «اقطعوا») از جملهاى (در اينجا جملة مستأنفه 
بكاقاء) در مسا (الجارق) خاير تس شود كه أن هيعنا بوسيلة غير أن فل 
خبر داده شود (خبر در اينجا جار و مجرور است)'. 

و مانند آن: (وَيْدٌ قر تأغطي؟ والخالك مَكسُورٌ قلا ثهنةا' أسث'ء 


' . خلاصدى كلام اينكه جملدى «قَاقْطَعُوا..» مستأنفه است و جملدى مستأنفه يعنى جملدى 
جديدى كه ربطى به قبل ندارد. يس «اقطعوا» كه در جملدى جديدى قرار كرفته و ربطى به 
قبل ندارد جكونه مىتواند خبر براى مبتدا «السارق» باشد؟! 
' . الإعراب: (رَيْدُ) مبتدأ. (قَقِيدُ) خبر» والجملة ابتدائية لا محل لما من الإعراب. (الفاء) 
استثنافية. (أَعْطِ) فعل أمر مبني على حذف حرف العلة من آخره وهو الياء والكسرة دليل 
عليهاء وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنتء والاء في محل نصب مفعول به والجملة مستأنفة 
لا محل لها من الإعراب. 
" . الإعراب: (حَالِدٌ) مبتداأً. (مَكُشورٌ) خبر» والجملة ابتدائية لا محل لها من الإعراب. (الفاء) 
استعنافية. (لا) ناهية. (ثُنهُ) فعل مضارعء مجزوم بلا الناهية وعلامة جزمه السكون» وفاعله 
ضمير مستتر فيه وجوبا أنت» والهاء في محل نصب مفعول به» والجملة مستأئفة لا حل لها من 
الإعراب. 

5 


مبرد كفته است: «ال» موصول بهمعناى «الَذِي) است', و «فاء» آورده 
شده تا بر د ت دلالت دهد 00 كه در كفتهات: 07 ص قَلَهُ 


منصوب كند (يعنى: در باب اشتغال» فعل در ما قبل از خود بايد عمل كند). 
وَمِنْهًا: أن كر الننم كقارا رك نا بِعَاطِفِ مسبوقٍ 46 بُدْلَةَ فِعْلَةَ 


كقَوِْكَ: «قَامَ وق مها اكه 5 وَدَلِكَ 2 إِذَا رَفَعْتَ... كنت 
لله 5 سيك فَيَلْرَمُ خلق الأشيية سْميّة عل الو لْفِعْلِيّةِ وَهُمَا 0 


هر 


وَِذَا َصَبْتَ تشنغن. كاتف لقئلة ننلية: أن الكقدير: وواكديق عنما 
رطفا 0 قَدْ عَطَفْتَ فِعْلِيّةَ عَلَ فِعْلِيّةِ وَهُْمَا 0 
وَالكتَاسُّبُ في الْعَظفِ أَْلَ مِنَ الَكَائْقِ» َِدَلِكَ يجح الكَضْبٌء قَالَ 


' . اين دو مثالى براى جملدى مستأنفه هستند كه در ما قبل خود عمل غم ى كنند. 
' . بر رأى مبردء اعراب آيه "والسارق والسارقة..." جنين مى شود: 
(الواو) استثنافية. (الَارِقٌ) مبتدأ. (الواو) حرف عطف. (الستارَة) معطوف على السارق. 
(الفاء) زائدة» أو واقعة في جواب الشرط؛ لأن الجملة تتضمن معنى الشرط على تقدير: والذي 
سرق والتي سرقت فاقطعوا أيديهما. (افْطَعُوا) فعل أمرء مبني على حذف النون» والواو فاعل. 
(أَبْدِي) مفعول به. منصوب. (شُمَا) مضاف إليه» وجملة "اقطعوا.." في محل رفع خبر. 
” . الإعراب: (الّذِِي) في محل رفع مبتداً. (يأي) فعل مضارع. مرفوع وعلامة رفعه ضمة مقدرة 
على الياء للثقل» والنون: للوقاية» والياء: في محل نصب مفعول به وفاعله ضمير مستتر فيه 
جوازا هو. والجملة صلة الموصول؛ لا محل لما. (الفاء) واقعة في جواب الشرط؛ لأن الجملة 
تتضمن معنى الشرط. (ِلَهُ) الجار وامجرور متعلقان بخبر محذوف مقدم. (دِرْهَمْ) مبتدأ مؤخرء 
وجملة "فله درهم" في محل رفع خبر المبتد!. 

علق 


اله كما كَعَالٌ: «خَلَقَ لعي عبر مَبينٌ» د وَالأَْعَامَ 
خَلَقَهَا4” أَجْمَعُوا عل تَضبٍ «الْأَنْعَاَ)؛ الوادما 1 قَهُ بالجمْلَةٍ الةة 
وَهِيَ اخَلَقَ الْإِمْسَانَ). 

0 أن مسائل: اسم همراه با عطف كنندهداى باشد كه قبل از أن» جملة 
فعليه باشد مانند كفتهات: «قَامَ وَيْدٌ وَعَمْرًا أكْرَمُتُة). زيرا اكر آن را مرفوع 
مخالف همديكرند. 
مى شود: ود قشف نا لكشل 50 بر فعليه عطف كردى و 
اين دو متناسب يكديكرند. و تناسب در عطف از تخالف بهتر است بدين 
خاطر نصب ترجيح داده شده استء خداوند متعال فرموده است: ل« خَلَقَ 
الْإنْمَانَ مِنْ تُظِفَةٍ فَِدَا هُوَ حَصِيمٌ مُبِينَ وَالْأْعَامَ خَلَقَّهَا)'. بر نصب 


. النحل /” - 4. 
' . الإعراب: (ِحَلَّقَ) فعل ماضء مبني على الفتح» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هو. 
(الْإنْسانَ) مفعول به منصوب, والجملة مستأنفة. (مِنْ نُطْمَة) متعلقان بخلق. (الفاء) عاطفة. 
(إذا) الفجائية. (هُوَ) مبتدأ. (حَصِيمٌ) خبر. (مُبِينٌ) صفة لخصيم. وجملة: «هو خصيم ...» لا 
محك لما معطوفة على الاستثنافيّة. (الواو) عاطفة. (الأنعام) مفعول به لفعل محذوف على 
الاشتغال يفسّره ما بعده أي خلق الأنعام خَلَقّهَا. (خَلَقَ) فعل ماضء مبني على الفتح» وفاعله 
ضمير مستتر فيه جوازا هوء و(الحاء) في محل نصب مفعول به. (لَكُمْ) متعلقان بخلق» وجملة: 
«(خلق) الأنعام ...» لا محك لماء معطوفة على جملة خلق الإنسان. وجملة: «خلقها ...» 
محل هاء تفسيرية. 

فق 


«الْأَنْعَام اجماع دارند؛ زيرا از جملة فعليه سبقت كرفته و آن «كَلَقَ 
الْإِمْسَانَ) است. 

وَمِنْهَا: أَنْ يَتقَدّمَ عَلَ الاسْم أََاكُ الْعَالِبُ عَلَيْهَا أَنْ كَدْخُلَ عَلّ 
لْأَنْعَالِ كَمَوْلِكَ: «أَرَيْدَا صَرَيْه» وَامَا رَيْدَا أيه قَالَ تعَالَ 
( قرا مِنَاوَاحِدًا نّعة). 

از آن مسائل: أداتى بر اسم داخل شود كه أن أدات اغلب بر فعل داخل 
مىشود. مانند كفتة تو: (أَرَيْدّا صَرَيْكَةه و ١مَا‏ زَيْدًا رَأَيْقهُا خداوند متعال 
فرموده است: «إَبَكرًا هنا وَاحِدًا تّبعُةُ4" 

وَأمّا مُجُوبُ الكضب... قَفِيمًا إِدا تَقَدّمَ عَلَ الاسم أَدَاةٌ خاصَةٌ 
بِالْفِعْل كأَدَوَاتِ الشّرٍْ وَالَخْضِيضء كَمَوْلِكَ: «إِنْ رَيْدَا ريت 
َأَكْرِسْهه وملا وَيْدَا أَكْرَمْتَا وَكُقَوْل الشّاعِر: 


() لا تَجَْعِي إِنْ مُنْفِسًا أَهْلَكْتْهُ كَإِدًا هَلَكْتُ فَعِنْدَ كَلِكَ فَاجْرَعِي 


| . القمر / 554. 

'. همزدى استفهام و (ما) نافيه بر اسم و فعل داخل مىشوند اما اغلب اين دو بر فعل 
داخل مى شوند. 

' . الإعراب: (الهمزة) حرف استفهام. (بَشَراً) مفعول به لفعل محذوف على الاشتغال يفستره 
ما بعده. (مِنَا) الجار وامجرور» صفة بشرا. (واجداً) صفة بشرا. (لَتَعُ) فعل مضارع مرفوع» 
وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا نحن, والاء في محل نصب مفعول به والجملة تفسيرية لا مخل 
ا. 
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أما وجوب نصب: هركاه قبل از اسمء اداتى مخصوص به فعل بيايدء 
مانند أدوات شرط و تحضيض: مانند كفتة تو: «إِنْ رَيْدَا َأيْعَهُ قَأكْرِمْةا" و 
دملا زَيْدَا أَكْرَمْتَه/ و مانند كفتة شاعر: 
() لا تَجْرَعِي إِنْ مُنْقِسًا أَهْلَكْتْهُ َإِدَا مَلَكْتٌ فَعِئْدَ ذَلِكَ قَاجْرَعِي' 


١ 


. الإعراب: (إِنْ) حرف شرط جازم تحزم فعلين» الأول فعل الشرط والثاني جوابه وجزاؤه. 
(رَيْدَا) مفعول به لفعل محذوف على الاشتغال يفسّره ما بعده. والتقدير إن رأيت زيدا رأيته. 
(رَأَيْتَ) فعل ماضء مبني على السكون والتاء في حل رفع فاعل؛ والهاء في محل نصب مفعول 
به. (الفاء) واقعة في جواب الشرط. (أَكْرم) فعل أمر مبني على السكون؛ وفاعله ضمير مستتر 
فيه وجوبا أنت, والمهاء في محل نصب مفعول به. 

وجملة «(رأيت) زيدا» فى محل جزم فعل الشرط. وجملة «زيدا رأيته» تفسيرية لا محل لها. وجملة 
جا 0 في محل جزم جواب الشرط. 

. معنا: اكر اموال زيادى را انفاق كردم» بىتابى نكن. (زيرا تا زندهام در كنار تو هستم و 
به كسى احتياج بيدا نمى كنى) هرّكاه از دنيا رفتم» آن وقت بىتابى كن و نكران باش (جون 
كسى نيست كه نيازهايت را تأمين تمايد). 
البيت للتّمِر بن تَوْلّب. 
اللغة: شرح المفردات: لا تجزعي: لا تخافي. المنفس: هنا المال الكثير. أهلكته: أنفقته. هلكت: 
مت. 
المعنى: يخاطب الشاعر زوجته بقوله: لا تخائي على إنفاقي المال وتبذيره» فإنني ما دمت حيا لن 
تحتاجي إلى شيء» وإذا مت فعند ذلك اجزعي لأنك لن تحدي من بعدي من يؤمن لك 
حاجاتك. 
الإعراب: (لا) الناهية. (تجزعي) فعل مضارع مجزوم بحذف النون» والياء ضمير متصل مبني في 
محل رفع فاعل. (إن) حرف شرط جازم. (منفسا) مفعول به لفعل محذوف» يفسره ما بعده 
والتقدير: إن أهلكت منفساء وهذا الفعل المحذوف هو فعل الشرط. (أهلكت) فعل ماض مبني 
على السكون, والتاء ضمير متصل مبني في محل رفع فاعل» و(الحاء) ضمير متصل مبني في محل 
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0 - 


وَأمّا وُجُوبٌ الرَّفْع.. قَفِيمَا إِدَا تَقَدّمَ عَلَ الاسم أَدَاةٌ خَاصَةٌ 
بالدّخُولٍ عل الْجْمْلَةِ الاسْميّة كد01 الْمْجَائِيََ كُتَوْلِكَ: «حَرَجْتُ 
لوم م اا ا لأَنُّ يَفْتَضِي 

تَقْدِيرَ الْفِعْل ددا الْمُجَائِيُةُ لا تَدْخُل إِلّا عل الجمْلَةِ الاسْميّة. 

اما وجوب رفع: هركاه بر اسم أداتى مقدم شود كه مخصوص به داخل 


خزء. ِ 5 5-06 :1 كاه فى اهديع على 20 
شدن بر جملة اسميه استء مانند: (إذا) فجائيه. مانند كفتة تو: ١‏ خَرَجِتَ 


وو لهمي 


فَإِذًا 3 يَصْرِبهُ قروا سن ذو ابن كان "تبي كايز لم شوذة زيرا 
نصبء تقدير فعل اقتضا مىكند و (إِذَا) فجائيه بر جملة اسميه داخل 


نمى شود. 


شب عرل بن (القلة). سر استعناقى )طرف وشدن ص العرظ امتسلق. جتزاية. 
لفاكت ) هال مالل حبق على الستكزلة والناد بيو قزل مييي فى على رقم الا لا 
رابطة لجواب الشرط. (عند) ظرف زمان متعلق بالفعل "اجزعي"» وهو مضاف. (ذلك) اسم 
إشارة في محل جر بالإضافة. (اجزعي) فعل أمر مبني على حذف النون» وياء المؤنثة المخاطبة 
في محل رفع فاعل. 
وجملة "لا تجزعي" ابتدائية لا محل لما من الإعراب. وجملة "أهلكته" تفسيريه لا محل لها من 
الإعراب. وجملة "هلكت" في محل جر بالإضافة. وجملة "إذا هلكت" استنافية لا محل لا من 
الإعراب. وجملة "اجزعي" لا محل لما من الإعراب لأتما جواب شرط غير جازم. 
. الإعراب: (حَرَجْتُ): فعل ماض»ء مبني على السكون, وتاء المتكلم في محل رفع فاعل. 
(الفاء) عاطفة. (إ5) فجائية. (ييٌْ)ْ مبتدأ. (يطْرب) فعل مضارع مرفوع. (الهاء) في محل 
نصب مفعول به. (عَمْرُو) فاعل مرفوع. وجملة "خرجت" استئنافية. وجملة "إذا زيد.." معطوفة 
على خرجتء وجملة "يضربه عمرو" خبر. 

زفق 


وَأمّا الذي يَسْتَويَانٍ فيه... قَصَابِظَهُ: أنْ يَتَقَدّمَ عل الاسم عَاطِفٌ 
مَسَيُوقٌ عله ينلد عبر يهَا عَنِ اسم فَبَلَهَا كَقَوْلِكَ: «وَيَدٌ م 
م 10 يو جئلةٌ كُبرى ذَاتُ مَجْهَيْن 
وَمَعْىَ قَوْللٍ قَْل «كُبْرَى): أَنَهَا مجْلَةٌ في د ضِنْيهًا جملة. 
عق ل اذاث مَجْيَيْن): أَنّهَا اسْريةٌ يةُ الصَّدْرٍ فِعْلِيةُ الْعَجُنِ فَإِنْ 
0 .. رَفَعْتَ (عََمًَا مرَااء و مَكُْتَ و كد عطقت خيلة اكة شيية قل 
ْملَةٍ اسْمِيّةِ وَإِنْ رَاعَيْتَ عَجُرَهَا... تصَبْتَُ وَكُنْتَ قَدْ عَطَفْتَ جملَةٌ 
ِعْلِيّة عل جُمْلةٍ فِْلِيةِ َالمُتَاسبَة 1 على كلا التَقدِيرَيْنِ 
فَاسْتَوَى الْوَجْهَانٍ. 
اما جيزى كه رفع و نصب در أن مساوى است قاعدة أن جنين است: 
براسم؛ حرف عطفى مقدم شود كه قبل از آن جملة فعليداى بيايد كه با آن 


از اسم قبلش خبر داده شده باشدء مانند كفتة تو 9وَيْدَ قم أب ه وَحَمًََا 
أَكْرَمْتُةه'. از اين جهت كه ١رَيْدٌ‏ َامَ أَبُوه جملة كبرى است كه دو وجهى 


أنست: 


' . إعراب: رَيْدٌ قَامَ أُوهُ وَعَمْرًا أَكْرَمقُةُ: 
(رَيِدُ) مبتدأً. (ثَاة) فعل ماض. (أَبُو) فاعل. (الماء) مضاف إليه. وجملة "قام أبوه" خبر المبتد!. 
وجملة "زيد قام.." استقنافية. (الواو) عاطفة. (عَمْرَا) مفعول به لفعل محذوف», يفسره ما بعده» 
والتقدير: أكرمت عمراء والجملة اامحذوفة معطوفة على "قام أبوه". (أَكُْرَمتُ) فعل وفاعل 
ومفعول» والجملة تفسيرية لا محل لحا. 
إعراب: رَيْدٌ قَامَ أو وحَمْرُو أَكرَمئُة. 

بق 


معناى كفتهام ١كُبْرَى)‏ اين است كه: در ضمن آنء جمله (ديكرى) 
قرار دارد. 

و معناى كفتهام «ذَاتٌ وَجْهَيْنِ) اين است كه: صدر آن جملهٌ اسميه و 
آخر آن جملة فعليه قرار دارد. 

اكر صدر آن را رعايت كردى «عمرو» را مرفوع مىكنى. و تو جملة 
اسميه را بر جملهٌ اسميه عطف كردىء و اكر دُمٍ أن را رعايت كردى أن را 
منصوب مى كنى و تو جملة فعليه را بر جملة فعليه عطف كردى. يس بر هر 
دو للديرة مناسبت خاسل است و هر دو وجه يكساناند. 

وأا ادي بد َرَجّحُ فِيه الرَّهُمُ... قَمَا عَدَا ذَلِكَء كَقَوْلِكَ: «رَيْدُ 
صَرَبْقُهُ)» 0 تَعَالَ: «جَنَاتُ عَدْنِ يَدْخُلُونَهَا)'؛ أَجْمَعَتِ السَّبْعَةُ 
غل ازثية وَقْرِعً كَاذًا بالتقصب» وَإِنّما يَتَرَجّحُ الرَهْعُ في ذَلِكَ؛ لأَنَهُ 


الا م 005 


اويُدٌ ريك خداوند متعال فرمود: #جَنَّاتُ عَدْنٍ يَتُخُلُوكَهًا 4" قاريان 


رَيْدُ) مبتدأً. (قَام) فعل ماض. (أَبُو) فاعل. (الهاء) مضاف إليه. وجملة "قام أبوه" خبر المبتدا. 
وجملة "زيد قام.." استثنافية. (الواو) عاطفة. (عَمْرُو) مبتدأ. (أَكُرَمْتُهُ) فعل وفاعل ومفعول» 
وجملة "أكرمته" خبر المبتدلء وجملة "عمرو أكرمته" معطوفة على "زيد قام أبوه". 
! . الرعد / 77. 
' . الإعراب على قراءة الرفع: (جِنَاتُ) مبتدأ خبره جملة: يدخلوتماء وجاز الابتداء بالنكرة لأتما 
خصّت بالإضافة» أو بدل من "عُقْبى" مرفوع» أو خبر لمبتدأ محذوف تقديره: هي جنات. 
(عدن) مضاف إليه مجرور. (يدخلون) فعل مضارعء مرفوع وعلامة رفعه ثبوت النون وواو 
الجماعة في محل رفع فاعل. و(الهاء) في محل نصب مفعول به. 

ون 


تماق ارزهاية رقع قرافت شه زيزا كه أضل امت وعرعيم وعفذداف برا 
ديكرى وجود ندارد. 

وَلَيْسَ هِنْهُ كوا َهُ تَعَالَ: (وَكْلٌ كَيْءٍ فَعَلُهُ في الؤبُر)' وآ قيية 
شيك ابن ل تاخنا رلا يكرد 88 كشب المدق الدراده 
واقن لتقل ا 21 هم كَعَُوا كل َيْءِ في وال مي 
عَلَ مَا قَبْلَهُ وَإِنَمَا الْمَعْى: وق مَفْعُولٍ لَّهُمْ نَابتٌ في الرُبُرا» وَهْوَ 
خُخَالِفُ لِدَلِكَ الْمَعْىء فَالدَهْ د هُتا وَاحِبٌ لا رَاجِمٌ تالفئل لبقام 
ب اانا لكر أ 1 فِيه. 


وَلَيْس هه «أَوَيْرٌ ذُهِبَ به)؛ لِعَدَمْ اقْتِضَائِه التَصبّ مَعَّ جَوَا 
التَسْلِيطٍ. 


6 ع ما.ء. 9 52 05 ا شاوه مو م 
فرمودة خداوند متعال: #(وَكل شيْءٍ فعلوه في الَزْبْر)» از أن نيست 
زيرا تقدير اعمال كردن فعل بر ما قبلش به حسب معناى مراد مىباشد'. 


الإعراب على قراءة النصب: (جتاتٍ) مفعول به لفعل محذوف» يفسره ما بعده. والتقدير: 
يدخلون جناتٍ عدن. (عدن) مضاف إليه مجرور. (يدخلون) فعل مضارعء مرفوع وعلامة رفعه 
ثبوت النون وواو الجماعة في محل رفع فاعل. و(الاء) في محل نصب مفعول به. والجملة تفسيرية 
لا محل لما من الإعراب. 
0 القمر / وه 
' . الإعراب: (الواو) حرف استئناف. (كُل) مبتدا. «شَيعْءِ» مضاف إليه. «فَعَلُوةُ» فعل 
ماض مبني على الضم وواو الجماعة فاعله» والحاء في محل نصب مفعوله؛ والجملة صفة "كل" 
أو صفة "شيء". (ف الزيْرِ) متعلقان بمحذوف خبر المبتدأ. والجملة الاسمية استكنافية لا محل 
لما. 
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معنا در اينجا اين نيست: «تمام جيزهايى كه در لوح محفوظ است را أنان 
أنسام دإذتة» ها.] ردكة اعمال كردق فل ابردم قبلكن ,مصجود افد (زيرا هد 
لوح محفوظ خيلى جيزهايى 5 كه أنان آن را انجام ندادهاند) بلكه 
دنا بلسي الو تقول كن تليكاي ىا الزثوا .بو لب اسع با ان ينا 
مخالف است يس رفع در اينجا واجب است نه راجح. و فعل متأخر (يعنى: 
«فَعَلُوها) صفت براى اسم است بنابراين براى آن فعل» صحيح نمىشود 
كه در آن عمل كند. 

واز باب اشتغال نيست 'أَرَيْدٌ ذهِبَ به: زيرا اكر فعل بر «زيد» 
مسلط كرده شودء نصب را اقتضا نمى كند. 


1 


٠‏ يعنى: در باب اشتغال هركاه خواستيم فعل را بر اسم ما قبلش مسلط كنيم بايد مفهوم 
عبارت با مراد متكلم و سياق كلام موافق آيد. 

0 . معنا: هر كارى كه آنان انجام دادند در لوح محفوظ ثابت است. اعراب به حسب اين 
معنا: «كل» مبتدا و «فى الزبر» جار و مجرور متعلق به محذوف, تقدير آن كائنٌ يا استمَّرّ يا 
ثابثٌ. 


يرسا 


التتَارُعٌ 


ص - بَابُ في الكتاع: يِجُورُ في ١صَرَبَني‏ وَصَرَبْتُ رَيْدَاا ِعْمَالُ 


الأول وَاخْتَارَُ الْكُوفِيُوَه فَيُضْمَدْ في الكاني كل مَا يحْتَاجُه أو لكان 
وَاخَْارهُ الْبَصْرِيُونَ» فَيُضْمَرُ في الْأَوَلِ مَرْفُوعُهُ قط خوُ: 

(0) جَمَوذ 2 وَلم 5 الْأَخِلّاة.... ا ل 

وَلَيْسَ مِنْهُ: 


0000 


كمَان - وَلَمْ أَظلْبْ - قَلِلٌ مِنَ الْمَالٍِ 


١‏ . لم ينسب لقائل معين. وهو بتمامه: 
جَنَوْنِ و1 أَجْفْ الأَخِلّاء ني ... لِعبْرِ حمِيلٍ مِنْ حَليلي مُهْيِلٌ 
دوستان جفا و بدرفتارى كردند اما من مقابله به مثل نكردم زيرا من كارهاى نازيباى دوستانم 
را ترفك مى كنم. 
المفردات الغريبة: جفون: ابتعدوا عني» من الجفاء وهو ترك المودة. الأخلاء: جمع خليل. 
مهمل: هو اسم فاعل من أهمل الأمر إذا لم يعبأ به ولم يلق إليه بالا. 
المعنى: هجرني الأصدقاء وقطعوا مودت وصلتيء وتتبعوا عوراي» ولم يقوموا بواجب الصداقة؛ من 
البر والوفاء. أما أنا: فلم أقابلهم بالمثل؛ لأني أهمل وأترك ما ليس بحسن من أفعال أصدقائي. 
الإعراب: (جفوني) فعل ماضء والواو: فاعل» والنون: للوقاية» والياء: مفعول به. (4) حرف 
نفي وجزم وقلب. (أجف) فعل مضارع مجزوم بلم وعلامة جزمه حذف حرف العلة من آخره 
وهو الواو والضمة دليل عليهاء وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنا. (الأخلاء) مفعول به 
منصوب. (إن) حرف توكيد ونصب من حروف المشبهة بالفعل» تنصب الاسم وترفع الخبر. 
والنون: للوقاية» والياء: في محل نصب اسم "إن". (لغير) متعلق ب "مهمل" الآتي. (جميل) 
مضاف إليه. (من) حرف جر. (خليل) مجرور بحرف الجر وعلامة جره كسرة مقدرة على ما 
قبل ياء المتكلم منع من ظهورها اشتغال امحل بحركة المناسبة» متعلق بمحذوف صفة "جميل", 
و(الياء) في محل جر مضاف إليه. (مهمل) خبر "إن" مرفوع. 

كن 


لِمَسَادٍ الْمَعْىى. 
ش - يُسَتَى هَدَا الْبَابُ بَابَ الكتارُع وَيَابَ الإعْمَالٍ أيْضًا. 


صَابِظه أَنْ يَتقََمَ عَاِكَانٍ أَزْ أَكْلنُ ويتأكْرَ مَعْمُوأ 
وَيَكُونَ كل مِنَ الْمُتَقَدّمِ طاليًا لدَِكَ الْمتأَخرٍ 

شوح: اين بابء باب تنازع ناميده شده و باب إعمال نيز ناميده شده 
است. 

ضابطة آن: اين است كه دو عامل يا بيشتر مقدم شوند و يك معمول 
يا بيش تر مؤخر شود و هر كدام از عامل متقدم معمول متأخر را طلب كند. 

كال تتارُع الْعَامِلَينِ مَعْمُولًا وَاحِدَا قَولَهُ عَالَ: «آثوني أفْرغ 
عَلَْهِ ظرَا4" وَدِلِكَ لِأنّ آثوني' فِخْلُ وََاعِلُ وَمَفعُولُ يخا إِلَ 
مَفْعُولٍ كله لأمْرغٌ» فِمْلُ وَفاعِلُ ياج إل مَفْعُولِء وَتأَكْرَ حَنْمَُا 
«قِظرًا) وكُُ هنيما طالت له 

مثال تنازع دو عامل به يك معمول فرمودة خداوند متعال است: 
#آثُوني أفْرغٌ عَلَيهُ قِظْرًا) . و آن از اين جهت است كه «آثُوني) فعل و 
فاعل و مفعول است و احتياج به مفعول دوم دارد. و أْْرغ» فعل و فاعل 
است كه به مفعول نياز دارد و (قِظرًا) بعد از «آثُوني) و أمْرغ» آمذه اسك 


'.الكهف /95. 
' . الإعراب: «آثُون» فعل أمر مبني على حذف النون وواو الجماعة في محل رفع فاعل» والنون 
للوقاية» والياء في محل نصب مفعول به أول والمفعول الثاني محذوفء والتقدير: آتونيه. والجملة 
مقول القول. «أفيغ» فعل مضارع مجزوم» وعلامة جزمه السكون؛ لأنه جواب الطلبء وفاعله 
ضمير مستتر وجوبا تقديره أنا. «عَلَيّه» متعلقان بأفرغ. «قطر» مفعول به عامله أفرغ. 
ولو أعمل الأول لأضمر في الثاني وجوبا أي: آتون أفرغه عليه قطرا. 
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وهر دو عاملء (قِطرًَا) ا طلب مى كنند (يعنى «آثوني) مىكويد: «(قِطرًا) 
مفعول دوم من است و أْْرغْ» مىكويد: بلكه مفعول من است. بنابراين دو 
عامل بر سر يك معمول كشمكش و نزاع دارند و هر كدام از دو عاملء 
معمول را براى خود مىخواهند). 

وَمِكَالُ تَتَارُعِ الْعَامِلَيْنٍ ادي مَعْمُولٍ: «صَرَبَ وَأَكْرَمَ 5د رَيْكٌ 
عَمَرَا). 

مثال تنازع دو عاملء بيشتر از يك معمول: ١صَرَبَ‏ وَأَكْرَمَ رَيْد 
عَمنا. 

0 + ةو 0 قر تق ا 4 بض 2 3 
وَبَارَكْتَ وَتَرَكَنْتَ عَلَ إِبْرَاهِيمَ)» فَاعَلَ إِبْرَاهِيمَ) مَظلُوبُء لِكلّْ وَاحِدٍ 
مِنْ هَذِه الْعََامِلٍ الملَاكة. 

كال قارع شوتر رحو عام يك سوق كم اضليت زا كت 


000 


وَكَرَكَنْتَ عَلَ ِبْرَاهِيمَ). ب يس «عَلّ إِبْرَاهِيمَ) براى هر كدام از سه عامل 
صالاحيت دارد (كه معمول 5 

' . الإعراب: ضَرَب: فعل ماضء مبني على الفتح؛ وفاعله ضمير مستتر فيه هو. والمفعول 
محذوف»ء والتقدير: ضربه» والجملة استكنافية لا محل لها. (الواو) حرف عطف. (أَكْرَمٌ) فعل 
ماض مبني على الفتح» والجملة معطوفة على ضرب. (رَيْدٌ) فاعل مرفوع. (عَمْرَا) مفعول به 


وعلى رأي الكوفيين: صرب وَأَكْرَمَهُ رَيْدٌّ عَمْرًا. لأن عمرا متعلق بضرب» كأنك قلت: ضرب 
زيد عمرا وأكرمه. 


' . الإعراب: (الكاف) حرف جر. (ما) مصدرية. (صَلَتَ) فعل ماض مبني على السكون» 
وتاء الخطاب في محل رفع فاعل» والمصدر المؤول من "ما" وما بعدها في محل جر بالكاف» 
الع 


وَمِدَالُ ارح أكْثر مِنْ عَامِلَنِ أَكثر مِْ مَعْمُولٍ قولهُ عَلَْهِالصَّاه 
وَالسََامُ. «شسَبحُونَ وَحْسَْدُونَ وَتُحَبَرُونَ دُبْرَ كُلّ صَلَاةٍ كلانًا 
وَتَلَاِينَ"» فَادُبْرَا مَنْصُوبٌ عَلَ الطَرْفِيّة وَاكَلَانَا وَتَكَائِينَ) مَنْضُوبٌ 
َل أنه مَفْعُولُ مُظلَقٌ وَقَدْ تََارَعَهُما كُلّ مِنَ الْعَوَامِلٍ الكلَاكةِ السّابقَة 

مثال تنازع بيشتر از دو عامل بيش تر از يك معمول فرمودة رسول الله 
صلى الله عليه و سلم: اتُسَبَّحُونَ وَخَحْسَدُونَ وَتُكَيّرُونَ دُبْرَ كل صَلَاةٍ 
كَلانا وَكَلاقِين)'. يس اذرواير ظلرفيت منضوب است و اقلاثا وكلانيق) 
بر مفعول مطلق منصوب است و هر كدام از سه عامل سابق بر سر اين دو 
معمول نزاع دارند. 


متعلقان بِصّلَ. (الواو) حرف عطف. (بَارَكَتَ) فعل ماض والتاء فاعل؛ والجملة معطوفة على 
صليت. (الواو) حرف عطف. (تَيَعَنَتَ) فعل ماض والتاء فاعل؛ والجملة معطوفة على صليت. 
(عَلَى إِبْرَاهِيمٌ) جار ومجرور» والأفعال الثلاثة يتنازعون عليها. 


١ 


. البخاري 857. 
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. الإعراب: (تُسَبَحُونَ) فعل مضارعء مرفوع وعلامة رفعه ثبوت النون وواو الجماعة في محل 
رفع فاعل. (الواو) حرف عطف. (تُحَيَدُونَّ) فعل مضارع والواو فاعل؛ والجملة معطوفة على 
تسبحون. (الواو) حرف عطف. (نُكَيَُونَ) فعل مضارع والواو فاعل؛ والجملة معطوفة على 
تسبحون. (دُبْرَ) ظرف زمان» منصوب على الظرفية وعلامة نصبه الفتحة» والأفعال الثلاثة 
يتنازعون عليها. (كُلّ) مضاف إليه. (صَّلَاةٍ) مضاف إليه. (ثََان) مفعول مطلق» منصوب 
ويتنازعون كل من الأفعال الثلاثة عليها. (الواو) حرف عطف. (ثَلَائِينَ) معطوف على ثلاثاء 
منصوب وعلامة نصبه الياء. 
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دا قر هَدًا تقول لا خِلَافٌ في جَوَازِ عمال أي الْعَامِلَنِ أ 
الْعوَامِلٍ شِئْتَ» ا 55 في الْمُخْتَارٍ 5506 يْتَارُونَ إِعْمَالَ 


الأول إشتعة والبشرثرة كقائرة إطمال اللخثر لقزيه 

اكنون كه اين مشخص شد مىكوييم: در جواز عمل دادن به هر كدام 
از دو عامل يا هر كدام از عواملى كه خواستى اختلاف نظرى وجود ندارده 
بلكه اختلاف در بهتر و بركزيدهتر است. كوفيون عمل دادن به اولى رأ 
بركزيدهاند زيرا عامل اول بر عامل دوم سبقت كرفته است. بصريون عمل 
دادن به أخرى را بركزدائد زيرا به معمول نزديكتر است. 

إن أعقلة الكل أَضْمَتَ في الكَاني 11 ما ياج أ لبه عِنْ 
مَرْفُوعٍ وَمَنْصُوبٍ وَحجَرُورٍ وَدَلِكَ خحو: لقم وَقَعَدَا أَحَوَاكَء وَاقَامَ 
وها أَكَوَاكَ)؛ وام وَعَرَرْتُ هما أَخَوَاكَه وَدَلِكَ لِأنّ الانْمَ 

لَمُتَتَارَعٌ فِيكِ وَهْوَ وَلأَحَوَاكَ) في الْمِكَالٍ في نِيّةِ الكَقدِيم» فَالصَمِيرٌ وَإِنْ 

ل 

اكر اوّلى را عمل دادى هر جيزى كه به أن احتياج مىرود از مرفوع, 


ع صل 


منصوب و مجرورء در دومى اضمار م ى كنى» مانئد: «قَامَ وَقَعَدَا أحَوَاكَ) و9 
لقَامَ ا و ١قَامَ‏ وَمَرَرْتُ هما أَخَوَاكَ)'. سبب اين است 
كه اسم متنازع فيه اكه در مثال «أَحَرَاكَ) أستة - در نيت تقديم است 


يس ضمير و اكر جه به متأخر لفظا برمىكردد اما از جهت رتبه» متقدم 


' . زيرا در اصل جنين بوده است: «قَامَ أَحَوَاكَ وَقَعَدَا»» و «قَامَ أَحَوَاكَ وَضَرَبْتُهُمَا4؛ و «قَامَ 
أَحْوَاكَ وَمَرَدْتُ بِِمَا». 
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وَإِنْ أ عْمَلْتَ الكَافِ فَإِنٍ احْتَاجٌ الْأَجَلُ إِلَ مَرْفُوج.. أطدة 


ئ-- 


ماصيعو 


فَقُلَْتَ: «قَامَا وَفَعَدَ أَخَوَاكَ)» وَإِنٍ يت إل مَنْصوبٍ 3 يحفوض... 


د هم 


حَدَفْتَهُ فَقُلْتَ: اصَرَبْتُ وَصَرَبَني أَحَوَاك» وَمَرَرْتُ مربي 5 
وَلَا كَقّل: اصَرَيْتُهُمَا ولا مره مَرَرْتُ يهمًا)؛ أن عَوْدَ الضَّمِيرٍ عَل م 

لَفْطَا وَرَتْبَة إِنّمَا ما امير في الْمَرْفُوع؛ لِأََهُ خَبه عَيْرُ صَالِج للسكيظة 8 

كَدَلِكَ الْمَنْصُوبُ وَالْمَجْرُونُ وَلَيْسَ مِنَ الَتَارُعِ قَوْلْ امْرىء الْقَيْي: 

4 اق لذ قدي كَمَان - وَلَمْ أَظلْبٌ - قَلِيلٌ مِنَ الْمَالٍ 


و اكر دومى را اعمال دادى بس اكر اولى به مرفوع نياز داشت أن را 


اضمار مىكنى و مىكويى: «قَامَا وَقَعَدَ أَحَوَاكَ). و اكر به منصوب يا 


مجرور نياز داشت أن را حذف مىكنى و مىكويى: «صَرَبْتٌ وَطْرَبّق 
أخوااه و ونث عي أخوافه ون : «زلقتا ولا م 
يهمًا؛ زيرا ضمير به متأخر از جهت لفظ و رتبه برم ىكردد. در مرفوع 
بخشيده شده زيرا صالاحيت ساقط شدن ندارد (جون فاعل عمده است) 9 
منصوب و مجرور اين جنين نيستند (جون اين دو فضله هستند). 

واز باب تنازع نيست كفتة امرؤ القيس': 
0 وَلوْأَنَمَا أشقى لِأَدَْ مَعِيمَةٍ كقَاني - وَلِمْ أَظلْبْ - قَلِيلٌ من الملا 


' . جون كوفيون بر اولويت اعمال اول به قول امرؤ القيس استدلال كردهاند ابن هشام رحمه 
الله از طرف بصريون جواب مىدهد. 
' . معنا: اكر سعى و تلاشم براى كمترين زندكى بود مال اندك كفايتم م ىكرد و مُلكى را 
طلب غمى كردم. 
قائله امرؤ القيس بن حجر الكندي» من قصيدة طويلة من الطويل. 

رذر 


وك لآق نظ هذا اتاب أن شكرق التايلان تكوتن 1 


جهول ء 


شي وَاحِدٍ كُمَا قَدَّمْنَ وآ معد هنا ١كقاق‏ وأظلت» 7 لير 


ا لِأنَّ «لَوْ) كد كَدُلُ عَلّ امْتِتاع الشَّيْءِ لإمْتِتَاع غَيْرِه قَإِدًا كن 
ما بَعْدَهَا مُكْبَئَا كآنَ مَنْفِئًا/ و «لَوْ جَاءَنٍ أَكْرَمُْها مْثّة" وَإِذَا كن مَنْفِيًا... 
كان مُقْبًَا نحو «لوْلَمْ حيى ل أَعَاقِبة). 
دليل اينكة از باب ازع نيست: 
زيرا شرط باب تنازع اين است كه دو عامل به يك جيز موجه باشند 
همانكونه كه كفتيم و اكر اينجا ١كَفَاني)‏ و «أَظْنت)» به «قَلِيلُ) موجه 
كرده شوند معنا فاسد مىشود زيرا لَوْا بر امتناع جيزى به امتناع جيز ديكر 


والكلك وى دهد يسن اكز ااه إذ ايويها يك باقيه مش فى قود عانتية لو 


المعني: يقول: لو كان سعبي في الدنيا لأدى حظ منهاء كفتني البلغة من العيشء ولم أتحشم ما 
اشر 

الإعراب: (لو) حرف امتناع لامتناع. (أن) حرف توكيد ونصبء تنصب الاسم وترفع الخبر. 
(ما) مصدرية. (أسعى) فعل مضارع مرفوع وعلامة رفعه ضمة مقدرة على الألف للتعذر 
وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا تقديره أناء وما مع ما دخلت عليه في تأويل مصدر منصوب 
اسم أن. (لأدن) جار ومجرور متعلق بمحذوف خبر أن. وأن ما دخلت عليه في تأويل مصدر 
مرفوع فاعل لفعل محذوف» وتقدير الكلام: لو ثبت كون سعبي لأدن.. إلخ. (معيشة) مضاف 
إليه. (كفاني) فعل ماضء مبني على الفتح المقدر على الألف للتعذرء والنون للوقاية» والياء 
مفعول به. (الواو) عاطفة. (م) حرف نفي وجزم وقلب. (أطلب) فعل مضارع مجزوم بلم 
وفاعله ضمير مستتر وجوبا تقديره أناء والمفعول محذوف»ء والتقدير: ولم أطلب اليلك. (قليل) 
فاعل كفاي» مرفوع بالضمة الظاهرة. (من المال) جار ومجرور متعلق بمحذوف صفة لقليل. 

لكر 


حامق اكوك ة الى كر علش [اقنن ميف م قود نافد «الَوْلَمْ مْيِىءٌ لَمْ 
3 قِيْة). 


وَعَلَ هَذَا ققد أَنّ هما ابي لِأَدْقٌ مَعِيِقَّةَ) مَنْفِئٌ؛ ؛ لكزنه في ف 
تَفْسِهِ مَعْبَكَا وَدَ وَقَدْ دَخَلَّ عَلَيْهِ > حَرْفُ الِإمْتِنَاع: وك تَيْءٍ امْكتعَ لِعِلَّةٍ 
كَبَتَ نَقِيضْه وَنَقِيضُ السّغي لَِدقَ مَعِيمَةٍ عَم السّي م 

بر اين جيزى كه كفتيم: يس كفتداش: (مَا أَسْقى لِأَدْق مَعِيهََا 
منفى است؛ زيرا خودش مثبت است و حرف امتناع بر آن داخل شده است. 
وهر جيزى كه به علتى ممتنع شد نقيض أن ثابت مىشود و نقيض تلاش 
و كوشش براى كمترين زندكىء عدم تلاش و كوشش براى كمترين 
زندكى است. 


يعنى: أكر مىآمد او را كرامى مىداشتم. مفهوم آن: جون نيامد كرامى داشتن حاصل 
نشد. يس جمله» مثبت ولى منفى معنا مىدهد. 
الإعراب: (لَوْ) حرف امتناع لامتناع. (جَاءَني) فعل ماضء مبني على الفتح. والنون للوقاية» 
والياء في محل نصب مفعول به وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هو. والجملة استثنافية» لا محل 
ها. (أَْرَمْتُْ) فعل ماض مبني على السكونء وتاء المتكلم في محل رفع فاعل؛ والماء في محل 
نصب مفعول به وجملة: «أكرمته» لا محك لها جواب شرط غير جازم. 
' . معنا: أكر اساءه نم ىكرد او را عقوبت نم ىكردم. مفهوم آن: جون اساءه كرده او را 
عقوبت كردم.يس جمله. منفى ولى مثبت معنا مىدهد. 
الإعراب: (لَوْ) حرف امتناع لامتناع. (4) حرف نفي وجزم وقلب. (يُسَِىءْ) فعل مضارع؛ 
مجزوم بلم وعلامة جزمه السكون؛ وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هو. والجملة استكنافية» لا محل 
ها. (4) حرف نفي وجزم وقلب. (أَعَاقِبْ) فعل مضارع؛ مجزوم بلم وعلامة جزمه السكون» 
وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أناء والحاء في محل نصب مفعول به. وجملة: «أعاقبه» لا محل لها 
جواب شرط غير جازم. 

ونا 


ا لولم أَظْنْثْ) مُكْبَتُ لِكَْنْهِ مَنْفِيًا بالَمك» و وَكَدْ دَخَلَّ عَلَيهِ 
ف الإمْتِتَاع» فَلَو وُجّهَ إِلّ «قَلِيلٌ).. . وَحَبَ فِيهِ إِنْبَاتُ طَلَبٍ 
لقليل: وَهُمّ عَيْنُ مَا نَقَاهُ ولا وَإِذَا الكل ذَلِكَ تَعَيّنَ أذ أن يَكُونَ 
مَفْءُ مفْعُولُ «ألنيه دوف وَتَقْدِيرهُ: وَلَمْ كك الْمُلْكَ وَمُفْمَضصَى ذَّلِكَ 
أكة ظالت للتلليه مَهْوَ اراد 
5 لكان «وَلَم لل مثبت است زيرا به ١لَّمُا‏ منفى شده و حرف 
امتناع بر آن داخل شده است. اكر بسوى «قَلِيلّ) موجه شود اثبات طلب 
قليل ثابت مىشود و اين عين آن جيزى است كه أن را در اول نفى كرده 
الست و هركاء ابن باظل عند شين ع كنوه كه مشتول كلت ميحتوف 
باشد و تقدير آن: اوَلّم أَظْنُبِ الْمُلْكَ). و مقتضاى أن حجنين است كه او 
طالب كلف اس و سين غراد اميق 
َِنْ قِيلَ: إِنّمَا يَلْرَمُ قَسَادُ جَعْلِهِ مِنْ بَابٍ الكَتارُعِ لِعَظْفِكَ للَمْ 


و 


أَظْلْبْ)» عل «كَقَاني» وَلَوَْدَرْتَهُ مُسْتأتمًا... كان كفيًا تخْضًا غَيْرَدَاخِلٍ 
نت حُكْم «لَو). 

اكر كفته شود: فساد قرار دادن آن از باب تنازع لازم مىآيد جون الم 
أَظْلْب)» را بر «كمَاني) عطف كردىء و اكر آن را مستأنف تقدير م ىكردى 
نفى محض مىشد و تحت حكم الوا داخل نمىرشد 

قُلْتُ: ا 2 يجوز الكنا رُعٌ بِشَرْطٍ أَنْ يَكُونَ م بيد بَيْنَ الْعَامِلَيْنٍ ارْتبّالء 
وَتَقْدِيرُ الإسْتِئَْافِ يُزِيلُ الارْتِبَاط. 


مىكويم: تنازع جايز مىشود به شرطى كه بين دو عامل ارتباطى باشد 
رونا 


رض 


خواكه شار علي 
فى كدض أن 0 27 بده وَاغْلَمِ 3 التقدول 
مَنْضُوِبٌ بدا وَالسَبّبٌ ف دَلِكَ أَنَّ الْقَاعِلَ لا يَكُر نُ إل ا 
وَالدَهُمُ تَقِيلٌء وَالْمَفْعُولُْ يَكُونُ وَاحِدًا 1 وَالكَضْبُ حَفِيفُ» 
لونلا > ندع 12 ذامل بحميقة شرنى كه زف يلاع كد ما 
شاه متضوب: انف سبي اين أبقض كد روز خيلة) فنيا يك قاع «رهوة 
دارد و رفع سنكين است و (از طرفى ديكر در جمله) مفعول يكى يا بيش تر 
مى تواند باشد و نصب سبك أست لذا جهت ايجاد تعادلء سنكين را به كمتر 


و سبى را به بيش تر دادند. 
وو 


- 
مهم 5ه سمه 


كن جوعر سه 
ش - هذا هْوَ الصَّحِيحٌ وَهِي 
)١(‏ الْمَفْعُولُ به كَاصَرَيْتُ رَيْدَاا. 
0 ا 0 عو التضدة يريك كانا 
1 شق ل فيه وقد الكلاته 55-95 يوم اميس 
وَاجَلَسْتٌ ات 
(©) وَالْمَفْعُولُ لَكُ كَهقُيْتُ إِجْلَالَا لَكَ). 
(0) وَالْمَفعُولُ مَعَُ كَهيرتُ وَالقيلٌ». 
شرح: (مفعولات ينج هستند) اين همان قول صحيح استء و أنها 
عبارتند از: 


كن 


ره و مه 


)١(‏ مفعول به مانند: (صَرَيت رَيْدَا). 

(؟) مفعول مطلق؛ كه همان مصدر استء مانند: ١صَرَيْتُ‏ صََريًاا. 

("1) مفعول فيهء كه همان ظرف زمان استء مانئد: ١صمَتٌ‏ يَوْمَ 

الخويوية وعرقييكان بالق اعللك أكاقكاة 

(6) مفعول له مانند: (قُمْتُ إِجْلَالَا لَكَ). 

(0) مفعول معد مانند: (سرّتٌ وَالتَّيلَ). 

وَتَقَصَ البَجَاجٌ مِنْهَا الْمَنْعُولَ مَعَهُ دَجَعَلَهُ مَفْعُولُا ب وَقَدْرَ 
«سِرْتٌ وَجَاوَرْتٌ الكيلَ). 

وص الُو مثها اقول لك حمل من جاب التذئول 
الْمُظْلَقٍ مِثْلُ: «قَعَدْتُ جُلُوسًاا. 

وََادَ السَوْرَاقيٌ سَادس وَهُوَ الْمَفعُولُ مِنْك حو (وَاخْتَارَ مُوسَى 
قَوْمَهُ سَبعِينَ يجلا )'؛ لِأنّ الْمَعْىَ ١مِنْ‏ قَوْمِهَا. 

وَسَتَى الْجَوْهَرِي «الْمُسْكَذق) مَفْعُولّا دُوتَهُ. 

زَجَاج؛ مفعول معه را از مفعولات كم كرده و أن را «مفعول به» قرار 
داده و در (سِرّتُ وَالمّيلَا» تقدير كرده: سرت وَجَاوَرْتُ المَيلَ). ((الثَيلَا 
را مفعول به براى فعل محذوف قرار داده است). 

كوفيون؛ مفعول له را از مفعولات كم كردداند و آن را از باب «مفعول 
مطلق» قرار دادهانده مانند: ١فَعَدْتٌ‏ جُلُوسًا). 


. الأعراف / ه6١.‏ 
رق 


مانند: ِإوَاخْتَارَ مُوسَى قَوْمَهُ سَبْعِينَ يَجُلا)» زيرا معنا جنين است: ١مِنْ‏ 
قَوْمِها. 


000 . 3 
جوهرىء. مستثنى را «مفعول دونه» ناميده است . 


' . الإعراب: (الواو) عاطفة. (اختار) فعل ماض» مبني على الفتح. (موسى) فاعل مرفوع 
وعلامة الرفع الضمّة المقدّرة على الألف للتعذر. (قوم) منصوب على نزع الخافض» أي من 
قوم. (الحاء) ضمير متصل في محل جر مضاف إليه (سبعين) مفعول به منصوب وعلامة 
النصب الياء المكسور ما قبلها المفتوح ما بعدها نيابة عن الفتحة لأنه محمول على جمع المذكر 
السالم. (رجلا) تمييز منصوب. 

' . مانند: «جَاءً الطاب إلا رَيْدَاهِ. «زيدا» در اينجا مستثنى اعراب كرده مىشودء اما 
جوهرى «زيدا» را مفعول دونه اعراب مى كند زيرا معنا جنين است: «جاءَ العلا دُونَ 
زَيْدِ». 


حرس 


التذش به 
- الْمَمُعُولُ بك وَهُوَ مَا وََمَ عَلَيْهِ فِعْلُ الْمَاعِلقِ كَاصَرَبْتُ 


وَيْدَ 


يذا). 

- هَدَا الحدٌ لابن الحاجب رَحِمَهُ الل وقد اسْتَشْكلٌ بِقَوْلِكَ: 
«مَا صَرَبْتُ رَيْدَااه وَالَا تَضْرِبٌ وَيْدَا). وَأجَابَ 0 الْمُرَادَ بِالْوقُوع: 
الى ف كَعَلْقهُ يما لا يقل ل 2 ألا ترَى أَنّ ارَيْدا فى في الْمِكَالَيْنٍ 
مُتَعَلُقّ ب«صَرَبَ) وَأَنِ ١صَرَبَّ)‏ يَكَوَّكّفْ فَهْمُهُ عَلَيْه وغ مَا قَامَ 
مَقَامَهُ مِنَ الْمتَعَلَّقَاتِ؟. 

شوح: (مفعول به: أن جيزى است كه فعل فاعل بر أن واقع مىشود. 
مانند: اضَرَيْتٌ وَيْدَا)). اين تعريف ابن حاجب رحمه الله است. بر اين 
ريف اشكال وارذة فىهوة يا كقداهد اما حوقك ؟زذاه و :له تطرث 
0 دَيْدا). 

جواب داده شده كه مقصود به وقوع: تعلق كرفتن أن به حيزى است 
كه جز با أن فهميده نمىشود و درك كرده نمىشودء أيا نمىبينى كه 


هه 


«رَيذَا) در دو مثال به ١‏ صَرَبَا بَ» تعلق دارد 0 فهم (ضَرَبَ) بر «زيد) يا بر 
آنجه از متعلقات كه جاى أن را كرفتهاندء متوقف است؟ 


7 


المتَادّى 
ض د ووه النتاقف: 
ش - أي: وَمِنَ الْمَفْعُولٍ به الْمُتادى» وَدَّلِكَ لأنَّ فَوْلَكَ «يَا عَبْدَ 
0 000 5 201 > .هم 5ه 0 د تفل ِه 

اللوا» أَصْلَهُ: «أَدْعُوا عَبْدَ اللها» كَحُذْفَ الْفِعْلُء وَأَنِيبَ «يَا) عَنْهُ. 

شوعوة يعني وناز مفعول .يه مثاذا اسث. زيرا كفتة تو: ديا عَبْدَ اله 
اضل آن ١أذْخُوا‏ عَبّدَ اللدا اسه فل حدف هده و ااتان به نيابت از أن 
أمده است. 

ض - هَإنْمَا يَنْضَبٌ خضافا كايا عَيْدَ اللده أذ شبية كايا حَمنًا 
َه آل عم وكا اش 2 2 2 1 كن 
جنيك وا ليما عَبَله ونا وكا بالتليه أو مد خر علشرةز 
جه ٠‏ 25 6 ا م 7 0 
كْقَوْلٍ الأَعمى: «يَا يَجُلاا خُذْ بِيّدِي). 

5 6 اوه م 66 خ 5ه هي - داء” 

ش - يعي: أن الْمتَادَى إِنَْما ينْصَبٌ لفظًا في ثلاث مَسَائْلٌ: 

إِحْدَامهَا: أنْ يَكُونَ مُضَافًا كْقَوْلِكَ: «يَا عَبْدَ اللهوا» وديا رَسُولَ 
اللّوا» وَقَالَ الشَّاعِرُ:ٍ 

5 )2 > َه م مه ةه نوم مها 
(8) ألا يَا عِبَادَ الله قَلِي متيم بأحسّن مَنْ صَل وَاقبَحِهِمْ بعلا 

شوح: يعنى: در سه مسألهء منادا از جهت لفظ منصوب كرده مىشود: 

اول: فضاف باشدء فانتد كفتة توه «يا حَبدَ اللداء و يا رَسَول الداء 
شاعر كفت: 


)آلا يا عِبَادَ الله َلِي مَُيّمٌ بِأَحْسَنِ مَنْ صَنٌّ وَأَكْبَحِهمْ بَعْلَاا 


. الإعراب: (يَا) حرف نداء. (ِعَبْدَ) منادى مضافء؛ منصوب وعلامة نصبه الفتحة. (الله) 
مضاف إليه. 
عام 


الكَانِيَ: أَنْ يَكُونَ شَبِيهًا بالْمْضَافِء وَهْوَ ما انَصَلَّ بهِ كَيْءٌ مِنْ 
تَمَام مَعْتَاك وَهَدَا الَذِي به الكمَام؛ إِمَا أَنْ يَكُونَ اسْمًا مَرْقُوعًا 


د 


ِالْمُتادى» كَمَوْلِكَ: «يا عحْمو ذا فغلمه ونيا حَننًا تكيئة ويا خريله 
فِعْلّه» وَديَا يا برها 3 مَنْصوبًا ب كْقَوْلِكَ: ايا طَالِعًا جَبَلاه أ 
عَْقُوضًا حَافِضٍ مُتَعَلّقٍ د كَقَوْلِكَ: ١يَا‏ رَفِيًا الْعِبَادِا» وَهيَا خَيْرَا مِنْ 
رَيْدِاء 1 و مَعْظُوفًا عَلَيْهِ قَبْلَ التّدَاءء كقَوْلِكَ: «يا كلائةَ وَكَلَائِينَ) في 
َجْلِ سمه لِك 


قوم ليه بك قياف بان 
شبيه به مضاف: أن است كه جيزى به أن متصل شود كه معنايش را 
تكميل كند و آنجه معنايش را تكميل مى كند: 


' . معنا: اى بندكان خدا! آكاه باشيد كه قلبم واله و شيفته است به بحترين لتمازخوان و 
زشتترين شوهر از آنان (شاعر» زنى را مدح و شوهرش را به بدى ياد مىكند). 
وهذا البيث من الطويل» وهو للأخطل» يصف جاريةٌ وبعلها. 
الإعراب: (ألا) أداة استفتاح وتنبيه. (يا) حرف نداء. (عباد) منادى منصوب بالفتحة الظاهرة. 
(الله) مضاف إليه. (قلبي) مبتدأ مرفوع وعلامة رفعه ضمة مقدرة على ما قبل ياء المتكلم منع 
من ظهورها اشتغال امحل بحركة المناسبة و(ياء) المتكلم في محل جر مضاف إليه. (متيم) خبر 
المبتداء. (بأحسن) جار وجرور متعلق بمتيم. (مَن) اسم موصولء مبني على السكون في محل 
جر مضاف إليه. (صلى) فعل ماضء مبني على الفتح المقدر للتعذر» وفاعله ضمير مستتر فيه 
جوازا هوء والجملة صلة موصول لا محل لما. (الواو) حرف عطف. (أقبحهم) معطوف على 
أحسنء و(هم) في محل جر مضاف إليه. (بعلا) تمييز منصوب بالفتحة الظاهرة. 

ررق 


خذ ,يا بدي اوقوع اي ناكا البرك متاك كله ونيا ار اوسلةا ريو 
(يَا حَسَنًا وَجْهُدًا. واي جِيدُ فِعْلّه, و ديا كثِيرًا برها ". 
ت ١‏ 7 حضوت يه نقاذا املك هانية كد روه روا اطاركا كيل . 
- يا مجرور به جارٌّى است كه متعلق به منادا استء مانند كفتةُ تو: 
«يَا رَفِيفًا ِالْعِبَادِ)", و يا خَيْرَا مِنْ رَيْي) . 
- يا قبل از نداء عطف بر آن استء مانند كفتة تو: «يَا كَلَاثَةَ 
وَتَلائِينَ) : در مردى كه به اين نام ناميده شود. 
' . الإعراب: (يَ) حرف نداء. (ِحَحْمُودًا) منادى شبيه بالمضاف» منصوب وعلامة نصبه 
الفتحة» وهو اسم مفعول يعمل عمل الفعل لمبني للمجهول يرفع نائب الفاعل. (فِعْلُ) نائب 
الفاعل» مرفوع بالضمة الظاهرة» و(الحاء) في محل جر مضاف إليه. 
" . الإعراب: (يَ) حرف نداء. (حسئًا) منادى شبيه بالمضاف» منصوب وعلامة نصبه 
الفتحة» وهو صفة مشبهة باسم الفاعل؛ يعمل عمل الفعل» يرفع الفاعل. (وَجْهُ) فاعل» مرفوع 
بالضمة الظاهرة» و(الحاء) في محل جر مضاف إليه. 
" . إعراب «يّا جِيلًا فِغْلّةُ» و «يا كثيرا بنُهُ» كسابقهما. 
. الإعراب: (يَ) حرف نداء. (طالعا) منادى شبيه بالمضاف» منصوب وعلامة نصبه 
الفتحة» وهو اسم فاعل» يعمل عمل الفعل المتعدي» يرفع الفاعل وينصب المفعول» وفاعله 
ضمير مستتر هو. (جبلا) مفعول به» منصوب. 
. الإعراب: (يَا) حرف نداء. (رفيقا) منادى شبيه بالمضاف» منصوب وعلامة نصبه الفتحة» 
وهو صفة مشبهة باسم الفاعل» يعمل عمل الفعل» يرفع الفاعل» وفاعله ضمير مستتر هو. 
(بالعباد) متعلق برفيقا. 
' . إعرابها كسابقها. 
" . الإعراب: (يا) حرف نداء. (ثَلَانَة) منادى شبيه بالمضاف» منصوب وعلامة نصبه الفتحة. 
(الواو) حرف عطف. (ِثَلَائِينَ) معطوف على ثلاثة» وا معطوف على المنصوب منصوب وعلامة 
نصبه الياء المكسور ما قبلها المفتوح ما بعدهاء لأنه محمول على جمع المذكر السالم. 
فر 


الكَالَِةُ: أنْ يَكُونَ تحرَةٌ غَيْرَ مَفْصُودَة كْقَوْلٍ الْأَعْمّى: «يا 
يَجُلّاا خُذْ بِيّدِي)» وَقَوْلِ الشّاعِر: 
(00) قا رَاكًِا إِمّا عَرَضْتٌ فَبَلََّا نَدَامَايَ مِنْ خجْرَانَ أنْ لا تلاقِيًا 


شودة انكون. كير جاليوة داق مائفد كنقة كايا ا اود 


هاج 


بِيَدِيا و كفتة شاعر: 

(0) فيا رَاكاإِما عَرَضْت فَبَلَهَا َدَامَايِمِنْ تَْرَانَ أن لا تلاقِياا 

. الإعراب: (ي) حرف نداء. (رَجُلّا) منادى نكرة غير مقصودة» منصوب وعلامة نصبه 

الفتحة. (خُذُ) فعل أمر مبني على السكون, وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنت. (الباء) 

حرف جر. (يدي) مجرور بحرف الجر وعلامة جره كسرة مقدرة على ما قبل ياء المتكلم منع من 

ظهورها اشتغال امحل بحركة المناسبة» والجار وامجرور متعلقان بخذ. وياء المتكلم في محل جر 

مضاف إليه. والجملة لا محك لما جواب النداء. 

' . معنا: اى سوركاران! أكر به مكان عروض (مكه و مدينه و ما حول اين دو) رسيديد 

ييغام مرا به دوستائم در نجران برسانيد كه ديكر هرّكر ملاقاتى بين ما نخواهد بود. 

قائله: هو عبد يغوث بن وقاصء من قصيدة ينوح فيها على نفسه عندما أسرته تيم الرباب. 

وهو من الطويل. 

اللغة: "عرضت" تعرضت» أو أتيت العروض وهو مكانء» "نداماي" المؤنس على الشراب» 

"نجران" بلد باليمن. 

المعنى: يندب حظه وينادي الركبان وهو في الأسرء ويقول: إذا بلغتم العروض فبلغوا ندمائي 

وأحبائي أنه لا تلاقي بينناء فإننا لا ندري ما الله صانع بنا. 

الإعراب: (أيا) حرف نداء. (راكبا) منادى» نكرة غير مقصودة» منصوب وعلامة نصبه 

الفتحة. (إما) إن شرطية وما زائدة. (عرضت) فعل ماض فعل الشرط» والتاء فاعل. (الفاء) 

واقعة في جواب الشرط. (بلغن) فعل أمر مبني على الفتح لاتصاله بنون التوكيد الخفيفة» 

والفاعل ضمير مستتر أنتء والجملة في محل جزم جواب الشرط. (نداماي) مفعول به منصوب 

بالفتحة المقدرة على الألف وياء المتكلم مضاف إليه. (من نجران) متعلق بمحذوف حال من 
ع 


ف كه والبقية الْمَعْرقَةُ يب يُبّْى عَلَ ما يُرْفَعٌ به كايا رَيْدُكه وَديَا 
دَيْدَانِ)» واي وَيُدُونَ)» ويا نَجُل) لِمَعَينِ. 

ش - يِستَحِقٌ قُ الْمْتَاتَى الْمِنَاءَ بأَمْرَيْن: إِفْرَادِهِ وَتعر ريفه. نشي 
ِإفْرَادِ: أَنْ لا يَحُونَ مُضَائًا وَلَا سَبِيهًا به وَتَعْني بتغريفه: أ 
يَكُونَ مُرَادَا به معَيّنِ سَوَاةٌ كن مَعْرفَةٌ تفرك كَبْلَ الكّدَاى و 
وَاعَمْرِ 0001 مَعْرِقَةٌ بَعْدَ الكّدَاءِ بِسَبَبِ الْإَْالٍ عَلَيِّه كُدرَجُلِ)» 
000 رد يدٌ بهمَا معيّا. فَإِدَا و حِدّ في الاسم هَدَانٍ الْأَمْرَان. 
للف أَنْ وه يق عل ما مزق بدأو 6 مغر 0 : ديا رَيْد بالضَّمٌ 
وديا وَيْدَانِ» بِالْأَلِفِ» ويا رَيْدُونَ» بِالْوَاقٍِ وَقَالَ اللّهُ تعَالَ: إيّا وح 
قَدْ جَادلْكتَ)'؛ (يَا جبّالُ أربي مَعَهُ). 

شوح: به دو امرء منادا مبنى مىشود: مفرد بودن و معرفه بودنش. 

مراد ما از مفرد بودن: اينكه مضاف و شبيه به مضاف نباشد. 

و مراد ما از معرفه بودنش: اينكه فرد مشخصى مراد باشدء يكسان 
است كه قبل از نداء معرفه باشدء مانند: (رَيْد) و «عمرواء يا بعد از ندا به 


سبب رو كردن به آنء معرفه باشدء مانند: «رَجَل). و (إِنْسَان). اكر منظورت 


نداماي. (أن) مخففة من الثقيلة واسمها ضمير الشأن. (لا) نافية للجنس. (تلاقيا) اسمها 
والألف للإطلاق والخبر محذوف أي: لناء والجملة في محل رفع خبر "أن" المخففة» وجملة "أن" 
المخففة في محل نصب مفعول ثانٍ لبلغن. 
.هود /89. 
"سا دا 

فر 


كرده شود بر آنجه اكر معرب باشد مرفوع كرده مىشودء مىكويى: «يّا 


رمعو 


رَيْدُا به ضمء و (يَا وَيْدَانِ)' به الف. و (يَا وَيُدُونَ)' به واو. خداوند متعال 


فرمود: بإيا تُوح قَدْ جَادلكتَا). يا جبَالُ وبي مَعَ4)'. 


١ 


. الإعراب: (يا) حرف نداء. (رَيْدُ) منادا مفرد علم» مبني على الضم, في محل نصب. 

. الإعراب: (ي1) حرف نداء. (رَيْدَانِ) منادا مفرد علم» مبني على ما يرفع به لو كان معربا 
وهو الألف نيابة عن الضمة, لأنه مثنى» في محل نصب. 

' . الإعراب: (ي) حرف نداء. (رَيْدُونَ) منادا مفرد علم» مبني على ما يرفع به لو كان معربا 
وهو الواو نيابة عن الضمة؛ لأنه جمع مذكر سام في محل نصب. 

'. الإعراب: (ي) حرف نداء. (تُوح) منادا مفرد علم» مبني على الضمء في محل نصب. (قَذُ) 
حرف تحقيق. (جَادَلْتَ) فعل ماضء مبني على السكون, وتاء الخطاب في محل رفع فاعل. (15) 
ضمير متصلء في نحل نصب مفعول به. وجملة: «قد جادلتنا...» لا محك لما جواب النداء. 
'. الإعراب: (يا) حرف نداء. (جبال) منادى نكرة مقصودة مب على الضمٌ ف محلّ نصب. 
(أِي) فعل أمر مبني على حذف النونء وياء المؤنئة المخاطبة في محل رفع فاعل. (معه) ظرف 
منصوب متعلّق بمحذوف حال من الياء في 'أوَبي", والحاء في محل جر مضاف إليه. وجملة: 
«أوبي معه...» لا محك لما جواب النداء. 


7 


م 


131 


ا الْمُتَادَى الْمْضَافِ لِياءِ الْمتَكلم 
ص - فَصْلٌ: وَتَقُولُ: «يَا غُلَامُ) بالكلاثء وَيالْيَاهِ قَمْحًا فَنْحَا وَإِسْكانًا/ 
و والألش: 
- إدَا كان الْمُتَادَى مُضَافًا إِلَ يَاءِ المتكلم» ك«غلاي»... جَارَ 


- 


شوح: هركاه منادا به ياء متكلم مضاف شدء مانند: ١غُلّابي»‏ شش 
لغت در آن جايز است: 
إِحْدَاهَا: ا غُلاي) بات الْيَاهِ السّاكِتة كقَوْلِهِ تَعَالَ: يا 


عِبَادِي 2 مب 


عِبَادِي لَا حَْفُ عَلَيْكُمْ). 
وَالكَانِيَةُ: هيا غام» يحَدْفٍ الْيَاءِ السَّاكِتَة وَإِبْقَاءِ الْكَسْرَةِ ديلا 


010 


عَلَيْهَاه قَالَ الله تَعَالٌ: «إيا عِبَّادٍ قَانَقُونِ)6". 


' . النخرف /58. 


' . الإعراب: (يا) حرف نداء. (عبادي) منادى مضاف منصوب وعلامة النصب فتحة مقدرة 
على ما قبل ياء المتكلم منع من ظهورها اشتغال امحل بحركة المناسبة» وياء المتكلم في محل جر 
مضاف إليه. وجملة: «يا عباد ...» لا محك لما استعنافيّة. (لا) نافية حجازية» تعمل عمل 
ليس» ترفع الاسم وتنصب الخبر» أو: حرف نفي مهمل. (خوف) اسمها مرفوع وعلامة رفعه 
الضمة» أو مبتدأ مرفوع. (عليكم) الجار والجرور متعلقان بخبر لاء أو متعلّقان بمحذوف خبر 
المبتداء. والجملة جواب النداء لا محل لها. 

* . الزمر / 15. 

كن 


دوم: ايا غلَاعِ) به حذف ياء ساكن 5 باقى كذاشتن كسره دليل بر أنء 


الكَالكةُ: صَهُ صَُ الحزذ ف ال 56 را لِأَجْلٍ الْيَاكِ وَهِ لَه 


2 


صَعِيفَةٌ حَكَوَا مِنْ كلامهه: ١‏ 0 وَقُرِى: «(قَالَ رت 
لخن بالحقٌ)" بالصّم. 

سوم: ضم حرفى كه به خاطر ياءء مكسور شده است. اين لغت ضعيفى 
است كه از كلام عرب حكايت شده است: «(يا ما ا تَفْعَلي)' به ضم و 


قرائت شده است: «إقَالَ َب احكم باحق )4 به ضم. 


' . الإعراب: (يا) حرف نداء. (عبادٍ) منادى مضاف منصوب وعلامة النصب فتحة مقدرة 
على ما قبل ياء المتكلم امحذوفة» منع من ظهورها اشتغال المحل بحركة المناسبة» وياء المتكلم 
المحذوفة للتخفيف في محل جر مضاف إليه. وجملة: «يا عباد ...» لا محك لها استعنافيّة. 
(الفاء) فصيحة:؛ أو رابطة لجواب شرط مقدّرء أو زائدة للتزيين. (انّقون) فعل أمر مبني على 
حذف النون وواو الجماعة في محل رفع فاعل» والنون للوقاية» وياء المتكلّم المحذوفة لمناسبة 
الفاصلة مفعول به والجملة لا محك لما جواب النداء. 
' . الأنبياء / 11. 
" . الإعراب: (ي)) حرف نداء. (أُمُ) منادى مضافء منصوب وعلامة نصبه فتحة مقدرة على 
ما قبل ياء المتكلم ا لمحذوفة اجتزاء عنها بالكسرة المقلوبة ضمة» وياء المتكلم المحذوفة اجتزاء عنها 
بالكسرة المقلوبة ضمة في محل جر مضاف إليه. (لا) ناهية. (تَفْعَلِي) فعل مضارعء مجزوم بلا 
الناهية» وعلامة جزمه حذف النون وياء المونثة المخاطبة في محل رفع فاعل. 
'. الإعراب: (قَالَ) فعل ماضء مبني على الفتح؛ وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هو. (رَبُ) 
منادى مضاف» حذف منه حرف النداء» منصوب وعلامة نصبه فتحة مقدرة على ما قبل ياء 
المتكلم امحذوفة اجتزاء عنها بالكسرة المقلوبة ضمة, وياء المتكلم ا محذوفة اجتزاء عنها بالكسرة 
لكا 


الرَابعَةُ: ا غُلَاي)» بقن الْيَاءِ قَالّ اللّهُ َعَالَ: «إيَا عِبَادِيَ اَذ 4 
أسْرفوا عَلَ أده يهم )0. 

جهارم: (يَا غُلَامي)؛ به فتح ياءء خداوند متعال فرمود: «إيّا عِبَّادِيَ 
الِّينَ أَْرَفُوا عل أَنْفْسِهِمْ). 

الَامِسَةُ: «يا عُلَامًا» بِقَلْبِ اكه الق قبل العو التقكيعة 
َنْحَة؛ َتنقَلِبٌ اليَاُ ألما لَِحَرٌكهَا وَانْقِتَاحٍ مَا قَبْلَهَاه قَالَ اللهُ تعَالَ: 
يا حَسْرَتا عَلَ مَا قَرَطْتُ في جَئْبٍ اللو" يا أسََا عَلَ يُوسشقَ). 

بنجم: ايَا غُلَامَاه كسرهاى كه قبل از ياء مفتوح بود به فتحه قلب 


كرده شود (يعنى: «غلامِيَ' شود: ١اعلامَيَ)).‏ ياء به الف قلب مىشود 


المقلوبة ضمة في محل جر مضاف إليه. (احَكُمْ) فعل دعاء مبني على السكون» وفاعله ضمير 
مستتر فيه وجوبا أنت. (بالَيّ) الجار وامجرور متعلقان باحكم. 
جملة: «قال...» لا محل لا استغنافيّة. وجملة: «رب احكم ...» في محل نصب مقول القول. 
وجملة: «احكم ...» لا محك لها جواب النداء. 
!. الزمر /لاه. 
' . الإعراب: (يا) حرف نداء. (عبادي) منادى مضاف منصوب وعلامة النصب فتحة مقدرة 
على ما قبل ياء المتكلم منع من ظهورها اشتغال المحل بحركة المناسبة» وياء المتكلم في محل جر 
مضاف إليه. (الذين) اسم موصول مبني على الفتح في محل نصب نعت ل"عبادي". (أسرفوا) 
فعل ماضء مبني على الضم؛ وواو الجماعة في محل رفع فاعل. (على أنفسهم) الجار وامجرور 
متعلقان ب"أسرفوا". (هم) في محل جر مضاف إليه. 
جملة: «يا عبادي ...» في محك نصب مقول القول. وجملة: «أسرفوا ...» لا محك لما صلة 
الموصول "الذين". 
* . الزمر / 5ه. 
. يوسف / 84. 

١ 


زيرا متحركء و قبل از آن فتحه قرار كرفته است. خداوند متعال فرمود: «يَا 
حَسْرَتَا عَلَ ما قَرَظْتُ في جَنْبٍ اللو" :نيا أَسَفَاعق يُوسْقَ 0 
السَادِسَةُ: (يا عُلَام) يحَدْفٍ الْأَلِف وَإِبْقَاء الْمَيْحَةِ دَلِيلًا عَلَيْهَا 
كَقَوْلٍ الشَّاعِر: 
() وَلَسْتُ بِرَاجِع مَاقَاتَ مق ِلَهْمٌ وَلَا بآ بِلَيْتَ وَلَا آؤ 
أي: بقَولي: اله 
وَقَولي: لوكقول : يا عْلَامٌ بالكلاثِ)» 
وَكُسْرِهَاء وَقَدْ بَيَنْتُ تَوْجِية ذَّلِكَ. 
ششم: (يَا غْلَاءَ)", به حذف الف و باقى كذاشتن فتحه دليل بر آن» 


| أ 


مانند كفتةٌ شاعر: 


' . الإعراب: (يا) حرف نداء. (حَسْرّتى) منادى مضاف منصوب وعلامة نصبه فتحة مقدرة 
على ما قبل ياء المتكلم المقلوبة ألفاء وياء المتكلم المقلوبة ألفا في محل جر مضاف إليه. (عَلى) 
حرف جر (ما) مصدرية والمصدر المؤول في محل جر بعلى» وهما متعلقان بحسرتا. (فَرَطْتُ) فعل 
ماض مبني على السكونء وتاء المتكلم في محل رفع فاعل. (في جَنْبٍ) متعلقان بفرطت. (اللَِ) 
لفظ الجلالة مضاف إليه. 
وجملة: «يا حسرتا...» في محك نصب مقول القول. وجملة: «فرّطت...» لا محك لها صلة 
الموصول "ما". 
' . الإعراب: (يا) حرف نداء وتحسّر. (أسفى) منادى متحسّر به» مضاف منصوب وعلامة 
نصبه فتحة مقدرة على ما قبل ياء المتكلم المقلوية ألفاء وياء المتكلم المقلوبة ألفا في محل جر 
مضاف إليه. (على يوسف) جارٌ ومجرور متعلّق بأسفىء أو متعلّق ب"يا" التي فيها معنى أتحسّر. 
' . الإعراب: (يا) حرف نداء. (غلام) منادى مضافء منصوب وعلامة نصبه فتحة مقدرة 
على ما قبل ياء المتكلم المقلوبة ألفا محذوفة مجتزأ عنها بالفتحة» وياء المتكلم المقلوبة ألفا محذوفة 
مجتزأ عنها بالفتحة في محل جر مضاف إليه. 

دكن 


0 ونث برَاجع ماقا مني يلفق ولا يليت ولا أي 


يعنى: به كفتدام: «يَا لَهُىَ) (يعنى شاعر مىكويد: با كفتهام: افسوس! 
دريغا! از دست رفته بسويم باز نم ىكردد). 

و كفتهام: «وَتَفُولُ: يا عام يالكََّاثِ)» يعنى: به ضم ميم و فتح آن و 
كعران راتيج أن يبان كردم 

ص - وديا م يذ" تا وديا م 16 وياد 00 وَايَابْنَ - بفنج نج وَكْسْرٍ 
وَإِخَْاقُ الْألِفٍِ أو الْيَاءِ لْدَوَليْنِ 5 قَبِيحٌ وَلِلا خَرَيْنٍ شعيقه 


6 


١ 


. معنا: با كفتهام: افسوس! دريغا! اى كاش! أكّر اين كار را م ىكردم؛ نمىتواتم از دست 
رفته را بسوى خود باز كردائم. 

البيت لم ينسب إلى قائل معين. 

المفردات الغريبة: راجع: اسم فاعل من رجع؛ وهو أفصح من أرجع؛ وفي القرآن: فَاِنْ رَجَعَكَ 
الله إِلَ طَائِفَةِ مِنَهُهُ#. لهف: حزن وتحسر. وبلهف: كلمة يتحسر بما على فائت. المعنى: إن ما 
ذهب مني لا يعود بكلمة التلهف والحسرة» ولا بكلمة التمني» وقولي: ليتني عملت كذاء ولا 
بقولي: لو أن كذا لكان كذا. 

الإعراب: (لست) فعل ماضٍ ناقص» من أخوات كان» ترفع الاسم وتنصب الخبر» مبني على 
السكون؛ لاتصاله بالتاء المتحركة» والتاء: في محل رفع امه. (براجع) الباء حرف جر زائدء 
راجع: اسم مجرور لفظا منصوب محلا على أنه خبر ليس؛ وق "راجع' ضميرٌ مستترٌ في حل رفع 
فاعل لاسم الفاعل. (ما) اسم موصول بمعنى الذيء في محل نصب مفعول به ل"راجع". (فات) 
فعل ماض مبني على الفتح» والفاعل: هو؛ وجملة "فات مني": صلة للموصولء لا محل لها. 
(مني) متعلق ب"فات". (بلهف) الباء حرف جرء والمجرور محذوف؛ والتقدير: بقولي يا لهف. 
01 متعلق ب"راجع". (لحف) منادى بحرف نداء محذوف؛ والتقدير: يا لحف» وجملة 
"النداء": في محل نصب للقول المحذوف امجرور بالباء. (الواو) عاطفة. (لا) زائدة لتأكيد النفي. 
(الباء) حرف جر. (ليت) قصد لفظه؛ فهو مجرور بالباء. (الواو) عاطفة. (لا) زائدة؛ لتأكيد 
النفي. (لو أي) قصد لفظه معطوف على: "لا بليت". 

رذكنا 
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- إِدَا كآنَ الْمْتَادَى امات ل الْمَاءِ 9 
06 : السّتٌ لاك 
إِحدَاها: ِيْدَالُ الْيَاءِ َاءَ مَك 0 يها قر 
عَامِرٍ في: يا أبَتِ). 
الكَانيّ: إِْدَانُهَا ما ا مَفُْوحَك وهار ابن عار 
المَالِكَةٌ: «يَا أبكا بالكاء َالأُلقَه وبا قر شََاذًا. 
د حَةُ: ال بي با بالمّاءِ كا وا وَعَانَانٍ النّعكَانِ قَبِيحَتَانِ» وَالْأَخِيهُ 
من الي بها وني أن لا جو إلا في صَرورةٍ القغر. 
شوح: اكر منادا مضاف به ياء: «أب» يا ا باشد در أنء ده لغت جايز 
است: شش لغتى كه ذكر شد و جهار لغت ديكر عبارتند از: 
اول: ابدال ياء به تاء مكسورء قاريان سبعه جز ابن عامر در :يا 
به أن قراتت كردهاند. 
دوم: ابدال آن به تاء مفتوح» و ابن عامر به آن قرائت كرده است: «زيّا 


1 


بت 


د ا 012 

' . الإعراب: ()) حرف نداء. (أَبَتِ) منادى مضاف منصوب وعلامة نصبه فتحة مقدرة 
على ما قبل ياء المتكلم المنقلبة تاء مكسورة» وياء المتكلم المنقبلة تاء مكسورة في محل جر 
مضاف إليه. 


ا . الإعراب: (يَا) حرف نداء. (أَبَتَ) منادى مضاف منصوب وعلامة نصبه فتحة مقدرة 


على ما قبل ياء المتكلم المنقلبة تاء مفتوحة» وياء المتكلم المنقبلة تاء مفتوحة في محل جر مضاف 
إليه. 
رلكنا 


سوم لها أجكااا يدنام و الق.و يصورت قاذ يد آن قرافت قنده اسع 

جهارم: «يا أَبَتي)' به تاء و ياء. اين دو لغت قبيح هستند. آخرى از قبل 
از آخرى قبيحتر است. شايسته است كه فقط در ضرورت شعر جايز شود. 

وَِذَا كان الْمُتَادَى مُضَافًا إِل مَضَافٍ لل الْيَاءِ مِثْلٌُ: اي غُلَامَ 


0 


غْلَاي». - لم يخ عمد فيه إِلَّا إِدْيَّاتُ الْيَاءِ مَمْيُوحَةٌ أو سَاكِتة إِلّا إن كآنّ 


لك ْنَأ أزلاقة عم َيَجُورُ فِيهما أَريَُ لُكَاتٍِ : خُ اليم و ل 
وَكَدْ َرَت الكيكة بهمَا ذ في قَوْلِهِ قال ؤقَالَ أب ا ِنَّ الْقَومَ 


امقضعقوني»"” <(قال يَازْق أ لا تَأخذ خُدْ بلِحيتي)'. 
وَالكَالِكَةُ ناث الْيام كُقَوْلٍ الشّاعِر: 
يَابْنَ أي وَيَا شْمَيّقَ تَفيِي أَنْتَ حَلَّفْتَي لِدَهْرِمَدِير 


0 النعََانِ 0 الإستعمًا سَتِعمّالٍ. 


' . الإعراب: (يَا) حرف نداء. (أَبَتَا) منادى مضاف منصوب وعلامة نصبه فتحة مقدرة على 
ما قبل ياء المتكلم المنقلبة ألفا قبلها تاء» وياء المتكلم ألفا قبلها تاء في محل جر مضاف إليه. 
' . الإعراب: (يا) حرف نداء. (أَبَتي) منادى مضاف منصوب وعلامة النصب فتحة مقدرة 
على ما قبل ياء المتكلم منع من ظهورها اشتغال امحل بحركة المناسبة» وياء المتكلم في محل جر 
مضاف إليه. 
' . الأعراف .15٠١‏ 
١‏ بطه/عه. 

هم 


هركاه منادا مضاف به مضاف به ياء بود مانند: (يَا غْلَامَ غلابي جز 
اثبات ياء مفتوحه يا اثبات ياء ساكنه جيز ديكرى در أن جايز نمىشود؛ مكر 
كه «ابْنّ أ يا «ابْنَ عَمَ) باشدء يس در آن جهار لغت جايز مىشود: 

(أول و دوم:) لت ميم و 2 ان قاريان سبعه در فرمودة خداوند 


متعال: تِإقَالَّ اد بن أمَ مَ إِنَّ الْقَوْمَ اسْتَضْعَفُون)) و در فرمودة خداوند متعال: 
ِإقَالَ يَابْنَ 20 خَ وين م بان زاف وردان 


١ 


. الإعراب: (ي) حرف نداء. (ِغُلَامَ) منادى مضاف منصوب وعلامة نصبه الفتحة. 
(غُلَابِي) مضاف إليه مجرور وعلامة جره كسرة مقدرة على ما قبل ياء المتكلم منع من ظهورها 
اشتغال ا محل بحركة المناسبة» وياء المتكلم في محل جر مضاف إليه. 

' . الإعراب: (قالّ) فعل ماض مبني على الفتح» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هو. (ابْنَ) 
منادى مضاف منصوب وعلامة نصبه الفتحة» حذف منه حرف النداء. (أمَّ) مضاف إليه 
مجرور بالكسرة المقدرة على ما قبل ياء المتكلم المنقلبة ألفا محذوفة مجتزأ عنها بالفتحة» والياء 
امحذوفة مضاف إليه. أو جزءان مبنيان على الفتح في محل نصب على النداء. (إنَّ) حرف 
توكيد ونصب من حروف المشبهة بالفعل» تنصب الاسم وترفع الخبر. (الْقَوْم) اسمها منصوب 
بالفتحة الظاهرة. (اسْتَضَعَفُوني) فعل ماض مبني على الضم؛ وواو الجماعة في محل رفع فاعل» 
والنون للوقاية» وياء المتكلم في محل نصب مفعول به. 

وجملة: «قال...» لا محك لما استئناف بيان”. وجملة: «ابن أم...» في محك نصب مقول القول. 
وجملة: «انّ القوم...» لا محل لما جواب النداء» وجملة: «استضعفوني» في محلٌ رفع خبر إِنَّ. 

' . الإعراب: (قالَ) فعل ماض مبني على الفتح» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هو. (يا) 
حرف نداء. (ابْنَّ) منادى مضاف منصوب وعلامة نصبه الفتحة. (أمّ) مضاف إليه مجرور 
بالكسرة المقدرة على ما قبل ياء المتكلم المنقلبة ألفا محذوفة مجتزأ عنها بالفتحة, والياء المحذوفة 
مضاف إليه. أو الجزءان مبنيان على الفتح في محل نصب على النداء. (لا) ناهية. (تأخذ) فعل 
مضارع مجزوم بلا الناهية وعلامة جزمه السكون؛ وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنت. 
(بلحيتي) متعلّق بمحذوف حال من فاعل تأخذ, أي لا تأخذي ممسكا بلحيتي. 

ع0 


نبوم: اثبات باق مائئد كفتة شتاعرة 
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(85) يَادٍ بن أ ويا شقيق كشي أَنْتَ حلفت لِدَهرشَّدِيدِ 
حهارم: قلب ياء به الفء مانند كفتةٌ شاعر: 


(0) يا ابْتَةَ عَم ا تَلُوي وَاهْجَعِي لا يخْرِقُ اللّوْمُ حِجَّابَ مسمّعى 


جملة: «قال...» لا محك لما استثنافيّة. وجملة: «يا بن » ف محك نصب مقول القول. 
وجملة: «لا تأخذ...» لا محك لما جواب النداء. 
. معنا: اى فرزند مادرم! و اى برادر تنىام! تو براى هميشه مرا تنها كذاشتى. 
قائله: هو أبو زيد الطائي» واسمه حرملة بن المنذر» من قصيدة يرثي فيها أخاهء وهو من 
الخفيف. 
اللغة: "شُقّيق" تصغير شقيق» "لدهر" الأبد الممدود. 
المعنى: يا أخي يا من نفسه كنفسيء لقد ذهبت وتركتني وحيدا أقاسي ويلات الزمن» وقد كنت 
ركنا أستند له وظهيرا أعتمد عليه. 
الإعراب: (يا) حرف نداء. (ابن) منادى مضافء؛ منصوب بالفتحة الظاهرة. (أمي) مضاف 
إلا عرور .وشالؤيه جر يترا معدرة على ا قبل يال الكل منوا سن ظهررها اتفال مل 
بحركة المناسبة. (ياء) المتكلم في محل جر مضاف إليه. (الواو) عاطفة. (يا) حرف نداء. 
(شقيق) منادى مضافء. منصوب بالفتحة الظاهرة. (نفس) مضاف إليه. (ياء) المتكلم 
مضاف إليه. (أنت) ضمير منفصل في محل رفع مبتدأً. (خلفتني) فعل ماضء مبني على 
السكون؛ وتاء الخطاب في محل رفع فاعل» والنون للوقاية» وياء المتكلم في محل نصب مفعول 
به والجملة في محل رفع خبر المبتدأ. (لدهر) جار ومجرور متعلق بخلفتئي. (شديد) صفة لدهر. 
' . معنا: اى دختر عمويم! مرا ملامت مكن و بخواب» ملامت و سرزنش تو بردههاى كوشم 
را باره نمى كند. كنايه از اينكه هر جقدر مرا ملامت و سرزنش كنى كوش نمىدهم. 
قائله: هو أبو النجم العجلي -واسمه الفضل بن قدامة- يخاطب امرأته أم الخيار. 
وهو من الرجز. 
اللغة: "لا تلومي" من اللوم؛ وهو كثرة العتاب» "اهجعي" من المجوع, وهو الرقاد بالليل) 
"حجاب مسمعي" كناية عن الأذن. 

0 


استعمال اين دو لغت قليل است. 


المعنى: اتركي لومي وعتابي يابنة عمي» وخذي نفسك بالراحة ونامي» فإن لومك هذا لا يصل 
إلى ممعي ولا أستمع إليه» وكانت كثيرة اللوم له لكبره وضعفه. 

الإعراب: (يا) للنداء. (ابنة) منادى مضافء منصوب وعلامة نصبه الفتحة. (عما) مضاف 
إليه مجرور بكسرة مقدرة منع من ظهورها فتحة مناسبة للألفء والألف المنقلبة عن الياء 
مضاف إليه. (لا) ناهية. (تلومي) فعل مضارع مجزوم بلا الناهية» وعلامة جزمه حذف النون» 
وياء المؤنئة المخاطبة في محل رفع فاعل. (الواو) عاطفة. (اهجعي) فعل أمر مبني على حذف 
النون» وياء المؤثئة المخاطبة في حل رفع فاعل. (لا) نافية. (يخرق) فعل مضارع» مرفوع؛ وعلامة 
رفعه الضمة. (اللوم) فاعل. (حجاب) مفعول به. (مسمعي) مضاف إليه مجرور وعلامة جره 
كسرة مقدرة على ما قبل ياء المتكلم منع من ظهورها اشتغال ا محل بحركة المناسبة» وياء المتكلم 
في محل جر مضاف إليه. 

لعن 


الْمَني وتأكيدء ا وَنْسَقِه 0 ب«ال عَلَ لَفْظِدِ أز عله 

وما أضيق خخ َيَدًا عَلَ حَحَلَّه وَكَعْهُ تَعْتُ «أَيّ) عَلّ اكه رادل اله 

وَالنّسَقُ الْمْجَجَدُ كآالْمَتَادَى الْمُسْتَقِلُ مُظَلَمًا. 

كن - هذا الْمَصْلْ مَعْقُودُ لِأَحْكاءٍ ايع الْمَادى. 

وَالْخَاصِلٌ أَنّ الْمْتَادَى إِذَا كان مَبْنِيّه وكانَ تَابِعٌهُ تَعْنًا؛ أ تأكِيدًا» 

انه أَوْ دَسَمَا بلي وَاللَّامِ - وكانَ مَمَ دَلِكَ مُفْرَدًاء أَؤْ مُضَافًا 

وَفِيه الْأَلِفُ وَاللامُ - جار ف فِيهِ الرَفْعٌ ََ لَفْظٍِ الْمْتَادّى» وَالكَصَبٌ عَلّ 

تقول في الكَعْت: «يَا رَيْدُ يِدُ الطريف» ِالرّفْع» وَ«الطَرِيقَ» 

بالصبء وَفي الكأكيد: ليا تَمِيمْ أخقوة وَأَجمَعِينَ) وف الْبَيّانِ: هيا 
ار نا وف النَّسّق: «يَا رَيْدُ وَالضَّحَاكُ وَالضَّحَاكَ» قَالَ 

عاك 


ا 


اماع اين 
روي بِرَفْع «الْوَارثِ) الصيده وَقَالَ الْحَرُ 
000 زائة انف باخيديةق يخي لوا 


ل رَا فَقَدْ جَاوَدْكُمَا حمَرَ الكّريقٍ 


0 


وَقَالَ الله تَعَالَ: «إيَا جِبَالُ أربي مَعَهُ وَالطَّيْرَ4” وَقُرِىَ كَاذًا: 
«زوَالطيْرُ»» وَهَذِهِ أَمْكلَةُ الْمُفْرَدهِ وكَذَلِكَ الْمُضَافُ الَنِي فِيهِ «ال»» 

ل 2 0 الْمَجْد) فته الْمَجُداء وَقَالَ الشَّاعِدُ: 
(:) يا ضَاحٍ يا ذا الصَّامِتُ الْعَنْيس 577 

0 ِرَفْع «الصَامِرٍ) وَتَصْبِه. 

شوعة اين قصل براى الحكام قانع حنادا متتقد شيدة البنع: 

حاصل كلام اينكه اكر منادا مبنى باشد و تابعش نعت» يا توكيد يا 
عطف بيان يا عطف نسق به «ال» باشد و به همراه اينها مفرد باشد يا 
نضاني يانه ددرا ن «ال» بكار رفته است رفع بر لفظ منادا و نصب بر 
محل منادا در آن جايز استء در نعت مىكويى: (يَا رَيْدَ دُ الظَرِيف)' به 
رفعء و (يَا رَيْدَ الطَرِيفَ)" به نصب. 

ودر توكيد: ١يَا‏ تيم أَجْمَعُونَ) به رفعء و ١يَا‏ َمِيمُ أَجْمَعِينَ) به نصبء 

ودر عطف بيان: (يَا سَعِيدُ كُرْرَا به رفع» و ١‏ يا سَعِيدُ كُرْرَاا به 


ودر عطف نسق: «يَا وَيْدُ وَالضَّحَّاكُ) به رفع. و «يَا وَيْد وَالضَّحَاكَ) 


شاعر كفت: 


ميا يد 
' . الإعراب: (ي) حرف نداء. (رَيْدُ) منادى مفرد علم مبني على الضم في محل نصب. 
(الظَرِيفُ) نعت لزيد مرفوع باعتبار لفظه وعلامة رفعه الضمة. 
'. الإعراب: (ي) حرف نداء. (رَيْدُ) منادى مفرد علم مبني على الضم في محل نصب. 
(الظَّريف) نعت لزيد منصوب باعتبار محله وعلامة نصبه الفتحة. 
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)يا حَكمْ الْوَارثُ عَنْ عَبْدٍ الْمَلِكُ' 
به رفع الؤارث» و نصب أن روايت قله اسك شاعر ديكر كفت: 


- 


(0) قَمَا كُعْبُ ابْنُ مَامَةٌ وَا وَابْنُ أَرْوَى بأَجْوَدَ مِنْكَ يَا عُمَرٌ عُمَرُ الجوَادًا' 


١‏ . معنا: اى حكم ميراث برنده از عبدالملك. 

هذا البيت من الرجز المشطور لرؤبة بن الحجاج؛ من كلمة بمدح فيها الحكم بن عبدالملك بن 

بشر بن مروان بن الحكمء وقد استشهد به جماعة من المؤلفين منهم الشارح في كتابه مغني 

الليئن: 

الإعراب: (يا) حرف نداء. (حكم) منادى مفرد علم مبن على الضمّ في محل نصب. (الوارث) 

نعت ل"حكم" إِما مرفوع تبعًا للفظ» وإمّا منصوب تبعا للمحل. (عن) حرف جرّ. (عبد) اسم 

مجرور بالكسرة» والجار وامجرور متعلّقان ب "الوارث"؛ وهو مضاف. (الملك) مضاف إليه مجرور 

بالكسرة» وسُكِّن للضرورة الشعريّة. 

' . معنا: كعب بن مامه و عثمان بن عفان يسر أروى سخاوتمندتر و بخشندهتر از تو نيستند 

اى عمر سخى و بخشنده. 

وهو من قصيدة بمدح فيه عمر بن عبد العزيز؛ ومطلع هذه القصيدة قوله: 

أبت عيناك بالحسن الرقادا ... وأنكرت الأصادق والبلادا 

المفردات الغريبة: كعب بن مامة: هو كعب الأيادي الذي يضرب به المثل في الإيثار؛ لأنه آثر 

رفيقه في السفر بالماء حتى مات عطشاء ومامة: اسم أمه. ابن سعدى: هو أوس بن حارثة 

الطائي الجواد المشهور» وسعدى: اسم أمه؛ ويروى "ابن أروى" مكان ابن سعدى, ويعني بذلك 

أمير المؤمنين عثمان بن عفان رضي الله عنه. 

المعنى: بمدح الشاعر عمر بن عبد العزيز رضي الله عنه قائلا: ليس كعب بن مامة» ولا ابن 

أروى - المشهوران بالكرم والجود - بأكرم منك؛ لكثرة جودك؛ وعظيم عطاياك. 

الإعراب: (الفاء) بحسب ما قبلها. (ما) تعمل عمل "ليس". (كعب) اسم "ما" مرفوع 

بالضمة. (بن) نعت "كعب" مرفوع بالضمة» وهو مضاف. (مامة) مضاف إليه مجرور بالفتحة 

بدل الكسرة لأنه ممنوع من الصرف للعلمية والتأنيث. (الواو) حرف عطف (ابن) معطوف 

على "بن مامة" مرفوع بالضمة. (أروى) مضاف إليه مجرور بالكسرة المقدرة على الألف للتعذر. 
لمن 


قافيهدها منصوب هستند. شاعر ديكر كفت: 
00 يَا رَيْدُ وَالضَّحَاكُ سِيرَا فَقَّدْ جَاوَرْثُمَا خمَرَ الكَرِيقٍ' 

خداوند متعال فرمود: «إيَا حال وي مَعَهُ وَالطّيْرَ)'. و شاذ قرائت 
شده است: «وَالطَيْنُ). اين مثالهاى مفرد بود و همجنين مضافى كه 


(الباء) حرف جر زائد. (أجود) اسم مجرور لفظًا منصوب تلا على أنه خبر "ما" وعلامة جره 
الفتحة بدلا من الكسرة لأنه ممنوع من الصرف على وزن "أفعل". (من) حرف جر. (الكاف) 
ضمير متصل مبني في محل جر بحرف الجرء والجار والمجرور متعلقان ب"أجود". (يا) حرف نداء. 
(عمر) منادي مبني على الضم في محل نصب. (الجوادا) نعت "عمر" منصوب بالفتحة» 
والألف للإطلاق. 
. معنا: آكاه باشيد اى زيد و اى ضحاك! حركت كنيد و برويد كه از راه يوشيده از 
درخت عبور كردهايد (و در مكان بارز قرار كرفتهايد يس مواظب باشيد و به سرعت اين 
مسير را يشت سر بككذاريد تا دشثمن هما را نبيند). 
اللغة: خمر الطريق: هو كل ما يستر من شجر وغيره. 
المعنى: يخاطب الشاعر صديقيه بأن يسرعا في سيرها لأتمما تجاوزا ما كان يسترهما من شجر 
وغيره» وصارا بحيث يراهما من يطلبهما. 
الإعراب: (ألا) حرف استفتاح. (يا) حرف نداء. (قيس) منادى مبني على الضمٌ في محلٌ 
نصب. (الواو) حرف عطف. الضحاك: معطوف على "قيس" ويجوز فيه الرفع إتباعًا له على 
اللفظء أو النصب إتباعًا له على امحل الإعرابي. (سيرا) فعل أمر مبني على حذف النون» 
والألف ضمير متّصل مبيّ في محل رفع فاعل. (الواو) حرف عطفء أو تعليل. (قد) حرف 
تحقيق. (جاوتتما) فعل ماضٍ مبني على السكون, والتاء ضمير متصل مبيّ في محل رفع فاعلء 
والميم حرف عماد. والألف: حرف دال على تثنية المخاطب. (خمر) مفعول به منصوب 
بالفتحة» وهو مضاف. (الطريق) مضاف إليه مجرور بالكسرة الظاهرة. 
وجملة "ألا يا قيس ...": ابتدائية لا محك لما من الإعراب. وجملة "قد جاوزتما ...": تعليلية لا 
محل لا من الإعراب. 

ع١‎ 


«ال» در أن وجود داردهء مىكويى: (يَا رَيْدُ ا الْوَجْو)ا' و "يا رَيْدَ 
د المفنا: شاعر كفت: 
يَا صَاح يَادَا الصَّامِدُالْعَسى والرَحْل وَالْأَقتَابٍ وَالخِلِي' 


' . سبق إعرابه. 
' . الإعراب: (يا) حرف نداء. (رَيْدُ) منادى مفرد علم مبني على الضم في محل نصب. 
(السَنُ) نعت لزيد مرفوع باعتبار لفظه وعلامة رفعه الضمة. (الوجه) مضاف إليه. 
' . الإعراب: (ي) حرف نداء. (رَيْدُ) منادى مفرد علم مبني على الضم في محل نصب. 
الْحَسَنَ) نعت لزيد منصوب باعتبار محله وعلامة نصبه الفتحة. (الوجه) مضاف إليه. 
'. معنا: اى همنشينم! اى صاحب شتر ورزيده و جالاك و تندروى كه بالان و متعلقات آن 
دارد. 
البيت من الكامل لخزز بن لوذان السدوسي, شاعر جاهلي. وقد روي عجزه عدة روايات: 
(ذي الأنساع) و (الأقناد) بدل (الأقتاب) وكلها فيها الشاهد. 
ونسبه في الأغابي مع بيت آخر لخالد بن المهاجر المخزومي وهو شاعر إسلامي. 
المفردات: الضامر: الخفيف البطن. العنس: الناقة الشديدة. الرحل: ما يتخذ للركوب على 
الناقة والجمل من خشب وغيره» أو متاع المسافر. 
الأقتاب: واحده قتب» وهو ما يوضع على ظهر البعير للحمل عليه» وأدوات السانية من 
أعلاقها وحبالها. الأقتاد: خشب الرحل. الحلس: الكساء الذي يوضع على ظهر الحيوان تحت 
الرحل؛ ليقيه أثر الرحل. 
الإعراب: (يا) حرف نداء. (صاح) منادى مرحّمء أصله "صاحب" مبيّ على ضمٌ الحرف 
المحذوف للترخيم» في محل نصب. (يا) حرف نداء. (ذا) اسم إشارة منادى مبن في محلٌ 
نصب. (الضامر) صفة "ذا"» ويجوز فيها الرفع إتباعًا له على اللفظء أو النصب إتباعًا له على 
امحل» وهو مضاف. (العنس) مضاف إليه مجرور بالكسرة. (الواو) حرف عطف. (الرحل) 
معطوف على "العنس" مجرور بالكسرة. (الواو) حرف عطف. (الأقتاب) معطوف على 
"العنس" مجرور بالكسرة. (الواو) حرف عطف. (الحلس) معطوف على "العنس" مجرور 
بالكسرة. 

عع 


يه ركع ا الشامر)» و قصبه أن يزوايت شده است: 

َإنْ كن ل ب عدو اللنقلء كشانا لكشن فيه الالاة 
وَاللّام... تَعَيّنَ تبه عَلَ الْمَحَزُء كقَوْلِكَ: (يَا وَيْدُ ضَاحِبَ عَئرو» 
ويا وَيْدُ أَبَا عَبْدٍ اللواء ايا تيم م أو همه وَايَا وَيْدُ وأبَا عَبْدٍ 
الا َال اله تعَاَ: قل الله ار لسَّموَاتٍ وَالض). 

اكر تابع در اين جيزهاء مضافى باشد كه «ال» در أن وجود نداشته 


باشد نصب أن بر محل منادا تعيين مىشوده مانند كفتة تو: يا ويد 


صَاحِبَ عَذْرد"/ و (يَا وَ: َيْدُ أَبَا عَبْدِ اللي و ايا قن اكد أ كهن» 
و (يَا (: 0 عَبْدِ اللها؛ خداوند متعال فرمود: تقل لي قَاطِرَ 


الوا وَالْأَرْضِ). 


وجملة "يا صاح": ابتدائية لا محك لما من الإعراب. وجملة "يا ذا الضامر": استئنافية لا محك لما 
من الإعراب. 
. الزمر /) 55. 
' . (فاطر) طبق شاهدى كه مصنف رحمه الله براى موضوع مذكور آورده نعت براى لفظ 
جلاله و منصوب بر محل اسم جلاله اعراب كرده مىشود. اما اعراب ديكر آن: منادا مضاف 
و منصوب است كه حرف نداى آن حذف شده است. 
الإعراب: (قل) فعل ماض مبني على الفتح؛ وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنت. (اللهم) 
منادى مفرد علم مب على الضمٌ في حك نصبء, و (لميم) المشدّدة عوض من "يا" النداء 
امحذوفة. (فاطر) نعت للفظ الجلالة منصوب على محله؛ أو: منادى مضاف» حذف منه حرف 
النداء» منصوب وعلامة نصبه الفتحة. (السموات) مضاف إليه مجرور. (الواو) حرف عطف. 
(الأرض) معطوف على السموات. 
جملة: «قل...» لا محك لها استثنافيّة. وجملة النداء... في مح نصب مقول القول. 

عم 


١ 


َإِنْ كأنَ التَابعٌ نَعْنًا لَِيٌ).. ٠‏ تَعَيّنَ رَفْعَةُ عل اللَقْظلَ كقؤله 
عَالَ: زا أيه الكاش»" <يا أَيَّا اليق)". 
إِنْ كآن الكايمٌ بَدَلّاء أو نَسَهَا بير الأَلِفِ وَاللّام.. . أغطي 9 
يَسْتَحِقُهُ لَوْكآنَ مُتَادّى. 
َقُولُ في الْبَدَلِ: هيا سَعِيدُ كُرْدا يِضَمٌ ١كْرْدا‏ بمَيْرٍ تنْوِينِ كما 
تقل ونا كوا 
ويا سَعِيدُ أَا عَبْدِ الله بالقضب» كُمَا تَقُولُ: هيا أَبَا عَبْد اللدا. 
وَفي النّسّقِ: «يَا زَيْدُ وَعَمْرُوا بالصّمٌء وَايَا وَيْدُ وَأَبَا عَبْدٍ اللا 
وَمَكَدَا أَيْضّا حُكُْمُ الْبَدَلِ وَالنّسَقِ وان الْمُتَادَى مُعْرَيا 
اكر تابخ فت يرائ: 1317 باشد .رقع أن لقعلا رين “فى شوةه مال 


فرمودة خداوند متعال: فيا أَيَّا التاس»” «إيَا أَيُهَا ال '. 


اكر تابع بدل باشد يا عطف نسق بدون «ال» باشد اعراب داده مى شود 


0١ 


آنجه مستحق أن است اكر منادا بود. 


27 الحج .١/‏ 
0 التحريم / 3 
" . الإعراب: (يا) حرف نداء. (أيّ) منادى نكرة مقصودة مب على الضمٌ في محل نصب. 
(النام) بدل من "أي" تبعه في الرفع لفظا. 
. إعرابه كسابقه. 
مع 


و يذل ف كوبي» اجا عي كزثانيه كنم 1507 يدون قوي؛ 
همانكونه كه مىكوبى: يا كُْرُ). و يا سَعِيدُ أَبَا عَبْدِ اللا به نصبهء 
هما نكونه كه مىكويى: اي أَبَا عَبْدِ اللها. 

ودر عطف نسق مىكوبى: اليا وَيْدُ وَعَمْرُو) به ضم, و ايا رَيْدُ وَأ 
عَبْدِ اللّها به نصب. 

حكم بدل و عطف نسق اكر منادا معرب بود نيز جنين است. 

ص - وَلَكَ في كخو: «يا رَيْدُ رَيْد اليْمَلَاتِ) كَنْحُهمَا أو صَمُ 
الْأَوَلِ. 

ش - إِذَا تَحَرّرَ الْمْتَادَى الْمُفْرَدُ مُضَائًاء نحو «يَا رَيْدُ وَيْدَ 

البعلاب:. جاذ لك ى الأثل مَجْهَان: 


01 


َحَدُهْمَا: الضَّمُ وَدَلِكَ عَلَ تَقْدِيرِهِ مُتَادّى مُفْرَدَاه وَيَكُونُ الكَاذ 


56 


كع . 
صب ون 


- إِمّا مُتَادَّى سَقَطَ مِنْهُ مِنْهُ حَرْف الكّدَاءِ 

- وَإِمّا عَظمٌ بَيَانِ 

- وَمَا مَفْعُولًا بكَفدِيرٍ أغني». 

شوح: اكر منادا مفردى كه مضاف است تكرار شدء مانند: (يَا وَيَدُ وَيْدَ 


الْيَعْمّلاتَ): در اولى دو وجه براى تو جايز است: 


' . يشير إلى قول عبد الله بن رواحة رضى الله عنه: 

ها ريد رَْدَ المَعْمَلَاتِ الذَبّلِ تَطاوَلَ اللَْل عَلَيْكَ فَأثْلٍ 

معنا: اى زيد! زيدى كه شتر قوى و جاب دارد شب بر تو دراز شد يس فرود بيا. 
عرعع 


اول: ضمء و أن به تقدير منادا مفرد است و در اين حالتء دومى: 

- يا منادا است كه حرف نداى أن ساقط شده است. 

- ياعطعييان زير محل زيدااول) ابت 

- يا مفعولبه به تقدير «أَعْنِي) است. 

وَالكَاني: الْمَيْمْه وَدَلِكَ عَلَ أَنّ الْأصْلّ «يَا رَيْدَ الْيَعْمَلَاتِ رَيْدَ 
الْيَعْمَلاتِ ت). ثم ثُمَّ اخْثْلِفَ فيه: 

قال سبيكئة: حدف «الْيَعْمَلَاتَا مِنَّ الكاني لِدَلَالَةِ الأول عَلَيْه 
وَأَفْحَمَ «وَيد بَيْنَ الْمُضَافٍ وَالْمْضَافِ إِلَيْهِ إلكه 

َال الْميردُ: حَدَفَ «الْيَعْمَلَات) م 0 َال 0 عليه 

١‏ مِنَ الْمَوْلَيْنِ فِيهِ تَخْرِيجٌ عَلَ وَجْهِ ضَعِيف؛ أمّا قو 

قي تفيه القضل :: بَيْنَ الْمُتَصَايمَيْنِء وَهُمَا 1 الإاجدف وما كزل 


تيقد قفيه الحذف يد الْأَوَلِ لِدَلَالَةِ الكاني عَلَيْه وَهْوَ قَلِيلٌ 
وَالْكَدِيرٌ عَكْسُه. 


اللغة: اليعملات: الإبل القوية على العمل. الذيّل: الضامرة. 
الإعراب: (يا) حرف نداء. (زيد) منادى مبني على الضم ف محل نصب ويجوز النصب على 
تقدير "يا زيدَ اليعملات زيدَ اليعملات". (زيد) منادى حذف منه حرف النداء أو عطف بيان 
أو مفعول به لفعل محذوف تقديره: أعني. وهو مضاف. (اليعملات) مضاف إليه. (الذيّل) 
نعت "اليعملات" مجرور. (تطاول) فعل ماض مبني على الفتح. (الليل) فاعل مرفوع. (عليك) 
الجار وامجرور متعلقان بتطاول. (الفاء) استتنافيّة. (أنزل) فعل أمرء مبني على السكونء وفاعله 
ضمير مستتر فيه وجوبًا تقديره: أنت. 
وجملة النداء "يا زيد": ابتدائية لا محل لما من الإعراب. وجملة "تطاول...": استثنافية لا محل لما 
من الإعراب. 

اا 


دوم: فتح. و آن بر اين است كه اصل: "يا رَيْدَ اليَعْمَلَاتِ رَيْدَ 
الْيَعْمَلاتِ) است. سبس ييرامون أن اختلاف وجود دارد: 

سيبويه كفت: «الْيَعْمَات از (زيد) دوم حذف كرد زيرا (الْيَعْمَكّات) 
اول بر آن دلالت مىدهد و «رَيّد) ميان مضاف و مضاف اليه داخل كرده 
قل ايك د ويد ول مفافة و" لماكت اخرن نشاف اليه اديت من 
«زيد» دوم بين مضاف و مضاف اليه بيكانه آمده است). 

0 كفت: «الْيَعْمَلّات) از «زيد» اول حذف كرد زيرا «الْيَعْمَلَاتَ) 
دوم بر أن دلالت مىدهد. 

هر كدام از دو قول» تخريج بر وجه ضعيف است؛ در قول سيبويه: 
جدايى بين مضاف و مضاف اليه وجود دارد و اين دو مانند يك كلمه 

در قول مبرد: حذف ازاول وجود دارد زيرا دومى بر آن دلالت مىدهد 


اما اين قليل است و عكس أن بسيار است. 


را 


كَرْخِيمٌ الْمُتَاتى 

ص - قَصْلٌ: وو تَرَخِيم الْمْتَادَى الْمَعْرِكَِ وَهْوَّ عت آخِره 
تَخْفِيئًا مَدُوالكَاءِ مُظْلَنَاه كايا طَلْعَ) وَايَا ةُ ثُبَ2» وَخَيْرْهُ ِشََرْطٍ صَمَهِ 
وَعَلْمِيته وَحُجَاوَدَتَه كلاكةٌ أَحْيْفِء كايا جَعْمُءا ضَنا وَكَنْحًا 

شُ - ين أكام الْمْتَادَى التّرْخِيم 5 آخِرهِ تَخْفِيفًا “مي 
0 2 0-4 يٌّ عن اللون .ض 31 2 # اعت ابر 
َسِْيَةٌ قَدِيمَكُ وَرُوِيَ أَنّهُ قبل لابْنٍ عَبّاين: إِنَّ ابْنَ مَسْعُودٍ قرا 
«إوَنَادَوْا يَا مال" فَقَالَ: مَا كآنَ أشقل أل الكَارِ عَنِ التَرْخِيم؛ ور 
قري وخيرة. وَعَنْ بَعْضِهِمْ أن الَنِي حَسَّنَ نَ التَرْخِيمَ هُنَا» أن فيه 
الْإَارَ إِلَ أَنّهُمْ يتَقَطَعُونَ بَعْصَ الاسم؛ لِضَعْفِهِمْ عَنْ إِتْمَامِهِ. 

شوح: يكى از احكام مناداء ترخيم است. ترخيم حذف آخر كلمه از 
جهت تخفيف أست و اين نامكذارى از قديم بوده است. روايت شده كه به 
ابن عباس رضى الله عنهما كفته شد: ابن مسعود رضى الله عنه قرائت 
تموده «[ وكاتوا يا قال 4 يس كته انا كن أشكل أَهْلّ القار عن 
التَّرْخِيمِ!» (جقدر دوزخيان از ترخيم به خود مشغولند). زمخشرى و ديكران 
أن را نقل كردهاند. 


' . النخرف / /ا/ا. 

' . الإعراب: (الواو) استعنافية. (نَادَوا) فعل ماض مبني على الضم المقدر على الألف المحذوفة 

لالتقاء الساكنين» وواو الجماعة في محل رفع فاعل. (يا) حرف نداء. (مال) منادى مفرد علم 

مبني على الضم المقدر على الحرف المحذوف على لغة من ينتظر» منع من ظهورها حرف 

الترخيم. 

جملة: «نادوا...» لا محل لها استغنافيّة. وجملة: «يا مالك...» لا محل لها استقناف بيان. 
عع 


از برخى از علما نقل شده كه كفتهداند: نيك بودن ترخيم در اين أيه 
اشاره به اين است كه دوزخيان بعضى از اسمها را بريدهبريده مى كنند زيرا 
(به سبب شدت عذاب) ضعيف كرديده و از اتمام آن عاجز ماندهاند. 

له أن يَكُونَ الاسْمٌ مَعْرِفَة كُمَ إنْ كان عَخْتُومًا يالكَاء... لَمْ 

يُفْتَرَظ فِيهِ عَلَمِيَةُ وَلَا زِيَادَةٌ عَلَ الكلاكة مَتقُولُ في «مُبَةا - وَهِي 
الْجْمَاعَةٌ - : (يَا كُبَ» كما تَقُولُ في «عَايْمَةَ): «يَا عَايْشَ). 

شرط ترخيم: اسمء معرفه باشد سيس اكر مختوم به «تاء» بود علميّت 
وعزياقة مز سه حرق در أن شرظ تضده اكه بتابرايق در (اثيقا ب يعت.: 
جماعت» كروه - مىكويى: يا نْب همانكونه كه در ١عَائْسَّة)‏ مىكويى: 
ليا عَايْشَ). 

وَإِنْ لم يَحُنْ عَدْنُومًا بالا قَلَهُ لاه شْرُوطٍ 

أحذما كر ب يحون ميا عل ال 

وَالكَاني: أَنْ يَكُونَ عَلَمًا 

َالكَالِتُ: أَنْ يَحُونَ مُتَجَاورًا تَلَائَة أَحْرْفٍ. 

اكر مختوم به تاء نباشد سه شرط دارد: 

اول: مبنى بر ضم باشد. 

دوم: علم باشد. 

سوم: از سه حرف بيش تر باشد. 

وَدَلِكَ 6 «حَارث ث) وا عدا جَعفراء د تقول: : ديا خاي : وديا جَعنَ)» 3 
يَجُورُ في خَحُو: «عَبْدٍ اللا وَكَابٌ -- أن نيه لأكبتا تذنا 
مَضْمُومَيْنِ وَلَا في ُو «إِدْسَانِ) مَقْصُودًا به خف إأكة نَهُ ليش عَلماء 


من 


وَلَا في ْو «رَيِْا وَاعَئْرِوا وَحَكُي)؛ لِأَنَهَا ثلانِيةُ وَأَجَارَ الْقَرَاهُ: 
الئَّخِيمَ في «حَكو) وَاحَسَنِ) وَكَحوِهِمَا مِنَ الكْلَائِيّاتٍ الْمُحَرَّكَةٍ 
الوَسَطِ قِيَاسًا عَلَ إِجْرَائِهِمْ ححْوَ سََرَا حُجْرَى ١رَيْنَبَ‏ في إِيجَابٍ مَنْعِ 
الصَّدْفِء لّا جْرَى «مِنْد) في إِجَارَةٍ الصَّرْفٍ وَعَدَمِه وَإِجْرَائِهِمْ اجمَرَا 
جركة وَسَطِهِ حجْرَى «حُبَارَى؛ في إِيجَابٍ حَذْفٍ أَلِفِهِ في النّسَبه لا 
جْرَى احُبْلَ) في إِجَارَةِ حَدْفِ أَلِفِهِ وََلْيَا واوا 

و أن مانند: «حَارِثْ) و ١جَعَمَرا‏ استء مىكويى: (يَا حَارِ) و (يا 
جَعَف). 

در مانند: ١عبد‏ اللّها و ١شَّابَ‏ قَرْنَاهَا) ترخيم جايز نيست زيرا مضموم 
تيستده .و نه در مائئدة (إِنْسَانَ) كه مقصود أز أن فره مشخضى ياشد زيرا 
اسم عَلَّم نيستء و نه در مانند: (رَيْدا و ١عَمْروا‏ و ١حَكّم)؛‏ زيرا سه 
حرفى هستند. 

فراء در ١حَكم)ا‏ و احَسَن) و مانند اين دو از سه حرفىهايى كه 
وسط آنها حركت دارد ترخيم را جايز دانسته است در اينجا فراء بر «سَمَرا 
قياس كرفته است زيرا عرب همانند (سَقَرا را كه سه حرفى و محرى 
الوسط است به مانند «زينب). لا ينصرف بودنش را واجب «انستهاند نه در 
معراى لهند ديه حرف و ساكو الفمط افيف) #دهرب مدرف ده 
ينصرف بودنش را اجازه دادهاند. 

و احْمََى) جون وسطش حركت دارد در ايجاب حذف الفش در نسب 
در مجراى احَبَّارَّى) قرار دادهاند (و كفتهاند: اجْمَرِيا مثل ا١حْبَارِيٌ)‏ 7 


هن 


آن را در مجراى 'احَْبّْلَ) (وسط ساكن) قرار ندادهاند كه حذف الفش را و 
قلب آن به واو اجازه بدهند (و اجمْرَوِي) بكويند همانكونه كه 'احُبْلَوِيا 
م كويند. 

وَأَكَرْتُ ؤي “كايا جَعْفها صَمًا وَكذكا" إل أن الِْيمَ يحور 
فِيهِ َم الكظر عَنِ شارف مَتَجْعَلُ الْبَاقَ اسْما 57 فَكَصُنّكُ 
َْمئى لَمَة مَنْ لا يَنْيلر. وَيجُودُ أن لا تَفْمَ الكظر عَنْهُ بل عله 
مُقَدَّرَاء فَيَبَْى [مَا كَآنَ] عَلَّ مَا كآنَ عَلَيّه وَمْسَمَ لق 07 دا 

فَتقُولُ عل للع المَانِيّةٍ في «١جَعْمَرا:‏ «يَا جَعْمَ) بِبَقَاءِ مَنْحَةٍ 
القان وَفِ «مَالِكِ): «يَا مَالٍ) يِبَقَاءِ و اللا وم قِرَاءَةُ | 
مُسْعُودِ» وف ١مَنْصُور):‏ : (يَا مَنْضَ) مَنْص) يِبَقَاءِ صَمَّةِ الضَّادِء وف «هِرَقلَ): رك 
هِرَقُ) بِبَقَاءِ سُكُونِ الْقَافِه وَتَقُولُ عَلّ اللّكَةٍ امن «يَا جَعْفْ) وَديَا 
اله وَاايَا هِرَقُ) يِضَمْ أَعْجَازِصِنٌ» وَهِيَ قِرَاءَةٌ آًَ السري الْغَتَوِ يُ ويا 
مَنْضُ) بِاجْتِلَابٍ صَمَّةٍ غَيْر تِلْكَ الصّمَةٍ الي كانت قَبْلَ التّرَخِيم. 

وبه كناد ١‏ كديا جنفهة نا وفنكان: اشاره كردم به ايتكة 


1 


0 


بدون در نظر كرفتن محذوفء ترخيم در أن جايز مىشود يس باقى را 


. الإعراب على لغة من ينتظر: (يا) حرف نداء. (جَعْفَ) منادى مفرد علم, مبني على الضم 
المقدر على الحرف امحذوف على لغة من ينتظر» منع من ظهورها حرف الترخيم» في محل 
والإعراب على لغة من لا ينتظر: (يا) حرف نداء. (جَعْفُ) منادى مفرد علم؛ مبني على 
الضمء في محل نصب. 

زفق 


يَنْنَظِرًا ناميده شده است. و جايز مىشود كه از محذوف صرف نظر نكنى 
بلكه آن را مقدر قرار دهى يس اعراب بر آنجه بود باقى مىماند و اين لغتء 
لغت ١مَنْ‏ يَنْتَظِرًا ناميده مىشود. 

بر لفت دوم دز اعطق م كوى »13 حقق) يددباقن ماضن 
فتحة فاء. و در ١مَالِكَ)‏ مىكويى: (يَا مَالٍِ) به باقى كذاشتن كسرة لام و 
اين قرائت ابن مسعود رضى الله عنه است. و در ١مَنْصَورا‏ مىكويى: «يَا 
مَنْضُ) به باقى كذاشتن ضمة صاد. و در اهِرَقل) مىكويى: (يَا حِرَقْ) به 
باقى كذاشتن سكون قاف. و بنابر لغت اولى مىكويى: «يّا جَعْفْ) و (يَا 
ال تعجر يوحي لخو د هاو ان قرافت ابو لسري غنوى استء و 


اليا مَنْضَ) به آوردن ضمداى غير از ضمداى كه قبل از ترخيم بود. 


لفذا 


- 


أَحْكامُ التّرْخِيم 
ص - وَيُخْدَفُ مِنْ كو اسَلْمَانَ) وَامَنْضُورٍا وَامِْكِينِ) حَرْقَانِ 
وَمِنْ حو امَعْدِي كَرِبَ) الْكَلِمَةُ الكَانِيةٌ 


ش - التخذوق ليم عل كلاكة كسام 
3 حَدُهاء أذ ن يون 8خ ةا ا 
--0 نْ يَكُونَ حَرْقَيْنِ) وَذَلِكَ فِيمًا احْتَمَعَتْ فيد أده 


شُرُوطٍ: أَحَدُهَا: أَنْ يَكُونَ مَا قَبْلَ الزن الْأَخِير رَائَْا. وَالكَاني: أن 
0 وَالكَالِتُ: أَنْ يَحُونَ سَاكِنًا. وَالرَايمُ أن سطرخ كله قَبلَهُ 
َلامَةُ أَمْيِفٍ قَمَا قَوْقَهَاء وَدَلِكَ ًٍَ «سَلْمَانَ) وَامَنْصُور) 5558 
عَلَما كقُول: : ديا سَلْمُا وَايَا مَنْضُ) و يناده َال الشَّاعِرُ: 
(9) يَامَرْوُ إن مَطِيت بو ا ع لا ل 

يُرِيدُ: :يا مراف َكَل ادكه 
() قفي فَانْظرِي يا أَْمْ م هَل تَعْرِفِيئَهُ 00 #ظط 

نريك با أنتا2 

شوح: محذوف براى ترخيم بر سه قسم است: 

اولزن يك خرف ياعد و اغلب نين انلك سماف كوه كه مفال وديم 

دوم: دو حرف باشدء و أن در اسمهايى است كه جهار شرط در أن 
فراهم شود: 

)١(‏ يك حرف قبل از آخرء زائد باشد. 

)١(‏ معتل باشد. 

(7) ساكن باشد. 


زفق 


و أن مانند: «سَلْمَان) و امَنْصورا و لمسكين) اسم عَلَّم ا 
مي سلما و «يَا مَنْضُ) و (يَا مِسّكَ))» شاعر كفت: 
)وو يَامَوْوُ إِنَّ مَطِد متي ُ 1 ار 00 يها َم يي 


مرادش: «يا 0 استء شاعر ديكر كفت: 
7 ب هو ووضاة جه . سى ره كو 1 > و؟ 
(16) قِفِي فانظري يا أسم هَل تَعْرِفِيئَهُ أَهَذَا الْمُغِيرِيٌ الذي كان يُذْ كا 


. معنا: اى مروان! مركويم (بر در قصر تو) ايستاده است و عطا و بخشش مىخواهد و 
صاحبش نيز نااميد نيست. 
البيت للفرزدق في ديوانه /١‏ 15/". 
شرح المفردات: يا مرو: أي يا مروان. المطيّة: الدابة التي تركب. محبوسة: أي واقفة بالباب. 
الحباء: العطاء. رثّما: صاحبها. 
المعنى: يخاطب الشاعر مروان قائلاً له: إن مطيّتي طال وقوفها ببابك يقيدها عطاؤك؛ وإن 
صاحبها لا يزال يؤمّل العطف عليه. 
الإعراب: (يا) حرف نداء. (مرو) منادى مرحّم مبني على الضمٌ المقدّر على النون المحذوفة في 
محل نصب بفعل النداء المحذوف. (إِنّ) حرف توكيد ونصب» حرف مشبّه بالفعل. (مطيّتي) 
اسم "إن" منصوب بالفتحة المقدرة على ما قبل ياء المتكلم» منع من ظهورها اشتغال المْحلٌ 
بالحركة المناسبة» وهو مضاف»ء ول(الياء) ضمير متّصل مبيّ في محل جرٌ مضاف إليه. (محبوسة) 
خبر "إن" مرفوع بالضمّة. (ترجو) فعل مضارع مرفوع بالضمّة المقدّرة على الواو للثقل» وفاعله 
ضمير مستتر فيه جوارًا تقديره: "هي". (الحباء) مفعول به منصوب بالفتحة. (الواو) حالية» 
(رب) مبتدأ مرفوع بالضمّة» وهو مضافء و(ها) ضمير متّصل مبيّ في محل جر بالإضافة. (4) 
حرف جزم. (ييأس) فعل مضارع مجزوم بالسكون وحرّك بالكسر مراعاة للروي» وفاعله ضمير 
مستتر فيه جوارًا تقديره: "هو". 
وجملة "يا مرو ...": ابتدائيّة لا محل لما من الإعراب. وجملة "ترجو ..." ف محلّ رفع خبر ثان 
ل"إن". وجملة "رثّما لم ييأس": حالية. وجملة "لم ييأس": في محل رفع خبر المبتداً. 

6/0 


مرادش: (يَا أسمّاءً) است. 


وَيحبُ اموا رُعَلّ حَدْفٍ خرف الْأَخِير في كر هارا عَلَمًا 


9و - 
ع 


لِأنّ الْمغكلٌ أَصْرٌّْ أ؛ لِأنّ الأصل ككينا أو لحترا يدن العاة ألنا 


0 


وَكَنِ الْأَخْمَشْ جاو حَذَفِهَا تَشْبِيهَا لَهَا بِالرَائِدَةِ كُمَا سَبّهُوا أُلِفَ 
«مُرَائى) في النّسّبِ بأُلِفِ «حْبَارَى) فَحَذَّفُو اء وف نحو «دُلامِص) 


. معنا: اى اسماء! بايست و ببين كه او را مى شناسى؟ آيا اين همان مغيرى است كه آوازه 
دارد و مشهور است؟ 
شرح المفردات: اسم: أي أسماء. المغيري: المنسوب إلى المغيرة» وقد عني به نفسه. 
المعنى: قاله الشاعر عن لسان امرأة كانت تتحدّث إلى صديقتها أسماء عنه» فقالت لها: قفي 
وانظري هل تعرفين الرجل؟ هل هو ذلك الرجل الذي كثر الحديث عنه؟ 
الإعراب: (قفي) فعل أمر مبني على حذف النونء وياء المؤنثة المخاطبة في محل رفع فاعل. 
(الفاء) حرف عطف. (انظري) معطوف على "قفي"؛ وتعرب إعرابما. (يا) حرف نداء. (أسم) 
منادى مرحم أصله "يا أسماغ" مب على الضمٌ المقدّر على الهمزة المحذوفة في محل نصب. 
(هل) حرف استفهام. (تعرفينه) فعل مضارع مرفوع بثبوت النون» وياء المؤنئة المخاطبة في محلٌ 
رفع فاعل» والهاء: ضمير متصل مب في محل نصب مفعول به. (الهمزة) للاستفهام. (هذا) 
"ها": حرف تنبيه» و"ذا" اسم إشارة مب في محل رفع مبتداً. (المغيري) خبر المبتدأ مرفوع 
بالضمّة الظاهرة. (الذي) اسم موصول مبيّ في محل رفع نعت "لمغيريَ". (كان) فعل ماضٍ 
ناقص» ترفع الاسم وتنصب الخبر» مبني على الفتح» واسمه ضمير مستتر فيه جوارًا تقديره "هو". 
(يذكر) فعل مضارع مبني للمجهول مرفوع بالضمّة» ونائب فاعله ضمير مستتر جوارًا تقديره: 
هو. 
جملة "قفي": ابتدائية لا محل لما من الإعراب» وعطف عليها جملة "انظري". وجملة النداء 
اعتراضية لا محل لما كذلك. وجملة "تعرفينه": استغنافية لا محل لحا من الإعراب. وجملة "هذا 
المغيري": كسابقتها. وجملة "كان يذكر": صلة الموصول لا محك لما من الإعراب وجملة "يذكر": 
في محل نصب خبر "كان" 

كذ 


ًَ 


عَلَمَا؛ لِآنّ الْمِمَ وَإِنْ كنت رَائِدَة - بِدَلِيلٍ تزليم: دن دُلامِضُ)ا 
وَادِرْعٌ دِلّاضًا - وَلَكِنَهَا حَرْفُ صَحِيعٌ م لا 0 وَفي 0 (سعِيدًا 
وَاعِمَّادِ) وَاتمُودَ؛ لِأنّ الحيق اش 1 ل سبق َةِ أَمْئفٍ» وَحَنِ 
القكاء إِجَارَةٌ حَذفِون وَأَْهَدَ سِيبَوَيه: 
0 َدكُرتِ نا مِنَا بَعْدَ مَعْرفَة [ 108 11111111 

أي: :يا 527 حدقا ا فَقَظ. 

َي و بيجا وَاقتَورِ؛ أن حَرْفٌ اله حر 

اكتفا كردن بر حذف حرف آخر در مانند اخُحْتَارا - اسم عَلَم - واجب 


است؛ براى اينكه حرف عله اصلى است زيرا اصل أن ١اعُمْتَيّرا‏ يا اخُمْتير) 
بوده سيس ياء به الف قلب شده است. 


ى 


0 اخفش نقل شده كه حذف أن را اجازه داده ست؛ وى أن را به زائده 
تشبيه كرده همانكونه كه الف ١مَرَانى)‏ در نسب به الف «احبَارَى) تشبيه 
نموده در نتيجه أن را حذف كردهاند. 

وإاكتقا كرذى ير حدف خرف آشر واجب است| در .فائقد #ذلايص 1ب 
اسم عَلَم - ؛ زيرا ميم و اكر جه زائد است - به دليل كفتة آنان: (دِرْع 
دُلَامِضَ) و «دِرْعٌ دِلّاص) - اما حرف صحيح است نه حرف عله. 

و (اكتفا كردن بر حذف حرف آخر واجب است) در مانند «سَعِيدا و 
«عِمَاد) و «قَمُودا؛ زيرا قبل از حرف عله. سه حرف سبقت نكرفته است. از 
فَرَاء نقل شده كه حذف آنها را اجازه داده استء سيبويه شاهد أورده: 


يفذا 


مح ا سوس سمه يي 1 2007 شاه ساو ةم ؟وحم ١‏ 
(00) تَتَكْرْتٍ مِنَا بَعْدَ مَعْرِقَةٍ لبي بَعْدَ الكصَافي وَالشَبَابٍ الْمَكرّعْ 

يفت ايا لميش الاقنها سين ر| حذف كردلل 

و (اكتفا كردن بر حذف حرف آخر واجب است) در مانند ١هَبَيّخ)‏ و 
«قَتَوّراةِ زيرا حرف عله متحرك است. 

8 0 2 ب اكر وم 2 م 20 وس 

وَالكَالِتُ: أنْ يَكُونَ الْمَخِدُوف كلمَةَ بِرَأْسِهَاء وَذَلِكَ في الْمُرَكب 


وموس 


0 - 1 0 ل ان حَ - - 4 3 سا صضهة 
تَركيبَ الْمَرْح» ْحُوُ: «مَعْدِي كْرِبّ» وَاحَضْرَّمَوْتَ)» تَقُولُ: «يَا مَعِْي) 


وَايَا حَضْرًا. 


مانند: (مَعْدِي كُرب)» و ١حَضْرَّمَوْتَ)»‏ مىكويى: (يّا مَعْدِي) و (يَا 


حضرا. 


. معنا: اى لميس! بعد از اينكه مرا شناختى و بعد از دوستى و محبت دوران جوانى» مرا از 
خود مىرانى؟!. 
هذا البيت لأوس بن حجرء وأنشده سيبويه. 
اللغة: "تنكرت منا" يريد أنكرتنا وصددت عنا. "لمي" يريد: يا لميس» ولميس: اسم امرأة. 
المعنى: يقول: إنك يا لميس! قد أنكرتنا في الكبر والشيخوخة بعد المعرفة التي كانت بيننا زمن 
الشباب. 
الإعراب: (تنكرت) فعل ماض» مبني على السكونء وتاء المخطاب في محل رفع فاعل. (منا) 
جار ومجرور متعلق بتنكر. (بعد) ظرف زمان منصوب على الظرفية متعلق بتنكر. (معرفة) 
مضاف إليه مجرور. (لمي) منادا مرخم بحرف نداء محذوف مبني على ضم الحرف المحذوف 
للترخيم في محل نصب. 

كىن 


ص - صل وو الششتفيث: با تل للمُشلمين؛ يقن لام 


زيْدَا لِعَمْرِوا. 

ش - مِن أَقْسَامٍ الْمُتَاتى الْمُسْقَقَاتُ بد وَهُوَ كُلّ اسم تُودي 
لمُخَلْصَ مِنْ شِدَةِ أَوْيْعِنَ عل دَفْع صَقَقَةِ 

شوح: از اقسام منادا «مُسْتَعْاتْ بها استء و آن: هر اسمى كه ندا زده 
قوة فا ايتكه اشدت و #رشارس برهاندسيا يرذقع معقت يار ماين 

وك لقنتل ليذ تيف الكتاد إله جاه خاكة. والقالت 


فِيهًا مِنْ مَعْت الْفِْلِ وَعِنْدَ ابْنٍ الصّائغْ وَابْنِ عُضْفُورٍ بِالْفِعْلٍ 
الْمَحْدُوفِه وَيُنْسَبٌ دَلِكَ إل سِيبَوَيْكِ وَكَالَ ابْنُ حَرُوفِ: هي رَائِدَهُ 

براى استغائه از حروف ندا تنها «يا» بكار برده مىشود و اغلب با لام 
مفتوحه استعمال مىشود. نزد ابن جنى مستغاثبه به «يا» تعلق دارد؛ زيرا 
معناى فعل در أن نهفته است. نزد ابن الصائغ و ابن عصفور به فعل 
محذوف تعلق دارد و اين قول به سيبويه نيز نسبت داده شده است. ابن 
خروف كفته كه زائده است با اين حال به جيزى تعلق ندارد. 

وَذِكْرُ الْمُسْتَعَاثِ لَه بَعْدَهُ تجرُورًا بلا مَكْسُورَةٍ دَائِمَا عَلَ الْأَضصْلِء 
وَهِي حَرْفُ تَعْلِيل وَتَعَلُقَُا بفِْلٍ نحْدُوفِ وَتَفْدِير: «أدْعُوكَ لِكَذَااء 


. 0 مل 1 9 حوة ‏ نر عدا 5 وس إه كك 
اسْتِعْمَالَهُ جَرُورًا بلاع مَفْتَوحَةء وَعَ مَتَعَلقَة بايا عِنْدَ ابن جئي؛ لِمَا 


6 


1 حم ه سم مه 5-4 سيل : 
وَذَلِكَ كقَوْلٍ عْمَرَ رَضِيَ اللّهُ عَنْهُ: هيا كله لِلْمُسْلِمِه بِمَمْح اللّام 
> 30 ص 

0 ضير أَعَدْتَ «يَ1) مَمَ مَعَ الْمَْظُوفٍ... 


(10) يا لَقَوي وَيَا نكال قَوْبي لايس عْتُوُهُمْ في ازْدِيَادِ 

وَإِنْ لَمْ ُعِدْ فيد تياف كوت لا م الْمَعْظُوفِ» كقَوْله: 
(:) يَبْكِكَ تَاءِ بَعِيدٌ الدَارِ مُغتَرِبٌ يا لَلْكُهُولٍ وَللشْبّانٍ للْعَجَبٍ 

دك ممتتاك لد عل أر متايه ناير اضل» حضيقية يد لا مكسيوزة 
مجرور است» و اين لام مكسوره حرف تعليل است و به فعل محذوف تعلق 
دارده تقدير آ تفرك د لِكَذَاة و اين مانت قول غمر رضى: الله عثة است: 
ديا كله لِلْمُسْلِمِينَاء به 7 لام اول و كسر لام دوم. 

اكر مستغات ديكر بر آن عطف كردى» يس كر :غيّا4 را همراه معطوف 
تكرار كردى لام را فتحه مىدهىء شاعر كفت: 


0 


. الإعراب: (يا) حرف نداء واستغاثة» لا محل له من الإعراب. (اللام المفتوحة) لام 
المستغاث به وهي حرف جر. (الله) اسم الجلالة مجرور على التعظيم؛ والجار وامجرور متعلقان 
بحرف النداء؛ لنيابته عن فعل أدعو أو متعلقان بفعل أدعوء أو زائدة لا تتعلق بشيء؛ 
وا مستغاث: منصوبء وعلامة نصبه الفتحة المقدرة منع منها حرف الجر الزائد. (اللام) حرف 
جر. (المسلمين) مجرور بحرف الجر وعلامة جره الياء المككسور ما قبلها المفتوح ما بعدهاء نيابة 
عن الكسرة لأنه جمع مذكر سالمء والنون عوض عن التنوين في الاسم المفرد» والجار وانجرور 
متعلقان بمحذوف تقديره: أدعو الله للمسلمين. 

اع 


- 


(:) يا لوي وَيَالَأمْكَالٍ ؤي لِأنَاين عْنُوُهُمْ في ارْدِيادٍا 

واكر «يا» را تكرار نكردى لام معطوف را كسره مىدهىء مانند كفتة 
شاعر: 
(40) يَبْكِيكَ ناءِ بَعِيدٌ الدَارِ مُغتَرِبٌ يا لَلْكْهُولٍ وَلِلِشّبّانٍ لِلْعَجَبٍ' 


' . معنا: از قومم و از امثال قومم در شجاعتء؛ كمك مىطلبم تا مرا از قومى نجات دهند 
كه بدون سبب به من ظلم و ستم روا داشتند و ظلم و ستم آنان روز به روز زيادتر مى شود. 
قال العيني: أنشده الفراء ولم يعزه إلى قائل» وهو من الخفيف. 
اللغة: "عتوهم" العتو: الاستكبار "في ازدياد" زيد يوما بعد يوم. 
المفردات الغريبة: عتوهم» العتو: الاستكبار» والطغيان. في ازدياد: أي يزيد- يوما بعد يوم. 
المعنى: استغيث بقومي وبأمثالهم في النجدة والشجاعة ليمنعوني من قوم يزدادون عَلُوَا واستكبارًا 
الإعراب: (يا) حرف نداء واستغاثة» لا محل له من الإعراب. (اللام المفتوحة) لام المستغاث به 
وهي حرف جر. (قوم) مجرور بحرف الجر وعلامة جره كسرة مقدرة على ما قبل ياء المتكلم منع 
من ظهورها اشتغال امحل بحركة المناسبة وياء المتكلم في محل جر مضاف إليه؛ والجار وامجرور 
متعلقان بحرف النداء؛ لنيابته عن فعل أدعوء أو متعلقان بفعل أدعوء أو زائدة لا تتعلق بشيء؛ 
والمستغاث: منصوبء وعلامة نصبه الفتحة المقدرة منع منها حرف الجر الزائد. (الواو) عاطفة. 
(يا) حرف نداء واستغاثة. (اللام) حرف جر. (أمثال) مجرور بحرف الجر. (قومي) مضاف إليه» 
وهو مضافء والياء: في محل جر مضاف إليه. (اللام) حرف جرء وهي اللام الداخلة على 
المستغاث من أجله. (أناس) مجرور باللام؛ و"لأناس": متعلق بمحذوف؛ والتقدير: أدعوكم 
لأناس» (عتو) مبتدأ مرفوع» وهو مضاف؛ و(هم) مضاف إليه. (قْ ازدياد) متعلق بمحذوف 
خبر المبتد!؛ وجملة "المبتدأ وخبره": في محل جر صفة ل "أناس". 
' . معنا: به خاطر احسانات فراكيرت» شخص غريبى كه خانهاش دور است براى مركت 
كريه مى كند. يس اى جوانان و ميانسالان! بيايبد از اين حال تعجب كنيد. 

كن 


هو 


(7) يا يَزِيدَا لِآمِلٍ تَيْلَ عِز وَخِنٌ بَعْدَ فَاقَةٍ وَهَوَانٍ 
مستغاثبه دو كاربرد ديكر دارد: 


يا: من برايت مىكريم در حالى كه از بستككانت نيستم زيرا سرزمينم از سرزمينت بسيار دور 
است و من از خانوادهام بسيار دورم. يس اى جوانان و ميانسالان! بياييد از اين حال 
لم ينسب لقائل معين» وهو من البسيط. 
المفردات الغريبة: ناء: بعيد» وهو اسم فاعل من نأى ينأى بمعنى بعد. مغترب: غريب. 
الكهول: جمع كهل؛ وهو من جاوز الثلاثين» وقيل الأربعين. والشبان: جمع شاب» وهو من 
كانت سنه دون سن الكهل. 
المعنى: يبكيك ويحزن لفقدك وموتك الأباعد الغرباء؛ لما كانت تسدي إليهم من معروف وعون» 
وقد يسر الأقارب لما يرثونه منك بعد فقدك, فهيّا معشر الكهول والشباب؛ لمشاركتنا في 
العجب من ذلك. 
الإعراب: (ييكيك) فعل مضارع مرفوع بالضمة المقدرة على الياء للثقل» والكاف ضمير متصل 
مبني في محل نصب مفعول به. (ناء) فاعل مرفوع بالضمة المقدرة على الياء امحذوفة. (بعيد) 
نعت "ناء" مرفوع بالضمة الظاهرة وهو مضاف. (الدار) مضاف إليه مجرور بالكسرة الظاهرة. 
(مغترب) نعت ثان ل"ناء" مرفوع بالضمة الظاهرة. (يا) حرف نداء واستغاثة. (اللام) حرف 
جر زائد. (الكهول) مستغاث مجرور لفظًا منصوب محلا على أنه مفعول به لفعل محذوف 
تقديره "أدعو". (الواو) حرف عطف. (الشبان) اسم مجرور بالكسرة» والجار وامجرور متعلقان 
بفعل محذوف تقديره "أدعوكم". (اللام) حرف جر. (العجب) اسم مجرور بالكسرة؛ والجار 
وامجرور متعلقان بفعل محذوف تقديره. "أدعوكم". 

نينا 


اول: 1 أن را الف ملحق كنى. در اين هنكام لام به اواش ملحق 
ته كني و أن عانتك كقدة شناعر أست: 
() يا يَِيدَا | مل نَبْلَ عِزّ وَغِئ بَعْدَ قَاقَةٍ وَهَوَانٍ 

وَالَاني: أَنْ لا تُدْخِلَ عَلَيْه اللّامَ مِنْ أو وَلَا تُلْحِقَهُ الْألِفَ مِنْ 
آخِرهء و جح ملحي ست الك اللرزكل كيك يا ريد 
مسر و) ب بِضَم ١ب‏ يدِاء ويا عَبَدَ د اللّه لِرَيْدا بتَصَبٍ ااعية د اللها» كال 


. معنا: اى يزيد! به فرياد كسى برس كه بعد از فقر و خوارى» آرزو دارد به عزت و 


سربلندى دست يابد. مراد شاعر اين است كه اكنون بيجاره و تنكدست است و با عطاها 
و بخششهاى او از اين حالت نجات بيدا مى كند و عزتمند مى شود. 
لم ينسب البيت إلى قائل معين. 
المفردات الغريبة: آمل: اسم فاعل من الأمل؛ وهو الرجاء والتوقع. نيل: حصول. فاقة: فقر 
وحاجة. هوان: مذلة واحتقار. 
المعنى: أستغيث بك يا يزيد وأدعوك لمن يرجو الثراء والقوة بعد الفقر والمذلة. 
الإعراب: (يا) حرف نداء واستغاثة. (يزيدا) مستغاث به مبني على الضم المقدر على آخره» 
منع من ظهوره اشتغال امحل بالفتحة المأتي بما لمناسبة ألف الاستغاثة» في محل نصبء والألف: 
عوض عن لام الاستغاثة المفتوحة التي تلحق المستغاث به. (اللام المكسورة) لام المستغاث من 
أجله. وهي حرف جر. (آمل) اسم مجرورء و"لآمل": متعلق ب"يا" أو بالفعل امحذوفء أو 
بالحال المحذوف؛ وف آمل: ضمير مستتر؛ تقديره: هو في محل رفع فاعل لاسم الفاعل "آمل". 
(نيل) مفعول به لاسم الفاعل منصوب» وهو مضاف. (عز) مضاف إليه مجرور. (الواو) حرف 
عطف. (غنى) معطوف على نيل أو على عز» منصوب أو مجرور وعلامة نصبه أو جره فتحة 
أو كسرة مقدرة على الألف امحذوفة؛ للتخلص من التقاء الساكنين. (بعد) ظرف زمان» متعلق 
ب'نيل" أو "بآمل". وهو مضاف. (فاقة) مضاف إليه مجرور. (الواو) عاطفة» (هوان) معطوف 
على فاقة. 

لنينا 


00 ال يا قَومُ لِلْحَجَبٍ الْعَجِيبٍ وَلِلْمَفَلَاتِ تَعْرضُ [لأريب 

دوم: لام به اولش و الف به آخرش ملحق نكنى. در اين حالت حكم 
منادا بر آن جارى مىشودء يس بر اين حالت مىكويى: (يا رَيْدُ لِعَمْرِوا به 
ضم (رَّيْداء و (يَا عَبَدَ الله لِرَيْدِا به نصب «اعَبّد اللّه), شاعر كفت: 
لاي قوم لعجب الْعَجيبٍ وَلِْمََلَاتِ تَْرض لريب 


' . معنا: اى قوم من! آكاه باشيد» بياييد بسيار تعجب كنيم از شخص دورانديشى كه 
غفلت مىورزد. 
لم ينسب إلى قائل معين» وهو من الوافر. 
اللغة: "الغفلات" جمع غفلة -مصدر غفل عن الشيء- لم يلتفت إليه ولم يلق إليه باله "تعرض 
له" تنزل به "الأريب" العالم بالأمور البصير بالعواقب. 
المعنى: أستغيث وأدعو قومي ليعجبوا العجب كله وينظروا كيف تحدث الغفلة وعدم الانتباه 
للبصير بالأمور الخبير العواقب. 
الإعراب: (ألا) حرف استفتاح وتنبيه» لا محل له من الإعراب. (يا) حرف نداء واستغاثة. 
(قوم) منادى مستغاث به منصوب وعلامة نصبه الفتحة المقدرة على ما قبل ياء المتكلم 
المحذوفة؛ اجتزاءً بكسرة الميم قبله؛ ويجوز أن يكون مبنيا على الضم؛ إذا قدرنا قطعه عن 
الإضافة؛ والوجهان جائزان؛ وقوم: مضافء و(ياء المتكلم) المدلول عليها بالكسرة مضاف 
إليه. (للعجب) جار ومجرور متعلق ب"يا" أو بالفعل المحذوف, والتقدير: أدعوكم للعجب. 
(العجيب) صفة ل "العجب" مجرور بحرف الجر وعلامة جره الكسرة الظاهرة. (الواو) عاطفة. 
(للغفلات) معطوف على "للعجب". (تعرض) فعل مضارع مرفوع» وعلامة رفعه الضمة» 
والفاعل: هيء جملة "تعرض": في محل نصب على الحال من "الغفلات". (للأريب) متعلق 
بقوله: تعرض. 

لنينا 


0 
ع 


أي 


ص - وَالكَادِبٌ «وَارَيْدَاا «وًا هيد التؤيديتًا تااء دوا وساف وَلَكَ 


بخذ الْهَاءِ وَقْمًا: 
- الْمَنْدُوبُ هُوَ الْمُتَاتَى الْمكَمَجَّمُ عَلَيْه أو 0م مِنْهُ 
قزل اقاِر ري ميق عبد اعومر وي الل عن 
(«) خُملْتَ مرا عَظِيمًا قَاصْطَيَتٌ لَهُ وَقَّمْتَ ل 
وَالكَاني: كَقَوْلٍ الْمتََي: 
(و) وا كح كلباذء هِمّنْ كَلْبهُ َم [وَمَنْ حسمي وَحَالي عِنْدَهُ سَقَمُ] 
شوح: مندوب: مناداى متفجع عليه (مصيبتزده و داغدار) يا متوجعمنه 
(دردمندء رنئجكشيده و احساس تأسف كردن) است. 
اولى (متفجعمنه)» مانند كفتة شاعر است كه براى عمر بن عبدالعزيز 
رضى الله عنه مرثيه مىكويد: 
(«) خُمَلْتَ أَمْرَا عَظِيمًا قَاصْطَبَرْتَ لَهُ وَقُنْتَ فِيهِ بِأَْرِ اللويَا عُمَرَا 


' . معنا: اى عمر بن عبدالعزيز! مسوليت بزركى (خلافت) را به دوش كشيدى و بر آن صبر 
بيشه ساختى و در امر خلافت» دستورات و فرامين الله عزوجل را اجرا كردى. 
القائل هو جرير بن عطية الخطفي. 
المفردات الغريبة: >حملت: كلفت. أمرا عظيما: هو الخلافة وتبعاتما الشاقة. اصطبرت: بالغت في 
الصبر والاحتمال. 
المعنى: كلفت الخلافة وعهد إليك بشئون المسلمين في وقت عم فيه الظلم وفشا الجور؛ فصبرت 
على تلك المشاق» وقمت بما أمر الله؛ فقضيت على الفساد ونشرت العدل بين الناس» 
فأرضيت الخالق والخلق. 

لكين 


دومى لمر فالقد كفقة متبى اسقة 
() وَاحَرَ كَلَْاهُ مِمَنْ قَْبهُ هَِمٌ [ومَنْ جسبي وَحَالِي عِنْدَ 


١ 0 د‎ 


الإعراب: (حملت) فعل ماضٍ مبني للمجهولء مبني على السكون, وتاء الخطاب ضمير متصل 
في محل رفع نائب» وهو مفعول أول. (أمرا) مفعول به ثان» منصوب وعلامة نصبه الفتحة 
الظاهرة. (عظيما) نعت لأمرا. (الفاء) عاطفة. (اصطبر) فعل ماضٍ مبني على السكونء وتاء 
الخطاب في محل رفع فاعل. (له) متعلق ب "اصطبر". (الواو) عاطفة. (قمت) فعل ماض مبني 
على السكون» وتاء الخطاب في محل رفع فاعل. (فيه) متعلق ب"قام". (بأمر) متعلق ب"قام" 
أيضا. و"أمر": مضاف. (الله) لفظ الجلالة: مضاف إليه مجرور. (يا) حرف نداء وندبة. (عمرا) 
منادى مندوب مبني على الضم المقدر على آخره. منع من ظهوره اشتغال ا محل بالحركة المناسبة 
لمأتي بما؛ لمناسبة ألف الندبة في محل نصب. 

معنا: واى قلبم مى سوزد از كسى كه قلبش در مقابل من سرد است و كسى كه جان و 
رواتم نزدش بيمار است. للح ار وي ا اا ين 
جسمم نحيف و روائم بيمار كشته ولى باز هم نسبت به من سرد و بىعاطفه است. 
البيت للمتنبي في ديوانه */ 48٠١‏ وخزانة الأدب 1/ 4١76‏ وشرح التصريح ؟/ 1817 
اللغة: وا حرٌ قلباه: أي واحرٌ قلبى. الشبم: البارد. 
المعنى: بالحرارة قلبي من حب رجل قلبه بارد نحوي؛ مع أَيٍّ في عرفه سقيم الحال والجسم من 
شدّة هذا الحبٌ. 
الإعراب: (وا) حرف نداء وندبة. (حرٌ) منادى منصوب بالفتحة» وهو مضاف. (قلباه) 
مضاف إليه مجرور بالكسرة المقدّرة على ما قبل الياء المنقلبة ألما لاشتغال امح بالحركة المناسبة 
للألف وهو في محل نصبء والياء المقلوبة ألقًا في محل جرٌ بالإضافة» والألف لتوكيد الندبة. 
(الهاء) للسكت. (مِنْ) حرف جرّ. (مَنْ) اسم موصول مبنى على السكون, في محل جرٌ بحرف 
الجرّء والجار وامجرور متعلقان ب"'حرٌ". (قلب) مبتدأ مرفوع بالضمّة» وهو مضافء و(الحاء) 
ضمير متّصل مبني على الضم في محل جرٌ بالإضافة. (شبم) خبر المبتدأ مرفوع بالضمّة. (الواو) 
حرف عطف. (من) اسم موصول معطوف على "مَنْ" السابقة. (الباء) حرف جرٌ. (جسمي) 
مجرور بحرف الجر وعلامة جره كسرة مقدّرة على ما قبل ياء المتكلم منع من ظهورها اشتغال 

ع 


ومةس ٠‏ 3 د سر 74 هوم »> 
ب يُسْتَعْمَلٌ فيه فيه مِنْ حرُوفٍ الْمَّدَاءِ 3 حَرْفَانٍ 
«وا: وَصِي الْعَالمةٌ عَليهُ وَالْمُخْتَصَةٌ بهء و«ي): وَذَلِكَ إِذَا م 


يس بالْمُكَاى الْمَخْضٍ. 
تنها دو حرف از حروف ندا در مندوب استعمال مىشوند: 
«وا»: اين حرف بر مندوب غلبه كرده و به آن اختصاص دارد. 
«يا»: اين حرف زمانى استعمال مىشود كه با مناداى محض درآميخته 


سوس 


حُكنهُ حُكْم مُ الْمُتَادَى» فَتَقُولُ: «وَا زَيْدُا يالصّمَء وَاوَا عَبّدَ الله 
اه وَلَكَ أَنْ ُلْحِقَ آَخِرَهُ أَلِنّاه 5 فَتَقُولُ: «وَا رَيْدَااه «وَاعَمْرَاا» وَلَكَ 


إِخَاقُ لهام يي الْوَقْفِء فَتَقُولُ: «وَا وَيْدَاة)» «وَاعَمَْا). 

قن شلك ةوه 9 فى الشدرة كيك و زُإِنْبَانْهَا كُمَا تَقَدّمَ 
في بَيْتِ التق » وعَُوة [حجيتيذ] أَيْضا صَثهَا نشْبِيهًا يقاء الصَّمِيِ 
وَكُسْرُهَا عَلّ أصْلٍ الْتقَاءِ السَّاكِئَيْنِ. ود وَقَوْبي «وَالتَادِبٌ»» مَعْنَا مَنْتاة وَيَقول 
الكَادِبٌ. 


امحل بحركة المناسبة» وهو مضافء وياء متكلم في محل جرٌ مضاف إليه؛ والجار وامجرور متعلّقان 
بمحذوف خبر مقدّم. (الواو) حرف عطف. (حالي) اسم معطوف على "جسمي". وهو 
مضافء وياء متكلم في محل جرٌ مضاف إليه. (عنده) ظرف مكان منصوب متعلق بخبر 
محذوف, وهو مضاف, و(لحاء) في محل جرٌ مضاف إليه. (سقم) مبتدأ مؤخّر مرفوع بالضمّة 
الظاهرة. 

وجملة: "قلبه شبم" صلة الموصول لا مح لما من الإعراب. وجملة "عنده سقم" صلة الموصول لا 
محل لها من الإعراب. 

ا 


حكم أن حكم منادا استء. مىكويى: «وَا رَيدَ) به ضمء و (وَا عَبَدَ 
للها به نصب. مىتوانى به آخرش الف ملحق كنى و بكويى: 9و رَيْدَاه 
(وَاعَمرًاا» و مىتوانى در وقفء هاء الحاق كنى و بكويى: (وَا رَيْدَاة)” 
ا(وَاعَمرَاة). 


اكر وصل كردى هاء را حذف مى كنى؛ مكر در ضرورت شعر كه اثبات 
أن جايز است همان كونه كه در بيت مُتنبّى كذشت. در اين حالت جايز است 
كه به هاء ضمير تشبيه شود و ضمه داده شود و جايز است كه طبق اصل 
التقاء ساكنين» كسره داده شود. 


كفتدام: (وَالكَادِبُ): معناى أن جنين است: (وَيقُولُ الكَادِبُ). 


إن 


207 اتنا 

ص و الناشرل لاتق مننه القطدة النشةة ادال عات 
عَامِلٌ مِنْ لَنْظِهِ عد عم 0 اريخ كنقاة دعقت ركاه 
وَقَدْ يَنُوبُ عَنْهُ غَيْرُهُ كاصَرَبْئُةُ سَؤْطااه «كَاجْلدُوهُمْ كَمَانِينَ جَلْدَةَ): 
(قَلَا تمِيلُوا كل الْمَيْلِ)»» 0 33 1 عَلَيْنَا بَعْمَ 0 2 
0 رَعَدّا). 

فق 5-2 أتهيك القزل بق التلقرل يه وكا يتداق به به مِنْ أَحْكام 
الْمْتَادتَى... شَرَعْتُ في الكلام عَلّ الكّاني مِنَ الْمَمَاعِيلِ وَهُوَ الْمَفْعُولُ 
الْمُظْلَقُ. 

وَهُوَ: عِبَارَةٌ عَنْ مَصْدَرٍ فَضْلآ تَسَلّط عَلَيِْ عَاِلُ مِنْ لفْطِهِ أو 

ا كْقَوْلِهِ تَعالَ: «وَكلمَ الله مُوسَى تَحُلِيمًا)'. وَالكَان ُو 
قَوْلِكَ: «قَحَدْتُْ جليقاه وَاتَأَلّيْتُ حَلْقَةَ) َال الشَّاعِرُ: 

() تأَلّ ابْنُ أؤين حَلْمَةٌ لَيَردُني إِلَ ذِسْوَة كَأَتَهُنٌ مَقَائهُ 

ودَلِكَ لِأَنَ الأَلِيّة هي الحلف» وَالْمعُو 50 

شوح: وقتى سخن يبرامون مفعولبه و آنجه به آن تعلق 3 از باب 
منادا به يايان رساندم كلام ييرامون دومين مفاعيل أغاز كردم و آن مفعول 
مظلق اسث: 


' . النساء / 154. 
6 


مفعول مطلق عبارت است از: مصدر زاتدى كه عاملى از لفظ يا از 


اولى (عامل از لفظ آن) مانند فرمودة خداوند متعال: #إوَكلمَ اللَهُ مُوسَى 
93 تَكُلِيمًا )ا . دومى (عامل معنوى) مانند كفتة تو: «قَعَدْتٌ جُلّوسًا» 7 


2-7 ريه 
«كَالَيْتٌ حا غَة). شاعر كفت: 


4 4 


(-) تال ابن أزين حَلَمة لدي إل وسو كأ مَعَائدا 


١ 


. الإعراب: (كَلّم) فعل ماض مبني على الفتح. (للَهُ) فاعل مرفوع وعلامة رفعه الضمة. 
(مُوسَى) مفعول به منصوب وعلامة نصبه فتحة مقدرة على الألف للتعذر. (تَكُلِيمًا) مفعول 
مطلق منصوب وعلامة نصبه الفتحة. 
' . معنا: ابن أوس سوكند ياد كرده كه مرا بسوى زنانى باز م ىكرداند كه لاغراندام و 
سيهجردهاند. 
هذا البيت من كلام زيد الفوارس» واسمه الحصين بن ضرار الضبي» من كلمة له اختارها أبو تمام 
حبيب بن أوس الطائي في ديوان الحماسة. 
اللغة: تألى: حلف وأقسم. حلفة: بمينا وقسما. ليردني: يروى بكسر اللام على أتما لام التعليل 
والفعل بعدها منصوب بأن المصدرية مضمرة» والمعنى على هذا الوجه أنه حلف لأجل أن يرده؛ 
ويروى بفتح اللام؛ والفعل المضارع بعدها مرفوع؛ وهذه اللام - على هذا الوجه - هي لام 
جواب القسم, وكان حقه أن يلحق بالفعل المضارع إحدى نون التأكيد؛ لأن الفعل المضارع 
إذا كان مثبتا ووقع جواب قسم واقترن باللام وجب توكيده في مذهب جمهور النحاة» لكنه ترك 
توكيده: إما لكونه حالاء وعلى ما ذهب إليه سيبويه من بحويز مجيئه غير مؤكد كما في هذا 
البيت. مفائد: جمع مفأد - كمنبر - وهن المساعير» قاله شارح الحماسة» وقالوا: هي في 
الأصل الخشبة التي تحرك بما النار في التنور» شبه النساء في اسودادها ويبسها بماء أراد أنمن 
مهزولات سود» وهو تشبيه معروف لا يزال جاريا على ألسنة العوام المصريين. 
الإعراب: (تألى) فعل ماض مبني على فتح مقدر على الألف للتعذر. (ابن) فاعل مرفوع 
بالضمة الظاهرة. (أوس) مضاف إليه. (حلفة) مفعول مطلق مؤّكد لعامله أو مبين لعدده 
6 


زيرا «الأليّة» همان «الحلف» هر دو بهدمعناى سوكند 9 قسم)» 9 
«الْفُكُوذا حمان #(الكلوس) (هريدو يفمطاف تفستق) أسضه 
وَاخْتَرَرْتُ بذِكر «الْمَضْلَّةَ) عَنْ حو فَوْلِكَ: ١كَلامُكَ‏ كلام حَسَنَ)» 


0 


وَقَوْلِ الْعَرَبِ: «جَدَّ جِدَّه»: فَاكَلَامٌ) الكاني واجدّه» مَصْدَرَانِ سَلّط 
عَلَهِمَا عَايلُ من لَْظِِمَه وَهْوَ لفل في الْوكالٍ الكاني» وَالْمُْدَ في 
الال الْأوّلِ؛ يتاء عل قَوْلٍ سِيبَوَِه: إن الْمُْتَدَ عَايلٌ في الخبر ولَيْما 
مِنْ بَابٍ الْمَفْعُولٍ الْمُلَقٍ في تَيْء. 

با بيان «الْمَضْلَّة) از مانند كفتةٌ تو: (كلَامُكَ كلام ةا عه 


75 9 و 0 00000 
عرب: (اجد جده) احتراز أوردم. 


منصوب بالفتحة الظاهرة. (ليردني) اللام واقعة في جواب القسم إما على ما رآه سيبويه» وإما 
لأن المراد به الحال لا الاستقبال. (يرد) فعل مضارع منصوب أو مرفوع على حسب الرواية» 
والنون للوقاية» وياء المتكلم مفعول به. أما فاعله فهو ضمير مستتر فيه جوازا هو» يعود إلى ابن 
أوس. (إلى نسوة) متعلق بيرد. (كأن) حرف تشبيه ونصب من حروف المشبهة بالفعل» تنصب 
الاسم وترفع الخبر. (هن) في محل نصب اسمها. (مفائد) خبر كأن مرفوع. و (لماء) في محل جر 
مضاف إليه. والجملة من كأن واسمه وخبره في محل جر صفة لنسوة. 
' . الإعراب: (كَلَامُ) مبتدأ مرفوع بالابتداء وعلامة رفعه الضمة» وكاف الخطاب مبني على 
الفتح» في محل جر مضاف إليه. (كَلَام) خبر مرفوع وعلامة رفعه الضمة. (حَسَنٌ) صفة 
لكلام؛ والصفة المرفوع مرفوع وعلامة رفعه الضمة. 
' . القائل: هو تأبط شراء واسمه: ثابت بن جابر بن سفيان» وقيل ثابت بن عمسلء كان 
شاعرا بئيساء يغزو على رجليه وحده. وتمام البيت: 
إِذَا اْمَرُِ 1 يخْمَل وَقَدْ جد جدَّهُ أضاع وَقَاسَى أَمْرهُ وَهُوَ مُذيرُ 
وَلَكِنْ أخُو الرم الَذِي ليس نازلا به الطب إِلّا وهو لِلْمَصْدِ مُنْصِرُ 

دون 


الكلام) دومى و «جِدٌهم) هر دو مصدر هستند كه عاملى از لفظ 
(البته مبتدا را در خبر عامل دانستيم) بنابر قول سيبويه كه مبتدا را عامل در 
خبر مىداند. و اين دو اصلا از باب مفعول مطلق نيستند (بلكه «كلام» 
دومى: خبر, و جد فاعل است). 

َك و ع ُنْصَبٌ أَهْيَاءُ عَلَ الْمَفْعُولٍ الْمُطلَق وَلَمْ كَكُنْ تَكُنْ مَصِدَرَاء 
سي اا شار د 

5 331 وَابَعْضٍ)ا مُضَافَيْنٍ إِل الْمَضْدَنِ كقَوْلِهِ تَعَالَ: إثَلا 

توا عل الْميْلٍ 4 وَآْ تقول حَليَْابَص الأكاويلٍ»'. 


- 


وَالعدو 2 فَاجِلِدُوهُمْ هُمْ كَمَانِينَ جَلْدَة24» فَاثَمَانِينَ) 
مَفْعُو ل مُظلَقٌ وَاِجَلَدَة) كير 


ب را ووو - 


- ار الْآلاتِ ُو ١صَرَبْتُهُ‏ كنظ 5 عضااد مِفْرَعَدًا. 


كاهى جيزهايى بر مفعول مطلق منصوب مىشوند ولى مصدر نيستند 


اكر شخص اوضاع و شرايطش جدى شود و جارهاى نينديشيد أوضاعش را تباه مى سازد و 
مصيبت زده مى شود در حالى كه يشت مى كند. 
اما شخص دورانديش كسى است كه قبل از نازل شدن حادثه؛ آكاه به امور است. 
' . النساء / .١79‏ 
' . الحاقة / 44. 
' . النور / 4. 
لحن 


- 33 و (بَعض) كه به مصدر مضاف شوندء مانند فرمودة خداوند 
متعال: إلا تَمِيلُوا كلَّ الْمَيْلِ4” «وَلَوْ تَقَوَلَ عَلَيْنَابَعْضَ الْأَقَارِيل). 

- عده مائئد: فَاجْلِدُوهُمْ تَماقِية جد . يس ١«تثَمَانِينَ)‏ 
يقدول مساق ود الجَلدة) قيية است. 


ب قوع امع رووو ماع ب مرو 


- أسماء آلاتء مانند: (صَرَيْتَهُ سَوْطًا) يا (صَرَيْقُةُ عَضَا) يا (صَرَيثُة 
مِفْرَعَةً. 

وَلَيْسَ مِمّا يَتُوبُ عَنِ الْمَضْدَرِ صِفَنْهُ حو (وكلا مِنْهَا رَغَدَا)'؛ 
خِلَانًا لِلْمُعْرِبينَ رَعَمُوا أَنّ الْأَصْلَ «أكْلَا رَعَدَاه وَأنَهُ حُذِفَ 


2 اروم ب ع لس سا سه و ساس راع 24 يعن 
الْمَوْصُوف وَتَابَتْ صِفَتُهُ مَنَابَهُ فَانْمَصَبَتِ انْتِصَابة. وَمَذْهَبُ سِيبُوَيْه 


١ 


. الإعراب: (الفاء) رابطة لجواب شرط مقدّر. (لا) ناهية جازمة. (تميلوا) فعل مضارع مجزوم 
لا الناهية» وعلامة الجزم حذف النون» وواو الجماعة في محل رفع فاعل. (كل) مفعول مطلق 
نائب عن المصدر لأنه أضيف إلى المصدر. (الميل) مضاف إليه مجرور وعلامة جره الكسرة. 

' . الإعراب: (الواو) عاطفة أو استكنافيّة. (لو) حرف شرط غير جازم. (تَقَوَلَ) فعل ماض 
مبني على الفتح؛ والفاعل ضمير مستتر هو. (علينا) متعلق ب"تقول". (بعض) مفعول مطلق 
نائب عن المصدر لأنه أضيف إلى المصدر. (الأقاويل) مضاف إليه. (اللام) واقعة في جواب 
لو. (أخذنا) فعل ماضء مبني على السكون, و(نا) ضمير متصل في محل رفع فاعل. (منه) 
متعلّق ب"أخذنا". (باليمين) متعلّق بحال من فاعل أخذنا. 

وجملة: «تقوّل...» لا محل لما معطوفة على جواب القسم. وجملة: «أخذنا...» لا محل لا 
جواب شرط غير جازم. 

' . (الفاء) زائدة. (اجلدوهم) فعل أمر مبني على حذف النون وواو الجماعة في محل رفع 
فاعل» و (هم) في محل نصب مفعول به. (ثمانين) مفعول مطلق نائب عن المصدر فهو عدده. 
(جلدة) تييز منصوب. 

1 . البقرة له" 

ووم 


أن دَلِكَ إِنَمَا هْوَ حَالُ مِنْ مَصْدَرِ الْفِعْلٍ الْمَفْمُومِ مِْكُ وَالكَقْدِين: «فكلا 
حَالَةَ كوْنِ الكل 00 ل عَلَ ذَلِكَ ته يتواوة: قبينة عليه 
طَويلًا» فَيُقِيمُونَ لجار وَالْمَجْرُورَ 0 الْمَاعِلِ وَلَا يَفُولُونَ: «طوِيلٌ» 
اله دل عل أ لشفل اعضة” وَل خَارَتْ إِقَامَثْهُ مَُا مُقَامَ الْقَاعِل؛ 
أن الْمَصْدَرَيَقُومُ مَقَامَ الْقَاعِلٍ بانَمَاقٍ. 

ال لي ا مي 

نند: توكلا مِنْهَا رَغَدّا), برخلاف اعرا بكنندكان كه مىيندارند اصل 

كل كدان« اسك وه هنارق مه موصو يلف قيذة وا فيضن نعانن 
آى تفسعه واقصنية زا از أن كرففة ايض 

مذهب سيبويه: حال از مصدر فعلى است كه از أن برداشت كرده 
مىشود, و تقدير جنين است: «فَكْلا حَالَةَ كَوْنٍ الكل عَداا. براين قول 
دلالت مىدهد كه عرب مىكويند: ١سِيرَ‏ عَلَي طوِيلًا». آنان جار و مجرور 
را در جاى فاعل مىكذارند و «طَوِيلٌ) به رفع نمىكويند. يس دلالت 
مىدهد كه حال است نه مصدر؛ واكر نه قرار دادن أن در مقام فاعل 
درست بود زيرا به اتفاق»ء مصدر جاى فاعل مى نشيند. 


١ 


. الإعراب: (الواو) عاطفة. (كلا) فعل أمر مذي على حذف النونء وألف التثنية في محل رفع 
فاعل. (منها) متعلّق ب"كلا". (رغدا) كما قال ابن هشام نقلا عن سيبويه: حال من مصدر 
الفعل المفهوم منه. والتقدير: «فَكُلَا حَالَةَ كَوْنِ الأكلٍ رَغَذدَّا»ُ. ويعرب الآخرون: مفعول مطلق 
نائب عن المصدرء لأنه صفته, أي: أكلا رغدا. 
وجملة: «كلا منها» لا محك لها معطوفة على جملة جواب النداء. 
عو 


التفقول 2 
ص .ع والنقتوا اك وذك التطدةة اي را 
كر ا إِجْلَالَا لك». فَإِنْ قَقَدَ الْمُعَلّلُ شَرْطا... جَُ يحرف 


7 وَإِنْ لَعْرُون لِذِكْرَاكٍ هِرَةٌ ل 
ف ا توع ثَِابَهَا 1111[ 1 1 111111 


- الكَالِثُ مِنّ نَ الْمَقَاعِيلٍ التفقول لك وَتْسَى والْمَفعُول لِأَجْله) 

وَامِنْ أخلةه وَهُو: كل كضة مَك مَصْدَرِ مُعَللٍ ا مُشَارِكِ لهُ في الرَّمَانِ 
َالْماعِلِ ودَلِكَ كَقَوْلِهِ تعالَ: (يِعَلُونَ أَصَابعهُمْ في آدَانهمْ مِنَ 
الصَّوَاعِقٍ حَدَّرَ الْمَوْتِ)ا؛ فَهَالخَدَئ مَضْدَرُ [مَنْضُوب1 ذْكِرَ عِلَهٌ 
عْلٍ الْأَصَايع في الْكدَان وَرَمَنْهُ َم الجغلٍ وَاحِدٌ وَمَاعِلّْهُما أَيْضًا 
وَاحَدٌ - وَهُمْ الْكافِرُونَ  -‏ فَلَمّا اسْتُو فِيَتْ [هَذِه] الشّرُوظ انْقَصَبٌ 1 

شرجة سومين مفعول از مفاعيل: ا له است و مفعول لأجله و 
مقعول من أجله قير تافردة هذه الس 

مفعول له: هر مصدرى كه علت براى حدثى باشد و أن حدث در زمان 
و فاعل با أن مصدر متحد باشد. مثال أن مانند فرمودة خداوند متعال است: 
(يْعَلُونَ أصَابِعَهُمْ في آدَانهِم مِنَ الصّوَاعِقٍ حَدَرَالْمَوْتِ)'. 


١ 


.١9 / البقرة‎ . 

. الإعراب: (يجعلون) فعل مضارع مرفوع وعلامة رفعه ثبوت النون» وواو الجماعة في محل رفع 
فاعل. (أصابع) مفعول به منصوبء و (هم) في محل جر مضاف إليه. (في آذان) جار ويجرور 
هم 


1 


«الْحَدّرا (ترس) مصدر منصوبى است كه علتى براى قرار دادن سر 
انكشتان در كوشها ذكر شده. و زمان ترس و زمان قرار دادن متحد است 
(يعنى: أن موقعى كه سر انكشتان در كوشها فرو 00 توم اليد 
يس ترس و قرار دادن سر انكشتان در كوشها همزمان است) و فاعل 
ترس و فاعل قرار دادن نيز يكى است و أنان كافران هستند. 0 
ابن تروط قراخ شبد ب#متعول لمامتصوي طد. 

َلَوْ فَقَدَ الْمُعَلّلُ شَرْطًا مِنْ هَذِهِ الشَُرُوطٍ... وَحجَبَ جَرَهُ بِلَام 


َِكَالُ مَا فَقَدَ الْمَضْدَرِيّة قَوَْهُ تعَالَ: (مْ هْوَ اي حَلوَ سكم مَافي 
الْأَرْضِ جمِيعًا4” فَإِنَّ الْمُحَاطَبِينَ هُمْ الْعِلَهُّ في الخَلْق» وَحْفِضَ 
صَمِيرُهُمْ باللّام؛ م وَل امري الْقَيْيين: 
يه كُمَان - وَلَمْ أَظلْبْ - قَلِيلٌ مِنَ الْمَالٍ 

كدأذق» ألقل كتسيل تَفْضِيلِء وَلَيْسَ بِمَضصْدَرِ فَلِهَدَا جَاءَ عَخْقُوضًا 
باللام. 

اكر مصدرى كه علت بيان شدهء شرطى از شروط مذكور را أز دست 
داد واجب است كه با لام تعليلء مجرور كرده شود. 

مثال براى مفقود شدن مصدريّت فرمودة خداوند متعال است: #إهْوَ 
ادي كلق لك ماف الأرض جِيعًا)4'. علت آفرينش مخاطبين هستند 


متعلّق ب"يجعلون", و (هم) في محل جر مضاف إليه. (من الصواعق) جار ومجرور متعلق 
ب"يجعلون". (حذر) مفعول له منصوب» وعلامة نصبه الفتحة. (الموت) مضاف إليه مجرور. 
. البقرة / 59. 

عرو 


(يعنى: به خاطر شما أفريده شده است) ولى ضمير ١كُما‏ با لام مجرور 
شد زيرا مصدر نيستء همجنين كفتة امرؤالقيس: 
(01) وَلَوَْنَ ما أَسْى لِأَدٌْ مَعِيِمَةٍ كَمَان - وَلَمْ َظلْبْ - قَلِيلٌ مِنَ الْمَالِا 
«أذق1 اقمل التفغبيل ابك و مدر ئيست از اين حبنت يأ لامر مججرور 
أورده شد. 
وَعِكَالُ ما قَقَدَ اتََادَ الوّمَانِ كو 
)١(‏ فَجِنْتٌ و ١‏ داشرا يشتير 
َإِنّ «الكَوْم) وَإِنْ كن عِلَهٌ ف خَلْعَ الكٌيّابٍ... ل دَمَنَّ َلْعَ 
الكَوْبٍ سَايقٌ عَلَ رَمَِهِ 
مثال براى مفقود شدن اتحاد زمان» كفتة شاغر است: 
)١(‏ فَجِنْتُ وَقَدْ نَضَّتْ لكوع ثِيّابَهَا دى الس رِِلا لِبْمَة الْمتَمَضّلِ” 


' . الإعراب: (هو) ضمير منفصل في محل رفع مبتدأ. (الذي) اسم موصول في محل رفع خبر. 
(خلق) فعل ماض والفاعل ضمير مستتر تقديره هو. (لكم) متعلّق ب"خلق". (ما) اسم موصول 
في محل نصب مفعول به. (في الأرض) جارٌ ومجرور متعلّق بمحذوف صلة "ما". (جميعا) حال 
منصوبة» أي مجتمعا. 

سبق إعرابه. 
' . معنا: آمدم در حالى كه به قصد خوابيدن» كنار يرده» جز لباس زير جامهاش را از تن 
رون ا ورد ةيو 
البيت من الطويل» قائله: امرؤ القيس الكندي من معلقته المشهورة. 
المفردات الغريبة: نضت: خلعت "بتشديد الضاد وتخفيفها"» لدى الستر: عند الستار: لبسة 
المتفضل: ما تلبسه وقت النوم من قميص ونحوه» والمتفضل: المتوشح بتوبه» أو لابس الثوب 
الواحد. 


م 


همانا «الَتَّوّم) و اكر جه علت خلع لباس است اما زمان خلع لباس 
سابقتر از زمان خواب است. 

وَمِكَالُ مَا قَقَدَ اخَحَادَ لْمَاعِلٍ قَولَهث 

إِنّ «الدذّكْرى) هي عِلَّةُ غْرُرٌ الْهرّه وَرَمَنْهُمَا وَاحِدُء وََحِنٍ 
اقلق القالء تقال «الغر مو الوك وال الخرى» هو 
الْمتكله؛ لِأنّ الْمَعْى: «لِذِ 11 ي إِيّاكِ)» قَلَمَا اخْتلَمٌ الْمَاعِلُ... خفِضَ 


4 


باللّامء وَل هَذَا جَاءَ َل عاك <لِمرْكَبُوهَا وَزِيَة)" قن مركبُوهاا 
يكقدير: «لَنْ تَركْبُوهَااء وَهُوَ عِلَةٌ ِخِلْقِ 0 وَالِْعَالٍ وَالْخِير وحقيء 
به مَفْرُونا ياللّام لاختكا الْمَاعِلِ؛ لِأنَّ َاعِلَ الخَلْقٍ هُوَ الله سْبْحَائَهُ 


0 


وََعَلكَه وَفَاعِلَ الرّكُوبٍ بَنُو آدم وَحِيء بقَولِهِ جَلَّ تاق (وَزية» 
مَنْصُوبًا؛ لِأنَّ قَاعِلَ الخَلْقٍ وَالتَرْيينِ هُوَ اللَهُ تعال. 


المعنى: أتيت إلى محبوبتي.. وقد خلعت ثيابما استعدادا للنوم» ولم يبق عليها إلا الثوب الذي 
تلبسه قبيل النوم لتنام فيه؛ كناية عن أتما مترفة ووليدة نعمة. 
الإعراب: (جئت) فعل ماضٍ مبني على السكون؛ وتاء المتكلم في محل رفع فاعل. (الواو) 
حالية. (قد) حرف تحقيق. (نضت) فعل ماض مبني على الفتح, والتاء: للتأنيث» وفاعله ضمير 
مستتر فيه جوازا هي. (لنوم) متعلق ب"'نض". (ثياب) مفعول به منصوب. (ها) في محل جر 
مضاف إليه. وجملة "نضت لنوم ثيابما": في محل نصب على الحال. (لدى) متعلق ب"نض" 
وهو ظرف مكان منصوبء وعلامة نصبه الفتحة المقدرة على الألف للتعذر» وهو مضاف. 
(الستر) مضاف إليه. (إلا) حرف استثناء لا محل له من الإعراب. (لبسة) منصوب على 
الاستثناء» وهو مضافء (المتفضل) مضاف إليه. 
' . النحل / 8. 

يرا 


مثال مفقود شدن اتحاد فاعل كفتةٌ شاعر است: 
هه 


وَِنّْلََعْرُوني ذِكْرَاكِ ره كما افص الْعُصْفُورْبَلَلهُ الَْطر 
همان «الذ 55 زيط ياد أوردرن معفوقة) غلك ردق خركتة 
اضطراب است و زمان اين دو متحد است اما فاعل مختلف است. فاعل 


«الْعُمُوَ: «هِدّة. و فَاعِل «الذَّكْرَى): متكلم است؛ زيرا معنا جنين است: 


١ 


. معنا: به هنكام ياد تو» رعشهاى وجودم را فرا مى كيرد آنكونه كه كنجشك خود را 
مى جنباند زمانى كه با قطرات باران خيس مى شود. 

القائل: هو: أبو صخر الحذلي؛ عبد الله بن سلم "سلمة" السهمي الحذلي» شاعر إسلامي من 
شعراء الدولة الأموية. والبيت من قصيدته المشهورة والتي مطلعها: 

عَجِبْتُ لِسَغْي الدَّهْرٍ بيني وَبَبْنَهَا فُلَما الْقَصَى مَا بَْنََا سَكنَ الدَّهْرِ 

الفردات الغريبة: تعروي: تنزل بي. لذاكراك: لتذكري إياك. هزة: رعدة وانتفاضة. اننفض 
العصفور: ارتعد وارتعش. القطر: المطر. 

للعق: إن الاضطرب, وتشايي ت عبدك تذكرك ث رعدة ورعشة كما يضطرب العضفورة 
ويرتعش وينتفضء إذا ما نزل عليه المطر وبلله. 

الإعراب: (إن) حرف توكيد ونصب من حروف المشبهة بالفعل» تنصب الاسم وترفع الخبر. 
(الياء) في محل نصب اسمها. (اللام) لام المزحلقة. (تعرو) فعل مضارع مرفوع» وعلامة رفعه 
الضمة المقدرة على الواو منع من ظهورها الثقل» والنون: للوقاية» وياء المتكلم في محل نصب 
مفعول به. (لذكراك) متعلق ب"تعرو"؛ و(الكاف) مضاف إليه. (هزة) فاعل مرفوع؛ وجملة 
"تعروني لذكراك هزة": في محل رفع خبر "إن". (كما) الكاف حرف جرء و(ما) حرف 
مصدري. (انتفض) فعل ماضٍ مبني على الفتح. (العصفور) فاعل مرفوع؛ و"ماء وما دخلت 
عليه": في تأويل مصدر مجرور بالكاف؛ و"الجار والمجرور": متعلق بمحذوف صفة ("هزة"؛ 
والتقدير: تعروني هزة كائنة كانتفاض العصفور. (بلله) فعل ماض» و(الاء) مفعول به؛ والضمير 
عائد إلى العصفور. (القطر) فاعل مرفوع؛ وجملة "ببله القطر": في محل نصب على الحال من 
العصفور؛ أو في حل رفع صفة للعصفور؛ لأنه محلى بال الجنسية. 
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الذِ كرو إٍَ كك (به ياد أوردن من تو رأ)» جون فاعل مختلف شد با لام 
فخرور شلكو طبق اين» فرمودة خداوند متعال امدة: أسلة: «لِترَكْبُوهًا 


الََكَبُوهَاا به تقدير: الأَنْ تَرْكْبُوهَاا است و همين علت آفرينش 
ني فاط و بورا كرس افك ونا لذ ازره سكير :فال تلت اكز 
زيرا فاعل آفرينشء الله سبحانه و تعالى و فاعل ركوب و سوار شدن؛ بنى 
آدم هستند. و اما فرمودة الله عزوجل «إوَزِيئَةٌ» منصوب آورده شد؛ زيرا 
فاعل آفرينش و فاعل تزيينء الله سبحانه و تعالى است. 


' . إعراب: وَالخيْلَ وَلْبِعَالَ وَالَِير ِمَرِكبُوهَا وزيئة4: 
(الواو) عاطفة. (الخيل) معطوف على الأنعام؛ (الواو) عاطفة. (البغال) معطوفة على الخيل. 
(الواو) عطفة. (الحمير) معطوف على الخيل. (اللام) حرف جر للتعليل. (تركبوها) فعل 
مضارع منصوب بأن مضمرة جوازا بعد اللام» وعلامة النصب حذف النون» وواو الجماعة في 
محل رفع فاعل» و(ها) ضمير متصل في محل نصب مفعول به. 
والمصدر المؤوّل "أن تركبوها..." في محك جرّ باللام متعلّق بفعل خلق المقدّر. 
(الواو) عاطفة. (زينة) مفعول له منصوب معطوف على محل المصدر المؤوّل. 
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| الغو فيه فيه 
ض - وَاليَفْعُول فيف هو ما سُلّط عَلَيْهِ عَِيلُ عل مَعْقَ «في) 
مِنِ اسم رَمَانٍ كَاصْيْتٌ 7 اللبيينة 0 «حِيئًا) 0 «أُسْبُوعًا» ل واسْم 
مَكَانِ مُبْهَم وَهْوَ الَاتُ السّتٌ» كهالْأَمَاء) وَ«الْقَوْق2 وَالْيَمِينِ) 
وَحَكْسهنٌ» و حوْهْنَ كَاعِنْدَ) وَالَدَىاء وَالْمَقَادِيدُ: ك دالْمَرْسَخْ)» وَمَا 
2 مِنْ مَصْدَّرِ 0 ك«فَعَدْتُ مَفْعَدَ 8 
ش - الرَابعُ مِنَ الْمَْعُولَاتٍ التفقول قيف مكو التشك كلقا 
01000 اسم زمَانٍ 0 مَكَانِ» سُلّط عَلَيهِ عَايِلٌ عَلَ مَعْىَ «في» 
5 صم صمْتُ يَوْمَ لحيس وَاجَلَنْتُ أَمَامَكَ). 
شرح: جهارم از مفعولات» مفعولفيه است و ظرف نيز ناميده شده 
است. 
مفعولفيه: هر اسم زمان يا مكانى كه عاملى به معناى «في» بر آن 
موجه شود مانند كفتةُ تو: ااصمتُ يَوْمَ التيوين او «جَلَسْتٌ أَمَامَكَ). 
وَعْلِمَ مَِادْكاثُه أَنَهُ 00 مِنَ ع رف يَوْماا وَاحَيْتُ) مِنْ قَوْلِهِ 
تَعَالٌ: إن خحَافُ مِنْ رَيّنَا يَوْمّا عَبُوسَا فَمْطِريرًا»' وَقَوْلِهِ تَعَالَ: 
(اللهُ أَغْلَمُ ف ل 5-8 لف كنا دَمَانَا وَمَكَانا' 
0 لَيْسَا عَلَ مَعْتَ «فيا» وَإِنَّمَا اْمُرَادُ: أَنَهُمْ يَحَاقُونَ نَفْسَ الْيَوْمِ 
ون اده كعال يَعْلَمُ نَفْسَ دم تن المكان الْمْسْكَحِقٌّ وضع ع المُسَالَّةِ فِيه؛ فَلِهَدًا 


١ 


. الإنسان / .٠١‏ 
' . الأنعام / 5؟1. 
0١‏ 


0 2 8 5 مه لق 5 2 0-1 
أغرت عل منت مذثولا بد وتايل ايش ؤفل مقي كل علب 


«أَغلَماء أي: يَعْلْم حَيْتُ يجْعَلُ رِسَالكَهُ. وَأنَّهُ لَيْسَ مِنْهُمَا أَيْضًا ثٍُِ 
(أَنْ تَْكِحُومنَ» من قَوْله تعالَ: (وَترْعَبُونَ أن كنكحُوهُن) لأنهُ 
وَإِنْ كآنَ عَلّ مَعْكَ «في)... لَكِنّهُ لَيْسَ رَمَانَا وَلّا مَكَانًا. 


از آنجه بيان كردم دانسته مىشود كه (يَوْمّا) و ١حَيّْتُ)‏ در فرمودة 
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خداوند متعال: «إِنًا كاف مِنَ رَيِّنَا يَوْما عَبوسًا فَمْطريرًا): 9 در فرمودة 
غذاوقد متعال: 8٠انلة‏ أغلة خييق عل رتالعة 4" او طروق تيستسه زيرا 


١ 


. النساء / .١7107‏ 
' . الإعراب: (إِنَّ) حرف توكيد ونصب من حروف المشبهة بالفعل» تنصب الاسم وترقع 
الخبر. (نا) ضمير متصل ف محل نصب اسمها. (تَخافُ) فعل مضارع مرفوع وعلامة رفعه 
الضمة» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هوء والجملة ف محل رفع خبر إن. (مِنْ رَتْ) متعلقان 
بالفعل. (نا) في محل جر مضاف إليه. (يَوْما) مفعول به. (عَبُّوس) صفة يوما. (قَمْطَريراً) صفة 
ثانية ليوما. وجملة: «إنًا نخاف...» لا مح لها تعليليّة. 

' . الإعراب: (الله) لفظ الجلالة مبتدأ مرفوع. (أعلم) خبر مرفوع. (حيث) مفعول به» مبني 
على الضم في محل نصب بفعل مقدر لأن الله تعالى لا يكون في مكان أعلم منه في مكان 
آخرء والتقدير: الله يعلم الموضع الصالح لوضع رسالته. أو ظرف مبني على الضم في مح نصب 
متعلق بفعل محذوف دل عليه أعلم الاسم. (يجعل) فعل مضارع مرفوع؛ والفاعل هو. (رسالة) 
مفعول به منصوب. (الحاء) في محل جر مضاف إليه. 

وجملة «الله أعلم...» لا محك لما استثنافيّة. وجملة «يجعل...» في محك جر مضاف إليه. 
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انث كه يعطق كذافقق رسالت در أن افد از ابق جوت عر كدام از يت 
دو مفعولبه اعراب كرده شدهاند. 

عامل در ١حَيِّتُ)‏ فعل مقدر است كه «أَعْلَمُ) بر آن دلالت مىدهد. 
يعنى: ١يَعْلَمُ‏ حَيْثُ يجْعَلُ ِسَالَعَهًا (مىداند آن جايى كه رسالتش را در آن 
قرار دهد). 

حمحين. نانف #(أن. كتككرقة 4 أ قرمودة” عداوتد متعال؛ 

عَبُونَ أَنْ تَنْكِحُوهُنَ4؛ ظرف زمان و مكان نيست» زيرا اكرجه 

بهمعناى 0 اما زمان و مكان نيست. 

وَاعْلَمْ أنَّ جَمِيعَ نار الإعاق كقتل القشت عق اللازوت ول 
َرْقّ في ذَلِكَ بَيْنَ الْمُخْقصٌ مِنْهَا وَالْمَعْدُودٍ وَالْمُبّْهَم وَتَعْفِ بِالْمُخْقَصَ: 
ما يَفَعٌ جَوَابًا لِ«مَقَ)» مَق) كيوع الكييين؛ وَيِالْمَعْدُوِ: ما يَقَعْ جَوَابًا 
لاخ 5لا سْبُوع وَالشَّهْرِ ولخول: وَيالْمُبْهَم: :مَالَا يَقَعُ جَوَابًا لِتَيْءِ 
مِنْهُمّاء كَهلين» وَ«الْوَقْتِ). 

بدان! تمام اسماء زمان» بر ظرفيّت منصوب مىشوند و در آن» بين 
مختصء معدود و مبهم فرقى نيست. 


- 
وَتر 


' . الإعراب: (الواو) عاطفة أو حالية. (ترغبون) فعل مضارع؛ مرفوع وعلامة رفعه ثبوت النون 
واو الجماعة في محل رفع فاعل. (أن) حرف مصدري ونصب. (تنكحوا) فعل مضارع منصوب 
بأنء وعلامة نصبه حذف النون؛ والواو فاعل؛ و (هنٌ) في محل نصب مفعول به. 

والمصدر المؤوّل (أن تنكحوهنٌ) في محل جر بحرف جر محذوف» ويقدّر بوجهين: إما عن» أي 
ترغبون عن نكاحهن» وحينئذ تكون جملة ترغبون معطوفة على جملة الصلة لا تؤتونٌ ...2 أو 
ف أي: «ترغبون ف نكاحهن» وحينئذ تكون جملة ترغبون حالية أي: لا تؤتونمن وأنتم ترغبون 
في نكاحهن. 

الله 


مرادم از مختص: آنجه در جواب «مَقَ) واقع شودء مانند: ١يَوْعْ‏ 
الخِّيس) (مىتوانيم ببرسيم: ١مَكَ‏ صُمْتَ؟)) و به معدود: آنجه در جواب 
١كًا‏ واقع شود مانند: «الْأُمْبُوع) و «الشَّهْرا و «الخؤْل) و به ميهم: 
نجه در جواب جيزى از ينها واقع نشودء مانند: انين و «الْوَفْتَ). 

وَأَنَ انعا الْمَكانٍ وفيت ينا ََ الظرْفِية يت ِل ما كن 

وَالْمْْهَم كلائة أَنوَاع: 

عنقا انعا الجِهَاتِ السَّتّه وَهِيَّ: «الْمَوْقُ وَالكَحْتُ وَالْأَعْلٌ» 
َالأَسقَلُه وَالْيَِينُ وَالشّمَالُه وَدَاتُ الْيَمينه وَدَاتُ الشّمَال وَالْوَراء 
وَالْأمَامُ). 

قالَ الله تعَالَ: (وَكَوْقَ كُلّ ذِي عِلْم عَلِيمٌ)'؛ قد جَعَلَ رَبْكِ 
تحْتكِ سَرِي)* <وَالرَكْبُ أَسْمَل مِنْكُمْ4” «وكرى المّمْس إذا 
طَلَعَتْ تَيَاوَرُ عَنْ 4 دَاتَ الْيَمِينِ وَإِذَا غَرََتْ تَفْرضصُهُمْ ذدَاتَ 
الشّمَالِ)'» (وكان وَرَاءَهُمْ مَلِكُ)”. 


و بدان: اسمهاى 0 بر ظرفيّت منصوب نمىشوند مكر أنجه مبهم 
باشد. 


. يوسف /75. 

. مريم / 74. 

" . الأنفال / 47. 

؛ . الكهف .١7/‏ 

'.الكهف / 798. 

.م 


مبهم سه نوع است: 

اول: اسوهاى جهات ششكانه: و آنهاء «قَوْق» تَدت» أغلء أَسْفَلُ: 
ينه تال ذات الْيبينء ذّات الشتال: 0 مام هستند. 

خداوند متعال فرموده است: #وَفَوْقَ كَل ذي عل عَلِيم' ٠‏ يرقَدْ 
جَعَلَ رَيْكِ خََْتكِ سَرِيَا4* «وَالرَكُْبُ أَسْفْل منخم»' روَترَى 
الشَّمْسَ إِذَا طَلَعَتْ كَرَاوَرُ عَنْ كُهْفِهِمْ ذَاتَ الْيّمِينِ وَإِذَا عَرَيَتْ 
تَفْرِضْهُمْ ذَاتَ الشَّمَالٍِ4' «وكَانَ وَرَاءَهُمْ مَِكْ). 
' . الإعراب: (الواو) عاطفة. (فوق) ظرف مكان» منصوبء متعلق بمحذوف خبر مقدّم. 
(كل) مضاف إليه مجرور. (ذي) مضاف إليه مجرور وعلامة الجر الياء نيابة عن الكسرة. (علم) 
مضاف إليه مجرور. (عليم) مبتدأ مؤخر مرفوع. 
' . الإعراب: (قد) حرف تحقيق. (جعل) فعل ماض. (رب) فاعل). و(كاف) الخطاب في 
محل جر مضاف إليه. (تحت) ظرف مكان منصوب متعلّق بمحذوف مفعول به ثان» و(كاف) 
الخطاب في محل جر مضاف إليه. (سريًا) مفعول به أل منصوب. 
' . الإعراب: (الركب) مبتدأ مرفوع. (أسفل) ظرف مكان منصوب متعلّق بمحذوف خبر 
العا ع 
'. الإعراب: (الواو) استعنافيّة. (ترى) فعل مضارع مرفوع» وعلامة الرفع الضمّة المقدّرة على 
الألف للتعذر» والفاعل أنت. (الشمس) مفعول به منصوب. (إذا) ظرف لما يستقبل من 
الزمان» في محل نصب متعلّق ب"ترى". (طلعت) فعل ماضء و (التاء) للتأنيث» والفاعل هي. 
(تزاوز) فعل مضارع مرفوع - حذف منه إحدى التاءين - والفاعل هي. (عن كهفهم) جارٌ 
ومجرور متعلّق ب"تزاور"؛ و (هم) مضاف إليه. (ذات) ظرف مكان منصوب متعلّق ب"تزاور"» 
(اليمين) مضاف إليه مجرور. (الواو) عاطفة (إذا غربت تقرضهم ذات الشمال) مثل نظيرها 
المتقدّمة. 
جملة: «ترى...» لا محل لا استثنافيّة. وجملة: «طلعت...» في محل جرٌ مضاف إليه. وجملة: 
«تزاور. ..» في محل نصب حال من فاعل ترى. وجملة: «غربت...» في محل جرٌ مضاف إليه. 

0 


وَكَوليِ «وَحَكْسِهنَ): أَشَرْتُ به إِلَ «الْوَرَاءءِ وَالكَحْتء وَالشّمَالٍ). 


وَقَوْل «وَكَحْوُهُئَ): أَشَرْتُ به إِلَ أنَّ الْهَاتِ وَإِنْ كنت سِنًا... أَحِنْ 
أَْمَاضْهًا كبر 

وَيَلْحْقٌ واتقار الجْهَاتِ ا امنا في شِدَةٍ د الْإبْهَام وَالِحْتِيَاح إآ 
مَا يْبَيّنُ مَعْنَاهَا كا١عِنْدَ)‏ وَالَدَى). 

كفتهام (وَحَككْسِهنَ): به (وَرَاءء تَحْتء و شِمّال) اشاره كردم. 

و كفتهام «وَخَحْوَهُنَ): به جهات اشاره كردم كه اكرجه شش جهت 
هستند اما الفاظ بسيارى دارند. 

به أسماء جهات ملحق مىشوند أنهايى كه در شدت ابهام به جيزى 
نياز دارند كه معنايشان را واضح سازد. مانند: (عِنْدَا و «آدى). 

الّاني: أتماة مَقَادِيرِ اليتاعاف: كا الْمَرْسَخْ وَالْمِيل؛ وَالْيرِ يد). 

دوم: أسماء مقادير و مساحاته مانند: (فَرْسّخ» مِيل» و برِيدا. 

الكَالِتُ: مَا كن مَصُوعًا مِنْ مَصَدَرٍ عَامِلِه كَقَوْلِكَ: «جَلَسْتٌ 


عَنِسَ رَيُدِاء كدالككل” مُشْكَقٌّ يق لاون الَّدِي هُوَ ورا له 0 
لِعَامِلِهء وَهُوّ اجَلَسْتٌ)»: قَالَّ لّ اللّهُ كَئَ ا ا 


خآ ته 


ه 4 
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. الإعراب: (كان) فعل ماض ناقص» ترفع الاسم وتنصب الخبر. (وراء) ظرف مكان 
منصوب متعلّق بمحذوف خبر كان المقدم. و (هم) في محل جر مضاف إليه. (ملك) اسم كان 
المؤخر» مرفوع بالضمة الظاهرة. 

' . الجن / 9. 
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سوم: آنجه از مصدر عاملش كرفته شده باشدء مانند كفتة تو: ١جَلَسْتٌ‏ 


عَخْلس وثواء «التخلسسن) از #الكلورس» مقدق هده كه مصدر غاملين: و 
آن ١جَلَسْتٌ)‏ استء خداوند متعال فرمود: ©[ وَإِنَا كنا ك3 ونه ماع 


4 5: ١ 

وََوْ قُلْتَ: الأَهَبْتُ عَجْلِسَ رَيْيِا أو ١جَلَسْتُ‏ مَذْهَبَ عَمْرِوا... لَمْ 
2 

يَصِمَ؛ لاخْتِلافٍ مَصْدَرٍ اسْم الْمَكانِ وَمَضْدَرِ عَامِلِه. 


اكر كفتى: اذَّهَبُتُ حَحُلِسَ رَيدِ) يا «جَلَسْتٌ مَذْهَبَ عَمْرِوا صحيح 
٠‏ 03 31 03 00 9 وى 


' . الإعراب: (الواو) عاطفة. (أن) حرف توكيد ونصب» تنصب الاسم وترفع الخبر. (نا) اسمها 
في محل نصب. (كُنَا) فعل ماض ناقص» ترفع الاسم وتنصب الخبر» مبني على السكون» و 
(نا) في محل رفع اسمها. (تَمْعْدُ) فعل مضارع, مرفوع بالضمة» وفاعله ضمير مستتر هو. (مِنْها) 
متعلقان بالفعل نقعد. (مَقاعِدَ) ظرف مكان منصوبء أو مفعول مطلقء والتقدير: قعودات 
للسمع. (للسّمع) متعلقان بالفعل نقعد. 

والمصدر المؤول «أنا كنّا...» في محك جدّ معطوف على المصدر المؤوّل السابق. وجملة: «كنا 
نقعد...» في محل رفع خبر أَنَّ. وجملة: «نقعد...» في محل نصب خبر كنًا. 

' . بلكه بايد حرف جر بر آن داخل كنى و بكوبى: «ذَمَبْتُ إِلَ ججُلِسٍ رَيْيِ» و «جَلَسْث في 
مَذهَبِ عَمْرِو». 


4ه 


000 
- وَالْمَفْغُولُ مَعَُ وَهُوَ: اسْمٌ م قَضْلَةٌ م بَعْدَ «وَاوا» ريد بها 

م عَلَ الْمَعِيّة مَسْبُوكَةٍ بفِعْلٍ ا ود خارنة وكات 
كدياث اكبلا وَدأَنَا عاك وَالكيلَ). 

ش -خَرَجَ 00 لعل المَنْصُوبُ بَعْدَ «الوار» في قوِْكَ: 
ا تأَكلٍ السَّمَكَ وَتَشْرَبَ اللَّبَئَاء لعل حدق الجَمْع؛ ؛ أي لا تفعل 

عنام نيك كه ولاق ونا قنه لكزيو نيش نكا 

وَاْمْلَةُ الاليّةُ في و «جَاءَ رَيْدُ ا طَالِعَةً)» قَِنَهُ وَإِنْ 
كن الْمَعْتى عَلّ قَوْلِكَ: جَاءَ رَيْدُ مَعَ ظلُو ع الشَّمْينء إِلَّا أن دَلِكَ لَيمْسَ 
باشم؛ وَلكنهُ مخلة. 

شوح: (مفعول معه: اسم زائدى است كه بعد از «واو» أيد و مراد از أن» 
نص بر صنت ومضاحيت يادو قبل اران تعاى بباباء با جيزي كه در أن 
حروف و معناى فعل باشدء مانئد: «يَرّتٌ وَالْيلَ) و أن سَائِرٌ وَالكي[4) 

با آوردن «الاسّماء فعل منصوب بعد از «واو» در كفتدات: «لا َأ 03 
التنقك وتلحت اللبخااخارس م شوم وين سهان جم اسك يط ول 
تَفْعَل هَذَا مَع فِعْلِكَ هَذَا) (اين را همراه اين انجام نده)» اما مفعول معه 
ناميده نمى شود زيرا اسم نيست. 

وجيلة حاليه دوهاقةة انكاء ولك والقشيل ظالعةا خارع مرشود 


زيرا اكر جه بهمعناى كفتة تو است: ١جَاءَ‏ رَيْدّ مَعَ ظلُوعِ الشَّمْين) (زيد 
با طلوع خورشيد آمد)» جز اينكه اسم نيست بلكه جمله است. 


ليله 


وَبَذِكْرِ «الْمَضْلَته ما يَدْدَ بَعْدَ «الْوَاو ف شحو (اشترك ويد وعدروة 
قَإنَهُ عُيْدَة لِأَنّ الْفِعْلَ لا يَسْتَغْن عَنْهُ لا يُقَالُ: «اشْترَكَ رَيْد؛ لِأنّ 
ااشيا ِرَاكَ لا يَكَأَقَ ل بَيْنَ انْنيْنِ. 
وَبَذِكْرِ «الْوَاوا مَا بَعْدَ امََّ) في خَُو: افحاة في رَيْدّ مَعَ عَمْروا وما 
بَعْدَ «الْجَاءِ» في خحُو: «بِعْتُكَ الدَا رَيأََائِهًا». 
بذك راد الكْصِيصٍ عَلَ الْمعيق كرو هجاء ويد وَعَدْرُوه كا 
أرِيدَ حُجَرَدُ العظفِ. 


و با آوردن «الْمَضْلَّة)ه بعد از «واو» در مانند: «اشْئَرَكَ رَيْدُّ وَعَمْرُوا 


مامد 


خارج مىشود.ء براى اينكه عمده است؛ زيرا فعل از أن بىنياز نيستء كفته 
نمىشود: «اشْتَرَكَ رَيْد زيرا اشتراك جز بين دو نفر حاصل نمى شود. 

وبا آوردن «واو» بعد از ١مّعَ)‏ در مانند: 'اجَاءَنِ و مَعَ عَمْرِوه و 
بعد از «باء» در مانند: ١يِعْتُكَ‏ التَارَِأَنَائَِاا خارج مى شود. 

و با آوردن «ارادة تنصيص بر معيّت و همراهى»». مانند: ١جَاءَ‏ رَيْدٌ 
وَعَمْرُوا خارج مىشودء هركاه مجرد عطف اراده شود. 

وَقَوْليِ امَسْبُوقَةِ...) إلخ: بين رط التفغول مََ مَعَهُ وَهُوٌ دك لايد 
أَنْ يحُونَ عير قا بفِعْلٍ؛ َو يما فيه مَعْى الْفِعْلٍ وَحْرُوفِه. الأول 
كَقَولِكَ: هرت وَالقيل» وَثَْلِ الله تعال: <تَأجْمُوا أَمْرَكمْ 
وَشْرَكَاءَكُمْ». وَالكَاني كُمَوْلِكَ: «أنًا ا والقيل), 
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و كفتهام ١مَسْبُوقَةٍ...)‏ تا آخر: بيانى براى شرط مفعول معه استء و أن 
شرط اين است كه قبل از مفعول معه. فعل يا آنجه در آن معناى فعل و 

الى مانند كفتة تو: «سِرّت وَالثّيل)» و مانند فرمودة خدواند متعال: 
به و ره ل وخا ره ١”‏ ا ع اه 
وَالتّيلَ). 

ديد مث 4+ زمه على هك 06 60 و رق) راي ووو . كهه 

وَلِا جوز النَصِبٌ 2 بحو قَولهم: «كل رَجِلٍ وضيعته)» خلافا 

هه ره 4 1ه 0 000 32 مااء. هم 0.5 ع« 0-7 
لِلصَّيْمَرِيٌ؛ لِأَنَكَ لَمْ تذكز فِعْلاء وَلا مَا فِيهِ مَعْىَ الْفِعْلِء وكُدَّلِكَ لا 
فل هك > 20 ب 44 6 إلدي إسي سا؟ اك : مه 
يجوز: النالت ويم يالقصب؛ لِإنّ أسم الِإِشَارَ: وَوَإِنْ كان فِيهُ مَعْىّ 
.0 ع و 0 0 ٠.‏ و 4و 
الْفِعْلٍ - وَهْوَ أَشِيرٌ - ... لَكِنَهُ لِيْسَ فِيه حروفة. 

بر خلاف صيمّرى در مانند كفتةٌ عرب: "كل 5 وَصَيْعَتُهُا نصب 

همجنين «هَدًا لَكَ وَأمَالكَةايه نصب درست نيست؛ زيرا اسم اشاره 9 
اكر جه در أن معناى فعل وجود دارد - و أن «أشِيرًا است - اما حروف فعل 
در آن وجود ندارد. 

ص - وَقَدْ يجب الكصُبٌ كقَوِْكَ: «لاكئة عَنٍ الْقييح وَإِنْيّائها 


ض 26 2ه و امهب عو د 6 2 د مامه »م - 1 2 | لسلس يس تن 
وَمِنْهُ: ١قَمْتُ‏ وَرَيْدَاا» وَمَرَرْتُ بِكَ وَرَيْدَاا عَلَ الاصَحّ فِيهماء وَيَتَرَجِحٌ 


١ 


. الإعراب: الفاء) عاطفة. (أجمعوا) فعل أمر مبيَ على حذف النون والواو فاعل. (أمر) 
تقول يد مسري _ كد جا خل ع .مضافه إيقى لزان ميد '(لبكاع) تتصول عه 
0٠١6‏ 


0-2 
أ ره و #2 


نت وَرَيْدَا 3 أخ)ء وَيَضْعْفُ في ُو «قَامَ رَيد 
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وَحَمْرُوا. 

ش - للاسم الْوَاقِع بَعْدَ الْوَاو الْمَسْبُوقَةٍ بفِعْلٍ َو ما في مَعَْهُ 
زَكَللاثٌ] حَالَاتِ: 

شرح: اسمى كه بعد از واو واقع مىشود و قبل از آن واوء فعل يا 
جيزى كه در معناى فعل استء قرار م ىكيرد؛ سه حالت دارد: 

إختاغة أن يحت تشية عق التنشركه وكيك إذا كاق القظلكف 
وَإِنيّانَهُ» وَذَلِكَ لِأنّ الْمَعْىَ [عَلَّ الْعَظف] لا تَنْهَ عَنٍ القَببح وَعَنْ 

اول: نصب أن بر مفعول معه واجب مىشود و أن زمانى است كه 
بدخاطر مانع معنوى يا صناعىء عطف ممتنع باشد. 

اول (مانع معنوى). مانند كفتة تو است: ١لا‏ تَنْهَ عَنِ الْقَِيح وَإنَيَائَة), 
زيرا اكر عطف كنيم معنا جنين مىشود: الا تَنْهَ عَنِ الْقَبيح وَعَنْ إِنَْانِ) 
(از كار زشت نهى نكن و از انجام دادن كار زشت نهى نكن)» و اين تناقض 
نكا (أما اكز بيو مقمول بمينه منتصنوب كزيم معنا نين حى فوفد از كان ولت 
نهى نكن بههمراه انجام دادن آن. يس معنا راست مى آيد). 

َالكاني: كُقَوْلِكَ: «قُمْتُ وَرَيْدَااه وَامَرَرْتُ بِكَ وَرَيْدَاه. أمَا الْذَوَلُ: 
َلأَنهُ لا يجُورُ الْعَظفُ عل الصَّمِير الْمَرْفُوعِ الْمُتَصِلٍ إِلّا بَعْدَ التؤكيدٍ 
ِصَمِيرٍ مُنْفَصِلء كَقَوْلِهِ تَالَ: (لقذ كُنكم أنْكم وآبَاوْحُمْ في صَلَالٍ 


مُبينٍ»" وَأَمّا الكَاني: فَِأَنَهُ لا يجُودُ الْعَطفُ عَلّ الصَّمِير الْمَخْفُوضِ 
بإِعَادَة الحَافِضٍ كقَوْلِهِ تعَالَ: (وَعَلَيْهَا وعَلَ الْقُلْكِ خَحْمَلُونَ»' وَمِنَ 
وَلِهَدَا قلْتُ: ال الْأَصَحّ فِيهمًاا. 

دوم: مانند كفتة توواست: «قَمْتٌ وَرَيْدَاه و «مَرَرْتُ بِكَ وَرَيْداا. 

اما اوؤلى: جون عطف بر ضمير مرفوع متصل جز با توكيد آن با ضمير 
تتفضل حايق تف نوم ماضد قرمودة عداوند معان <(لقة كلل أنلذ 
وَآبَاوْكُمْ في صَلَالٍ مُبِينٍ»". 

و اما دومى: جون عطف بر ضمير مجرور جز با تكرار جار جايز 
نمىشودء مانند فرمودة خداوند متعال: ِوَعَلَيَّاوَعَلَ الْقُلّكِ نحْمَلُونَ). 
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. الإعراب: (الواو) استعنافيّة. (اللام) واقعة في جواب قسم مقدر. (قد) حرف تحقيق. 
(كنتم) فعل ماض ناقصء ترفع الاسم وتنصب الخبر» مبني على السكون, وتاء الخطاب في محل 
رفع اسمهاء والميم علامة جمع الذكور. (أنتم) ضمير منفصل ف نحل رفع توكيد لاسم كان. 
(الواو) عاطفة. (آباغ) معطوف على الضمير المتصل اسم كان. (كم) في محل جر مضاف إليه. 
(في ضلال) متعلق بمحذوف خب ر كنتم. (مبين) صفة ضلال. 

وجملة: «كنتم... في ضلال...» لا محل لها جواب القسم المقدّر. وجملة القسم المقدّر في محلّ 
نصب مقول القول. 

. الإعراب: (الواو) حرف عطف. (عليها) متعلق بتحملون. (الواو) حرف عطف. (على 
الفلك) متعلق بتحملون أيضا. (تحملون) فعل مضارع مبني للمجهول»؛ مرفوع بثبوت النون» 
وواو الجماعة في محل رفع نائب الفاعل. وجملة: «عليها.. تحملون» لا محل لما معطوفة على 
جل سيك 


01 


از نحويون كسانى هستند كه در هر دو مسأله جيزى را شرط نكردهاند يبس 
بنابر قول ايشان عطف جايز است به خاطر همين كفتم: «عَلّ الْأصَحّ 


وَالكَانِيَة: أنْ يتَرَجََ جْحَ الْمَفْعُولُ مَعَهُ عل الْعَطفِه وَدَلِكَ خَحْوُ قَوْلكَ 
«حُن أن 0 ا كالأخ» وَدَلِكَ لِأَنَكَ َو عَطفْتَ «وَيْدا» ع الشيير 
في «حُنا.. رم أَنْ يَكُونَ ازَيْذا وما وَأَنْتَ ل تُرِيدٌ د أن أَمُرَهُ 
وَإِنّمَا ترِيدُ أَنْ مر حُحاطبَكَ ب يَكُونَ مَعَهُ كالأخ» فَالَ الشَّاعِرُ: 
(") فَكُونُوا أَنْكُمْ وبي أَِيحُمْ مَكَانَ الْكْليتَينِ مِنَ الطّحَالٍ 


دوم: مفعول معه بر عطف راجح شود و آن مانند كفتةُ تو است: (حُنْ 
نف يدا كلاخ" .دليل اين است كه اكر «وَيَدَّا) را بر ضمير در «حنا 


ه98 


عطف كنئ لازم مى آيد كه «زيد) امر شده باشد 0 تو نمى خواهى او را 
دستور دهى بلكه مىخواهى مخاطب خويش را سفارش كنى كه با زيد 
همانند برادر باشد. لحراكك است: 


)١0(‏ فَكُوتُوا نكم وبي أَبِيكُمْ مَكَانَ الْكُلْيّتيْنِ مِنَ الطّحَال' 
' . الإعراب: (كُنْ) فعل أمر ناقص» ترفع الاسم وتنصب الخبر» مبني على السكون» واسمه 
ضمير مستتر فيه وجوبا أنت. (أَنْتَ) ضمير منفصل في محل رفع توكيد لاسم كُنْ. (الواو) معية. 
(رَيْدَا) مفعول معه. منصوب. (كالأخ) متعلق بمحذوف خبركُنْ. 
' . معنا: ثما با برادران تنى خود در مكان دو كليه از طحال باشيد (شاعرء به مخاطبين خود 
سفارش م ىكند كه با برادران خود ييوند دائمى داشته باشند جنانكه دو كليه به طحال 
اتصال كامل دارند). 
البيت لشعبة بن قمير في نوادر أبي زيد ص١5١؛‏ وهو للأقرع بن معاذ في سمط اللآلي 
ص4 43١‏ وبلا نسبة في أوضح المسالك ؟١/‏ 537 7. 

ام 


2 


قَدِ استفيد مِنْ تَمَِيلٍ باحنْ لق وَدَيْذَا كالأخ» 3 مَا بعد 
لل تنا مَعَهُ يَحُونُ عَلّ حَسَّبٍ ما قَبْلَهُ قل لا عَلَ حَسَبِهِمًاا وَإلَا 


لَعُلْتُ: ١6لا‏ خَوَيْنِ)» هَذَا هو الصَّحِيحٌ. 
وَِمّنْ نص عَلَيْهِ ابْنُ كَيْسَاَء وَالسَّمَاعٌ وَالْقِيَاسُ يَقْتَضِيَانِه 


اه م 


وَعَنِ الْأَخْمَشٍ ! إِجَارَة مُطَابَقتِِمَا؛ قِيَامَا عل الْعَظفِه وَلَيْس بِالْقَوي. 


از مثال زدن من به اكُنْ أَنْتَ وَرَيَْا كالأخ) نتيجه كرفته مى شود 
كه ما بعد از مفعول معه فقط به حسب ما قبل از مفعول معه مىباشد و اكر 
نه مى كفتم: ١كَالْأَحَوَيْن).‏ و همين قول صحيح است. 

ابن كيسان از جمله كسانى است كه بر آن نص آورده است. سماع و 
قياس نيز اقتضاى أن ع ىكتد. از الخفش تفل ده كه ظبق قياين يز عطف» 
مطابقت أن دو را اجازه داده است اما قول قوى نيست. 


المفردات الغريبة: الكليتان: معروفتان» والمفرد» كلية وكلوة» والجمع: كليات وكلى. الطحال: 
معروف أيضا وهو دم متجمدء وجمعه: طحل» ككتب. 
المعنى: يأمر الشاعر مخاطبيه ويوصيهم بأن يكونوا مع أخواتهم على وفاق واتصال تام» كاتصال 
الكليتين بالطحال. 
الإعراب: (كونوا) فعل أمر ناقص مبني على حذف النون؛ لاتصاله بواو الجماعة» والواو في 
محل رفع اسم "كن" الناقصة. (أنتم) ضمير منفصل مؤكد للضمير المتصل. (الواو) واو المعية. 
(بني) مفعول معه منصوبء وعلامة نصبه الياء؛ لأنه ملحق بجمع المذكر السالم» وهو مضاف» 
(أبي) مضاف إليه مجرورء وعلامة جره الياء؛ لأنه من الأسماء الستة» وهو مضاف و(كم) في 
محل جر مضاف إليه. (مكان) ظرف مكان متعلق بمحذوف خبر "كونوا" الناقصة» وهو 
مضاف. (الكليتين) مضاف إليه مجرور» وعلامة جره الياء؛ لأنه مثنى. (من الطحال) متعلق 
ب"مكان"؛ لأن فيه رائحة الفعل. 

بده 


- 
572 


8 ع ه دياهم ا؟أ مو عاض ها قا أعقاق 2 مه عر كووب )2 
وَالكَالِكَة: ان يرجح الْعَظْف وَيَضْعَْنَ المفعو| مَعَُ» وَدْلِكَ إذا 


«قَامَ ويد وعم و4 لِأنّ الْعَلِفٌَ الا وَلَا مُضْعِنَ لَك فَيَتَرَجحْ. 

سوم: عطف راجح شود و مفعول معه ضعيف. اين زمانى است كه بدون 
ضعف در لفظ و معناه عطف ممكن شود مانند: «قَامَ رَيْدَّ وَعَمْرُو؛ زيرا 
عطف اصل است و جيزى نيست كه أن را ضعيف كرداند يس عطف بر 
مفعول معه غالب مىأيد. 
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الخال 


ره ف > و86 ديو 


ص - بَابُ الخَالِهِ وَهُوَ: وَضْفٌ فَضْلَةٌ يَقَعُ في جَوَابٍ ١كَيْفَاء‏ 
كَصَرَيْتٌ اللّضّ مَكْتُوكًاا. 

ش - لما انْتقى الكلامُ عَلَ الْمَفْعُولَاتِ... شَرَعْثُ في الكلام عَلّ 
بق الْمَنْضُوبَاتِ؛ فَمِئْهًا الال وَهْوَ عِبَاَةٌ عَمّا اجْكَمَعَ فيه كلاه 
شُروط: 
أنْ يَكُونَ صَايًِا للْوْفُوعِ في جَوَابٍ «كَيْقَ). وَذَلِكَ كَمَوْلِكَ: ١صَرَبْتُ‏ 
اللّصَّ مَكْتُونًا). 

شرح: وقتى كلام ييرامون مفعولات به يايان رسيد كلام ييرامون بقية 
منصوبات أغاز كردم. يكى از منصوبات. حال است. حال أن است كه سه 
شرط بايد در أن جمع شود: 

لوعف اهو سو قاع لاف مقد ل 

(0) فقتله باشلا عمده افيا عمدة ماسي ميةة| وكين قعل وفاعل: 

فعل مجهول و نائب فاعل). 
(") هدلاحيت داشته باشد كد در جواب ١‏ كيْق) واقع شوق 


منكوقى شتروظ هائنل كفقة كو اسعة رَبك لض مكثر نا 


مه 


2 


1 َإِنّ «ثبّات) حَالٌ ا بوَصف» 8 ذِ 3 الْمَضْلَّةِ َو 
ْله تَعَالَ: ولا تَمْشٍ في الْأَرْضٍ مَرحَا)' وَقَوْلِ الشّاعِر: 
وخ لب نات لزاع بد ا اليك اللنياء 
انا التق من سي كينا ليق نال قنك اتجاد 
نَهُ آو ا م ييا كيد الى كيتظل كزخ فال 
تلك ول ذكر افرع في جاب «كيق» عو كزلهتتال: (ولا 
كثقنا فى الأنض كسيد مُفْسِدِينَ )» . 
قُلْتُ: «ثُبَاتِ في مَعْقىَ مُتَفَرّقِينَ فَهُْوَ وَضْفْ تَقّْدِيرًاء وَالْمُرَادُ 
بِالْمَضْلَةِ: مَا يَمَعُ بَعْدَ مام المْلَة لا مَا يَصِحٌ الاسْيِْنَاءُ عَنْهُ وَالحَدٌ 
الْمَدْكُور لِلْحَالٍ الْمُبَيتَةِ لا الْمُوَكْدَة 
اكر كفتى: بر ذكر «وصف» ايراد وارد مىشود مانند فرمودة خداوند 
متعال: «ِإفَانْقِرُوا قُبَاتِ 4. زيرا «ثُبّات» حال اعراب مىشود ولى وصف 


نيست. 


اسم 


3 


! . النساء / 71. 
' . الإسراء / 0107 
* . البقرة /. 
. الإعراب: (الفاء) عاطفة. (انفروا) فعل أمر مبني على حذف النون؛ وواو الجماعة في محل 
رفع فاعل. (ثبات) حال منصوب وعلامة النصب الكسرة» الذي سوّغ مجيء الحال جامدة أتما 
بتأويل مشتق أي متفرقين. 

ذه 


و بر ذكر «فضله» ايراد وارد مى شود مانند فرمودة خداوند متعال: ولا 
0 3 526 عم عير ٠. ١‏ دك اخ 
تمش في الآَرْضٍ مَرَحَا)ه . و همجنين كفتةٌ شاعر: 
(:) لَيْسَ مَنْ مَاتٌ فَاسْئَرَاحَ بِمَيْتِ إِنّمَا الْمَيْتُ مَيّتُ الْأَحّْاءِ 


0 يَعِيشُ كثِيبًا كسا بَالَهُ قَلِيلَ البّجَاء' 


' . الإعراب: (الواو) عاطفة. (لا) ناهية. (تمش) فعل مضارع» مجزوم بلا الناهية وعلامة جزمه 
حذف حرف العلة من آخره وهو الياء والكسرة دليل عليهاء وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا 
أنت. (في الأرض) جارٌ ومجرور متعلّق ب"'تمش". (مرحا) مصدر في موضع الحال منصوب» 
وعلامة نصبه الفتحة. 
'. معنا: مرده آن نيست كه از دنيا رفت و از كرفتارىهاى دنيا راحت شد بلكه مرده آن 
است كه بسوى مرك مىرود و دلشكسته؛ اندوهكين» دستخالى و ناميد از زندكى 
اسبث. 
القائل: هو عدي بن الرعلاء الغساني» شاعر جاهلي» اشتهر بنسبته إلى أمه» وضاع اسم أبيه. 
اللغة: شرح المفردات: الميت: الذي فارق الحياة. الميت: الذي يحتضر. وذهب بعضهم إلى أن 
اللفظتين بمعنى واحد. الكئيب: الحزين. الكاسف البال: المتغير الحال. الرجاء: الأمل. 
المعنى: يقول ليس الميت من فارق الحياة واستراح من شقائهاء بل الميت هو الذي يعيش في هذه 
الحياة فاقد الأمل» ملحقا باليأس والشقاء. 
الإعراب: (ليس) فعل ماض ناقص» من أخوات كان» ترفع الاسم وتنصب الخبر. (من) اسم 
موصول مبني على السكون, في محل رفع اسم "ليس". (مات) فعل ماض مبني على الفتحة 
الظاهرة» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا تقديره: هو. (الفاء) حرف عطف. (استراح) فعل 
ماض مبني على الفتحة الظاهرة» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا تقديره: هو. (الباء) حرف جر 
زائد. (ميت) اسم مجرور لفظا منصوب محلا على أنه خبر "ليس". (إنما) حرف مشبه بالفعل 
بطل عمله لاتصاله ب"ما" الكافة. (الميت) مبتدأ مرفوع بالضمة الظاهرة. (ميت) خبر المبتدأ 
مرفوع بالضمة الظاهرة» وهو مضاف. (الأحياء) مضاف إليه مجرور بالكسرة. (إثما) حرف 
مشبه بالفعل بطل عمله لاتصاله ب"ما" الكافة. (الميت) مبتدأ مرفوع بالضمة الظاهرة. (من) 
018 


رنرا 01 خاو كقيا) كدقف موك معنا فاقيد م فبوة بسن فخبله 


بودن حال باطل مىكردد. 
و بر ذكر «واقع شدن در جواب كَيّمَ» ايراد وارد مى شود مانند فرمودة 


١ 97 6 0 02 8 5 7 5 5‏ 
خداوند متعال: عرولا تعثوا في الآرْض مُفْسِدِينَ * 5 
م كويهة اكيّات) بعتا : المت فيق) انيت ين قديرا وضف انسة» 
و مراد از «قَضِْلَّة): آنجه بعد از تمام جمله واقع شودء نه اينكه بىنيازى 


13 سكطعر ا فين و تعورة هج كوو براك عا ل نيلك سف لمر كد . 


اسم موصول مبني على السكون, في محل رفع خبر المبتدأ. (يعيش) فعل مضارع مرفوع بالضمة 
الظاهرة» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا تقديره : هو. (كثيبا) حال من الضمير المستتر الذي 
هو فاعل "يعيش"؛. منصوب بالفتحة. (كاسفا) حال ثانية من الضمير ذاته. (بال) فاعل 
"كاسفا"؛ مرفوع بالضمة الظاهرة» وهو مضافء و(لماء) ضمير متصل مبني على الضم في 
محل جر مضاف إليه. (قليل) حال ثالثة منصوب» وهو مضاف. (الرجاء) مضاف إليه مجرور 
بالكسرة. 
وجملة: "مات" صلة الموصول لا محل لما من الإعراب. وجملة "استرح" معطوفة على "مات". 
وجملة "يعيش" صلة الموصول لا محل لما من الإعراب. 
' . الإعراب: (الواو) عاطفة. (لا) ناهية. (تعثوا) فعل مضارع مجزوم بلا الناهية» وعلامة جزمه 
حذف النون» وواو الجماعة في محل رفع فاعل. (في الأرض) جارٌ ومجرور متعلّق ب"تعثوا". 
(مفسدين) حال منصوب وعلامة نصبه الياء المكسور ما قبلها المفتوح ما بعدها نيابة عن 
الفتحة» لأنه جمع مذكر سالم. 
' . حال مبينه: بيانكر هيغت است و از هيفت» ابام را بر مىدارد» مانند: جاء زيد راكبا. 
حال مؤكده: ايحام را بر تمىدارد زيرا ابحامى وجود ندارد بلكه موّكّد عامل و از معناى آن 
استء مانند فرموددى خداوند متعال: «إوَلا تَعْتَوَا قي الْأَرْضٍ مُفْسِدِينَ4) و مانند: فْتَبَسَمَ 
ضَاحِكاك در اينجا «مفسدين» و «ضاحكا» حال مؤكده هستند زيرا «عُتُو» و «فساد»» و 
015 


وَشَرْظهَا الكذكير. 


ََ 


شَرَْط الحالي: أَنْ تَكُونَ تكرة ؛ قَإِنْ جَاءَتٌ بلَفْظٍِ 
0 َه َك تأوِينها ِتَكِرَقِ وَدَلِكَ كُقَوْلِهِمُ: «أُدْخُلُوا الْأَجَلّ 
قَالأَئَلَ)» واو سَلَهَا الْعِرَاكَا وَقِرَاءَةٍ ال د ع اللذه عَرٌ مِنْهًَا 


- 
2 


الأدّل)' بقئج الْيَاءِ وَضَمّ الرّاءِ. و« هَذِِ الْمَوَاضِعُ ْوْهَا حَيجَةٌ عل 
زِيَادةٍ الألف وَاللّام» وك قَوْلِهِمُ: «اجِتهِدْ وَحَدَكَاء 00 مُوَوَلُ يما ل 
إِضَافَةَ فِيهِء [وَالَقْدِيرٌ: اجْتَهِدْ مُنْمَرِدا]. 


هه 


2. 


شوح: شرط حال اين است كه: نكره باشد يس اكر به لفظ معرفه آمد 
واجب است كه به نكره تأويل كرده شود و آن مانند كفتة عرب است: 


«أَدْخُلُوا الْأَوَلّ قَالْأَوَلَ), 7 0" ليا عالقا بو عافد اقرافنة ورك 11 


«تبسم» و «ضحك» مترادف همديكرند و عبارت «ولا د تَعْنوا في الْأَوْضٍ» يعنى: در زمين 
فساد نكنيد» معنا كامل است همجنين «فُتَبَست». 
اكر كفته شود: حال مؤكده با مفعول مطلق معنوى - مانند: «جلست قعودا» - يكى 
مى شود. جواب داده مى شود: حال» مشتق و مفعول مطلق» مصدر است به عبارتى ديكر: 
حال مؤكده مصدر نمىآيد. 
' . المنافقون //. 
' . الإعراب: (أُدْخْلُو) فعل أمر مبني على حذف النون» وواو الجماعة في محل رفع فاعل. 
(الْذَوّلّ) حال من الواو في "ادخلوا". (الفاء) عاطفة. (الْأَوَلّ) معطوف على الأول. والمعنى: 
ادخلوا مترتبين. 
. أرسلها العراك: أي معتركة» أي: مزدحمة؛ وقد جاءت هذه الجملة في بيت للبيد العامري» 
يصف حمارا وحشيا أورد أتنه الماء لتشرب» وتمام البيت: 
تَرْسَلَهَا الراك و يدها وك يُسْفِق عَلَى نَعْص الدّحَالٍ 

كرله 


5 كر رمه إلكدة فس رلعه؟ ىا 0 . . . 
و امثال آن بر زيادة «ال» تخريج كرده شده است. و مانند كفتةُ عرب: 


معنا: آن كور خر» مادكان خود را جملكى براى آب فرستاد و آنان را منع نكرد و بر آنهايى 
كه يك بار آب خورده بودند نيز (از بيم شكارجيان يا از بيم كل الود شدن آب) رحم نياورد 
و آنها را براى بار دوم جهت آب خوردن فرستاد. 

والضمير ف أوردها عائد إلى حمار الوحشء و"ها" عائد إلى أتنه؛ وأصل العراك: مصدر بمعنى 
ازدحام الإبل أو غيرها حين ورود الماء. لم يذدها: لم بمنعها ولم يطردها والنغص: -بفتح النون 
والغين- مصدر نغص الرجل: إذا لم يتم مراده؛ ونغص البعير؛ إذا لم يتم شربه؛ المعنى: يصف 
لبيد بهذا البيت حمار الوحش أنه أرسل الأثّن إلى الماء مزدحمة ولم يُشفق عليها من نغخص 
الدخال» وهو تكدير الماء بورودها فيه مزدحمة لمداخلة بعضها بعضا. 

الإعراب: (أرسلها) فعل ماض مبني على الفتح؛ وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هوء و(الماء) 
ضمير متصل في محل نصب مفعول به. (العراك) حال» منصوب. (الواو) عاطفة. (4) حرف 
نفي وجزم وقلب. (يذدها) فعل مضارع مجزوم بلم وعلامة جزمه السكون؛ وفاعله ضمير مستتر 
فيه جوازا هو» و(الحاء) ف محل نصب مفعول به والجملة معطوفة على جملة فأرسلها. (الواو) 
عاطفة كذلك. (4) حرف نفي وجزم وقلب. (يشفق) فعل مضارع مجزوم بلم وعلامة جزمه 
السكون؛ والفاعل هو. (على نغص) الجار وامجرور متعلق ب"يشفق". (الدخال) مضاف إليه 
مجرور بالكسرة. 

' . الإعراب: (اللام) واقعة في جواب قسم مقدر. (يْْجَنَّ) فعل مضارعء مبني على الفتح 
لاتصاله بنون التوكيد الثقيلة. (الْأَعَرُ) فاعل مرفوع. (مِنْهَا) الجار وامجرور متعلقان بيخرجن. 
(الْقَدَلَّ) إما حال على تقدير زيادة ال كما قاله المصنفء أو حال بتقدير: مثل» وهو لا يتعرف 
بالاضافة» أي: مثل الأذل» أو مفعول به لحال محذوفة» أي: مشبها للأذل» أو مفعول مطلق 
على أن الأصل خروج الأذل» فحذف المصدر وأقيم المضاف إليه مقامه فاتتصب انتصابه. 
وجملة: «يخرجن الأعرّ...» لا محل لما جواب القسم. وجواب الشرط محذوف دل عليه جواب 
القسم. 


تدده 


5 جم 5 1 اين تأويل شده به جيزى كه اضافه در أن نيست 0 تقدير 


قد اف م اخ 


ن: اجِتَهِدٌ مُنْمَرِدَا). 


57 1 ظ صَاحِيِهًا التَعْرِيف أو ا الكَدْ صيك أو الَعْمِيمُ أو 


لكأَحِينُ خَْو <خْمّعًا أَبَصَارُمْْ يخْرْجُونَ)» ني أَرْيعَةِ يام سوا 
لِِسَّائلِينَ» 2 وَمَا أَهْلَكْا مِنْ قَريَةٍ إلا لها مُنْذِرُوَ)» 
لا ا اء؛ 11 


0 


ش - أَي: شَرَظط صَاحِبِ الخال اوعدن اشر ايه 
الَْولُ: الكغريف» كَقَوْلِهِ تعَال: «خُشِّعًا أنصائقة هُمْ يَخْرْجُونَ)'» 
كنشتية حال مِنَ الصّمِير في قو له ققال: «(يْرُجُونَ»» وَالضَّمِيرٌ 
أَغَْف الْمَعَارفِ. 
شوح: يعنى: شرط صاحب حال يكى از امور جهاركانه است: 
اول: معرفه باشدء مانند فرمودة خداوند متعال: «(خُشَّعًا أَبْصَارْهُمْ 
يكْرَجونَ ا . خشكا حال. أذ شغير در كرمودة كذاود معان 


«(يحْرْجُونَ) مىباشدء و ضمير معرفهترين معرفدها است. 


' . زيراكاف خطاب ضمير است و ضماير از معارف هستند و هر جه به ضمير مضاف 
شود معرفه مى شود و ماكفتيم كه حال بايد نكره باشد يا در تأويل نكره. 
' . القمر / 7. 
' . الإعراب: (خشّعا) حال منصوب من فاعل يخرجون» وهو صفة مشبهة يعمل عمل الفعل؛ 
يرفع الفاعل. (أبصار) فاعل الصفة المشبّهة "خشعا". (هم) في محل جر مضاف إليه. 
(يخرجون) فعل مضارعء مرفوع وعلامة رفعه ثبوت النون وواو الجماعة في محل رفع فاعل. 
وجملة: «يخرجون...» لا محك ها استعنافيّة. 

زضرنه 


والكافي: الفخصِيض» كقزله كعال: <في أَنيعة يام سَواء 
لِلِسَائِلِينَ '» قنسواقة حال صن (أَرْبَعَقَا 2 0 كانت تَكرَةً 
ولكتها عض خخصَصَةٌ بِالْإصَافَةٍ إلى «أَيَام). 

دوم: مخصص باشدء مانند فرمودة خداوند متعال: عرف ا 
مَوَاءً ِسَّائلِينَ4". ١سَوَاء؟‏ حال از (أَرْيّعة) مىباشدء و اكر جه نكره است 
اما با اضافه به 31 يام مخصص شده است. 

وكليف اشيم كقَوْلِهِ تعالَ: (وَمَا كنا مِنْ َي إلا لها 
مُنْذِرُونَ)”" فَجُجْلَةُ «لهَا مُنْذِرُونَ)»» حَالٌ مِنْ «قَْيقه وي كرَةٌ 
عَم لوقو ها في سينا ساق الكفي. 

سوم: عام باشدء مانند فرمودة خداوند متعال: «ِإوَمَا أَهْلَكُنَا مِنْ قَرْيَةٍ 
َّ َهَا مَنْذْرُونَ )» يس جملة إلا مُنْذِرُونَ) حال از «قَرْيّة) است» و 
أن نكرة عامه در سياق نفى است. 


ا 


2 


. فصلت / ٠١‏ 
' . الإعراب: (الواو) عاطفة. (قَدّرَ) فعل ماضء مبني على الفتح, والفاعل هو. (فِيهَا) متعلق 
قدر". (أَقْوَاتَ) مفعول به. (الَاء) مضاف إليه. (في أَرْبعَة) متعلق ب"قدر". (أَيم) مضاف 

إليه. (سَوَاء) حال من أربعة. (لِِسائلِينَ) متعلق بسواء. 
' . الشعراء / ١48‏ ؟. 
. الإعراب: (الواو) استعنافيّة. (ما) نافية. (أهلكنا) فعل ماضء مبني على السكون, (نا) 
ضمير متصل في محل رفع فاعل. (من) حرف جر زائد. (قرية) مجرور لفظا منصوب محلا مفعول 
به. (إلّا) أداة حصر. (لما) متعلّق بخبر مقدّم للمبتدأ. (منذرون) مبتدأ مؤخرء مرفوع بالواو لأنه 
جمع مذكر سالم» والنون عوض عن التنوين قٍ الاسم المفرد. 
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وَالوَايُ: الكأَخِيرُ عَنِ الخال كقَوْلٍ الشّاعِر: 
)-٠(‏ لِمَيّة مُوحِنًا طَلَلٌ ‏ يلوح كأنَهُ خِلَلُ 
فَامُوحِمًَاا ال مِنْ ١طْللٌ)»‏ وَهْوَ تِكرَةٌ لكأخيره عَن الخَالٍ. 
جهارم: از حال مؤخر باشدء مانند كفتةٌ شاعر: 000 
)٠(‏ مه مُوِنًا َكَل يَلْوحٌ كأنَهُخِللُا 
امُوَحِسًّاا حال از (طدّل)؛ و نكره است به خاطر تأخير آن از حال 
(اسث كد اجازه يافته ذكره بيايد) '. 


جملة: «ما أهلكنا...» لا محل لما استئنافيّة. وجملة: «لما منذرون...» في مح نصب حال من 
قرية» أو نعت لا. 
' . معنا: منزل ميه از ساكنينش خالى شده و تنها آثار باقيمانده از خيمدها بر جا مانده كه 
همجون نقشهاى نيام تمشير مىماند. 
البيت من مجزوء الوافر» وهو لكثير عزة. 
المفردات الغريبة: مية: اسم محبوبة الشاعر. موحشا: اسم فاعل من أوحش المنزل إذا خلا من 
أهله. والمراد: القفر الذي لا أنيس فيه. طلل: هو ما بقي شاخصا من آثار الديار. يلوح: يظهر 
ويلمع. خلل: جمع خلة: وهي بطانة منقوشة بالمعادن تغشى بما أجفان السيوف. 
المعنى: لقد أقفرت دار مية من أهلهاء ودرست معالمهاء ولم يبق منها إلا آثار بسيطة» تظهر 
للرأي وكأنه نقوش في البطائن التي تغشى بما أجفان السيوف. 
الإعراب: (لمية) متعلق بمحذوف خبر مقدم. (موحشا) حال متقدم من "طلل" الواقع مبتداً 
مؤخراء على مذهب سيبويه؛ الذي يجيز مجيء الحال من المبتدأء والجمهور يرون أن صاحب 
الحال» هو الضمير المستكن في "الجار وامجرور" الواقع خبرا. (طلل) مبتدأ مؤخر مرفوع. (يلوح) 
فعل مضارع مرفوع؛ والفاعل: هو؛ وجملة "يلوح": في محل رفع صفة ل"طلل". (كأن) حرف 
مشبه بالفعل» تنصب الاسم وترفع الخبر» و(الماء) في محل نصب اسمه. خلل: خبرء كأن» 
مرفوع» وجملة "كأنه خلل": في محل نصب حال من الضمير المستتر في "يلوح"؛ أي من 
الفاعل. 

انفده 


' . قاعده اين است كه هرّكاه صفت قبل از موصوف آمد حال اعراب كرده مى شود بنابراين 
«طلل موحش»» موصوف و صفت هستند اكْر بكوييم «موحشا طلل»» حال و صاحب 
حال مى شوند. 

هاه 


ص - بَابٌ: وَالكَمْيِيبُ وَهُوَ: اسْمٌ فَضْلَةٌ تجرَةٌ جَامِدٌ مُقَسّرٌ لِمَا 
انْبَهَمَ مِنَ الدَّوَاتِ. 
ش - مِنَ الْمَمْصُوبَاتِ الكَمِيينُ وَهُوَ: مَا اجْتَمَعَ فيه 0 


أَحَدُهَا: أَنْ 0 انمد والكان: أن ترق قطلة وَالكَالِتُ: 


يَكُونَ تكرة. وَالرَاعٌ نَ جَامِدًا. #لشايش 1 نْ يَكونَ 
م 


أَنْ يكو و 


# قوعم 9 2 5 2 131 04 - 5 2 
فَهْوَ مُوَافِقٌ لِلْحَالٍ في الْأمُور الكلاكة الأولء وَحُتَالِفُ في الْأَمَرَيُْ 


3 الال مُشْكَقٌ مِيَينُ وضع اسه كَاتِ» والكى هك جَايد ورض عه مَيَيّن لِلذَّمَاتِ. 


اا 0 0 
در # جمع شود: 
)١(‏ اسم باشد. (؟) فضله باشد. (8) نكره باشد. (©) جامد باشد. (8) 
بيانكر مبهم از ذات باشد (ابهام را از ذات بردارد). 
بنابراين در سه مورد اول تمييز با حال» موافقت و در دو مورد آخر 
مخالفت مىكند زيرا حال: مشتق و بيانكر حالت و جكونكى است و تمييز: 


جامد و بيانكر ذات. 
ص - وأ ووه بد التقديركاجريي عخلا» وضاعٍ 
تَمْرَاك وَامَتوَيْنِ عَسَلا وَالْعَدَدِ نحو (أَحَدَ عَكَرَ كُوْكبَا) وَإيِسْمٌ 


ره 6ي ‏ بي 04 اي 


كر نَ تعجَةٌ. وَهِنه كنبية تمييز كما الاسة تَشْهَامِة كس وِبّة كو ١اكم‏ عبذدا 
مَلكْت؟» كأمًا كنيدؤ الخترية كَمَجْرُورٌ مُفْرَك ككنييز اليائة وَمَا 
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اس 


ها 51 جموع كُتَمْييز ١‏ 6 5 وما دُوتَهَاء وَلَكَ في تمييز 
د الْمَجْرُورَة بِالخَرْفٍ جَرٌ وَتَضْبٌ. 
وَيَحكُونُ الكنييز مُقَسََّا لِلدَّسْبَةٍِ خَُولَاه كَروَاشْتعَ[ لكأ 


طََ 


َييا)» وَوتَجزتا لص غْيُوئا)» و(أا أَخْثُ نك مالا» أو خَيْر 
وَل 4 «امكلا الْإنَاكُ مَاء). 
وَقَد يوَكُدَانِء ُو (وَلَا تَْقا في الأَرْضٍ مُفْسِدِينَ)»» وَقَوا 


....... بِئْسَ الْمَحْلُ فَحْلْهُمْ فَخْلا ري 
0 عييه 

1 ا يَقَعُ بَعْد دما 

أعلقة التقاديت مق 0 1 5 لَائةٍ أمُور: 
-_الِْسَاحَاتِء كَاجَرِيبٍ خلا 

3 وَالْكَيْلِ »كاضصاع تَمْرًا تَمرَا). 

ِ لمك كَامَنَوَيْنٍ عَسَلَا). 

شرح: تميبز دو نوع است: بيانكر مفردء و بيانكر نسبت. 
تمييز بيانكر مفرد مواضعى دارد كه بعد از أن مواضع واقع مى شود: 
)١(‏ مقادير. مقدار بر سه قسم است: 

- مساحاتء مانند: اجَرِيبٍ كَدْلّاا. 


وقرله 


كيلء مانند: (صَاع ثَمَرَا). 
وزن: مانئد: المَنَوَيْنٍ عَسَلا). 
الكّافي: الْعَدَكُ كاأَحَدَ عَهَرَ دِرْهَمًاا. وَمِنْهُ قَوْلْهُ تعَال: «(إِقُّ 
وأيك اعد عَهَرَ كوْكَبًا)4'. وَمَكََا حُكُمْ الْأَغْدَادٍ مِنَ الْأَحَدَ عَسَرَ 
ِل التّمْعَةٍ وَالتّسْعِينَ وَقَالَ الله تَعَالٌ: «(إِنَّ نَّ هَدَا أَخي لَه يَنْعٌ وََْعُونَ 


97 تعحة 


تَعْجَةَ)' وف الحَدِيث: : ١إِنَّ‏ لله قِسْعَةٌ عي كاه . 


ا عددء مانند: د ار انر ن است فرمودة 0 


ري تا (دِسْعَةٍ ويِسْعِينَ) همين است» 025 متعال فرموده: #إإِنَّ هَذَا 


.ه 986 .هه م6في سم سياه مد 


أخي لَهُ يِسْمٌ وَيِسْعُونَ تَعْجَةَ»* »ودر حديث أمله: (إِنَّ لله دَسْعَةٌ وَمْسعِينَ 
اسُمًا). 


' . يوسف / 4. 

> ا 

" . الترمذي .هم 

' . الإعراب: (إِنَّ) حرف توكيد ونصبء تنصب الاسم وترفع الخبر. (و(ياء المتكلم) في محل 

نصب امها. (َيْتُ) فعل ماضء مبني على السكون؛ وتاء المتكلم في محل رفع فاعل. (أَحَدَ 

عَشَرَ) مبني على فتح الجزأين في محل نصب مفعول به. (كَوْكبَا) تمييز» منصوب. وجملة 

"رأيت..." في محل رفع خبر إن. وجملة "إن رأيت..." جواب النداء؛ لا محل لما. 

'. الإعراب: (إِنّ) حرف توكيد ونصبء تنصب الاسم وترفع الخبر. (هَذَا) الماء: للتنبيه. وذا: 

اسم إشارة مبني على السكونء في محل نصب اسم إن. (أخي) خبر إن مرفوع وعلامة رفعه 

ضمة مقدرة على ما قبل الياء منع من ظهورها اشتغال ا محل بحركة المناسبة وياء المتكلم في محل 

جر مضاف إليه. (لَُ) متعلق بمحذوف خبر مقدم. (تِسْعٌ) مبتدأ مؤخرء مرفوع بالضمة 
إيكده 


تليم من عبر في الْمُقَدّمَةٍ الْعَدَدَ 0 فر ور آنه لبش ع 
جُمْلَتِهَاك وَهُوَ قَوْلُ َوْلُ أَكْتر الْمُحَتّقِيَ لِأَنَّ الْمُيَادَ بِالْمَقَادِي يرما لَمْ تُرَد 
حَقِيفَتُهُ بَلْ مِقُدَارهُ؛ حَوّ عل إله تي إطياقة كه الْتار إل 4 وَلَيْسَ الْعَدَدُ 


ب ترَى أَنّكَ شرا عابي ينداز يننا تَقُولٌ: 
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«١عِنْدِي‏ مِقَّدَارُ عِشْرِينَ يَجُلّا» إلَاعَلَ مَعْقُ 

در مقدمه كه عدد رأ بعاد مان" مىشود كه عدد از 
مقادير تست ' واين قول اكثر محققين است؛ زيرا مراد از مقادير جيزى 
است كه حقيقتش اراده نشده بلكه مقدارش اراده شده باشد ؛ حتى صحيح 
اسك حقداررا به أن حضاف كرة اماعدة ابن ين لست عكر نه اين اسك 


الظاهرة. (الواو) عاطفة. (يِسْعُونَ) معطوف على تسعء مرفوع وعلامة رفعه الواو نيابة عن 
الضمة؛ لأنه جمع مذكر سالم» والنون عوض عن التنوين في الاسم المفرد. (تَعْجَة) تمييز منصوب 
بالفتحة الظاهرة. 
جملة «إِنّ هذا أخي...» لا محل لما استقناف بياقيّ» أو هي مقول القول لقول مقدّر» أي: قال 
أحدهما: إن هذا أخي. وجملة: «له تسع...» في محل رفع خبر ثان ل"إِنّ". 
' . الإعراب: (إِنّ) حرف توكيد ونصبء تنصب الاسم وترفع الخبر. (لله) متعلق بمحذوف 
خبر إن المقدم. (تِسْعَةً) اسم إن المؤخرء منصوب بالفتحة الظاهرة. (الواو) عاطفة. (ِيَسْعِينَ) 
معطوف على تسع» منصوب وعلامة نصبه الياء المكسور ما قبلها المفتوح ما بعدهاء نيابة عن 
الفتحة» لأنه ملحق بجمع المذكر السالم. (اسمًا) تمييز منصوب بالفتحة الظاهرة. 
' . زيرا عطفء مغايرت را اقتضا م ىكند. 
' . مثلا وقتى م ىكوييم: دو كيلو سيب. ستككى كه دو كيلو وزن دارد و براى وزن كردن 
استفاده مى شود مراد ما نيست و ما اين حقيقت را نمىخواهيم بلكه معادل آن مد نظر ما 
مى باشد يعنى به همين اندازه سيب. 

05 


كه تو مىكويى: «عِنْدِي مِقَدَارُ رَظْلٍ رَيْتَاه ولى نمىكويى: «عِنْدِي 
مِقُدَارُ عِشْرِينَ رَجُلّا) مكر بر معنلى ديكر؟!! 

ومن كنيز الْعَدَدِ تمْييكُ كم السْيِفْهَاميُةِ وَدَلِكَ لِأنّ حَم) 

في الْعريَِِ كاي عَنْ عَدَدِ َجْهُولٍ لد وَالْمقْدَاِ وَعي على صَرَْين: 

)0 اسْتِفْهَامِيَّةِ بِمَعْق أَيٍّ عَدَدِ فيليا م من هنال ع امم 


0( وَحَبَرِيّ بِمَعْقٌ كَثِير تتنكشيليًا مَنْ يُرِيدٌ الِإفْيَكَارَ 


واز تمييز عدد: ١كّما‏ استفهامى است زيرا ١كَّما‏ در زبان عربىء 
كنايه از عددى است كه جنس و مقدارش مجهول است. و بر دو نوع است: 
)١(‏ استفهامىء بهمعناى: جه مقدار؟. و كسى أن را استعمال مى كند 
كه از كميّت جيزى مىيرسد. 
افتخار و تكثير دارد. 
وَتَمْيِيرُ السْتِفْهَامِيٌةِ مَنْصُوبٌ مَفْرَدُ كم تَقُولُ: ١كمْ‏ عَبْدَا مَلَحْتَ؟1) 


ىم واس 0 


واكم ذَارَا بَنَيتَ؟). 
وَتَميِيرُ الخبَرِيّةِ َخْفُوضٌ دَائِمًاء كُهُ: 


. أكر معناى بلاغى در نظر كرفته شود اين معنا مىتواند مبالغه در عدد باشد. مثلا أكر 
بخواهيم از شجاعت شخصى سخن بكوييم يك نفر را به منزلهدى بيست نفر قرار مىدهيم و 
مىكوييم: «عندى مقدار عشرين رجلا»؛ يس مراد عدد بيست به ذات نيست بلكه نزديك 
به اين عدد اراده شده است. 


ان 


-_ثَارَة يَكُونُ حَجُمُوعًَا كُتَمْييز الْعَهَرَةِ كما دُوتَهَا وكَقُو تَقُولُ: ١حَمْ‏ 
عَبِيدٍ مَلَكْتُ0 كما كقول: اعَشَرَةٌ ؟ أَعْبْدٍ مَلكْث)ا وَكَلَاثَةَ 
أَعْبُدٍ ملكت 


يك اي 


- وَبَارَةٌ يَكُونٌُ مُفْرَدَا كَتمْييز الْانَةِ هَمَا فَوْقَهَاه تقُولُ: 54 
عَبْدٍ مَلَكْتُ)" كُمَا تَقُولُ: «يائة عَبْدٍ مَلَكْتُ» وَأَلىَ عَبْدٍ 
5 


تمييز كما استفهامى منصوب و مفرد استء مىكويى: اكّم عبدا 
مَلَكْتَ؟), و ١كَمْ‏ دَارَا بَتَيْتَ؟. 

تميبز ااكما خبرى هميشه مجرور اأستء سيس: 

3 0 3 مىشود مانند تمييز ١عَشَرَة)‏ و كمتر از أن» مى كويى: 
احكا كيين تكفا" سان كرنه كد .من كر لغاققة غيل ملكك1 
و ١تَلَاثَةَ‏ أَعْبّدٍ مَلَكْت). 


- و كاهى مفرد مىشود مانند تميبز ١مائّة)‏ و بالاتر از أن» مى كويى: 
«كمْ عَبْدٍ مَلَكْتُ!ا همانكونه كه مىكويى: ١مِانَةَ‏ عَبْدٍ مَلَكْثه و 
«أَلْمّ عَيْدِ مَلَكْت). 


١ 


. الإعراب: (كمْ) اسم مبني على السكون في محل نصب مفعول به. (عَبْدَا) تمييز منصوب 
بالفتحة الظاهرة. (مَلَحْتَ) فعل ماضء مبني على السكون, وتاء الخطاب في محل رفع فاعل. 
' . الإعراب: (كمْ) اسمء مبني على السكون, في محل نصب مفعول به. (عَبِيدِ) مضاف إليه 
مجرور بالكسرة الظاهرة. (مَلَكْتُ) فعل ماض» مبني على السكون, وتاء المتكلم في محل رفع 
فاعل. 
0 


وَيجُورُ خَنْضُ كَمْييزِ كما الِإسْتِفْهَامِيَةِ ذا دَخَلَ عَلَيْهَا حَرْفُ 
سُ كُ ول تقول: ١بكّم‏ دِرهم اشتر اشَْرَيْتَ؟1) وَالخَافِضُ 1 امِنْ) مصْمر: مُضْمَدَةٌ لا 
الإسَاكك خِلَانًا لِلنّجّاج. 

مجرور كردن (كَّما استفهامى جايز است 0 حرف جر بر آن 
داخل شد مىكويى: ١بِكمْ‏ دِرْهَم اشْتَرَيْتَ؟. عامل جر آنء ١مِنْ)‏ 
مضمرة اشتث نه مضافو ير خلاف وجاح: 

الكَالِثُ مِنْ مَكَانٌ 5؛ تنوم الْمُْرَ: ما دَلّْ عَلّ مُمَائَلَةِ تحْوُ قَوْلِهِ تعَالٌ: 
ولو جثنا ثليه 155) ود رََ بلحس - 

الرَايع : ما 0 عَََ ا 1 ا «إِنّ لكا غَيْرَ: عَيَهًا هَا إبلًا آأَوْ شَاء])» وَمَا 
أَشَْهَ دَلِكَ. 

وَكَدْ أَشَرْتُ بقَؤلي: «وَأَكْثَدُ وُُوعِدا إِلَ أَنّ كمييرٌ الْمُْردِ لا يخْقصٌ 
بقوع بَعْدَ المََادِي 

سوة از عظاء " تيز عفرة انعد بر ممائله ؤلالت .ده ماتيل فرمودة 
خداوند متعال: ولو حفن كله د05 و كفتة عرب: (إنَّ ل 
إِبلّا»" ١‏ 


' . (الباء) حرف جر. (كَةْ) اسمء مبني على السكونء في محل جرء والجار والجرور متعلقان 
ب"اشتريت". (دِرْقي) مجرور ب"من" المضمرة» أو مضاف إليه. اشْتَرَيْتَ: فعل ماض» مبني على 
السكون, وتاء الخطاب في محل رفع فاعل. 
' . الكهف / .١١9‏ 
' . جابى كه احتمال وجود جيزى در آن مىرود. 

زؤرده 


جبارةة الخد ير قايرت ذلالك دهن انين إن لكا عَييَهَا زيل 1أذ 
شَاءً]) و آنجه شبيه به آن باشد. 


با كفتدام: م وُفُوعِه) اشاره كردم به اينكه تمييز مفرد به واقع 


و 


وَمَُسّرٌالنّبَةِ عل قِسْمَئنِ: حول وَغَيْرِ وليه 

قَالْمُحَولُ عَلّ ثَلَائةِ أَقْسَام: 

)١(‏ حول عَنِ الْمَاعِلٍ لخو (وَاشْتعلَ الرأس مَيْبَا4” أَضْلَه: 
اففقل شيك الاأين تخيل النضاف إلنه قنولة: والتضاق 


تَمِيينًا 


ذ 
- 


وَححَوَلِ عَنِ الْمَفْعُولِه نَوُ: (وَنَجَرْئا الْأَرْصَ غُيُوئًا) * أَصْلّه: 
وَكَجَرْنا عُيُونَ الأَرْضِء فَمْعِلَ فيه مِثلُ مَا دْكَرْئا. 


' . الإعراب: (الواو) حرف عطف. (لو) حرف شرط غير جازم. (جمْنا) فعل ماض مبني على 
السكون» و(نا) في محل رفع فاعله» والجملة معطوفة على ما قبلها. (مِثْلِ) متعلقان يجثناء 
و(الحاء) في محل جر مضاف إليه. (مَدَداً) تمييز منصوب بالفتحة الظاهرة. وجواب الشرط "لو" 
محذوف, دل عليه ما قبله. التقدير والمعنى: ولو جتنا بمثل البحر مدداء أي بحورا أخرى تمده 
لنفد أيضا وكلمات ربي غير نافدة» أي: غير منتهية. 
' . الإعراب: (إنّ) حرف توكيد ونصبء تنصب الاسم وترفع الخبر. (لَنَا) متعلق بمحذوف 
خبر إن المقدم. (أَمْتَالَ) اسم إن المؤخرء منصوب بالفتحة الظاهرة. و(الاء) في محل جر 
مضاف إليه. (إِبِلّا) تمييز منصوب بالفتحة الظاهرة. 
٠ 1‏ مريم / 2 
. القمر / .١7‏ 

م 


) وَحُحَوَلِ عَنْ مُضَافٍ غَيْرسِمَاء وَذَلِكَ بَعْدَ بَعْدَ أَفْعَلٍ الكَفْضِيل 


- 


6 مر 


00 عَمّا هُوَ مُكَايرٌ لِلتَميِينِ وَدَلِكَ كَقَوْلِكَ: «وَيْدٌ 5د 
مِنْكَ عِلْمّاا ا عِلْمُ رَيْدِ ذلك وكقَوْلهِ كَمَالٌ: (أنا 33 
هِنِكَ كال وأعة أَعَرٌ تَقَرًا)'. 

قَإِنْ كن الْوَاقِع م بَعْدَ بو ناعير هُوَ حََيْنَ الْمُخْمَ بر عَنْهُ. 0 
حنضة حَمْصُّْهُ بِالْإصَافَةٍ قَةِ كُقَوْلِكَ: «مَالُ 5 كد ١‏ كد َال إل ل 
الكَفْضِيلٍ مُضَافًا إل »نيه «وَيْدٌ أَكْمَدْ الكايى 

بههه©ي]”> و 0191010111 

مول إجرج كورده] برسه نسم اس 0 . 

)١(‏ مُحَوَل از فاعلء مانند: «ِروَاشْتَعَلَ الس شَيْبَا)؛ اصل آن: 
(اشتعل كيب الرأسن). مضاف اليه. فاعل؛ و مضافء تمييز كردانده شده 
است. 

(؟) مُحَوّل از مفعولء مانند: إوَفَجرَْا الْأَرْضَ غُيُوًا)؛ اصل آن: 
ترقا غرر ةق الأنطراديا أن مامه فده اكوم كدان ردن 

(؟) مُحَوَل از مضافى غير از فاعل و مفعول»؛ و أن بعد از افعل 
التفضيلى است كه با آن خبر داده شود از جيزى كه مغاير تمييز است. 


. الكهف /5"4. 
' . الإعراب: (اشْتَعَلَ) فعل ماض مبني على الفتح. (الرَُّ) فاعل مرفوع بالضمة الظاهرة. 
" . الإعراب: (َجْ) فعل ماضء مبني على السكونء و(نا) في محل رفع فاعل. (الْأَرْضَ) 
مفعول به منصوب بالفتحة الظاهرة. (عْيُونً) تمييز منصوب بالفتحة الظاهرة. 

زذندة 


مستوفى شروط مانند كفتة تو است: (رَيْدُ أَكْثَرُ مِنْكَ عِلْما اصل 
آن: (عِلْمُ كيد أ كقك.ومالقد فزمودة ختاود شال «(أتا )35د متك مالا 

امأ اكرواقع بعد أز افعل الفشيل سنمان مخبر عنه ياشد واجب است كه 
مضاف و مجرور كرده شود, مانند كفتة تو: «مَالُ رَيْدِ أَكثْرُ مَاله مكر كه 
افعل التفضيل مضاف به غير از أن باشد يس منصوب كرده مىشوده مانتد: 
اويل 25 الكايِى مَالا). 

قد يه كل مِنَ الال وَالكويز مُوَكدَا عَبْرَ مي لمي ولا دَاتِ 
يقال كَلِكَ في الال قَوْهُ كعَالَ: (وَلَا توا في الْأَْضِ مُفْسِدِينَ)'" 
(ث وَلَْكمْ مُديرينَ»” «وَيَوم أبْعثْ حا <َتبَسَمٌ صَاجك)" 
وَقَالَ الشَّاعِرُ: 
)١(‏ وَنْضِيِءُ في وَجْدِ الكَللام مُيِيرَةٌ كَجُمَائَةِ الْبَحْرِيٌ سُلَّ نِظَامُهًا 

كاهى هركذام رخال بو اتميين فاكية كشدة عن ايند «وجيراتكر الا :و 
جكونكى و بيانكر ذات نمى أيند. 


' . الإعراب: (أنا) في محل رفع مبتدأ. (أَكُمَرُ) خبر مرفوع بالضمة الظاهرة. (مِنْكَ) متعلق 
ب"أكثر". (مَالّا) تميير منصوب بالفتحة الظاهرة. (الواو) عاطفة. (أَعَر) معطوف على أكثرء 
مرفوع مثله. (نَقَرَا) تمييز منصوب بالفتحة الظاهرة. 

" : البقرة / 0 

' . التوبة / 78. 

الا 

* .العمل /-15. 
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مثال أن در حال؛ قرمودة خداوتد متعال اسك «إوَلا تَعْقوًا في الرض 


مُفْسِدِينَ»" («ثُمَّ وَلَيْتُمْ مُدْيِرِينَ»' وَيَوْمَ أَبْعَثُ حَيَ)” «فَتَبَسّمَ 
صَاحِكا ) شاعر كفت: 


() وَتْضِيءُ في وَجْهِ اكلام مُييرَةٌ كجْمَائَةٍ الْبَحْرِيٌ سُلَّ نِطلامُها" 


' . الإعراب: (الواو) عاطفة. (لا) ناهية. (تَعْتَوَا) فعل مضارع؛ مجزوم بلا الناهية وعلامة جزمه 
حذف النون» وواو الجماعة في حل رفع فاعل. (في الْأَرْضٍ) متعلق ب"تعثوا". (مُفْسِدِينَ) حال 
مؤكدة منصوبة وعلامة نصبه الياء المسكور ما قبلها المفتوح ما بعدهاء والنون عوض عن التنوين 
في الاسم المفرد. وجملة: «لا تعثوا...» لا محل لها معطوفة على جملة كلوا. 
' . الإعراب: (ثم) عاطفة. (وَلَيِنمُ) فعل ماض مبني على السكونء وتاء الخطاب في محل رفع 
فاعل» والميم علامة جمع الذكور. (مُذَيرِينَ) حال مؤّكدة منصوبة وعلامة نصبه الياء المكسور ما 
قبلها المفتوح ما بعدهاء والنون عوض عن التنوين في الاسم المفرد. وجملة: «وليتم...» في محلٌ 
جد معطوفة على جملة ضاقت. 
" . الإعراب: (الواو) عاطفة. (يَوْم) ظرف زمان» منصوب بالفتحة الظاهرة متعلّق بالاستقرار 
الذي هو خبر المفهوم من قبله. والظرف مضاف وجملة: «أبعث...» في محك جرٌ مضاف إليه. 
(أَبْعَتُ) فعل مضارع؛ مبني للمجهول؛ مرفوع بالضمة الظاهرة» ونائب فاعله ضمير مستتر فيه 
وجوبا أنا. (حَيّا) حال مؤّكدة منصوبة بالفتحة الظاهرة. 
. الإعراب: (تَبَسَم) فعل ماضء مبني على الفتح» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هو. 
(ضَاجِكًا) حال مؤكدة منصوبة بالفتحة الظاهرة. 
. معنا: آن كاووحشى به قدرى سفيد بود كه در اول تاريكى شب مىدرخشيد مانند 
مرواريد دريايى كه از رشته بيرون كشيده شده باشد. 
هذا البيت من كلام لبيد بن ربيعة العامري» من معلقته المشهورة» من أبيات يصف فيها بقرة 
من بقر الوحش. 
اللغة: تضيء: يريد أتما شديدة البياض. وجه الظلام: أوله. جمانة: اللؤلؤة الصغيرة. البحري: 
أراد به الغواص. نظامها: أي: خيطها. 

عام 


وَمِكَالُ دَلِكَ في الكئييز قَوْلُْ تعَالَ: «(إِنَّ عِدَةٌ الشّهُور عِنْدَ الله انا 
م مراع مر مُوسَى كلانين لَيْلَهُ وَأَنْمَمْئاهَا بعَشْرِ فَكمَّ 
ات ا بين لل" ر َقَولُ أبي طَالِبٍ: 
000 قد عَلِدتُ أن دِينَ مُحَمّدٍ مِنْ خَيْر أَذْيَانٍ الْبريّةِ ِيًا 

وَِيْهُ قَْلُ الشّاعِر: 

)٠١(‏ وَالكَفِْيبُونَ بس الْقَخلُ كَحَلْهُمْ تخلا وَأَمهُْ ولاه مِنْطِيق 

فثال أن در تميي قرمودة خداوتذ. متعال أسة؛ «[إن. عِذة الألفون 
عِنْدَ الله اكَْا عَشَرَ شَوْرَا» '؟ <وَوَاعَدْئَا مُوسَى كَلَائِينَ لَيِلَهَ وَأَنْمَمْتَاها 


ِعَشْرِ قَكَمَّ مِيقَاتُ رَيِّ أَرْيَعِينَ لَيْلَة4؛ و مانند قول ابو طالب: 


الإعراب: (تضيء) فعل مضارع مرفوع بالضمة الظاهرة» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هي. 
(ف وجه) جار ومجرور متعلق بتضيء. (الظلام) مضاف إليه. (منيرة) حال من فاعل تضيء 
المستتر فيه. (كجمانة) جار ومجرور متعلق بمحذوف: إما حال ثانية من فاعل تضيء» وإما 
خبر مبتد! محذوف» تقديره هي كجمانة. (البحري) مضاف إليه بالكسرة الظاهرة. (سل) فعل 
ماض مبني للمجهول مبني على الفتح. (نظام) نائب الفاعل مرفوع بالضمة الظاهرة» و(الحاء) 
في محل جر مضاف إليه. وجملة "سل نظامها" في محل نصب حال من "جمانة". 
' . التوبة / ع8. 
' . الأعراف / 57 .١‏ 
' . الإعراب: (إنَّ) حرف توكيد ونصب من حروف المشبّهة بالفعل» تنصب الاسم وترفع 
الخبر. (عدّة) اسم إِنّ منصوب بالفتحة الظاهرة. (الشهور) مضاف إليه مجرور بالكسرة 
الظاهرة. (عند) ظرف منصوب متعلّق بعدّة» فهو مصدر. (الله) لفظ الجلالة مضاف إليه 
مجرور. (اثنا) خبر إن مرفوع وعلامة الرفع الألف نيابة عن الضمة لأنه ملحق بالمثئٌ. (عشر) 
مبيّ على الفتح لا محلٌ له. (شهرا) تمييز منصوب بالفتحة الظاهرة. 

ام 


00 0 عدم أن دين حُحَتَدٍ مِنْ خَيْر أَدْيّانِ الْمَريّةِ ِيئا' 


ل بس القخل كخلوة مَحْلا وأَمُهُْ وَلَّاُ مِنْطِيق" 


' . الإعراب: (الواو) استئنافيّة. (واعدنا) فعل ماض مبني على السكون» و(نا) ضمير متصل 
في محل رفع فاعل. (موسى) مفعول به منصوب وعلامة النصب الفتحة المقدّرة على الألف 
للتعذر. (ثلاثين) مفعول به ثان منصوب, وعلامة نصبه الياء المكسور ما قبلها المفتوح ما 
بعدهاء لأنه ملحق بجمع المذكر السالم» والنون عوض عن التنوين في الاسم المفرد. (ليلة) تمييز 
منصوب بالفتحة الظاهرة. (الواو) عاطفة. (أتممنا) فعل ماض مبني على السكون» و(نا) ضمير 
متصل في محل رفع فاعل» و (ها) ضمير مفعول به. (بعشر) جارٌ ومجرور متعلّق ب"أتممنا". 
(الفاء) عاطفة. () فعل ماض مبني على الفتح. (ميقات) فاعل مرفوع بالضمة الظاهرة. 
(رت) مضاف إليه مجرور بالكسرة الظاهرة. (للماء) في محل جر مضاف إليه. (أربعين) حال 
منصوبة وعلامة نصبه الياء. (ليلة) تمييز منصوب بالفتحة الظاهرة. 
' . معنا: قطعا دانستم كه دين محمد از تمامى اديان بتر است. 
الإعراب: (الواو) بحسب ما قبلها. (اللام) موطئة للقسم. (قد) حرف تحقيق. (علمت) فعل 
ماضٍ مبني على السكونء و(تاء المتكلم) في محل رفع فاعل. (الباء) حرف جر. (أن) حرف 
توكيد ونصب من حروف المشبهة بالفعل» تنصب الاسم وترفع الخبر. (دين) اسم "أن" 
منصوب بالفتحة الظاهرة» وهو مضاف. (محمد) مضاف إليه مجرور بالكسرة الظاهرة. (من) 
حرف جر. (خير) اسم مجرور بالكسرة الظاهرة» والجار وامجرور متعلقان بمحذوف خبر "أن" 
وهو مضاف. (أديان) مضاف إليه مجرور بالكسرة الظاهرة» وهو مضاف. (البرية) مضاف إليه 
مجرور بالكسرة الظاهرة. (دينا) تمييز منصوب بالفتحة الظاهرة. 
وجملة: "علمت" لا محل لما من الإعراب لأنما جواب القسم. وجملة: "أن دين محمد..." المؤولة 
بمصدر في محل جر بحرف الجر. 
' . معنا: قوم بنى تغلب جه بد مردمانى هستند آنان بدتبار و يستنزادند. و مادرشان از 
شدت فقر و تنكدستى و كار زياد» لاغرسرين و كمكوشت است و شلوار ضخيم مىيوشد 
كه سرينش را بزرك جلوه دهد. 

01 


ووه عه الذة ككال يَمْتَعُ 2 - انِعُمَ الَجُلُ لد . 
لوا «مخْلا» في الْبَيْتِ عَلّ أَنَهُ حَالُ مُوَكْدَةُ وَالمَّوَاحِدُعَلَ جَوَا 
الصنالة ة كَثِيرق ل جَدَ إل اليل 0 الكمييز في ياب 0 
«بنْسَ! أَكْثَرُ مِنْ دُخُولٍ الحالٍ. 

سيبويه رحمه الله اجازه نمىدهد كه كفته شود: (ذ نِعُمَ البَجُلُ 3 
قنذ1 و لفكلا درييث تاويل كرذائد د حال كوؤكده اكه كنواهه ير 
جواز مساله فراوان است لذا حاجتى به تاويل نيست. و دخول تميبز در باب 
انِعُمً) و ابشّس) بيش تراز دخول حال است. 


قائله: هو جرير بن عطية» من كلمة له يهجو فيها الأخطل التغلبي؛ وهو من البسيط. 
اللغة: زلاء: المرأة إذا كانت قليلة لحم الأليتين. منطيق: مبالغة ناطق» ويستوي فيه المذكر 
والمؤنث» وهو البليغ» والمراد هنا المرأة التي تأتزر بحشية تعظم بما عجيزتها. 
المعنى: يذمهم بدناءة الأصل» وبأنهم في شدة الفقر وسوء العيش حت إن المرأة منهم لتمتهن في 
الأعمال وتبتذل في الخدمة» فيذهب عنها اللحم» فتضطر إلى أن تتخذ حشية. 
الإعراب: (التغلبيون) مبتدأء مرفوع وعلامة رفعه الواو نيابة عن الضمة» والنون عوض عن 
التنوين في الاسم المفرد. (بئس) فعل ماض لإنشاء الذم؛ مبني على الفتح. (الفحل) فاعل 
مرفوع بالضمة الظاهرة» والجملة في محل رفع خبر مقدم؛ (فحل) مبتدأ مؤخرء و(هم) مضاف 
إليهه والجملة من المبتدأ وخبره في محل رفع خبر المبتدأ الذي في أول الكلام. (فحلا) تمييز 
منصوب بالفتحة الظاهرة. (الواو) عاطفة. (أم) مبتدأ. و(هم) مضاف إليه. (زلاء) خبر المبتداً. 
(منطيق) نعت له. 

055 


الإسْتِدْتَاءٌ 
ص - وَالْمُسْتفق لاا مِنْ كلام تام مُوجَبٍ َو (مَكَرِيُوا ِنْهُ 
إَِا ليلا مِنْهُْ)» إن مُقِدَ الإيجَابُ... ترَجّح الْبَدلْ في الْمْمّصِلٍ خو: 
إمَا فَعَلُوهُ ِلّا كليل مِنْمُمْ)» لوي الكت ود تربي 
وَوَجَبَ عِنْدَ الِجَازِينَ كو (مَا لَهُمْ به مِن عِلْم إلا اتبَاعَ الظّنّ)»» 
مَا لم يكقَدّمْ فيهمه فَالكَصْبُ كو قله 
وَمَا لي إِلّا آل أَحْمَدَ شِيعَةٌ ومَا إلا مَدْهتَ الح مَذْهَبُ 
رمق امام مَل حَسَبِ الْعَوَامِلٍ كَخُ (وَمَا أَمْرُا إِلّا وَاحِدَةٌ» 
وَيُسَمَى مهرد ا 
شُْ - من الْمَنْصُويَاتِ الْمُسْكقق في بَعْضٍ أَقْسَامِه 
وَاْخَاصِلُ أَنَهُ إِذّا كن الِإسْتِدْتاءُ برل 5 0 بِحَلاء 
5 َب يَجْمُوع هذ اشرو الا تضبُ ف التنقث 
1 كن الِإسْتِدْتَاءُ مُتصِلًَا 0 اَم م الْقَومُ إل دَيْدّاك» وَقَوْلِهِ كَعَال: 
<كَكَرِبُوا مِنْهُ إلا كيلا مِنّْهُمْ4" أو مُنْقَطِعًا كَقَوْلِكَ: «قَامَ الْقَومُ إلا 
0 َمِنْهُ في أَحَدٍِ الْمَوْلَيْنِ وله تعَال: <كَسَجَدَ الْمَلائِكَةُ كلهم 
مون إلا ليس" 


شوح: از منصوبات مستثنى است. 


١ 


. البقرة / 79. 
'. الحجر/ .”م سداس 
كرده 


حاصل كلام اينكة اكر استتنا يه (إلا4 باشد و قبل از أنء كلام تام 
موجب بيايد طبق مجموع اين شروط سدكانه. نصب مستثنى واجب مى شود 
مكشاق انمدق أكدة 

- مستثنى متصل باشدء مانئد: (قَامَ الْقَوْمُ إلا دَيدَّااه و مانند فرمودة 

خداوند متعال: م( فَشَرِبُوا مِنْهُ إلا قَلِيلًا مِنْهُمْ). 

- يا منقطع باشدء مانند كفتة تو: «قَامَ الْقَوْمُ إلا حمَارًا). 
(قَسَجَدَ الَلائِكَةٌ كلْهُمْ أَجْمَعُون إِلا إِيْلِيسَ. 

َلَوْ كانتِ الْمَسْأَلَةُ يحَالِهَا وََحِنّ الْكلامَ السَّايقَ غَيْرُ مُوجَب... 
قلا يخلر؛ إكا أن يكو الانينتاء متصلد أز مُتقطعًا: 

ِنْ كن مُتَصِلًا... جَارَ في المستذق وَجْهَانِ: 

هر 2 ف ون 1 ا سات وو ارت 2 2 5 - 

أَحَدُهُمَا: أن يُجْعَلَ تابعًا لِلْمِسْتَدق مِنْهُ عل أَنَّهُ بَدَلْ مِنْهُ بَدَلَ 
عا مط 2 ره ع و مر افا 214 ولع اكمس .د 2 
بَعْضٍ مِنْ كل عِنْدَ الْبَصْرِيّينَ أَوْعَظفُ نَسَقٍ عِنْدَ الْكُوفِيينَ. 


١ 


. الإعراب: (الفاء) استثنافية. (شَرِبُوا) فعل ماضء مبني على الضمء وواو الجماعة في محل 
رفع فاعل. (منْهُ) متعلق ب"شربو". (إِلّا) أداة استثناء. (قلِيلًا) مستئنى منصوب بالفتحة 
الظاهرة. (مِنهُمْ) متعلق بمحذوف نعت ["قليلا". 

' . الإعراب: (الفاء) استتنافيّة. (سجد) فعل ماض مبني على الفتح. (الملائكة) فاعل مرفوع 
بالضمة الظاهرة. (كلّ) توكيد معنوي للملائكة مرفوع مثله» و (هم) ضمير متصل في محل جر 
مضاف إليه. (أجمعون) توكيد معنويّ ثان مرفوع» وعلامة رفعه الواو نيابة عن الضمة. (إلَّا) أداة 
استثناء. (إبليس) اسم منصوب على الاستثناء المتصل أو المنقطع على الخلاف المعروف بحقيقة 
إبليس هل هو من الملائكة أو لا. جملة: «سجد الملائكة...» لا محك لها استئنافيّة. 

كه 


الكاني: أَنْ يُنْصَبَ عل أَضْل الْبَابٍ وَهْوَ عَرَيٌّ جيك وَالإْبَاءٌ 


اكر مسال هماو كونه افد آنا #لام سايق موجب تاقد (يعنيء كلام 
تأدو غير موجه ناش) ز كو خالك شال البسةة يا اسكها مشصل افيف ا 
منقطع: 

اكر متصل باشد در مستثنى دو وجه جايز است: 

اول: تابع مستثنى منه قرار داده شود بر اينكه: 

- نزد بصريون: بدل از مستثنى منه اعراب شود بدل بعض از كل. 

- نزد كوفيون: عطف نسق اعراب شود. 

دوم: طبق اصل بابء بر استثنا منصوب كرده شود و اين عربى جَيّد 
است أما اتباع از مستثنى بهتر است. 

تَْني بير الْيجَابٍ الكفي والكفي وَالِاسْتِفْهَاَ. كال الكني قَوْله 
تعَالَ: (ما قعَلُوه إِّا َيل مِنْهُمْ)' وَقََاًالسّبْعَُ خَيْرَ اين عَامِرٍ يار 
عَلَ الإيْدَالٍ مِنَ الْوَاو في «إمَا فَعَلُوهُ)» وَقوَاً ابن عَامِرٍ وَحْدَهُ يالب 

مراد ما از «غير موجب»: كلام نفى» نهى يا استفهام باشدء مثال نفى 
فرمودة خداوند متعال است: «إمَا فَعَلُو إَِّا قَلِيلُ مِنْهُمْ), قاريان سبعه 


١ 


, الس > 

. الإعراب: (ما) نافية. (مَعَُوهُ) فعل ماض» مبني على الضمء وواو الجماعة في محل رفع 
فاعل» و(الحاء) في محل نصب مفعول به. (إِلّا) أداة استثناء. (قَلِي) بدل من الواو في "فعلوه", 
مرفوع مثله. (مِنْهُمْ) متعلق بمحذوف, نعت ["قليل. وجملة «ما فعلوه...» لا محل لها جواب 
شرط غير جازم. 


4: 


1م 


جز ابن عامر به رفع بر بدليّت از واو در إمَا فَعَلُوهُ) قرائت كردهاند. ابن 

عامر به تنهايى به نصب بر استثنا قرائت كرده است. 

وَِكَالُ الكغي فَوْلْهُ تَعَالَ: «ولا يَلْتَقِث مِنْكُمْ 0 
متك" قرا أبُو عرو وَائْنُ كثير بالرفع عل الْإبْتَال مِنْ « 
وَقَرَاً الْبَاقُونَ بالكب عَلَ الاسْتئْناكِ وَفِيهِ وَجْهَانِ: أَحَدُهُمَا: أَنْ 
يَكُونَ مُسْتَنْقٌ مِنْ بخ اأعذه فَجَاءَتْ قِرَاءَه الأكتر عَلَ الْوَجْهِ 
الْمَرَجُوِ؛ لِأَنّ مَرْحِعَ الْقِرَاءَةَ الرَاَُ لا الَأي. وَالَاني: أَنْ يَكُونَ 
مُسقذق من َلك مع هَدَا يون القضبُ واجهًا 

مثال نهى فرمودة خداوند متعال است: (ولا يَلْقَفِتْ مِنْكُمْ أَحَدٌ إل 
امْرَأَتَكَ4' ابو عمرو و ابن كثير به رفع بر بدليّت از «أَحَدا قرائت كردداند. 
باقى قاريان به نصب بر استثنا قرائت كردهاند و در آن دو وجه است: 


حداء 


)١(‏ مستثنى از «أَحَدا باشد. بر اين وجه قرائت أكثر بر وجه مرجوح 
است زيرا مرجع قرائتء روايت است نه اجتهاد. 

كال الإ ليقام 5 ُ له َال 56 وك 55 مِنْ د ريه إل 

الصَّالُونَ»" 3 و الَْمِيعُ َالرَفع ع الْإبْدَالٍ مِنْ الصَّمِير في «يفتظا» 


|.هود/١4.‏ 
' . الإعراب: (الواو) عاطفة. (لَا) ناهية. (يَلْتَقِتْ) فعل مضارع مجزوم بلا الناهية» وعلامة 
جزمه السكون. (مِنْكُمْ) متعلق بحال من "أحد". (أَحَدٌّ) فاعل مرفوع بالضمة الظاهرة. (إلَّا) 

أداة استثناء. (امْرَآتَ) مستثنى منصوب بالفتحة الظاهرة» و(الكاف) في محل جر مضاف إليه. 
'. الحجر / 5ه. 
الله 


وََوْ ِو (إِّا الضَانَّينَ؛ بالتضب عَلَ الِإسْيِفتاء... خَاكَ وَلَحِنّ الْقِرَاءةٌ 


و24 ومد 2 
سية متبعه. 


مثال استفهام فرمودة خداوند متعال است: يِإوَمَنْ يَفْتَظ مِنْ رَحْمَةٍ 

رَيّهِ لا الصَالُونَ». جميع قاريان به رفع بر بدليت از ضمير در ايت 

فك كرددانك و كر الإلّذ الضَالَينقَ) بهنصب باسنا قرافت كرده شود 
جايز است اما قرائت. سنتى است كه بايد از أن بيروى كرده شود. 


وو 


وَإِنْ كَنَ الاسْتِئْنَاءُ مُنْقَطِعًا... كَأَهْلُ الجِجَازٍِ يُوجِبُونَ الكضبّ 
َيَقُولُونَ: «مَا فِيهَا أَحَدٌ إِلّا جمَارَاا» ركه جَاءَ الكنُزيلُ» قَالَ الله 
1 2ض كلوه 06 : 0 0 2 رصع »© 7 
اكانويزنا ايع يدن على إلا اتبلج القن 9 ؛ وَيَنُو تم يجيزُونَ 

الكضْبّ وَالْإِبْدَالَ وَيَقْرَوُونَ دِإِلّ اتباعٌ 1 بالرقع 1 0 

ين الولى باختنا الدرء 1م يقرا يلقفْض عن الإنثال 
مِنْهُ بِاغْتِبّارٍ اللّمْظِءٍ لِأنّ الحَافِضَ لَهُ «مِن) 5-1 وَو(إِتبَاعٌ ال 
مه 8 0 ٠‏ وق كن موي34 0 5 06 01 
مَعْرِفَة مُوجَبّة وَمِنْ) الزَّائِدَةُ لا تَعْمَلُ إلا في الككِرَاتٍ الْمَنْفِيّة أو 
. الإعراب: (قال) فعل ماض مبني على الفتح» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هو. (الواو) 
عاطفة. (من) اسم استفهام مب على السكونء في محل رفع مبتدأ. (يقنط) مضارع مرفوع» 
والفاعل ضمير مستتر تقديره هو. (من رحمة) جارٌ ومجرور متعلّق ب"يقنط". (ربت) مضاف إليه 
مجرور و (المحاء) في محل جر مضاف إليه. (إلا) أداة استثناء. (الضالّون) بدل من فاعل يقنط 
مرفوع وعلامة رفعه الواو. 
وجملة: «قال...» لا محك لما استغنافيّة. وجملة: «من يقنط...» في محا نصب معطوفة على 
جملة مقول القول المقدّرة» أي قال: لا أقنط ومن يقنط...» وجملة: «يقنط...» في محل رفع 
خبر المبتدأ مَنْ 
1 .. االْفْسَاء / /اه6١.‏ 

نقد 


الْمُسْتَفْهَم عَنْهَاء وَقَد اجِتَمعًا في قَوْلِهِ تَعَالى: «إما كَرَى في خَلقٍ الَحْمَنٍ 
وس اه كن سان ار سر م 4و ١‏ 

مِنْ تَقَاوْتٍ فَارْجِع الْبِصَرّ هَلْ تَرَى مِنْ فظور)» . 

مىكويئد: الما فِيهًا أَحَدّ إلا حمارًا. و بر لعث آنان قران نازل شده استه 

خداوند متعال فرموده است: «إما لَهُمْ به مِنْ عِلْمِ إلا اتَّبَاعَ الّنّ4". اما 

بنى تميم نصب بر استثنا وبدل را اجازه مى دهندك و9 (إلا اتبَاعٌ الطَّلنّ # به 

رفع قرائت مى كنند مبنى بر اينكه بدل از «علم» به اعتبار محلش باشد. 
(طبق راى كوفيين) جايز نيست بر بدليّت از «علم» به اعتبار لفظش 

قرائت كرده شود زيرا مجرور كنندة آن ١مِنْ)‏ زائده است و «إِتَّبَاعٌ 

استفهامى عمل مى كند ودر فرمودة خداوند متعال هر دو جمع شدة است: 

«زمًا تَرَى في خَلقٍ الرَّحْمَنِ مِنْ تَمَاوْتٍ فَارْجع البَصَرّ هَل تَرَى مِنْ 

و ع 

'.لملك /”. 

. الإعراب: (مَا) نافية. (فِيهَا) متعلق بمحذوف خبر مقدم. (أَحَدٌ) مبتدأ مؤخر مرفوع 

بالضمة الظاهرة. (إِلّا) أداة استثناء. (حمَار) مستثنى منقطع منصوب بالفتحة الظاهرة. 

' . الإعراب: (ما) نافية. (لحم) متعلق بمحذوف خبر مقدم. (به) متعلّق بحال من علم. (من) 

حرف جرٌ زائد. (علم) مجرور لفظا مرفوع محلا على أنه مبتدأ مؤخر. (إلا) أداة استثناء. (اتباع) 

'. الإعراب: (ما) نافية. (ثرى) فعل مضارع مرفوع وعلامة رفعه ضمة مقدرة على الألف 

للتعذر» وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنت. (في خَلْقٍِ) متعلق ب"ترى". (البَحْنِ) مضاف إليه. 

(مِنْ) حرف جر زائد. (تَفاوْتٍ) مجرور لفظا بمن الزائدة منصوب محلا مفعول ترى. (الفاء) 

إكرده 


1 


20 


ا تَقَدّمَ الْمْمْ . عَلَّ اله 2 2 4ه وو تَصْرنهُ مُظلدَكًا أ أي: 


توك #ق الانيفتاة تيلم عمد اما فيه | 2 500 قله 
نحو هما ام إأَ 0 0 قَالَ الْكُمَيْتٌ: 
() وَمَا لي إِلَا آل أَحْمَدَ شِيعَةٌ وَمَاَ إِلّا مَدْهَبَ لق مَدْهَبُ 


وَإِنّمَا تتم اك لِأَنّ الكايمَ لا يتَقَدَمُ عل المتبوع. 
بي يت ا ا 


واجب استه قرقى ثذارة كه اسعنا منقطع باشده مانتذ: اما فِيهًا إلا حمارًا 


01 


اعت مدل" مانند: «مّا 1 َّ ذا لهنم كوك كدق 
3 0 
(05) وما بي إلا 11 ل اند شيعه وَمَايَ إلا مَدْهَبَ الى مَدْ مَذْهَبُ' 


فصيحة. (ارجع) فعل أمر مبني على السكون وحرك للتخلص من التقاء الساكنين» وفاعله 
ضمير مستتر فيه وجوبا انت. (الْبَصَرَّ) مفعول به. (هَلْ) حرف استفهام. (ترى) فعل مضارع 
مرفوع وعلامة رفعه ضمة مقدرة على الألف للتعذر» وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنت. 
(مِنْ) حرف جر زائد. (مُطُورِ) مجرور لفظا بمن الزائدة منصوب محلا مفعول ترى. 

وجملة: «ما ترى...» لا محك لها استثنافيّة. 

وجملة: «ارجع البصر...» في محل جزم جواب شرط مقدّر أي: إن أردت المعاينة فارجع البصر. 
وجملة: «هل ترى من فطور» في محل نصب مفعول به لفعل مقدّر معلّق بالاستفهام أي ارجع 
البصر وانظر هل ترى من فطور. 

' . الإعراب: (ما) نافية. (فِيهًا) متعلق بخبر مقدم محذوف. (إِلّا) أداة استثناء. (جمَار) مستئى 
منصوب. (أَحَدٌ) مبتدأ مؤخر مرفوع. 

' . معنا: من جز آل رسول الله صلى الله عليه و سلم اعوان و انصارى ندارم و جز مذهب 
حق» مذهبى ندارم. 

هذا بيت للكميت من قصيدة له هاشمية» بمدح فيها بي هاشم آل رسول الله صلى الله عليه 
وسلم: 


ع0 


اتباع در آن ممتنع است زيرا تابع بر متبوع مقدم 0 / 
وَإِنْ كن الْكَلامُ السَّابِقٌ عَلَ «إلا» ع غَيْرَتَامُ - وَ: لا يَكُونَ 
0 ار - فَإِنَّ الا العذ كور اذا عد » يُعْطَى 
تعن أ لم ثُو جَدْ «إلّاه قكال: لما قَامَ 5 0 كما 
7 ما قَامَ رَيْدّا 3 رَأَيْتُ إِلّا وَيْدَاا بالقضب كُمَا يُقَالُ: هما 
َأَيْتُ رَيْدّااه وَهمَا مَرَرْتُ إِلّا يرَيْد الجر كُمَا يُقَالُ: هما مَرَرْتُ بِرَيْوا 
وَيْسَتَى ذَلِكَ اسْتَدئَاءً مُمَد لا 20 تمَرّعَ لِطَلّبٍ ما 
بَعْدَهَ وَلَمْ يشْتَغِلُ عَنْهُ الْعَمَلٍ فِيمَا يَقْكضِينِ وَالِاسْتِدْنَاءُ في ذَلِكَ كله 


الا 


ّ 


8 


مِنِ اشم عَامٌّ تَحَدُوفِ» فَتَقْدِيرُ ما قَامَ إلا رَيْدّا: مَا قَامَ 5 إل وين 
َكدَا البَاقي. 

اكر كلام سابق بر (إِلّا4 غير تام باشد - مراد ما از تامء اين است كه 
مستثنى منه ذكر شده باشد - به اسم مذكور واقع بعد از (إِلّا؛ داده مى شود 


أنجه مستحق أن مىشود اكر (إلا) وجود نداشت» يس كفته مىشود: 


المفردات الغريبة: شيعة: أنصار وأعوان. مذهب الحق: طريقة وشرعة. 

الإعراب: (ما) نافية. (لي) متعلق بخبر مقدم محذوف. (إلا) حرف استثناء» لا محل له من 
الإعراب. (آل) مستئنى تقدم على المستثنى منه» منصوب؛ وهو مضاف. (أحمد) مضاف إليه 
مجرورء وعلامة جره الفتحة؛ لأنه ممنوع من الصرف للعلمية ووزن الفعل. (شيعة) مبتدأ مؤخر 
مرفوع؛ وهو المستثنى منه. (الواو) عاطفة. (ما) نافية. (لي) متعلق بخبر مقدم محذوف. (إلا) 
حرف استثناء. (مذهب) مستثنى منصوب» تقدم على المستثنى منه» وهو مضاف. (الحق) 
مضاف إليه. (مذهب) مبتدأ مؤخر مرفوع؛ وهو المستثنى منه. 

فده 


- «ما قَامَ إأ رَيْدَا به رفع» همانكونه كه كفته مىشود: (مَا قَامَ 


ه85 


زيد). 


- و كفته مىشود: (مَّا ريك إل رَيْدَا) به نصبء همانكونه كه 


هة4> 


كفته مىشود: (مّا ريت 0 
- و كفته مىشود: الما مَرَرْتُ إلا ريا به جر, همان كونه كه كفته 
مىشود: اما مَرَرْتُ يرَيي). 
اين مستثنى؛ مستثنى مُفْرغْ ناميده مىشود؛ زيرا ما قبل از وله براى 
طلب ما بعدش فارغ شد و از آن مشغول نشد به عمل در جيزى كه 
اقتضاى أن عن كلد . 
در تمامى اينها استثنا از اسم عام محذوف است. يس تقديرٍ ما قَامَ 


إَ دَيُد: ما قَامَ أَحَد إلا زَيْدُه است و همجنين باقى. 


كه م معريان 


ص - وَيِسَتَكقق يادي وَ(سِوَى) حَافِضَينِ َي بإغرّاب 
الاسم الَدِي + ل بَعْدَ «إِلّاه وَباحَلا) وعدا وَحَاشَا) ات 3 
واف وَيامَا خَله» وَيِامَا عَدَ عَدَا) وَاالَيْسَ وَالَّا يَكُون) وَاصِبَ. 

- الْأَدْوَاتُ ني مُسَْدْق بها - غَيْرَ دِلّاه - كلاقةٌ 2 53 
0 دَائْمّاء وَمَا يَنْصِبٌ ذَائِماء وما يَْفِضُ ثَارَةً وَيَنْصِبٌ 


' . مثال: ما جاء القوم إلا زيد.. در اينجا فعل "جاء" به "القوم" مشغول شده و آن را 
مرفوع كردانده است اما در ما جاء إلا زيد.. فعل "جاء" به مستثنى منه مشغول نشده است 
زيرا مستثنى منه در جمله نيست بلكه به بعد از إلا مشغول شده -- كه در اين مثال "زيد" 
بلداو اتارراعرفوع كلواقنه ان 
1 يعنى به عمل در مستثنى منه مشغول نشد كه ابن هشام آن را "أحد" تقدير كرد. 

إيكرله 


شوجة ادواى كه با آنها استثنا كرده مى شود - جر (إلا) - سه قسم 

5-5 بعضى هميشه منصوب ا 

(؟) بعضى كاهى مجرور و كاهى منصوب ا 

عدج 2 0 

َأما الذي يَخْفِضُ دَائِمًا فَاغَيْرا وَاسِوَى)» تَقُولُ: «قَامَ الْقَوْمُ غَيْرَ 
زَيُدا» وَاقَامَ الوم سِوَى ريد بِحَفْضِ «زَيْدِ) فِيهماء وَتُعْرب تب «غَيْرا 
تَفْسَهَا بمَا يَسْتَحِقُهُ الاسم الْوَاقِمُ م بَعْدَ دِِلَّه ف َلِكَ الكلامء مَتَقُولُ: 
«قَامَ الْقَوْمُ ع تنب بتصب «غَيْرا 6 تَقُولُ: «قَامَ الْقَوْمُ إل وَيْدَا) 
بتصب ايد وتقوك وَتَقَولَ: اما قَامَ الْقَوْمُ م غَيْرَ رَيْدِا وَاغَيْرُ رَيْيِا يالتضب 
وَالرَقِْء كما تَقُوا عتما قَامَ الْقَوْمُ | إل دَيْدا) وَل ريده تقو كقُول: : ما قَامَ 
الْقَوْمُ غَيْرَ عير غير حمَارِ) بالتصب عند د الجَازِيّينَ وَيالَصبٍ أ الَف عِندَ 
الكَمِبمِيينَ وَعَلَ ذَلِكَ فَقِسُء وَعَكَذَا حُكُْمْ وى خِلانًا لِسِيبَوَيْه 

َإِنَهُ رَحَمَ ا وَاجِبَةٌ الب عَلّ الطَّرْفِيّةٍ دَائِمًا؛ 

أما آن دسته از اذوات اسصنا كد سميشة محرور م ىكتتد «اغيرا و 
(سِوّى) هستندء مى كويى: (قَامَ الْقَوْمُ غير بيه و (قَامَ الْقَوْمُ سِوّى 
رَيْدِا به جر (رَيْدا در هر دو. خود (غَيّْرَا را اعراب مىكنى به اعرابى كه 
اسم واقع بعد از «إِلّا» در آن كلام مستحق أن مىشودء بس مى كويى: 

- اتام القَومُ غَيْرَ ريا به نصب «غَيْرا همانكونه كه مىكويى: 

(قَامَ الْقَوْمُ إل ويد به قصب 44351 


0 


0 مى كويى: اما قَامَ الْقَوْمْ عووؤنها و غير رَيُدِ) به نصب و 


رفع همانكونه كه مىكويى: (مَا قَامَ الْقَوْمُ إل َيْدّا) ور 


ره 8 


1 

- و مىكويى: اما قَامَ الْقَوْمُ غَيْرَ حمَارٍ) به نصب نزد حجازيين و به 

نصب يا رفع نزد بنى تميم 

و بر همين قياس بكير. 

حكم (سِوّى) نيز حنين است برخلاف سيبويه كه ينداشته است 
(سِوّى) بايد دائما بر ظرفيّت منصوب شود. 

الكَاني: ما يَنْضِبُ فَقَظء وَهْوَ ا : «لِيْسَ) وَالَا يَكُون وَدمَا 
2 وَاامَا عَذَا). 3 كَقُولُ: قَامُوا ا وَيْدّا) ولا يَكُونُ رَيْدَاا وَامَا 
خَلا رَيْدَاا وَامَا عَذَا رَيْدّاك وَفي الحَديث: «ما ان الدّمَّ وَذْكِرَ اسم 
الله عَلَيْهِ دَكلواء لَيْسَ السَّنَّ وَالظّمُرَف وَكَالَ ليد 
01 ألا كل شَيْءٍ مَا حَلَا الله بَاطِلُ الى توم 

وَانْتِصَابُةُ بَعْدَ «لَيْسَ) وَلَا يَكُونُ) عَلّ ا قفتا وَاسديتا 
مَسَئَتِرٌ فيهمًا ليذ 3 جُويًا]» وَانِْصَابهُ + بَعْدَ «مَا خلا وَامَا عَذَا عَلَّ 
2 وو لل الم َالْقَاعِلُ و مستترٌ فيهمًا فِيهمًا 

دوم: آن دسته از ادوات استثنا كه هميشه منصوب مىكنند. أنها 
جهارند: اليساو رك يَكُونَا و «مَا خَلا) و «مَا عَذَا). 


' . الجامع الصغير ال 
00 


6 00 0 به ١>‏ كد سا بيع يم به>دى؟ 5 1 
مىكويى: «قَامُوا لِيْسَ زرَيْدَاا و ١لا‏ يَكُونٌ رَيْدَاا و (مَا خلا 


"0 


شر دعص مهدا 5 3 - ور هع لا نجمر اوهو 
رَيدا) و «مَا عَذدَا رَيُذَا) . ودر حديث است: «ما أَنْهَرَ الَدّمَ وَذْكْرَ اسم 


اللمقلئة تكراة لكين القة والقلفى .لتق أو ربيعه كفت: 


١ 


. الإعراب: (قَامُوا) فعل ماضء مبني على الضمء وواو الجماعة في محل رفع فاعل. (لَيْسَ) 
فعل ماض ناقص»ء معناه الاستثناء» يرفع الاسم وينصب الخبر» مبني على الفتح» واهمه ضمير 
مستتر فيه وجوبا تقديره هو. (رَيْدَا) خبره منصوب بالفتحة الظاهرة. وجملة "ليس..." مستأنفة 
لا محل لها أو حال في محل نصب. 
' . الإعراب: (قَامُوا) فعل ماضء مبني على الضمء وواو الجماعة في محل رفع فاعل. (لَا) نافية. 
(يَكُونُ) فعل مضارعء ناقصء معناه الاستثناءء يرفع الاسم وينصب الخبرء مرفوع بالضمة 
الظاهرة؛ واسمه ضمير مستتر فيه وجوبا هو. (رَيْدَا) خبره منصوب بالفتحة الظاهرة. وجملة "لا 
يكون..." مستأنفة لا حل لها أو حال في محل نصب. 
' . الإعراب: (قَامُوا) فعل ماض» مبني على الضمء وواو الجماعة في محل رفع فاعل. (مَا) 
مصدرية ظرفية. (خَلَا) فعل ماضء معناه الاستثناء» مبني على الفتح المقدر على الألف 
للتعذر؛ وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا هو. (رَيْدَا) مفعول به منصوب بالفتحة الظاهرة. 

. الإعراب: (قَامُوا) فعل ماضء مبني على الضمء وواو الجماعة في محل رفع فاعل. (ما) 
مصدرية ظرفية. (عَدَا)) فعل ماضء معناه الاستثناء» مبني على الفتح المقدر على الألف للتعذر» 
وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا هو. (رَيْدَا) مفعول به منصوب بالفتحة الظاهرة. 

' . الإعراب: (ما) اسم شرط» أو اسم موصولء في محل رفع مبتداً. (أَنْهَرَ) فعل ماض» مبني 
على الفتح» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هوء وهو فعل الشرط في محل جزم» أو صلة 
الموصول لا محل لما. (الدَّمَ) مفعول به منصوب بالفتحة الظاهرة. وجملة "ما أنمر الدم" استعنافية 
لا محل لها. 

(الواو) عاطفة. (ذُكِرَ) فعل ماضء مبني للمجهول مبني على الفتح. (اسْمُ) نائب فاعل مرفوع 
بالضمة الظاهرة. (الله) مضاف إليه. (عَلَيْه) متعلق ب"ذكر"؛ وجملة "ذكر اسم..." لا محل لا 
معطوفة. (الفاء) واقعة في جواب الشرط أو واقعة في خبر المبتد! المتضمن معنى الشرط. (كُنُوا) 
00١‏ 


1 ألا كل شَيْءٍ ما حَلَا الله بَاطِلُ َكل تعِيم - لا حََالَة - رَائْلُ' 
منصوب بودنش بعد از الَيْسَ) و ١لا‏ يَكُونُ) بر خبريّت» و اسم آن 
دو مستتر وجوبا است. 
و منصوب بودنش بعد از مّا خلا و اما عَدَا) بر مفعوليّت» و فاعل 


در أن ذو مستتر است. 


فعل أمرء مبني على حذف النون؛ وواو الجماعة في محل رفع فاعل. وجملة "كلوا" جواب الشرط 
في محل جزم, أو خبر المبتد!. وجملة "فكلوا..." خبر المبتدإء في محل رفع. 
(لّيسَ) فعل ماض ناقصء معناه الاستثناء» يرفع الاسم وينصب الخبر» مبني على الفتح, واسمه 
ضمير مستتر فيه وجوبا تقديره هو. (السّْنّ) خبره منصوب بالفتحة الظاهرة. (الواو) عاطفة. 
(الظَيْر) معطوف على السن. 
وجملة "ليس..." مستأنفة لا محل لها أو حال في محل نصب. 
. معنا: آكاه باشيد كه هر جيزى - غير از خدا - باطل است و هر نعمتى - بدون شك 
- از بين رفتنى است. 
المفردات الغريبة: ما خلا الله: ما عداه سبحانه؛ باطل. زائل: ذاهب. 
المعنى: كل شيء ف هذه الحياة صائر إلى زوال» ولا يبقى إلا الواحد الديان» وكل نعيم في هذه 
الدنيا سيغدو أثرا بعد عين» فليعتبر بمذا الغافلون والمنحرفون. 
الإعراب: (ألا) أداة استفتاح وتنبيه. (كل) مبتدأ مرفوع» وهو مضاف. (شيء) مضاف إليه 
مجرور. (ما) مصدرية, لا محل لما. (خلا) فعل ماضٍ مبني على الفتح المقدر على الألف 
للتعذر» والفاعل: ضمير مستتر وجوباء تقديره هو: يعود إلى البعض المفهوم من الكل السابق. 
(الله) "لفظ الجلالة" منصوب على التعظيم. (باطل) خبر المبتدأ "كل" مرفوع. وجملة "ما خلا 
الله": اعتراضية» لا محل لما. (الواو) عاطفة. (كل) مبتدأ مرفوع» وهو مضاف. (نعيم) مضاف 
إليه مجرور. (لا) نافية للجنسء» تعمل عمل إنء تنصب الاسم وترفع الخبر» لا محل لا من 
الإعراب. (محالة) اسم "لا" مبني على الفتح في محل نصب؛ وخبر "لا" محذوف؛ والتقدير: لا 
محالة موجودة؛ وجملة "لا محالة موجودة": اعتراضية» لا محل لها. (زائل) خبر "كل" مرفوع. 

003 


بده. و 


الكَالِتُ: ما يخفض تَارَةٌ هم وَينْصِبٌ أخْرى: و هُوَّ كَلَاكَهُ: كل 
وااعذل #الشاقاف وازلك [آثها توق نوق 12 واققالة قاضية: 


و 


قَإنْ قَدَرْتَهًا حروقًا. .. خَمَضْتَ بها الْمُسْتَئْى» ؛ وَإِنْ قد قَدَّرْكَهَ تا أَفْعَالًا... 
5-8 ها عَلَ الْمَفْعُوِيّة وَقَدَرْتَ الْقَاعِلَ مُضْمَرًا فِيهَا. 
سوم: ادواتى كه كاهى مجرور و كاهى منصوب مىكنند. آنها سداند: 
كلكا نقذلاو «مشاكاك أ ارق عنيم كف حروق جر بو افال ماضن 
هستند. اكر اين سه را حروف جر تقدير كردىء مستثنى را مجرور مى كنى و 
اكر آنها را افعال تقدير كردىء مستثنى را بوسيلة أنها منصوب مىكنى و 
فاعل را در آنها ضمير تقدير مى كنى. 


الليلة 


خخ اه 

ص حايّانة يخْقَضُ لاس سم إِمّا بحَرْفٍ مشترا م 3ك لك وَهو: لين وَإِل)» 
وَاعَن)' وَاعَلّ )» وافي)» وا َداللام)» وَدالْمَاءُ) للْقّسَم وَغَيْرو 8 ص 
بالّلاصس وَهُمَ: «رُبَّ)» وَامّذَاء وَامُئْداء وَدالْكاف)» وَاحَقٌّ)» وَدوَاوُ) 
الْقَسَم 07 

ش - انْقَصَ نْقَصَى الكلامُ لكر الْمَرْفُوءعَاتِ وَالْمتصوة ع 

لي وَقََمَءُ قَقَتَك التتزويات ِل قِسْمَيْنِ: عجرو 
الَف وَكَجْرُور بِالْصَافَتَ 386 الْمَجْرُورِ الَف ده الأضل: 
شرح: وقتى كلام ييرامون ذكر مرفوعات و منصوبات به يايان رسيد 
كلام بيرامون مجرورات أغاز كردم و مجرورات را به دو قسم تقسيم نمودم: 
مجرور به حرف و مجرور به اضافه. و از مجرور به حرف شروع كردم جون 
اصل است. 

500 الجَارَةُ عه عِشُْرُونَ حَرْفًا' 000 سي ات سبعة» وي: : خلا 
م وَحَامَا وَلَعَلَّه وَمَقَ و5» لام وَإِنَّمَا أَنْقَظتٌ [مِنْهًا] القله 
و1 ل لِأَنْ 0 4 في الاسْتِكَْاءِء فَاسْتَغْئَيّتُ بِدَلِكَ عَنْ لِعَادَتِهَاه وَإِنَمَا 
أَنْقَظت الْأَريَعَةَ البَاقِيّة؛ لِمُدُودْمَا ولك أن «لَعَزَّ) لا ب يد با إل 
عُمَيَاً قَالَ سََاعِد رَهُم: 

:012 لَعَنَّ الله مم 1 دفن بكئء أن أ مُكُمْ شَرِيمْ 


الليلة 


قَالّ وده سه 


وَامَقَ) لا 1 هُدَيْلٌ » لاخر ويب م مودي 
7 كََرِبْنَ بِمَاءِ الْبَحْرِكُمَ ؟ كَرَفّحَتْ 0 2 تج 

وَوَقْا لا يجَرٌ بها إِلَّا هما الإسْتِفْهَامِيةُ وَدَلكَ 5 0 في السّوَالٍ 
عن عِلَةِ الشَّيْء: «كُيْمَة؟)) بِمَعْى: الِمَه؟). 

وَطوَْا؛ لا يج يها إِلّا الصَّمِيرُ في فَوْلِهم: طَوْلاي وَسَوْلَاكَ 
وَالَؤْلَاه)» وَهُوَتَادِرٌ قَالَ الشَّاعِرُ: 
01 # بِعَيْنَيِهَا مِنَّ نَ الودج لَوْلَاكَ في ذا الْعَاِ ل أخْجُج 

ا ل ا 5020000 

3 5 التي ل أكا»» د 1 نْت» وَالَوْلَا هُوَاء قَالَ الله 
تعَالَ: <لوْلا أَنْثم لكُنًا مُؤْمِنينَ). 

حروف جارّه بيست حرف هستند. از آنها هفت حرف را ساقط كردم و 
آنها: ١خَلَاء‏ عَدَاء حَامَاء لَعَلٌّ مَىَء 5 و لَوْلَا) هستند. از اين هفت حرفه 
سه حرف اول را انداختم زيرا در باب استثنا آنها را نام بردم از اين جهت از 
تكرار آن بىنياز شدم و جهار حرف باقيمانده را به دليل شاذ بودن انداختم 
زيرا تنها قبيلة عُقيل"» الَعَلَّ) را مجرور مىكندء شاعر آنان كفته است: 


' . قبيلهاى از عرب قحطان كه در وضع لغت عرب سهم بسزايى داشتند. بيش از هفتاد تن 

از شعراء به اين قبيله منسوباند از آذها أبو ذؤيب هُذَّلى را مىتوان نام برد. 

"ع اام 

' . قبيلهاى از عرب» كه يدرشان: عُقيل بن كعب بن ربيعة از قيس غيلان بن مضر است. 
إماماه 


هه َه 71 ه سكمس - 0 - 
(0 لَعَنَّ الله َضصَلَكُمْ عَلَيْنَا بَِيْءٍ أن أَمَكُمْ شَرِيمُ 

«مَّق) را تنها قبيلة هُذَيْل مجرور مى كند» شاعر آنان در وصف ابر 
كفته است: 


(01) شَرِيْنَ يِمَاءِ الْبَحْرِكُمٌ ترَفّعَتْ مَىَ بج خُضْر لَهُنّ تيج' 


. معنا: اميد است كه خداوند به يك جيزى هما را بر ما برترى دهد و آن اينكه مخرج دبر 


و قبل مادر هما يكى شود. 

لم ينسب البيت إلى قائل معين. 

المفردات الغريبة: لعل: حرف جر شبيه بالزائد ومعناه الترجي» وقيل: هو هنا بمعنى الإشفاق» 
ولا يتعلق بشيء. فضلكم: زادكم. شريم: هي المرأة المفضاة التي اختلط مسلكاهاء ويقال فيها: 
شرماء وشروم. 

المعنى: آمل أن يكون الله سبحانه وتعالى فضلكم علينا وأكرمكم؛ لأن أمكم - أو بكون أمكم 
- بمذه الحالة؛ قد اختلط قبلها بدبرهاء وهذا الشاعر تمكم واستهزاء. 

الإعراب: (لعل) حرف جر شبيه بالزائد» يفيد معنى الترجي. (الله) "لفظ الجلالة" مجرور لفظا 
مرفوع محلاء على أنه مبتدأ. (فضل) فعل ماضء مبني على الفتح» والفاعل: هوء و(كم) في 
محل نصب مفعول به؛ وجملة "فضلكم': ف محل رفع خبر المبتدأ. (علينا) متعلق ب"فضلكم", أو 
بمحذوف حال من "شيء"!؛ لأنه تقدم عليه. (بشيء) متعلق ب"فضلكم". (أن) من حروف 
مشبهة بالفعل» تنصب الاسم وترفع الخبر. (أم) اسم "إن" منصوبء وهو مضافء و(كم) في 
محل جر مضاف إليه. (شريم) خبر مرفوع؛ وأن ومادخلت عليه في تأويل مصدر مجرور بدل من 


. معنا: ابرها از عمق آب دريا نوشيدند و آن را حمل كردند سيس بالا رفتند و در آن حال 
غرٌّيدند. 
القائل: هو أبو ذؤيب الحذلي؛ خويلد بن خالد بن محرك؛ أحد بني هذيل بن مدركه من مضرء 
شاعر فحلء مخضرم» أسلم وحسن وإسلامه؛ كان فصيحا كثير الغريب له العينية المشهورة» 
عاش إلى أيام عثمان بن عفان» واشترك في فتح إفريقيا. مات سنة /1اه. 
ع00 


با 59 تنها «مَا) استفهاميه مجرور كرده مىشود. اين واه در كفتة 
عرب در مورد يرسش از علت جيزى است كه مىكويند: كُيْمَة9اا به 
معناى: (لِمَّهُ؟) (براى جه؟). 


المفردات الغريبة: شربن: المراد حملن الماء» والضمير للسحاب. ترفعت: ارتفعت وتصعدت. 
لجج: جمع لجة وهي معظم الماء» ونئيج: هو الصوت العالي المرتفع. 
المعنى: هذا البيت يعبر عما كان العرب يعتقدون» من أن للسحب شبه خراطيم تدنو من البحر 
المالح في بعض الأماكن فتأخذ من مائه ما شاءت ثم تصعد إلى الجو سريعا ولا دوي؛ فيعذب 
هذا الماء ويتنقل ثم ينزل إلى حيث يشاء الله مطرا. ونستطيع أن نفسر هذا الاعتقاد الساذج بما 
يتفق مع ما قرره العلم اليوم» وهو أنه كناية عن تصعد ماء البحار بوساطة حرارة الشمس وتنقله 
من جهة إلى أخرى بالحواء» حتى يرتفع إلى حيث يشاء الله» ويكون سحبا تنزل بعد مطرا. 
الإعراب: (شربن) فعل ماض مبني على السكون, ونون النسوة في محل رفع فاعل. (بماء) متعلق 
ب"شرب"؛ وماء: مضاف. (البحر) مضاف إليه. (ثم) حرف عطف. (ترفعت) فعل ماض مبني 
عل الفتح؛ والتاء: للتأنيث» لا محل له من الإعراب» والفاعل: هي» يعود إلى السحائب 
المذكورة في بيت سابق. (متى) حرف جر - على لغة هذيل - بمعنى "من" الابتدائية. (لجج) 
مجرورة ب"متى" وعلامة جره الكسرة. و"متى لجج": متعلق ب"'شرب". (خضر) صفة ("لجج" 
مجرورة. (لحن) متعلق بمحذوف خبر مقدم. (نقيج) مبتدأ مؤخر مرفوع؛ وجملة "لمن نميج": في 
محل جر صفة ثانية ل"لجج"؛ ويمكن أن تكون في محل نصب حالا من لجج؛ لأتما وصفت؛ 
' . أصل "كيمه": كيما؟» يعنى: لِمَاءِ الف آن حذف شده و در مكانش "هاء سكت" واقع 
شده است. اعراب آن: كي: حرف جر أصليء» يفيد التعليل» وما: استفهامية في محل جر 
ب'"كي" وحذفت ألفها لما ذكرنا. 
كوفيون مذهب بعيدى اختيار كردهاند آنان م ىكويند: "كى" مصدرى است و فعل مضارع 
محذوف بعد از خود را منصوب مىكند و "مه" بعد از آنء از "ما" استفهامى و 'هاء" 
سكت تشكيل شده كه در محل نصبء مفعول به براى آن فعل محذوف هستند» تقدير نزد 
آنان جنين است كه كويى كسى به تو بكويد: آمدم تو به او مىكويى: «كي تفعل ماذا؟». 
00 


ب (لَوْلا» در كفتةُ عرب: «لَوْلَايَ) و «لَوْلَاكَ) 3 «لَوْلَام) توا صم 
مجرور كرده مى شود اما نادر استء شاعر كفت: 
فيه أَوعت ِعَيْنَيْها مِدَ مِنَ الْمَوْدَي لَوْلَاكَ في ذا الْعَامِ لم أَخْجي' 

مُبَرد استعمال آن را انكار كرده و اين بيت و مانند آن دليلى به نفع 
سيبويه بر عليه او است. در زبان عربى: ١لَولَا‏ ناك و الوْلَا أَنْت4 و «لوْلَا 


' . معنا: از هودج خويش با جشمانش به من اشاره كرد كه أكر در اين سال تو نبودى من 
براى حج بيرون نمى آمدم. 
ينسب هذا البيت لعمر بن أب ربيعة المخزومي القرشي. 
اللغة: أومت: معناه أشارت» وأصله أومأت» فسهل الحمزة التي بعد الميم بقلبها ألفا لانفتاحها 
وانفتاح ما قبلهاء ثم حذف هذه الألف تخلصا من التقاء الساكنين. ال مودج: مركب يوضع فوق 
البعير يركب فيها النساء. 
المعنى: يقول: أشارت هذه الفتاة إل بعينيها من داخل مركبها مخافة الرقباء» وحدثتني هذه 
الإشارة أنما لم تخرج للحج إلا رغبة في لقائي» لو كنت لم أخرج لما خرجت هي. 
الإعراب: (أومت) فعل ماض مبني على فتح مقدر على الألف المنقلبة عن الحمزة المحذوفة 
للتخلص من التقاء الساكنين» والتاء الساكنة علامة التأنيث» والفاعل ضمير مستتر فيه جوازا 
هي. (الباء) حرف جر. (عيني) مجرور بالباء وعلامة جره الياء المفتوح ما قبلها تحقيقا المكسور 
ما بعدها تقديرا لأنه مثنى» و(الاء) في محل جر مضاف إليه. والجار وامجرور متعلق بأومأً. (من 
المودج) متعلق بأومأ أيضا. (لولا) حرف جر لا يحتاج إلى متعلق» والكاف ضمير متصل مبتداً 
- قال الأخفش: مبني على الفتح في محل رفع. وقال سيبويه والجمهور: له محلان» أولهما جر 
بحرف الجر وثانيهما رفع بالابتداء» ولو لوحظ الأول فجيء به متصلا - والخبر محذوف وجوبا 
تقديره: لولاك موجود مثلا. (في) حرف جر. (ذا) اسم إشارة مبني على السكون في محل جر 
بفي» والجار وامجرور متعلقان بأحجج الآق. (العام) بدل من اسم الإشارة. (م) حرف نفي 
وجزم وقلب. (أحجج) فعل مضارع مجزوم بلم وعلامة جزمه السكون» وحرك بالكسر لأجل 
الروي» وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا تقديره أناء والجملة لا محل لما من الإعراب جواب لولا. 
000 


هوا يقس أسعماا. شوق خداوق مهال قرموقه اكه 1 
وتنقية اررق العقى؟ إل: 


- ما وْضِعَ عَلَ حَرْفٍ وَاحِدِء وَهْوَ خْسَةٌ: «الْبَاءُ وَاللّامُوَالَْافُ 


وَالْوَارُ وَالكَاء). 
وتاوضع غل حرنن» وَهُوَأَرْيَعَةُ: ١مِنْ‏ وَحَنْ وَفي وَمُدَا. 


رووة 


71 وما وضع عَََ تَلَاكَةٍ نف وَهُوَ كَلَاكَةُ: «إِل وَعَلّ وَمنذ). 

- وَمَا وُْضِعٌَ عل ل وَهُوَ: حَقّ» خَاصَةٌ 

حروف مذكور تقسيم مى شوند به: 

12 آنجه بر يك حرف بنا نهاده شده و أن ينج حرف است: الباء» لام» 
كاف» واو تاع). 

0 آنجه بر دو حرف بنا نهاده شده و أن جهار حرف أسة: (مِن» 


عن فى مَذ): 


١ 


. معنا: كر هما نبوديد ما مؤمن بوديم. 
الإعراب: لَوْلَا: حرف امتناع لوجود» مبني على السكون, لا محل له من الإعراب. أنتُمْ: مبني 

على الضم في محل رفع مبتدأء والميم علامة جمع الذكور, وخر ترقت لدي أ نتم 
صددتمونا. اللام: واقعة في جواب لولا. كُنّا: فعل ماض ناقص» ترفع الاسم وتنصب الخبر» مبني 
على السكون, ونا: ضمير متصلء مبني على السكون في محل رفع اسمها. مُؤْمِنِينَ: خبرهاء 
منصوب وعلامة نصبه الياء المكسور ما قبلها المفتوح ما بعدهاء لأنه جمع مذكر سالم» والنون 
عوض عن التنوين في الاسم المفرد» والجملة جواب الشرط. 
003 


- أنجه بر سه حرف بنا نهاده شده و أن سه حرف است: «إلء عَلَ؛ 


مُنْذ). 
- آنجه بر جهار حرف بنا نهاده شده و آن فقط ١حَيَّ)‏ است. 
وَكَنْةَ تَنْقَسمْ ا إِل: 
() مَا يج الاجِرَ دُونَ الْمُضْمَرِ وَهْوَ سَبْعَةُ: «الْوَاوُ وَالكَاءُ وَمُدْ 


2 


مُنْدُ مَحَقٌ وَالْكافُ وَربَ). 

() وَمَا يجو الطاحِرَوَالْمُضْمَن وَهُوَ الْبَوَاقِ. 

و همجنين تقسيم مى شونل به: 

)١(‏ حروفى كه اسم ظاهر را مجرور مىكنند و ضمير را مجرور 
نف كنتلء .و آنها هقفت حرف. هستتده «الواو الكاءه هذه مُنْده حَقْ) 
الْكافْء رُبَّ). 


(؟) حروفى كه اسم ظاهر و ضمير را مجرور مىكنند و أنها باقى 


حروف جر مسد 
ورا 2 43 
كم الذي لا 58 بجر الََّاحِرَ يَنْقَسِمُ إِلَ: 
4 اليد جه 3 الوَمَاقَ وَهُوَ: مده وَهمُنْدُ كقُولُ: همَا َأَيْكُهُ مُذْ 


-2 


0 5 3 
ب) وَمَا لا يمد إلا الككرّات وَهْوَ «رُبّ) تَقُول: «رُبّ يَجْل يَجُلٍ صَالِج 


ج) وَمَالَا يجو يل لَفْل الخلَالَةَ وَكَدْ يآ لَفْكد «الكبٌّ مُضَافًا 


الكنيقه ‏ وَقَدْ يجُرٌ لفط 5 وَهِيَ «الكَّاءُ»» قَالَ اللّهُ 


- 
فا! 
ُ 

2 


له 


تَعَالَ: (وَتَاالهِ لَأكِيدَنٌ أَصَْامَكُمْ). «(ثالله لَقَدْ آكَرَكَ الله 
قَلِيلٌ وََاُوا: تالحم لأَفْعلَنّ كا وَهوَأَكلُ. 
د) وَمَايجُوٌ كل كار وَهُوَالْبَاقي. 
سيس حروفى كه تنها اسم ظاهر رأ مجرور مى كنند به دو دسته تقسيم 
مى شوذل: 
أ) حرفى كه تنها زمان را مجرور مىكند و آن عبارت است از: مذ 
و الكتذا. ع كوي اما َيه مذ يَوْمَيْنْ)ا" يا «ما رَأَيْعةُ مُنْدُ يو 
الشتعة. 
ب) حرفى كه تنها نكرات را مجرور مىكند و أن «رّبَّ) استء 


مىكويى: «رْبَّ يَجْلٍ صَالِحِ لَقِيئُة). 


! . الأنبياء / لاه. 
7 يؤسك / 1ق, 
" . الإعراب: (ما) نافية. (رَأَيْتُ) فعل ماضء مبني على السكون وتاء المتكلم في محل رفع 
فاعل و(الحاء) في محل نصب مفعول به. (مُدُ) حرف جر. (يَوْمَيْنِ) مجرور بحرف الجر وعلامة 
جره الياء المفتوح ما قبلها المكسور ما بعدها لأنه مثنى» والنون عوض عن التنوين في الاسم 
المفرد. 
“ . الإعراب: (ما) نافية. (رََيْتُ) فعل ماضء مبني على السكون وتاء المتكلم في محل رفع 
فاع ولالحاء) في محل نصب مفعول به. (مُنْدُ) حرف جر. (يَوْع) مجرور بحرف الجر وعلامة 
جره الكسرة. (الجُمْعَة) مضاف إليه مجرور بالكسرة الظاهرة. 

اعم 


ج) حرفى كه تنها لفظ جلاله را مجرور مىكند و كاهى لفظ «الرّبَّا 
مضاف به «الْكَعْبَّةا را مجرور مىكند و كاهى لفظ «الرَّحْمَنَ) را مجرور 
م ىكندء و أن «تاء» است. 

خداوند متعال فرمود: «وََاللُهِ لَأَكِيدَنَ أَضصْنًا 


آذك الله عَليتا لله عَليْنا 4 : واين ( كه تاءء لفظ جلاله را مجرور كند در زبان 
عرب) بسيار است. 

و كفتهاند: «تَرَبٌ الْكعْبَةِ لَأَفْعَلَنَ كَذَا. و اين (كه تاءء «رَبِّ) 
يعاق يه للك را محرور كتد) قليل اسك 


١ 


. الإعراب: (رُبَ) حرف جر شبيهة بالزائد. (يَجْلِ) مجرور لفظا مرفوع محلا على أنه فاعل. 
(صَالِح) نعت نعت لرجل مجرور مثله. (لَقِيتُ) فعل ماضء مبني على السكون وتاء المتكلم في محل 
رفع فاعل» و(الماء) في محل نصب مفعول به. والجملة في محل جر خبر المبتد!. 

' . الإعراب: (الواو) عاطفة. (التاء) حرف قسم وجر. (الله) لفظ الجلالة مقسم به مجرورء 
والجارٌ وامجرور متعلقان بفعل محذوف تقديره أقسم. (اللام) واقعة في جواب القسم. (أكيدن) 
فعل مضارع مبني على الفتح لاتصاله بنون التوكيد الثقيلة» وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أناء 
والنون للتوكيد لا حل لها. (أَضْدام) مفعول به منصوب» و(كم) في محل جر مضاف إليه. 
وجملة: ««(أقسم) بالله...» لا محل لما معطوفة على جملة ربكم رب السموات» وجملة: 
«أكيدنٌ...» لا محل لما جواب القسم. 

. الإعراب: (التاء) حرف قسم وجر. (الله) لفظ الجلالة مقسم به مجرور» والجارٌ وامجرور 
متعلّقان بفعل محذوف تقديره أقسم. (اللام) واقعة في جواب القسم. (قَدُ) حرف تحقيق. (آثَرَ) 
فعل ماض مبني على الفتح» و(كاف) الخطاب في محل نصب مفعول به. (اللة) فاعل مرفوع. 
(عَلَيَنَا) متعلق بآثر. 

وجملة: «تالله لقد...» في محك نصب مقول القول. وجملة: «آثرك الله...» لا محك لما جواب 
القسم. 


زفله 


و كفتداند: «تَالرحْمَنٍ لأنهلة ك الاين كدعاس الكت نارا مجخرور 
كند) أقل است. 
د) حرفى كه تمامى اسمهاى ظاهر را مجرور مىكند باقى حروف 


١ 


. الإعراب: (التاء) حرف قسم وجر. (رَتَ) مقسم به مجرور» والجارٌ وامجرور متعلّقان بفعل 
محذوف تقديره أقسم. (الْكُعْبَ) مضاف إليه مجرور. (اللام) واقعة في جواب القسم. (أَفْعَآَنٌ) 
فعل مضارع مبني على الفتح لاتصاله بنون التوكيد الثقيلة» وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أناء 
والدون للتؤكيد له عل ها (كذا) ي عل نصب مقعول به 

وجملة: «تالله لأفعلن...» استعنافية لا محل طا. وجملة: «لأفعلن...» لا محك لها جواب القسم. 
الله 


الْإصَافَةُ 
ض 1 يإضًا مَاقَةٍ | 9 عَََ مَعْقَ «اللّام» كاغلامع زَيُّدا» 3 «مِن) 
كدحَاتم حَدِييا» أو «في) كْمَكْرِ اللَّيْلِا. وأقى كتترية انها 
لِلتَعْرِيفِ 7 الفَخْصِيص» 37 بِإِضَافَةٍ الْوَضْفٍِ إل رمرم مَعْمُولِهِ كَدَبَالِعَ 
ا كُعْبَة )4 وَاامَعْمو ر الدّارا» وَاحس حَسَنٍ الْوَجْدا م فطلي لدَنََا 
لِمْجَرّد الكَخْفِيف. 
- لما فَرَغْتُ مِنْ اع شرت في ذكر 
التخزوربلإشائة زر وَكَسَمِثُهُ قَسَمْتُهُ إلى قٍ قِسمَيْنِ: 


01 


أخذهه أن ل شكرة التشاك جنك بالتفات كر كد ل 
هه وَيَخْرّْح مِنْ ذَلِكَ ثَلَاتُ صُوّر: 
ِحْدَاهَا: أن يَنْتَفٍِ الْأَمْرَانٍ مَعَه كاغْلَام رَيْيا. 


- 


والثاي أن كوخ التضاف عق ولا تكرق التضاف إلنه 
مَعْمُولَا لِيِلْكَ الصّمَّة حو «كاتِبٍ الْقَاضِي)ء وَاكاسِبٍ عِيَّالدا. 

وَالكَالِكَةٌ: أَنْ يَكُونَ التكات ِلَيْهِ مَعَم 0 لِلْمُضَافِء ويس 
الْمَضَافُ صِدَفٌ ْةُ: صاب ب اللض4ة 

شرح: وقتى كه از ار مجرور به حرف فارغ شدم در بيان مجرور به 
اضافه كلام را أغاز كردم و أن را به دو دسته تقسيم نمودم: 

قسم اول: مضافء صفت نباشد و مضاف اليه معمول آن صفت نباشد. 
از اين» سه حالت خارج مىشود: 

)١(‏ هر دو امر منتفى باشنده مانند: (غلاع رَيِْ). 


عم 


[#الاسفاف, عقت باقة وى عقاف الند مول أن هقف باشل 
مانند: «كَتِبِ الْقَاضِيا, و «كاسِب عِيَالِها. 

تقاف البسسحدول مل قياقد وان ماف فده نراقن مانقاه 
0 اللْضّ). 

هَذِهِ زه الأنواغ اع كلها ل الْإصَافَةُ فِيهًا إِضَافَةٌ مَعْتَوية وَدَلكَ 

ا تقِيدُ أَمْرَا مَعْنّوي وَهُوَ: 

5 . الكفري إنْ كنَ الْمُضَافُ إِلَيْهِ م مَعْرِفَةَ نحو اغلاء رَيْوِ). 

- وَالتَخْصِيصٌ إِنْ كآنَ الْمُضَافُ إِلَيْهِ تَحِرَ ك اغْلَام | اهرَأقا. 

اين انواع به تمامى؛ اضافة معنوى ناميده مىشوند زيرا امر معنوى رأ 
فايده مى رسانند و آن امر معنوى: 

- تعريف است اكر مضاف اليه معرفه باشد مانند: ١غْلَاعِ‏ رَيِْ). 

امخصيص اك اكز مضاف اليه تكره ياشه ماد اغلام امرأية. 

ثم إن هذه و الْإصَافَةٌ عَََ كَلاكَة أفْسَا أَقْمَا 

أده أن تَكُونَ عَلَّ مَعْىَ «في)» 3 إِدّا كن الْمُضَافُ إِلَيْهِ 
لز لْمضَافِ» كو بل مَكْرٌ اللبلِ)'. 

الكّاني: أَنْ تَكُونَ عَلََ مَعْقَ ١مِنْ1»‏ وَدَلِكَ دا 203 الْمُضَافُ إِلَيْهِ 
كلا لِنْمْضَافِ وَيَصِحّ م الإِخْمَارٌ بِهِ عَنْهُ كاخكائم حَدِيد)» وَايَابِ 
ساي يخِلَافٍ خَحُو: هيَدُ رَيْيا فَإِنَهُ لا يَصِحّ أن أن يخْبرَ حَنِ التق يأتها 


0 
زيد 


"ع نيا قا 
وعم 


الَالِتُ: أَنْ تَحُون عَلّ مَعْى «اللّام) وَدَلِكَ فِيمَا بتي لحو «غلَامُ 
رَيّدِا وَايَدُ وَيُدِ). 

سيس اين اضافه به سه دسته تقسيم م ىشود: 

)١(‏ بهمعناى «في) باشدء و أن زمانى است كه مضاف اليه ظرف براى 
مضاف باشد, مانند: تب مَككْرُ اللَيْلِ). 

(9) يدفعناق المِن) باشد و آن زماتى الت كه .مضاف اليه كل ضاف 
و خبر دادن از آن صحيح باشدء مانند: «١خَائَمِ‏ حَدِيدِ)ه و «يَابٍ سَاحَ) 
برخلاف مانند: (يَدٌ رَيّدِ). زيرا صحيح نيست كه از (يّد) خبر داده شود به 
أيتكه (ذيذ) است (يعن: كفته شود ( اليد ريد 

() بهمعناى «لام) باشد و اين معنا در آنجه باقى است (تبلور بيدا 
مى كند)» مانئد: لغْلَامُ رَيْدِ) و (يَدَ رَيْدِا. 

الْقِسْمْ الكَاني: أَنْ يَكُونَ الْمُضَافُ صِمََ وَالْمُضَافُ إِلَيْهِ مَعْمُولَا 
لك الصّمَة وَلهَدَا أْضًا كات صُور: 

أ) إِضَافَةُ اسم الْقَاعِلِ كَههَدَا صَارِبُ رَيْدِ الآنَ أَوْغَدًاه. 

ب) وَإِضَافَةُ اس الْمَمْعُولِء كاهَدَا مَعْمُورُ الدَا ر الآن أَوْغَداا. 

ج) وَإِصَافَةٌ الصّمَةٍ الْمْمَبّمَةٍ يام الْقَاعِلِ كاهَذَا رَجُلَّ حَسَنُ 


الْمَجْدا. 


١ 


. الإعراب: (بل) للإضراب. (مكر) مبتدأ مرفوع والخبر محذوف تقديره صادء أو هو خبر 
لمبتدأ محذوف تقديره سبب كفرنا...» ويجوز أن يكون فاعلا لفعل محذوف تقديره صَّدَّنا. 
ععن 


نيز سه حالت دارد: 

أ) اضافة اسم فاعل مانند: «هَدَا صَارِبُ رَيْدِ الآ أَوْ غَداا. 

ا ل لا ا 

ج( اضافة صفت مشبهه: مانند: «هَذَا 0 حَسَة المجفة: 

-- ان 450 - 58 كن 0 01 

وَتْسَتَى إِضَاَةٌ لَفْظِيّة؛ لِأنّهَا فِيدُ أمْرَا لَفْظِيا وَهْوَ الكَخْفِيفٌ» ألا 
ص7 0 00100 - و مه 4 ممه - - ره و ح > 
تَرَى أنَّ قَوْلَكَ: «صَاربٌ رَيْدِا أَحَفْ مِنْ فَوْلِكَ: «صَاربٌ وَيْدَاا؟ وَكُذَا 
الْجَاق. وَلَا تُقِيدُ تَعْرِيمًا وَلَا نَخْصِيصًاء وَلِهَدَا صَعّ وَضْفْ «هَدْيًاا 
بابَالِعَا مَعَ إِضَائَيِهِ إل الْمَعْرمَةٍ في قوْلِِ تعالَ: <هَذيًا بَلِعَ الكغبَةٍ)'. 
وَصَعٌ مَحِيءُ ااي حَالا مَعَ ِضَافته إل الْمَعْرِقة في قله تعَال: «(كافي 
عِظفِو) . 

اين اضافه. اضافة لفظى ناميده مىشود زيرا امر لفظى را فايده 
مىرساند كه أن تخفيف در لفظ است أيا نمىبينى كه كفتة تو: «صَارِبٌ 
وَين» شبككتر از كفقة ثوه اضَاربٌ 3ي413 اسك؟ و همحتين باقى: 
وصف «هَدَيًا) به ١بَالِعَ)‏ صحيح است باوجودى كه در فرمودة خدواند 
متعال: «هَدْيا بَلِعّ الْكَعْبَِ4" به معرفه مضاف شده استء و حال آمدن 


' . المائدة / 98. 

2.7 الحج /9. 

' . الإعراب: (هديا) حال منصوبة من الضمير في "به"؛ أو مفعول مطلق لفعل محذوف أي 

يهديه هدياء وقيل هو تمييز. (بالغ) نعت "هديا" منصوب مثله. (الكعبة) مضاف إليه مجرور. 
لاعن 


«ثَافيَ) نيز صحيح است با وجودى كه در فرمودة خداوند متعال: «ثَانِيَ 
عِظْفِهِ)' به معرفه مضاف شده است. 
صن حول ايع الْإصَافَةُ تنُوِيئه وَلَا نُونَا تاليَةٌ للْإعْرَابٍ مُظلَفاء 
9 «ال)؛ إل في خحُو: «الضَارِ: ا ييه وَالضَارِدِ بُو رَيُدا» وَ«الصَّارِبُ 
اليَجْلِا» وَاالصّارِبٌ رضن الجَافِي)؛ وَاليَجُلُ الصَّارِبُ غُلَامِدا. 
- ش - اغَلمْ أ الإصَاقة لا ع مَعَ الكنْوينِ» 5 مَعّ الثُونٍ 
الكَاليّة للْهغْرًا رَابِء وَلَا مَعَ لال وَاللام 5 كقول: «جَاءَنٍ غُلَامٌ يَا هَذَا) 


حصب 


ويك 


َتَْرّنُ وَِدَا أَضَفْتَ تَقُولُ: «جَاءني عْلَامُ رَيْدِ؛ مَتَحْذِفُ الكَنُوينَ 
وَدَلِكَ لِأَنّهُ يَدُلَّ عَلَ كَمَالِ الاسم وَالِْصَائَةُ تدُلُ عَلّ نُفْصَانِه ولا 
يَكُونْ يَكُونُ الشَّيْءٌ هُ كامِل نَاقِصًا. 

شوح: بدان كه اضافه با تنوين جمع نمىشود همجنين با نون بعد از 
اعراب و با «ال» نيز جمع نمىشود. 

مى كويى: اجَاءَني عام ا هَذَااء 0 زبه غلامٌ) تنوين مىدهىء و اكر 
مضاف كردى مىكويى: ١جَاءَني‏ عَلامْ زَيْيِه و تنوين را حذف مىكنى؛ 
جون تنوين بر كمال اسم و اضافه بر نقصان اسم دلالت مىدهد و يك جيز 
وَتَقُولُ: «جَاءَني مُسْلِمَانٍ وَمُسْلِمُونَ» فَإِدَا أَصَفْتَ... قُلْتَ: 


<2 


0 وَمُسْلِمُوكَ» فَتَحْذِفٌ التُونَء قَالَ اللّهُ تَعَالَ: (وَالْمُقِيي 


١ 


. الإعراب: (ثاي) حال منصوبة من فاعل يجادل. (عِطْفِِ) مضاف إليه» وهو مضاف 
و(الهاء) مضاف إليه أيضا. 
عه 


الصّلَاقا؛ ٠‏ «إِنَكُمْ لَدَائِقُو 3 (إِنَا مُرْسِلُو الكاقّة»” 
والأضل المقيييق والكايفوة ثريب 

و مىكويى: «جَاءَنِ مُسْلِمَانِ) و 0 مُسْلِمُونَ). اكر مضاف 
كردى نون را حذف مىكنى و مىكويى: امُسْلِمَاكَ و ١مَسَلِه‏ 
متعال فرموده است: (وَالْمُقِيي الصّلاة” «إِنَّكُمْ داقو عدا 
«إإِنًا 0 الكَاقّة»' . اصل: «الْمُقِيمِينَ) 7 «الدَائِقُونَ) و يلون 


بوده أستةة: 

وَالْعِلُّ في حَدْفِ الكُونٍ هي الْعلَهُ في حَدْفِ الكَنُوِينِ لِكَوْنهَا قَائِمَة 
مَقَامَ الكنُور يننا َيّدْتْ الثون بِحُوْنها تالية لوٍعْرَابٍ اخترارًا مِنْ 
ا قَ النذرد و بنع || 2 35 كلك تو ف ١حِينٍ)‏ وا شَيَاطِينَا)» َإِنهَا 


كَ). خداوند 


١ 


. الحج / 36. 


. الصافات / /". 

' . القمر / 07؟. 

. الإعراب: (الواو) عاطفة. (الْمُقِيبِي) معطوف على الذين» منصوب مثله» وعلامة نصبه 
الياء المككسور ما قبلها تحقيقا المفتوح ما بعدها تقديرا. (الصلاة) مضاف إليه مجرور بالكسرة 
الظاهرة. 


1 


' . الإعراب: (إِنَّ)) حرف توكيد ونصب من حروف المشبهة بالفعل تنصب الاسم وترفع الخبر. 
(كُمْ) ضمير متصل في محل نصب اسمها. (اللام) مزحلقة. (ذَائُْو) خبر إن مرفوع؛ وعلامة 
رفعه الواو نيابة عن الضمة لأنه جمع مذكر سالم. (الْعَدَابٍ) مضاف إليه مجرور. 
' . الإعراب: (إِنَّ) حرف توكيد ونصب من حروف المشبهة بالفعل تنصب الاسم وترفع الخبر. 
(نا) ضمير متصل في محل نصب اسمها. (مُرْسِلُو) خبر إن مرفوع؛ وعلامة رفعه الواو نيابة عن 
الضمة لأنه جمع مذكر سالم. (التَّاقّة) مضاف إليه بجرور. 

وع0 


مَتْلَوَانِ ِالإغْرَاب ‏ لا تَالِيَانٍ لَكُ تَقُولُ: «هَذَا حِينٌ يَا كَّئى) وَدمَوُلَاءِ 
شَيَاطينٌ يا فى فَتَجِدٌ إِعرًا إِغْرَابهُمَا د نصمة وَاقِعَةَ بعد بَعْدَ الُونِ» قَإِدًا 
أضتك. فلكه تآنيك حية ظلُوع القّئين»» و وَهَؤُلَاءٍ شَيَاطِينُ 
الْإنْين» بِإِنْبَاتِ الكُونٍ فِيهمًا؛ لِأنهَا مَْلَةٌ بالْإغْرَابٍ لا تَالِيَةٌ له 

علت در حذف نون همان علت در حذف تنوين است زيرا نون» قائم 
مقام تنوين است. 

مق توق | فيد آورد ديعن |ز تعاس اغرات بريابدد از بحدت احتراز |21 
دو نون مفرد و جمع تكسير و همجنين مانند دو نون ١حِين)‏ و اشَيَاطِينَ), 
زيرا (اين نونها) قبل از علامت اعراب آمدهاند نه بعد از آن» مىكويى: 
١هَذَا‏ حِينٌَ يَا فَقى) و ١هَؤْلَاءٍ‏ شَيَاطِينُ يَا فَّى)» مىبينى كه اعراب اين دو 
به ضمداى است كه بعد از نون واقع شده است يس اكر مضاف كردى 
مىكوبى: 'آتِيكَ حِينَ ظلُوعِ الشَّمْين) و ١هَوْلَاءٍ‏ شَيَاطِينُ الْإذْين) به 
قات نوع :در ابن ذو زيرا قبل از اعراب امذفائد نويد او ااغراب: 

كا لانت وَاللّامُ َإِنّكَ تَقُولُ: «جَاءَ الْعْلَامُ» فَإِدًا فلم 
قُلْتَ: «جَاءَ غُلَامُ رَيّدا» وَذَلِكَ أن الأيق وَاللّامَ تعر يف وَالْإِصَافَةٌ 

يفِه فَلَوْ قُلت: «الْعَُامُ رَيِْ... جَمَعْتَ عل الاسم تَعْرِيفَيْنِ 
لِك لا يجُودُ 

اما «ال»» يس تو مىكويى: ١جَاءَ‏ الْغُلَامُ هركاه مضاف كردى 


مىكويى: ١جَاءَ‏ غَلَامُ رَيْدِا. از اين جهت كه «ال» براى تعريف است و 
' . الإعراب: (آقي) فعل مضارع مرفوع بالضمة المقدرة على الياء للثقل» وفاعله ضمير مستتر 
فيه وجوبا أنا. (حِينَ) ظرف زمان منصوب. (طُلُوع) مضاف إليه. (الشّمْسِ) مضاف إليه. 

+ /ام 


اضافه نيز براى تعريفء يس اكر كفتى: «الْغْلَامُ رَيْداه بر يى اسم دو 
تعريف جمع كردى و أين جايز نيست. 

وَمُسْتَْق مِنْ مَسْأَلَةٍ الْأَلِفِ وَاللّام أن يَكُونَ الْمُضَافُ صِمَةٌ 

وَالْمْضَافُ إِلَيْهِ مَعْمُولا لتِلْكَ الصَّنَةِ وَفي الْمَسْألَةٍ وَاحِدّ مِنْ حَحمْسَةٍ 

أُمُور دكن فَحِيكيذٍ يجو أَنْ يمع بَنَ الأَلِفِ وَاللّامٍ وَالْإصَائة. 

أَحَدُهَا: أذ نْ يَكُونَ الْمُضَافُ مُكَقٌ» خحْوُ: «الضَّارِيًا رَيْوا. 

وَالكّاني: أَنْ يَكُونَ الْمُضَافُ جنم جنع مُدَكْرٍ سَالِمَاه لَحُوُ: «الضَارِبُو 
رَيُدِ). 

وَالكَالِتُ: أَنْ يَكُونَ الْمْضَافُ إِلَيْهِ بأل 
الرَجَلِ). 

وَالرَايمُ: أَنْ يَكُونَ التشاف اله شضائًا إل خا فيه الألك 
وَاللَامُ ححُو: «الصَّارِبُ ان الَجُلِ). 

بلاين: أن يرق الْمُضَافُ إِلَيْهِ مُضَافًا إل صَمِيرٍ عَائِوٍ عَلَ ما 
فبه الال وَاللَامُ 10 «مَرَرْتُ يَاليّجُلٍ الضَارِبٍ غْلَامِه). 

از مسالة «ال» استثنا كرده مىشود كه مضاف. صفت و مضاف اليه 
معمول آن صفت باشد و در مساله يكى از ينج امورى باشد كه ذكر شود 
يس در أين حالت بين «ال» و اضافه مىتوان جمع كرد: 

)١(‏ مضافء مثنى باشدء مانند: «الضَّارِيًا رَيْيِ). 


ليف وَاللَام؛ تح «الصَّارِبُ 


(0) مضافه جم ع مذكر سالم باشل مائئد: (الصاريو رَئي). 
(*) مضاف اليه با «ال» همراه باشدء مانند: «الضَّار ب اليَجْلِ). 


مهال١‎ 


(؟) مضاف اليه به جيزى مضاف باشد كه «ال» ذاردء مانتدة (الصَاربُ 
رس الرَّجُلٍ). (در اين مثال: «رأس» كه مضاف اليه است به «الرجل" 
مضاف شده كه «ال» دارد) 

(0) مضاف اليه به ضميرى مضاف باشد كه بركشت أن به جيزى 
است كه «ال» دارد. مانند: «مَرَرْتُ باليّجل الضَّارِبِ غُلَامِها". (در اين 
مثال: لغلام) به «هاء» مضاف شده كه اين «هاء» به «الرجل) برم ىكردد 
كه «ال» دارد) 


' . (مَرَتُ) فعل ماض مبني على السكون وتاء المتكلم في محل رفع فاعل. (باليَجْلِ) متعلق 
بمررت. (الضَارِبٍ) صفة للرجل. (عُلَام) مضاف إليه مجرور. و(الهاء) في محل جر مضاف إليه. 
ام 


به يَفْمَلُ عَمَلَّ فِعْلِه اه سْمُ الْفِعْل كَههَيْهَاتَ» 
ا وَاوَيْ) ب ١بَعْدَ)‏ واكك و غجثا ول يدف لا 
ع نه مولي وكات اهخسن ته لايرس د 
وَيجْرَمُ الْمُضَارِعٌ في جَوَابٍ الطَلَيَ مِنْك كر َكائكِ محْمَدِي 0 
تَسْترِيي» وَلَا ينْصَبُ 

ش - هَذَا الاب 59 الأتماء الي 0 عَمَلَ أَفْعَالِمَه وه 
بعد أحدها اشم الفغل»وَهوعل كلا ذا 

)١(‏ مَاسُمَ به الْمَاضِيء كامَيْهَاتَ) بِمَعْىُ 0 قَالَ الشَّاعِرُ: 
(:) ميات عَيْهَاتَ الْعَفي وَمَنْ يه وَعَبهَات خِلّ اقيق ماله 

(0) وَمَا سي به الْأَمْنِ كاصَه بِمَعْى: «أُسْكُث» وَفي الحديث: 
«إِذًا قُلْتَ عاك - وَالْإِمَامُ يَخْظبٌ - صَهء فَقَدْ لَعَوْتَظا» كُذَا جَاءَ 
في بَعْضٍ الطرُقٍ. 

(0) وما 2 ِهِ الْمُصَارِعٌ كدوَيْ) يِمَعْى: «أَعْجَبُ» قَالَ الله 
تعَالَ: (وَبْحَأَئَهُ لا يُفْلُ الكافؤوت»» أي: أَعْجَبُ لِعَدَمِ لاج 
الْكَافِرِينَ 58 فِيه: «وَ1)» قَالَ الشَّاعِدُ: 

(010 وا بابي أَنْتِ وَقُوكِ الْأَقْئَبُ كَأَتَمَا در حَلَيْهِ الوَرئَبُ 

وَاوَاهاا» قَالَ الشَّاعِدُ: 


' . أبو داود ٠66١‏ . 


' . القصص / 87. 
الغله 


(017 وَاهَا لِسَلْمَى ثُمَّ وَاهَا وَامَا يا لَيْتَ عَيْنَاهَا لا وََاهَا 

شوخ: اين باب بسته شذه يراى اسمهايى كه عمل افعال انجام 
مىدهند و آنها هفتاند: يكى از أآنها اسم فعل است و به سه دسته 
تقسيم مىشود: 

)١(‏ آنجه ماضى با أن نامكذارى شده است. مانند: «هَيْهَاتَ) بهمعناى: 
(بَعَدَاه شاعر كفت: 
(:01 فََيْهَاتَ هَيْهَاتَ الْعَقِيقُ وَمَنْ به وَعَيْهَاتَ خِلُّ الْعَقِيقٍ تُوَاضصِلُة' 

(؟) أنجه امر با آن نامكذارى شده استء مانند: «صَهُ) بهمعناى: 
«أُسْكُت). ودر حديث آمده: (إِذَا قُلْتَ لِصَاحِيِكَء وَالْإِمَامُ يَْظْبُ كد 


َقَدْ لَعَوْتَ)؛ اين جنين در بعضى از طرق حديث روايت شده است. 
' . معنا: عقيق (مكانى در حجاز) و ساكنينش جه بسيار دورند و دوست ما در عقيق كه 
ما به زيارتش مىرويم و او به زيارت ما مىآيد نيز دور است. 
القائل: هو جرير بن عطية. 
المفردات الغريبة: هيهات: اسم فعل ماضٍ بمعنى بعد. العقيق: مكان بالحجاز. خل: خليل 
وصديق. نواصله: نصله من المواصلة والوصال. 
المعنى: بعد عنا كثيرا ذلك الموضع ومن يقطن به من الأحباب والأصدقاءء وبعد الصديق الذي 
كنا نأنس به ويصلنا ونصله. 
الإعراب: (هيهات) اسم فعل ماضٍ بعنى بعد مبني على الفتح. (هيهات) توكيد للأول. 
(العقيق) فاعل "هيهات" الأول» مرفوع. و"هيهات" الثاني لا فاعل له؛ لأنه إنما أتى به لتقوية 
معنى البعد المسند إلى العقيق. (الواو) عاطفة. (مَن) اسم موصول معطوف على العقيق في محل 
رفع. (به) متعلق بمحذوف صلة الاسم الموصول. (الواو) عاطفة. (هيهات) اسم فعل ماضٍ. 
(خل) فاعل هيهات الأخير مرفوع. (بالعقيق) متعلق بمحذوف صفة ل"خل". (نواصل) فعل 

مضارع مرفوع» والفاعل: نحن؛ و(الهاء) مفعول به. وجملة "نواصله" نعت ل"خل". 

ع/اله 


(1) أنجه مضارع با أن نامكذارى شده استء مانند: (وَبيْ) بهمعناى: 
١أَعْجَبُ‏ (درشكفتم: متعجبم). خداوند متعال فرمود: «وَيْكَأَئهُ لا يُفْلِحُ 
الْكافِرُونَ )ا » يعنى: از رستكار نشدن كافران در . شكفتم. 


به (وَيْ)» (وا) نيز كفته مىشود. شاعر كفت: 


2 


(01 وا بأبي أَنْتِ وَقُوكٍ الأشتبُ كَأْنمَا در عَلَيْهِ الرّرْئَبُ" 


3 


١ 


. معنا: هركاه به هونشين خويش كفتى: ساكت شوء در حالى كه امام خطبه مىخواند 
قطعا عمل بيهودهاى اجام دادهاى. 

الإعراب: (إذَا) ظرفية شرطية غير جازمة. (قُلْتَ) فعل ماض مبني على السكون؛ وتاء الخطاب 
في محل رفع فاعل والجملة مستأنفة لا محل لها. (لِصَّاحِبٍ) متعلق ب"قلت", و(الكاف) في محل 
جر مضاف إليه. (الواو) حالية. (الْإِمَامُ) مبتدأ. (يَنْطْبْ) فعل مضارع والفاعل هوء وجملة 
"يبخطب" في محل رفع خبر المبتدإء وجملة "الإمام يخطب" حالية. (صَّهُ) اسم فعل أمر مبني على 
السكون وفاعله أنت, والجملة مقول القول لا محل لما. (الفاء) واقعة في جواب الشرط. (قذ) 
حرف تحقيق. (لَعَوْتَ) فعل ماض وتاء الخطاب فاعل؛ والجملة جواب الشرط غير الجازم. 

' . الإعراب: (وي) اسم فعل مضارع بمعنى أعجبء مبني على السكون. (الكاف) حرف 
جر. (أنَ) من حروف المشبّهة بالفعل» تنصب الاسم وترفع الخبر. و(الحاء) في محل نصب 
اسمها. (لا) نافية. (يفلح) فعل مضارع مرفوع. (الكافرون) فاعل مرفوع وعلامة رفعه الواو» 
وجملة "لا يفلح..." في محل رفع خبر كأن. وجملة "أنه..." في محل جر بالكافء والجار واتجرور 
متعلقان ب"وي". 

' . معنا: يدرم به فدايت» درشكفتم از جمالت و از دهانت كه دندانهاى سييد و زيبا در آن 
عزف كر اباد نووني رن لض واشيدة كانه أب 

ينسب هذا الرجز إلى رجل من بني تهيم. 

المفردات الغريبة: فوك: فمك. الأشنب: من الشنب. وهو عذوبة ماء الفم من رقة الأسنان. 
ذر: فرق ورش. الزرنب: نبت من نبات البادية طيب الرائحة. 

هلاه 


و همجنين (وَاهًاا نيز كفته مىشود. شاعر كفت: 


(:015 وَاهَا لِسَلْمَى كُمَّ وَامّا وَامَا يَا لَيْتَ عَْتَاهَا لا وََاهَا 


المعنى: يعجب الراجز من جمال محبوبته» ويقول لما: أفديك بأبي» ويصف فمها بالعذوبة ورقة 
الأسنان والرائحة الطيبة المنبعثة منها. 
الإعراب: (وا) اسم فعل مضارع بمعنى أعجبء مبني على السكون, لا محل له من الإعراب» 
والفاعل: ضمير مستتر وجوبا؛ تقديره: أنا. (بأبي) متعلق بمحذوف خبر مقدم؛ وهو مضاف» 
وياء المتكلم: مضاف إليه. (أنت) ضمير رفع منفصل في محل رفع مبتدأ مؤخر. (الواو) عاطفة. 
(فوك) اسم معطوف على أنه مرفوع, وعلامة رفعه الواو؛ لأنه من الأسماء الستة» وهو مضاف» 
و(الكاف) مضاف إليه. (الأشنب) صفة ل"فوك" مرفوع وعلامة رفعه الضمة الظاهرة. ويجوز أن 
تكون الواو في "وفوك" استئنافية» و"فوك" مبتدأء ومضاف إليه؛ وهذا الوجه ارتضاه العيني» 
وتبعه الشيخ خالد في التصريح. 
(كأنما) كافة ومكفوفة لا عمل لما. (ذر) فعل ماضٍ مبني للمجهول مبني على الفتح. (عليه) 
متعلق ب "ذر". (الزرنب) نائب فاعل مرفوع؛ وعلامة رفعه الضمة الظاهرة» وجملة "ذر عليه 
الزرنب": في محل رفع خبر المبتدأ "فوك" على الوجه الذي ارتضاه العيني والشيخ خالد في 
التصريح. 
. معنا: از جمال و زيبايى سلمى درشكفتم! اى كاش» جشم و دهانش مال من باشد. 
ينسب هذا الرجز إلى رؤبة بن العجاج» وينسب إلى أبي النجم الفضل بن قدامة العجلي. 
المفردات الغريبة: واها: معناه أعجب. عيناها: جاء به على لغة قوم من العرب يلزمون المثنى 
الألف في الأحوال كلها. 
المعنى: يعجب لحسن محبوبته سلمىء ويؤكد عجبه بذلك ويتمنى الظفر بما. 
الأعراب: (واها) اسم فعل مضارع بمعنى أعجبء لا محل له من الإعراب» والفاعل ضمير 
مستتر وجوبا تقديره: أنا. (لسلمى) متعلق ب'واها". (ثم) حرف عطف. (واها) اسم فعل 
مضارعء والفاعل: ضمير مستتر وجوبا؛ تقديره: أناء وجملة "واها" معطوفة على الجملة السابقة؛ 
لإفادة التوكيد. (واها) توكيد لاسم الفعل السابق. (يا) حرف تنبيه» أو حرف نداء والمنادى به 
محذوف, والتقدير: يا هؤلاء مثلا. (ليت) حرف تمن ونصب من حروف المشبهة بالفعل تنصب 
عام 


وَمِنْ أَحْكام اسم الْفِعْلٍ: أَنَّهُ لا يَكأَكَرُ عَنْ مَعْمُولكِ فَلَا يجُورُ في 
«عَلَيْكَ رَيْدَاة د ع بمَعْق: «الْرَمْ يدا أَنْ يَقَالَ: «رَيْدا عَلَيْكَ) خِلافًا 
لِلْكِسَاَ نه العا تجا عَلَيْهِ بِقَوْلِهِ كعال: «(كِتَابَ الله 


-_ 


كُمْ )ا َاعِما أن مَعْنَاهُْ ١عَلَيُكُمْ‏ كِتَابَ اللواء أي: الْرَمُوفُ 
وَعِنْدَ ند ريق أ «كِتَابَ الوا مَصْدَرٌ عَحْدُوفُ الْعَامِل وَاعَلَيَْكُما 
جَارٌ وَعَجْرُورٌ مُتَعَلّقّ به 9 ِالْعَامِلٍ الْمُقَدِّ وَالكَقْدِيرُ: كُتَبَ الله 
كِتَابَا عَلَيْكُمْ وَدَلَّ عل ذَلِكَ الْمْقَدّرٍ قَوُلَهُ تعَالَ: <حُرّمَتْ 
عََيْحمْ)؟لِأَنّ الكخريم يسم لتاب 
از احكام اسم فعل اين است كه: از معمولش متأخر نمىشود. يس در 
«عَلَيْكَ رَيْدَا' بدمعناى: «الْوَم رَيْدَاا جايز نيست كه كفته شود: (رَيّدَا 
عَلَيْكَا برخلاف كسائى كه أن را اجازه داده و به فرمودة خداوند متعال: 


الاسم وترفع الخبر. (عينا) اسم ليت» منصوب وعلامة نصبه فتحة مقدرة على الألف للتعذر» 
و(المهاء) في محل جر مضاف إليه. (لنا) متعلق بمحذوف خبر ليت. (الواو) حرف عطف. (فا) 
معطوف على اسم ليت؛ منصوب بالألف نيابة عن الفتحة لأنه من الأسماء الستة» و(لهاء) في 
محل جر مضاف إليه. 
' . النساء / 74. 
' . النساء / 98. 
' . الإعراب: (ِعَلَيِكَ) اسم فعل أمرء وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنت. (رَيْدَا) مفعول به 
منضوت: 

4ه 


«(كِتَابَ الله عَلَيْكُمْ)ا احتجاج كرده و ينداشته كه معناى آن: 
١عَلَيْكُمْ‏ كِتَابَ الوا است يعنى: كتاب الله را ملازمت كنيد. 

بصريين بر اين باورئد كة ١ككات‏ انلها مصدرى. است كه عاملقن 
حذف شده و اعَلَيَكُمْ) جار و مجرور متعلق به آن يا متعلق به عامل 
مقدرء و تقدير آن جنين است: ١كُتَبَ‏ اللّهُ ذَلِكَ كِتَابًا عَلَيْكُمْ). فرمودة 
خداوند متعال: #( حَرّمَتْ مَتْ عَلَيُكُمْ)» بر تقدير مذكور دلالت مىدهد؛ زيرا 
تحريم مسارم كتابت است. 

7 ن كاي أَنَهُ ًا كان دَالّا عل القليد 1 جَرْمُ المُضَارع 
في جَوَايه» تقو ئَُ لُ: «مرَالٍ خُحَدٌ َدنْكَ» الجَوْءِء كما تَقُولُ: «إنْزل حَحَدٌ َدنْكَ»» 
وَقَالَ الشَّاعِرٌ: 
وَقَوْلي كلما جا أت مَجَاقَتْ مَكاككِ مد خَحْمَدِي أؤ تَسْترِيجي 

فَ«مَكائَكِ) في الْأصْلٍ كيف مَكَانِ» ثم ثقِلَ عَنْ ذَّلكَ التفق 

جَعِلَ اسْمًا 0 وَمَعْنَاة: نبي 
00 : محْمَدِي) مُضَارِعٌ عرو م في جَوَابهِ معلانا خاي ذف 


التو ن: 


' . الإعراب: (كتاب) مفعول مطلق لفعل محذوف» تقديره: كتب» أي: فرضء أو مفعول به 
لفعل محذوفء أي: طبّقوا كتاب الله. (الله) لفظ الجلالة مضاف إليه مجرور. (على) حرف جر. 
(كم) ضمير متصل في محل جرء والجار وانجرور متعلقان بالفعل امحذوف. 

01 


در جوابش جايز مىشودء مىكويى: اتَرَالٍ خُحَدَّنْكَ به جزمء جنانكه 
مى كويى: «إنْزل خَدَنْكَ) شاعر كفت: 

0 5 اماو سريت ه ا ده‎ 20 ٠ 
| وَقوَلِيِ كم جَمَاتْ وَجَاسَتْ مَذائَكِ خَحمَّدِي‎ )101( 


9 


' . الإعراب: (نَزَلِ) اسم فعل أمر مبني على الكسرء وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنت. 
(تُحَدتْ) فعل مضارع مجزوم في جواب الطلب, وعلامة جزمه السكون وفاعله ضمير مستتر فيه 
وجوبا نحن» و(الكاف) في محل نصب مفعول به. 
' . معنا: هركاه از مشقتهاى جتكك ترسيدم و حالم به هم خورد به خود م ىكويم: ثاب تقدم 
باش» يا تو را مى ستايند يا راحت مى شوى ( كشته مى شوى). 
قائله: هو عمرو ابن الإطنابة الخزرجي - والإطنابة اسم أمه. واسم أبيه: زيد بن مناة - وهو 
من الوافر. 
اللغة: "'جشأت" ثارت ونمضت من فزع أو حزن» والضمير للنفس "جاشت" فزعت وغلت من 
حمل الأثقال كما تغلي القدر "تحمدي" يحمدك الناس. 
المعنى: إن همتي وشجاعتي جعلتني أقول لنفسي: كلما فزعت وضجرت من مشقات الحرب اثبتي 
تحمدي بالصبر والشجاعة» أو تستريحي عن عناء الدنيا بالقتل في موطن الشرف والفخار. 
الإعراب: (الواو) عاطفة. (قولي) مبتدأ مرفوع بضمة مقدرة على ما قبل ياء المتكلم وياء المتكلم 
مضاف إليه. (كلما) ظرف زمان متعلق بقولي منصوب. (ما) حرف مصدري. (جشأت) فعل 
ماض والتاء للتأنيث والفاعل ضمير مستتر فيه تقديره هي. (وجاشت) فعل ماض «التاء 
للتأنيث والفاعل ضمير مستتر فيه تقديره هي. (مكانك) اسم فعل أمر بمعنى اثبتي والفاعل أنت 
والكاف حرف خطابء أو اسم مضاف إليه باعتبار ما قبل النقل» والجملة مقول القول خبر 
المبتدأ (تحمدي) فعل مضارع ممبني للمجهول مجزوم في جواب الطلب وعلامة جزمه حذف 
النون وياء المخاطبة نائب فاعل. (أو) حرف عطف. (تستريحي) فعل مضارع معطوف على 
تحمديء مجزوم بحذف النون والياء فاعل. 

0/4 


در اصل ١مَكَانَكِ)‏ ظرف مكان ات سيسن: ار ن معنا نقل و اسم فعل 
كردانده شد و معناى أن به: (أَنُبَق) تخييز خورد. 

كفتة شاعر: ١لَحمّدِي).‏ مضارع مجزوم در جواب اسم فعل امر و 
عالامت جزمن حذف نون است 


نين أتلايه 1 ل سدييهت ع ءِ في جَوَابِهء لا تَقُولُ: 


ل دي م إل عا هخ 

از احكام اسم فعل اين است كد: فعل بعد از فاء در جوابش منصوب 
كرده نمىشودء نمىكويى: ١مَكانَكِ‏ فَتُحْمَدِي) و ١صَهُ‏ فَنُحَدّنَكَ) 
برخلاف كسائى. اين حكم رأ در صدر مقدمه أوردم لذا به تكرار آن در اينجا 
احتياج بيدا نكردم . 


' . در متن قطر الندى كفت: وَيْْرمُ اْمُضَارِعٌ في جَوَابٍ الطَلِيَ مِنْك نوْ: «مَكَائَكِ محْمَدِي 


َو تسترجي»» ولا يُنْصَب. 
0/١‏ 


إِعْمَالُ الْمَصْدَرِ 
ص - وَالْمَصْدَرُ كَاصَرْبٍ) وَاإِكرَم) إِنْ حَلَّ حََلَّهُ ِغلُ مَعَ أن 
أَوْ مَعّ ١مك‏ وَلَمْ يَكُنْ مُصَفْرَا وَلَا مُضْمَرًاه وَلَا ححْدُودًا وَلَا مَنْعُوتا 
تَبْلَ الْعَمَلِ» وََا عَحْدُوه وكا مَفْصُولا مِنَ الْمَْمُولِ» ولا مُوَكَرًا عَنْهُ 
َإِعْمَالَهُ مُضَانًا أكُتن َو (وََوَْا دَفْمْ الله الكاس)» وَقَوْلٍ 
الشَّاعِر : 


و 
أ 


3ر8 الله تقبيد اللجديية 0< 


5 
5 و 


متو فيس كو (أَْإِظعَامٌ في يَوْم ذي مَسْعبَةٍ يقِيمًا». 
5 ره 

وَبهال) شَاذْء نحو: 

وَكَيْفٌ الوق هر مَا أَنْتَ رَاكبهث 

ش - التَوْعٌ الكاني مِنَ الْأَسْمَاءِ الْعَامِلَةِ عَمَلَ الْفِْلٍ الْمَصْدَنُ 

َِ 0 7 0 01 2 2 5 1 

وَهُوَ: الاسْمٌ الال عَلَ الحَدّثِ الجَاري عَلَ الْفِعْلِ ك«الصَّرْبِ) 
اكرام" وَإِنّمايَعْملُ َنِم شُرُوط: 

شوح: نوع دوم از اسمهاى عاملهاى كه عمل فعل انجام مىدهند 
مصدر است. 

مصدر: اسمى است كه بر حدث و رخدادى دلالت دهد كه همطراز 
فعل است ', مانند: «الضَّرّب) و «الإكرَام» ونيا :هيت قوط عمل فى كثد: 


وه - 


أَحَدُهاء أنْ [يَصِحَّ أَنْ] يكحُلُ عحَلَه كل مَعَ أن 0 مع امّاا. 


0/1 


كَالْأَجَلُ كُمَوْلِكَ: «أَعْجَبَي صَرْيْكَ يثك َابْعْجِيني صَرْيْكَ 
عَمْرَااه فَإِنَهُ يَصِحٌ أَنْ كَقُولٌ مَكَانَ الْأَوَل: : اأَعْجَيّى مُجَبَى أَنْ صَرَيْتَ رَيْدّاه 


عط 


ه 
0 


وَمَكَانَ الكّاني: ايَعْجِبيٍ أَنْ تَضْرِبَ عَمُرًاا. 

شرط اول: صحيح شود كه به جايشء فعل با (أنْ), يا فعل با «مّا) 
قرار بكيرد. 

اولء مانند كفتهات: «أَعْجَبَي صَرْيْكَ رَيْدَاه و «يَعْجِبني صَرَيْكَ 
عَمْرًاا. زيرا صحيح است كه در مكان مثال اول بكوبى: (أَعْجبني أَنْ 
صَرَيْتَ رَيْدَاه ودر مكان مثال دوم بكوبى: ايُحْجِبني أَنْ تَطْرِبَ عَمْرًا). 

وَالكَني كو ايُْجبني صَرْيْكَ رَيْدَا الآن» مَهَدَا لا يُنْحِنْ أَنْ 


0 


و هد اه سس 3 2 ٠‏ 0 3 ب 0 - 
يحلَّ عََلهُ «أَنْ صَرَيْتَ)؛ لِأَنَهُ إتحاضي وَلا «أنْ تضرب)؛ لِأنّهُ 


- 


لِلْمُستقْبَل » وَأَكِنْ يجوز 5 أنْ كَشُوا تَقُولَ في مَكَانِهِ: «مَا م وَتُرِيدُ 
ب«مَا» الْمَصْدَرِيُةَ مِدْلْهًا في قَوْلِهِ تَعَال: هيما ب يَحُْبَتْ 4" وَقَوْلِهِ تَعَالَ: 
(وَدُوا مَا عَيكُمْ)»' أي: ابرُحْبِهًاا وَاعَنَتَكُمًا. 

1 يجُورُ في قَوْلِكَ: «صَريًا رَيْدّاك أَنْ كَعْتقِد أن «رَيدَا) مَعم 0 
ل«حَرياه خِلَانًا عَم مِنَ الكخوتيق ن؛ لِأنّ الْمَضْدد هُنا إِنّمَا يحل َحَلَه 
الْفِعْلُ وحدة ه يدون نْ «أنْ» مام 5 تقول «اصْرِب ف دَيُدَاا وَإِنَّمَا «وَيدا) 
مَنْضُوبٌ بِالْفِْلٍ الْمَحْدُوفٍ الكاصِب لِلْمَضْدَرِ وَلَا يَجُورُ في ُو: 


دم هم 


مه كو هاه #ا ا اغاة 5 01 .0 عن و ميق 5 
«مَرَرتُ بِرَيْدٍ فَإِذّا لهُ صَوْتٌ صَوْتُ حمَار) أنْ تَنْصِبَ «صَوْتَ» الكّاني 


. التوبة // 78. 
' .آل غمراث / 138: 
0/3 


- و- 
54 0 


باصَوْتٍ الْأَوَلِ؛ لِأنَهُ ا حَرْفٍ مَصْدَرِيٌ 


-ه 


وَلَا بدُونِه؛ لِأَنَ التفق يَأىَ دَلِكَ؛ لِأَنّ الْمُرَاد: أَنْكَ مَرَرْتَ به وَهُوَ في 
مويو سي 79 

دومء مانئد: ايَعْجِبي صَرْيْكَ وَيْدَا الْآنّ». ممكن نيست كه اين در 
جاى (أَنْ صَرَيْتَ) قرار بكيره؛ زيرا براى ماضى استء و همجنين ممكن 
تبميك مه در عا (أن اقطار3 قار يكيرنا زيرا برا مشفيل اسست: انا 
جايز است كه در مكانش بكويى: (ما تَضْرِبَا. 

مرادت از «مَا) مصدريهء مانند أن در فرمودة خداوند متعال است: ريما 
نح حْبَت 4 »و فرمودة خداوند متعال: تإوَدُوا ماع عَيكُمْ 0 + يعنى: ١بِرُحْبهًَا)‏ و 


عيس 3# ع 


.امُكَتَنَع١‎ 


9 در كفت تو: ١ضَرْيًا‏ دَيْدَا)' جايز نمى شودء كه بيندارى الرَيْدا) 
معمول 0 است بر خالاف نحويين؛ ؛ زيرا در اينجا فعل فقط جاى مصدر 


تكسكة بدون «أنْاو (مأاء تو مى كويى: «اضصُرِبٌ دَيْدَا). 


١ 


متعلّق ب"ضاقت". (الأرض) فاعل مرفوع. (الباء) حرف جرّ. (ما) حرف مصدري. (رحبت) 
فعل ماضء مبني على الفتح, والتاء للتأنيث» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هي. 

والمصدر المؤوّل "ما رحبت" في محك جر بالباء» متعلّق بمحذوف حال من الأرض؛ لأنّ الباء 
' . الإعراب: (ودّوا) فعل ماضء مبني على الضمء وواو الجماعة في محل رفع فاعل. (ما) حرف 
مصدري. (عنتّم) فعل ماض مبني على السكون؛ و(تم) ضمير متصل في محل رفع فاعل. 
والمصدر المؤول "ما عنتّم" في محل نصب مفعول به عامله ودّواء والتقدير: ودوا عنتكم. 

لذبل 


بلكه (وَيْدَا) منصوب بد فعل محذوفى أست كه أن فعل محذوف, 
مصدر را منصوب كرده أسة: 


م 6ه 


وك هاقده مورت ووقد قَِذًا له صَوْتٌ صَوْتُ حمَارٍا جايز نيست كه 
(صّوت) دومى را به (صَوَت) اول منصوب كنى؛ زيرا در جاى اول؛ فعل 
قرار نمى كيرد نه با حرف مصدرى و نه بدون أن؛ زيرا معنا آن را نمى يذيرد؛ 
زيرا مراد اين است كه قو از كنارش كذقش در حالى كه أواز سر .مئاد ته 
اينكه هنكام عبور كردنت از كنارشء أواز سر داد. 

الشّرْظ الكاني: أَنْ لا يَكُونَ مُصَفَرَا فا يجوؤ: «أَعْجَبَي ديك 
يداه ولا يِف التخربُون في للق وقاس عل كَلِكَ بَعْضْهُمْ 
الْمَصْدَرَ الْمَجْمُوعَ فَمََعَ إْمَالَهُ لا له عَلَ الْمُصَكْرِه لِأنّ كلا مِنْهُما 
(0 وَعَدْتَ وان الُلْفُ مِنْكَ سَجِيةٌ مَوَاعِيدَ عُرْقُوبٍ أَحَاهُ يرب 

شرط دوم: مصغر نباشد » يس «أَعْجَبَن صُرَيْبَكَ رَيّدّاا جايز نيست 
و نحويون در مورد آن اختلافى ندارند. برخى از علماء مصدر جمع را بر آن 
قياس كرفتهاند و حمل بر مصغرء اعمال أن را اجازه ندادهاند زيرا هر دو 
مباين و مخالف فعل هستند و بسيارى از علماء اعمال مصدر جمع را اجازه 
دادهاند و به كفتةٌ شاعر استناد كردهاند: 


١ 


. الإعراب: (ضَرْبَا) مفعول مطلق لفعل محذوف» تقديره: اضرث زيدا ضرباء منصوب 
بالفتحة الظاهرة. (رَيْدَا) مفعول به للفعل ا محذوف؛ منصوب بالفتحة الظاهرة. 

' . زيرا به اسم بيشتر شبهات بيدا م ىكند تا به فعل. 

ليله 


عه م2 كا ب ووو >٠6‏ سم 5 2 دو يبو ُُ ١‏ 

) وعدت كن | نك سجية مَوَاعِيدَ نت أاحًا 2 
(010) وَحَدْتَ وَكَانَ الخلف مِنْكَ سَجِيَّة مَوَاعِيدَ عَرْقوبٍ أحَاهُ بِيتْربٍ 
وه سم 22 


لَالِتُ: أن لا يَحُونَ مُصْمَرَاء قا تقُول: «صَرْبي رَيْدَا حَسَنُوَهوَ 
عَمَرٌ 0 ِأَنَهُ لَيْسَ فِيهِ لَنْظ الْفِعْلِ وَأَجَارَ ذَلِكَ الْكُوفِيُونَ 
وَاسْكَدَنُوا بق 
حت 3 ا هو عَنْعَ عَنْهَا بالْجَدِيثِ الْمْرَجمِ 
أي: وما الحرِيثُ عَنْهَا ِالحَدِيثِ لير 6 قَالُوا: فَاعَنْهَا) مُتَعَلُقّ 
الصَّمِيِ و: وَهَذَا الْيَيْتُ َادِرٌ قَابِلٌ لتيل قلا كه تج قلق عليه فَاعِدَة. 


شرط سوم: ضمير نباشدء يس نمىكويى: ١صَرْبي‏ رَيْدَا حَسَنَ وَهْوَ 


عَمْرَا قَبِيحٌ)؛ زيرا لفظ فعل در آن نيست'. كوفيون آن را اجازه دادهاند و به 
كفتةٌ شاعر استناد كردهاند: 


أ. معنا: وعده دادى و خلاف وعده كردن» عادت و طبيعت تو است همانند وعده دادن 
عرقوب به برادرش در يثرب. 
هذا البيت قد نسبه في اللسان للأشجعي بدون تعيين. 
اللغة: سجية: خصلة وخليقة. عرقوب: رجل يضرب به المثل في خلف وعد. يترب: حكاه في 
اللسان بفتح الياء وسكون التاء المثناة وفتح الراء المهملة» وهو اسم مكان باليمامة» ومنهم من 
يرويه بالثاء المثلثة وكسر الراءء وهو الاسم القديم لمدينة رسول الله صلى الله عليه وسلم التي 
ميت بعد ذلك طيبة» وقد صار لفظ "المدينة" علما بالغلبة عليها. 
الإعراب: (وَعَدْتَ) فعل ماضء مبني على السكون, وتاء الخطاب في محل رفع فاعل. (الواو) 
واو حال. (كَانَ) فعل ماض ناقصء ترفع الاسم وتنصب الخبر. (الخُلُفُ) اسم كان مرفوع. 
(مِنْكَ) متعلق بمحذوف حال من سجية. (سَحِيّة) خبر كان منصوب. (مَوَاعِيدٌ) مفعول مطلق 
عامله وعدت» منصوب بالفتحة الظاهرة. (عُرْقُوبٍِ) مضاف إليه» من إضافة المصدر إلى 
عامله. (أَخَاهُ) مفعول به لمواعيد» منصوب بالألف لأنه من أسماء الستة» و(الماء) في محل جر 
مضاف إليه. (يِيَثْبٍِ) جار ومجرور متعلق بمواعيد. 

كاله 


و 


00 50 كي مو ره قم - َه : : 
(1:5) وما الْحَرْبٌ إلا مَا عَلِمَدٌ وَذقتُم وَمَا هْوَّ عَنْهَا بالحدِيثِ الْمْرَحم' 

يعنى: (وَمَا الْحَدِيثٌ عَنْهَا ِالَْدِيثِ الْمْرَجّمك كفتهاند: ١عَنهَا)‏ به 
قتمير تشلق ذارة اما ايخ نيك تادر و قايل: تأوين' افدة ببايزاين قاغذوائ يز 
أن كذاشته نمىشود. 


. يعنى: «هو» كه ضمير است و به «ضربى» برم ىكردد را عمل بدهيم و بكوييم كه 
«عمرا» مفعول براى «هو» باشد يس اين عبارت جايز نيست. 
توجه: «قبيح» خبر براى «هو» است. 
' . معنا: جنك تنها آن جيزى است كه آن را درك كرديد و جشيديد و سخن در مورد 
جنك؛ سخن با ظن و كمان نيست. 
هذا البيت من زهير ابن أبي سلمى» من معلقته المشهورة. 
اللغة: وما الحرب إلا ما علمتم: يريد ليست الحرب إلا ما جربتموه وعرفتم عواقبه ونتائجه من 
التدمير والفناء» يحذرهم من أن يعودوا إليها. وما هو: الضمير يعدو إلى العلم الذي يشير إليه 
قوله: "علمتم"؛ وقوله: "بالحديث" أراد الخبر» يريد ليس العلم عن الحرب بخبر تسمعونه قد 
يكون صحيحا وقد لا يكون صحيحاء يؤكد أن أمرها معلوم لهم لا ينبغي أن يتجاهلوه. المرجم: 
الأصل في هذه الكلمة الرجم؛ وهو القذف بالحجارة» ثم قالوا: رجم فلان فلاناء إذا أرادوا أنه 
شتمه وسبه» ثم قالوا: رجم بالظن» يريدون رمى به» ثم كثر هذه الاستعمال حتى قالوا: رجم 
ورجم - بالتشديد والتخفيف - وهم يريدون الظنء وقد قالوا: لقد قال فلان هذا الكلام رجماء 
وهم يريدون قاله ظناء فقول زهير: "المرجم" يريد به المظنون الذي ليس في موضع اليقين. 
الإعراب: (ما) نافية. (الَربُ) مبتداً. (إِلّا) أداة استثناء ملغاة. (مَا) اسم موصول خبر المبتدل. 
(عَلِمْتُمُ) فعل ماض مبني على السكون؛ و(تم) ضمير متصل ف محل رفع فاعل. والجملة صلة 
الموصول لا محل لماء والعائد محذوف والتقدير: إلا التي علمتموها. (الواو) عاطفة. (ذُّقُْم) فعل 
وفاعل» معطوف على علمتم» لا محل لها. (الواو) عاطفة. (م1) نافية حجازية» تعمل عمل 
ليس ترفع الاسم وتنصب الخبر. (هُوَ) اسم ماء في حل رفع. ل(عَنْهَا) متعلق بمو. (الباء) حرف 
جر زائد. (الَْدِيثِ) خبر ما الحجازية» مجرور لفظا منصوب محلا. (الْمُرَجَم) نعت للحديث 
باعتبار لفظه؛ مجرور بالكسرة الظاهرة. 

عله 


الكابة: أذ لا يكن خْدُودًاء قلا تقول: : اأَعْجَبّى مُجَبَن صَرْبَُكَ رَيْدااء 


1 كخ 
إن 
إلى 
ا 
3١‏ 


د يحاي به الجلدُ الذ ي هُوَ حَازِمْ بصَرَْة كه الملا نَفْس راكب 
َأَعْمَ[ عْمَلَ «الصَرْيَة 0 فالملكه كا تل اكب كلدل 


لِديْحَابي)؛ تملك أئد عَدَلَ عَنٍ الْوْصُوهٍ إِلَ الكيَمُم؛ وَسَقَى الرَاكِبَ 
الغه الي اق تعك كأنيا كلس 


شرط جهارم: محدود نباشدء يس نمى كويى: «أَعْجَبَي صَريَتَكَ 
دَيُدَا)' .و كفتةٌ شاعر شاذ است: 
يُحَابي به الك الذي هُوَحَازِمٌ بِصَرْبَّةٍ كََيْهِ الْمَلَا نَفْسَ رَاكْبِ” 


. مىتوان كفت: ضمير «هو» متعلق به «أعنى» مقدر است. 

١‏ . زيرا «ضربة» به معناى يك بار زدن است. 

' . معنا: شخصى در سفر با آب وضو نكرفت بلكه آن را به تشنهاى داد و او را از مرك 

نجات داد سيس به تيمم روى آورد. شاعر در موردش كفت: شخص نيرومند و دورانديش با 

زدن دو كف دستش بر زمين» سوارهاى را جان تازه بخشيد. 

لم ينسب لقائل» وهو من الطويل. 

اللغة: "يحابي" بمعنى: يحبي من الإحياء. "الجلد" القوي الصلب. "الحازم" الضابط. "الملا" أراد 

به التراب. 

المعنى: يصف مسافرا معه ماء فتيمم» وأحياء بالماء نفس راكب كاد يموت عطشا. 

الإعراب: (يحايي) فعل مضارع مرفوع بضمة مقدرة على الياء للثقل. (به) متعلق بيحابي. 

(الجلد) فاعل مرفوع. (الذي) نعت الجلد. (هو) في محل رفع مبتدا. (حازم) خبر مرفوع بالضمة 

الظاهرة؛ والجملة من المبتدأ والخبر لا محل لما من الإعراب صلة الموصول. (بضربة) جار وبجرور 

متعلق بيحابي. (كفيه) مضاف إليه من إضافة المصدر إلى فاعله» مجرور بالياء نيابة عن 
4ه 


«الضَّرْيّة) در «الْمَلَا) عمل كرده است. اما «تَفْسَ رَاكْبٍ)» مفعول 
١يُحَابِي)‏ است و معنا جنين است كه از وضو به تيمم عدول كرده و أبى كه 
ا ا وات راد رانمان كشيده انيت 

الخحامِسُ: أنْ لا يَحكُونَ مو مَوْصُوفًا َب[ َبْلَ الْعَمَلِ قلا يُقَالُ: «أَعْجَبّي 
صَرْيُكَ الشَّدِيدُ رَيْدّااه فَإِنْ أَخَدْتَ «القَّدِيدَ)... جَانَ قَالَ المَّاعِه: 
057 إِنّ وَجْدِي بلك الشَِّيدَ أرَان عَاْرا فيك مَنْ عَهِدْتُ عَدُوَا 

2 «الشَّدِيدَ عَنٍ الَْارٌ وَالْمَجْرُورِ الْمْتعَلّقِ باوَجْدِي). 

شرط ينجم: قبل از عملء موصوف نباشدء يس كفته نمىشود: 
«أَعْجَبَن ع تك الشوية تتذاهر اك االتوودايه اشر بده شوة حابة 
استء شاعر كفته است: 


- 


(00 إن وَجْدِي بِكَ الشَّدِيدَ أرَاني عَاذْرًا فِيكَ مَنْ عَهِدْتُ عَدُولَاا 


ة؛ لأنه مثنى» وهو مضاف وضمير الغائب العائد إلى الجلد مضاف إليه. (الملا) مفعول 
به لضربة. (نفس) مفعول به ليحابي» وهو مضاف و(راكب) مضاف إليه. 
. معنا: عشق شديد من به تو» كسانى كه در اين رابطه قبلا مرا ملامت مى كردند را وادار 
كرد كه مرا معذور بدارند. 
قال العيني: لم أقف على اسم قائله» من الخفيف. 
اللغة: وجدي: عشقيء حبي. العاذر: الذي يقبل العذر. العذول: اللائم. 
المعنى: يقول: إن فرط حتى لكء وهيامي بك حمل الذين كانوا يلومونني على التماس الأعذار 
لي 
الإعراب: (إن) من حروف المشبهة بالفعل» تنصب الاسم وترفع الخبر. (وجدي) اسم "إن" 
منصوب بالفتحة المقدرة منع من ظهورها اشتغال انحل بالحركة المناسبة» وهو مضافء والياء: 
ضمير متصل مبني في محل جر مضاف إليه. (بك) الباء حرف جرء والكاف ضمير متصل 
مبني في محل جر بحرف الجرء والجار والمجرور متعلقان ب"وجدي". الشديد: نعت "وجد" 

يله 


شاعر: «الشَّدِيدا را از جار و مجرورى كه به (وَجْدِي) تعلق دارده به 

آخر برده اننة: 
وي ها د قدة 4 #4 ابن عو عاد سه سمه 6م10 * 

السَّادِسُ: أنْ لا يَكُونَ محذوفاء وَبِهِذَا رَدُوا عَلَ مَنْ قال في 
«مَالَكَ وَرَيْدَااه إِنَّ الكَقْدِيرَ: «وَمُلَابَسَتَكَ رَيْدااه وَعَلَ مَنْ قَالَ في اشم 
اللو» إِنَّ الكَقْدِير: «ابَْدَاي مم الله تَابتُ» مَحَدَفَ الْمبْتَدَأْ وَالخَبَرَ 
550 سمهو م هي - ل 5 3 ىن هاو 
وَأَبْقَى مَعْمُولَ المَبْتَدإِ وَجَعَلُوا مِنَ الضّرُورَةٍ قوله: 

9 5 طخ 4- 1 وه 0 

)1١(‏ هَل تَذَ كْرُونَ إلى الذي يْنِ هِجْرَتَكُمْ 


و 0-0 5 22-1 هس ءثمدو #هس 3 

لنّه بتقدير: اوَقَوْلَكُم يا رَحمَنُ فَرْبَانَا). 

شرط ششم: محذوف نباشد. طبق اين شرط رد دادهاند بر كسى كه 
در امَالَّكَ وَوَيْدّا كفتء تقدير جنين است: اوَمُلَايْسَتَكَ وَيْدَا). 


همجنين طبق اين شرطء رد دادهاند بر كسى كه در (بشم اللّدا كفتء 
تقدير جنين است: «ابْتِدَان بنع اللّهِ نَابتٌ». يس مبتدا و خبر را حذف كرد 


منصوب بالفتحة. (أراني) فعل ماض مبني على الفتحة المقدرة على الألف للتعذرء والنون 
للوقاية؛ والياء ضمير متصل مبني في محل نصب مفعول به أول. وفاعله ضمير مستتر فيه جوارًا 
تقديره "هو". (عاذرًا) مفعول به ثالث تقدم على المفعول الثاني. (مَن) اسم موصول مبني في 
حل نصب مفعول به ثان. (عهدت) فعل ماضٍ مبني على السكون, والتاء: ضمير متصل مبني 
في محل رفع فاعل. (فيك) حرف جرء والكاف ضمير متصل مبني في محل جر بحرف الجر. 
والجار وامجرور متعلقان ب'عاذر". (عذولًا) حال منصوب بالفتحة. 

وجملة: "أراي" في محل رفع خبر "إن". وجملة: "وعهدت" صلة الموصول لا محل لا من 
الإعراب . 

0/3 


[اللقنة هَلْ وق إِل الدَيْرَيْنٍ هِجْرَتَكُمْ 
وَمَسْحَكُمْ صُلْبَكُمْ رَمْمَانُ قُرْبَانَا 


ل مسو 


2 57 2 0 3 ه56 ايه مس 
از ضرورت شعرى قرار دادهاند زيرا به تقدير: «وَفَوَلكم يا رَحمَنْ 
قينا اسث. 


- 2 
صر عن 8 ا سه سوهو 


و 2و إء ل بي سا له رام > لاه سرد مه 
00 سوم ثيه دفواق و 5 0 هو ده و م 
ل في: «يَوْمَ ثُبْلَ السَّرَائْن»"» إِنّهُ مَعْمُولُ ل« رَجْعِدا؛ لِأَنّهُ قَدْ فُصِلَ 


٠. 
٠. 

0 

6ه _ 


٠ 
٠. 
٠ . م‎ 
-ٍ 


١ 


. معنا: در اين بيت: جرير مسلمان» اخطل نصرانى را هجو م ىكند و مىكويد: به ياد 
مىآورى آن زمانى كه ما شما را شكست داديم و تارومار كرديم و هما به صحرا كريختيد و به 
دّيرها يناه برديد و با مسح كردن صليب به خداوند رحمن تقرب جستيد و دعا كرديد كه اين 
كرفتارى را از هما دور سازد؟!. 

هذا البيت من قصدية طويلة لجرير يهجو فيها الأخطل التغلبي النصراني. 

اللغة: بان: فارق. الخليط: أراد العشراء المخالطين. الديرين: تثنية دير» وهو معبد من معابد 
النصارى. صلبكم: جمع صليب» وأصله بضمتين مثل نذير ونذرء ولكنه سكن اللام تخفيفا. 
قربانا: أي: تقربا. 

الإعراب: (هَْ) حرف استفهام. (تَذْكُرُونَ) فعل مضارع مرفوع وعلامة رفعه ثبوت النون وواو 
الجماعة في محل رفع فاعل. (إِلَّ الدَيْرَيْنِ) متعلق بمجرتكم الآني. (حِجْرَة) مفعول به منصوب. 
(كُمْ) مضاف إليه. (الواو) عاطفة. (مَسْح) معطوف على هجرة. (كُم) مضاف إليه. (صُلْب) 
مفعول به لمسح. (كُمْ) مضاف إليه. (يَمْمَانُ) منادى بحرف نداء محذوف فيه» مبني على الضم 
في محل نصبء وجملة هذا النداء مقول لقول محذوفء والتقدير: وقولكم: يا رحمن. (قُرَْان) 
مفعول له أي: تفعلون ذلك كله قرباناء أي: تقربا. 

' . الطارق / 9. 
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شرط هفتم: از معمولش جدا نباشد. طبق اين شرط رد دادهاند بر 


كسى كه در يريو تُبْلَ الْسَرَائر)4ء كفت كه معمول ١رَجْعِهِ)‏ است؛ زيرا با 
خبر بين اين ذو فاضله ايعحاد شّده است '. 


- 
0 و 527 9ك ره * 


الكَامِنُ: أَنْ لا يَكُونَ مُوََرًا عَنْهُ فَلَا يجُوُ: «أَغجَبَني رَيْدَا 
صَرْيُكَه وَأَجَارَ السّهَيْإم تَْدِيمَ لجار وَالْمَجْرُورِ وَاسْتَدَلٌَ بقَولِهِ تعَالَ: 
١لا‏ يَبْقُونَ عَنْهَا حوًَا4” وَتَوِْم: «اللهُمَ عل لكا من مرا كرجا 
وَعَخْرَجًا). 


شرط هشتم: مصدر از معمول مؤخر نباشدء يس «أعجَبَني رَيْدَا 


صَرَيْكَ) جايز نيست. سْهَيْلِى تقديم جار و مجرور را جايز دانسته و به 
فرمودة خداوند متعال: إلا يَبْعُْونَ عَنها جولا)'» و به كفتةٌ عرب: «اللْهُمَ 
اخعل لكان أمركا فيا وكَدْرجاا" اناد كرده اسك '. 


' . الإعراب: (يوم) ظرف زمان منصوب متعلّق بمحذوفء والتقدير: يُرجعه يوم. (تبلى) فعل 

مضارع؛ مبني للمجهول مرفوع بالضمة المقدرة للتعذر. (السرائر) نائب الفاعل مرفوع. والجملة 

في محل جر مضاف إليه. 

1 . ازاين جهت علما «يوم» را به فعل محذوف متعلق مى كنند» تقدير آن: يُرجعه يوم. 

.1١8/ الكهف‎ . ' 

' . الإعراب: (لا) نافية. (يبغون) فعل مضارع؛ مرفوع وعلامة رفعه ثبوت النون واو الجماعة 

في محل رفع فاعل. (عنها) متعلّق بحال من "حولا". (حولا) مفعول به عامله يبغون» منصوب. 

وجملة: «لا يبغون...» في محل نصب حال من الضمير في خالدين أو في "لهم". 

' . الإعراب: (اللَّهُّمَ) منادى؛ مبني على الضم في محل نصب» حذف منه حرف النداء وعوض 

عنها الميم المشددة. (اجْعَلَ) فعل دعاء مبني على السكونء, وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا 
03١‏ 


وَيَنْقّسِمُ الْمَصْدَرُ الْعَامِلُ ِل تَلَائةِ أَقْسَام: 
أَحَدُهَا: الْمُضَافُه وَإِعْمَالَهُ أَكثرُ مِنْ إِعْمَالٍ الْقِسْمَيْنِ الْأكَرَيْنِ 
وَهوَ صَرْيَانِ: مُصَافٌ للْمَاعِلٍ كمَولِهِ تعَالَ: (وَلوكَا دَهُْ اله الكاس»'» 
(وَأَخْذِجِمُ اليا وَقَدْ نُهُوا عَنْهُ وَأَكْلِهمْ أَمْوَالَ الكاس بالْبَاطِلٍ)". 
(مء) أل إن ظُلْمَ تَفْسِهِ اده 0 
دَالَْيصنْها عن وى يغب افلا 
رََولِهِ عَلَيْهِ الصّلَاه وَالسَّلَامْ: «َحَجٌ الَْيْتِ مَنِ اشتطاع إِليه 
سَييلًا» وَيَيْتِ الْكِتَابٍ - أي: كِتاب سِيبَوَيْهِ - وَهُوَقَوْلُ الشّاعِر: 
)0 تفي يَدَاهًا الحصى في كل هَاجِرَةٍ 
َفِيَ الدَرَاهِيم تَنْقَادُ الصّيّارِيفِ 
مصدر عامل به سه دسته تقسيم مىشود: 
اولن مضافه اعمال أق'از اعمال ذو قسم دوكز بيقتدر ست 
و به دو نوع تقسيم مى شود: 


أنت. (لََا) جار ومجرور متعلق ب"اجعل". (مِنْ أَثْرِ) متعلق بفرجا. (6) في محل جر مضاف 
إليه. (فََجًا) مفعول به. (الواو) عاطفة. (تَخْرَجًا) معطوف على فرجا. 
. جواب داده شدهكه در ظرف و جار و مجرور آن قدر توسع وجود دارد كه در بقيه وجود 
ندارد. 
'. الحج / .4. 
* . النساء / .١1501‏ 
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أ) مضاف به فاعل؛ مانند فرمودة خداوند متعال: © وَلَوْلَا دَفْعّ الله 
الكّاس» و مانند: «(وَأَخَذِجِمُ اليا وَكَدْ نّهُوا عَْهُ وَأَكْلِهمْ أَمْوَالَ الكاين 
باط" 


ف مضاف به مفعولء مانند كفتةٌ شاعر: 
01 6 ني 6ر سه 5 00 
0 ألا إن ظلْمَ نَفْسِهِ الْمَرءُ بَيْنُ 
ِذَا لم يَصنْهَا عَنْ هَوَى يَْلِبٌ الْمَقْكِد؟ 


ا 


١ 


. الإعراب: (الواو) استثنافيّة. (لولا) حرف امتناع لوجود- شرط غير جازم - (دفع) مبتداً 
مرفوع» والخبر محذوف وجوباء تقديره: موجود. (الله) لفظ الجلالة مضاف إليه مجرور على 
التعظيم. (الناس) مفعول به منصوب عامله المصدر دفع. (بعضّ) بدل من الناس منصوب 
مثله. (ببعض) جارٌ ومجرور متعلّق بالمصدر دفع والباء للتعدية. (اللام) واقعة في جواب لولا. 
(فسد) فعل ماض مبني على الفتح. (التاء) تاء التأنيث. (الأرض) فاعل مرفوع. 

وجملة: «دفع الله» لا محك لها استثنافيّة. 

وجملة: «فسدت الأرض» لا محل لها جواب شرط غير جازم. 

' . الإعراب: (الواو) عاطفة. (أخذهم) معطوف على صدّهمء و(هم) في محل جر مضاف 
إليه. (الربا) مفعول به للمصدر "أخذ" منصوبء وعلامة النصب الفتحة المقدّرة على الألف 
للتعذر. (الواو) حاليّة. (قد) حرف تحقيق. (تموا) فعل ماض مبني للمجهول مبني على الضمّ) 
واو الجماعة في بحل رفع نائب فاعل. (عن) حرف جرٌ. و (الحاء) ضمير في محل جر متعلّق 
ب'نموا". (الواو) عاطفة. (أكلهم) معطوف على أخذهم, و (الحاء) في محل جر مضاف إليه. 
(أموال) مفعول به للمصدر "أخذ" منصوب. (الناس) مضاف إليه مجرور. (بالباطل) جار 
ومجرور متعلّق بحال من ضمير الغائب في أكلهم أي متلبسين بالباطل» ويجوز تعليقه بالمصدر 
(أكل) بكون الباء سببيّة. 

وجملة «قد نهوا...»: في مح نصب حال. 

' . معنا: آكاه باشيد كه ظلم شخص به خودش آشكار است أكر آن را نكّه ندارد از هوا و 
هوسى كه بر عقل جيره مى شود. 

ااذه 


و مانند فرمودة رسول الله صلى الله عليه و سلم: (وَحَجٌ الْبَيْتِ مَنِ 
«الكتاب» نام دارد - و آنء كفت شاعر است: 
(:02) تَنْفى يَدَاهَا | خَصَى في كل هَاجِرَةٍ 
نَفَِ الدّرَاهِيم تَنْقَادُ الصَّيّارِيفٍ' 


ل ينسب إلى قائل معين. 
اللغة: يصنها: يحفظها. هوى: ما تميل إليه النفس بطبيعتها. يغلب العقل: أراد يمنعه من أن 
يكون له السلطان على الانسان. 
الإعراب: (ألا) أداة استفتاح وتنبيه. (إِنَّ) من حروف المشبهة بالفعل. (ظَلْمَ) اسم إن 
منصوب. (نَفْسِ) مضاف إليه. (ا ماء) مضاف إليه. (الْمَرهُ) فاعل "ظلم". (بَيِنّ) خبر إن 
مرفوع. (إذَا) ظرف لما يستقبل من الزمان خافض لشرطه منصوب بجوابه. () حرف نفي وجزم 
وقلب. (يَضّْنْ) فعل مضارع مجزوم بلم وعلامة جزمه السكون» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا 
هو. (هَا) في محل نصب مفعول به. (عَنْ) حرف جر. (هَوَّى) مجرور بحرف الجر وعلامة جره 
كسرة مقدرة على الألف المحذوفة» والجار وامجرور متعلقان بيصن. (يَغْلِبُ) فعل مضارع مرفوع 
بالضمة الظاهرة وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هو. (الْعَقْلَا) مفعول به منصوب بالفتحة 
الظاهرة. والالف للإطلاق. والجملة من الفعل والفاعل والمفعول في محل جر صفة لحوى, 
وجواب إذا محذوف يدل عليه سابق الكلام. 
. معنا: شترم هنكام شدت كرما در وقت ظهرء سنكريزوها را با دستانش جدا و دور 
مى كند هما نكونه كه زركر دينارها را از درهمها جدا مى سازد. 
البيت للفرزدق. 
اللغة: شرح المفردات: تنفي: تفرق» تدفع. الحصى: الحجارة الصغيرة. الحاجرة: اشتداد الحر عند 
الظهيرة. تنقاد: من نقد الدنائير أي نظر فيها ليميز جيدها من رديئها. الصياريف: جمع 
صيرق . 

03 


الكّاني: الْمُتَوَنُ وَإِعْمَالَهُ أكنك عبد إشقال التقافو كه ف 
الْفعْلَ بالكنكير ' كول تَعَال: أو طعا في يوم ذِي مَسْعَبَةٍ قبا 


يك سروه قرا 


تَفدِيره: أَوْأَنْ يُظْعمَ في يَوْم ذي مَسَعَبَةٍ يَتِيِمًا. 

دوم: با تنوين. اعمال آنء قياسمندتر از اعمال مضاف است زيرا با 
تنكير به فعل شباهت بيدا مىىكندء مانند فرمودة خداوند متعال: #(أَوْ إِظْعَامٌ 
في يَوْمِ ذِي مَسْعْبَةٍ يَتِيمَا/4” تقدير آن: (أَوْ أَنْ يُظْهِمَ في يَوْمِ ذِي مَسْعَبَةٍ 
يَتِيمًا). 

القَالِتُ الْمُعَيَفْ ب«ال)» ا مَاذٌ قَِا سا وَاسْتِعْمَالّاء كُقَوْلِهِ: 


)1١(‏ عَجِبّْتٌ مِنَّ الرَّرْقِ الْمِيِيء إِلَهُهُ 


المعنى: يقول الشاعر واصمًا ناقته بأكما تفرق الحصى بيديها عند الظهيرة» وقت اشتداد الجر 
كما يفرق الصيرفي الدنانير. 

الإعراب: (تنفي) فعل مضارع مرفوع بالضمة المقدرة على الياء للثقل. (يداها) فاعل مرفوع 
بالألف لأنه مثنى» وهو مضافء و (ها) في محل جر مضاف إليه. (الحصى) مفعول به 
منصوب بالفتحة المقدرة على الألف للتعذر. (في) حرف جر. (كل) مجرور بالكسرة. والجار 
وامجرور متعلقان بالفعل "تنفي"؛ وهو مضاف. (هاجرة) مضاف إليه مجرور بالكسرة. (نفي) 
مفعول مطلق منصوب بالفتحة؛ وهو مضاف. (الدراهيم) مضاف إليه مجرور بالكسرة. (تنقاد) 
فاعل "نفي" مرفوع بالضمة الظاهرة» وهو مضاف. (الصياريف) مضاف إليه مجرور بالكسرة. 

' . الأفعال نكرات؛ لأنما موضوعة للخبرء وحقيقة الخبر أن يكون نكرة؛ لأنه الجزء المستفاد 
ولو كان الفعل معرفة لم يكن فيه للمخاطب فائدة. الأشباه والنظائر للسيوطي. 

' . البلد / 14 - ه١.‏ 

. الإعراب: (فكٌ) خبر لمبتدأ محذوف تقديره هي. (رقبة) مضاف إليه. (أو) حرف عطف. 
(إطعام) معطوف على فكٌ مرفوع؛ (في يوم) متعلّق بالمصدر إطعام. (ذي) نعت ليوم (مسغبة) 
مضاف إليه. (يتيما) مفعول به للمصدر إطعام. (ذا) نعت ليتيما. (مقربة) مضاف إليه. 

050 


وَعِنْ ترْكِ بَعْضٍ الصَاطِينَ فقا ف 
بن رَدَقَ الْمْيِيءَ إلقك فين أن ا كَ بَعضَ 
الصَاطِخِينَ فَقِيرًا 


سوم: معرفه به «ال». و اعمال أن از جهت قياس و استعمال شاذ 
استء مانند كفتةٌ شاعر: 


() عَجِبّتٌ مِنَ الرَوقٍ الْمْيِىء إِلَهُهُ 
1 سف 3 كن ١‏ 
وَمِنْ تَرْكِ بَعْضٍ الصَّاطِينَ فَقِيرًا 
سر اسوتكدون 5:3قق القمية انقو اين أن تبك بن 
الصَاطِينَ فَقِيرًا). 


١ 


. معنا: درشكفتم از اينكه الله متعال شخص بدكار و فاجر را رزق مىدهد و برخى از 
صالحين را فقيرانه رها مى سازد. 

البيت لم ينسب إلى قائل معين. 

المعنى: يتعجب من أن الله تعالى يرزق بعض المسيئين الذين لا يستحقون - في نظره - 
يرزقهم» ويوسع عليهم» ومن أن الله سبحانه وتعالى يترك بعض الصالحين ضيق الحال مقترا 
عليه. 

(عَجِبْتْ) فعل ماض مبني على السكون. وتاء المتكلم في محل رفع فاعل. (مِنَ الرَرْقِ) متعلق 
بعجب. (الْمْسِيءٍ) مضاف إليه. (إِلَهُ) فاعل الرزق. و(الهاء) مضاف إليه. (الواو) عاطفة. 
(مِنْ تَزْكِ) الجار وامجرور معطوف على الجار وامجرور السابق. (بَعْض) مضاف إليه. (الصَّالجِينَ) 
مضاف إليه مجرور وعلامة جره الياء المكسور ما قبلها المفتوح ما بعدها نيابة عن الكسرة لأنه 
جمع مذكر سام. (مَقِير) حال من "بعض الصالحين". 

09 


إِعْمَالُ اسم الْقَاعِلٍ 

ص - واسم الْمَاعِلِ كَاضَارِب) وَامُككر )“2 قَإِنْ كان ب«ال)... 
عَمِلَ مُظْلًاه أؤ حُجَئدًا... مَبِشَرْطَيْن: كُوْنْهِ حَالَا أو اسْتِقْبَالَا وَاعْتِمَادِهِ 
رك مه 01 ا وج طَ 2 ع فقاءه سهة اىواء ساسا ف64ظا وساده 00 
عل ني أو استِفهاع أوْ حبر عنه أو موصوفٍ. وَ«إبَاسِط ذْرَاعَيْهِ» 23 
حِكاية الخال خِلَانًا لِلْكِسَانٌ وَاخَبِيرٌ بَنُو لِهْب) عَلَ الكَقْدِيم 
حْوّلَ لِْمباَعَةِ مِنْ فَاعِلٍ إِلَ فَعَالٍ أوْفَعُولٍ أوْمِفْعَالٍ بِكَثْرَةِ أ فَعِيلٍ 
أؤقمل هله كك آنا القشل قانا كك اشم 

0 اخ 1 2 2 54 2 امع ا يات 00 هو 

ش - الكَوْعٌ الكَالِتُ مِنَ الْأَسْمَاءٍ الْعَامِلَةِ عَمَلَ الْفِعْلٍ اسْمُ 
2 وق لماه 2 ٠‏ قن 0 5 ب 5 
الْمَاعِلِ وَهُوَ الْوَضْف الدَالٌ عَلَ الْمَاعِلٍ الجَارِي عَلّ حَرَكَاتِ الْمُضَارِعِ 
وَسَكُنَاتِه كاصَارِب) وَامُكْرع). 

وَلا يلو إِمًا أنْ يَكُونَ ب«ال» أو حُجَرَدَا مِنْهًاه فَِنْ كآنَ ب«ال)... 
عَِلَ مُظلَقًاه مَاضِيًا كن أو حَالَا أؤ مُسْتَفْبَلَاء تقُولُ: «جَاءَ الصَّاربُ 
زَيْدا أن أو الآن أَوْعَدَاا؛ وَدلِكَ أن «ال» هَذِءِ مَوْصُولَكُ وَاصَارِبٌ 
5 أ[ 2 - ف 2# 5و ف سه و وا غره م 4 
حال محل «صَرَبَ) إِنْ أرَدتَ المضىئء أو «يضْرب)» إن اردت غيره» 
َالْفِعْلُ يَعْمَلُ في جميع الحالاتٍ فَكَذَا مَا حَلَّ عخَلَه وَقَالَ امْرْوُ 
الْقَيْس: 
() الْقَاتِلِينَ الْمَلِكَ الخلاجلا حَيْرَ مَعَدُ حَسَبًا وَتَائِلا 

نوكيو توم مو أزاأسيهاض ظاتلداى ضفل تقل اتحام فى ذهلة ايم 
فاعل است. 


ديه 


و سكنات مضارع است مانند: (صَارب) و (مُكْرم). 
اسم فاعل از دو حالت خارج نيست: يا با «ال»» يا بدون «ال» مىأيد. 
قرعا #ال »© آمن مطلاقا تعمل سن كط ركسا ألمت كه ماقي » خالل ذأ 


مستقبل باقن مو كوي انجاة الشارت ينذا أن أو الآن أذ عكاة: 
دليلش اين است كه اين «ال»» موصول و ١صَارِبٌ)‏ در جاى «صَربَ) قرار 
مى كيرد اكر ماضى اراده داشته باشىء يا در جاى اييَضْرِبَا قرار مى كيرد 
اكر مضارع آرادى ذاشعه باقن .و خدل ندر قمافى أي بخالات عمل عن كلد 
همجنين هر جه در جاى فعل قرار بكيرد. امرؤالقيس شاهد أورده: 

القن الْقَاتِلِينَ الْمَلِكَ لاجلا خَيْرَ مَعَدٌ حَسَبا وَنَائِكَاا 


وَإِنْ كن حُجرَدًا مِنْا... نما يَعْمَلُ ِشَرْطَيْنِ: 


. معنا: قاتلين يادشاه شجاع از كترين قوم مَعَدَ از جهت نسب و سخاوت. 
هذا البيت من كلمة لامريء القيس بن الحجر الكندي, يقوها بعد أن قتل بنو أسد أباه» وخرج 
يطلب ثأره منهم» وقبل هذا البيت قوله: 
الله لا يَذْعَبْ سَبْحِي باطِلا حي أَبير مَالكا وَكاِلَا 
اللغة: شيخي: أراد أباه» والكلام على تقدير مضاف محذوف, وأصل الكلام: لا يذهب دم 
شيخي باطلاء يريد لا يذهب دمه هدراء يعني: أنه سيأخذ بثأره. أبير: أهلك. مالكا وكاهلا: 
قبيلتان. الحلاحل: السيد الشجاعء أو العظيم المروءة. حسبا: هو ما يعده المرء من مفاخر 
آبائه. نائلا: عطاء وجودا. 
الإعراب: (الْقَاتِلِينَ) صفة لقوله مالكا وكاهلا. ل(الْمَلِكَ) مفعول به لقاتلين. (الُلَاحِلا) صفة 
للملك؛ والألف للإطلاق. (خَيْرَ) صفة ثانية للملك. (مَعَدِّ) مضاف إليه. (حَسبًا) تمييز 
منصوب. (الواو) عاطفة. (تائلا) معطوف على حسبا. 

له 


أَحَدُهُمَاه أن يَكُونَ بِمَعْق الال أَوِ الاسْتفْبَالٍ لا بِمَعْق الْمُضِي 
وَكَالَفٌ في دَلِكَ الْكِسَائْعُ وَصِمَامٌ وَابْْ مَضَايِ فأَجَارُوا إِعْمَالهُ إِنْ كن 
بِمَعْى الْمَاضِيء وَاسْتَدَلُوا بقؤلِهِ كعَال: <وَكْبهُمْ باط ذَرَاعَيْه 
بالْوَصِيدِ)" وَأَجِيبَ بأَنّ دَلِكَ عَلَ إِرَادَة كاي الال؛ ألا تَى أَنَّ 
الْمُصَارِعَ يَصِحُ وقُوعْهُ هتاه كقُول: «وَكبهُمْ يَبْسْط ورَاعَيْده وَيَدلُ 
عَلَ إِرَادةِ حِكابَةِ الال أَنّ الئل حَالِيكُ وَالْوَاوَ وَاوْ الحالء وََوْلُْ 
سُبْحَائَهُ وَتَعَالَ: (وَنُمَلَْهُمْ) وَلَمْ يَقلْ: «وَكَلَّبَْاهُم). 

اكر از «ال» خالى باشد به دو شرط عمل مى كند: 

شوظ أوله يفمطاى حال يا اتقبال افد ته ماق كناك عام و 
ابن مَضاء در اين شرط با جمهور مخالفت كرده و اعمال أن را جايز 
دانستهاند اكر بهمعناى ماضى باشد. أنان استدلال كردهاند به فرمودة خداوند 
دقان وإ وك بابك وراعله بالوصيد 4 . 

جواب داده مىشود: در اينجا حكايت حال اراده شده است؛ مكر 
نمىبينى كه قرار كرفتن فعل مضارع در اينجا صحيح مىشود! تو 
مىكويى: (وَكلْبهُمْ يَبْسُظ ذْرَاعَيْها. و بر حكايت حال دلالت مىدهد كه 
جمله: حاليه و واوء واو حال است. (همجنين بر حكايت حال دلالت مىدهد 


. الكهف .١18/‏ 
' . الإعراب: (الواو) عاطفة. (كلب) مبتدأ مرفوع. (هم) في محل جر مضاف إليه. (باسط) 
خبر مرفوع. (ذراعيه) مفعول به لاسم الفاعل باسط» منصوب وعلامة نصبه الياء المفتوح ما 
قبلها تحقيقا المكسور ما بعدها تقديرا. (الهاء) في محل جر مضاف إليه. (بالوصيد) جار ومجرور 
متعلّق ب"باسط". 
وجملة: «كلبهم باسط...» لا محك لها معطوفة على جملة تحسبهم. 
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كه) خدواند متعال فرموده: «(وَتْفَلبْهُمْ)» و بصورت ماضى نفرموده: 
«وَقَلَبْتَاهُمًا. 

الشّرْظ الما في: أَنْ يَعْتمدَ عل تَفيء أو اسْيَْهَام أَؤْ حبر عَنْكُ أَوْ 
مَوْضصُوفِ» مِكالُ الكفي قَوْلهث 

3 خَلِيلَ ما وَافٍ بِعَهْدِيَ دما 

فَدَئْيُمَاا فَاعِلٌ ب«وَافٍ)؛ لِإِعْتِمَادِهِ عَلَ الكفى» وَمِكَالُ الِإسْتِفْهَام 
1 ِ 

(وم) قال 5 قَوْمُ سَلْمَى أَمْ 1 تَوَوا 

وَعِكَالُ اعِْمَادِهِ عَلَ - عَنْها 7 تَعَالَ: <إِنَّ الله بلع 
أنه 

َال اغْتِمَادِهِ عَلَ الْمَوْصُوفِ قَوْلْكَ: «مَرَرْتْ يِرَجُلٍ صَارِبٍ 
رَيْداا وول 5 


بِقَوْمٍ َه رافيية. 


3 دوم: بر نفى؛ استفهام, مُخْبّر عنه ' يا موصوف اعتماد كند. 
مثال به نفىء كفتةٌ شاعر است: 


١ 


. اعتماده على صاحب الخبر وهو المبتداء أو اسم أحد النواسخ أو المفعول الأول لماء نحو: 

زيد ضارب عمراء كان قيسا محبٌ ليلى» إن زيدا مكرمٌ عمرا» ظننت عمرا ضاربا خالدا. 

' . الطلاق / 9. 

' . يعنى: اعتماد آن به مبتدا يا اسم نواسخ يا مفعول اول باشد. 
ممع 


05 خَلِبلَ ما وَافٍ بِعَهُدِيَ 4 

(«أَنْثُمَا» فاعل (وَافٍ) است؛ زيرا «وافٍ) بر نفى تكيه كرده است. 

مثال به استفهامء كفتةٌ شاعر است: 

( أَكَاطِنٌ ْم َلك أمْ وا لعا 

مثال اعتماد آن به مُخْبّر عنهه فرمودة خداوند متعال است: «(إِنَّ الله 
بَالٌِ أمرَه)'. 

مثال اعتماد آن به موصوفه كفتة تو است: «مَرَرْتُ بِرَجُلٍ صَارِبٍ 


سهة2> 


رَيْدَاا و مانند كفتةُ شاعر: 


09 إن حَلَفْتُ برَافِعِينَ أَكْنّهُمْ بَْنَ اليم وَبَيْنَ حَوْطَيْ رَهْرَعِ' 
' . الإعراب: (إِنَّ) من حروف المشبهة بالفعل» تنصب الاسم وترفع الخبر. (اللة) اسمها 
منصوب. (يَالِعُ) خبرها مرفوع. (أَمْرَ) مفعول به ل"بالغ" منصوب. (الحاء) في محل جر مضاف 
إليه. 
' . الإعراب: (مَرَْتُ) فعل وفاعل. (بِرَجْلِ) متعلق بمررت. (ضَارِبٍ) صفة رجل مجرور مثله. 
(ريْد) مفعول به لضارب. 
: . معنا: من سوكند خوردم به بالابرندكان دستهايشان بين حطيم و بين دو حوض زمزم. 
لم ينسب إلى قائل معين. 
اللغة: الحطيم: اسم لجر البيت الحرام في مكة. 
الإعراب: (إنّ) من حروف المشبهة بالفعل» تنصب الاسم وترفع الخبر» وياء المتكلم في محل 
نصب اسمها. (حَلَفْتْ) فعل ماض مبني على السكون وتاء المتكلم في محل رفع فاعل؛ والجملة 
في محل رفع خبر إن. (برَافِعِينَ) متعلق بحلفت. (أكُفّ) مفعول به لرافعين. (هُمْ) مضاف إليه. 
(بَنَّ) ظرف مكان منصوب, متعلق برافعين. (الطيم) مضاف إليه. (الواو) عاطفة. (بَيْنَ) 
ظرف مكان معطوف على السابق. (حَوْضَّئَْ) مضاف إليه مجرور بالياء المفتوح ما قبلها تحقيقا 
المكسور ما بعدها تقديرا. (رّمْرّ) مضاف إليه. 

امع 


: يعنى: ١بِقَوَع‏ رَافِعِينَ). 


2 > 


تت لأ ل أل بغت ذم تبذع غهم من لق 
واشقدل يكوا 
0 مَقَالة لي إِدا الطِيُْ مَحَتِ 
وَذَلِكَ لِأَنّ بثو لهب» فَاعِلٌ باخييرًا» مَعَ أن ١خَبيرًا‏ لم انيه 
ولح أ َمِل عَلَ الكَقْدِيم وَالكأَخِير فَابَنُو - عدا 


وَاخَبِيرًا خَبَرُه وَردٌ 0 د يحْبرُ بِالْمفْرَدٍ د عَنِ الجَمْع؛ حيته 3 
«فَعِيلا كَدْ مُنْتَعْمَلُ لِلْجَمَاعَةٍ كَقَوْلِهِ تَعَالَ: «وَالْمَلَائِحَةُ بَعْدَ ذَلِكَ 
كَ ش42 

اخفش بر اين رأى رفته كه عمل مىكند و اكرجه بر جيزى از 
مذكورات اعتماد نكند و به كفتةٌ شاعر استناد كرده است: 


(0 حَبِيرٌ بَنُولِهْبٍ قلا تكُ مُلْغِيًا مَقَالَةَ لهي إِدَا الطَْرُ مَرَتِ' 


.4/ التحريم‎ ٠ ١ 
معنا: بنو لحب آكاه هستند يس أكر يك نفر از آنان كفت: يرنده به فلان جهت مىرود‎ . ' 
سخن وى را بيذير و الغا نكن.‎ 
ينسب هذا البيت إلى رجل من طيئ؛ ول يعينه أحد من النحاة.‎ 
المفردات الغريبة: خبير: من الخبرة. وهي العلم بالشيء. بنو لحمب: جماعة من بني نصر من‎ 
الأزدء يقال: نحم أزجر قوم» وأعيفهم وأعرفهم, بما تدور عليه حركات الطير. ملغيا: من الإلغاءء‎ 
يقال: ألغيت كلامه إذا عددته ساقطا.‎ 
المعنى: إن بني لهب يعلمون زجر الطير» ويعرفون مهابطه» وما تدل عليه أصواته وحركاته حين‎ 
يمرء فإذا أخبرك لبي بشيء من ذلك فصدقه, ولا تلغ قوله.‎ 

ع١‎ 


دلياش اين است كه «بَنُو لِهَب) فاعل براى «خَبِيرا مىباشد با 
وجودى كه (خَبِيرًا به جيزى اعتماد نكرده است. 

جواب داده مىشود: ما أن را بر تقديم و تأخير حمل مىكنيم. يس 
«بَنُولِهِب) مبتدا و «خَبِيرًا خبر مبتدا است. 

اين جوابيه رد داده مىشود به اينكه با مفرد از جمع خبر داده نمىشود. 

جواب داده مىشود: «فَعِيل» كاهى براى جماعت استعمال مىشود 
مانند فرمودة خداوند متعال: يإوَالْمَلَائِكَةٌ بَعْدَ دَلِكَ ظهيرٌ»'. 


الإعراب: (خبير) مبتدأء وقد سوغ الابتداء به» وهو نكرة» أنه عامل فيما بعده. (بنو) فاعل 
(خبير) سد مسد الخبر» وبنو ملحق بجمع المذكر السالم. (لمب) مضاف إليه. (الفاء) عاطفة. 
(لا) ناهية. (تكُ) فعل مضارع ناقص مجزوم ب"لا"؛ وعلامة جزمه سكون النون المحذوفة تخفيفاء 
واسمه ضمير مستتر فيه وجوبا أنت. (ملغيا) خبر "تك" منصوبء وفيه فاعل مستتر فيه؛ لأنه 
اسم فاعل. (مقالة) مفعول به ل"ملغيا". (لمبي) مضاف إليه. (إذا) ظرف لما يستقبل من الزمان 
متضمن معنى الشرط. (الطير) فاعل لفعل محذوف يفسره المذكور بعده. والجملة من "الفعل 
امحذوف والفاعل": في محل جر بالإضافة» وهي جملة الشرط» وجواب الشرط محذوف؛ لدلالة 
السياق عليه والتقدير» إذا مرّتِ الطير فلا تك ملغيا. (مرت) فعل ماضء والتاء: للتأنيث» 
والفاعل: هي» والجملة مفسرة؛ لا بحل لها. 
موطن الشاهد: "خبير بنو لهب". 
' . الإعراب: «َإن» الفاء حرف تعليل. «إن اللّه» إن واسمها. «هُوَ» ضمير فصل. «مَوْلاةُ» 
خبر إنء والحاء مضاف إليه» والجملة الاسمية تعليلية لا محل لها. «وَجِبْرِيل» مبتدأء ويجوز أن 
تعطف جبريل وصالح المؤمنين على محل إن واسمهاء فالخبر عن الجميع مولاه. «وَصالِحُ» 
معطوف على جبريل. «الْمُؤْمِنِينَ» مضاف إليه. «وَالْمَلائِكَةُ» معطوف على جبريل أو مبتداً 
«بَعْدَ ذَلِكَ» ظرف زمان مضاف إلى اسم الإشارة متعلق بحال محذوفة من الملائكة. «ظهير» 
خبر لما سبق. 

ع 


.ع 


ِعْمَالُ أَنْهِلَةٍ المُبَلَعَةٍ 
الؤعٌ الرَايعُ مِنَ الْأسْمَاء الي َعْمَلُ عَمَلَ الْفِعْلٍ أَمْيلَةُ الْمُبَلَعَِ 
وَهِيّ خمْسَة: 0 واكقرل» ولينكال» وَافَعِيل» وَافَعِلُ» قَالَ 


الشَّاعِرُ: 
(:) أَحَا الَرْبٍ لَيّاسًا إِلَيْهَا جلالهَا وَلَمْسَ بوَلّاج الخْوَاِفِ أَغْمَلَا 
وَقَالَ الْحَوُْ 
(1) صَرُوبٌ صل الشيف شوق يتانهًا 22101111 
وَقَانُوا: وإنّهُ لَمِنْحَارٌ بَوَايِْكَهَاك» و الله سَمِيعٌ د غَاءَ مَنْ دَعَاة)؛ وَقَاا 
الشَّاعِرُ: 


0 أتاني أَنْهُمْ مَزْقُونَ عِرْضِي [حِحَاشُ الْكِرْمِلَيْنِ لَهَا قَدِيدُ] 
امثلة مبالغه ينج وزن دارد: «فَعَال). «فَعول)» «مِفْعَال). «قَعِيل) و ١فَعِلا.‏ 
شاعر كفته است: 


6 أَحَا الح لياس إَِيهَا جلَالهًا وَلَيْسَ يوَلّاج الخَْالِفٍ أعْقَلا' 


ع 4 
١‏ . معنا: ميشه در نبرد و يوشندهوى سازوبرك انم واز ترس جنكٌ در خانهدها و خيمدها 


ينهان عمى شوم. 
القائل: هو: القلاخ بن حزن بن جناب المنقري. 
المفردات الغريبة: أخا الحرب: أي مؤاخيها وملازمها. إليها: إلى بمعنى اللام» أي: لما. جلالها: 
جمع جلء والمراد: ما يلبس في الحرب من الدروع ونحوها. ولاج: كثير الولوج؛ أي: الدخول. 
الخوالف: جمع خالفة وهي عمود البيت أو الخيمة» والمراد هنا: الخيمة نفسها أو البيت. أعقلا؛ 
الأعقل: الذي تصطك ركبتاه من الفزع. 

مم 


ديكرى كفته است: 
() صَرُوبٌ بِتَصْلٍ السَيْفٍ سُوق سِمَانهًا إذ عَدَمُوا رَادًا قَنكَ اود 
المعنى: بمتدح الشاعر نفسه بالشجاعة والإقدام ويقول: إنه رجل حرب» يلبس لما لباسها 
ويقتحمها إذا شبت نيرانماء ولا يختبئ في البيوت أو الخيام خوفا وفزعا؛ أي: أنه مقدام جريء 
غير جبان. 
الإعراب: (أخا) حال منصوب من الضمير المتكلم في البيت السابق على الشاهد وهو قوله: 
فإن تك فاتتك السماء فإنني ... بأرفع ما حولي من الأرض أطولا 
وهو منصوبء» وعلامة نصبه الألف؛ لأنه من الأسماء الستة» وهو مضاف. (الحرب) مضاف 
إليه مجرور. (لباسا) حال ثانية من ضمير المتكلم المذكور؛ وفيه ضمير مستتر هو فاعله. (إليها) 
متعلق ب"لباس". (جلالها) مفعول به ل"لباس" منصوب» وهو مضافء و(ها) مضاف إليه. 
(الواو) عاطفة. (ليس) فعل ماضٍ ناقص واسمه ضمير مستتر جوازا؛ تقديره: هو. (الباء) حرف 
جر زائد. (ولاج) اسم مجرور لفظا منصوب محلا على أنه خبر ليس»؛ وهو مضاف. (الخوالف) 
مضاف إليه مجرور. (أعقلا) إما أن يكون حالا من اسم ليسء ويجوز أن يكون خبرا ثانيا 
ل"ليس"؛ وفي كلا الحالتين فهو منصوبء, وعلامه نصبه الفتحة؛ ويمكن أن يكون صفة 
ل"'ولاج"؛ أو معطوفا عليه بحرف عطف مقدرء وهو ف هذه الحالة مجرور» وعلامة جره الفتحة 
بدل الكسرة؛ لأنه ممنوع من الصرف؛ أو منصوب, وعلامة نصبه الفتحة الظاهرة؛ لأن تابع 
خبر ليس اتجرور بالباء الزائدة يجوز فيه الجر تبعا للفظ الخبر» ويجوز فيه النصب تبعا لموضعه. 
' . معنا: با لبدى شمشير» ساق فربه شترهاى زيادى را مىزنى زمانى كه زاد و توشه را تمام 
كنند تو شترها را سر مى برى. 
القائل: هو: أبو طالب بن عبد المطلب. 
والببت من كلمة يرثي فيها أبا أمية بن المغيرة المخزومي2 وهو زوج أخته عاتكة بنت عبد 
المطلب. 
المفردات الغريبة: ضروب: صيغة مبالغة لضارب. نصل السيف: حده وشفرته. سوق: جمع 
ساق. سمائما: جمع سمينة ضد الحزيلة» وهي الممتلئة الجسم. عاقر: اسم فاعل من العقرء وهو 
الذبح. 

ع.ع 


- 


كفتهاند: (إِنَّهُ لَمِنْحَارٌ بَوَايْكهَاا'؛ و «اللَهُ سَمِيعٌ دُعَاءَ مَنْ دَعَاه) ' و 
شاعر كفته است: 

عي. #هو. س م م 6 |4 0 1ه 01 إن 
0 أتاني أَنّهُمْ مَزِقُوكَ عِرْضِي [حِحَاس الْكِرْمِلَيْنٍ لَهَا قَدِيدُ] 


المعنى: يصف ابو طالب أبا أمية بالكرم وقت العسرة» ويقول: إنه كان جوادا واسع الكرم؛ يعقر 
الإبل السمان للضيفان» إذا أعسر الناسء» لم يجدوا زاداء وقد كانوا يضربون قوائم الإبل 
بالسيوف قبل الذبح؛ لإضعافهاء فيتمكنوا من ذبحها. 
الإعراب: (ضروب) خبر مبتدأ محذوف؛ والتقدير: هو ضروب. (بنصل) متعلق ب"ضروب". 
(السيف) مضاف إليه مجرور. (سوق) مفعول به ل"ضروب". (سماتما) مضاف إليه مجرور» وهو 
مضافء و(ها) مضاف إليه. (إذا) ظرف لما يستقبل من الزمان» خافض لشرطه منصوب 
يجوابه» مبني على السكون في محل نصب على الظرفية الزمانية. (عدموا) فعل ماضٍ مبني على 
الضم: لاتصاله بواو الجماعة» والواو في محل رفع فاعل. (زادا) مفعول به منصوب؛ وجملة 
'عدموا زادا": في محل جر بالإضافة. (الفاء) واقعة في جواب الشرط غير الجازم. (إن) من 
حروف المشبهة بالفعل» و(الكاف) في محل نصب اسم إن. (عاقر) خبر إن مرفوع؛ وجملة "إن 
واسمها وخبرها": لا محل لها من الإعراب؛ لأنما جواب شرط غير جازم. 
' . بوائكها: جمع بائكة» وهي السمينة الحسناء من النوق» وهي منصوبة بمنحار صيغة مبالغة 
من ناحرء وقد اعتمدت على مخبر عنه وهو اسم "إن". الكتاب لسيبويه: .1١١7 /١‏ 
الإعراب: (إنَّ) من حروف المشبهة بالفعل» و(الحاء) في محل نصب اسمها. (اللام) مزحلقة. 
(مِنْحَارٌ) خبر إن مرفوع. (بَوَائِكَ) مفعول به لمنحار منصوب. (هَا) في محل جر مضاف إليه. 
' . الإعراب: (اللّه) مبتدأ. (سمِيعٌ) خبر, والجملة ابتدائية لا محل لما. (دُعَاءَ) مفعول به لسميع 
منصوب. (مَنْ) اسم موصولء» في محل جر مضاف إليه. (دَعَاهُ) فعل ماض مبني على الفتح 
المقدر للتعذر» وفاعله ضمير مستتر هوء و(الماء) في محل نصب مفعول به. والجملة صلة 
الموصول لا محل لما. 
3 . معنا: خبر به من رسيد كه آنان در آبروى من افتادهاند (من به آنان توجه نمى كنم زيرا) 
آنان مانند بجدهاى الاغ هستند كه در آب كرملين وارد مى شوند و سروصدا راه مىاندازند. 
القائل: هو الصحابي؛ زيد الخير الذي كان يسمى بزيد الخيل الطائي. 

/ا.ع 


2 ا اسْتَمْمَالًا القلاتةُ الْأوَلُء وََكَنُّهَا اسْتغْمَالًا 
الْأَخِيرَانِ وَكُلْهَا كذ تَفْضِي تَكْرَارَ الْفِعْلِء قلا يُقَالُ: ١صَرَابٌ)‏ لِمَذ 
صَرَبَ مَرَّةٌ وَاحِدَه 5 الْبَاقي وَغيِ في الكَفْصِيلٍ وَالِإاشْتِرَاطٍ كاسم 
الْمَاعِلٍ سَوَا وَإِعْمَالّهَا قَوْلْ 0 وَأَصْحَابِِ وَحُْجَّتْهُمْ في ذَلِكَ 
السَّمَاعٌ وَالَئْلُ عَلَ أَضْلًِا - وَهْوَاسْمُ الْمَاعِل - ؛ لِأَنَهَا ححوَلةُ عَنْهُ 
لعَصدٍ المُبَالِْ 


المفردات الغريبة: مزقون: جمع مزق مبالغة في مازق» من المزق وهو شق الثياب ونحوهاء 
ويستعمل في شق العرض مجازاء عرض الإنسان: ما يحميه ويصونه ويدافع عنه من حسبه 
ونسبه. جحاش: جمع جحش؛ وهو الصغير من الحمير. الكرملين: ماء في جبل طيئ» كانت 
ترده الجحوش. فديد: صياح وتصويت. 
المعنى: بلغني أن هؤلاء القوم يتطاولون علي وينالون عرضي بالقدح والذم؛ ولست أعبأ بمؤلاءء 
ولا أصفي لترهاتهم» فهم عندي كالجحوش التي ترد هذا الماء وتتزاحم عليه وهي تنهق وتصيح 
وتحدث جلبة كاذبة. 
الإعراب: (أتاني) فعل ماضٍ مبني على الفتح المقدر على الألف للتعذرء و(النون) للوقاية» 
و(الياء) في محل نصب مفعول به. (أن) من حروف المشبهة بالفعل» و(هم) ضمير متصل في 
محل نصب اسم "أن". (مزقون) خبر "أن" مرفوع» وعلامة رفعه الواو؛ لأنه جمع مذكر سالم. 
(عرضي) مفعول به ل"مزقون" منصوبء وعلامة نصبه الفتحة المقدرة على ما قبل الياء» منع من 
ظهورها اشتغال امحل بحركة المناسبة» وهو مضافء والياء: في محل جر بالإضافة؛ والمصدر 
المؤول من "أن وما دخلت عليه": في محل رفع فاعل ("أتى". (جحاش) خبر لمبتدأ محذوف؛ 
والتقدير: هم جحاشء وهو مضاف. (الكرملين) مضاف إليه مجرور» وعلامة جره الياء؛ لأنه 
مثنى. إلحا) متعلق بمحذوف خبر مقدم. (فديد) مبتدأ مؤخر مرفوع؛ وجملة "المبتدأ أو خبره": في 
محل نصب على الحال من جحاش الكرملني. 

ام 


َم ير الُرفيو إعْمَالَ كَيْءٍ مِنْهَه لِمُحَالَمََا لأَوَْانِ 
الْمُضَارِعِ وَلِمَْنَاكُ وَكَمَلُوا نَضْبٌ الاسم الي بَعْدَهَا عل تَقْدِيرٍ فل 
وَمَتَعُوا تَقْدِيمَهُ عَلَيه © وَيَرد د عَلَيْهِم قَوْلُ الْعَرَبٍ: أن القنا 56 


- 


9 شََابٌ). 

َم يجْرْ بَعْضُ ُ الْبَصْرِيّينَ إِعْمَالٌ «فَعِيلٍ) وَاقَعِلِ). 

وآجاة لزي إِعْمَال «قَعِلٍ) دُونَ «فَعِيلٍ)؛ ده َل وَرْنٍِ الْفِعْل 
كُعَليم) وَاقَهِمَ). 

استعمال سه وزن اول بيشتر و استعمال دو وزن اخير كمتر است. 
تمامى آنها تكرار فعل را اقتضا مىكنند بنابراين ١ضصَرَّاب)‏ كفته نمىشود 
به كسى كه يك بار زده است و همجنين باقى. 

أفملة عبالقة در تقصيل واكتروظ با اسم فاعل يكن اسك و إعمال اسثلة 
مبالغه قول سيبويه و اصحاب او است. دليل ايشان: يكى سماع و ديكر 
حمل بر اصل أن - يعنى: اسم فاعل - است زيرا امثلة مبالغه بدقصد 
7007 

كوفيون اعمال امثلة مبالغه را جايز ندانستهاند زيرا اوزان و معناى أن 
با اوزان و معناى فعل مضارع مخالفت مىكند و اسم منصوبى كه بعد از 
امثلةُ مبالغه مىآيد به تقدير فعل حمل كرده و تقديم اسم منصوب بر امثلة 
مبالغه را اجازم ندادهاند. اما بر رأى ايشان ايراد وارد مىشود كفتة عرب: 


«أَمًا العدل نا شَرَ 
' . الإعراب: (أََا) حرف تفصيل وشرطء غير جازم. (الْعَسَلَ) مفعول به لشراب. (الفاء) 
واقعة في جواب الشرط. (أنَا) في محل رفع مبتدأ. (سَرَّابٌ) خبر مرفوع» والجملة الاسمية لا محل 
لها من الإعراب جواب شرط غير جازم. 

امع 


برخى از بصريين اعمال «فَعِيل) و «فَعِل) را اجازه ندادهاند. 
جَرمِى اعمال ١فَعِل)‏ را اجازه داده بدغير از «قعِيل)» زيرا وزن «قَِلَ) 


بر وزن فعل أمده استء مانند: ( لم») 0 الفهم). 


ع٠‎ 


ِعْمَالُ اسم الْمَفْعُولٍ 
ص - وَاسْمُ الْمَفْعُولِ كَامَضْرُوب) وَامُكْرَع» وَيَعْمَلُ عَمَلَ 
فِعْلِه وَهْوَ كاسْم الْمَاعِلٍ. 
شن د القوغ لقاب يق الالتقار الى فتقل ختل الفثل الث 
الْمَفْعُولِ كَامَضْرُوب) وَامُكْرَع). 
وَهُوٌ كاسم الْمَاعِلٍ فِيمًا ذكزتاء كقُوا لُ: اجَاءَ الْمَطْرُوبٌ عَبْدُه: 
فَتَرْفَعٌ «الْعَبْدَ) ب١مَضْرُوبظ‏ عَلّ َه قَايُمُ مَقَامَ فَاعِلِهء كما تَقُولُ: 
«جَاءَ الَنِي صُرِبَ عَبَْدم)) 4 يكْنَضُ إِعْمَالُ ذَّلكَ بِرّمَانٍ بِعَيْيِه؛ 
لإعْتِمَادِه عل الْأَلِفِ وَاللّام؛ وَتَقُولُ: «زَيدُ تروب ب عَبْدُهه َتُعْولَهُ 
فِيه إِنْ أَردْتَ به الال أو الاشيقبال ول ره أن تَقُولَ: ١مَضْرُوبٌ‏ 
عَبْدُة وَأَنْتَ تُرِيدٌ دُ الْمَاضِيَ خِلَانًا لِلْكِْسَانٌ وَلَا بلا أن كلق 1 اتطديك 
الزَّيْدَانِ)؛ لِعَدَمٍ الإعْتِمَادٍ خِلَانًا لْأَخْفَضِ خم 
شرح: نوع ينجم از اسمهايى كه 0 فعل انجام مىدهندء اسم 
مفعول استء مانند: ١مَضْرُوب)‏ و امُكْرَم). 
اسم مفعول در آنجه بيان كرديم همانند اسم فاعل استء تو مىكويى: 
«جَاءَ الْمَضْرُوبُ عَبْدُه)ا. يس «الْعَبْدا را به ١مَضُرُوب)‏ مرفوع م ىكنى 


١ 


. الإعراب: (جاءَ) فعل ماض مبني على الفتح. (الْمَضْرُوبُ) فاعل مرفوع بالضمة الظاهرة» 
وهو اسم مفعول يعمل عمل الفعل المجهول يرفع نائب الفاعل. (عَبْدُ) نائب فاعل للمضروب» 
مرفوع بالضمة الظاهرة» و(الحاء) في محل جر مضاف إليه. 
داع 


يوانقكة كانت فاعلن لسن دان طورق كن كوين تالكا الذف طرت 


_َ 


مقو 


عبدة). 

اعمال اسم مفعول بر زمان خاصى اختصاص ندارد زيرا بر «ال» اعتماد 
دارد و مىكويى: (رَيْدٌ مَضْرُوبٌ عَبْدُة). امضروب» را در اعبدا عمل 
مىدهى اكر حال يا استقبال اراده كنى؛ و جايز نيست كه بكويى: امَضْرُوبٌ 
عَبّدهُ)؛ و مرادت ماضى باشد برخلاف كسائى. 

همجنين جايز نيست كه بكويى: «مَضْرُوبٌ الزَّيْدَانِ)؟ زيرا به نفى, 
استفهام و... اعتماد نكرده است بر خالاف اخفش. 


لاع 


الشقة الج 
- وَالصّفَةُ الْسَمَبْهَةُ ياسم الْمَاعِلٍ الْمْتَعَدّي لِوَاحِثِ وَمِي 

الصَفَةٌ 907 غَهَ لِغَيْرٍ تَفْضيلٍ إِقَادَةٍ الكُبوتِ» كَاحَسَنِ) وَاظرِيف' 
وَاظاهِرِ) وَ(صَامِرٍا» ا للك اا لما ؛ وَيُرْفَعٌ 
عَلَ الْمَاعِلِيّةِ أو الإبْدَالِِ وَيُنْصَبُ عَلَ الكئييز أو التَّمْيِيهِ بالْمَفْعُولٍ 
به وَالمَّانِي: يَتعَيّنُ في الْمَعْرِفَة و4 وَيخْفَمْ يخْمَضُ بِالْإصَافَةِ. 

ش - الكَوْعٌ السَّادِسُ مِنَّ 0 الْعَامِلَةِ عَمَلَ الْفِعْلٍ الصّمَةُ 
لمكي اسم الْمَاعِلٍ الْمُتَعَدّي لِوَاحِدِ. 

َهِيَ: الصَّمَةُ الْمَصُوعَةُ لِعَيْرٍ تَفْضِيلٍ لإقاة نِسْبَةٍ الحدثِ إآ 
مَوْصُوفِهَا دُونَ لِقَادَةِ الْحُدُوثِ. 

مِكَالُ ذَلِكَ: احَسَن في قَوْلِكَ: «مَرَرْتُ بِرَجُلٍ حَسَنِ الْمَجْداء 
ا فِمَدة !3 الصَّمَةَ مَا كَل عَلّ حَدَثْ وَصَاحِبِ وَهَذِِ كَدَلِكَ» 

نشي مَصُوعَةٌ لع تفْضِيلٍ مظع لأنّ الصّمَاتٍ الال عل الكفْضِيلٍ 
0 كاله عَلَ مقار؟ ةِ وَزِيَادَقٍِ كأَمْصَلَ) وَدأَعْلَمَ) وكير وَهَذِهِ 
لَيْسَتْ كَذَلِكَ» وَإِنّمَا صِيَِتْ لِنِسْبَةِ الحدثِ إِلَ مَوْصُوفِهَاء وَهْوَ 
لحن وَلَيْسَتْ مَصُوِغَةٌ لإقَادةِ مَعْقى الخَدُوثِء وَأَعْني بِدَلِكَ: أَنهَا 
نيد أَنّ الحَسْ في الْيكال الْمَدْكُورِ ابت لِوَجْهِ البَجْلء وَلَيْسَ يِحَادثِ 
مُتَجَدّدِ وَعَدَا يِخِلافٍ اسْتى الْفَاعِلٍ وَالْمَفْعُولِ فَإِنَهُمَا يُقِيدَانٍ 
لخدُت وَالكَجَدّ ألا كدو لق تَقُوأً ل: امَرَرْتُ برَجْلٍ ضَارِبٍ عَمُرًا؟! 


لاع 


فَتَجِدُ ١ضصَارِبًاا‏ مُفِيدًا مِخِدُوثِ الصَّرْبٍ وَتجَدّدِدِ وَكُذَلِكَ: ١مَرَرْتُ‏ بِرَجْلٍ 
مَضْرُوب). 

شوح: نوع ششم از اسمهاى عاملهاى كه عمل فعل انجام مىدهند 
صقت مشبهة به أسم فافل ست كة يهايك مقعول تلت م ىكنذ. 

صفت مشبهه: صفتى است كه بدون تفضيل ساخته شده جهت افادة 
نسبت حدث به موصوفش نه افادة حدوث و تجدد. 

مثال آن: ١حَسَن)‏ در كفتة تو است: امَرَرْتُ بِرَجُلٍ حَسَنٍ الْوَجْها. 
احَسَنٌ) صفت است؛ زيرا صفت أن است كه بر حدث و صاحبش دلالت 
دهد و ااحسن) نيز جنين است و اين صفتء قطعا بدون تفضيل ساخته 
شده زيرا صفات دال بر تفضيل بر مشاركت و زياده دلالت مىدهندء مانند: 
«أَفْصَلا 0 «أغلّما و9 «أَكْترا و ااحسن) جنين نيست بلكه جهت نسبت 
حدث به موصوفش كه احَسُن) باشدء ساخته شده است و ساخته نشده 
براى اينكه معناى حدوث را فايده برساندء منظورم اين است كه: حُسْن در 
مثال مذكور در جهرة مرد ثابت است و تازه و متجدد نيست و اين برخالاف 
اسم فاعل و اسم مفعول است كه اين دوء حدوث و تجدد را فايده مىرسانند 


م مم 


مكر نمىبينى كه مىكوبى: ١مَرَرْتُ‏ بِرَجْلٍ ضَارِبٍ عَمْرًاا؟!. ١صَارِب»‏ را 
مىيابى كه حدوث زدن و تجدد آن را فايده مىرساند (نه ثبوت و دوام)» و 
سجين: ترز برل تش 

وَإِنّمَا سُمْيَتْ هَذِهِ الصَّفَةُ مُمَبَهَده لِأَنَهَا كن أَضصْلْهًا أَنََا لا 
شت يكرها عأغيظ يق يفل هر ولكزها لم للد جا 
الَْدُوتُ» تمي مبَايئَةٌ للْفِعْل لَكِنَهَا وين تِ اسم الْمَاعِلِ ال 


لداع 


حُكْمَهُ في الْعَمَا تخ هُ السَّبّهِ بَيَْهُمَا أَنْهَا تُوََتْ وَعُقَقٌ تق وَنْجْمُ؛ مَتَقُولُ: 
الحَسَن وح 3 مَحَسَنَانٍ وَحَسَئَتَان» تحسنون ف مَحَسَتَات): كما كوا ل 
٠‏ 8 2 - ِ-- و2 - 5 - 20-2 - -ه 
3 اسم الْمَاعِلِ: «صَارِبٌ وَضَارِبَة وَضَارِبَانٍ وَضَارِبَتَانِ وَضَارِبُونَ 
وَضَارِيَاتُ)» وَعهَدَا يخلانٍ اشم الكَفْضِيلٍ كََغْلم وَأ 0 نه لا 
1 063 وَلَا يوَنّدُه أي: في غَالِبِ لخزالك كزهذا لا ثرا أن 
1 202 

ابم عم حلاف كيه تاميكة قز زيرا اسلقن ابق اسع كه عرو 


را منصوب نمى كند زيرا از فعل لازم كرفته شده است. و جون مراد از أن» 
تجدد و حدوث نيست يس مغاير با فعل است. اما به اسم فاعل شباهت دارد 
لذا در عملء حكم اسم فاعل به أن داده شده است. 
مؤنث. مثنى و جمع كرده مى شودء مى كويى: لحز حَسَئة» حَسَنَانِء 
حَسكتان» حَسَنُونَه حَسَتَاتُة همان كونه كه جر اسم فاغل هن كويي: 
١صَارِبٌء‏ ضَارِبَّة ضَارِبَانِء ضَارِيَتَانِه ضَارِبُونَه صَارِبَاتٌ». اين 
برخلاف اسم تفضيل استه مانند: (أَعْلَّمَ) و (أكُثَرَه زيرا مثنى» جمع و 
مؤنث كرده نمىشودء يعنى: در اغلب احوالش. از اين جهت جايز نيست كه 
به اسم فاعل تشبيه كرده شود. 

وَقَوْلي «الْمُتَعَدّي إِلَ وَاحِيِ): إِشَارَةٌ ِل أَنّهَا لا تَنْصِبٌ إِلا اسمًا 
ا ل ل ار 
اه 6 2 044 سو سس » 5 0 14 


ماع 


كنتدام: «الْمْتَعدٌي إل وانجدَا: اشاره به اين الست كه صفث مشبهه 
تنها يك اسم را منصوب مىكند. و شبيه به اسم مفعول كرده نشده جون 
اسم مفعول همانند اسم فاعل بر حدث و صاحبش دلالت نمىدهد و جون 
مرفوع آن همانند اسم فاعل» فاعل است و مرفوع اسم متعول» نائب فاعل. 
وَاغلم: أن الصّمَة الْمُمبَهََ َُالِفُ اسْمَ الْقَاعِلٍ في أُمُور: 
أَحَدُهَا: أَنَهَا َارَةٌ لا تَجْرِي عَلّ حَرَكَاتِ الْمُضَارِعِ وَسَكُتَاتِه وَتَارَةَ 
فَالأَيَلُ كَاحَسَنِ ؟ وَاظرِيفِ)» 
«يحسن) وَ١يِظر‏ 
وَالكَاني» ًٍَ «ظاهِر) وَاصَامِرا» لا و 


ىم 
ا 
ٍ 


ف)؟!. 
ى 21 يارِيَانٍ ايَظوْنا 
وَايَضْمَرً)؟!. 

لعشم ليل هْوَ الْعَالِبُ» حَق إِنَّ في كلام بَعْضِهمْ أَنَهُ لَازمٌ 
وَلَيْسَ كُذَلِكَ» وَتََهْتُ عَلَّ أَنَّ عَدَمَّ الْمُجَارَاةِ هُوَ الْقَلِبُ يتَقْدِيي 
مِكَالَ ما لَّا ا هَدَا يخَِافٍ اسم الْمَاعِلِ فَإِنَهُ لا يَكُونْ إِلَا 
جارد يا لِلْمُضَارِعِ ضار ب)» َإِنَهُ ُجَارٍ لِ(يَضْرِبٌ). 

َإِنْ قُلْتَ: هَدَا مُنْتَقِضُْ بِادَاخِلٍ) وَايَدْخُْلُاء فَإِنَّ الصّمّةَ لا 


قُلْتٌ: الْمُعْتَبّرُ في الْمْجَارَاة تَقَابُلُ حركةٍ بِحَرَكةٍ لا حَرَكةٍ بِعيْيهًا. 
َإِنْ قُلْتَ: كبك تَصْنَعُ باقَائم ( وَايُقُوم)» َإِنَّ تان «قَائِم) 
سَاكِنٌ وَنَاّ ايفو م( مُكَحَدٌكٌ؟ 


عاع 


قُلْتُ: هر رك في كان يفو م) مَنقُوأ 1 لَه مِنْ كاله والأضل ايَقُوُمً) 
كَايَدْخُلُ1 فَْقِلَتِ الصَّمَةُ لِعِلَّةِ تَصْريفية. 

بدان: صفت مشبهه با اسم فاعل در جند امر مخالفت مى كند: 

)١(‏ صفت مشبهه كاهى حركات و سكناتش با حركات و سكنات فعل 
مضارع همكام است و كاهى همكام نيست. 

اولء مانند: ١حَسّن)‏ و «ظرِيف»» مكر نمىبينى كه با حركات و 
سكنات ١يكحْسْن)‏ و «يَطْمْف) همكام نيستند؟ا!. 

دوم مانند: (ظاهِر) و (صَامِراء مكر نمىبينى كه با حركات و سكنات 
«يَظهدًا 7 ايَضْمُرًا همكام هستند؟!. 

ضيف إول غالب ابت كا وان كه كلام يرشن علما فى رمائك كه لاود 
اموت عمكام تاقد اما حتية لسك 

با تقديم مثال براى عدم تطابق» تنبيه أوردم بر اينكه عدم تطابق اغلب 
اسك واايق برغلافك اسم فاغل اسث ويرا در اسم فاغل فقط يايد مطايق 
مضارع باشدء مانند: «صَارِب» زيرا مطابق (يَضْرِبَ) است 

اكر بكوبى: اين مساله با دَاخْل) و (يَدْخُلُ) نقض مىشود, زيرا ضمه 
فر مقايلة كشرة قرارتكرفنه اسك 

مىكويم: در تطابق» مقابل هم قرار كرفتن حركت با حركت ديكر 
معتبر است نه عين حركت. 

اكر بكويى: با قَائِْم) و (يْقُومُ) جه مىكنى؟. زيرا حرف دوم (قَائِم) 
ساكنء و حرف دوم (يقُومُ) متحرك است؟ 


/ااع 


مىكويم: حركت در حرف دوم ١يْقُومُ)‏ از حرف سوم منتقل شده است. 
اصل آن: 'يقُوُمُ) مانند: «يَدْخُْلُّ) استء به خاطر علت صرفى ضمه نقل 
شده است'. 

العَافي: أَنََّا دل عَلَ القُبُوتِ وَاسْمَ الْمَاعِلٍ يَدُلَُ عَلَ الحَدُوثِ 

(؟) صفت مشبهه بر ثبوت و اسم فاعل بر تجدد و حدوث دلالت 
مئى دهد. 

القَلييت: أَنّ اسْمَ الْمَاعِلقِ يَكُونْ لِلْمَاضِي وَلِلْحَالٍ وَلِلاسْتِقْبَالِ 
وه لا تكو اس وَلَا لِمَالَمْ يََْ وَإِنَّمَانَكُونُ لِلْحَالٍ 
الدَائ» وَهَدا هُوَالْأَصْلُ في بَابٍ الصَّمَاتِ. 

وَعَدا الْوَجْهُ نَاشِئٌ عَنٍ الْمَجْهِ الكاني وَالْأَمْجُهُ الكلاكةٌ مُسْكَكًا 
مِبَادْكزت مِنَ اد وم وخ الأكيلة 

( أسع -فاعل يماي مافي» خال .و استقبال فى آبد .اما حفت 
مشبهه بدمعناى ماضى منقطع؛ و ماضى كه واقع نشده نمىآيد بلكه بر حال 
بيوسته مىآيد و در باب صفات همين اصل است. 

اين وجه از وجه دوم سرجشمه مىكيرد و سه وجه مذكور از تعريف و 
از امثله بى برده 00 

لرَاُ: أن مَعْمُولََا لا يَتقَدّم عَلَيْهَه لا تقُولُ: «رَيْدُوَجْهَهُ حَسَنً 
بتَضُب ”7 رق اشم الْمَاعِلٍ أَنْ تقُولٌ: «رَيْدٌ أَبَاهُ صَاربٌ), 
وَدَلِكَ لِضَعْفٍ الصّمَةِ؛ لِكَوْنِهَا قَرَعَا عَنْ فَرْع فَإِنَّهَا فَرْعٌ عَنِ اسم 


! . علت آن: حرف عله متحرىء و قبل از آن حرف صحيح ساكن قرار دارد بنابراين ضمه 
به حرف قبل نقل شده و حرف عله ساكن م ىكردد. 
لاع 


لكزنه ًا عن أضء َه فل. 


زع معمول صفت مشببه بر أن مقدم نمى شودء نمى كويى: (رَيْد 


و لا شيرق ١‏ حي عي 8 2 


وَحِهَهُ حَسَنّ) به نصب (الْهَجْها. در اسم فاعل جايز است كه بكويى: (رَيد 
أبَّهُ ضَارِبٌ بدادلل انك سات مشييه خصين اسك عو حك مكنيد 
فرعن ان قرع اسك ويرا تسقت,مقبيية فرع از :اننم فاعل نينت كل انيم 
فاعل فرعى از فعل است برخلاف اسم فاعل كه قوى است زيرا فرعى از 
اصل است كه فعل باشد. 

الخايسُ: أَنّ مَعْمُولَهَا لا يَحُونْ أَجْتييًا بَلُ سَبَبيّه وَتَعْني: 
بالسّيِيّ وَاحِدًا مِنْ أُمُورٍ تلائة: الأَولّه أن يَحُونَ مُمْصِلًا ِصَمِيرٍ 
الْمَوْضْوفِه خَدُ «مَدَرْت بِيَجُلٍ حَسَنِ وَجْهَهُ). الكّاني: أَنْ يَكُونَ 
مُتصِلًا ما يَقُومُ مَقَامَ ضَمِيرو ُو ١مَرَرْتُ‏ بِرَجْلٍ حَسَنٍ الَْجِْا؛ لِأنَّ 
«ال) قَائِمَةٌ مَقَامَ الصّمِير الْمُضَافِ إِلَيْهِ الكَالِثُ: أَنْ يَكُونَ مُقَدَرَا مَعَهُ 
صَمِيرُ الْمَوْضُوفِه كامَرَرْتُ بِرَجُلٍ حَسَنِ يَجْهاه أي: وَجًْا مِنْكُ ولا 
يَحُونَ أَجْتَيّه لا تَقُولُ: همَرَرْتُ بِرَجُلٍ حَسَنٍ عَمْرَااه وَهَدَا بخِلَافٍ 
اسم الْمَاعِلِ َإِنّ مَشبولة يَكُونُ سَبَبيا كَامَرَرْتُ بَِجُلٍ ضَارِبٍ أَبَاك)» 
رَيَحُونُ أَجْبَبًا كَهمَرَرْتُ يرَجْلٍ صَارِبٍ عَمْرًاا. 

(0) معمول صفت مشبهه بيكانه نمى باشد بلكه سببى استء منظورم از 
سببى يكى از امور سدكانه است: 

اول: متصل به ضمير موصوف باشدء مانند: «مَرَرْتُ بِرَجُْلٍ حَسَّنِ 


اهل 


5ع 


دوم: متصل به جيزى باشد كه قائم مقام ضمير استء مانند: «مَرَرْتُ 
بِرَجُل حَسَّن الْوَجُدِا؛ زيرا «ال» قائم مقام ضمير مضاف اليه است. 

وم أن فسمول: مقدوى ياقية كد را شدمير موضوقة همراة اسيك ماأئنة: 
لمَرَرْتُ بِرَجْلٍ حَسَنِ وَجْهَاه يعنى: ١وَجَهًَا‏ مِنْه) و بيكانه نباشدء يس 
ته ىكوبي: المَرَرثت بِرَجْلٍ حَسَنٍ عَمُرًاا. اين برخلاف اسم فاعل است زيرا 
معمول أن سببى استء مانند: ١مَرَرْتُ‏ يِرَجْلٍ ضَارِبِ اه و بيكانه استء 
مانند: ١مَرَرْتُ‏ بِرَجْلٍ ضَارِبٍ عَمُرًاا. 

وَلِمَعْمُولِ الصّفَةَ الشقيّهَة كلاق أْوَال: 

أَحَدُهَا: الرَفْعٌ ً ١مَرَيْتُ‏ بِرَجْلٍ حَسَنٍ وَجْهُهُ» وَدَلِكَ عل 
صَرَبَيْنِ: ا الْمَاعِلكَةُ وَهُوٌَ مَتَّفَقٌ عَلَيْه وَحِينَئِذِ ل خَالِيَة 
مِنَ الصَّمِيرِ؛ لِأَنَهُ لا يَكُونْ لِلتَّيْءِ فَاعِلَانٍ. الكَاني: الْإبْدَالُ مِنْ 
صَمِيرٍ مُسْتيْرٍ في الْوَصْفِء أَجَارَ دَلِكَ الْمَاسِيُ وَكَرّحَ عَلَيْد كَوْه 
تَعَالَ: إجنَاتٍ عَدْنِ مُفَتَحَةَ لَهُمْ الْأَبَْابُ)" كَقَدّرَ في «مُمَمَحَدًا 
صَمِيرًا مَرْفُوعًَا عَلَ الَيَابَةٍ عَنِ الْمَاعِلِء وَقَدّرَ «الَْبْوَابُ) مُبْدَلَةَ مِنْ 
دلِكَ اير بَدلَ بَعْضٍ من كل. 

معمول صفت مشبهه سه حالت دارد: 

. حالت رفع؛ مانند: ١مَرَرْتُ بِرَجْلٍ حَسَنٍ وَجَهَه)‎ )١( 

حالت رفع بر دو نوع است: 


6٠ عن‎ : ١ 
الإعراب: (مَرَرْتُ) فعل وفاعل. (بِرَجْلِ) متعلق بمررت. (حَسَنٍ) صفة رجل. (وَجْهُ) فاعل‎ . ' 
لحسن. و(الماء) مضاف إليه.‎ 

ع 


نوع اول: رفع بر فاعليّتء كه متفق عليه است. در اين حالت صفت 
مشبهه از ضمير خالى است زيرا يك جيز دو فاعل ندارد. 

نوع دوم: بدل از ضمير مستتر در صفت مشبهه ابوعلى 0 أن را 
2 مُفَنَحَةَ لَهُمُ 
الْأَبَْابُ)' را بر همين وجه تخريج كرده استء و در ١مُفَنّحَةَا‏ ضمير 
مرفوع نائب فاعل تقدير كرده و «الْأَبْوَابُ) را بدل از آن ضميرء بدل بعض 
او كل تقذير كرذة است. 

الَْْهُ الكاني: التضبء قلا يدلو إِما أنْ يَحُونَ ترك كَمَؤلِكَ: 
«وَجْهَااء 0 مَعْرِ و كْقَوْلِكَ: «الْمَجْهَ حة). 

8ع سهزة تله 16 نين أَعَدُهَْا: أَنْ يَكُونَ 0 
الكمْيينِ وَهُوَ الْأَنْجَح وَالكَاني: أَنْ يَحُونَ مَنْصُوبًا عَلَ التَّشْييه 

َإِنْ كان مَعْرِفَةٌ كت تق أن بوك 3 تلكا من بَا عل التَشْبِيهِ بِالْمَفْعُولٍ 
به لِآَنّ الكميير لا يَكُونُ مَعْرِفَة خِلَانًا لِلْكُوفِيينَ 

[) حالت ضيه كه ]اندو الت قال تبس با انكرة اسه هاليد كثنة 


-ه 


اجازه داده است و فرمودة خداوند متعال: «جِنَّاتِ عَدَنٍ م 


1١ 


تو: ا(وَجْهَا)ء يا معرفه, مانند كفتةٌ تو: (الْوَجَة)'. 


١ 


. الإعراب: (جثات) بدل أو عطف بيان على خُشن. (مفتّحة) حال من جثات عدن» 
والعامل فيها ما في المتّقين من معن الفعلء والرابط مقدّر أي منها. (لهم) متعلق بمفتّحة. 
(الأبواب) نائب الفاعل لاسم المفعول مفتّحة. 

' . إعراب: مَرَرْتُ بِرَجْلٍ حَسَنٍ وَجْهًا. 

(مََرتُ) فعل وفاعل. (رَجْل) متعلق بمررت. (حَسمَنٍ) صفة رجل. (وَجْها) تمبيز منصوب. 

اع 


اكر نكره باشد نصب أن بر دو وجه است: 

اولي قدي أفرابقوة واهميى ارجح اس 

دوم: بر تشبيه به مفعول به منصوب شود. 

اكر معرفه باشد منصوب بودن بر تشبيه به مفعول به تعيبن مى شود 
زيرا برخلاف كوفيونء تمييز معرفه نمىأيد. 

الْوَجْهُ الكَالِتُ: اَن وَدَلِكَ بِإِضَافَةِ الصّمَةِ. 

وَعلَ هَذَا الْوَجْهِ وَوَجْهِ القضُبء فَفِي الصّفَةِ صَمِيرٌ مُسْتَيِرٌ مَرْفُوعٌ 
عَلّ الْمَاعِلِيةَ صل هَذِهِ الأفخه الرَفْعٌ وَهْوّ وكا ق الكشوء 
وَيَتَفَرّعٌ حَنْهُ الكَضْبء وَيَتَفَرّعٌ عَنِ التضب الخَْمْضُ. 

("7/احالت حرو انق عاله يا اقاقة صقت مقييه عاضا قن شود . 

طبق اين وجه و وجه نصب در صفت مشبهه. ضمير مستترى وجود 
ذازة كه ير خافائك مرقوع أفت: صل أبن اأوجة منقكانف رقع انبته اما أذ 
لحاظ معنا يايينتر از بقيه است و نصب از آن منشعب مىشود و از نصبء 


' . إعراب: مَرَرْتُ بِرَجْلٍ حسمن الْوَجْة. 
(مَرَتُ) فعل وفاعل. (بِرَجُْلٍِ) متعلق بمررت. (حَسَنٍ) صفة صفة رجل. (الْوَجْة) منصوب على 
التشبيه بالمفعول به. 
. إعراب: مَرَرَتَ برجلٍ ح حَْسَن الْوَجْهِ. 
(مَرَْتُ) فعل وفاعل. (يِرَجُلٍ) متعلق بمررت. (حَسَن) صفة رجل. (الْوَجْه) مضاف إليه. 
ع 


أَحْكام أمْعَلٍ الكَفْضِيلٍ 
ص - وَاسْمْ الكَفْضِيلِء وَهُوَ: الصّمَةُ الدالَة ا الْمُشَارَكَةٍ وَالوّيَادَةِ 
00 وَمُسْتَعْمَلُ يُمْتَعْمَلُ ب١مِنْ)»‏ وَمُضَافًا لِككِرَةٍ فَيفْ 0 وَيهال» 
فَيَطَايقٌ وَمْصَاق لِمَعْرِكَةٍ مَهَجْهَانِ وَلّا يَنْصِبُ الول مُظَلَقَاه وَلَا 
يَرْكَمُ في الْعَالِبِ كاهِراء إِلّا في مَسْأَلَةٍ الْكُحْلٍ. 
ش - التؤحٌ السّابعٌ مِنَ الْأَسْمَاِ الَِّي تَعْمَلُ عَمَلَ الْفِغْلٍ اسْمُ 
التفْضِيل » وَهُوَ: الصَّمَةٌ الدَالّةُ عَلَ الْمُسَاركَةِ وَالرَيَادَِ ْو «أَفْصَلَ) 
وَدأَعْلَمَ) ود كير 


شرح: نوع هفتم از اسمهايى كه عمل فعل انجام مىدهد اسم تفضيل 


است. 

ادم تقفتي[ وض :افك كقزر مشاركك واوياده ذلالت من هله مائئل: 
«أَفْصَل) 5 غلم 5 (أَكْثرا. 

وَلَهُ كَلّاثُ 0 حَالَاتِ: 

حَالَة يَكُونُ نُ فيا لاما للْإفْرَاد وَالكَدْكِير وَذْلِكَ في صَورَتَيْنِ: 

إِحْدَاهُما: ل 1 ان جَارَةً لِلْمَفْصُولِء كُقَوْلِكَ: ١رَيْدٌ‏ 
أفْصَلُ مِنْ عَمْرِوا» وَالرَيْدَانِ أَفْضَلُ مِنْ عَمْرِو وَ«الَيْدُونَ أَفْصَلْ 
مِنْ عَمْرِوا» وَاحِنْد أنْضَلُ مِنْ عَمْرواء وَالِْنْدَانٍ أَفْضَلُ مِنْ عَمْرِوا» 
وَ«الْهِئْكَاتُ َ 00 وَلَا يجُورُ خَيْرُ ذَلِكَء قَالَ الله تعال: <(إِذْ 
كلا أكرقك واه حَبُ إِلَ أَبِيتا مِنا)'؛ » وَقَالَ اللّهُ تَعَالَ: «(قُلْ إن 


اسه 


يوسك / 1 
ا 


كن آبَاؤْحُمْ َبْنَاوكُمْ وَإِحْوَانْك وَأَرْوَاجُث وَعَشِيرَئْكْ 
مول افتَرَفْتمُوهَا وَيجاَةٌ تَدْمَوْنَ كَسَادَهَا َمَسَاحِنُ ترْصوْتَا 
حب إل ا سَبِيله)'. فد في الآ 
الأو ل مَعَ الإنْتينِ» وَفي الكَانيَةِ مَعَّ الْجمًا 

و سه حالت دارد: 

)١(‏ حالتى كه هميشه مفرد و مذكر مىآيد و اين در دو حالت است: 


ره 8 


اولفيعه اذ آنه اوكا حاف براق مفضول اكد مائسد كفنة درد 211 
َقْصَلُ مِنْ عَمْرِو و «الزَْدَانِ أقْصَلُ مِنْ عَمْرِو» و «الزَيْدُونَ أفْصَلُ 
مِنْ عَمْرِوه و ١مِنْدٌ‏ أفْصَلْ مِنْ عَمْرِو و «الْهِنْدَانِ أَفْصَلْ مِنْ عَمْروا/ 

و «الْهِْدَاتُ أَْضَلُ مِنْ عَمْرو). و غير اين جايز نيستء خداوند متعال 
قزمودة انسة و( إذ كايا ارقف رخره أحنا إل أبينا »و فرموده 
است: ان 8 5 آبَاوْخمْ 0 وكرامكم وَأَرْوَاجُكُمْ 


- 
م0 


خُسَّوّنَ كُسَادَهًا وَمَسَاكَنٌ 


252و م 300 
0 


! . التوبة / 74. 
' . الإعراب: (إذ) ظرف لما مضى من الزمان» في مح نصب مفعول به لفعل محذوف» تقديره: 
اذكر. (قالوا) فعل ماض مبني على الضمء وواو الجماعة في محل رفع فاعل. (اللام) لام 
الابتداء. (يوسف) مبتدأ مرفوع بالضمة الظاهرة. (الواو) عاطفة. (أخوه) معطوف على يوسف 
مرفوع وعلامة الرفع الواو» و (الحاء) مضاف إليه. (أحبٌ) خبر مرفوع. (إلى أبينا) جارٌ ومجرور 
متعلّق ب"أحبت"؛ وعلامة جره الياء لأنه من أسماء الخمسة؛ و (نا) مضاف إليهء (منا) جار 
وجرور متعلّق ب"أحب 
جملة: «قالوا...» في محك جد مضاف إليه. وجملة: «ليوسف... أحبٌ» في محكت نصب مقول 
القول. 

نقه 


يه > وهم 2 4م 0 0 0 اب ١‏ اع 
تَرْضَوْتَهًا آحَبٌ إِلِيَكمْ مِنَ الله وَرَسُولِهِ وَجِهَادٍ في سَبِيلِةِ) . در آية اول 
همراه مثنىء مفرد أورد و در أيه دوم همراه جمعء مفرد أورد. 


الكَانِيةٌ: أَنْ يَكُونَ مُضَائًا إلى تحر فَتَقُولُ: «رَيْدٌ أَفْصَلُ يَجُلاء 
َدالزٌيْدَانٍ أفْصَلُ رَجُلَيْ» وَالرَيْدُونَ أَفْصَلُ رجَال» وَاحِنْدُ أفْصَل 


_ 


امْرَأةاء وَ«الْهِنْدَانٍ أَفْصَلُ امْرَأَتَيْنِا» وَدالْهِنْدَاتُ أَفْصَلُ نِسْوَة). 


١ 


. الإعراب: (قل) فعل أمر مبني على السكون» وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنت. (إن) 
حرف شرط جازم حزم فعلين» الأول فعل الشرط والثاني جوابه وجزاؤه. (كان) فعل ماض 
ناقص مبيّ على الفتح» في محل جزم فعل الشرط. (آباء) اسم كان مرفوع. (كم) مضاف إليه. 
(أبناؤكم ... عشيرتكم) أسماء مضاف إليها ضمير خطاب الجمع معطوفة بحروف العطف على 
آباء مرفوعة مثله. (أموال» تحارة» مساكن) أسماء معطوفة على آباء بحروف العطف مرفوعة. 
(اقترفتم) فعل ماض مبنَ على السكون, و (تم) في محل رفع فاعل؛ و (الواو) زائدة هي إشباع 
حركة الميم» و (ها) في محل نصب مفعول به. (تخشون) فعل مضارع مرفوع بثبوت النون» وواو 
الجماعة فاعل. (كساد) مفعول به منصوب»؛ و (ها) مضاف إليه. (ترضون) فعل مضارع 
مرفوع بثبوت النون وواو الجماعة فاعل؛ و (ها) مفعول به. (أحبّ) خبر كان منصوب. (إلى) 
حرف جرّء و (كم) في محل جرّ متعلّق ب"أحب". (من الله) جارٌ وجرور متعلق ب"أحب". 
(الواو) عاطفة. (رسول) معطوف على لفظ الجلالة مجرور» و (الحاء) مضاف إليه. (الواو) 
عاطفة. (جهاد) معطوف على لفظ الجلالة مجرور. (في سبيل) جارٌ ومجرور متعلّق ب"جهاد"» و 
(الحاء) مضاف إليه. (الفاء) رابطة لجواب الشرط. (ترتّصوا) فعل أمر مبيّ على حذف النون» 
والواو فاعل. 

جملة: «قل...» لا محل لا استغنافيّة. وجملة: «إن كان آباوكم...» في محل نصب مقول القول. 
وجملة: «اقترفتموها» في محلّ رفع نعت لأموال. وجملة: «تخشون...» في محل رفع نعت لتجارة. 
وجملة: «ترضونها» ف محل رفع نعت لمساكن. وجملة: «ترتّصوا» ف محل جزم جواب الشرط 
مقترنة بالفاء. 

ماع 


دوم: مضاف به نكره باشد. مىكوبى: (رَيْدٌأَْصَلُ رَجُلٍ» و «الزَيْدَانِ 
مضل رَجُلَيْنه و «الزَّيْدُونَ نشل رجَالٍ)» و ١مِنْدٌ‏ أنضل مرا 5 
(الْهنْدَان أَنْصَلٌ امرأكين .و (الْهنداث أَنْصَلٌ نشْرها: 

كاله يسك يَكُونُ فِيهًا مُطابقًا لِمَوْصُوفِه وَدَلِكَ إِذّا كآنَ ب«ال) خَُوٍ 
ايد الْأَفْصَلُ)ء وَ«الوَّيْدَانٍ الْأفْصَلَان)ء وَ«الَيْدُونَ الْأَفُضصَلُونَ» 

وَاهِنْدٌ الْمُضْقّ)» وَ«الْهِنْدَانٍِ الْمُضْلَيَان)» وَ«الْهِنْتَاتُ الْمُضْلَيًا الْمُضْرَيَاتُ أ 
الْفُضَّلُ). 

(؟) حالتى كه مطابق با موصوف باشد و أن زمانى است كه يا «ال» 
همراة باشده .مائتله الوَيْدٌ الْأَمْضصَلُ). و «الرَّيْدَانٍ الْأَمُضَلَانْ)» و «الزَيْدُونَ 
الْأَفُصَلُونَ), و «مِئْدٌ الْمُضْلَ). و «الْهِنْدَانِ الْمُضْلَيَانِ» و «الْهِئْدَاتُ 
الْفُضْلَيَاتُء أو الْفُضَّلٌ). 

وكا وسقي فيا جَا ِرَ الَْجْهَيْنِ: الْمُطابِقَةٍ ونه ولك إِدَا 
كن مُضَائًا لِمَعْرِفَةِ تقُولُ: «الزَيْدَانٍ َمْصَلُ الْقَوْعم)» وَإِنْ شِنْت... قُلْتَ: 
«أَنْضَلا الْقَوْمِ» وَكُدَّلِكَ في الْبَاقي. 

(1) حالتى كه هر دو وجه جايز است: مطابقت و عدم مطابقت. و آن 
مانن البيت كه ساف بسمدر فك زاقه ف كروي الوثدان انظ الْقَوْم» 
و اكر خواستى» مى كوبىز أمْضَلَا الزم» همجنين در باقى. 

وَعَدَمُ الْمُطَابَقَةٍ بق أنْصَح َال اللّهُ تَعَال: «وَلَكَجِدَنهُمْ لي 
ا 7 3050 خْرَِيْ) بِالْيّاء وَقَالَ الله تَعَالَ: «وكَدَلِكَ 


- 


0 


. البقرة ) 95. 
عع 


آ 2 2 وه م > سوه قرو 
٠ 1‏ 6 واسيهه 5 0-2 3 وه 1ه 2 5 2-0 
جَعَلَنَا في كل فَرْيَةٍ أكَابرَ خُجْرِمِيهَا24» مَطَابَقَ وَلْمْ يَقلُ: «أكْبَرَ 
وه يه دولا 


ْرِمِيهَاا» وَعَن ابن السَّرَاح أَنّهُ أَوْحَبَ عَدَمَ الْمُطابَمَة وَرُدٌ عَلَيْهِ بهَذِهِ 


- 


«وَلحَجِدَنّهُم أَخْرَصَ الكّاين»' و نفرمود: «أخْرَحِيّ) به ياء. 
و خداوند متعال فرموده أست: ©وكُدَلِكَ جَعَلْنَا في كل كَرْيَةِ أَكَابرَ 


حُرِمِيهًا» ' در اينجا مطابقت انحام داد و نفرمود: «أكُبْرَ نجْرِمِيهًاا. 

از ابن السّراج حكايت شده كه عدم مطابقت را واجب دانسته است اما 
با اين آيه بر او رد داده مىشود. 

وَأجْمَعُوا عل أَنّهُ ا يَنْصِبُ الْمَفْعُولَ به مُظلَقاه وَلِعَدَا قاو في ول 
1 دآ َه ره هم اس 2 مهم سس مه سا اه 
تَعَالى: «(إِنَّ رَبَكَ هُوَ أَعْلَمُ مَنْ يَضِلَْ عَنْ سَبِبلِهِ»" إِنَّ ١مَنْا‏ لَيْسَتْ 


. الأنعام / 171. 
' . الإعراب: (الواو) عاطفة. (اللام) لام القسم لقسم محذوف. (تحدنٌ) فعل مضارع مبني 
على الفتح لاتصاله بنون التوكيد ف محل رفع» و (هم) في محل نصب مفعول به والفاعل ضمير 
مستتر فيه وجوبا تقديره أنت. (أحرص) مفعول به ثان منصوب. (الناس) مضاف إليه مجرور. 
(على حياة) جارٌ ومجرور متعلق ب"أحرص". 
جملة: "تحدتم" لا محل لها جواب قسم مقدّر. 
' . الإعراب: (الواو) عاطفة. (الكاف) حرف جر للتشبيه. (ذلك) اسم إشارة مبني على 
السكون في محل جر متعلق بالعامل جعلناء و (اللام) للبعد. و (الكاف) للخطاب؛ (جعلنا) 
فعل ماض مبني على السكون و (نا) في محل رفع فاعل. (في كل) جار ومجرور متعلق 
ب'جعلنا". (قرية) مضاف إليه مجرور. (أكابر) مفعول به أول منصوب. (مجرمي) مضاف إليه 
مجرور وعلامة الجر الياء» وحذفت النون للإضافة» و (ها) مضاف إليه. 
جملة «جعلنا...» لا محك لما معطوفة على جملة زيّن... في السابقة. 

اع 


" 2م 1 525000 53 َع 
لوو نه يَنْصِبُ الْمَفعُولٌ» ولا مُصَاًا يه 4؛ لأنّ 


- 


«أفْعَلَ) بَعص بَعْضُ مَا يُصَافْ لب مه فَيَكُونُ الكَقْدِي: ير لأعْلَمُ التضلين» بل 
00 ب يفِلٍ حََذُوفٍ دل عله أغل:» أي: (يَعْ1 من يض 2 
نمى كند از اين جيبت در فرمودة خداوند متعال: إن ر دََكَ كَ هو عل مَنْ 
01 عَنْ سَبِيلِهِ), كفتداند: «مَنْ) مفعول به براى «أَغْلّما نبستك :يرأ 
مفعول را منصوب نمىكند و همجنين ١مَنْ)‏ مضاف اليه هم نيست؛ زيرا 
«أَفْعَلا بعضى از مضاف اليه مىشود و تقدير جنين مىشود: «أَعْلّمُ 
الْمُضِلَينَ) بلكه منصوب به فعل محذوفى است كه ١أَغْلَمُا‏ بر آن دلالت 
ف دعن ين يكلم 1 مضل اذ 

وَاسْمْ الكَفْضِيلٍ يَرْقُ الصَمِيرَ الْمُسْتير يانمَاقِه تقو لُ: «وَيْدٌ أَفْصَلُ 
مِنْ عَمْرِوا" الخد قي الم , مسو 3 يي وَعَلْ 


. الأنعام / .1١17‏ 
' . الإعراب: (إن) من حروف المشبهة بالفعل» تنصب الاسم وترقع الخبر. (ربّ) اسم إن 
منصوب. (الكاف) مضاف إليه. (هو) ضمير فصلء لا عمل له يفيد التوكيد. (أعلم) خبر إن 
مرفوع. (مَن) موصولة أو موصوفة في محل نصب بفعل محذوف دل عليه الاسم أعلم» ويجوز 

اسم موصول مبني في محل نصب على نزع الخافض أي هو أعلم بمن يضل. 
(يضل) فعل مضارع مرفوع؛ والفاعل ضمير مستتر تقديره هو وهو العائد. (عن سبيل) جار 
ومجرور متعلق ب"'يضل"؛ و (الهاء) مضاف إليه. 
وجملة «إن ربك... أعلم» لا محل لها استتنافيّة. وجملة «يضك...» لا محل لما صلة الموصول 
"مَن". 

لاع 


فَبَعْضُهُمْ يَرْفَعْهُ بِهِ مُظْلَقًا تَقُولُ: ١م‏ مَرَرْتُ برَجُلٍ أَقْصَلَ مِنهُ بوم 
فَتَخْفِضُ «أَفْصَلَ) ب بالقنكة ةعَل أ 1 الاركية وَتَرفْعٌ لات ََ 
الْمَاعِلِدَةَ وه لَه كَلِيلَكٌ رُم يب حت رَفُم م اأَفْصَلَ) في ذَلِكَ عَلّ 
أ حٌََ مُقدَم وَدأبو مُبكدأ مَك وََاعِلُ «أفْصَل؛ صْييدٌ مك 
عَائِْدُ عليه 
يه الفاق كلها اسم لفضيل» فصي مستتريرا مرقوع هي تردانده عى "ودى: 
اَي أَفْضَلُ مِنْ عَمَرِوا. يس در اَفْضصَلا ضمير مستترى وجود دارد كه 
به ١رَيْدا‏ باز مىكردد. 


و آيا اسم تفضيل؛ اسم ظاهر را مطلقا مرفوع مى كرداند يا در يارهاى از 
موارد؟ در مورد آن ميان عرب اختلاف وجود دارد. 


برخى از آنان مكلا انيم ظاهر را با آن مرفوع مىكنند و مىكويند: 
امَرَرتُ بِرَجْلٍ فصل يله أرما . «أَفْضَل) را با فتحه به نيابت از كسره 
ميجرور ع كنند ' بر ايتكه عقت براى توج #اباشنه و «الْأب) را بر فاعليت 
مرفوع مىكنند. اين لغت قليل استء در اين مساله اكثر آنان «أَفْصَل) را 
مرفوع مىكنند بر أينكه خبر مقدم و (أَبُوه) مبتدا مؤخرء و فاعل ١أفْصَل/‏ 
ضمير مستترى است كه به أن باز مىكردد (و جملة مبتدا و خبره صفت 
«رجل» است). 

وَلَا يَرْكَُ كرف م ب أَفْعَلَ) اسم الكَلاِرٌء إل فى ا الْكْحْلٍ. 


١‏ . معنا: از كنار مردى كذ شتم كه يدرش از او فاضلتر بود. 
1 . جون در «اأفْضّل»: وصفيه و وزن فعل وجود دارد» لا ينصرف است. 
ع 


وَصَايظها: أَنْ يَكُونَ في 0 نَهْيْ بَعْدَهُ اسْمُ جِنْيس» مَوْصُوفٍ 
0 عضيل بعد امم مَُصْلُ عل تفْسِه باغتتارننِ» يكال ذَلِكَ 
: اما وَأَيتُ لا خسو في عه الكخل مِنْهُ في عَيْنِ رَيْي 
1 3 
() ما وَأ . لم افا" الك ادلم مِنْهُ إِلَيْكَ يَابْنَ سِنَا 


هل 


0 كقَوْلِكٌ: يل يجلا 
أشن ف عيب الكل مل في عن رَيُدِ؟): أو 05 كفي عرولا سكن 


نه ب ليه اير مِنْهُ نه إِلَيِْكَ). 

اكثر عرب با ١أَفْعل‏ اسم ظاهر را مرفوع نمىكنند مكر در مسالة 
كخل. 

ترايق مساله قاغده اين ات كه كلام متقى ياشند' و يعد از أيه أسم 
حنس 'ببايف كه بابي كفشيل توضيفه كن باشد' بعد اذ أنه اسمى يايد 
كه به اعتبار دو مكان يا دو زمان بر خودش تفضيل داده شود. 

مثال أن كفتةٌ عرب: قار فق ولك متم كنود اكد ون 


في غَيْنِ رَيّدَا » و كفتة شاعر است: 


' . مانند: «مَا رَأَيْتُ» در مثال آتى. 
' . مانتد: «رجلا» كه موصوف و اسم تفضيل: «أخْسّن» صفت است. 
' . معنا: شخصى را نديدم كه سرمه در جشمش زيباتر باشد از همان سرمه در جشم زيد. 
الإعراب: (مَا) نافية. (رََيْتُْ) فعل ماض مبني على السكون وتاء المتكلم فاعل. (رَجْلَا) مفعول 
به منصوب. (أَحْسَن) نعت ل"رجلا" منصوب مثله. (في عَيْنِ) جار ومجرور متعلق بأحسن. 
(الهاء) مضاف إليه. (الْكُحْلْ) فاعل أحسنء مرفوع. (مِنُْ) جار ومجرور» متعلق بأحسن. (في 
عَيْنِ) جار و مجرور» أيضا متعلق بأحسن. (رَيْدِ) مضاف إليه. 

لاع 


10 ما رَأَْتُ امْرءًا أَحَبٌ َيه الب ذل مِنه إِليْكَ يَابْنَ سِنَانِا 


3 


همجنين اكر در جاى نفىء استفهام باشدء مانند كفتة تو: «هَلْ رَأَيْتَ 


مر 


و 0 7 62 كع مو ا 35 2ه به 1 4 
. ل 3 2 سمه )هم 1ه لس ان 
نهى باشدء مانند: الا يَكَُنْ أَحَدَ أَحَبّ إِلَيْهِ الخَيّرُ مِنْهُ إِلَيْكَ) . 


' . معنا: اى ابن سنان» شخصى را نديدم كه بذل و بخشش نزدش محبوبتر باشد از همان 
بذل و بخشش نزد تو. 
اللغة: البذل: العطاء والجود. 
الإعراب: (ما) نافية. (رأيت) فعل وفاعل. (امرء) مفعول به رأي. (أحب) نعت لامرء. (إليه) 
جار ومجرور متعلق بأحب. (البذل) فاعل أحب. (منه) جار ومجرور متعلق بأحب. (إليك) 
جار ومجرور أيضا متعلق بأحب. (يا) حرف نداء. (ابن) منادى منصوب بالفتحة الظاهرة. 
(سنان) مضاف إليه. 
' . معنا: آياكسى را ديدهاى كه سرمه در جشمش زيباتر باشد از همان سرمه در جشم زيد. 
' . معنا: نبايد نزد كسى نيكى محبوبتر باشد از همان نيكى نزد تو. 
الإعراب: (لا) ناهية. (يَكُنْ) فعل مضارع ناقص ترفع الاسم وتنصب الخبر» مجزوم بلا الناهية 
وعلامة جزمه السكون. (أَحَدٌ) اسم يكن مرفوع. (أَحَبٌ) خبر يكن منصوب. (إلَيْه) جار 
ومجرور متعلق بأحب. (الخَيْرُ) فاعل أحب مرفوع. (مِنْهُ) جار ومجرور» متعلق بأحب. (إلَيِكَ) 
جار ومجرور» أيضا متعلق بأحب. 

اع 


الوا 

ص - باب الْكَوَاد بع: يَْبَُمَا قَبْلَهُ في إعْرَابِه حمْسَةُ. 

- القوَايٌ: عِبَارَةٌ عَنِ الْكلِمَاتِ الي لا يَسَمّهَا الإعْرَابُ إلا 

عل يل الع لوقا و غنم : الكعْثٌُ وَالكأكِيدٌ وَعَظفُ الْبَيَانِ 
وَعَظفُ التَّسّقٍ وَالْبَدلُه وَعَدّهَا اليّجّاصيُ وَغَيْرهُ أَريَعَة وَأَدْيَجُوا 
عَظفٌ الْبَيَانِ وَعَظْفَ عَظفَ الَّسّقٍ تَحْتَ ت قَوْلِهِمُ «الْعَظفُ). 

شوح: توابع: عبارتاند از كلماتى كه اعراب به آنها نمىرسد جز بر 
سبيل تبعيت از ديكرى. توابع ينجاند: نعت. توكيدء عطف بيان»ء عطف نسق» 
بدل. رَجَاجِى و ديكران توابع را جهار مورد برشمردهاند و عطف بيان و 
عطف نسق را تحت كفتة خويش: «عطف» قرار دادهاند. 


ص - الكَعْتُ: وَهُوَ الكايعٌ الْمُمْتَقُ أو الْموَوَلُ به الْمُبَاينُ للَفْظِ 


ِ الم علض مل التوَابعَ لكيه 

وَ الْمْشْكَقٌ أر امول بها: حرج رع لتقي الكوايع؛ فَإِنّهَا لا تَكُون 
مُهْتَفّةٌ ولا مُوَوَلَةٌ به ألا نَرَى َك كقرا ل في التَؤكِيد: «جَاءَ الْقَوْمُ 
أَجْمَعُونَ» وَاجَاءَ رَيْدٌ رَيْدُ» وَفي الْبيَانِ وَالْبَدلِِ «جَاءَ رَيْدٌ أبُو عَبْدٍ 
اللو» وَف عَظْفِ 0 اجَاءَ رَيْدّ وَعَمْرُوا فَتَجِدُهَا تَوَابِمَ جَامِدَة 
وَكُذَلِكَ سَائِدُ أَمْكلَتها وَلَمْ يَبْقَ إِلّا التوْكِيدُ الَف َإِنّهُ قَدْ يَحِيءُ 
مُسْتَقا كَقَوْلِكَ: «جَاءَ 1 الْمَاضِلُ الْمَاضِلُا؛ الْأَجَلُ تَعْتُء وَالكَانٍ 

كيد لَفْطِيٌ؛ قيوةا اعد رَجِدهُ جِنهُ بِقَوْلي: «الْمُبَاِينُ لِلَفْظِ مَتْبُوعِد). 


شوح: «تابع» جنسى است كه توابع ينجكانه را شامل مىشود. 
ع 


«الْمُشْتَقٌ 3 مرق به): بقية توابع را خارج مىسازد؛ زيرا بقية توابع 
مشتق يا در تأويل مشتق نيستند مكر نمىبينى كه در توكيد مىكويى: 
إاكاء الْقَوْمُ أجممرة1 و ١«جَاءَ‏ 0 7 ودر عطف بيان و بدل 
مىكوبى: ١جَاءَ‏ رَيْدٌ أَبُ عبد الوا ودر عطف نسق مىكويى: اجا وَيْد 
وَحَمْرُوا. 

مىبينى كه أنها توابع جامد هستند و همجنين ساير مثالهاء و جز 
توكيد لفظى جيزى باقى نمىماند؛ زيرا توكيد لفظى كاهى مشتق مىأيدء 
مانيك #قنة نوه ابكاء ويد الْفَاضْلُ الْمَاضْلٌ)؛ «الفاضل) اولى نعتء و 
دومى توكيد لفظى است از اين جهت توكيد لفظى را با كفتدام: «الْمُبَاِينُ 
للَفْظِ مَتْبُوعِهِ) خارج ساختم. 

إِنْ قُلْت: قَدْ يَكُونُ الكَايمٌ الْصمتقٌ غَيْرَ تَعْتِه مِكَالُ دَلِكَ في 
الْبيَانِ وَالَْدلِ قَوْلَكَ: «قَالَ أَبُو بَحْر الصّدّيقُ» وَاقَالَ عْمَرُ الْمَارُوقُ» 
َف عَظِف النّسَقٍ: «رَأَيْتُ كاتا وَقَاعِرًاا. 

اكر بكويى: كاهى تابع مشتق» غير نعت مىأيدء مثال آن در عطف بيان 
وبدل كفنة تد است: «قَالٌ أَبُوبَخْر الصَّدّيقُ/ 5 «قَالّ 0 ' 5 
در عطف نسق مىكويى: ١رَأَيْتُ‏ كيبا وََاعِرَا'. 


- 


1و كشع سرزأكاء فى سل؟ حك :ج05 إل ككس داس 

قلتُ: «الصديق» وَ«الفَارُوق) وَإنَ كنا مشتقينٍ إلا أنهمًا صَارًا 
كدة. عد )ا عدف عيو ار بطو عقوس وه هافق م كنك م دده 
لَقَبَئْنِ عَلَ الَلِيمَتيْنٍ رَضِيَ اللَّهُ عَنْهُمَا لاحِمَيْنٍ بِبَّابٍ الأغلام ك«رَيْرِ) 


' . الإعراب: (رَأَيْتُ) فعل وفاعل. (كَاتِيَا) نعت لمنعوت محذوف» تقديره: رجلا كاتباء 
والمنعوت المحذوف مفعول به. (الواو) حرف عطف. (شَاعِر) نعت لمنعوت محذوف» تقديره: 
رجلا شاعراء والمنعوت امحذوف معطوف على كاتبا. 

لع 


وَاعَمْرِوا وَمَاعِرَاه في الْمِتَالٍ العكور تَعْتُ حُذِفٌ مَنْعُوتُةُ وَدَلكَ 
0 هُوَ الْمَعْظُوفُ» وَكُذَلِكَ «كتِبًا لَيْسَ مَفْعُولُا في الَقِيقَة إِنَمَا 
فق انما ل امل «رَأَيْتُ كُ يَجُلّا كتِبًا وَيَجُلّا شَاعًِاا. 

مى كويم: «الصَدّيق) و 9الْمَارُوق) واكر جه اين دو مشتق هستند اما 
اين دو لقبى براى دو خليفه كرديدهاند و به باب أعلام مانند: «زيد» و 
«عمرو» ملحق شدماند (و أعلام» جامد هستند). 

و (شَاعِرَا در مثال مذكورء نعتى است كه منعوتش حذف شده و در 
واقع آن منعوتء. معطوف است و همجنين «كتِبَا) حقيقتا مفعول نيست 
بلكه صفت براى مفعول است و اصل: (رَأَيْتُ رَجُلَا كاتا وَيَجُلَا مَاعِرًاا 


كل مع م6 وو 1 يه . يى. 5 سه + >5 5. جم 2 مه 3 

ص - وَفَائُدَته: خصيص» أو توضيح» أَوْ مَدح» أوذم» أو حم» أو 
توكية 
نو ديد 


- فَائِدَةُ التغت: إِما تَخْصِيصٌ تحِرَةٍ كَفَوْلِكَ: «مَرَْتُ بِرَجُلٍ 
كيه 3 تَوْضِيحٌ مَعْرِفَةٍ كْقَوْلِكَ: ١مَرَرْتُ‏ بِرَيْدٍ الختَاطاء 0 مَدْحٌ 
ُو «(ينسم الله الك من الوب" أو ةم و عو يلل من ليطا 
النَجِيم)؛ زعي قو ال 7 عَيْدَك البنكية اذقذكية بر 
َوِْهِ تَعَالَ: <تِلْكَ عَكَرَةٌ كامِلة)»" ٠‏ 1515 كد تُفِحَ في الصُورٍ تَفْحَةَ 
وَاحِدَةٌ)4". 
' . الفاتحة / .١‏ 


' . البقرة / 195. 
" . الحاقة / ١‏ 
ذف 


شوح: فايدة نعت: 
- يا تخصيص نكره است مانند كفتةٌ تو: ١مَرَرْتُ‏ بِرَجْلٍ كاتِب). 
- يا توضيح معرفهء مانند كفتة تو: «مَرَرْتُ بِرَيْدٍ الميّاطا. 


- ايا مدح. مانند: ايشم اللّه البَعْمَنٍ الرَحِيم). 
- يا ذم مانند: (أَعُوذُ بالنّهِ مِنَ الشَيْطانٍ الرّجِيمِ) 


0 يا ترخم مانئد: الى تمعد عد ا 
يا"توكين مانتد:فرموذة غداوتد. متعال؟ 9( يلك 12 عَشَرَةّ كمِلةٌ)'؛ 


«قَإِذًا 5 - في الصُورِ تَفْحَةٌ وَاحِدَةُ 4'. 


ص - وَيَنْبَع مَنْعُوتهُ في وَاحِدٍ مِنْ أَْجُهِ الإغرَاب» وَمِنَ الكعْريف 


21 و 0 


ثم إِنْ ن رفع ضيزنا مستبا تيع في وَاحدٍ مِنَ التذكِير َالكأَنِيثِ 
البو مق الإقران وتعيه وله كيو الوتن: والتددق افق 
لد فُعُودٌ خِلْمَانُهُا ؟ُ ََ هَ «قَاعِدّا د ََ هَ افَاعِدُونَ). 


- 
رس 2 ى 


ا ياس 


١ 


. الإعراب: (تِلْكَ) في محل رفع مبتدأً. (عَشَرَة) خبر مرفوع بالضمة الظاهرة. (كَاِلَةُ) نعت 
لعشرة» مرفوع مثلهاء وعلامة رفعه الضمة الظاهرة. 

' . الإعراب: (الفاء) (إِذَا) ظرف لما يستقبل من الزمان» في محل نصب. (تُفِحَ) فعل ماض 
بالضمة الظاهرة. (وَاحِدَةٌ) نعت لنفخة؛ مرفوع مثلهاء وعلامة رفعه الضمة الظاهرة. 

ماع 


رحسب الكذكير انيت - حَالَكَانِء وَيحْسَبٍ الكذكير وَالكَعْريفٍ 
حَالَكَانِء قَهَذِِ عَهَرَُ 5 أَحْوال للا ل 

شوح: بدان: اسم به حسب اعرابء سه حالت دارد: رفع» نصب و جر؛ و 
به حسب مفرد و غير آن سه حالت دارد: مفرده مثنى و جمع؛ و به حسب 
مذكر و مؤنث دو حالت داردء و به حسب معرفه و نكره دو حالت دارد. 

وَلَا يَكُونُ الاسم عَلَبْه ا ا 
الكَصَادٌ الا م ته الإسم مر موقو مَنْضُو كا مَنْصويًا حجَرُوراء 8 
مُعَرَّهَا مُدَكًا ولا مُفْردًا مُق حجْمُوءَ) ولا 0 مُوَنّا؟ 

اسم در آن واحد بر هر ده حالت نمىباشد زيرا در جمع شدن برخى از 
آنها تضاد وجود دارد مكر نمىبينى كه اسم همزمان مرفوع و منصوب و 
مجرور نمىشودء و همزمان معرفه و نكره هم نمىشود. و همزمان مفرد و 
مثنى و جمع هم نمىشودء و همزمان ماكر ومس هر ودود 

ايحي فيه في الوذ الْواحدٍ أَرْبَعَةُ أمُوٍ وي مِنْ كل 
قِسَ وَاحِدٌ كه تقُول: «جَاءَني وي5ك فَيَكُونٌ فية فيه الْإقْرَادُ وَالكذْكِيرٌ 
وَالتَعْرِيُ 0 

َِنْ جِنْت مَكَانَهُ بِرَجُلٍ... فَفِيهِ الكذكيرٌ بَدَلَ التَعْريف وَبَقِية 


عناع 


جنت مكاتة بهنْد... كَفِيه الكأنِيتُ بَدَلَ الكذكير وبي 


هم 


0 جه إن كُلْتَ: 00 ا 5 «مَرَرْتَ بِرَّيْدِا. .. قَفِيهِ الكَصْبٌ 3 


الجر بَدَلَ الوه وَمَقِيَة 

بلكه در ل 0 
قسمى يكى استء مىكويى: ١جَاءَنِ‏ رَيْدّاه يس در آن مفرده مذكرء معرفه 
و رفع وجود دارد. 

اكر در جاى «زيد», «رجل» قرار دادى يس بدل معرفه؛ نكره در آن 
وجود دارد و بقية وجدها (يعنى: مفردء مذكر و رفع). 

اكر در جاى «زيد»» «الزيدان» يا «الرجال» قرار دادى يس بدل مفردء 
مثنى يا جمع در آن وجود دارد و بقية وجدها (يعنى: معرفهء مذكر و رفع). 

اكر در جاى «زيد». «هند» قرار دادى يس بدل مذكرء مؤنث در أن 
وجود دار ويرعية وجدها | يعت مغرةة جعرقة رقع ). 

اكر كفتى: «رَأَيْتُ رَيْدَاه يا «مَرَرْتُ بِرَيْدِا... يس بدل رفع» نصب يا 
جر قرار دارد و بقية 0 (يعنى: مفردء معرفه و مذكر). 

وَوَكَعَ في عِبَارٍَ بَمْضٍ] الْمُْرِينَ أَنّ الكغت يََُْ الْمَْعُوتَ في 
ريع مِنْ حَشَرَةِ وَيَعْنُونَ نَ بِدَلِكَ يه يَتَبْعَهُ 00 الأشور ا بَعَةٍ التي 

يَكُونْ عَلَيْهَا وَلَيْسَ كَدَلِكَ» وَإِنَمَا شكنة أن يبه في الت من 


2 4م ٍ 


قاد تلن ونيو ين الذه الْإِغْرَابء 535 مِنَ الكَعريفٍِ 
والكذكير: وَلَا يجُورُ في شَيْءِ مِنَ التُّعُوتِ أنْ يُخَالِفَ مَنْعُوتَهُ في 
الإغرّابء وَلَا أَنْ يُحَالِمَهُ في الكَعْرِيف وَالكَنْكِير. 


اكع 


تابع منعوت مى شود در جهار مورد از ده موردى كه اسم بر أن أت واين 
حجنين نيست بلكه حكم أن اين كونه است كه هميشه در دو مورد از ينج 
يكى از تعريف و تنكير. و جايز نمىشود كه هيج صفتى با موصوف خود در 
إعراب و در معرفه و نكره بودن مخالفت كند. 


َإِنْ قُلْتَ: هَذَا مُنْتَقِضُ بِقَوْلِههُ: «هَذدَا جُحْرُ صَبَّ خَرب)» 

فَوَصَفُوا الْمَرفُوعَ وَهُوَ لذن بالْمَْفُوضٍ ورور 
ول تال (وَيْلُلِكلُ همق لمق الِّي جتع مالا وعدّة)' 
فَوَصَه صَفَ الككر 2 11 همد هُمَرَةِ لْمَوَة) ِالْمَعْرِفَةِ و وَهُوَ «الَذِي). 
بقزله قعاق: (حم تنْزِيلُ الْكِتَابٍ مِنَ الله الْعَزِي 0 عَافِرٍ 

ل وَكَابِلٍ الكَوْبٍ كَدِيدٍ الْعِقَابٍ ذِي الطوْلِ4" فَوَصَفّ الْمَعْرِكَة 
وَهُوٌ «أسم م الله تَعَالَ) بالككرَةٍ وَهِيَ «كَدِيدٍ الْعِقَاب). وَإِنَّمَا قُلنَا: !د 
سإ ُ مِنْ بَابٍ الصَّمَةٍ الْمُمبعِ وَلَا تَحُونُ إِضَائَتُهًا إل 

تَقْدِيرِ الإنْفِصَالِء ألا ترى أَنّ الْمَعْى: «مَرِيدٌ عِمَابَهُ؛ لا يَنْقَكّ في 
الْمَعْىَ عَنْ ذَلِكَ؟. 


|.الحمزة/ 1١‏ -"(, 
'.غافر/ ون م دسم 
ا 


اكر بكويى: اين كفته با كفتة آنان «هَذَا جْحْرٌ ضَبّ خَربٍ) نقض 
مىشود زيرا «الْبْحْرًا كه مرفوع است را با اخَربٍ) كه مجرور است وصف 
كردند. 5 

وبا فرمودة خداوند متعال: «إوَيْلُ لكل هْمََةِ لُمَرَهِ الذي ي جْمَعَ ما 
وَعَدَّدَهُ)' نقض مىشود زيرا (كلّ هُمَرَةٍ الترقاكه كه تكره است را با الي 
كه معرفه أست وصف كرد. 

و با فرمودة خداوند متعال: «(حم تَنْزِيلُ الْكِتَابٍ مِنَ الله الْعَرِيزِ 
الْعَلِيم غَافِرِ الدَّئْبِ وَقَابِلٍ التَوْبِ شَدِيدٍ الْعِقَابٍ ذِي الطوْلِ»» نقض 


- 


١ 


. الإعراب: (هَذَا) في محل رفع مبتدا. (جخْرُ) خبر مرفوع بالضمة الظاهرة. (ضّبّ) مضاف 
إليه مجرور بالكسرة الظاهرة. (حَرب) نعت لجحرء مرفوع مثله وعلامة رفعه ضمة مقدرة على 
آخره» منع من ظهورها اشتغال امحل بحركة امجاورة. 
' . الإعراب: (وَيٌْ) مبتدأ مرفوع بالضمة الظاهرة. (لِكُلَ) متعلق بمحذوف خبر المبتد!. (همرّة) 
مضاف إليه مجرور بالضمة الظاهرة. (نُمَرَ) نعت لهمزة» والجملة ابتدائية لا محل لما. 
«الَّذِي» اسم موصولء في محل جر بدل من همزة أو في محل رفع خبر لمبتد! محذوف والتقدير: 
هو الذي. (جمَعَ) فعل ماض مبني على الفتح» وفاعله ضمير مستتر تقديره هو. (مالا) مفعول 
به منصوب بالفتحة الظاهرة» والجملة صلة الموصول لا محل لما. (الواو) عاطفة. (عَدَّدَهُ) فعل 
ماض وفاعله هوء والهاء في محل نصب مفعول به. والجملة معطوفة على ما قبلها. 

. الإعراب: (حم) حروف لا محل لما من الإعراب. (تَنْزِيلُ) مبتدأء أو خبر لمبتد! محذوف 
والتقدير: هو تنزيل. (الكتاب) مضاف إليه. (مِنَ الله) متعلق بمحذوف خبر المبتد!. (الْعَرِيِ) 
نعت لله. (الْعليم) ) نعت ثان (غافِر) نعت ثالث. (الدَّنْ) مضاف إليه مجرور بالكسرة الظاهرة. 
(الواو) عاطفة. (قابل) معطوف على غافر. (النّوْتِ) مضاف إليه مجرور بالكسرة الظاهرة. 
(شَدِيدِ) نعت أيضا. (الْعقاب) مضاف إليه. (ذِي) نعت أيضاء مجرور بالياء. (الطّْلِ) مضاف 
إليه. 
لاع 


مىشود زيرا «اللّه) كه معرفه است را با «تَدِيدٍ الْعِقَابٍ) كه نكره است 
وصف كرد. 

ما كفتيم (شَدِيد الْعِقَاب) تكره اسك وير أورانه حقك ينه اسع 
كه أضاقة أن :در قير القضال الس نكر لمنييش #د هنناة القدية حَقَائةً) 
است و اين معنا هركز از آن جدا نمىشود؟! 

قُلْتُ: أَمًا َوْلهُُ: «هَذَا جِخْرُ صَبٌّ خربج.. 2 الْعَرَبِ كر تَرْفْعٌ 
خَربًاه وَلَا إشْكالَ فِيدِ وَمِنْهُمْ مَنْ يَخْفِضصُهُ لِمُجَاوَرَتِهِ ِلْمَخْفُوضِ كما 
قَالَّ الشَّاعِرٌ: 

(10) قد فحن الْجَارُ يجرْءٍ الَارٍ 

وَمُرَادُهُمْ بدَلِكَ أَنْ يُتَاسِبُوا بَْكَ الْمتَجَاورَيْن في اللَفْظِِ وَإنْ كان 
الْمَعْى عَلَ خِلَافِ ذَلِكَ» وَعَلَ هَذَا الْوَجْهِ كَنِي ارب" صَمَةٌ مد 
مَنَعَ مِنْ ظُهُورِهًا اشْتعَالُ الْآخِرٍ حَرَكَةٍ الْمُجَاوَرَة وَلَيْسَ ذَلِكَ بمُخْرِج 
لَهُ حَمَا ذَكْرْنَاهُ مِنْ أَنَهُ ا بِعٌ لِمَنْعُوتِهِ ته في الإغْراب» كما أَنَا كَقُول: إِنَّ 
النبقتوَاخيرَمَرْهُوَان ولا َع ين لِك قرا الحسصن الْتضري: 
«(الحمدٍ ِلوِ)' بكس الدَالٍ انَبَاءًا لِكَسْرَةٍ اللّام؛ َك يَْتمُ مِنْ دَلِكَ 
أَيْضًا َوْلْهُمْ مِنَ الجكيَةِ: امَنْ كك بالكصب» 0 امَنْ ا ِالخَفْضِء 
دا سَأَلْتَ مَنْ قَالّ: ١رَأَيْتُ‏ رَيْدَا أَؤْ مَرَرْتُ يِرَيْيِ) وَأَرَدْتَ أَنْ ربط 


! . در باب إضافه خوانديم كه اضافدى لفظىء معرفه و نكره بودن را فايده نمىرساند» به آنجا 
رجوع شود. 
' . الفاتحة / 7. 

.عع 


كَلَامَكَ د بكلايةه كاي الْإغْرَاب» وَكَدْ 3 بِهِذَا فيه قَوَلِمَا: إِنَّ 
التَعْتَ لا بُدّ أَنْ يَدْبَعَ ملعو تَهُ في إِغْرَابِهِ وَتَعْرِيفِهِ وَتَنْكِيره. 

مىكويم: اما كفت آنان: «هَذَا جُخْرٌ صَبٌٍّ خَرب), اكثر عرب 
«خَرب» را مرفوع مىكنندا و اشكالى در آن نيست ولى برخى از عرب از 
جهت مجاورت و همسايكى با مجرور آن را مجرور مى كنندء همان كونه كه 
شاعر كفته است: 

(00) قد يُمْخَدُ الْجَارُ برع لجار ١‏ 

مراد آنان از اين عبارت اين است كه در لفظ بين دو همسايه مناسبت 
ايحاد كنند وأكربيه هنا برغلاف أن لدان بر اين وجد؛ در «خرب» ضمة 
ظهور 7 ن شده است و ابن كفته خارجكنئدة أن جيزى يست كد ما كفت 
خبر هر دو مرفوع هستند يس مانع كفته اين نمىشود قرائت حسن بصرى 


' . الإعراب: (هَذَا) في محل رفع مبتدا. (ججخرُ) خبر مرفوع بالضمة الظاهرة. (ضّتَ) مضاف 
إليه مجرور بالكسرة الظاهرة. (خَرٌِ) نعت لجحرء مرفوع مثله وعلامة رفعه الضمة الظاهرة. 
' . شاهد نحوى در اين بيت نيست بلكه ابن هشام رحمه الله آن را به خاطر معنايش آورد. 
معنا: كاهى همسايه به جرم همسايه مؤاخذه مىشود. 
يس «خرب» جون همسايهدى «ضب» است همانند «ضب» كسره كرفته است ولى حقيقتا 
مرفوع است. 
الإعراب: (قَدُ) حرف تقليل. (يُؤْحَدُ) فعل مضارع مبني للمجهول» مرفوع لتجرده من الناصب 
والجازم» وعلامة رفعه الضمة. (الْجَارُ) نائب فاعل مرفوع بالضمة الظاهرة. (يرْم) متعلق 
بالفعل. (الْجَارٍ) مضاف إليه مجرور بالكسرة الظاهرة. 

اعاع 


كد«( الكو ينه 4 رايا كسر كال .يد تبعيت ل كسرة لام قرافت كرده اسيت 


و همجنين مانع آن نمىشود كفتة عرب از حكايت: ١مَنْ‏ رَيْدّااأ به نصب 
«زيد» يا «مَنْ رَيّْدا" به جر «زيد»», هركاه يرسيدى از كسى كه كفت: 


ةع 


١رََيْتُ‏ رَيْدَاا يا مَرَرْتُ بِرَيْدِك و هركاه خواستى كلام خويش را با كلام 
متكلم با حكايت اعراب مرتبط سازى. 

با اين تفصيلء صحيح بودن كفتة ما معلوم مىشود كه كفتيم: صفت 
بايد در إعراب و تعريف و تنكير تابع موصوف باشد. 

وَأمّا حُكْمُهُ بالكظر إِلَ الخَمْسَةٍ الَْاقِيَِ وَمِي الْإْرَاد وَالكثْيَة 


وَالجنعُ وَالكدْكِيد وَالكأَنِيتُ َإِنَّهُ يُْطى مِنْهَا مَا يُخْى الْفِغلٌ الذي 
اما حكم صفت از جهت نظر بسوى ينج مورد باقيمانده - و آن: مفردء 
مثنى» جمع و مذكر و مؤنث - يس حكمى به أن داده مىشود كه به فعلى 
داده مىشود كه در آن كلام در جايكاهش واقع مىشود. 
نْ كان الْوَضْفُ رَافِعًا لِصَمِيرِ الْمَوصُوفٍ... طَابََهُ في انْتَْنِ مِنْهاء 


تَقُولُ: «مَرَرْتُ بِرَجُلٍ قَائِم» وَِرَجُلَيْنِ قَائِمَيْنِه وَبرجَالٍ قَائِمِينَ وَبامْرَةٍ 


' . الإعراب: (الحَمدٍ) مبتدأ مرفوع وعلامة رفعه ضمة مقدرة على آخره منع من ظهورها 
اشتغال امحل بكسر الدال اتباعا لكسر اللام. (لله) متعلق بمحذوف خبر المبتدا. 
' . الإعراب: (مَنْ) اسم استفهام مبني على السكون في محل رفع خبر مقدم. (رَيْدَ) مبتدأ 
مؤخر مرفوع بضمة مقدرة على آخره منع من ظهورها اشتغال انحل بحركة الحكاية. 
'. الإعراب: (مَنْ) اسم استفهام مبني على السكون في محل رفع خبر مقدم. (زَيِْ) مبتداً 
مؤخر مرفوع بضمة مقدرة على آخره منع من ظهورها اشتغال انحل بحركة الحكاية. 

اعاع 


قَائِمَةِ وَبِامْرَأََْنِ قَائمَتَدنِه وَينِسَاءِ قَائِمَاتِ)ء كُمَا تقُولُ في الْفِعْلٍ: 
١مَرَيْتُ‏ بِرَجُلِ قَامَ وَيِرَجُلَيْنِ قَامَه وَبِرِجَالٍ قَامُواك وَبِامْرَأَةٍ قَامَتْ 
وَبِامْرَأَكَينٍ قَامَتَاه وَِسَاءِ قُمْنَ). 

يبس اكر صفت مرفوع كنندة ضميرٍ موصوف باشد در دو مورد از آن 
ينج موردء صفت تابع موصوف مىشود و در اين حالت موافقت در جهار 
مورد از ده مورد برايش تمكيل مىشود همانكونه كه إعرابكنندكان 
كفتند مىكويى: ١مَرَرْتُ‏ بِرَجُلٍ قَائِم» وَبِرَجُلَيْنِ قَائِمَيْنِه وَبرِجَالٍ قَائِمِينَ 
وَبِامرََةٍ قَائِمَةِ وَيِامْرََكيْنِ كَائِمََيُنِ وَينِسَاءٍ قَايْمَاتِ4 همانكونه كه در 
فعل مىكويى: امَرَرْتُ بِرَجُلٍ قَامَ وَبِرَجُلَيْنِ قَامَاه وَبِرِجَالٍ قَامُواء 
وَيَامَُأَة قَامَتْه وَبِامْرََكيْنٍ قَامَكَاه وَبتِسَاءِ قُمْنَ). 

وَإِنْ كن الْوَضْفْ رَافِعًا اسم كاهر... فَإِنَّ تذكيرة وَتَأَنِيكهُ نيكهُ عَلّ 
لمات اكب لحني حر حَسَب الْمَنْعُوتِ» كما أنَّ الْفِعْلَ 
الَذِي يمل عَمَلّهُ يَحُونُ كَذَلِكَ» قر ١مَرَرْتُ‏ يِرَجُلٍ قايند كه 
َيُوَيْتُ الصّفَةٌ لِتَأنِيثِ الأم» وَلَا تَلْتَفِتُ لِكَوْنِ الْمَوْضُوفٍ مُدَكْرَا؛ 

نَكَ تَقُولُ ف الْفِعْل: فقاتك أككد 

ع اسم ظاهر باشد تذكير و تأنيئش بر حسب أن 
اسم ظاهر است نه بر حسب موصوفء همان كونه كه فعلى كه در جايكاه 


أن صفت قرار مىكيرد نيز جنين مىشودء مىكويى: ١مَرَرْتُ‏ بِرَجُلٍ قَائِمَةٍ 


ع 


7 
ا 


جين سفت را .مؤت من كتن تهون «(أ16 بوؤفف الس .و توجة 
نمىكنى به اينكه موصوف (يعنى: «رجل») مذكر است زيرا در فعل 
مىكويى: ١‏ مَرَرْتُ بِرَجْلٍ قَامَت َم (و فعل را 38 مىأورى). 

00 ف عَكْسِهِ: امَرَرْتُ باحراء قَادُ ثم أَبُوهَااء فَكُدهْ الصّمَة 
لِعَذْ كير «الأَب)» وَلَا كلْتَفِتُ لِكَرْنِ الْمَوْصُوفٍ مُوَنّكا؛ ِأَنَكَ ؟ تَقُولُ في 
الْفِعْلِ: عَم أَيُوهَاا» قَالَّ اللّهُ تَعَالَ: ريا أَخْرِجْنًا مِنْ هَذِه الْقَرْيَةِ 
الالم َْلّها)'» وَيبُ إِفْرَادُ الؤضف وَلَو كان كاعِلَهُ مك أو نوع 
كتاحت ذلك فى الْفِعْلِ مَتَقُولُ: «مَرَرْتُ بِرَجُلَيْنٍ قاد يم أَبوَاهْمَاء 
وَيِرجَالٍ قَائِم آبَاؤُهُْ)» كُمَا تَقُولُ: اقم أَيوَاهُمَاء وَقَامَ تفن 

و 0 «قَامَا أَبَوَاهُمَاا ونون الْبَرَاغِيتُ»... كن الْوَضٌَْ 
نع َال م فَقَالَ: «قَائِمَيْنٍ أَبَوَاهُمَا تَائِمِينَ آبَاوُهُمْ». 

و در عكس آن مىكوبى: امَرَرْتُ يمرأ قَائِم أبُوهَا يس صفت را 
مذكر مىكنى زيرا «الأب» مذكر است و توجه نمىكنى كه موصوف 


(يعنى: «امرأة1) مؤنث است زيرا در فعل مىكوبى: «مَرَرْتُ يامرَأةٍ ام 


' . الإعراب: (مَرَرْتُ) فعل وفاعل. (يِرَجُلٍ) متعلق بالفعل. (قَائِمَةِ) نعت لرجل» مجرور مثله 
وعلامة جره الكسرة الظاهرة» وهو اسم فاعل يعمل عمل الفعل يرفع الفاعل. (أنُّ) فاعل 
"قائمة", مرفوع بالضمة الظاهرة. 
' . النساء /اه 

لاله 


أَبُوهَا) (و فعل را مذكر مىأورى). خداوند متعال فرمود: #إ رَبَّنَا أَخْرِجِنا مِنْ 
هَذِه الْقَرْيَةِ الكَالِم أَهْلّهَا)'. 
مفرد أوردن صفت واجب مىشود و كرجه فاعل آن مثنى و جمع باشد 
همانكونه كه در فعل واجب مىشودء يس مى كوبى: امَرَرْتُ يرَجُلَيْنِ قَائِم 
أبؤامقاة بو اتزلك بركال قاف بالق كما تكول: #ررنت ورجلاك 
قَامَ أ بَوَاهْمَااء و ١مَرَرْتُ‏ بِرِجَالٍ ام اوقا 
ون قد قزينقانا تاهما و«أكلوق 00 صفت 
ا مثنى و جمع سالم مىأورد و مىكويد: «مَرَرْتُ بِرَجُلَيْنِ قَائِمَئِ 
أَيْوَاهُمًا)'» مروت برِجَالٍ قَائْمِينَ 00 
وأجَاة اجبيع أ أَنْ أَنْ نَجْمَعَ الصّفَةُ لصَّفَةُ جمْمَ الكَكْسِيرٍ إِذَا كآنَ الاسم 
ا فوع ع جنْعًاء فَتَقُولُ: «مَرَدْتُ بِرِجَالٍ قا آبَاؤُهُمْ» وَابِرَجْلٍ فُعُودٍ 
غِلْمَائة» #كاكلت الخهد مِنَ الْإثْرَادٍ الذي هْوَ أَحْسَنُ مِنْ جنع 


0 


. صفت - يعنى: «الظالغ» - مذكر آورده شد جون «أهل» مذكر است زيرا در فعل كفته 
مى شود: مِنْ هَذِه الَْْيَة ظَلَمُ أَهْلّهًا. 

' . در باب فاعل در مورد لغت أكلونى البراغيث خوانديم. 

. الإعراب: (مَرَْتُ) فعل وفاعل. (يِرَجْلَيْنِ) متعلق بالفعل. (ثَائِمَيْنِ) نعت لرجلين» مجرور 
مثلها وعلامة جره الياء» لأنه مثنى» وهو اسم فاعل يعمل عمل الفعل يرفع الفاعل» وفاعله هما 
أو هما ضمير, (أَبََا) بدل من "هما"؛ أو فاعل وعلامة رفعه الألف نيابة عن الضمة لأنه مثنى. 
(هُمَا) في محل جر مضاف إليه. 

ل 


همكى اجازه دادهاند كه اكر اسم مرفوع» جمع بود صفتء جمع تكسير 
كرده شود يس مىكويى: ١مَرَرْتُ‏ بِرِجَالٍ قِيَامٍ آبَاوْهُمه و ١مَرَرْتُ‏ بِرَجْلٍ 
ترق علمّاثةا: وار ويننائد كد حم جيم تكسير كرذه شود بهتر است 
از اينكه مفرد كرده شود كيان ماود حي 

ص - وَبُووُ قلع الصَّة الْمعلُومٍ مو مَوْصُوقُهَا حَقِيقَةٌ أو ادّعَاكَ 


هس و 


رَفْعَا يتَقْدِير: «هُوَا» وَنَصْبًا يتَقدِير: «أغني) أؤ «أَمْدَحُ» أو أو دم 2 


- إِذَا كآنَ الْمَوَضُوفُ مَعْلُومًا بِدُونٍِ الصَّفَةِ... جَارَ لَكَ في 
0 الإتْبَاعٌ وَالْقَطمُ مِكَالُ دَلِكَ في صِمَةٍ الْمَدْح: «الَمْدُ لله 
اليا أَجَارٌ فيه سِيبَوَيْهِ الجرٌ عل الإتبّاع وَالكضْبَ يتقْدِير أَمْدَحُ 
وَالرَفْمَ تقْدِبرٍ هُوٌ وَقَالَ: سَمِعْنَا بَعْصَ الْعَرَبٍِ يَقُولُ: 0 رب 
الْعَالَمِينَ) بالتضبه فَسَأَلْتُ عَنْهَا يُوّْس» كَرَعَمَ أَنّهَا عَرَيَةُ | 

وَعِكَالَهُ في صِمَةٍ الدّمّ (وَامْرََبُهُ عَمَالَةَ الحطب)»» و 1 
بالرَةُ فع عل لباه و فَرَاعَاصِمْ بالَضب عَلَ الذَّم. 

وَمِكَالَهُ في صِعَةٍ التَرَحم: «مَرَرْتُ بِرَيْدٍ الْمِسْكِينٍ)» حو فيه 
الَفْضُ عل الاتباع؛ وَالرَهُمُ . ع يتَفدِيرِ هُوَ وَالكَضبٌُ بتَْدِير أَرْحَم. 

رَعِكالَهُ في صِمَةٍ الايضّا: «مَرَْتُ بِرَيْدٍ الكاجوًا» يجُورُ فِيه 


الَفْصُ عَلَّ الاثبًا ع وَالرَفْعٌ ب 2 كدير هْوٌ وَالكَصْبُ يكير أَعْني. 


4 


١ 


, الفاتئحة / ؟, 
' . المسيد /2. 
عع 


شوح: اكر موصوف بدون صفت معلوم و مشخص باشد اجازه دارى در 
صفت إتباع و قطع را اعمال كنى؛ مثال آن در صفت مدح: «الْحَنْدُ لله 
لخبي + 'سبيويء ير رايد ديكو لصينع يزازب ادير «أُمْدَ» و رفع را به 
تقدير «هُو» جايز دانست و كفت: از برخى عرب شنيديم كه مىكويد: 
«(الحمدُ للّهِ رَبّ الْعَالَمِينَ )4 به نصب ١(ربٌ).‏ در مورد أن از يونس بن 
حبيب يرسيدم وى كفت: عربى است. كلام سيبويه به يايان رسيد. 

مثال آن در صفت ذم: (وَامرَأتهُ عا َمَالَة الخطب)»” » جمهور به رفع بر 
اتباع قرائت كردهاند و عاصم به نصب بر ذم قرائت كرده است. 

مثال آن در صفت ترحم: ١مَرَرْتُ‏ برَيْدٍ الْمِسْكِيِ)» در آن جر بر اتباع 
و رفع به تقدير «هو» و نصب به تقدير أَرْحَما جايز مىشود. 

مثال آن در صفت ايضاح: ١مَرَرْتُ‏ بِرَيْدٍ الكَاجوًاه در آن جر بر اتباع و 


رفع به تقدير «هو» و نصب به تقدير (أغني) جايز مىشود. 


١ 


. الإعراب: (الحَمْدُ) مبتدأ. (لله) متعلق بمحذوف خبر المبتد!. (الَمِيدِ) بالجر: نعت لله 
مجرور مثله. بالرفع: خبر لمبتد محذوف» تقديره: هو الحميدٌ. بالنصب: مفعول به لفعل 
محذوف» تقديره: أمدح الحميد. 

' . الإعراب: (الحَمْدُ) مبتدأ. (لله) متعلق بمحذوف خبر المبتد!. (رب) مفعول به لفعل 
محذوف» تقديره: أمدح رب العالمين. (العالمين) مضاف إليه مجرور بالياء» لأنه محمول على جمع 
المذكر السالم» والنون عوض عن التنوين في الاسم المفرد. 

" . إعراجما برفع "حمالة": (الواو) حرف عطف. (امْرَآهُ) معطوف على فاعل "يصلى"؛ والهاء في 
محل جر مضاف إليه. (حَمَالةُ) نعت لامرأة مرفوع مثلها. (التطّب) مضاف إليه. 

إعرايما بنصب "حمالة": (الواو) حرف عطف. (اثْرَاةُ) معطوف على فاعل "يصلى"؛ والماء في 
محل جر مضاف إليه. (حَمَالَة) مفعول به لفعل محذوف تقديره: أذم حمالة. (الَطّب) مضاف 
إليه. 

خر 


ولا َرْقَ في جوَازِ القطع بَننَ أن يَكُونَ المَؤْسُوفُ مَْلومًا 


فَالَذُ وَلْ مَشْهُورُ وَقَدْ 5ك نا أَمْثِلَتَهُه وَالكَاني نص عَلَيْه 


سِيبَوَيهِ في كِتَابِهِ 4 فَقَالَ: وَكَدْ يجُودُ أَنْ تَقُولَ: ١مَرَْتُ‏ بِقَوْمِكَ الْكِرَامًا» 


- 


يَعنى: بالقضب ١‏ ؤيالرَفُم ! إِذَا حَعَلك الششاظت كَأَئَهُ قد قد قَدْ عَرَفَهُم ثَ 


20 0 


قَالّ: دَلْعْهُمْ هذه الْمَنْزِلة وَإِنْ كن لَمْ يَعْرِفَهُمْ اه 

قر جواز قطم قرقى تبسك بيخ انكه موصوق حقيقنا يا ااعاة معلوم 
باشد. اولى (حقيقتاً) مشهور است و مثالهاى آن را بيان كرديم. 

دومى (ادّعاءً): سيبويه در كتابش بر آن نص أورد و كفت: جايز است 
كه بكويى: ١مَرَرْتُ‏ بِقَوْمِكَ الْكِرَام يعنى به نصب يا رفع «الكرام». اكر 
مخاطب را قرار دادى كويى قوم را مىشناسد. سيس كفت: أنان را در اين 
منزله قرار دادم و اكر جه آنان را نمى شناسد. سخن سيبويه به يايان رسيد). 


- 


ين 


الكوكِيدٌ 

ص - وَالتَؤكِيدُء وَهْوَ ما لَمْظِيٌ نح «أكَاكَ أَخَاكَ إن مَْ لا أ 

دا 2 دأتاك أكاك اللتيكرة اخيين لخبي يكن له ا 1 
يحُبٌٍّ بَثْنَةَ إِنّهَااه وَلَيْسَ مِنْهُ: (65 455 وَإصَنًا صَمًا). 


كد اللاي ين الارايي عم الكو كي وَيَُالُ فيه أَِضًا الكأكيدُ بالْهَوة 
وَيَإِبْدَالِهَا ألما ََ الْقِيّائين في خحُو: اين ورَأسن). 
قم فم 2 سه هع رق 
وَهْوٌ صَرْبَان: لَفْظِيٌ وَمَعْنَويٌ. 
شرح: دوم از توابع» الوكيذ أست» «تأكيد» با همزه و با ابدال همزه به 
الف طبق قياين هر:مائتده اقأسن )او ارأس) انيز كثقه موشوة: 


با ا 


وَالْكَلَامُ الآنَ في اللّفْطِيٌ وَهْوَ ده اللَّْظٍِ الْأَوَل ل بِعَيْنِهه سَوَاءٌ 
كنّ: 
د اق كاله 
وم أَحَاكَ أَحَاكَ دَ إن مَنْ أ أَحَا له كسَاعِ لل الْمَيْجَا بِعَبْر يلاج 
وَانْيِضَابُ «أَحَاكَا الْأَوَلِ بإِضْمَارِ: «احْمَظ' أو «الْرَمْ) أو تَحْوِهِمَاء 
وَالكَاني تأكِيدٌ لَه 
- أَوْفِعْاء كقَوْلِ 
0 فَأَيْنَ إِلَ أ ْنَ الجَاة يغلي أقال أواق الحيكوق الشبين لين 


54 0 


كثوية القدف: اََيْنَ تَذْهَبٌ إِل أينَ الكَجَاةُ يبَعْلَي»» مَحَدَفَ 


الْفِعْلَ الْعَايلٌ فى «أَيْمَة الْأَوَلِ ريغل وَالْمَنُْولَ في قَْل: «أكاك 


عع 


عًِ 0 عن ا ل 2 2 7 3 
أاكِ». وَ«اللَْاحِقُونَ» فَاعِل ب«أنَاكِ) الأَوَّلِء ولا قَاعِلَ لِلثَّان؛ لِأَنّهُ إِنَمَا 


ذُكِرَ لِلتَأكِيدٍ لا لِيُسْتَدَ ل تَيْيٍ 0 إِنَهُ فَاعِلٌ هما مَعَا وَذَلِكَ 
انيتا كا لخدا تذكا وتنة. إل مارلة الكلكة الْواحِدَةوَقِلٌ: 
إِنْهُمَا تَتَارَعَا فوأ له 0" وَلَو كان بكم . لم أ نْ يُضْمَرَ في 


- 


َحَدِمِمَاه نكن يَقُولُ: «أَرْكِ أكاكِ اللّاحِئُونَ» عَلَ إِعْمَالٍ الكاني» 
وَدأَكَاكِ 1 تَوْكِ) عَلَ إِعْمَالٍ الأ 5 قولَهُ: : «اخيسش اخبس» تَكُرِير 
لِلْجُمْلَة لما ُوَة الْمَلْقُوظٍ به. 

حدقا قن 


د عهُودًا 


(دسم لا 7 بو يباه 6 بَئَة إِنَهَا أ أَحَدَتْ 2 7 

اكنون كلام يبرامون توكيد لفظى است و ان: تكرار لفظ 0 به عينش 
استء يكسان است كه: 

اسم باقن ماقد عفنة شاع: 
8 أَخَاكَ أَحَاكَ إِنَّ مَنْ لا أَحَالهُ كْسَاعٍِ إل الْهَيْجا بِغَيْرْ سِلّاح' 


١‏ . معنا: برادرت را درياب» برادرت را درياب. كسى كه برادرى ندارد مانند شتابنده به نبرد 


بدون سلاح است. 

المفردات الغريبة: الميجا: الحرب» وهي تمد وتقصر. 

المعنى: الزم أخاك ولا تفارقه» واحرص عليه؛ فالشخص الذي ليس له أَحّ يعينه ويعضده؛ كمن 

يذهب إلى الحرب» وليس معه عدتما ولا أداتما. 

الإعراب: (أخاك) اسم منصوب على الإغراء بفعل محذوف وجوبا؛ والتقدير: الزم أخاك وهو 

مضاف؛ وضمير المخاطب: مضاف إليه. (أخاك) توكيد لفظي للأول. (إن) من حروف 

المشبهة بالفعل» تنصب الاسم وترفع الخبر. (من) اسم موصول بمعنى الذي» ف محل نصب اسم 

"إن". (لا) نافية للجنسء, تعمل عمل "إن". (أخا) اسم "لا" مبني على الفتح المقدر على 
١‏ 


منصوب شدن «أَحَاكَ) اولى به اضمار فعل: «احَمَظ) يا «الْرَمْا يا مانند 
أو قو استفو اكاك قوض توكيد برا 'أزلن أميقة: 
نيا فد افنة :عاتن كننة قافر 


5 َ 0 
ا 


)٠5(‏ فَأَيْنَ إل أَيْنَ الكَجَاةٌبَغْلَت أناكِ أاكِ اللْاحِقُونَ احْيس احْبيسن' 


الألف في محل نصب. (له) متعلق بالخبر المحذوف؛ و"أخا": مضاف إلى ضمير (له) واللام 
الزائدة؛ والتقدير: إن الذي لا أخاه موجود؛ وجملة "لا أخا له": صلة للموصولء لا محل للا. 
(كساع) متعلق بمحذوف خبر "إن". (إلى الهيجا) متعلق ب"ساع". (بغير) متعلق ب "ساع". 
أيضا. (سلاح) مضاف إليه مجرورء وعلامة جزه الكسرة الظاهرة. . ١‏ 
'. معنا: به كجا و به كجا با قاطرم نجات بيدا كنم بيشتازان به تو رسيدند به تو رسيدند و 
مى كويند: توقف كن توقف كن. 
لم ينسب البيت إلى قائل معين. 
المفردات الغريبة: البغلة: أنثى البغال» والواحد بغل. 
المعنى: يخاطب الشاعر نفسه؛ وهو ملاحق من قبل خصومه: أين أذهب؟! وإلى أي مكان أنجو 
ببغلتي؟! وقد كان خصومي يلحقون بي» وما علي إلا أن أقف حيث أناء وليكن ما يكون؛ 
وهذا المعنى الأرجح لهذا البيت. 
الإعراب: (أين) اسم استفهام مبني على الفتح في محل جر بإلى محذوفة» يدل عليها ما بعدها 
والجار وانمجرور متعلق بمحذوف خبر مقدم. (إلى أين) توكيد لفظي. (النجاة) مبتدأ مؤخر مرفوع 
بالضمة الظاهرة. (ببغلة) جار ومجرور متعلق بالنجاة» و (الياء) في محل جر مضاف إليه. 
(أتاك) فعل ماض مبني على الفتح المقدر على الألف للتعذرء و (الكاف) مفعول به. (أتاك) 
توكيد ل"أتاك" الأول غير عامل في "الكاف" المتصلة به؛ وإِنما جيء بما؛ ليوافق لفظ الأول. 
(اللاحقون) فاعل مرفوع ل"أتى" الأول. (احبس) فعل أمر مبني على السكون, لا محل له من 
الإعراب» وحرك بالكسر لالتقاء الساكنين؛ والفاعل: ضمير مستتر وجوبا؛ تقديره: أنت. 
(احبس) توكيد للفعل الأول, لا محل له من الإعراب» ولا يقدر له فاعل» ولا مفعول. 

م١‎ 


تقدير بيت: «فَأَيْنَ تَذْهَبٌُ إِلّ أيْنَ الكَجَاةٌ بِبَعْلَّىه فعل عامل در 


لم 


0 


أَيْدَ) اول را حذف و فعل و مفعول در كفتهاش: «أنَاك أكاكِ) را تكرار كرد. 
«اللّاحِقُونَ) فاعل «أتاكِ) اول است و (أَنَاكِ) دومى فاعل ندارد زيرا جهت 
تأكيد ذكر شده نه اينكه به جيزى مسند شود. 

و كفته شده: «اللّاحِقُونَ) فاعل براى هر دو است جون وقتى در لفظ 
و معنا متحد شدند آنها را به منزلة يك كلمه قرار دادند. 

وكفته شده: هر دو (أَنَاكِ) ودر كفتهاش «اللّاحِقُونَ) تنازع دارند. 
اكر جنين باشد لازم مىآيد كه فاعل در يكى از أن دو مضمر شود و بايد 
بكويد: «أَنَْكِ أَتاكِ اللّاحِقُونَ) بر اعمال دوم و (أَنَاكِ أَتَوْكا بر اعمال 
اول. 

و كفتهداش: «احبسش احبس» تكرار جمله است زيرا ضمير مستتر در 
فعل در قَوَهٌ تلفظ زده شده است. 

ديا حيرف جاقنك مالتد كفعة تار 
أَحَدَتْ عَلَ مَوَائِقّا وَعُهُودًا' 


> 0 0 يه 
0 لا لا أبوح يحب بَثنة 


1 


. معنا: نه نه عشق خودم را نسبت به بُيّينه هركز فاش نمى كنم زيرا از من عهد و يمان 
كرفته است (كه فاش نكنم). 

القائل هو: جميل بن معمر العذري. 

المفردات الغريبة: 3 أبوح: لا أفشي ولا أظهر» من باح بسره» إذا أفشاه» وتكلم به وأخبر 
عنه. بثنة: محبوبته» وامها بثينة» وقد تصرف في امها تمليحا. مواثقا: جمع موثق؛ وهو العهد 
والميغاق. 

المعنى: لا أفشىء ولا أخبر أحدا بالحب الذي بينى وبين بثينة؛ لأنما أخذت على عهدا مؤّكدا 
ألا أبوح بحبهاء ولا أظهره» وجب أن أفي بعهدي لما. 

"مع 


تلتق يذ ف كبن الان َوْلهُ تَعَالَ: (كلا دا دكت الْأَروْضُ دك 
1 بك وَالْمَلكُ صَنًّا صَنّا)' خِلانًا لكَثيرٍ ِنَ التحريَينَ ع لَه 
جَاءَ في ليرا أن مَعْتَاهُ دكا بَعْدَ َلك وَأنّ «الدَكَ) 0 عَلَيْهَا حَقَ 
مالك ختة كلد وان عقق نمطا ضلة أله كرا 34 1 +1 
سَمَاءِ َيَصْطبُون صَفَّا بَعْدَ 07 حْدِقِينَ بالجِنّ ا وَعَلَ هَذَا 
لوس الكاني فيه تأكيدًا دول بل النراذ به الفكريذ كنا يُقَال: 
«عَلَّمْئهُ لساب بَابَا بَاب. 

برخلاف بسيارى از نحويون» فرمودة خداوند متعال: كلا دا دكت 
الْأَرُْ دَنَا دَكَا وَجَاءَ رَيّكَ وَالْمَلَكُ صَنَّا صَنَّا)' از توكيد اسم نيست 


الإعراب: (لا) حرف نفيء لا محل له من الإعراب. (لا) توكيد للأول. (أبوح) فعل مضارع 
مرفوع؛ والفاعل ضمير مستتر وجوبا؛ تقديره: أنا. (بحب) متعلق ب"أبوح". وهو مضاف. (بثنة) 
مضاف إليه مجرور وعلامة جره الفتحة؛ لأنه ممنوع من الصرف. (إن) من حروف المشبهة 
بالفعل تنصب الاسم وترفع الخبر» و (ها) في محل نصب امها. (أخذت) فعل ماضٍ مبني على 
الفتح» والتاء للتأنيث» والفاعل ضمير مستتر جوازا؛ تقديره: هي. (علي) متعلق ب"أخذ". 
(موائقا) مفعول به ("أخذ" منصوب وعلامة نصبه الفتحة الظاهرة على آخره» وقد صرفه 
الشاعر» وتَوّنَهُ - وهو ممنوع من الصرف - لضرورة الشعر. (الواو) عاطفة. (عهودا) اسم 
معطوف على قوله: "موائق" منصوب مثله. 

,88- 5١ / الفجر‎ . 

' . الإعراب: (كلّا) حرف ردع وزجر. (إذا) ظرفية شرطية غير جازمة» في محل نصب متعلق 
بالجواب يتذكر. (دكُتِ) فعل ماض مبني للمجهول مبني على الفتحء والتاء للتأنيث. (الْأَرْض) 
نائب فاعل؛ والجملة في محل جر بالإضافة. (دَكا) مفعول مطلق منصوب. (دَكا) مفعول مطلق 
توكيد لما قبله. (الواو) عاطفة. (جاء) فعل ماض مبني على الفتح. (رَبُ) فاعل مرفوع. 

"مع 


سوهس سمس 


زيرا در تفسيرء معناى أن جنين آمده است: (دَكَا مَعْدَ 5لةفو أنكه كوبيدخ 
بركودها فكرار شدد ”ا اكه غبار يراكتده كرديدة اسع 

و معناى اصَمًا صَفاا اين است كه فرشتكان هر آسمان نازل مىشوند 
و يشت سر هم صف مىكشند در حالى كه جن و انس را در برمى كيرند. 
طبق اينء يس دومى توكيد اولى نيست بلكه مراد از آن تكرار است جنانكه 
كفته مى شود: «عَلَّمْمُهُ الجِسَابٌ بايا بَايَا). 


- 


: 68م 


حو ال الْمُذن: : «اللهُ أَكْيَدُ الله كيذ 
خِلانًا لابن جّي؛ لِأَنّ الكَان لَمْ يُوْتَ به لتأكِيدٍ الْأَيَلِ بَلْ لإذْقَاء 


تحبر نَانِ يلاف قَوْلهِ: «قَدْ قَامَتِ الصّلَامُ قَدْ قَامَتِ الصَّلَاُ»» فَإِنَّ 
الخئلة المَانِيّة خَبَرٌ [نَانٍ]؛ جِيءَ به لتأكيدٍ ابر الأجل. 


عميحيق !از باب توكيد تبث #لنة مؤذؤة الاائلة | كيه الله أ كينا 
برخلاف ابن جنى؛ زيرا براى توكيد اول نيامده بلكه براى انشاى تكبير دوم 
مىباشد. برخلاف كفتهاش: «قَدْ قَامَتِ الضَّلَاةُ قَدْ قَامَتِ الصَّلَاةُ» زيرا 
جملة دوم 4 دومى است كه براى تاكيد خبر اول آمده أن 
1 0 مَعْتَوِيُ» وه هُرٌ ب«الكَّفْسس) وَ«الْعَيْنِ) مُق كر عَلَهَا إر 
0 وَتجْمَعَانِ عَلَ (أَمْعُلِا مع مَعَ غَيْرٍ | كدو وَباكل) لِمَبْر مُكَقٌ 4 


13 


و ِنَفْسِهِ 3 يعامله» وَبكلا» و«كلْكا» ل ِنْ صَعّ 0 وقوع اه 


(الكّاف) في حل جر مضاف إليه. (الواو) عاطفة. (الْمَلّكُ) معطوف على ربك. (صَنّا) حال 
منصوبة بالفتحة الظاهرة. (صًَا) حال أو توكيد لفظي للأول منصوب. 
جملة: «دكت الأرض...» في محك جد مضاف إليه. وجملة: «جاء ربّك» في محك جد معطوفة 
على جملة دكت 

المع 


تؤققة وقد فق الشنتيه ويُضَذن إضيير التؤكي وبدأغتم 
5-989 وجمْحِهِمَا غَيْرَ مُصَافَة. 
ش - التوْعٌ الكافي: الأكِيدٌ الْمَعْتَويُ» وَهَْبألْفَاظٍ عحْصْورة. 

مِنْهًا: «الكَفْسٌ» وَدالْعَيْنُ)» وَهُما لِرَفْع الْمَجَازِعَنٍ الدّاتء تَدُ تقول: 
«١جَاءَ‏ رَيْده فَيَحْتَلُ مَحِيِءُ ذَاتِه وَككْتَِلُ مَّحِيءُ خَبْرِ 33 كِتابهء فَإِدًا 
قُلْتَ: الَفْسَهُ)... ارْتَعَ الإحْتِمَالُ الكاني» وَل بْدّ مِنِ اتّصَالِهِمًَا بِضَمِيرِ 
عَائْدٍ د عل الْمؤكيِ وَلَكَ أن م موك كدَ بِكُلٌ مِنْهُمَا وَحْدَهُ وَأَنْ تمَمَ بَيَْهُما 
لِشَرْطٍِ أنْ كبْداً تَبْدَأُ ب«الكفيس)» تَقُولُ: ١جَاءَ‏ رَيْدُ تَفْسَهُ عَيْنه» وَيَمْتَيعُ 
«جَاءَ رَيُدُ عد تَفْسُّهُا وَيِجبٌ إِفْرَادُ «الَفْسيس» اَي مَعَ المشد 
نينا عَلَ وَرْنِ «أَمْعُلِ) مَعَ م الكَذييَة وَالجَنع» تقو ل: «جَاءَ الزَّيْدَانِ 
انتقينا انيتا تدافنثرة أننية: ده أَخْيئْهُه وَدالْهِنْدَاتُ أَنْفُسُهُنٌ 


5 
يه 
7 
7 


0 

شوح: نوع دوم: تاكيد معنوى است كه الفاظ محصورى دارد. 

از توكيدات «الكفس) و © الْعَيْن) اسكه ايق ذو براى رفع مجاز :از ذات 
فى آبنة موكوينة الجاة نذا يس اختمال دارد كة كود ويد أمذه باشد و 
احتمال دارد خبرش يا نامهاش آمده باشد اما اكر كفتى: ١تَفْسّة).‏ احتمال 
دوم مرتقع فى يود 

«الكّفس» 7 («الْعَيْن) بايد به ضميرى متصل باشند كه بازكشت أن به 
مُؤَكٌد باشد. و مىتوانى با هر كدام از اين دوء بدتنهايى تاكيد كنى و اجازه 
ذارئ كد ييخ ايخ ذو جمع كنى به شرطى. كه با (الكفس» ابتدا كنىء 


م 


سر 2 


ير : عاك كك ووْمةٌ حَعنْ جم اردنت كه بي 
مىكويى: «١جَاءَ‏ ريد نَفسَه عينه). و ممتنع است كه بكويى: (جَاءَ ريد 


م ا م وه 
بفسه 


1 
مفرد آوردن «الكَفُس» و «الْعَيْنَا بهمراه مفردء و جمع آوردن اين دو 

بر وزن (أَفْعُل) يهمراه مثنى و جمع واجب استه مىكويى: 'اجَاءَ الرَيْدَانِ 
لكيه امبماه و «الدَيْدُونَ دده لقف أغيتهة 5 «الْهِئْدَاتُ 


ًَ ًّ 
1ه 1 ووو م 
7 


0) 

وَمِنّْها اك لِرَفْم احْتِمَالٍإرَادة الحُصُوصٍ بِلَفْظِ الْعُمُوِء كقوا 
«جَاءَ الْقَوْم)» فَيَحْتَمِلُ مَحيْء جميعهم» وكَحْتَمِلُ مَحِيء بَعْضِهِم) 00 
عَبرْتَ بالكل عَنٍ الْبَعْضِء فَإِدَا قُلْت: ١كُلّهُه)...‏ رَمَعْتَ هذا الاحْتِمَالَ 


أَحَدُهَاء أَنْ يَكُونَ اتات كي وَُوَ اْمفْوَدُ وَالَْمُْ. 

الكّافي: أَنْ يَكُونَ مُتَجَرّنا بِدَاتِه د أذ يعابلن َالْأَكَلُ كقؤله كعَال: 
(نَسَجَدَ الْمَلَائِكَةٌ كي أختفو»' وَالكَاني: كَمَوْلِكَ: «اشْتَرَيْتُ 
الْعَيْدَ م َإِنَّ «الْعَبْدَ) د كد يَتجًَا بِاعْتِبَارٍ الشَّرَاءٍ وَإِنْ كا 03 ع 


ل 


- 0-4 


باغتبّار ذَاتِه وَلَا يَجُورُ «جَاءَ وي د لِأَنَهُ 9 0 يَكَجَرَأً لا بِدَاتِه وا 


الكَالِتُ: أن يتل با صَمِيء عَائِدٌ عل الَْوك فَلَيْسَ مِنَ الكأكيدٍ 
ءَةٌ بَعْضِهِمُ: :: إن كل فِيهًا»' »خِلامًا لِِرَعحْشَره 1 وَالْمَكَاء 
د الجن اع 


' . غافر / 4/8. 
عمع 


دوكر أو كت وكذ الفط كل الأبشك: كديا لفها جوم العدمال اراد تخصوض 
را مرتفع مىسازدء مىكويى: «جَاءَ الْقَوْمُه احتمال دارد كه تمامى آنان 
آمده باشند و احتمال دارد بعضى از آنان أمده باشند و تو با كل از بعض 

تعبير آورده باشىء اما اكر كفتى كفتى: اكلّهُء اين احتمال از بين مىرود. 

با اكل) با شروط ذيل تاكيد كرده مى ششود: 

اول: تاكيد شده با آن» مثنى نباشد - يعنى: مفرد و جمع باشد -. 

دوم: به ذاتش يا به عاملش تجزيهيذير شودء اولى مانند فرمودة خداوند 
متعال: <قَسَجَدَ الْمَلَائْحَةٌ كُلَهُمْ أَجْمَعُونَ). و دومى مانند كفتة تو: 
«اشْتَرَيْتٌ ف العية 415 كيرا« العتنة يد افعان تقريوى فحزي ردير :أبتف انا 
به اعتبار ذاتش نه. اما «جَاءَ 3 1 جايز نيست زيرا زيد نه به ذاتش و 
نه به عاملش با هيجكدام تجزيهيذير نيست. 

جوع ايحور 3 آن متصل شود كه به مُوَكّد بازكرددء يس قرائت 
برخى از آنان: هنا كلا فِيهَا4' از باب توكيد نيست برخلاف زمخشرى و 
قراء. 


1 


. الإعراب: (الفاء) استعنافيّة. (سجد) فعل ماض مبني على الفتح. (الملائكة) فاعل مرفوع. 
(كل) توكيد معنويّ للملائكة مرفوع مثله. (هم) ضمير متّصل مضاف إليه. (أجمعون) توكيد 
معنويّ ثان مرفوع» وعلامة رفعه الواو نيابة عن الضمة لأنه جمع مذكر سالم» والنون عوض عن 
التنوين في الاسم المفرد. 
جملة: «سجد الملائكة...» لا محك لما استعنافيّة. 
' . الإعراب: (إن) حرف توكيد ونصب من حروف المشبهة بالفعل» تنصب الاسم وترقع 
الخبر. (نا) في محل نصب اسم إن. (كلا) توكيد لاسم إن أو بدل منه. (فيها) متعلق بخبر إن. 
قرأ الجمهور: إن كك فِيهَاك» برفع "كل"» والإعراب: 
المع 


وك 


وَمِنْهَا: اكلا وَاكِلْتاا» وَهُمَا بِمَنْزلَةِ «كلّ» في الْمَعْىء تَقُولُ: «جَاءَ 
الزيدان» َيحْتيلُ حِيتُهُمَا مَعَا - وَهُوَ الظَاهِرُ - وَكْتَمِلُ مَحِءٌ 
دونه ة الندة اعد دُ الرَيْدَيْنِء كُمَا قَالُوا في قَوْلِهِ تَعَالَ: 0 1 
هَدا الْقُرْآنُ ُ عَلَ رَجُلٍِ مِنَ الَْرْيَتَيْنٍ ين عَظِيمٍ »2 إِنَّ مَعْنَاه عَلَ نجل مِنْ 

ختى الْقَريَكئنٍ ن» فَإِدًا 0 (كلاهُمًا). .. انْدَفَعَ الإحْتِمَالُ. 

وَإِنّمَا يُوَكْدٌ يهم يشرو 

أحذقا اضة 7 

الكالى: أن ب يِصِحٌّ حُلُولُ الَْاحدٍ عَتَلّهُمَه قلا يجُودُ عل الْمَذْهَبٍ 
الصَّحِيح أَنْ يقال بإختطم ختِصَمَ الرَيْدَانِ كِلَاهْمَاه لِأَنَهُ لا يحتَِلُ أَنْ 
يَكُونَ يَكُونَ الْمُرَادُ «اخْقصَمَ مْتِصَمَ أحَدٌ الزَيْدَيْنٍ ن» قلا حَاجَة لكين 

الكَالِتُ: أَنْ 0 إلَيْهِمَا غَيْرَ مكيف في الْمَعْىء قَلَا 
يجُو: امات وَيْدٌ وَعَاسَ عَمْرُو كِلَاهُمًا). 

لايع أن يَكَصِلَ يهمًا صَمِيرٌ عَائِد عل الْمؤَكدٍ يهما. 

از توكيدات «5/ا) و (كِلَْاا است. اين دو به منزلة ١كلّ)‏ در معنا هستند 
مىكويى: ١جَاءَ‏ الرَيْدَانِ)ه يس احتمال أمدن اين دو با هم وجود دارد و 
اين ظاهر كلام است و احتمال أمدن يكى از اين دو وجود دارد و مقصود 


(إن) حرف مشبه بالفعل. (نا) اسم إن. (كل) مبتدأ مرفوع. (فيها) متعلق بمحذوف خبر 
المبتدلء وجملة: «إنًا كك فيها...» في محت نصب مقول القول. وجملة: «كك فيها...» في محك 
رفع خبر إِنّ. 
' . النخرف / 1". 

لمع 


كم : قو زيف بسك اكه در ع خداونة متعال: د 0 هَدَا 
«عَلَ رَجْلٍ مِنْ إلشتى 6 سن ا 00 شد احتمال 
دفع مى شود. 

به شروط ذيل با «لا) و (كِلْنَا تاكيد كرده مى شود: 

اول: تاكيد شده با اين دو بر مثنى دلالت دهد. 

دوم: واقع شدن «واحد) در مكان اين دو صحيح باشد يس طبق 
مذهب صحيح جايز نيست كه مه كَصِد ختِصَم الزَّيْدَانِ كِلَاهُمًا) بكويى» زيرا 
احتمال ندارد كه مراد «اخْتّصَمَ 6 الرَيْدَيْنْا باشد" لذا نيازى به تاكيد 
يمن اجايز نيست: امات ويد وَقَاشٌ حرو كلذ هما 

جهارم: به اين دو ضميرى متصل شود كه به تاكيد شده بدوسيلة اين 
دو بازكردد. 


ييا جم وَاجَمْعَاءُ) وَبَنْعُهُماء وَهُرَ: «أَجْمَعُونَ ن"» وَاجمَعا. 


' . الإعراب: (الواو) عاطفة. (لولا) حرف تحضيض. (نزل) فعل ماض مبني للمجهول مبني 
على الفتح. (هذا) في محل رفع نائب فاعل. (القرآن) بدل من اسم الإشارة هذا في محل رفع أو 
عطف بيان عليه. (على رجل) متعلّق ب"نرّل". (من القريتين) متعلّق بنعت ل"رجل"» وفيه 
حذف مضاف أي من إحدى القريتين. (عظيم) نعت ثان ل"رجل". 
وجملة: «قالوا...» لا محك لما معطوفة على جملة قالوا الأولى. وجملة: «نرّل هذا القرآن...» في 
حل نصب مقول القول. 
' . زيرا در باب «افتعال» معناى مشاركت وجود دارد و از يك طرف صادر نمى شود. 

مع 


وَإِنّمَا يو وَكُدُ ها عَالَِا بَعْدَ 9ك فَلِهَدَا اسْكَفَْتْ 0 7 
صَمِيرٌ يَعُودٌ عَلّ الْمؤكيِ كقُول: «اسْترَيْتُ الْعَبْدَ عُلَهُ أ أَجْمَءَ)» وَدالْأَمَ 
كُلّهَا جمْعَاء)» وَ9الْعَبِيدَ وس أجْمَعِينَ1» وَدالْإمَاءَ كُلْهُنّ جع جم قَالَ اللّهُ 
تَعَالَ: «فَسَجَدَ تتعة لايك لي أ جمَعْونَ #'» ل 
َمْ يتَقَدّمْ يك قَالّ اللْدُ تا ص كعال: (لأغود رهق ه يَنْهُمْ أَجمَعِنَ)'» ' «وَإِنَّ جَهَنَم 1س 
تعد هُمْ أَجمَعِينَ)»" ؛ وَفي الحَديث: ِإِدكا 0-2 الْإِمَامُ جَالِسًا ا 
5-0 د دم وَى بِالرَفْع تأكيدًا لِلصَّمِيرِ وَبِالكَضْبٍ عَلّ الال 

وَهُوّ طَ صَعِيفٌ لِاسْيلَامِهِ تذكيركه وه مَعْرفَة يني اْوصَائَةٍ 

وَقَدُ 71 مِنْ قَوْلي: جم عند جتنن أتويا ل تنثبان: كل 
يُقال: «أَجْمَعَانِ) 5 ا«جمْعَاوَانِ)» وَهَذَا مَدْهَبُ جمَهُور الْبَصْرِ:ْ بين وَهْوَّ 
الصّحِبحُ) لِآَنّ كلك لم لمم 

از توكيدات «أجْمّعا و اختكاءا ومع ابن كو أسكدو اند اختكوة اد 
اجْمَع) أسث. 

با اينها غالبا بعد از 33 تاكيد كرده مىشود به اين دليل است كه 
لبازي: لذارة شير يك ابنذا. متصل جود كدبيه الاكيد قله باركرددم 
فكو انوي الكنة ك1 أَجْمَع» و االذعة كلها تام و العبية 


. الحجر / .3٠6‏ 
' . الحجر / 9". 
*. الحجر / 3:. 
. البخاري 77/اء مسلم 81. 
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21 أَجْمَعِينَ) 7 «الْوْمَاءَ 0 جْمَعَ)» خداوند متعال فرموده است: 
(كَسَجَدَ المَلايِكَةُ كَهُمْ أَجمَعُونَ 4. 
تاكينها ابنها جادر ع شود بو" اكريهة 15 قل ار انها ايده حداويد 


متعال فرموده است: ١‏ لأعْوِيَنَهُمْ أجْمَعِينَ »2 «وَإِنَّ جَهَنَمَ لَمَوْعِدْهُمْ 
أَجْمَعِينَ4» و در حديث است: (إذّا صَنَّ الِْمَامُ جَالِسا فَصَلُوا جُلُوسًا 
اشرق نيه :ولق #اكيدى: حرا كنمو وا تممافة )نف و تعييه حال 


١ 


. الإعراب: (اللام) واقعة في جواب القسم. (أغوين) فعل مضارع مبني على الفتح لاتصاله 
بنون التوكيد» وفاعله ضمير مستتر وجوبا تقديره أناء و (هم) في محل نصب مفعول به. 
(أَجْمَعِينَ) توكيد ل"هم"؛ منصوب وعلامة نصبه الياء المككسور ما قبلها المفتوح ما بعدها نيابة 
عن الفتحة» لأنه ملحق جمع المذكر السالم. وجملة: «أغويتهم...» لا محل لها جواب القسم. 

' . الإعراب: (الواو) عاطفة. (إنَّ) حرف توكيد ونصبء تنصب الاسم وترفع الخبر. (جَهَنّم) 
اسم إن منصوب. (اللام) مزحلقة. (مَوْعِدُ) خبر إن مرفوع. (هُمْ) في محل جر مضاف إليه. 
(أَجَعِينَ) توكيد ل"هم"؛ منصوب وعلامة نصبه الياء المككسور ما قبلها المفتوح ما بعدها نيابة 
عن الفتحة» لأنه ملحق بجمع المذكر السالم. 

وجملة: «إِنّ جهنم لموعدهم...» لا محك لما معطوفة على جملة إِنّ عبادي. 

" . (إِذَا) ظرفية شرطية غير جازمة؛ خافضة لشرطها منصوبة بجوايها. (صَلَّى) فعل ماض مبني 
على الفتح المقدر على الألف للتعذر. (الْإِمَامُ) فاعل مرفوع. (جَالِسَا) حال من "الإمام" 
منصوب» وجملة "صلى الإمام..." في محل جر مضاف إليه. (الفاء) واقعة في جواب إذا. 
(صَلُوا) فعل أمر مبني على حذف النون, واو الجماعة في محل رفع فاعل. (جُلُوسًا) حال من 
واو الجماعة. (أَجْمَعُونَ) توكيد لواو الجماعة والجملة جواب الشرط غير الجازم. 

اعرع 


است و اما «(أجمعون) معرفه به نيت اضافه است (زيرا سيبويه جنين تقدير 
كرده است: «أجمعوكم))'. 

از كفتهام: أَجمَع و وَجْمَعَاءٌ وَجْمْعَهُمًا) دانسته مىشود كه اين دو مثنى 
كرده نمىشوند و كفته نمى شود: أجْمَعَانِ) ونه اجْمْعَاوَانِ)» و اين مذهب 
جمهور بصريين است و همين هم صحيح است زيرا جنين شنيده نشده 
است. 

ص - وي د بخان التّعُوتِ» ا 2 يجو أَنْ نْ عاطق الْمُوَكْدَاتُ وَلَا 


5 
آل ساس ه ل به 


نَ يَنْبَعْنَ لَكرَة) وَنَدَرَ: 
اموا ره 
- ذَكَرْتُ في هذا الْمَوْضِع سي تقوو القن 

إِحْدَاهُمَا: أَنّ العُوت إِذَا تَكَرّرث... كأَنْتَ فِيهَا عير بَيْنَ الْمَحِيءِ 
بالتظلف وتركي َال كقوله تقال: سيج انم بك الأل الذي 
حَلَقَ كَسَرَى وَالَّدِي قَدَرَ مَهَدَى 2 ل الْمزتى»» وَكقَولٍ 
الشّاعِر: 
00 إِلَ الْمَلِكِ الْقَوْمِ وَابْنِ الْهُمَامِ ليث | َيْثِ الْكْتِيبَةٍ في الْمُؤْدَحَمْ 

َالكاني كمَوْله تعالَ: (وَا يلغ ك1 َلَافٍ مهن همَازِ ما 


تيم مَنَاعِ لِلْخَيْرٍ مُه مُعْكَدِ أَنِيم)" الآيّة. 


1 . يعنى: حال نكره مىآيد و «أجمعون» معرفه است. 


'.الأعلى / -١‏ م_دم-ع. 
*. القلم/ .رح وو ول 


عع 


رع 2ع 


الكَّانِيَةٌ: أنَّ التَعتَ كَمَا يَتْبَعٌ َب الْمَْرقَة كَهَ كَذَلِكَ يَتْبَعٌ ينيع الكجرة. 

كرت ُ أن أَلْقَاظ الكَوْكِيدٍ خَُالَمَةٌ لِلتُعُوتِ في الْأَمْرَْ 
وََلِكَ أَنّهَا لا ماطف إذَا اجْتَمَعَتْء لا يُقَالُ: «جَاءَ 5 ذه 
وَعَيْنّةه ولا جاءَ الْقَوْمُ 00 ار جمَحُونَ)» 15 ذَلِكَ: م بِمَعْقٌ 
وَاحِدِء وَالتَّيْءُ لا يُعْظفُ عل تَفْسِكِ يِخِلَافٍ التْعُوتٍ فَإِنَّ مَعَانِيَهَا 
ال 

لِك لا رذ أَلْمَاظٍِ الكَوكِيدٍ أَنْ تنيع تحجرة لا يُقال: «جاء 


َع 1 


رَجُلُّ نَفْسّهُ لِأَنَّ ألما التَرْكِيدٍ مَعَارِفُء قلا نَجْرَى عل الكَكِرَاتِء 
وَكَدَّ قَْلُ الشّاعِر: 
(00 لَكِنَّهُ مَاقَهُ أنْ قِيلَ ذا ب باو جك الت هةة ول كلهي يم 
شوح: در اين جا دو مساله از مسائل باب نعت بيان كردم: 
اول: نعوت هركاه تكرار شدند بين آوردن با عطف يا ترك أن اختيار 
دارى: اولى مانند فرمودة خداوند متعال: ونع اسم هَ رَبك يك الأغل 0 
خَلَقَ فَمَوَّى وَالَّدِي قَدّرَقَهَدَى وَالَّدِي أُخْرَجَ لتر » و مانند كفتة 
افيه 


6 


. الإعراب: «سيّح» فعل أمر مبني على السكون وحرّك لالتقاء الساكنين» وفاعله ضمير 
مستتر وجوبا تقديره أنت. 0 مفعول به منصوب. . وب مضاف إليه جرور. (الكاف) قُِ 
محل جر مضاف إليه. (الأُغلى) صفة ربكء» مجرور مثله» والجملة ابتدائية لا محل ا. (الَّذِي) 
اسم موصول مبني على السكون في محل جر صفة ثانية لربك. (حَلَقَ) فعل ماض مبني على 
الفتح» وفاعله ضمير مستتر جوازا هوء والجملة صلة الموصول لا محل لما. (الفاء) عاطفة. 
عع 


0 إِلَ الْمَلِكِ الَْرْعِ وَابْنِ الْمُمَامٍ وَلَيْثِ الْكَتِيبَةِ في الْمُرْدَحَه' 
دومى مانند فرمودة خداوند متعال: ولا نُطِعْ كل حَلك مَهِينٍ هَمَّازٍ 
دوم: همان كونه كه نعت» تابع معرفه مى شود تابع نكره نيز مى شود. 
و بيان كردم كه الفاظ توكيد در هر دو با نعت مخالف هستند به دليل 
اينكه هركاه الفاظ توكيد جمع شدند به همديكر عطف نمىشوندء كفته 


2 
٠‏ 0 هه به 0 ل م - 
قن قوكة انحاء زدد اتفشة وعتلة دودرم «جاء القوة مُ كلَهُمْ قر 


(سَوَّى) فعل ماض مبني على الفتح المقدر على الألف للتعذر» والفاعل هوء والجملة معطوفة 
على خحَلّقَ. (وَالَّذِي قَدّرَ مَهَدَى وَالَّذِي أخْرَج الْمَْعَى) كلها معطوفة على ما قبلها. 
' . معنا: بدسوى بادشاه برك و يسر دلير و شجاع و شير كتيبه در نبرد تنبهتن. 
ل ينسب إلى قائل معين. 
اللغة: القرم: هو في الأصل الجمل الكرم الذي أعد للضراب ثم أطلق على الرجل العظيم. ليث 
الكتيبة: الشجاع الفاتك» وأصل الليث الأسدء وأصل الكتيبة: الفرقة من الجيش. المزدحم 
أصله مكان الازدحام, وأراد به هنا موطن الحرب. 
الإعراب: (إلى الملك) جار ومجرور متعلق بأهدى مثلا. (القرم) صفة للملك. (الواو) عاطفة. 
(ابن) معطوف على القرم. (الهمام) مضاف إليه. (الواو) عاطفة. (ليث) معطوف على القرم 
أيضا. (الكتيبة) مضاف إليه. (ي المزدحم) جار ومجرور متعلق بمحذوف حال من ليث 
الكتيبة. 
' . الإعراب: (الواو) حرف عطف. (لا) ناهية. (تطع) فعل مضارع مجزوم بلا الناهية وعلامة 
جزمه السكون» وفاعله ضمير مستتر أنت. (كُلٌَ) مفعول به. (حَلّافِ) مضاف إليه. (مَهِينِ) 
صفة لمحذوفء والجملة معطوفة على ما قبلها. (مَّازِهِ مَشَّاه) صفتان للمحذوف. (بتَمِيم) 
متعلقان بمشاء. (منَاع) صفة أخرى. (ِلِلْكيْرِ) متعلقان بمناع. (مُعْتَدٍ أَبِيم) صفتان للنفس 
الحذوف؛ وهو الأخنس بن شريق. 

ععع 


دليلش اين است كه به يك معنا هستند و برخلاف نعوت. يك جيز بر 
خودش عطف كرده نمىشود زيرا معانى آنها مختلف است. 

همجنين در الفاظ توكيد جايز نيست كه تابع نكره باشده بس كفته 
دفوو 1ك تتفل لفق ااجويرا لفاك وكيك ممعوقة مستسية دو لذ 
وجراف أكراك قرار دده وى ويه 'وقلقة باعر كاز اسك 


- 


(000 لَكِنّهُ شَاقَهُ أنْ قِيلَ ذا يَجَبّ يا لَيْتَ عِدَّةَ حول كلد يعم يج 


١‏ . معنا: اما او را شاد و مسرور مى كند هركاه كفته شود كه اين ماه رجب است. اى كاش» 
تمام ماوهاى سال رجب بود. 


القائل: هو عبد الله بن مسلم بن جندب الحذلي» أحد بني خزيمة بن صاهلة وأحد شعراء العصر 


الأموي. 
المفردات الغريبة: شاقه: أعجبه وهاجه. أو بعث الشوق في نفسه. والشوق: تموع النفس إلى 
المشيء. الحول: العام. 


المعنى: يقول الشاعر: إنه أعجبه وبعث الشوق في نفسه حين قيل: هذا الشهر رجبء وتمنى أن 
تكون شهور العام كلها "رجب" لما يجد فيه من الخير والأنس. 
الإعراب: (لكن) من حروف المشبهة بالفعل تنصب الاسم وترفع الخبر» و (الحاء) ضمير متصل 
مبني على الضم, في محل نصب اسمه. (شاق) فعل ماضٍ مبني على الفتح» و (الحاءع) ضمير 
متصلء مبني على الضم, في محل نصب مفعول به. (أن) حرف مصدري ونصب. (قيل) فعل 
ماضٍ مبني للمجهول مبني على الفتح. (ذا) اسم إشارة مبني على السكون, في محل رفع مبتداً. 
(رجب) خبر مرفوع. 
وجملة "شاقه رجب": في محل رفع خبر "لكن". وجملة "ذا رجب": ف محل رفع نائب فاعل 
ل"قيل"؛ والمصدر المؤول من "أن المصدرية وما دخلت عليه": في محل رفع فاعل "شاق". 
(يا) حرف تنبيه. (ليت) من حروف المشبهة بالفعل» تنصب الاسم وترفع الخبر. (عدة) اسم 
"ليت" منصوب» وهو مضاف. (حول) مضاف إليه. (كل) توكيد "حول" مجرور» وهو 
مضافء و (لحاء) مضاف إليه. (رجب) خبر ليت مرفوع على رواية الرفع في رجب. 

مع 


ورأى بعضهم أن "رجبا" بالنصب وليس بالرفع» وعليها فإما أن يكون الشاهد» قد جرى على 
اللغة الضعيفة التي تنصب ب"ليت" وأخواتما الجزأين؛ وإما أن يكون "رجبا" مفعولا به لفعل 
محذوف تقع جملته خبرا ل"ليت"!؛ والتقدير: يا ليت عدة حول كله تشبه رجبا؛ والأول أفضل؛ 
غير أن البيت من قصيدة منصوبة الروي؛ ومطلعها: 
يا للرجال ليوم الأربعاء أما ... ينفك يحدث لي بعد النهى طربا 

ععع 


ش - هذا الْبَابُ الَالِتُ من أَبَابٍ التوَايع. 
وَالْعَظلفُ في لتك التُجُوعٌ إِلَ الشَّيْءِ بَعْدَ الانْصِرَافٍِ عَنْهُ وَفي 
الاصْطِلاح صَرْبَانِ: عَظفُ دْسَقٍ وَسَيَأني وَعَظفٌ بَيَانِ وَالْلَامْ الآن 


وَقَولي اتَايعٌا: جِنْسٌ يَشْمَلُ الَوَايعَ الْحَمْسَة. 

وول امُوَضَّحٌ 0 خخصّص): خْرِ 3 ِلك كِيدٍ كاجَاءَ رَيدٌ تَفْسُدَاء 
َلِعَفٍ الّسَقِ كَاجَاءَ رَيْدُ وَعَدْرُوه وَللْبَدَلٍ كَقوْلِكَ: «أكَلْت 
الرَّغِيفَ كُلْكَهُ). 


00 - و وه همه 3 رره 2ب وراك .امه 520 
وقول اجامِد): مرح لِلِنَّعْتِ؛ فَإِنَّهُ إن كن مُوَضْحًا في خحو: «جَاءَ 
8 هبه له 5 0 2 2 ل 86 
زيد الكاجرًا» وَحخَصّضًا في نحو: «جَاءَنٍ ٍِ تاجرًاء لحِنَهُ مَشتقٌ. 


-ٍ 


رََولي «غَيْرُ موَوّلِه: مخْرجٌ لِمَا وَقَعَ مِنَ التْعُوتٍِ جَايِدَا خُو: 


مه مه ٍِهّ« عن 2 هه . 23 كو ويك 0 
«مَرَرْتُ بِرَيْدٍ هَدَااه وَابِقَاعِ عَرْفَج)؛ فَإِنّهُ في تأويل الْمُمْتَُ ألا تِرَى 
أن الْمَعغَْ: مَرَرْتُ يِرَيْدِ الْصْمَارِإِلَيُه وَبقَاعِ خَشِنِ؟ 

عطف در لغت: بازكشت به جيزى بعد از انصراف از أن است. و در 


اصطلاح دو نوع است: عطف نسق كه خواهد أمد و عطف بيان كه الان 
كلام در مورد أن اسيت: 


/اعع 


[تعريف عطف ببان: هُوَ تَابِمّ مُوَضَجٌ أو خحَصّصٌ» جَامِئٌ غَيْرْ 
مُوَولِ). تابع توضيح دهنده يا تخصيص كنئده 0 جامد غير مؤول است.] 

كفتهام «تَابعٌ): جتسى أست كد توابع يتدكانة را شافل م شوده 

كفتهام امُوَضّحٌ 0 ّ ححصم : تاكيد را خارج مى كندء مانئد: (جاءَ 2 
كلنةك و عطف تسق راخارج م ىكتدء مانتد: الكاء ويد وخدر وا وبدل 
را خارج مىكندء مانند كفتدات: («أَكُلْتٌ الدَغِيفٌ ثُلْمَهُ). 


ميه8 


كقتدام اجَامِدٌ): تعث. را خارج مى كثد زيرا كر جه در مائتدة #اجَاءَ ريد 


الكَاجِرٌاه توضيح دهنده است و در مانند: «جَاءَف رَجُلَّ اجر تخصيص 
كننده است اما مشتة است: 


هو وي 


كفتهام ١غَيْرُ‏ مُؤَّوّلِا: خارج مىكند أنجه از نعوت» جامد واقع مىشود. 
فالئدة مروت بِرَيْدٍ هَذَا و ١بِقَاعِ‏ عَرْفَجِ)! زيرا در تأويل مشتق استء 
كر تعربيتى كد امدذا يعنين انمه مرك يوق الققار ليه ويقاع 

ص - فَيُوَاُِ مَعبوعَة 

5 أخق هد 7 5 عقف اا - اكز مُفِيدًا قَائِْدَةَ التَعتِ 

يضّاح مَتْبُوعِهِ وَتَخْصِيصِهِ - يَلْرَمُهُ مِنْ مُوَاقَقَةٍ الْمَمبُوعٍ في 
يك 0 وَفْرُوعِهِنَ مَا مني التّعْتِ. 

شوح: منظورم از جملة فوق اين است كه عطف بيان - با وجودى كه 
لازمش مىشود كه همانند نعت در تنكيرء تذكيرء افراد و فروع آنها با متبوع 

اع 


ص -كاأَفْسَمَ الل أثر خلضن عُمَرُ)ه وَاهَدَا حَاتَمُ حَدِيدًا. 
شُ - أكزث بلا إل ما تشكتة الخد من كن موشخ 
5 وَغهضًا للتكاهه والنياذ يدآى خنون: ختد ين 
لكلاب رَضِيَ اللّهُ عَنْهُ 
وَلَكَ في نحُو: 785 حَدِيدً تلائةُ 
3 الَو الْصَائَةٍ عل مَعْىَ ١مِنْ).‏ 
- وَالكَضْبٌ عَلَ الكَميِينِ وَقِيلَ عَلَ الحَالٍ. 
1 0 
خَرّجَ الكضْبّ عَلَّ الكَمْييز... قَالَ: إنَّ القايعَ عَظْفُ بَيّانِ 
0 كه عل الخال قال: إئة سنك والأكل أول؛ إآثة جَايد جوةا 
علش قلا ننه كزلة خالا ولاويية 
وَمَنَعَ كثِيرٌ مِنَ الكَحْويينَ كَوْنَ عَظفٍ الْبَيَّانِ تَحِرَةٌ تَابعًا لِلنَكِرَةِ 
وَالصَّحِيحُ الجوَانُ وَقَدْ خُرّجَ عَلَ ذَلِكَ قَولهُ تَعَللَ: إوَْسْقَى مِنْ مَاءِ 


ىمو 
أوجه: 


2 


صديد 
وَقَالٌ الْقَارِسِيُ في قَوَلْهِ تَعَالٌ : أو دذائ طَعَامْ مَسَاكِينَ ) '» 0 
في «طعَامٌ) أَنْ يَكُونَ بَيَانه وَأنْ يَكُونَ بَدَلّا. 


عع 


شروح: با دو مثال [أأْقْسَمَ باللّهِ أبُو حَفْصٍ عُمَرَا و «هَذَا حَاتَمُ 
حَدِيدًة] به آن جيزى اشاره كردم كه تعريف أن را در بردارد و أن اينكه 
توضيح دهندة معارف و تخصيص كنندة نكرات است. 

مراد از «أيُو حَفص»: عمر بن خطاب رضى الله عنه است. 

در مانند: ١حَاتَمُ‏ يكديدًا برانت سمه وجه حاير است: 

- جر به اضافه بر معناى: (مِن). 

- نصب بر تمييزء وكفته شده: نصب بر حال. 

- اتباع. 

قن كة الصيابر كسيز اغرود كرض #فت كد تابي عطقف اق اسك 
و كس كه أن برا حال تخريج كرت لنت كداثاني حقت اسك قول اول 
بهتر است زيرا جامد محض است يس شايسته نيست كه حال و صفت 
باشد. 

بسيارى از نحويون اجازه ندادهاند كه عطف بيان نكرهء تابع نكره باشد. 
قول صحيح: جواز است و فرمودة خداوند متعال: «إوَيْسْقَى مِنْ مَاءٍ 
صَدِيِدٍ )#' بر همين تخريج كرده شده است. 

ابوعلى فارسى در فرمودة خداوند متعال: أو كمَارَة طَعَامُ 
مَسَاكِينَ 4 كفت كه در «طَعَامُ) جايز است عطف بيان و بدل باشد. 


' . الإعراب: (الواو) حرف عطف. (ِيُسْقَى) فعل مضارع مبني للمجهولء مرفوع بالضمة 
المقدرة على الألف للتعذر» ونائب فاعله ضمير مستتر فيه جوازا هو. (مِنْ مَاءِ) متعلق بيسقى. 
(صَدِيدِ) عطف بيان أو بدل من ماء. 

96 


كْقَولِهِ: أنا اب الكَارك الْبَكْرِيٌ قر 
وَقَوْلِهِ 0 وكا يه ككين نه 


ش - عخ لفط عائو.3 ا عم كيه 
ا نْ يْحُكَمَء علي أله دل كل ين أ 


مُفِيدٌ لفْرِيرٍ مَعْقٌ الْكلَاء وَتَوْكِيدو لكيه عل ني اميل 

وَاسْتَفْق بَعْضْهُمْ مِنْ دَلِكَ مَسْأَلَكٌ وَيَعْضْهُمْ مَسْلكْنِ وَبَعْضُّهُمْ 
أكْثرَِنْ دَلِكَ» َع الجريع قو لي: «إن لم يَتيع ا 
و وََد دكَرْتُ لِدلِكَ مكاليي» أ حَدُهُمَا قَولْ الشّاعِر: 


(:م) آنا اه بْنُ الكاركِ الْبَكْرِيٌّ بشر عَلَيْهِ الطَير تَرْقبَهُ وو 
وَالكَاني قَوْلُ الشَّاعِرِ: 

(050 يا أَحَوَيْنَا عَبْدَ مَمْين وَبَوْقَلَا أَعِيدُكُبَا الله أ الت 
وَيَيَانُ ذَلِكَ في [الْبَيْتِ] الْأَوَل: أن كوا «بشرا عَظِفُ بَيَانٍ عَل 


«الْبَكْرِيٌ» وَلَا يجُوذ أ يعكرن : 0 مِنْهُ؛ لِأنّ بعل في 


َل الْأَوَلِء ولا يِجُودُ أَنْ يُقَالَ: «أنا ابْنُ الكَاركِ بشْرا؛ 
50000 يه لا لِمَا فيه الْأَلِفُ 5 


- 


١ 


. الإعراب: (أَوْ) حرف عطف. (كُفَارَةُ) معطوف على جزاء. (طَعَامُ) عطف بيان أو بدل 
من كفارة. (مَسَاكِينَ) مضاف إليه مجرور وعلامة جره الفتحة نيابة عن الكسرة لأنه اسم ممنوع 
من الصرف. 
الاع 


«الْبَكْريٌ)» وَلَا يقَالُ: «الضَارِبٌ رَيْدِ» كُمَا تَقَدّمَ شَرْحُهُ في بَابٍ 
الْإصَافَةِ. 

شرح: : هر اسمى كه صحيح است حكم عطف بيان بر آن صادر شود و 
ايضاح يا تخصيص را فايده مىرساند جايز است كه حكم بدل كل از كل بر 
نيت تكرار عامل است. 

برخى 0 علما مسالهاى ل استثنا كردهاند برخى نيز دو مساله 9 برخى 
بوكر تنام أيقها راكفعة نه ا 
0 آنا ا الكارك لْبَكْريٌ ير لمر و 


' . هر عطف بيانى را مىتوان بدل اعراب كرد به شرطى كه واقع شدن آن در جايكاه اولى 

' . معنا: من فرزند كسى هستم كه بشر بكرى را با خون و جراحت رها كرد. كركسها 

منتظر مرَكّش بودند كه لاشداش را بخورند. 

القائل: هو المرار بن سعيد بن نضلة ,ب بن الأشتر الفقعسي » ويكنى أبا حسان» شاعر إسلامي 

من شعراء الدولة الأموية. 

البيت من كلمة يفتخر فيها الشاعر بأن جده خالد بن نضلة» قتل بشر بن عمرو بن مرئد زوج 

الخرنق» أخت طرفة بن العبد البكري الشاعر المشهور؛ وذلك في يوم القلاب. 

المفردات الغريبة: تارك: اسم فاعل من ترك. البكري: المنسوب إلى بكر بن وائل هي قبيلة 

مشهورة» منها جساس بن مرة قاتل كليب بن وائل. ترقبه: تنتظره» ويروى بدله: "تركبه". 

المعنى: يصف الشاعر نفسه بالشجاعة» وأنه ابن الذي ترك البكري بشرا مجندلا في العراء مثخنا 

بالجراح» في حالة يرثى لماء تنتظر الطير خروج روحه لتهبط عليه وتنهش من جسله؛ فهو 
لاع 


و 


(60) يا 2 عَبَدَ عه قش تقل أَعِيدٌكُمَا باللّه أا ْنَا حَرْيًَا! 


الإعراب: (أنا) ضمير منفصل مبني على السكون في محل رفع مبتداً. (ابن) خبر مرفوع بالضمة 
الظاهرة» وهو مضاف. (التارك) مضاف إليه مجرور بالكسرة الظاهرة» وهو مضاف. (البكري) 
مضاف إليه مجرور بالكسرة الظاهرة؛ وهو من إضافة اسم الفاعل إلى مفعوله. (بشر) عطف 
بيان على البكري مجرور بالكسرة الظاهرة. (عليه) متعلق بمحذوف خبر مقدم. (الطير) مبتدا 
مؤخر مرفوع؛ وجملة "عليه الطير": في محل نصب مفعول ثان ل"التارك". (ترقبه) فعل مضارع 
مرفوع بالضمة الظاهرة» وفاعله ضمير مستتر جوازا تقديره: هي» و(اللهاء) ضمير متصل مبني 
على الضم في محل نصب مفعول به؛ وجملة "ترقبه': في محل نصب على الحال. (وقوعا) حال 
منصوب»ء وعلامة نصبه الفتحة الظاهرة على آخره. 
' . معنا: اى برادرائم؛ عبد شمس و نوفل! هما را در يناه خداوند قرار مىدهم از اينكه جنكى 
را بوجود بياوريد. 
القائل: هو: طالب بن أبي طالب بن عبد المطلب» أخو أمير المؤمنين علي» وابن عم النبي عليه 
الصلاة والسلام. 
البيت من كلمة بمدح فيها الرسول صلى الله عليه وسلم ويبكي أصحاب القليب من قريش. 
المفردات الغريبة: عبد خمس: فصيلة من قريش؛ منهم بنو أمية. نوفل: فصيلة أخرى من قريش 
أيضا أعيذكما بالله. يريد: ألجأ إلى الله من أجلكماء أو أحصنكما بالله وأجعلكما في رعايته» 
مخافة أن تشعلا نار الحرب بينكما. 
الإعراب: (أيا) حرف نداءء لا محل له من الإعراب. (أخوينا) منادى مضاف منصوب» 
وعلامة نصبه الياء؛ لأنه مثنى. و(نا) في محل جر مضاف إليه. (عبد) عطف بيان على 
"أخوينا" منصوب مثله» وهو مضاف. (شمس) مضاف إليه مجرور بالكسرة الظاهرة. (الواو) 
عاطفة. (نوفلا) اسم معطوف على عبد همسء والمعطوف على المنصوب منصوب مثله 
وعلامة نصبه الفتحة الظاهرة. (أعيذ) فعل مضارع مرفوع بالضمة الظاهرة» وفاعله ضمير مستتر 
وجوبا تقديره: أناء و(كما) ضمير متصل مبني على السكون في محل نصب مفعول به. (بالله) 
متعلق ب"أعيذ". (أن) حرف مصدري ونصبء لا محل له من الإعراب. (تحدثا) فعل مضارع 
0 


بيان أن در بيت اول: كفتة شاعر: البشراء عطف بيان بر «الْبَكْرِيٌ) 
أسك ورحارو كسك كه يذل جك ف ااباهدة زيرا يدل قر نيت واقع شليى 
در محل اولى است و جايز نيست كه كفته شود: «أنَا ابْنُ التَارِكِ بشْرِ)؛ 
زيرا به اسمى مانند: «الكَّاركَ) كه «ال» دارد مضاف نمىشود مكر اسمى 
مانند: «البَكْرِيا كه «ال) داشته باشدء و كفته نمىشود: «الصَّارِبُ دَيُدِ) 
جنانكه شرح أن در باب اضافه كذشت. 

عه 4 كنات و إاأرة 4 ]م سهه 4ه هه به د ه46 

وَبَيَانْ ذلِكَ في الْمَيتِ الكّاني: أن قوَله (عَبَدَ شّمس وَنَوْفْلا» عظف 
آذك س>" مه 2200 3 2 طَ 2 - 0 14 
بَيَانٍ عَلَ قَوْلِهِ «أَحَوَيْتَااه وَلا يجُورُ أن يَكُونَ بَدَلا؛ لِأَنَهُ حِيئَئِذٍ في 
17 0 سل 2 2 2 ع سوب ماه ع جاه >1 
تقُدير إِخْلالهِ حَحَلّ الأَوَلِء فَكَأَنَكَ قُلَت: «أيَا عَبْدَ هَمْس وَتَؤْفَلَا 
وَدَلِكَ لا يجُورُ لِأنَّ الْمُتَادى إِذَا عُطِفٌ عَلَيْهِ اسْمٌ جرد مِنَ اللي 
5 20 س) سوس 3 002 ده 17 002 
أَنْ يَعْطى ما يَسْتَحِفَهُ لَوْ كآنَ مُتَادّىء وَاتَوْفَلا؛ لَوْ كن 

ِِ .د د >ه>ية 2 إح رسا >ه هل 3 2001 
مُتَادّى... لَقِيلَ فِيه: «يَا تَوْقَل) ِالصّمٌء لا «يَا تَؤقلَا؛ بالتضُبء فَلِدَلِتَ 


- 
1 سوس مده 


عه > 0 وي و عر سه 2 رسو هذ 
كن يحبٌ أنْ يقال هناء: «آيا أحَوَيْنَا عبد شميين وَنُو 0 


139 
27 


3 


بيان آن در بيت دوم: كفتة شاعر «عَبَدَ سمس وَتَوَفَلا) عطف بيان بر 


كقة از «أخوزكا» اكه و جايد تست كه يذل اذ «أكزيكاه باهذ زيرا ندر 


«أيَا عَبْدَ شَّمْيس وَنَوفَلا» و اين جايز نيست؛ زيرا هركاه اسم مجرد از 


منصوب ب"أن" وعلامة نصبه حذف النون؛ لأنه من الأفعال الخمسة؛ وألف التثنية: ضمير 
متصل مبني على السكون في محل رفع فاعل؛ والمصدر المؤول من "أن وما بعدها": في محل جر 
بحرف جر محذوف؛ والتقدير: أعيذكما بالله من إحدائكما حربا؛ و"من إحدائكما": متعلق 
ب"أعيذ"؛ وجملة "تحدثا حربا"؛ صلة للموصول الحرفي» لا محل لها. 

لاع 


«ال» بر منادا عطف كرده شد واجب است جيزى بدان داده شود كه 


2 
0700 


مستعحق" أن ' اشن اكز متاذا تباشد'. .و :اَذ قَل) اكز مناذا شود ندر متاذًا كفت 


مىشود: ايا تَوْقَلَا به ضمء نه يا تَوْقَلَا» به نصب (زيرا مفرد علم است). از 


5 5 31 يو 5 8 2 1 م :2 4ه 
اين رو در اينجا واجب است كفته شود: «آيَا ا ينا عبد شمس وَنوفل). 


١‏ . به باب «احكام تابع منادا» مراجعه شود. 


٠ ١‏ يعنى كر بخواهيم «نوفل» را بدل اعراب كنيم. 
اع 


رَعَظفٌ الَّسَقٍ ب"الْوَاو). 
. ايه مِنَ التَوايع عَظفُ النَّسَّقِ. 

5 ط تَفْسِيرُ الْعَظفِء َأمّا النّسَقُ: فَهوَ الكَايعُ الْمَتوسّظ بَيْنَهُ 
وَبَيْنّ متيو عو اعد حُروفٍ الْعَظلف الآتي 5 وَلم ها ب 
ا عل الى قتردا كد نهُ بقَوْلي: «بِالْوَاو) إل فَإِنَّ 4 علق 
النَّمَّقِ هُوَ الْعَظفُ بِ«الْوَاو) وَدالْمَاءِ) ولخوافهيما: وَاعْتَرَضْتٌ بَعْدَ 
ذكري كل حَرْفٍِ يَِفْسِير مَعْنَاهُ 

شوح: جهارم از توابع» عطف نسق است. 

تفسير و توضيح «عطف» كذشت. اما «نسق»: أن تابع متوسطى است 
كه بين آن و بين متبوعش يكى از حروف عطف قرار بكيرد آن حروف 
عطفى كه نام تكتى آنها خواهد أمد. 

عطف نسق را تعريف نكردم زيرا واضح و روشن است علاوه بر آن» 
من با كفتدام ١بالْوَاو)‏ تا آخر... آن را توضيح دادمء زيرا معناى آن جنين 
مىشود كه عطف نسق: أن عطف به «واو» و «فاء» و اخوات اين دو است. 

ميس بعد از ذكر هر حرف به توضيح معنلى أن برداخت. 

ص - وَهِيَ لِمُظْلَقٍ اَذه 

ش - َال السَيْرَاقَ غم الكخووق َالَْوبُوتَ مِنَ الْبَصْرِبنَ 
وَالْكُوفِيينَ عل أَنّ «الْوَاوَ) لِلْجَمْعِ مِنْ غير تَرُتِيبٍ. اه 

وأقوله [كا غيل جاه نه 0 »... قَمَْتَاة أَنَهُمَا اشتركا في 
الْمَحِيءِ ثُمَ يحْمِلُ الْكلامُ تَلَانَةَ مَعَانِ: 


علاع 


غنقا أن شك ةا جافامةا 
الكّاني: كت ع نَ عَيتُهُمًا حَمِيئَهُمَا عل التُرتيب: 
وَالقَالِتُ: أَنْ يحون ع عَكْي التَرْتِيبِ. 
قَإِنْ 2 عه الالو يخُصُوصِه... فَمِنْ ليل آخَرَ كُمَا هُهِمَتِ 
الْمَعِيةُ في [تَخُو] قَوْلِهِ تعَالَ: «وَإِذْ َك إِيْرَاهِيمُ الْقَوَاعِدَ مِنَ الْبَيْتِ 
وَإسْمَاعِيلٌ)' م وَكمَا هم التَرْتِيبُ في قَولِهِ تعالَ: <(إِدًا رُلْزِلّتِ الْأرضُ 
لْرَالَهاه وَأَخْرَجَتِ الْأَر ش أَثقاله وَقَالٌ الْنْمَانُ ما لها4" وَكْمَا فُهمَ 
شكس اللاكيت 0 عَنْ مُنْكِرِي الْبَعْتِ: (مَا هي 
ِلّا حَيَانتَا الددْيَا تَمُوتُ وَكَخْيَا4” وَلَوْ كنَتْ لِلتّرْتيب... لَكانَ اغْترَامًا 
ِالخحيَاةِ بَعْدَ بَعِدَ بَعْدَ الْمَوْتِ: 

شوح: | «واو» براى مطلق جمع است.] 

سيرافى كفته است: نحويون و لغويون از بصريين و كوفيين اجماع 
دارند بر اينكه «واو» براى جمع بدون ترتيب است. قول سيرافى به يايان 
رسيد. 

فى كوي ة بهركاء كفعة كوف الكاة زنك وَظُمر وال معتاف أن مين ابنيث 
كه زيد و عمرو در آمدن اشتراك دارند سيس كلام سه معنا احتمال دارد: 

د أو[ باحمليكر آمده اضف 


' . البقرة / 717 .١‏ 
' . الزلزلة / و ودس 
' . الجاثية /) 4 7. 
لاسر 


- دوم: آمدن اين دو به ترتيب باشد [اول زيد سيس عمرو آمده 
باشد]. 

- سوم: آمدن اين دو برخلاف ترتيب باشد [اول عمرو سيس زيد 
آمده باشد]. 

اكر يكى از امور سدكانه بدوخصوصش فهميده شود يس از دليل ديكر 
است جنانكه در مانند فرمودة خداوند متعال: «إوَِذْ يَرْفَعُ إِْرَاهِيمْ القََاعِدَ 
مِنَ الْبَيْتِ وَإِسْمَاعِيلُ 4 معيّت و همراهى فهميده مىشود و همان كونه 
كه در فرمودة خداوند متعال: «إِدَا وُلْزِلَتِ الْأَرْضُ لْرَالَهَه وَأَخْرَجَتٍ 
الأَرْض أَتْمَالَهَه وَقَالَ الْإِنْمَانُ مَا لَهَا)' ترتيب فهميده مىشود و 
هما نكونه كه در فرمودة خداوند متعال كه از منكرين بعث خبر مىدهد: 


' . الإعراب: (الواو) عاطفة. (إذ) مفعول به لفعل محذوف تقديره اذكر. (يرفع) فعل مضارع 
مرفوع. (إبراهيم) فاعل مرفوع. (القواعد) مفعول به منصوب. (من البيت) جارٌ ومجرور متعلّق 
بمحذوف حال من القواعد. (الواو) عاطفة. (إسعاعيل) معطوف على إبراهيم مرفوع مثله. 
جملة: «يرفع إبراهيم...» في محل جرٌ مضاف إليه. 
' . الإعراب: (إذا) ظرفية شرطية غير جازمة. (زلزلت) فعل ماض مبني للمجهول؛ مبني على 
الفتح» والتاء للتأنيث. (الْأَرْضُ) نائب فاعل. (زَلْلَ) مفعول مطلق. (ها) مضاف إليه. 
والجملة في محل جر بالإضافة. (الواو) عاطفة. (أَخْرَجَتٍ) فعل ماض والتاء للتأنيث. (الْأَرْضٌ) 
فاعل. (أََّْالّ) مفعول به. (ها) مضاف إليه. والجملة معطوفة على ما قبلها. (الواو) عاطفة. 
(قالل) فعل ماض. (لْإنْسانُ) فاعل. والجملة معطوفة على ما قبلها. (ما) اسم استفهام مبتداً. 
(لا) متعلقان بمحذوف خرر المبتدإء والجملة الاسمية مقول القول. 

اا 


كانه إلا عاتن الأكنا تخرث متا خالاف ترب مده اس دده 
جون اكر براى ترتيب بود 0 به حيات بعد از مرك مىشد. 

يها الذي أكزكاة قزل أخثر أل الم مِنَ الْحَاة وَغَيْرصِم 
وَلَيْسَ بِجْمَاعٍ كما قَالَ السّئْرَاققُ بَلُ رُوِيِ عَنْ بَعْضٍ الْكُوفِيينَ أَنَّ 
«الْوَاوَا لِلترُتتيبه وَأَنّهُ أَجَابَ عَنْ هَذِه الآيةِ أن الْمْرَاد: هيَمُوثُ كِبَاربًا 
وَتُولدُ صِعَارْئًا فَنَحْيَااه وَهُوٌ بَعِيدٌ. وَصِنْ جما يَرْدُ عَلَيْهِمْ قَوْلُ 
الْعَرَب: ا رَيْدٌّ وَعَمْرُواء وَامْتِتَاعْهُمْ 00 يَعْطِفُوا في ذَلِكَ 
واالكان 3 باكُمَ) لِكوْنِهِمَا لِلتَرْتِيبِء فَلَوْ كانَتِ «الْوَاوُا مِثْلَهُمَا... 

لَامْتئمَ نَع ذَلِكَ مَعَهَاء 2 امتنَعٌ مَعَهُمًا. 

اين جيزى كه ما بيان كرديم قول اكثر اهل علم از نحويون و ديكران 
است اما در اين رابطه اجماع نيست أنكونه كه سيرافى كفته است بلكه از 
برخى از كوفيون نقل شده كه «واو» براى ترتيب مىدانند و از اين أيه 
انق واقذانك كه عراة حكن اسع اتتومة 315 وثواة هيكا ةتنا ققضياا: 


ا هه 


از واضحترين جوابها در رد ايشان كفتة عرب است: ١‏ خْتَصَمَ زيد 
وَعَمُرُو). در مانند جنين مثالى عرب هركز با «فاء» و «ثُم» عطف نم ىكند 
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. الإعراب: (مَا) نافية. (هِي) في محل رفع مبتداً. (إِلّا) أداة حصر. (حَيّاتُ) خبر المبتدأ. 
(ا) مضاف إليه. (الدُّنْيَا) نعت لحياة. (تمُوثُ) فعل مضارع وفاعله: نحن. (الواو) عاطفة. 
(كيَ) معطوف على نموت. 

وجملة: «ما هي إلا حياتنا...» في محك نصب مقول القول وجملة: «نموت...» لا محك لا 
استعناف بياي. 

الع 


زيرا اين دو براى ترتيب هستند اكر «واو» مانند اين دو براى ترتيب بود 
أورفق أن كر اينيها سمتع بود سمان كونه كد «قاء» و لاث» موقم أسقه 

ص - وَدالَْاك) لِلتَرْتِيبٍ وَالَعْقِيبٍ. 

لح نا 1 اه ويك تمكره نحكة 3 مَحِيءًَ اعَمْرِوا وََمَ 

وَتَعْقِيبُ 03 شَيْءٍ بِحسَبهِ) قَإِدًا كلك مكلك ال فَبَغْدَادَا 
وكآنَ بَيْتّهُمَا تاه أَام وَدَكَذْتَ بَعْدَ القَايث... فَدَلِكَ تَعْقِيبٌ في مِثْلٍ 
هَدَا عَاَهٌ فَإِدَا دَكَلْتَ بَعْدَ الرَايع أو الخَامِيس كَلَيْسَ بِتَعْقِيبه وَلَمْ يجُرٍ 
الْكلام. 

شوح: [«فاء» براى ترتيب و تعقيب است.] 

سركاء فته شودة ااجَاءَ ريد فَعَمْرٌوااء معناق أن حتين است كه أمدن 
«عمرو» بعد از أمدن «زيد» و بدون مهلت و فورا واقع شده است. 

يس «فاء» سه مطلب را فايده مىرساند: 

- تشريك در حكمء و جون واضح است به آن آكاهى ندادم. 

- ترتيب. 

- تعقيب [فورا و بدون مهلت|. 

قبي شر حيو بذ جسني كووكن مناه بس اكر كنس اشكلة 
الْبَصْرَةَ فَبَغْدَاد و بين اين دو شهرء مسافت سه روزه باشد و بعد از روز 
سوم به بغداد داخل شده باشى باز هم در مانند اين» عادتا تعقيب محسوب 


مى شود اما اكر در روز جهارم و ينجم داخل شده باشى يس تعقيب محسوب 
نشده و [با آوردن «فاء»] كلام جايز نمىشود. 


ع 


وَلِلْقَاء مه مَعْقٌ آكَنُ وَهْوَ التسَيْبُ» وَدَلِكَ عَالِبُ في عَظْفٍ الجِمَلٍ 
َحْوُ قَوْلِكَ: «سَهَا فَسَجَدَا» وَاوَقٌ فَرْجم)» وَاسَرَّقّ قَّ فَقْطِعَ)» و وَقَولهِ 000 
(فتلكقٌى أده م مِنْ َيه كلِمَاتِ فَتَابَ عَلَيّه)» ٠‏ وَلدَلَالََا قل ذلك 
اسْقُعِيرَتْ لِلدَيْطٍ في جَوَابٍ الشَّرْطٍ حو ١م‏ من بأنيق َف كمه 
وَلِهَدَا ذا قِيلَ: «مَنْ دَخَلَ دَارِي فَلَهُ دِرْهُمً)» أَقَادَ اسْتِحْقَاقَ الدَّرْهَم 
ِالدّخُولٍ. وَلَوْحَدَف الْمَاء... احْتَمَلَ ذَلِكَ» واختمل الإقْرَارَ يالدرْهَم له 

21111 هَدًا التق كََؤلِه 00 
الذي خَلَقَّ فَسَوَىء وَالَذِي قَدَّرَ فَهَتَى وَالَّذِي أَخْرَجَ الْمَرْعَ 
فَجَعَلَهُ عُنَاءَ أَحْوَى )'. 

ام معنا دركرئ تيز ذارة و اخ تسب (سيبية) اسة. كه اغلب كر 
غطف جملدها مىآيد مائند كفتة تو: «اسَهَا فَسَّجَدَه (زَنَ فَرْجِم). (سَرَّقَّ 
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فَفْطِعَ)' و مانند فرمودة خداوند متعال: ©« فَتَلَقَى آَم مِنْ رَبّهِ كُلِمَاتِ 
قَكَابَ عليه لدو حون ير تسن دلالت مىدهد جهت ربط دادن در جواب 


. البقرة / /1". 
'. الأعلى / ؟ سم ع ل ه., 
0 . «سّهًا فسَجَدَ»: اشتباه كردنش در نماز سبب شد كه سجود سهو كند. «زرَّقَ فَرُجِمَ»: زنا 
كردنش سبب شد كه سنكسار شود. «سَرَقَ فَقْطِعَ»: دزدى كردنش سبب شد كه دستش 
قطع شود. 
.. الإعراب: (الفاء) عاطفة. (تلقّى) فعل ماض مب على الفتح المقدّر على الألف للتعذر. 
(آدم) فاعل مرفوع. (من ربّ) جار ومجرور متعلّق ب"تلقّى" و (الهاء) ضمير متصل في محل جرٌ 
مضاف اليه. (كلمات) مفعول به منصوب وعلامة نصبه الكسرة نيابة عن الفتحة. (الفاء) 
عاطفة. (تاب) فعل ماض والفاعل هو أي الله. (عليه) في محل جرٌ متعلّق ب"تاب". 

الع 


شرط بد عاريت كرفته مى شودء مانئد: لمن عق فإ أَكْرِمُه). از اين رو 


اكر كفته شود: «مَنْ دَخَلَّ دَارِي كَلَهُ دِرهما» با داخل شدنء يك درهم رأ 
مدق أمى قود اكر فانرا بحلاف كلد كمال أن هعتا هن زوة و انعتمال 
اقرار و اعتراف به يك درهم به نفع أو نيز مىرود. 

كاهى قاع عظف دهئدة جطلدها أز معتاق سيبية خاي اسك مالدد 
فرمودة خداوند متعال: <«االَّدِي حَلَقَ قَسَوَى» وَالَِي قَدَرَ قَهَدَى» وَالَذِي 
أَخْرَجَ المزتىء َجَعَلَهُ عَْء أَْوَى». 

ص - وَاقُه) ري والكراخي. 

- إِذَا قِيلَ: ١جَاءَ‏ رَيْدٌ كُمَ غناره تلق أن مَحِيءَ غَمْرِوا 

قب بَعْدَ مَحيِءِ ازَيوِا يمُهْلَةِ قح مَفِيدَة أَيْضًا لَِلَائةِ أَمُو : رِ: التَّمْرِيكِ 


في ا خسخم لمأب علي وج ولريب والرَاي. 


ًا قزل تتالل: (وَلهَذ حَلفْاكُمْ كم صَوْرئاكُمْ كم كلنا 
للملائكة)': فَقِيلَ الكَقْدِيرُ: حَلَفْا أَبَاحُمْ كُمَ 24 0 8 أبافه 


جملة: «تلقّى آدم...» لا محك لما معطوفة على الاستئناف في الآية السابقة. وجملة: «تاب 
عليه» لا محل لها معطوفة على جملة تلقّى آدم. 

. الإعراب: (سَبح) فعل أمر فاعله ضمير مستتر هو. (اسْمَ) مفعول به. (رَتَ) مضاف إليه. 
(الكاف) مضاف إليه. (الْأُعْلَى) صفة ربكء والجملة ابتدائية لا محل لما. 
(لَذِي) صفة ثانية لربك. (خُلَقَ) فعل ماض فاعله ضمير مستتر هو والجملة صلة الموصول. 
(فسَوّى) معطوف على خلق. (وَالَّذِي قَدّرَ فَهَدى) الجملة معطوفة على ما قبلها. (وَالَذِي 
أَخْرَجٍ الْمَرِعَى) الجملة معطوفة على ما قبلها أيضا. (فَجَعَلَهُ) فعل ماض ومفعوله الأول والفاعل 
مستتر. (عُثاء) مفعول به ثان. (أخوى) حال من المرعى؛ والجملة معطوفة على ما قبلها. 

اع 


شوح: [«ثم» براى ترتيب و تراخى است.] 

هركاه كفته شود: ١جَاءَ‏ رَيْدٌ ثُمّ عَمْرُوا. معناى آن جنين است كه 
آمدن «عمرو» بعد از آمدن «زيد» با مهلت و تراخى واقع شده است يس 
«ثمّ» سه مطلب را فايده مىرساند: 


- تشريك در حكمء و جون واضح است به أن أكاهى ندادم. 


- ترتيب. 
- مهلت و تراخى. 
اما فرمودة خداوند متعال: «إوَلَقَدْ خَلَقْنَاكُمْ كُمّ صو صََّرَْاحُمْ شَ 
كُلْنَا لِلْمَلَائفِكَةِ 4" كفته شده كه تقدير جنين است: ١خَلَفْنَا‏ أَبَاكُمْ كم 
صَوَّرْنَا اكوا يس مضاف از أن دو حذف شده است. 


ص - وَدحق) لا والكذريج. 


.ع لق الكائة د خِرٌ الشَّيْءء وَمَعْوَ 000 لك نه 
يَنْقَضِى سَيْنًا فَهَدُ َمَيكًا إآ أَنْ يَبْلْعَ ِل الْعَايَِ وَهْوَ الاسم الْمَعْظوفُء 
' . الأعراف / .١١‏ 


' . الإعراب: (الواو) عاطفة. (اللام) لام القسم لقسم مقدّر. (قد) حرف تحقيق. (خلقنا) 
فعل ماض مبني على السكوث. و(نا) في حل رفع فاعل» و(كم) في محل نصب مفعول به. (ثم) 
عاطفة. (صورناكم) مثل خلقناكم؛ والجملة معطوفة عليه. (ثم) عاطفة. (قلنا) فعل ماض مبني 
على السكون؛ و (نا) في محل رفع فاعل. (للملائكة) متعلق ب"قلنا". 

جملة «خلقناكم...»: لا محل لما جواب قسم مقدّرء وجملة القسم لا محل لما معطوفة على 
الاستتنافيّة الأولى. وجملة «صورناكم»: لا مح لما معطوفة على جملة خلقناكم. وجملة 
«قلنا...»: في محل نصب مقول القول. 

"ع 


ص 


ولقلك يكت أن تسقرق التتطرق يها خزهاءه التنطرى خلتية إنا 

ْقِيئًا كَقَوْلِكَ: «أكَلْتُ السّمَكة حو عق مهاف أذ كقديةا ككولد 

0 أَلْقَّى الصَّحِيمَة 5 يحَنّنَ يُحَنَّفَ رَحْلَهُ وَالرَادَ حَقّ عَىٌ كغلة أَلْقَاها 
فَعَطمٌ نَعْلَهُ بِاحَقٌّ» وَلَيْسَتْ جُرْءَا مِما 58 خَحْقِيقًا لَكتهًا 

جُزْءٌ تفديرًا؛ لِأنّ مَعْق الكلام: أَلْتَى مَا يُكْقِلُهُ حَئّ تغآ 


شوح: [«حَنّى» براى غايه و تدريج است.] 

«غايه» يعنى: آخر جيز. و معناى «تدريج» اين است كه ما قبلش 
كمكم منقضى مىشود تا اينكه به انتها مىرسد و أن غايه. اسم معطوف 
است از اين رو واجب است كه معطوف به أن» جز از معطوف عليه باشد 
يا تحفيقا مانتد حفتة تو: «أَكَلْتك القمكة خق راتهاة يا تقديرا مانند 


ا أل | لصَّحِيمَة كي يحَنّنَ 2 أحلهُ وَالرَادَ حَقّ نه 


عله أ[ 


١١م‎ 

ها 

. معنا: نامه را بحمراه توشهدى سفرش انداخت حتى دميايىاش راء تا اينكه بارش را سبك 

كند و بتواند به راحتى فرار كند. 

القائل: هو أبو مروان النحوي. 

البيبت من كلمة يحكي فيها قصة المتلمس» وفراره من عمرو بن هند. وكان عمرو بن هند قد 

كتب له كتابا إلى عامله يأمره فيه بقتله» وأوهم الملتمس أنه أمر له هذا الكتاب بعطاء عظيم» 

ففتحه واقترأه» فلما علم ما فيه رمى به في النهر. 

المفردات الغريبة: ألقى: رمى إلى الأرض. الصحيفة: ما يكتب فيه من ورق وغيره. 

رحله الرحل: ما يستصحبه المرء من المتاع وهو أيضا: ما يوضع على ظهر الناقلة بمنزلة السرج 

للفرس. الزاد: كل ما يستصحبه المسافر ليبلغه مقصده. 

المعنى: أن المتلمس رمى بالصحيفة؛ ليخفف ما معه من متاع» وألقى كذلك ما معه من زاد 

يتبلغ به» حتى نعله التي يلبسها رمى بما. وكان من أمر هذه الصحيفة: أنه وطرفة هجيا عمرو 
اع 


«تَعْلَهُ) را با «حَقَ) عطف كرد در صورتى كه تحقيقا جزئى از ما 
«القى ما يثقله حَتى نعله). 


بن هند -لملك-؛ ثم مدحاه بعد ذلك» فكتب لكل منهما صحيفة إلى عامله بالحيرة 
وختمهماء وأمره فيهما بقتلهماء وأوهمهماء بأنه كتب لما بصلة» فلما بلغا الحيرة» فتح المتلمس 
صحيفته» وعلم بما فيها؛ فألقاها في النهر» وفر إلى الشام» وأبى طرفة أن يفتح صحيفته ودفعها 
إلى العامل فقتله. 

الإعراب: (ألقى) فعل ماضٍ مبني على الفتح المقدر على الألف للتعذرء والفاعل: هو. 
(الصحيفة) مفعول به منصوب. (كي) حرف جر للتعليل. (يخفف) فعل مضارع منصوب 
ب"أن" المضمرة بعد "كي"؛ والمصدر المؤول من "أن وما بعدها": مجرور ب"كي"؛ و"الجار 
وا مجرور": متعلق ب"ألقى"؟؛ والتقدير: ألقى الصحيفة؛ لتخفيف رحله؛ وجملة "يخفف رحله": 
صلة للموصول الحرقي» لا محل لما. (رحله) مفعول به منصوب» وهو مضافء و(الماء) في محل 
جر مضاف إليه. (الواو) عاطفة. (الزاد) اسم معطوف على رحله؛ منصوب. (حق) حرف 
عطف, لا محل له من الإعراب. (نعله) مفعول به منصوب لفعل محذوف» يفسره المذكور بعده؛ 
و(الحاء) مضاف إليه. وتقدير الكلام: حتى ألقى نعله؛ وعلى هذا التقدير: "فحتى" عطفت 
جملة "ألقى نعله" على جملة "ألقى الصحيفة". (ألقاها) فعل ماض مبني على الفتح المقدر على 
الألف للتعذرء والفاعل: ضمير مستتر جوازا؛ تقديره: هوء و(ها) في محل نصب مفعول به؛ 
وجملة "ألقاها": تفسيرية» لا محل لما؛ ويجوز أن تكون "حتى": حرف عطف بعنى الواو» ويكون 
"نعله" معطوفا على الزاد؛ عطف مفرد على مفردء وجملة "ألقاها": توكيد لجملة "ألقى 
الصحيفة"؛ ويكون ضمير "ها" البارز في ألقاها عائدا إلى الصحيفة؛ وهذا الوجه والذي سبقه 
على رواية النصب في "نعله"؛ وقد وردت بالجر والرفع؛ وتخريجهما؛ كالآني: تخرج رواية الجر على 
أن "حتى" حرف جرء و"نعله" مجرور بحاء ومضاف إليه؛ و"الجار وامجرور": متعلق ب"ألقى" 
السابق؛ وجملة "ألقاها": توكيدية. وتخرج رواية الرفع في "نعله" على أنها مبتدأ مرفوع» ومضاف 
إليه؛ وخبره: جملة "ألقاها"؛ وعليها ف"حتى" ليست عاطفة؛ وإِنما هي حرف ابتداء؛ وجملة "نعله 
ألقاها": ابتدائية لا محل لها. 

ها 


ص - لا لِلترْتِيب. 

ش - وَعَمَ بعص بَعْضْهُمْ أن «حَقً) في اللاقيت كذ كنيد عر 
- 2 ل 2 2-02 5 ه ا 0 و 92 رسة سو 
وَدالْقَاءُك» وَلَيْسَ كُذَلِكَه وَإِنَمَا هي لِمُظْلَقٍ الجئْع ك«الْوَاو)» وَيَشْهَدُ 
كيك >هأو كه آدج ١٠‏ 5 1 0 م سكت دع )اه 
لِدَلكَ المتسبوامة وَالسَّلامٌ: (كل شَيْءٍ بِقَضَاءٍ وَقَدَرِحَقٌّ الْعَجْرُ 
وَالْكيْسش"" وَلَا تَرْتِيبَ بَيْنَ الْقَضَاءِ وَالْقَدَرِ وَإِنّمَا المَرْتِيبُ في ظَهُو 

ولا تَرْتِيبَ بَيْنَ ليصا هاا لتُرتِيبٌ في 98 
الْمَقْضِئَاتِ الات 

شوج: برخى كمان بردهاند كه «حتى» ترتيب را فايده مىرساند 
هما نكونه كه «ثم» و «فاء» ترتيب را فايده مىرسانند اما جنين نيست. 
بلكه همانند «واو» 6 مطلق جمع است فرمودةٌ رسول الله صلى الله عليه 
وس ا شو نقَضًا بِقَضَاءٍ وَقَدَرِ حّ عق اله و" شاهدى بر اين 
ادعا است زيرا ب بين قضاء و قدر ترتيبى وجود ندارد بلكه ترتيب در ظهور 
حكم شددها 0 تقديرات است. 


0-4 


م لد 0 ١‏ 0 ياي الكللب: 


ش - ماه 1 ١‏ د َه 0 ٍ(لنْنَا يَوْمَا أَوْ بَعْضَ 
يو" وِلِأَحَدٍ الْأَشْيَاءِ: <فَكَفَاريهُ إِظعَامُ عَهَرَةِ مَسَاكِينَ مِنْ أَوْسَطِ 


| . مسلم / 5508. 
' . معنا: هر جيزى به قضا و قدر خداوند است حتى ناتوانى و هوشمندى. 
الإعراب: (كُلٌ) مبتدأ مرفوع. (شَيْءٍ) مضاف إليه مجرور. (بِقَضَاءٍ) الجار وامجرور متعلقان 
بمحذوف خبر المبتد!. (الواو) حرف عطف. (قَدَرِ) معطوف على قضاء. (حَقٌ) حرف 
عطف. (الْعَجْرُ) معطوف على "كل". (الواو) حرف عطف. (الْكَيْسْ) معطوف على العجز. 
" . المؤمنون / .١١7‏ 

عاع 


مَا تظئون أَهْلِيكُمْ أز كِسْوَثهُمْ أؤ تحير رَقب4" وَِكوْنما لأحد 
المَّيَْينٍ أ الْأَمْيَاء اكت أن يُقالَ: 7 مَوَءُعلَ نت أَؤ فعَدته لِأنّ 
«سَوَاءً) لَا بُدّ فِيهَا مِنْ سَيَْيْنِ؛ لِأَنَكَ لا مقُوا : اسَوَاءٌ عَلحَ هَذًَا الشَّيْءًا. 
شرح: [<«أؤ» براى يكى از دو جيز يا جيزهايى است كه بعد از طلب: 
اختيار كردن يا مباح بودن را فايده مىرساند و بعد از خبر: شك كردن يا 
ايجاد شك را فايده مى رسائد.] 
مثال أن براى يكى از دو جيزء فرمودة خداوند متعال است: «٠لَيِكْنَا‏ 
ا اك بَعْضَ يَوْم) ' و مثال براى يكى از جيزها: «إفَكمَارَتُهُ ثهُ إِظْعَامُ 
عَكَرَةِ مسَاكِينَ ِنْ اوقط نا نظيتوق أخلبك: أو كتولة: أوخرية 


ا أن 


ر--2 


0 


. المائدة /) 85. 

. الإعراب: (ِلَِْنَا) فعل ماض مبني على السكون» و(نا) في محل رفع فاعل. (يَوْمَا) ظرف 
زمان منصوب بالفتحة الظاهرة» متعلق ب"لبثنا". (أَوْ) عاطفة. (بَعْضَ) معطوف على يوما. 
(يَوْم) مضاف إليه. 

والجملة مقول القول» لا محل لما من الإعراب. 

' . الإعراب: (الفاء) رابطة لجواب شرط مقدر. (كفارة) مبتدأ مرفوع» و(الهاء) مضاف إليه. 
(إطعام) خبر مرفوع. (عشرة) مضاف إليه مجرور. (مساكين) مضاف إليه مجرور وعلامة جره 
الفتحة فهو ممنوع من الصرف على صيغة منتهى الجموع. (من أوسط) جار ومجرور نعت 
لمفعول ثان. (ما) اسم موصول مبني في محل جر مضاف إليه. (تطعمون) مضارع مرفوع» 
و(الواو) فاعل. (أهلي) مفعول به منصوب وعلامة نصبه الياء فهو ملحق بجمع المذكر السالم» 
وحذفت النون للإضافة» و(كم) مضاف إليه. (أو) حرف عطف. (كسوة) معطوف على 
إطعام مرفوع مثله» و(هم) ضمير مضاف إليه. (أو تحرير) مثل أو كسوة. (رقبة) مضاف إليه 
جرور. 


3 


اداع 


وجون براى يكى از دو جيز يا جيزها است ممتنع است كه كفته شود: 
اسَوَاةٌ 12 أَقثّت أز قَعَذْث؛ زيرا ذر «صُوّاة) لابد واحامى اسك كدادو 
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جيز باشل زيرا تو نمىكويى: ااسَوَاءٌ عَك هذا الكَّنْءًا. 

وها أَرْبَعَةُ معَانِ: مَعََْانٍ بَعْدَ الطَلَبِء وَهْمَا الكَخْييرُ وَالإِبَاحَة. 
وَمَعْنََانٍ بعْدَ لخي وَهْمَا الشّكُ وَالتَفْكِيكُ. 

َيثالهًا للَخيير: 'مَرَرَجٌ مِنْدًا أَوْ أَخْتهَا» وَلِلْإبَاحةِ: «جَالِين 
لحن أَِ اننَ سِيرِين» وَالْمَرْقُ بَِتَهُما أَنّ الكخيير يَأ جَوَارَ اجنع 
بيخ ما قبا وما فته والجبلكة لا فأباك ألا نتى أله لا جر 1 أن 
يحْمَعَ بَيْنَ تَرَوّح «هِنْرا َأَخْتِهَااء 4 أَنْ لض «السَنَ) و" ابْنَ 
سِيرِينَ جمِيعًا)؟ 

«أو» جهار معنا دارد: دو معنا بعد از طلبء و أن دو: تخيير و اباحه 
هستند. و دو معنا بعد از خبرء و أن دو: شك و تشكيك هستند. 

مثال «أو» براى تخيير: «تَرَوّحَ هِنْدًا أَختها» و مثال براى اباحه: 
اكالين الشكق أ انق سزريةء خزق: من انح دن ابن انيت كه اشير 
اجازه نمىدهد بين ما قبلش و ما بعدش جمع كرده شود ولى اباحه اين معنا 
الاقم كلد زو اجازة مي دهد زيوجها قبلقن روما يلات جنع كرذه | 
مكر نمىبينى كه برايش جايز نيست ازدواج با «هند» و خواهرش را جمع 


وجملة «كفارته إطعام...» جواب شرط مقدرء أي إن حنثتم فكفارته إطعام. وجملة 
«تطعمون...» لا محك لها صلة الموصول "ما". 
! . بلكه بايد "أَمْ" كذاشت و كفت: سَوَاءٍ عَلَيَ أَقْفْتَ أَمْ فَعَدْتَ. 

للع 


كند و مىتواند با «حسن» و «ابن سيرين» همزمان با همديكر مجالست و 
وَمِكَالُهَا لِلشَّكُ فَوْلكَ: «جَاءَ رَيْدُ > أوْ عَمْرٌوا؛ إِذَا م تَعْلَم الاق 
واوا ات مايه َو عَمْرُوا إِدَا كُنتَ عَلِما 
مثال «أو» براى شكء كفت تو است: «جَاءَ وَيْدٌ 
نفهمى كداميك از اين دو آمده است. 
مثال «أو» براى تشكيكه كفتة تو است: #اجَاءَ وَيُدٌ 1 عَمَرٌّواه اكر تو 
به آمدن يكى از اين دو آكاهى دارى اما آن را براى مخاطب مبهم كنى. 
وَأَمْقَِةُ ذَلِكَ مِنَ التَنْزِيلٍ 21 تَعَالَ: <فَكْفَارَئُهُ إِظْعَامْ عَهَرَةٍ 
ا الآيَةه َإِنَهُ لا يجُورُ لهُ الج بَْنَ الجميع عَلَ اغَتِقَادٍ أَنَّ 


عردو 


م هُوَ الْكَمّارَكُ وَقَوْلْهُ تَعَالَ: «لَيْسَ عَلَيْكمْ جُتَاحٌ أنْ تَأَكُُوا 
86 أو يبرت ابايسخع» ' اليف وَقَوْلهُ كعال: [لبثنا يرما أ 


بَْصَ يَ»” وََوْهُ تعَالَ: (وَإنًا أَوْإِيَاكُمْ لَعَلَ هْدَى أو في صَلَالٍ 


مُبِين )ا . 


خيح- 


الاح 


' . المائدة / 84. 
' . النور / 51". 
' . المؤمنون / .1١‏ 
* . سباأ / 4؟. 
3ع 


مثالهاى أن از قران» فرمودة خداوند متعال (مثال براى اختيار): 
«فَكمَارَتُهُ نهُ إِظْعَامُ عَشَرَةِ مَسَاكِينَ # تا آخر آيه. در اينجا جمع بين تمامى 
اصناف بر اين اعتقاد كه تمامى» كفاره هستند جايز نمىشود. 


مثالى ديكر فرمودة خداوند متعال (مثال براى اباحه): «إلَيْسَ عَلَبكُمْ 
جُْتَاحٌ أَنْ يت َو بْيُوتِ آبَائِكُ]ْ)' تا آخر أيه. 


ع 


و فرمودة خداوند متعال (مثال براى شكى:: (الْمِثْنَا يَوْمَا أو بَعْضَ 
يو 4. 
' . الإعراب: (لَيْسَ) فعل ماض ناقص ترفع الاسم وتنصب الخبر» مبني على الفتح. (عَلَى 
الْأَغمى) الجار ولمجرور متعلقان بخبر مقدم محذوف. (حَرَجٌ) اسم ليس المؤخر مرفوع. والجملة 
مستأنفة. (الواو) عاطفة. (لا) نافية. (ِعَلَى الأغرج) متعلقان بالخبر المقدم. (حَرَجٌ) مبتداً 
مؤخر» والجملة معطوفة. (وَلا عَلَى الْمَرِيضٍ) معطوف على ما قبله. (الواو) عاطفة. (لا) نافية. 
(عَلى أَنْفْسِ) متعلقان بخبر مقدم محذوف. (كُمْ) مضاف إليه. (أَنْ) حرف مصدري ونصب. 
(تأكُلُوا) فعل مضارع منصوب بأن وعلامة نصبه حذف النون» وواو الجماعة في محل رفع 
فاعل» وأن وما بعدها في تأويل مصدر مبتداً. (مِنْ بُيُوتِ) متعلق ب"تأكلوا". (كُمْ) مضاف 
إليه. (أَوْ بِيُوتِ) معطوف على ما قبله. (آباي) مضاف إليه. (كم) مضاف اليه. (أَوْ بُيُوتٍِ 
أَُهاتِكُمْ أو بُبُوتِ إِحْوانِكُم أو بُيُوتٍ أَحوايكُم أو بيُوتٍ أَعْمابِكُم أَوْ ببُوتِ عَمَاكُمْ أو بُبُوتٍ 
أخوالِك أ بُيُوتِ خالاتِكُم) معطوفات على ما سبق. (أَؤ) عاطفة. (ما) اسم موصول 
معطوف على ما سبق. (مَلَكْتُمْ) فعل ماض مبني على السكون» و(تم) في محل رفع فاعل. 
(مَفاتح) مفعول به منصوب. و (الهاء) مضاف إليه. والجملة صلة الموصول لا محل لما. (أَوْ 
صَدِيقِكُ) معطوف على ما سبق. (لَيْسَ) فعل ماض ناقص مبني على الفتح» ترفع الاسم 
وتنصب الخبر. (عَلَيْكُمْ) متعلقان بخبر مقدم محذوف. (لجناح) اسم ليس المؤخر مرفوع والجملة 
مستأنفة. «أَنْ تأُكُلُوا» (أَنْ) حرف مصدري ونصب. (تَأكُلُوا) فعل مضارع منصوب بأن 
وعلامة نصبه حذف النون» وواو الجماعة في محل رفع فاعل» والمصدر المؤول في محل نصب 
بنزع الخافض. (جّبيعاً) حال منصوب. (أَوْ) حرف عطف. (أَشتاتً) معطوف على جميعا. 

وعر 


أ 


9 0 م 0 (مثال براى تشكيك )عر وَإِنَا 
ص - وَأْم) لِطَلّبٍ الكَعْيينٍ بَعْدَ هَمْرَةِ دَاخِلَةٍ عَلَ أَحَدٍ 


وإِيَاحُمْ لَعَلَ 


ش - تقو : اأَزِيدٌ عِنِدَكَ 3 عَمَرُواء إِذا 3 قَاطظِعًا بن 


01 


أَحَدَهُْمَا عِنْدَهُ وَلَكِنَكَ هَكَكْتَ في عَيْنِهِ وَلَِدَا يَكُونُ الجُوابُ 
ِالكَعيِينٍ لٍِ بِانَعَمَ)» يٍِِ بللا وَنْسَع ا هذه مُعَادِلَة لِذَمَهَا 
عَادَلَتٍ الْهَمْرَهَ في الاسْتِفْهَامِ بهَاه ألا ترَى ب انملك الْهَمَْةَ عَلّ 
أَحَدِ الاسْمَيْنٍ اللَدَيْنِ اسْتوى الحَكُمُ في طنّكَ بِالتّسْبَةِ إِليْهمَاء 
وَأَدْكَلْتَ «أَمْا عَلَ الْآَكَرِ وو وَوَسَظْتٌ بَيْتَهُمَا ما لَا تَمُكُ فين وَهُوَ قَوْلَكَ: 
(عِنْدَكَ)؟. 

ل أنقا يات ك3 ها قننيا عت بيده ل ملقلق 
بِأَحَدِهِمًا عَنِ الْآخَرٍ 

شرح: [«أم» براى طلب تعيين بعد از همزهاى مىآيد كه بر يكى از دو 
طرف مساوى داخل مى شود.] 
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. الإعراب: (الواو) عاطفة. (إن) حرف توكيد ونصبء تنصب الاسم وترفع الخبر. (نا) في 
محل نصب اسمها. (أَوْ) حرف عطف. (إِيَاَكُمْ) ضمير منفصلء معطوف على اسم إن وهو 
"نا". (اللام) مزحلقة. (على هدى) الجار والمجرور متعلقان بخبر إن المحذوف» تقديره كائنون 
لعلى هدى. (أَوْ) عاطفة. (في ضَلالٍ) معطوف على "لعلى هدى". (مُينِ) صفة ضلال. 
وجملة: «إنًا أو إياكم لعلى هدى...» في محل نصب معطوفة على جملة "الله رازقكم". 

امع 


مه > هه 


مى كويى: ١أَزِيدُ‏ عِنْدَكَ دام عَمْرُواء اكر قاطع هستى به اينكه يكى از 
اين دو نفر نزد او هستند اما در عين او شك دارىء از اين جهت جواب با 
تعيين و مشخص كردن يكى از دو نفر صحيح مىشود نه با جواب دادن با 
(نَعُمَ)» 7 نه با «لا). 

اين «أم» معادله ناميده مىشود؛ زيرا معادل همزه در استفهام با أن 
است مكر نمىبينى كه همزه را بر يكى از دو اسمى داخل كردى كه در 
كمان تو به نسبت أن دوء حكم يكسان است و «أم» را بر ديكرى داخل 
كردى و در وسطء ميان اين دو جيزى قرار دادى كه شك در أن ندارى و 
أن كفتهات: (عِنْدَكَ) است. 

و همجنين «أم» متصله نيز ناميده مىشود زيرا ما قبل أن و ما بعد آن 
از همديكر بىنياز نيستند. 

ص - وَلِلرَدُ عَنِ الح ف الححكُي الى نه بَعْدَ إِيجَابٍء وَالَحن) 
وَابَلُ) بَعْدَ في وَلِصَرْفٍِ 00 إل مَا بَعْدَهَا ابَلُ) بَعْدَ بَعَدَ إيجَابٍ. 

شُ - حَاصِلُ هذا الْمَوْضِع بي «لا) وَالحن) وَابَلُ) اشْيرَاك 
اراق 

َأمّا اشْتِرَاكُهًا فين وَجْهَيْنِ: أَحَدُهُمَا أَنَهَا عَاطِفَ وَالكَاني: 
ليد 5 السَّامِعِ عَنٍ الحَطإ في الحكُي إِلَ الصّوَابٍ. 
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' . الإعراب: (الهمزة) للاستفهام. (زِيدٌ) مبتدأ. (عِنْدَ) ظرف مكان منصوبء متعلق بمحذوف 
خبر المبتد!. (الكاف) في محل جر مضاف إليه. (أَمْ) حرف عطف. (ِعَمْرُو) معطوف على 
زيد» مرفوع مثله. 

الوع 


- - 
ع 


0 افْيِرَاقُهَا قَمِنْ وَجْهَيْنِ العا اعنهة - «لا» تَكُونُ لِقَضْرِ 
و قَضْر الْإقْرَادِ وَابَلُ) وَالحن) ِنَّمَا يكو يَكُونَانِ لِقَصَرِ الْقَلْبٍ 

تَقُولُ: «جَاءَنٍ رَيْدٌّ لا عَمْرُوا رَدًا عَلَ مَنِ اعْتَفّدَ أن «عَمْوَاه جَاءَ 
دُونَ ارد ثيه أذ البكا عاك قاد وكترل» كا حامق ون تكن 
عَمْرُوا أو ابل عَمْرُوا رذعل مَنِ اعفد الْعَكْس. 

وَالكَان: أن «ل إِنْمَا يُنْظف بها يَعْدَ الإمبات: وَفبَلُ» يُفُظف يها 
بَعْدَ الكفي» وَالَحِن إِنّمَا يُعْظفُ به د الكنيء وَيَكُونُ مَعْنَاهَا كما 
كنا 

وَيُعْطفُ ب«بّلْ) بَعْدَ الإئْبَاتِء وَمَعْنَاهَا نا يتيز إِنْبَاتُ الححُي 5 
بَعْدَهَا وَصَرْفُهُ حَمَا قَبْلَهَاه وَتضصْيِيرُُ كالْمَسْكُوتٍِ عَنْهُ مِنْ قِبَلِ أنّهُ لا 
يحُكمٌ عَلَيْهِ دِنَيْء ولك كقولِكَ: اجَاءَني ريد بَلْ حَمْرُوا. 

وَقَدْ تَصَمَّنَ سُكُوق عَنْ (إِمّاا أَنّهَا غَيْرُحَاطِفَةِ وَهْوَ الحو وَبه 
َال الْمَارِسِيُ وَقَالَ الجِرْجَاذم عَدّهَا في حُرُوفٍ الْعَظفِ سَهْوُ طاهِر. 

شوح: حاصل اين مطلب اين است كه بين «لا» و «لكن» و «بل» 


اشتراك و افتراق وجود دارد. 
اما اشتراك أنها از دو وجه است: اول: همه عاطفه هستند. دوم: رد 


شنونده از خطا در حكم بسوى صواب فايده مى رسانند. 


ادع 


اما افتراق أنها نيز از دو وجه است: اول: «لا» براى قصر قلب و قصر 
افراد' فى ناقية آنا «جل» و9 «لكن» تنها براى قصر قلب مىباشند. 


3 . اول بدان: هركاه كفتى: «محمد عالم»» معناى عبارت اين است كه ثبوت علم را براى 
محمد ثابت كردى و اين عبارت بر اوصاف ديكّر محمد دلالت نمىدهد همان كونه كه بالف 
اوصاف ديكّر از محمد دلالت نمىدهد «مجنين دلالت نمىدهد بر اينكه كسانى غير از محمد 
به اين اوصاف متصف هستند يا نه. 
اكر كفتى: «إنما محمد عالم» يا «ما محمد إلا عالم»»؛ اين عبارت بر دو جيز دلالت مىدهد. 
اول: ثبوت علم براى محمد. دوم: نفى غير صفت علم از صفاتى كه موضوع بحث و جدل 
بين تو و بين ديكرى است و اين «قصر» ناميده مى شود. 
سيس بدان: مخاطبى كه اين كلام را مى كيرد كاهى ضد اين وصف اعتقاد دارد مثلا اعتقاد 
دارد محمد جاهل است؛ يس أكر در اين حالت كفتى: «إنما محمد عالم»»؛ اعتقادش را ذكرَكون 
ساختى و اين «قصر قلب» ناميده مى شود. 
كَاهى مخاطب اعتقاد دارد كه موصوف به دو صفت متصف است مثلا اعتقاد دارد كه خالد 
شاعر و ناثر است تو مىخواهى برايش بفهمانى كه فقط به يكى از اين دو وصف متصف 
است يس مىكويى: «إنما خالد شاعر»» اين «قصر إفراد» ناميده مىشود. جون تو موصوف 
را به يكى از دو صفتى متفرد دانستى كه مخاطب هر دو با هم را اعتقاد داشت. 
كَاهِى مخاطب اعتقاد دارد كه موصوف به يك صفت متصف است اما جازم نيست كه آن 
كدام صفت است مثلا متردد است كه آن صفتء» شاعرى يا نويسندكى است يس أككّر در 
اين حالت كفتى: «إنما خالد كاتب»» تو آن جيزى را براى مخاطب تعيين و مشخص غمودى 
كه در آن ترديد داشت و اين «قصر تعيين» كفته مى شود . 
بنابراين قصر سه نوع است: قصر قلب» قصر افراد» قصر تعيين. مخاطب نيز سه حالت دارد. 
تقسيم قصر به سه نوع بركرفته از حال مخاطب است أكر مخاطب ضد آنجه ثابت كردى 
اعتقاد داشته باشد «قصر قلب» است و اكر آنجه ثابت كردى و افزون بر آن را اعتقاد 
داشته باشد «قصر افراد» است و اككر بين آنجه تو ثابت كردى و غير آن متردد باشد «قصر 
تعيين» است. (ترجمهي قول محمد محىالدين عبدالحميد) 

اردع 


مىكويى: «جَاءَنيٍ 0 ا عَمْرُواء رد بر كسى كه اعتقاد دارد 
«عمرو» آمده است نه «زيد» يا اين دو با همديكر آمدهاند. 

ومىكويى: ما جَاءَنِ رَيْدٌّ كن عَمْرُوا يا «مَا جَاءَنِ رَيْدٌّ بَلْ 
عَمْرُواء رد بر كسى كه عكس أن اعتقاد دارد. 

دوم: با «لا» بعد از اثبات عطف كرده مىشود. و با «ل» بعد از نفى 
عطف كرده مىشود و با «لكن» بعد از نفى عطف كرده مىشود و معناى 
آنها آنكونه مىشود كه بيان كرديم. 

با «جل» بعد از اثبات عطف كرده مىشود و معناى أن در اين حالت: 
اثبات حكم براى بعد از «تل»» و صرف حكم از قبل از «تّل» است 
بهكونهداى كه مانند مسكوت عنه كردانده شود يعنى: هيج به معطوف عليه 
هيج حكمى داده نشود و آن مانند كفتة تو است: «جَاءَنِ رَيْدّ بَلْ عَمْرُوا. 

سكوت من در مورد (إِمّا» اين را مىرساند كه جزو حروف عطف 
نيست (بلكه حرف تفصيل است) و همين قول صحيح است. ابوعلى 
فارسى نيز بر همين قول رفته و جرجانى كفته است: بهشمار آوردن أن در 
زمرة حروف عطف اشتباه فاحشى است. 


' . مانند: تَرَوَجٍ ِمّا هِنْدًا وكا أَخْتَهَا. 

الإعراب: (تَرَوَجْ) فعل أمر مبني على الفتح وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنت. (إِمَا) حرف 

تفصيل. (مِنْدَا)مفعول به منصوب بالفتحة الظاهرة. (الواو) عاطفة. (إِمَّا)) حرف تفصيل. 
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الْهَدل 
ص - وَالْجَدَلُه وَهوَ: تَايعٌ مَقْصُودُ فود المحم . بلا وَاسِطَة وَهُوَ سِنَةُ: 
بَدلْ كَل 2 (مقانا > - يق وَبَعْضِ 0 دمن استطاع)» 
وَاشْتِمَالٍ ُو «قِتَالٍ فيه وَإِضْرَابٍ وَغلَطٍ وَدِسْيَانٍ ُو تَصَدَّفْتُ 
يدزهم 0 عسي قَصَدِ الأول وَالكَاني» أَر الكّافي» و وَسَبَوَ سَيَقَ اللّسَانُ أر 
الأول وتِبيَنَ و 
الا 0 مِنْ أَبْوَابٍ الوايع الْبَدَلُ. 
َه في اللمَفِد الْيوضء قال الله كقال: <حَسَى رَيَْا أن يبلا 
خَيْرَا مِنْهَا)' »وف الاصطلاح: تَادِ َابِعٌ مَقُكُ ار لط بلا ياد 
فَقَوْلِ اتَايعٌ): ج 2 جل يفل يع الكَواي. 
وَكَوليِ «مَقْصُودٌ بالحخي): غخْرِجٌ لِلنَعْتِ وَالكأَكِيدٍ وَعَظْفِ 
الْبَيّانِ؛ فَإِنَهَا مُكَمّلَةٌ لِلْمتبُوع الْمَمْصُودٍ بالحكم. لا أَنَهَا هي 
الْمَفُصُودَة بالمسكش. 
وَابكا وَاسطوا. خْرِجٌ لِعَظفِ النَّسَّقٍ كاجَاءَ رَيْدٌ وَعَمْرُوا» فَإِنَّه 
وَإِنْ كان كَابعًا مم 50 تكله خف الققف»: 
شوح باب ينجم از ابواب توابع: بدل است. 
بدل در لغت بهمعناى عوض استء خداوند متعال مىفرمايد: # عَسَى 
رَيْنَا أَنْ يبلا خَيْرَا مِنْهَا)؛ و در اصطلاح: تابع مقصود به حكم بدون 
واسطه است. 


' . القلم / 89. 


عروع 


كفتهام «تَابعٌ): سي است كه تمام توابع را شامل من شود 

كفتهام «مَقْصُودٌ بِالُكُي): خارج كنندة نعت» تاكيد و عطف بيان 
است زيرا اينها مكمّل متبوعى هستند كه مقصود به حكم است نه اينكه 
خودشان مقصود به حكم باشند. 

و بلا وَاسِطَةَ): خارج كنندة عطف نسق است مانند: «جَاءَ وَيْدٌ 
وَعَمَرُّوا. زيرا اكرجه تابع مقصود به حكم است اما بواسطة حرف عطف. 

أَحَدُهَا: بَدَلْ كل م كل وَهُوَ: عِبَارَةٌ حَمّا الكاني فِيهِ عَيْنُ الْأَوَلِء 
كُقَوْلِكَ: «جَاءني مُحَكَدٌ أَبُو عَبْدٍ اللو وَقَولِهِ تعال: «إمَقَارًا حَدائِقَ '» 
وَإِنّمَا لَم أَكُلُ: «بَدَلُ الْكلَّ مِنَ الْكْلّ حَدَرَا مِنْ مَدْهَبٍ مَنْ لا يجيرُ 
إِدْخَالَ «ال») عل ١كلٌّ»‏ و قد اسْتَعْمَلَهُ الزَّجّاجنُ في مَل وَاعْمَّذْرَ عَنْهُ 
بِأَنّهُ َسَامَحَ فِيهِ مَُاقَقَةَ ِلئّاين. 


اقسام أن شش است: 


' . الإعراب: (عَسى) فعل ماض ناقص من أفعال المقاربة» ترفع الاسم وتنصب الخبر. (رَبُ) 
اسمها مرفوع. (نا) مضاف إليه. (أَنْ) حرف مصدري ونصب. (ِيُبْدِلَ) فعل مضارع منصوب 
بأن وعلامة نصبه الفتحة» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هوء و(نا) في محل نصب مفعوله 
الأول. (حَبْراً) مفعوله الثاني منصوب. (مِنْها) متعلقان بخيرا. 
وجملة: «عسى ريّنا...» لا محك لما استئناف في حيّز القول. وجملة: «يبدلنا...» لا محك لما 
صلة الموصول الحرضَ "أن". والمصدر المؤوّل "أن يبدلنا" في محل نصب خير عسى. 
".انبا / لع سوس 

اع 


اوالتيدل كل از كل و غياررت ابت از: آنجه دومى در أن عين اولى 
باشدء مائند كفتة تو: «اجَاءَق حُحَمَدٌ أَبُو حَبّدِ اللّداء و مائند قرمودة خداوتذ 
متعال: «إمَفَارًا حَدِائِقَ6. 

112117 1 
كه داخل كردن «ال» , بر «كل» را جايز ندانستهاند. زَجَّاجى در جملهاى بكار 
برد و عذر آورده مىشود از طرف او كه جهت موافقت با برخى علماء 
مسامحه به خرج داده است. 

وَالَانِي: بَدلْ بَعْضٍ مِنْ كله وَصَابِظهُ: :أن يَكُونَ الماني جَزْءًا 
الْأوَلِ كْقَوْلِكَ: «أكُلْثُ الزغيب تُلْكَهه وَكقَوْلهِ تعَالَ: «وَلِلَهِ 3 
الاين حِجّ 2 مَنِ استطاع إ1 تبي 2 قَامَنٍ امتظاع» بَكل 
مِنَ «الكايس»» هَذَا هُوَ الْمَهْهُونُ وَقِيلَ: فَاعِلُ ب الِجٌ)» أي: وَل عل 
القلبي. أذ عله يح مُسْتَطِيعْهُم وَقَالَ الْكِسَاتٌ: إِنّهَا دب قن نهدا 
0 دوف أي: من اشقطاع َلْيَحْجٌ 7 حَاجة لِدَعْوَى 

َدْفٍ مَعَ م إِمّكانِ تَمَاءْ الكلام» وليه الكَاني يَقْتَضي ي أنه يجب عَلّ 


ع .ل 


١ 


. الإعراب: (إِنَّ) حرف توكيد ونصبء من حروف المشبهة بالفعل» تنصب الاسم وترفع 
الخبر. (للْمتَقِينَ) الجار وامجرور متعلقان بمحذوف خبر مقدم. (مَفازاً) اسم إن المؤخر منصوب» 
والجملة مستأنفة. (حدائق) بدل من مفازا» منصوب مثله. (الواو) عاطفة. (أغنابً) معطوف 
على حدائق. 

' . يعنى: «ال» را بر «كلّ» وارد نكردم. 

' . آل عمران / /51. 

لمع 


جبيع الكاين أَنَّ مُسْتَطِيعَهُمْ يحي وَدلِكَ بَاطِلُ باثََّاقِء مَيَتعيّنُ الْقَوْلْ 
الَْوَلُ. 

وَإِنَّمَا لم أَكُلُ: (الْبَعْضَ)- اللي وَاللّام - لِمَا قَدَّمْتٌ في 03 

دوم: بدل بعض از كلء و قاعدة أن جنين است كه دومى جزئى از اولى 
باشدء مانند كفتة تو: «أَكُلْتُ الكغيقٌ كُلْكَهُ و مانند قرمودة خداوئد 
متعال: ِإوَنّهِ عَلَ الّايس حِجٌ الْبَيْتِ مَنِ اسْتَطاع إِلَيْهِ سَبِيلًا)'. ١مَنِ‏ 
اسْتطاعً» بدل از «الكّاس) است و همين هم مشهور است. و كفته شده: 
فاعل براى «الِج) استء يعنى: «وَلِنّهِ عَلَ الاي أَنْ يكح مُسْتَطِيعْهُمًا 
(براى خداوند بر مردم است كه مستطيع آنها حج انجام دهند). 

كسائى كفته است: شرطيه و مبتدا است و جواب محذوف استء يعنى: 
١مَنِ‏ اسْتَطاعَ فَلْيَحُْجّ) (كسى كه استطاعت دارد بايد حج انجام دهد). 
وقتى امكان دارد كلام را تمام شده و بدون حذف تصور كنيم به ادعاى 
حذف نيازى نمىرود. 

وجه دوم: اقتضا مىكند بر تمامى مردم واجب مىشود كه مستطيع 
آنان حج كند (و اكر مستطيع أنان حج انجام ندهد تمام مردم كناهكار 
مىشوند) و اين به اتفاق باطل است بنابراين قول اول تعيين مىشود. 


' . الإعراب: (الواو) استكنافيّة. (لله) جارٌ ومجرور متعلّق بمحذوف خبر مقدّم. (على الناس) 
جارٌ ومجرور متعلق بالخبر المحذوف. (حجّ) مبتدأ مؤخر مرفوع. (البيت) مضاف إليه مجرور. 
(من) بدل بعض من كل وهو الناس؛ اسم موصول مبنيّ في محل جرّء والرابط مقدّر أي استطاع 
منهم. (إلى) حرف جرّء و(الحاء) ضمير متصل في محل جرّء والجار وامجرور متعلّقان بمحذوف 
حال من (سبيلا) - نعت تقدّم على المنعوت -» أو متعلقان ب"استطاع". (سبيلا) مفعول به 
منصوب. 

3 


من «الْجَعُض) را با «ال» نكفتم همان كونه كه در «كٌل» بحث بيش 
كشاندم. 
6 بَدَلْ الإشْتِمَالٍ وَصَايظة أن بكرن بَبْنَ الأول وَالكَاني 


4 


بعَيْر الخِرئِيةٍ يي كَوْلِكَ: أ عْجَبَيِ زَيْدْ د عِلْمّه» و َه عَالَ: 

0 عَنِ المّهْرِ الخزام قال فيه). 

وَتبهْثُ بِالكَميِيلٍ بالْآياتِ المَلاثِ عل أَنَّ َل 00 ِنْهُ 
سحُوئانٍ تسجركنن ُهل تقال (مقاا حَدائقَ» ومَغ رفك 
مِثْلُ: «الكاس» وَامَنْا» وَعُحْتَلِمَيْنِ مِثْلُ: «الشَّهْر وَاقِتَالٍ). 

سوعة "يال 'اتتمال تاعنواش_ يتين .اسة كة بين اولي بو :دوم 
همكونى به غير از جزئيت وجود داشته باشدء مانند كفتةٌ تو: «أَعْجَبَي 3 
علتة1 وخائته فرموةة خداوند معال: زيَسْأَلُوتكَ عَنِ الكَّهْرِ اخَرَامِ قِتَالٍ 
فيه ). 

با تمثيل به سه آيه أكاهى دادم بر اينكه بدل و مبدل منه هر دو نكره 
مىباشندء مانند فرمودة خداوند متعال: #مَقَارًا حَدَائْقَ)» و هر دو معرفه 


' . البقرة / 3317. 
' . الإعراب: (يَسْأَلُونَ) فعل مضارع مرفوع؛ وعلامة رفعه ثبوت النون» وواو الجماعة في محل 
رفع فاعل. (الكاف) في محل نصب مفعول به. (عَنٍ الشّهْرِ) متعلق ب"يسألون". (الَْرام) نعت 
ل"الشهر"؛ مجرور مثله. (قِتَالِ) بدل اشتمال من الشهر مجرور مثله. " (فِيه) متعلّق بقتال لأنه 
مصدر. 
جملة: «يسألونك عن الشهر الحرام» لا محك لما استئنافيّة. 

0 


مى باشند» مانئد: «الكّاس) و المَنّ)» 9 هر دو مختلف مىياشند (يعنى يكى 
معرفه و9 ديكرى نكره) 0 )» مانند: )| 0 لشهر (( و «قِتال). 
وَالرَاِعُ ودقايق وَالسَّادِس: دل الْإِصْرَابِء دل القلطء ل 


النّسْيّانٍ كُقَوْلِكَ: اتَصَدَّفْتُ بِدِرْمَم ديتارا» َهَذَا الْمكَالُ ححْتَمِلُ لِأنْ 
تَكُون قَدْ أخْبَرْتَ بَِنكَ تصَدَّفْتَ بِدِرْم كم عَنَّ لَكَ أن ير نك 
َصَدَّفْتَ يريئان ؛ وعدا جدل الأطراي» بلآن تكرة كذ أنذت 


الإخْمَارَ يِالَصَدّقٍ بِالدَينَارٍ كَسَبَقَ لِسَائْكَ ِل الدَرْهمِء وَعَدَا بَدَلْ 
القلَطء 0 تَحُونَ قَدْ أَرَدْتَ الإِخْبَارَ بِالكَصَدّقٍ بِالدّرْمَم كَلَمًا 
نَطَفْت به... تبيّنَ َسَادُ ذَلِكَ الْمَضْدِ وَعَدَا بَدَلْ النّسْيّانِ 

3 أن عَلَ كَثِيرٍ مِنَ الطّلَبَةٍ الْمَرْقُ بَيْنَ بَدَلي الْعَلَطِ 
و كان ونتشكة أنضا أذ الْعَلَط في الأعات وَالنسْيَانٌ 
0 الْجتان. 

جهارم و ينجم و ششم: بدل اضرابء بدل غلط و بدل نسيان است 
مانند كفتة تو: اتَصَدَّفْتُ بِدِرْهَمٍ دِيتار) 

اين مثال احتمال دارد كه تو يك درهم صدقه دادى سيس برايت 
معلوم شد كه خبر بدهى به اينكه يك دينار صدقه دادى و اين بدل اضراب 
است. 

و احتمال دارد قصد داشتى از صدقه دادن به يى دينار خبر بدهى ولى 
زبانت به يك درهم سبقت كرفت و اين بدل غلط است. 

و احتمال دارد قصد داشتى از صدقه دادن به يك درهم خبر بدهى 
وقتى به آن تلفظ زدى فساد آن قصد معلوم شد و اين بدل نسيان است 


كي 


جدبسا بر بسيارى از طلاب فرق بين بدل غلط و بدل نسيان كنف و 


مبهم شود ولى ما أن را واضح ساختيم. همجنين أن را واضح مىسازد 
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الْعَدَُ 
ص - بَابٌ: الْعَدَدُ مِنَ «ثَلَاثَةِ) ِل ايِسْعَةَا يُوَنَثُ مَءَ مَعّ الْمُذَكُر 
بكر َع ال دائه حَوُ: لسع كيال وكتانية يي وكدلِكَ 
العدرة ِنْ م رص ب وما دُونَ الكلاكة» وَمَاعِلُ كامَالِث» وَارَايع) 
عل ال لقتائين 5إيكا رتنع قاعل» أذ نشاف زا اشنق ينك أذ يتاذوكك 
0 
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ش - اغَلَمْ أَنَّ أَلْمَاك الْعَدَدِ عل كلاكةِ أَقْسَام: 

أَحَدُها: مَا يجري دَائمَا عل الْقِيّاس في الكَدْكير وَالكأَنِيث كَيُدكْرْ 
مَعَ الْمُذَكُرِ وَبُونُ مَعَ الْمُوََثِء وَهُوَ الْوَاحِدٌ وَالِِْنَانِ َع كان عَلّ 
صِيعَة صِيعَةٍ فَاعِلٍِ؛ تَقُوا ل في الْمَذَّكُرِ: «وَاجِدّاء وَاكْنَانِ)» و نِء 5 لد 
وَرَابعٌ إل عَاشِرِ)» وَفي الْمُوَنَثِ: «وَاحِدَةٌ) وَداكْنَكَانِ» 357 وَتَالِكَة 
0 

شوح: بدان كه الفاظ عدد سه نوع هستند: 

اول: آنجه در تذكير و تأنيث هميشه طبق قياس جارى مىشود يس 
همراه مذكرء مذكر و همراه مؤنثء موّنث مىآيد و أن «الْوَاحِدا و 


«الإثتان). و آنجه با صيغهُ فاعل باشدء در مذكر مىكويى: «وَاحِذدَ)ا و 


5: 


«اثْتَانِ) و «ثَانِء وَتَالِت وَرَابِعَ م إِلى عَاشِرِ)» و در مؤنث مىكويى: 
الوَاسِدَة» و «انْنَتَانِ) و «كَانِيَةٌ وَكَالِكةٌ وَرَايكةل عَاشِرَا. 

وَالكَاني: مَا يِجْرِي عَلَ عَكْين ال قاس دَائِمه مت -- مَعَ الْمُذَكُر 
َُر م اليه وهو اكلا والشمة وما تمد كقول: كلد 


7: 


-0 


رجَالِ)» وَاثَلَاتُ يِسْوَاه قَالَ تَعَالَ: <سَخَرَهَا عَلَيْهِمْ سَبْعَ سبع لَيَالٍ 
وَكَمَانِيّة نِيَةَ يام حَسُومًا). 

دوم: آنجه هميشه برخلاف قياس مىآيد. همراه مذكر. مؤنث و همراه 
مؤنثء مذكر كرده مىشود و آن «الكَلَانَّة) و «التّسْعَة) و آنجه بين آنها 
استء مىكويى: ١تَلَانَةٌ‏ رجالا و اثلاث ذِسْوَاه خداوند متعال فرموده 
است: «سَخَرَهَا عَلَيْهمْ سَبْعَ ليَالٍ وَتَمَانيَة يه أيَامِ + حَسومًا). 

وَالكَاِتُ: ما لَهُ حَالََانِء وَهْوَ الْعَشَرَهُ فَإِنٍ القنيتن 1 هوت 
عل الْقِيّاين تَقُولُ: «كلاكة عَسَرَ ا اكد كي وَاثَلَاتَ عَشْرَةَ 
مها نيليه وَإِنِ استغيلت خَي مركيّة جرت عل خلاف القيّاينة: 
كَقُولُ: ١ع‏ عَشَرَةُ رجالٍ) بالكأَنِيثِ» ا ا بالكدكير. 

سوم: آنجه دو حالت داردء و أن عدد «الْعَكَرَّة) است 

اكر آن را مركب استعمال كردى طبق قياس مىآيدء مىكوبى: ١تََانَة‏ 
عَشَرَ عَبّدًا) به تذكير و (ثَلاتَ عَشْرَةَ أَمَه) به تأنيث. 

و اكر آن را غير مركب استعمال كردى برخلاف قياس مىآيد 

مى كويى: ل د رِجَالٍ) به تأنيث. و ١عَشْرٌ‏ إِمَاءِ) به تذكير. 

وَاغْلَ أن ساد الْعَدَدِ الي عَل وَرْنِ قَاعِلٍ أَرْيََ حَالَاتِ: 


' . الحاقة / /ا. 

' . الإعراب: (سََرَ) فعل ماض مبني على الفتح» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هوء (ها) في 

محل نصب مفعول به. (عَلَيْهمْ) متعلقان بالفعل. (سَبْع) ظرف زمان منصوب» متعلق 
سخرها". (لَيال) مضاف إليه؛ والجملة صفة ثالثة لريح. (الواو) عاطفة. (مَانِيَة أيم) معطوف 


على سبع ليال. (خُسُو وماً) صفة لسبع ليال. 
ع7 


إحداها: الْإفْرَادُ كقول: «نَانِ» كَالِتُ» رَأبِعٌ» خَامِسٌ)» وَمَعنَاه: 


قا مَوْصُوفُ ِهذه الصَّةِ. 
الكَّانِيةُ 0 يُضَافٌ إِلَ مَا هُوَّ مُشْتَقٌ مِنْهُ فَتَقُولُ: «تاني انَْيْنِاء 


_ 
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وَدكَالِتُ كلاكقا» رايع أَرْيَعَة)» وَمَعْنَاهُ: وَاحِدٌّ مِنِ انَْيْنِء وَوَاحِدّ مِنْ 
كلاكف ووالجة هخ أَزيفق قال ائلة 6 0 ةئين عكةارا 
ناف اْتَيْنِ 4" وَقَالَ الله تَعَالَ: «لَقَدْ كَمَّرَ الَّذِينَ قَالُوا إن الله كَالِثُ 
تلاكةِ». 

الكَالكةُ: أَنْ يُضَافٌ إِلَ ما ذُوئَهُ كقَوْلِكَ: «تَالِثُ انْتَيْنٍ ن)» وَلارَابعٌ 
تَلَانَة)» وَاحَامِسُ 5 وَمَعْنَاهُ جَاعِلُ الالتان : ِتَفْسِهِ تَلَامَةَ 
وَجَاعِلُ الكَلَانَةِ يتَفْسِهِ لبه أزيعة َال اللّهُ تعالٌ: «إمَا يَكُونُ مِنْ لجْوَى 
َلَائةٍ إلا هْوَ رَابِعهُمْ وَأ 57 َنْسَةٍإِلَا هْوَ سَادِسُهُمْ)". 

الرَابِعَة 057 يَنْصِبّ مَا دُوَهُ» فَتَقُوأ ايع كَلَائَة) تَنْوِينٍ «رَابع)» 
وَتَضْبٍ اتَلَاثَة» كُمَا تَقُولُ: «جَاعِلُ الكلاكةٌ أَرْيَعَدَا وَلَا يجُورُ مِثْلُ 
ذَلِكَ في الْمُسْتَعْمَلٍ مَعَ مَا اشتُقّ مِنْهُ خِلَائًا لْأَحْمَشٍ وَتَعْلَبٍ. 

بدان اسماء عددى 3 بر وزن فاعل هستند جهار حالت دارند: 

اول: مفردء مىكويى: اثَانِ تَالِثُ رَايِمٌ خَامِسٌ» معناى آن: يكى 


كه به اين صفت متصف باشد. 


.4٠ / التوبة‎ . 

' . المائدة / 708 

" . المجادلة / 7. 
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دوم: به جيزى كه از خودش مشتق شده مضاف شودهء مىكويى: «ثَانٍ 
انْنَيْناه و «ثَالِث ثلا3ة)؛ و (رَابِعَ أرْبَّعَةَ)» معناى أن: يكى از دوء و يكى از 
ساو يكن اق جواراء خداولد 'متعال فرهوده اسك ]د الخرحة الذي 


كمد را كاق التق 4 و نخذاولد عتعال قرمودة الشةة «لقد حكمو الديق 


قَالُوا إِنَّ اللّهَ تَالِثُ ثَلَاَةِ". 
سوم: به كمتر از خود مضاف شود. مانند كفتة تو: «تَالِثُ انْنَيْنْ)؛ و 


2000000007 98 و توعان 5 للد قشاع 000 
رابع ثلاثة)» 9 الخَامس ارَبَّعَة). معناى أن: كردانندة دو نفر با خودش 


١‏ . يس وقتى كفتيم: «هو رابع أربعة»: يعنى: او يكى از جهار نفر است و ترتيبى در آن 
وجود ندارد بنابراين معلوم نيست كه در ترتيب» او اولى يا دومى يا سوم و يا جهارمى است 
فقط مىدانيم كه او يكى از جهار نفر است. 
' . الإعراب: (إذ) ظرف لما مضى من الزمان» مبيّ على السكون؛ في محل نصبء متعلّق 
ب"نصره". (أخرج) فعل ماض مبني على الفتح. (الذين) اسم موصول مبني على الفتح في محلّ 
رفع فاعل. (كفروا) فعل ماض مبيّ على الضمٌّ» وواو الجماعة في محل رفع فاعل. (ثاني) حال 
منصوبة من ضمير الغائب في "أخرجه". (اثنين) مضاف إليه مجرور وعلامة جرّه الياء. 
وجملة: «أخرجه الذين...» في محك جرّ مضاف إليه. وجملة: «كفروا...» لا محك للها صلة 
الموصول "الذين". 
" . الإعراب: (اللام) واقعة في جواب قسم مقدر. (قَدْ) حرف تحقيق. (كَفَرَ) فعل ماض مبني 
على الفتح. (الَِينَ) اسم موصول مبني على الفتح في محل رفع فاعل. (قَانُوا) فعل ماض مبني 
على الضمء و(واو) الجماعة في محل رفع فاعل. (إِنَّ) حرف توكيد ونصبء من حروف المشبهة 
بالفعل» تنصب الاسم وترفع الخبر. (اللة) اسم إن منصوب. (ثَالِتثُ) خبر إن مرفوع. (ثَلَانَةِ) 
مضاف إليه مجرور. 
جملة «كفر الذين...»: لا محل لها جواب قسم مقدّر. وجملة «قالوا...»: لا محل لما صلة 
الموصول "الذين". وجملة «إِنّ الله ثالث...»: في محك نصب مقول القول. 

07". 


سه نفر (يعنى: با آمدنش دو نفر را سه نفر ساخت و در ترتيب آخرين نفر 


- 
#1 ع مان 


است: «إمًا يَكُونُ مِنْ خجْوَى ثَلانَةٍ إلا هْوَ رَابِعَهُمْ وَلا خَمْسَةٍ إلا هْوَ 
سَادِسَهُمْ. 
50 : 2 كا 2 كإ]ككيئ ا- 
جهارم: كمتر از خود را منصوب كند » مىكويى: (رَابعْ ثلاثّة) با تنوين 
(رَابع» و نصب اتَلَاكَةا جنانكه مىكويى: اجَاعِلٌ الكَلَامَة أَريَعَةً). 
إبداق ك4 مام اين الك طابر نمف بمفراء! المقةا ار إن عفدي هيده 


استعمال كرده شود (مثلا بكويى: 'رَابِعٌ 


_- 
24 
22م 


ربّعة)) برخلاف اخفش و ثعلب. 


١ 


' . الإعراب: (ما) نافية. (يَكُونُ) فعل مضارع تامء مرفوع بالضمة بالظاهرة. (مِنْ) حرف جر 
زائد. (تجُوى) مجرور لفظا بمن الزائدة مرفوع محلا فاعل يكون. «ثَلاتّقِ» مضاف إليه. لم أداة 
حصر. (هُوَ) في محل رفع مبتدأ. (رابغ) خبر مرفوع. (هُمْ) مضاف إليه. (الواو) حرف عطف. 
(لا) زائدة لتأكيد النفي. (ِحْمْسَةِ) معطوف على ثلاثة. (إِلّا) أداة حصر. (هُوَ) مبتداأً. 
(سادِس) خبر. (هُمْ) مضاف إليه. 
وجملة: «ما يكون...» لا محل لها استثنافيّة لتقرير مضمون ما سبق. وجملة: «هو رابعهم...» 
في محل نصب حال. وجملة: «هو سادسهم...» في مح نصب حال. 
' . اين حالت در معنا #مانند حالت سوم است تنها فرقى كه دارد در حالت سوم؛» مضاف 
و مضاف اليه شده است اما در حالت جهارم؛ اسم فاعل عمل فعل انجام مىدهد و معمول 
خود را بر مفعوليت منصوب مى كرداند. 

ا 


ماع لصّرْفٍ 
ص - يَابٌ: رسك ته تتم عنمقه: 
5 عْجْمَة تَعْرِيفُهَا عَدْلُ وََضفٌ الجنع زذ كأنيا 
كمد وحن وَبَعْلَبَكَه وإِبْرَاهِيمَ وَعْمَنَ كن وأُحَادَ 
-- إل الْأَرْيَعَةِ وَمَسَاجِدَ وَدَنَانِيَ وَسَلْمَاكَه وَسَكْرَادَ وَقَاطِمَةَ 
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؛وَريْبَ وَأ مى» وَصحرَاء. 

أليِفُ الكأنيث وَالْنمُ الَدِي لا تيد ل في الْحَادٍ كُلّ مِنْهُمًا 
َنْكأرُ بالْمنع» والَْوَاق لا بد مِنْ حَامَعَةٍ كل عِلَّةِ مِنْهُنَ لِلصَّةٍ 
اقلق 


صب 


تكقعين العلمية مَعَ اكيب وَالكأَنِيثِ وَالْعْجْمَةِ. 

عاط اله 0000 وَزِيَادةٌ عَلَ الكَلَاتة وَالصّمَةِ: 

ا وعد م قَبُوَلِهًا الكَاء؛ فَاعَرَيًا عُريَانُ) وَأَجْمَل وا د صَفْوَانُ» وَلأَرْكَثُ) 
مَعَجَ رم وَدْلِيلٍ - مُنْصَرِفَ وَيَجُودُ في نَحْو «جِنْا وَجْهَانِ يخِلَانٍ 

ا وَاسَقَرَا َابَلْعَ» كلقي رَ) عِنْدَ تَمِيم بَابُ حَذَامٍ إِنْ 0 دس 
ِرَاءِ كسَمَارِ) َاأَمْي» لِمُعَينٍ إِنْ كن مَرُفُوعًا وَيَعْضْهُ بَعْضُهُمْ لَمْ يَشْتر 
فِيهماء وَاسَحَرُ) عِنْدَ ال تيع إِنْ كان طَرْفًا معيّئًا. 

- الأ في الاشم الْمغْرب بالخحركتٍ الصْفه وما يرح 
عَنْ دَلِكَ الْأَصْلٍ إِدًا مُحِدَ فِبه عِلَّكَانِ مِنْ عِلَلٍ تِسْعِ أَوْ وَاحِدَةٌ مِنْها 
تَقُومُ مَقَامَهُمَا تااؤلذ ع لوال لفقي تي راسد دِ مَنْ قَالَ: 

اجمَعْ وَزِنْ عَادِل أَنْثْ بِمَعْرِفَةٍ 


070 


لسو 0 عرو . اثواض 
يَعَذَا الْبَيْتُ أَحْسَنْ مِنَ الْبَْتِ الذي أَنْبَتّهُ في الْمُقَدّمَة وَهْوَ لابن 
الككاي» وَقَدْ مَكَلتُهَا في ١‏ لتقم قل القاييه نغ آنا ادها غ1 


عو 


هَذَا التّرْتِببِ فَأَقُولُ: 

شوح: اصل در اسم معرب با حركاتء صرف است. زمانى آن اسم از 
اصل خارج مىشود كه دو علت از علل نهكانه يا يك علتى كه جاى دو 
علت مىكيرد در آن يافته شود. 

كويندهاى علتهاى نهكانه را در يك بيت جمع كرده و سروده است: 


اه - 


جْمَعْ وَزنْ عَادلَا أَنْتْ بمَعْركَةٍ 
كب وَزْذ عُجْمَةٌدَلْوَضْفُ قَدْ كَمُلا 
اي ب 00 
اب التكاسن الست 
در متن قطر الندى به ترتيب مثال زدم. اكنون بر همين ترتيب آنها را 
شرح مىدهم و مى كويم: 


َحَقِيقفهُ أن يَسشُوق اله 0 ا أي أشن 
وله زِيَادَة 5 كَزِيَادةٍ الْفِغْل وَهُوّ َه في و 


- 
ص 0-4 
ع 


يجلا «قَثَلَ بِالتمْدِبيِ أَوْ ١صُرِبَ)»‏ 1 3 ني مَالَمْ مُسَمَ فَاعِلَّهُ 


١ 


. اجْمَعْ: صيغه منتهى الجموع. وَزِن: وزن فعل. عَادِلًا: عدل. أَيِّتْ: تأنيث. مَعْرفَةِ: علميّه. 
يَكُت: تركيب مزجى. وَزْدُ: الف و نون زائدك. عجقة: عجمى بودث. َالْوَصْفٌ: وصفيه. قل 
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2 0 


أو «انْطَلَق) وَحْحْوَهُ مِنَ الْأَفْعَالٍ الْمَاضِيَةِ الْمَبْدُوءَةٍ بِهَمْرَةٍ الْوَضْلء فَإِنّ 


-ٍ 


ومو 


اه 2 - - م 4 6.5 ع ٠‏ 20 عو قرا تت 
هذ الأؤيانَ كُلْهَا حَاصّةٌ بالْفِعْلِ وَالدَان مِثْلُ «أَحْمَدا وَايَزِيدا 
7 2 سيوك ؟ | سان سي هه م 212 
وَايشْكْرَ) وَاتَغْلِبَ) وَانَنْجِسَ) عَلَمًا. 
علت اول: وزن فعل. حقيقتش اين است كه )١(‏ اسم بر وزنى بيايد كه 
أن وزن مخصوص فعل است (؟) يا در اول أن زيادهاى همانند زيادة فعل 
اول مانم كب 
- شخصى «قَتَّلَ) با تشديد ناميده شود. 
- يا شخصى «ضصُرِبَ) و مانند آن به صيغةُ مجهول ناميده شود. 
د ياشخدن «انُطلق) ومانيد أ |( اقمال ماضن كديا همزة ول 
آغاز مىشوندء ناميده شود. 
دومىء مانند: «(أُخْمّد)ء ايَزِيدا؛ اليتشْكراء «تَغْلِب)» و ١تَرْجس)‏ كه 
اسم علم باشيك 
1 02 
الْعِلَةٌ الكَانِيَةٌ: التَرْكِيبُ 
ولوس الْمَرَادُ به تركيبَ الإصَافَةٍ كامْرِئّ الْقَيْين)؛ لِأنَّ 
الإصائة تَفْتضي الامْجرَارَ بالكشرو قلا تكون مُفْتضِية لجر 
ِالْمَنْحَة ولا تزكِيبَ الْإِسَْادٍ كهمَابَ قَرْنَاهَاا وَاتأَبّط شرا فَإِنَهُ 
مِنْ بَابٍ الْمَحْيِم وَلَا التّركِيبَ الْمَوْحِيَ الْمَخُْومَ باوَيْها مِثْلُ 


هي 


عدرة م 3 بو 2-5 أ ةن فزق هاو 1# رعرع واف اام 
١سِيِبْوَيْه)‏ وَاعَمْرَوَيْهِا؛ لإنّهُ مِنْ بَابٍ الْمَبيُ» والصرف وَعَدَمَهُ إِنْمَا 


07٠١ 


يُقَالَانِ في الْمُعْرَبِ» وَإِنّمَا الْمْرَادُ الَذكِيبُ الْمَِْيٌ الَّذِي ل يكم 
باوَيْها كَابَعْلَبَكَ» وَ١حَضْرَمُوْتَ)‏ وَامَعْدِيِكرِب ت). 

علت دوم: تركيب. مراد از تركيب» تركيب اضافى مانند: «امُرِئْ 
القَريى اكيسة ؤيرا أغنافه أقنقنا تس كند كه حدجر يذ كمره شوه يس حر 
به قفحد| أقنضا من كنل 

و تركيب اسنادى مانند: «شَابَ قَرْنَاهًَا) و«تأئّط شَرَّا) هم نباشدء زيرا 
اذياق اعراب كاين السك 

وكيب عض ,عكوم يه ««وثوا عافد 'البيتوكيا و اعتزوقها يز 
نباشد؛ زيرا از باب مبنى است و صرف و عدم صرف در باب معرب سخن 
رانده مىشود نه مبنى. 

بلكه مراد تركيب مزجى است كه به «وَي4ِ) ختم نشده استء مانند: 
«بَعْلَبَكَ) ١حَضصْرَّمَوْت)‏ و «مَعْريكرب). 

الْعِلَّةُ الكَالَِةٌ: الْعْجْمَةُ 

وَي: أَنْ تَكُونَ الْكُلِمَةُ عََ الْأوْضَاعِ لكوي 3 عْجَمِيّةٍ كا إِبْرَاهِيم 
وَإسْمَاعِيلَ؛ َإِسْحَاقَ وَيَعْقُوبَ). 

وبجميع كا الأليياد ا َ أَرْيَعَةٌ: امحَمَدٌ ضن الله اللهُ عَلَيْهِ 
وَسَلُّم وَصَالِحٌ» وَشُعَيْبُ» وَهود د صَلَوَاتُ الله وَسَلَامُهُ عَلَيْهمْ ين 

وَمشْكَرَظط إغْمَار الْعْجْمَةٍ أَمْرَان: 

اما أَنْ تَحُونَ الْكَلِمَةُ عَلَما في لْعَةٍ الْعَجَم كما مَكَلْناء كَلَوْ 
ال ا 0 وَحَبَ صَرْفْهَاء وَدَلِكَ 
َأ ُسَمَى رج ندى بد ب«يجام) 3 «دِيبّاج). 

للف 


- 


خرف فَلِهَدًا 00 انُوع) 
5005 عير ١‏ 0 جيْنَاهُمْ)»' وَقَالَ الله تعَالَ: 
(إنًا أَْسَلْنا هلنا نُوحًا لى قَوْمِه)»' وَمَنْ زعم مِنَ الكَحْوِيّينَ 0 التوع 
دو بجي برو انبا يه 

علت سوم: عجمه. يعنى: كلمه بر اوضاع اعجمى باشدء مانند: «ابراهيم» 
مقافي : ابخان بتري 

تمامى نامهاى ييامبران اعجمى است مكر جهار نام: «محمد صلى الله 
عليه و سلم؛ صالح» شعيبء هود صلوات الله و سلامه عليهم اجمعين». 

براى اعتبار دادن به عجمه دو امر شرط مىشود: 

اوله كلم كر لقث عجى: عل باقة سائكة قال وديم يسن اأكر ننه 
عجمء اسم جنس باشد سيس أن را عَلّم كردانيم صرف أن واجب مى شود و 
أن مانند اينكه شخصى «لجام» يا «ديبّاج» ناميده شود. 

دوم: زائد بر سه حرف باشد بهخاطر همين است كه ته و «لوط» 


منصرف هستند. خداوند متعال فرموده است: إلا آل وْطِ خَجَيْتَاهُمْ)»' 00 
. القمر / 5". 
5 . نوح / ١‏ 


" . الإعراب: «إِنَّ) من حروف المشبهة بالفعل» تنصب الاسم وترفع الخبر. (نا) اسمها في محل 
نصب. (أَرْسَْنا) فعل ماض مبني على السكونء و(نا) في محل رفع فاعل. (عَلَيْهمْ) متعلق 
بالفعل. (حاصباً) مفعول به منصوب. (إِلَّا) أداة استثناء. (1) مستثنى منصوب. (لُوطظِ) 
مضاف إليه مجرور. (لجيْنا) فعل ماض مبني على السكون, و(نا) في محل رفع فاعل. (هُْ) في 
حل نصب مفعول به. (يِسَحَرٍ) متعلق بالفعل "نجينا". 

وجملة: «إنا أرسلنا...» لا محل لما استئناف بياق. وجملة: «أرسلنا...» في محل رفع خبر إِنّ. 
وجملة: «تجٌيناهم...» لا محل لما استعناف بياي. 

للا 


غناود شال قرموفه ايت ذا نهنا ثوخا إلى تويه ا كباتن 11 
نحويون كه كمان كردهاند در اين نوع» صرف و عدم صرف جايز مىشودهء 
به خطا رفتداند. 

: 2 132 2 001 و 

الْعِلةَ الرَابعَة: الكتعريف 


1 


وَالْمْرَادُ به تَعْرِيفٌُ الْعَلَِيِّ لأنَّ الْمُضْمَرَاتِ وَالْإِشَارَاتِ 
وَالْمَوصُولَاتٍ لا سَبِيلَ لِدُخُولٍ تَعْرِيفِهًا في هَدَا البَاب؛ لِأنَهَا مَبِْيَاتُ 
كُنّهاه وَهَدَا بَابُ إِغْرَابٍ» وَأَمّا دوا الْأَدَاةٍوَالْمْضَافُ فَإِنّ الاسم إَِا كان 
2 وسضساءه س كوو 2 0 0 - :5 5 
غَيْرَ مُنْصَرِفٍ كم دَخَلَنَهُ الأدَاةُ أؤ أَضِيفٌ اْجَرّ بالْكَسْرَة؛ فَاسْتَحَالَ 
289 - : 50 قر 2ق لوم اماه ا 
اقْتِصَاؤُهُمَا الجر ِالْمَنْحَةِ؛ وَحِيئَئِذٍ فَلَمْ يَبْقَ إلا تَعْرِيف الْعَلْمِيّةِ. 

علت جهارم: تعريف. مراد از معرفه. معرفه به علميّت است زيرا 
مضمراتء اشارات و موصولات بدخاطر معرفه بودنشان به دخول در اين 
باب راهى ندارند زيرا همه مبنيات هستند در حالى كه باب لاينصرفء باب 
معربات است. 

اما «ذو» ادات و مضاف: زمانى كه اسمء غيرمنصرف شد سيس «ذو» 
داخل أن شد يا مضاف شد به كسره منجر مىشود يس مستحيل است كه 
جر به فتحه را اقتضا كنند بنابراين جز تعريف علميت جيزى ديكر باقى 
نمى ماند. 

3 هع .1 م 56م 
العلة الكافية: الْعدل 
' . الإعراب: (إِنّ) من حروف المشبهة بالفعل» تنصب الاسم وترقع الخبر. (نا) اسمها في محل 
نصب. (أَرْسَلْنا) فعل ماض مبني على السكونء و(نا) في بحل رفع فاعل. (نوحا) مفعول به 
منصوب. (إلى قوم) متعلق ب"أرسلنا"؛ و (الهاء) في محل جر مضاف إليه. 
جملة: «إنًا أرسلنا...» لا محل لما ابتدائيّة. وجملة: «أرسلنا...» في محل رفع خبر إِنَّ. 
زلف 


0 خَحْوِيلُ الاسم مِنْ حَالَةٍ إلى حَالَةٍ أَخْرَى مَعَ بَقَاءِ الْمَغْىى 


وَهْوَعَلَ صَرْبَئنِ: وَاقِع في الْمَعَاِفِه وَوَاقِع في الصّمَاتٍ. 
0 يَأني عل وَرْكَين: 
د هجا هُمًا: افُعَلُ)» وَذَلِكَ في الْمُذَكنِ وَعَدْلَُهُ ع عَنْ «فَاعِلٍ) كعبه 
وَازُقَرَا» وَاْحَلَّ) وَاجميَ). 
وَالكَاني: «قفَعَالٍ)؛ وَدَلِكَ في الْمُوَنَثْه وَعَدْلَهُ عَنْ «فَاعِلَةَ) و 
«حَدَاءٍ) وَاقَطَاءٍ» وَارَقَاشِ» وَذْلِكَ في لع تّمِيع كاكة ذا 
اجون و عل الكنره قل الا 


طًَ 


)11 تارك “ قَطَاء؟ رَضِيًا د بالكّحيّة ة وَالسَّلَام 


() إِذَا قَالَتْ حَدَامٍ مَصَدَّقُوهَا فَإِنَّ الْقَوْلَ مَا قَالَثْ حَدَاءْ 

قَإِنْ كن آخِرُهُ رَاءَ كاسَفَارٍ) - اسْمٌ لِمَاءِ - وَاحَضَارِ) - لكو كب 
- وَوبَارِِ - لِقَيبِلة - كَأَكَْيُهُمْ يُوَافِقُ الِجَازِيينَ عل بتَائِهِ عل 
الْكْسْسِ وَمِنْهُمْ مَنْ لا يُوَافِقُهُمْ بل يَلْمرِمُ الإغْرَاب وَمَنْمَ نْعَ الصَّرْفٍ. 

علت ينجم: عذل. غدل: تحويل اسم از خالتق به حالت ديكر همراة 
بقاى معناى اصلى است. 

و بر دو نوع است: عدلى كه در معارف واقع مىشود و عدلى كه در 

عدلى كه در معارف واقع مىشود بر دو وزن مى أيد: 


الا 


اول: «فعَل)» اين وزن در مذكر مىآيد و از «فاعل» جرخ خورده استء 
مانئد: اعُمّرا» الؤُفَراء «ذحَل) و اجْمح). 

دوم: «فَعَالِ)ء اين وزن در مؤنث مىآيدء و از «فَاعِلَة) جرخ خورده 
استء مانئد: الحَدَاما» «قَطَام) 7 الرَقَاش). 
مى كنند» شاعر كفته است: 

س4 را ره م 
06 أَتَاركةٌ تدَذَلَهَا قَطامِ؟ رَضِيئًا بالكحِيّة وَالسَّكاءِ' 

شاعر ديكر كفته است: 
( إِدَا قَالَتْ حَذَاءِ قَصَدَّقُوهَا فَإِنَّ الْقَوْلَ ما قَالَثْ حَدَامِ' 

اكر آخر أن راء باشد مانند: «سَفَارِ) - نام آبى است - و «حَضَارِ) - 


2 


نام ستارهداى است - و «وَيَار) - نام قبيلهاى است - اكثر تميميون در 


' . معنا: آيا قطام ناز و كرشمهاش را رها كرده است؟ ما به درود و سلام راضى هستيم. 
هذا البيت مطلع كلمة طويلة للنابغة الزبياي» بمدح فيها عمرو بن هندء وكان قد غزا بلاد الشام 
بعد قتل أبيه المنذر. 
اللغة: تاركة: مؤنث تارك» وهو اسم فاعل فعله ترك» ومعناه: خلى وفارق. تدللها: التدلل هو 
الدلال» وهو إظهار المرأة أتما تخالف وما بما مخالفة. قطام: اسم امرأة. 
الإعراب: (الحمزة) للاستفهام. (تركة) مبتدأ مرفوع بالضمة الظاهرة. (تَدلْلَهَا)ْ مفعول به 
ل"تاركة"؛ و(الحاء) مضاف إليه. (قَطَام) فاعل بتاركة سد مسد الخبر» مبني على الكسر في محل 
رفع. (رَضِينَا) فعل ماض مبني على السكون و(نا) فاعله. (بالنّحِيّة) متعلق برضي. (الواو) 
عاطفة. (السّلام) معطوف على التحية. 
' . توضيحات بيرامون اين بيت در اول كتاب كذشت. 

7” 


بناى أن بر كسر با حجازيون موافقت مى كنند واز تميميون كسانى هستند 
باهيا يون حراددت تي اتاد اكه براغرات ومع صرف باتشدقن : 


ديكا لخقلق فيه الكبيبيوة ايقن ١أمْس)‏ الي ريق يه البق 
الذي قَبْلَ يوم ت» فأَكَْهْ يَمْتَعْهُ جد اع 0 في مَوْضِع رَفْج 


صَََ أنه تكلا عَنِ «الْأمْيس)» 5 َقُولُ: : امَضَى ل بِمَا فِيدا» وَيَبِنِيهِ 
عَلَ الْكَسْرِ في الكضب وَاخْْرٌ عَلَ أَنّهُ مُكَصَمّنٌ مَعْق الْأَلي وَاللّام» 
فَيَقُولُ: «اغْتَكَفْتٌُ لين قا كه 1 ا وَبَعْضُهُمْ يَعْرِبُهُ 
إِغْرَابَ ما لا يَنْصَرِفُ مُظْلَقَا وَقَدْ دَكَرْتُ ذَلِكَ في صَدْرِ هَدَا الشّرْح. 

واز جيزهايى كه تميميون نيز در مورد آن اختلاف دارند ١أَمْين)‏ است 
كه مراد از آن يك روز قبل از روزى باشد كه تو در آن قرار دارى؛ اكثر آنان 
اكر در محل رفع باشد أن را لاينصرف مىكنند بر اينكه از «الأمْين) جرخ 
خورده أت يس مى كويند: «مَصَى اك يها فيه), و5 در نصب و جر أن را 
مبنى بر كسر مى كنند بر اينكه متضمن معناى «ال» أاست» يس مى كويند: 
«اغْتَكَفْتُ امور و هما 0 مذ أَمْين)» برخى از آنان بطور مطلق آن 

نا حر كج حي الب كلتك 2 - ِنَ الصف بِشََرْطَيْنٍ 

أذ يَكُونَ كَلرْفًا. وَالكَاني: أَنْ فرة هِنْ يَوْع 7 
جه ٠١‏ > 6 سوس وله ساس . سوو 0 
كَقَوْلِكَ: «جِنْتّكَ يَوْمَ التق تفوه أنه حِيئَئِذٍ مَعْدُول عَنِ 
«السَّحَراء كُمَا قَدَّرَ الكَمِيِمِيُونَ أشي و عَنِ «الْمْسن)» قَإِنْ 


١‏ + يعتى: حكم لاينصرف به آن مىدهند همان كونه كه در ابتداى كتاب در باب مبنى بر 
كسر خوانديم. 
عالا 


كن «سَحَرًا غَيْرَ يَوَع مَعَينٍ.. . انْصَرَفَ»ُ كقَوْلهِ كَعَالٌ: <َِيْتَاهُمْ 

اما «سَحخَر). جميع عرب أن را به دو شرط لاينصرف مىكنند: اول: 
ظرف باشد. دوم: از روز معين و مشخصى باشد, مانند كفتة تو: ١جِنّتُكَ‏ يَوْمَ 
المتكة شك تدرو اشر ابن صالك اله «الكك جره كور امك ههان كرنه 
كه تميميون «أمْس) را تقدير كردهاند كه از «الْأُْمْس) جرخ خورده است. 

اما اكر «سَحَر) روز معينى نباشد منصرف استء مانند فرمودة خداوند 
متعال: ِإحَجَيَْاهُمْ ِسَّحَرٍ». 

وَالْوَاقِعُ في الصّمَاتِ صَرْيَانِ: 0 في الْعَدَدِ وَوَاقِمٌ في خَيْرِه. 

َالْوَاقُِ ف الْعَدَدِ يق عَلَ ءِ صيعَّتيّن: «فُعَالَ» وَامَفْعَلَّ)» وَذَّلِكَ في 
البانفد #الأنيعة يما موقا كول «أَحَادَ وَمَمْحَدَاء وَاثُنَاءَ وَمَنَْاء 
وَاقُلَاتَ وَمَثْلَكَ) وَارُيَاعَ وَمَرْبَعَا» قَالّ الكَجَارِيٌ رَحمَهُ تحمَهُ اللّهُ تَعَالّ: لَّا 
معام الدتث اليد 

عدلى كه در صفات واقع مىشود دو نوع است: واقع در عدد و واقع در 
عير عدد. 

واقع در عدد بر دو صيغه مىآيد: «فُعَال) و «مَفْعَل» و أن در 


«الوَاجد) و «الْأَويعَة) و فاييق أنق هو أسهه ف كو لخاد :و متكدا: 


0 


!. القمر / 5". 
/اا/ا 


«ثُنَاء و مَكْجَ)ء ١ثلاث‏ و مَثْلَث» «ريَاع 0 نجارى رحمه الله 
و لألقاظا الكتنية مَعدُولٌ عَن أَلقَاظٍ الْعتد الْأريعة 


مكدر لِأَنّ «أُحَاذ» ا «وَاحِدٌ وَاحِده» وَامْنَاء) مَعْنَاهُ: «انْتَانٍِ 
انْتَانِ»» وَكُدَا الْبَاقِ» قَالَ اللهُ تَعًا تعَال: (أولي أَجْنِحَةٍ مَنْقَ وَثُلَاتَ 


- 


0 2 -- 7 بَعِدَه 1 لِأَجْيحَةَ التق وَاللّهُ أعلم: 
«أولي الخيقة اتْتَيْن هّنا ن)» وَاَاكةٍ كَلَانة)» وَلأَرْيَعَةٍ رَيَعَةَ 5 52 1 


صًِ هت َلَيْهِ وَسَلَّه «صَلَاه اللّْلِ مَكْقى مَكْق)" فَمَفْى) الكاني 
للتَأكِيدٍ لا -- اخ أن ذَِكَ حَاصِلٌ الأول 

اين الفاظ هشتكانه از الفاظ اعداد از يك تا جهار كه تكرار شده جرخ 
خوردهاند؛ زيرا معناى «أحَاد): (وَاحِدٌ وَاحِدّك و معناى «تُتَاء): (اكْنَانِ 
انْنَانِا است و همجنين باقى. خداوند متعال فرموده است: «(أولي أَجْنِحَةٍ 
مَكْق وَثْلَاتَ وَرُيَاعَ4. «مَفَْا و ما بعد از آن» صفت (أْجْنِحَة) 


. اما برخى از علما تا عدد ده آن را بالا مى برند. 

.١ / فاطر‎ . ' 

' . البخاري )49٠0‏ مسلم 149. 

' . الإعراب: (أولي) نعت ل"رسلا" منصوب» وعلامة نصبه الياء» ملحق بجمع المذكر السالم. 

(أجنحة) مضاف إليه» مجرور بالكسرة الظاهرة. (مثنى) نعت ["أجنحة" مجرور» وعلامة جرّه 

الفتحة المقدّرة على الألف للتعذر» ممنوع من الصرف». صفة معدولة» وكذلك ثلاث؛ ورباع. 

(الواو) عاطفة. (ثلاث) معطوف على مثنى منصوب مثلها. (الواو) عاطفة. (رباع) معطوف 
8لا 


م راقدنه و سنا والله على حدهديق ابيقة «أولي ا انْنَيْنِ انْتَيْنِا و 
«كَلَاكَةٍ َلآ َه ا ا 

اما فرمودة رسول الله صلى الله عليه و سلم: 'صَلَاه الَيلٍ مَك 
3 «مَكْى) دومى براى تاكيد است و تكرار را فايده نمىرساند زيرا 
تكرار با اولى حاصل است. 

وأا في غَيْرِ الْعَدَدِ «أَُره ودلِكَ حو قَوْلِكَ: مَرَرْتُ ينِسْوة 


0 رقاو ف 


أحَن)؛ لأ نَهَا جمْعٌ والأخه وَدأُخَْى) أن «لَكَرَاء ألا ص 

تقول لجاوق. يبل اند أخْرَىا؟: وَالْقَاعِدَةُ أَنّ كُلّ الئل 
مَوَنّكَةٌ تكد «أَفْعََ) لا مُنْتَعْمَلُ هي هي وَلَا جمْعْهًا إل الي وَاللّام 5 
ا كهالْكْبْرَى) شيعم 7 00 1 و «الصَّغَراء قَالّ اللّهُ 
تَعَالَ: «إِنّهَا لوخد لخددّى الكتر)” د 0 أَنْ تَقُولَ: ١صُفْرَى؛‏ وَل 
«كُبْرى١‏ وَلَا «كُبَرَا وَلَا ١صُفَرَاء‏ 0 00 المروضنية في قَوْلِهِم 
«َاصِلَةُ كُبْرَى) وَافَاصِلَةٌ صُغْرَى) وَكَُوا أََا ماين في قَوْله: 
(0) كَأَنّ صُفْرَى وَكُبْرَى مِنْ فَقَاقِعَِا 

ع1 وريه لقي 

فَكَانَ الْقِيَاسُ, أنْ يُقَالَ «الأكنه وَلَكِنَهُْ عَدَلُُا عَنْ 

الِإسْتِعْمَالٍ فَقَالُوا: «أخنه 5 غَدَلَ اللبيبيوة أمْس) 9 


خَّ 
6 


١ 


. الإعراب: (صلاة) مبتدأ مرفوع. (الليل) مضاف إليه مجرور. (مثى) خبر مرفوع بالضمة 
المقدرة على الألف للتعذر. (مثنى) توكيد ل"مثنى"» منصوب مثله. والجملة مستأنفة. 

' . المدثر / هم 

كف 


وَكَنا خدل ججميعٌ الْعَرَبِ «سَحَرَ) حَن «السّحّراء قَالَ اللّهُ تَعَالٌ: «(فَعِدَّةٌ 
. َم 0 عر ١‏ 2 
من أَيَام أَخَرَ)» . 


و واقع در غير عددء لفظ ) 


أ 


خَّرا استء و آن مانند كفتة تو: ١مَرَرْتُ‏ 


2 وو 
بِنِْسْوَةٍ آَخَرَ)؛ زيرا جمع «الآخْرَى) استء «أَخْرَى) مؤنث «آخّرا است مكر 
و 

3 


خرّىا؟. 


- 
م رعو 
ن 


نمىبينى كه مىكويى: اجَاءَني رَجُلٌ آكَرُ وامْرَأ 

ابوط جين أت كد حدر انقل وامزنك لاك وان ره 
جمعش استعمال نمىشوند جز با «ال» يا با اضافهء مانند: «الْكُبرَى) 9 
«الصفْرَى). و «الْكُبّرا و «الصّكَّر). خداوند متعال فرموده است: «إِنَّهَا 
لَإِخْدى الْكُبَرٍ)» و جايز نيست كه بكويى: اصفْرَى) و نه (كُبْرَى) و نه 
«كُبّرا و نه اضُكّرا. به همين خاطر از عروضيين اشتباه كرفتهاند در كفتة 
آنان: «فَاصِلَةٌ كُبرَى) و «فَاصِلَة صُغْرَى)” و از ابو نُؤاس غلط كرفتداند 
در كفتهداش: 


(110) كأنَّ صَعْرَى وَكْبْرَى مِنْ فَقَاقِعَِا 


' . م نكل من الآيتين 185 و ١5‏ من سورة البقرة. 

' . الإعراب: (إِنَّ) من حروف المشبهة بالفعل» تنصب الاسم وترفع الخبر. (ها) في محل نصب 
اسمها. (اللام) مزحلقة. (إِحْدَى) خبر إِنَّء مرفوع وعلامة رفعه ضمة مقدرة على الألف 
للتعذر. (الكبر) مضاف إليه مجرور. 

وجملة: جما لإحدى...» لا محل لها جواب القسم. 

' . در علم عروض اكر سه حركت و سيس سكون باشد فاصلهدى صغرى مى نامند» مانند: 
«كتبّث»» و أكر جهار حركت و يك سكون باشد فاصلهى كبرى مىنامند» مائند: 
«وَوَجَدَت». 


0 


حَصْبَاءُ در عَلَ أَرْضٍ مِنَ الدَّهَبِ' 
قياس اين است كه فته شود: (الْأخَر). اما آنان از اين استعمال عدول 
كرؤتة بو قنعو «اكر مام كوك كد تمميوق :1« أميواية الأمييراة 
عدول كردندء و همان كونه كه جميع عرب از «سَحرا به «السَّحَ ») عدول 


كردندء خداوند متعال مىفرمايد: «ِ(فَعِدَّةٌ مِنْ أَيّاءِ أَخَرَ). 


' . معنا: حبابهاى كوجك و بزرك سفيدرنكٌ بر روى خمر زردرنكك بسان دانههاى مرواريد 

بر روى زمينى از طلا است. 

هذا البيت لأبي نواس؛ الحسن بن هانئ» شاعر العراق في عصره؛ وأحد الشعراء المكثرين» كان 

له علم باللغة حتى شهد له بذلك الشافعي رضي الله عنه اشتهر بمجونه وخمرياته» بالإضافة 

لنظمه في كل أنواع الشعر له ديوان مطبوع ومشهور. اختلف ف ولادته وموته» والمشهور أنه 

ولد سنة "5 ١ه‏ وتوق سنة: /9 اه. 

المفردات الغريبة: فقاقعها: جمع فقاعة» وهي النفاخات التي على وجه الماء أو الخمر» شبه 

حبات صغيرة من الحصباء وهي: دقاق الحصى. در: لآلىئ» جمع درة» وهي اللؤلؤة. 

المعنى: كأن النفاخات الصغيرة البيضاء التي تعلو الخمر» وهي في الكأس في لوما الذهبي حبات 

من اللؤلو على أرض من ذهب. 

الإعراب: (كأن) من حروف المشبهة بالفعل» تنصب الاسم وترفع الخبر. (صغرى) اسم كأن 

منصوب بالفتحة المقدرة على الألف للتعذر. (الواو) عاطفة. (كبرى) اسم معطوف على 

صغرى» منصوب بالفتحة المقدرة على الألف للتعذر. (من فقاقع) متعلق بمحذوف صفة 

ل"صغرى" و"كبرى"؛ و(الاء) مضاف إليه. (حصباء) خبر كأن مرفوع» وهو مضاف. (دُرَ) 

مضاف إليه مجرور. (على أرض) متعلق بمحذوف صفة ل"حصباء در". (من الذهب) متعلق 

بمحذوف صفة ل"أرض". 

. الإعراب: (الفاء) عاطفة. (من) اسم شرط جازم في محلٌ رفع مبتدأً. (كان) فعل ماض 

ناقص مبيّ على الفتح في محل جزم فعل الشرط» واسم كان ضمير مستتر تقديره هو يعود على 

مَن. (منكم) متعلّق بمحذوف حال من اسم كان. (مريضا) خبر كان منصوب. (أو) حرف 
حرف 


1 


8 م ف ل اديه 
الْعِلَة السَّادِسَةٌ: الوَضْفْف 
كْدأَحْمَرَ) وَ«أَفْضَلَ) وَاسَكْرَانَ) وَاعْضْبَانَ)» وَيُشْتَرَظ لِإغَتِبَارِ 


1١ 


م 


مرا 


الا 


ن: 
أَحَدُهْمَا: الْأَصَالَكُ فَلَوْ كانتِ الْكلِمَةُ في الْأَصْلٍ اسمّاء كُمّ طَرَأتْ 
لها الوَْفِيّةُ لَمْ يُعْكدٌ يهاه ودَلِكَ كما إِدا أحْرَجْتَ ١صَفْوَانا‏ وَاأَرْكبا 
عن عتتافتا الأش - ولو الج الأنلش: ولتيزاة المنزيف:- 
وَاسْتَعْمَلْتَهُمَا بمَعْى: فا وَدَلِيلِء فَقُلْتَ: «هَذَا قَلْبّ صَفْوَانُ»» وَهَدَا 
رَجُلُ أَرتَبُ» َِنكَ تضرفُهُمَا لعْرُوضٍ الْوَصْفِيّة فيهمًا. 

لكاي: أن لا تفل الكلمة قاد الكأبِيئء مهدا تَُو: همرك 
بِرَجُلٍ عُرْيَانِ) وَانَجُلٍ أَرْمَلِ) بالصَّرْفِء لِمَوْلِهِمُ في الْمَوَنّكَة: «عْدِيَائةً) 
وَ(أَزْمَلَةُ) يخِلَافِ «سَكْرَانَ) وَأَخمَرَ) َإِنَّ مُوَتَكَهُمَا اسَكْرَى) وَاعَمْرَاءُ) 
ِغَيْرِ الكَاءِ. 
علت قشي وضفب مائقد: «أَخْمرا» «أَمْصَل 1 «سَكْرَانَا» «غَضْبَان). 


در اعتبار دادن به آنء دو امر شرط مىشود: 


عطف. (على سفر) متعلّق بمحذوف» معطوف على خبر كان» أي: كان موجودا على سفر. 
(الفاء) رابطة لجواب الشرط. (عدّة) مبتدأ مرفوع والخبر محذوف تقديره: عليه عدّة. وفيه 
حذف مضافء أي: عليه صيام عدّة. (من أيّام) جارٌ ومجرور متعلق بمحذوف نعت لعدّة. 
(أخر) نعت لأيام مجرور مثله» وعلامة الجرٌ الفتحة لامتناعه من الصرف للوصفيّة والعدل. 
وجملة: «من كان منكم مريضا» لا محل للها معطوفة على جملة كتب عليكم الصيام. 
وجملة: «كان منكم مريضا» في محل رفع خبر المبتدأ من. وجملة «"عليه" عدّة» في محل جزم 
جواب الشرط مقترنة بالفاء. 

ضف 


اول: اصالت» يس اكر كلمه در اصلء اسم باشد سيس وصفيت بر آن 
عارض شود به آن اعتبار داده نمىشود و آن همانكونه كه ١صَفْوَانَا‏ و 
١‏ قز مداق افبان عري كد مك كت و معزو نه معو ف وأكيلم ار 
كنى و آن ذو را بمعنى سنكدل و ذليل استعمال كنى و بكويى: هذا قَلْبَّ 
صَفْوَانُه و «هَذَا رَجُلُّ أَرْئَبٌ). بس أن دو را منصرف كردى جون 
وصفيت در أن دو عارض شده است. 

دوم: كلمه تاء تأنيث قبول نكندء بدين خاطر مىكويى: ١مَرَرْتُ‏ بِرَجْلٍ 
غُرْيَانِ) 7 «رَجلٍ أَرْمَلِ) به صرفء زيرا در مؤنث «عَرَيَّانّة) و «أَرْمَلَّة) 
مىكويند برخلاف اسَكْرَانَ و (أَخْمّر» زيرا مؤنث اين دو: اسَكْرَى) و 
ا(عْمرَاء) بدون تاء است. 

اكد السَّاد ع ان 
شَرْظهُ: أَنْ يَكُونَ عل صِيعَةٍ لا يَكُونْ عَلَيْهَا الْأَحَانُ وَهْوَ 

تَوْعَانِ: 0 كامَسَاجِدَ) وَادَرَاهِمَا» وَامَقَاعِيلٌ) كُممَصَابِيعَ) 
وا وَاويسَ). 

علت هفتم: جمع. شرطش اين است كه بر صيغداى بيايد كه أحاد بر 
أن حيفة زباقدا و أن دو نوع است: 


- مَفَاعِل) مانند: (مَسَاجِد) و «دَرَاهِم). 
35 «مَعَاعِيل) مانئد: «مَصَابِيح) و١5‏ وَاويس). 


١‏ . مثلا «رجال»» جمعى تكسيرى است كه آحاد بر وزن آن مىآيد زيرا بر وزن «فِعال» 
است و بر اين وزك» آحادى همجون «كتاب» و «لباس» وجود دارد بنابراين منصرف 
هستند. اما اسم مفرد بر وزن «مفاعل» و «مفاعيل» نمىايد. 

ارخف 


الْعِلَّةُ الكايتةٌ: الدٌيَادةٌ 
وَالْمُرَادُ بها الأَلِفُ وَالكُونُ الرَائِدَكانِء كحو سَكْرَانَ وَاعْفْمَانَ). 
غلت هقضمه زياذه مراة أ أن الف .وافوق زاقد اكه مانفه اسكرا13 
و ١عَثْمَان).‏ 
الْعِلَةُ الكاسِعةٌ: الكَأَنِيثُ 
وَهْوَ عَلّ تَلَانَةٍ أَفْسَاء: أَنِيثِ ِالألِف كسخُبْلَا وَصَحْرَاءَا» 
َتَأَنِيثِ بالكاع كاطَلْحَةً) وَعمْرََا وَتَأَنِيثِ ِالْمَعْى كَارَيْتَبَ) 
وَاسَعَاد). 
كير ْوَل مِنْهَا في م مَنْع الصّرٍْ لازم مُظلقًا مِنْ خَيْرَرٍْ كما 
عياف وتادية اقاق تشترل بالفليكة كما سَيَأُقِه وَتَأَئيدْ القَاثِ 


- 


وديُو وو سس ع دوو 2-0 


كتير الكاني» وَلَكِنّهَُارةٌ يُوَْر وُجُوبَ مَنْع الصَرْفِ وَتَارَة يُوثّر جَوَارَه. 
علت نهم: تأنيث. تأنيث بر سه قسم است: 
- تأنيث با الفء مانند: ١حبْلَ)‏ و لصَحُرَاءا. 
- تأنيث با تاءء مانئد: (طْلْحَة) و احْمرّة). 
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- تأنيث به معناء مانند: (رَيَتَب) و (سَعَاد). 

اولى مطلقا و بدون هيج شرطى در منع صرف تأثير دارد جنانكه خواهد 
آمد. دومى در منع صرف تأثير دارد به شرطى كه عَلّم باشد حنانكه خواهد 
آمل تأثير سوم مانتد تأثير دومى است اما كاهئ تأثير أن ذر وجوب منع 
صرف و كاهى در جواز منع صرف است. 


رف 


َالوَلَ: مَشْرُوظ بمَجُود وَاحِدٍ مِن كلاكة أَمُور: وي ما الرَْامَ 
صََ كََاكَةِ أَحْيْفٍ كاسْعَادً) ا وَإِمّا خَحَوُكُ الْوَسَطٍ كَاسَفَرَ) 
وَالَكَلى 1 وَإِمّا ال كَدمَاة) واجورً) وَاحمْضصَ) وَابَلْحَ). 

وَالكَاني: فِيمَا عَدَا ذَلِكَ ك«مِنْيا وَادَعْدِا وَاجمْلِاء فَهَدْهِ و3 
فِيهًا المَّيِفُ وَعَدَمُهُ وَقَدِ اِتَمَعَ الَْمْيَانِ في قَوْلٍ الشّاعِر: 
ا دَغْدٌ وَلَمْ ثْسْقَ دَعْدُ في الْعُلَبٍِ 

قَهَذِهِ جمِيعٌ الْعِلَلِ و كَدْ أَتيْنَا عَلّ شَرْحِهَا شَرْحًا يَلِيقُ بهذا 

| كفتيم كه مؤنث معنوى دو حالت دارد يا لاينصرف بودنش واجب و يا 
جايز است:] 

اولى [كه لاينصرف بودنش واجب است|: مشروط به وجود يك امر از 
سه امر است: و آن: 

- يا زياده بر سه حرف باشدء مانند: (سَعَاد) و ١رَيتَب).‏ 

- ياسه حرفى و وسط أن متحرك باشدء مانند: «سَقَّرا و «لَكَلى). 

- يا سه حرفى و عجمى باشدء مانئد: «مَأه) و «جور) و «حمص» و 

«بلخ). 

دومى [كه لاينصرف بودنش جايز است]: آن است كه فاقد شروط اولى 

باشدء مانند: «هِئد) و «دَغد) و (اجْمْل). يس در اين» صرف و عدم صرف 


مرف 


:0 لَمْ تَتلَمّعْ بِمَصْلٍ مِعُوَرِهَا دَغْدٌ وَلَمْ د شُمْقَ دَعْدُ في الْعُلَبٍ' 
اينها تمامى علتها بودند. ما شرحى بر آنها ارائه داديم كه در خور اين 


شَيْكَانِ: 0 وَلِمَا الكَأنيث. 
والكاني: ما يو رط وُجُود الي و هُوَ تَلَاكةُ أَشْيَا: الكَأَنِيتُ 
عير الْأَلِفْه والتَذكيبُ» وَالْعُجْمَكُ خَرْ: «نَاطِمَةه وَرَيْئبَ) 


م © سد 26 - 1 ال 0 5-6 سا؟ 2ام 
وَامَعْدِيكَرِبَ) وَإإِبْرَاهِيمَ)» وَمِنْ ثم انْصَرَف «صِنْجَة)» وَإِنْ كن 


| . معنا: دعد را مىستايد كه لباس شهرنشينان مىيوشد نه باديهنشينان» و نوشيدنى و 


تغذيهاش نيز مانند شهرنشينان است. مىكويد: دعد همانند باديهنشينان كوشدى إزارش را زير 
بغلش داخل نمى كند و در ظرفى از يوست حيوانات آب نمى نوشد. 
البيت نسبه بعضهم إلى جرير بن عطية وبعضهم إلى لعبيد الله بن قيس الرقيات. 
اللغة والمعنى: تتلفع: تتغطى. المتزر: الرداء: أو الستر. العلب: ج العلبة» وهي إناء من جلود 
الإبل أو الخشب. 
يقول: إن دعدًا لم يتقنع كسائر الأعراب ول تغتذ بغذائهم. 
الإعراب: (لم) حرف نفي وجزم وقلب. (تتلفع) فعل مضارع مجزوم بلم وعلامة جزمه السكون. 
(بفضل) جار ومجرور متعلقان ب"تتلفع"؛ وهو مضاف. (مئزر) مضاف إليه مجرور. (ها) في محل 
جر مضاف إليه. (دعد) فاعل مرفوع. (الواو) حرف عطف. (م) حرف نفي وجزم وقلب. 
(تسق) فعل مضارع مبني للمجهول مجزوم بلم وعلامة جزمه حذف حرف العلة من آخره. 
(دعد) نائب فاعل مرفوع. ( العلب) جار ومجرور متعلقان ب"تسق". 
وجملة "لم تتلفع..." الفعلية لا محل لما من الإعراب لأتما ابتدائية. وجملة "لم تسق..." الفعلية 
معطوفة على جملة "لم تتلفع" لا محل لها من الإعراب. 

مرف 


مُوَئَكَا أَعْجَييًا وَاصَوْكَانُ» وَإِنْ كن أَعْجَييًا ذا زِيّادَقِ وَامُسْلِمَا 

وَإِنْ كان مو مُوَنكَا وَصْمًاء لانيقاء الْعَلَِيةِ ة فيونً. 
الكَالِتُ: ما يُوَثَرُ شَرْطٍ مُجُودٍ أَحَدٍ أَمْرَيْن: الْعَلَمِيّةِ أو الْوَصْفِيةِ 

وَهْوَ كلاةٌ أَيضَا: الْعَدْلُ وَالْوَرْنُ وَالزَيَادُ مِكَال 0 هَا مَعَّ الْعَلَمِية: 
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اده وَدأَخْمَدُ) وامَلتاذ تيقال تأَئِيرِهَا مَعَّ ١‏ لصّفَّةِ: «ثُلَاثُ» 
وَأَحْمَم) وَاسَكْرَانُ). 

اول: آنجه به تنهايى تأثير دارد و به انضمام علت ديكر احتياجى ندارد و 
[ واي الف تأنيث" 
ن دو جيز استث: جمع و دو بيث . 

دوم: أنجه به شرط علميت تأثير م ىكذارد و سه جيز است: تأنيث به 
غير الفء تركيب و عجمه مانند: «فَاطِمّة)» «رَيْنَب)» «مَعْرِيكَرب)» 
(إِبْرَاهِيم). از اينجا است: كه «ضنجة)' متصرف:است و اكرجه مونت 
اعحس نيت وسمخنيق شو كان" متضرف انيت اكرجة اح انك و 
الف 9 نون زائد دارد. و همجنين «مُسْلِمّة) منصرف است اكرجه موؤنث 9 
صفت است زيرا در تمامى اين مثالها علميّت وجود ندارد. 

سوم: آنجه به شرط فراهم شدن يكى از دو امرء تأثير مى كذارد: علميّت 
يا وصفيّت. 9 أن نيز سه نوع است: عدلء» وزن فعل 9 زيادة الف ونون. 


' . يعنى: علتهاى نهكانه. 
'. جمع» يعنى: صيغه منتهى الجموع. دو الف» يعنى: الف تأنيث ممدوده و الف تأنيث 
مقصوره. 
' . سك ترازو. 
' . جوكان» عصاى يادشاهى. 
يفف 


مثال تأثير آنها با علميّت: ١عُمّراء‏ (أَحْمّداء اسَلْمَانَا. 
مثال تأثير آنها با وصفيّت: «ثُلّاث»» «أخْمّراء «سَكْرَانَ). 


يرف 


التَعَجُُ 

من حاناكه القفلة ل وبيةقان: دنا نعل رَيْدَاه وَإِعْرَابُةُ: «مَا) 
ع بمَعْقى: كَيْءٍ عَظِيم وَ(أَفْعَلَ): فِعْلُ مَاضِء فَاعِلّهُ صَمِيُ امّااء 
اليده مَفْعُوا ول بي وَالجِدلةُ خَبَرٌ كَبرُ «ماا» اليل بدا» وهو بِمَعْى: «مَا 
أَفْعَلَه» وَأّصْلُهُ: «أَفْعَلَ)» أي: 8 دَا كدَاء كدأَغَدَ الْبَعِيئاه أي: صَارَ 
ذا عُدَّقِ فير اللَفْظُ وَزِيدَتِ الْبَاهُ في الْمَاعِلٍ لإضلاج اللَّفْظِِ فَيِنْ 

تَمَ لَرِمَتْ هُنَا يخِلَافِهَا في فَاعِلٍ «كُتَى) وَإِنّمَا يُبْى فِْلَا التَعَجبٍ 0 
الكَفْضِيلٍ مِنْ فِعْلٍ ثُلالي مُْبَتِ» مُتَقَاوتِ» تام مبّْيَ لماعل لَيْسَ 
اسم فَاعِلِهِ عل «أَفْعَلَ). 

ش - الكَعَجّبُ «تَمَكُلٌ) مِنَ الْعَجَبِء وَل أَلْمَاكدُ كير خَيْ غير مَبَوٌب 
لَه في الكخو كُقَوْله قال «(كيْف تكفرون الله" » وَقَوْلهِ عَلَيهِ 
الصلدة وَالسَّلَام: اميْحاق أللد! إِنَّ الْمُؤْمِنَ آ لا يَنْجس عيا ولا مكاة': 
وَقَوْلِهِمْ: الله ده قَارسّاا» وَقَولِ الشّاعِرِ: 

(040) يا سَيَّا مَا أَنْتَ مِنْ سَيِّدٍ مُوَطلاً الأكتافٍ يَحْبَ الذُرَاغْ 


١ 


. البقرة / /7. 
' . البخاري 865 7) مسلم .81/1١‏ 
خرف 


شوح: تَعَجْبٍ اتمَعٌلَا از عجب است و الفاظ بسيارى دارد كه در علم 
نحو بابى ندارد مانند فرمودة خداوند متعال: «(كَبّىٌ تَكُمُرُونَ باللّو) و 
فرمودة رسول لله صلى لله عليه و سلم. هبحا الله إن لين ل 
يَنْجْسُ حَيا وَلَا مَيتَااء و مانند كفتة عرب: الله دَرُهُ فَارسًاا» و مانند 
(0:5) يَا سَيّدَا مَا أَنْتَ مِنْ سَيِّدٍ مُوكلاً الأكتافِ رَحْبَ الذّرَاغ؛ 


١ 


. الإعراب: (كيف) اسم استفهام للتعجّب مبيّ في محل نصب حال من الواو في "تكفرون". 
(تكفرون) فعل مضارع مرفوع وعلامة رفعه ثبوت النون» و(واو) الجماعة في محل رفع فاعل. 
(بالله) جار ومجرور متعلّق ب"تكفرون". والجملة استثنافية لا محل لها. 
' . (سُبْحَانَ) مفعول مطلق لفعل محذوفء والتقدير: أسبح سبحانا. (الله) مضاف إليه. (إنَّ) 
حرف توكيد ونصبء تنصب الاسم وترفع الخبر. (الْمُؤْمِنَ) اسم إنء منصوب. (لا) نافية. 
(يَنْجْنْ) فعل مضارع مرفوع بالضمة الظاهرة؛ والفاعل: هو. والجملة في محل رفع خبر إن. 
(حَيّا) حال منصوب. (الواو) عاطفة. (لا) زائدة لتأكيد النفي. (مَيْنَا) معطوف على حيًا. 

. معنا: جه اسب سوارى استث!. 
الإعراب: (لله) الجار والمجرور متعلقان بمحذوف خبر مقدم. (دَرٌ) مبتدأ مؤخر. (الماء) في محل 
جر مضاف إليه. (فَارِسًا) تمييز منصوب بالفتحة الظاهرة. 
'أ.اى مهتر! تو جه مهترى هستى؟! يناه دهنده و حمايت كتننده» بسيار سخاوتمند و 
بخشنده. 
البعض ينسب البيت إلى السفاح بن بكير والبعض لم ينسبه إلى قائل معين. 
اللغة: الأكناف: جمع كنف» على مثال سبب وأسباب» والكنف: هو الجانب والناحية» 
ويقال: أنا في كنف فلان» إذا كنت تنزل في جواره وتستظل بظله» ويقال: فلان موطأ 
الأكناف» إذا كان ممهدهاء وكان يسهل النزول في حماه والاستجارة به. رحب الذراع: هذه 
كناية عن سعة جوده وكثرة كرمه. 
عرف 


1-4 
عةم ه 


َالْمُبوبُ ُ والحرعيكي : هما ْمل رَيْدّااه وَ(أفْعِلُ بوا. 

دكا الشيكة الو لّ: قَهمَا» احا مُبْكَدأء وَاخْتُِفٌ في مَعْتَاهَا عَلّ 
مَدْهَبَينِ أَحَدُهْمَا ا تسر ا يتف شب ول كنا قزل قت 
يَْدَعَا هو اليته وجا الأنيةاء يها نا قيقا من تقق الكقيه كنا 
قَالُوا في قَولِ الشّاعِر: 
(47) عَجَبٌ لِتِلْكَ قَضِبَدٌ قَضِيّة وَإِقَامَقٍ فِيكُمْ صَََ تِلْكَ الْقَضِيَةٍ عه 
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وَإِمّا اتا في اقش فة» إذ التغق: كن 5 يي عَظِيم حَسَ دَيدَّاء 
كما قَالُوا في: «قَرٌ أَهَرَّدَا اب إِنَّ مَعْنَاهُ شَرٌ عَظِيمٌ هر دّا تاب 


براى تعحب در علم نحو دو صيغه ياببندى شده است: «مّا أْفْعَلّ 


ذا 9 «أَفْعِلُ ب بها . 


الإعراب: (ي1) حرف نداء. (سَيّدًا) منادى نكرة مقصودة» منصوب بالفتحة الظاهرة. (مَا) اسم 
استفهام مبتداً. (أَنْتَ) خبر المبتدأء وهذه أحسن الأعاريب لمثل هذه العبارة. (مِنْ سَيّدِ) تمييز» 
وأصله منصوب فأدخل عليه من التي يكون التمييز على معناها. (مُوَطَاً) نعت للمنادى» 
منصوب بالفتحة الظاهرة» ويجوز أن يكون نعتا لسيد امجرور يمن باعتبار لفظه» فالكلمة على 
هذا مجرورة» وهي منصوبة على الإعراب الأول. (الْأَكْنَافٍِ) مضاف إليه. (يَخب) نعت ثان 
لنفس المنعوت الذي ينعت بالنعت السابق. (الذّرَاعْ) مضاف إليه. 
' . الإعراب: (ما) في محل رفع مبتدأ. (أفعل) فعل ماض لإنشاء التعجبء مبني على الفتح» 
وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا تقديره هوء والجملة في محل رفع خبر المبتد!. (زيدا) مفعول به 
منصوب بالفتحة الظاهرة. 
' . الإعراب: (أفْعِلُ) فعل ماض على صورة الأمر» لإنشاء التعجب» مبني على السكون. 
(الباء) حرف جر زائد. (زيدِ) اسم مجرور لفظا مرفوع محلا على أنه فاعل. 

قف 


اما صيغةٌ اول: (مَا) اسم مبتدا است و در معناى أن بر دو مذهب 
اختالاف شده است. 

اول: نكرة تامه است بمعناى «شَِيْء). بر اين قول: بعد از «ما») خبر قرار 
دارد. [اكرجه «ما) نكره است] ابتدا به آن بخان [مت زو اماق اميد 
آن وجود داردء جنانكه در قول شاعر كفتداند: 


! . معنا: از آن قضيه درشكفتم» و ماندثم با هما بر آن قضيه عجيبتر است. 
اختلف العلماء في نسبة هذا البيت إلى قائله: فمنهم من نسبه لزراقة الباهلي» ومنهم من نسبه 
إلى عمرو بن الغوث بن طيء»؛ ومنهم من نسبه إلى هبي بن أحمر. 
المعنى: قال الشنتمري: "كان هذا الشاعر ثمن يبر أمه ويخدمهاء وكانت مع ذلك تؤثر أخا له 
عليه يقال له جندب. وقبله: 
وإذا تكون كريهة أدعى لما ... وإذا يحاس الحيس يدعى جندب 
فعجب من ذلك ومن صبره عليه". 
الإعراب: (عجب) مبتدأ مرفوع بالضمة الظاهرة. (اللام) حرف جر. (تلك) اسم إشارة مبني 
في محل جر باللام» والجار وا مجرور متعلقان بمحذوف خبر المبتدأ» أو ب"'عجب" إذا اعتبرت خبرا 
لمبتد! محذوف تقديره "أمري عجب". (قضية) حال من اسم الإشارة "تلك" منصوب بالفتحة. 
(الواو) حرف عطف. (إقامتي) مبتدأ مرفوع بضمة منع من ظهورها اشتغال امحل بالحركة 
المناسبة» وهو مضافء و (الياء) ضمير متصل مبني في محل جر مضاف إليه. (في) حرف جر. 
(الكاف) ضمير متصل مبني في محل جر بحرف الجرء والجار وامجرور متعلقان ب"إقامة". (على) 
حرف جر. (تلك) اسم إشارة مبني في محل جر بحرف الجرء والجار وامجرور متعلقان ب"إقامة". 
(القضية) بدل من تلك مجرور بالكسرة. (أعجب) خبر للمبتدأ "إقامتي" مرفوع بالضمة 
الظاهرة. 

تدرف 


يا جون در قوت موصوف اسك زيرا معنا جنين است: «شَيْءٌ ءٌ عَظِيمْ 
خسن نَيْدَاه انك دون 301" مه ذا تاب" كفتهاند معناى آن: «شَرِّ 


90 َ كددير ب لش 4 بعك هاكة 
أوْجِه: أَحَدّهًا: أنّْ كو تكرةٌ مة 


كْمَا قَالَ سِيبَوَيِْ وَالكاني: أَنْ كر د مَوْصُوقَةٌ يا 0-١‏ الو 
بَعْدَهَا وَالكَالِتُ: أَنْ تَكُون مَعْرِفَةٌ مَوْصُولَةٌ بالْجْلةٍ الي بَعْدَ 


وَعَلَ هَذَيْنِ الْوَجْهَيْنٍ فَاخَبَرُ عَحْدُوفُ: وَالْمَعْى: شَيْءٌ حَسَدَ 0 
عَظِيهُ؛ أو الذزي حَسَّنَ رَيْدّا قَيْءُ عَظِيمُ) م 


مذهب دوم: سه وجه احتمال دارد: اول: نكرةٌ تامه است 8 سيبويه 
كفته است. دوم: نكرة موصوفه به جملة بعد از خودش است. سوم: معرفة 
موصوله يه جملة يعد از خودش اسكد بر اين دووجه غير محدوف ست و 
معنا جنين: اشََيْءٌ حَسَّنَ رَيْدَا عَظِيمً» يا «الَذِي حَسَّنَ رَيْدَا شَيْءٌ 
عَظِيمٌ). اين قول اخفش است. 


0-4 


ما فعا كر عَم لفون أله ا سْمٌ دلي أنه مُصَكْنُ قَالُوا: ما 


و 
أعتيقله وما أزلضة رقم ابطر يق أله ونا قاض عله 


الصّحِيث؛ لِأَنَهُ م اله 508 نكا لارققةه ات ال 
َم مع يا اكلم كو الوقاية يق يُقال: لما أَقْقد ا 


' . (شَرٌ) مبتدأ مرفوع بالابتداء. (أََرّ) فعل ماضء مبني على الفتح» والفاعل: هو. (1ا) 
مفعول به منصوب» وعلامة نصبه الألف نيابة عن الفتحة لأنه من أسماء الخمسة. (نّاب) 
مضاف إليه مجرور» والجملة في محل رفع خبر المبتداً. 
' . معنا: شر بزركى صاحب نيشى را به صدا در آورده است. 

رف 


ل - 
2 ع 


اللدا» وَلَا يُقَالُ: هما أفمّري"» وَأَمّا الكَضْغِيرٌُ هَتَان وَوَجْهُه أَنَهُ أَشْبَهَ 
الأنوة شتوتا نتوين والة ل تضذة لك وافية ألدل الكَفْضيلٍ 
خُصُوصًا بِحَرْنِه عَلَ وَرْنِد وَيدلَاليهِ عل الزُيَادَهِ وَبِحَوْنهمَا لا 
يُبْتَيَاذ ن إِلَّ وتاك نينا أن ذِكْيْهَا' وَفي ع 006 

مُسْتيرٌ بالاثمَاقٍ مَرْفُوعٌ َل الْمَاعِلِيِّ رَاجِمٌ إل اماه وَهُوَ الذي دَلَنا 
ع اشيكيها أن اياي غ5 لاع الأشتاء 

وَ١رَيُدَا)‏ مفعوا به عل القول ك3 «أَفْعَلَ فِعْلٌ مض وَمَشَبَةٌ 
الْمَْعُولٍ بيه عل الْقَوْلِ د نه اسم 

اما «أفْعَلّا: كوفيون كمان بردهاند كه اسم است جون تصغير كرده 
مىشود. كفتداند: «مَا حنم و هما 6( بصريون كمان بردهاند 
كه فعل ماضى است و همين هم صحيح است زيرا مبنى بر فتح است و 
اكر اسم بود بر خبريّت مرفوع مىشد و جون همراه ياء متكلم» نون وقايه 
لازمش مىشودء كفته مىشود: ١مَا‏ أَفْقَرَنٍ ِل عَفْوِ الله و كفته 
تموقود نكا انقرك ادواايا دين هاة اسع رحد قاذ بودن هر أبن 
است كه به خاطر جامد بودنش بطور عموم به اسمها شبيه كشته و اينكه 


مصدرى ندارد. خصوصا كه به افع لالتفضيل شباهت بيدا كرده جون بر وزن 
أن آمده وبر زياده دلالت مىدهد و جون دو صيغةٌ تعجحب ساخته نمى شوند 


جزاز جيزى كه شروطى كه ذكر آنها خواهد أمد را تكميل كنند. 
به اتفاق علما در «أَحْسَنَ) ضمير مستترى وجود دارد كه بر فاعليت, 


اسم بودنش رهنمون مىسازد زيرا ضمير باز نمىكردد جز بر اسمها. 


نضلفا 


١رَيْدَاا‏ مفعول به است بنابر قولى كه (أَفْعَلَ) فعل ماضى باشد و 
مشيه به مقغول بيه ست تابر قولن كه ١‏ أذعل) اسم باد 
وَأَما الصِّعَةُ المَانِيَكُ فَاأَفْعِلُ؛ فِعْلُ بِاثّمَاقِء لَفْكهُ لَنْظ الْأَمِْ 


وَمَعْنَاهُ الكَعَجُبُ وَهُوَ خَالٍ مِنَ الضَّمِسِ ؛ وَأَضْلُ قو 5-6 بِرَيْدِا: 


3 


أَحْسَنَ رَيْدُه أي: 5 حُسنء كُمَا قالُوا: «أَوْرَقَ الهّجَنه وَدأَزْهَرَ 


ص 


الْمُسْكَانُ ا“ وَدأَتَْى خُلَانٌ»» لاقت رَيُدّا وعد الْبَعِيد» بمَعقٌ: : صَارَ 
ذَا وَرَقِء وَدَا زَهْرِ وَذَا تَرْوَقِ وَذَا 7 - أي: قَقْرِوَقَاقةٍ 
فَصْمَنَ مَعْقَ مَعجّ الكَعَجُبء وَحُولَتْ ص صِيعَتُهُ إلى ء شيكة تأني< يكير - 
الْعَيْنٍ - قَصَانَ شيخ نْ يداه مَا تانتفيع اللّفْظ الاسم الع تف بَعَدَ 
3 فِعَلٍ الْآَمِْ 59 الغ لإضْلاج اللّفْظ قَصَارَ الخبية 
يد) يدا عَلّ صِيعَة «امرّر يِرَيْدا» فَهَذهِ الْمَاءُ 6 5ُشْبهُ الْمَاءَ ءَ في (كقى با باللّه 
)2د ف أَتَهَا زيدث في الْمَاعِلِ لك القُهَا مِنْ جهّة م 
لَازِمَة وَتِلْكَ جَائيِدَةُ الحَدْفِ» قال سحَيم 0 
عْمَيْرَة وَدّعْ إِنْ تجَهرتَ عَازِيًا ص الشََيْبٌ وَالْإسْلَامُ لِْمَرْءِ تاهِيًا 
انا سيفة ذردة ١‏ ل به اثقاى خليا قال انيك لنفا ل لقظلا أمريو 


6 وَدا عُدَّةٍِ 


معناى أن تعجب و از ضمير خالى است. اصل كفتةٌ تو: «أحسنٌ بِرَيْد): 
مس هه 5 اام 1 ان حَ 7 
«احسَن رَيْدَ) استء يعنى: «صَارَ ذا حَسَنٍ) (با جمال كرديد)ء حنانكه 
00 رم 5 0 و لنة 
كفتداند: (أَوَْق الشَّجَراء «أَزْهَرَ الْمُسْتَانك» «أَْرَى قُلَانٌ» «أَثْرَبَ رَيْدَا 
«أَعَدَّ البَعِيرًا بمعناى: «صَارَ ذا وَرَقِاه (صَارَ ذا رَهْرِاء (صَارَ ذا َرْوَها 
. النساء / 78. 
كرف 


اعيار ذا امترتقاء بق انار 15 عدوا يى در تضهن أن متا حب 
وجود دارد. 
و صيغة آن به صيغة «أَفِْلُا جرخ خورد و (أَحْمِنْ رَيْدّا كرديد اما 
لفظ با اسم مرفوع بعد از صيغة فعل امر قبيح شد لذا براى اصلاح لفظء باء 
به آن افزوده شد و (أَحْسِنْ ِرَيْدِا بر صيغة «امَرْرٌ يرَيْدِا كرديد. يس اين 
باء به باء در «(كَقَى ياللّهِ شَهِيدَا)' مىماند از اين جهت كه در فاعل زياد 
كرده شد اما با آن مغايرت دارد از اين جهت كه اين باء در تعجب بايد ثابت 
شود و در «كفى» جايز است حذف شود سَحَيّم كفت: 
0 عْمَيْرَةَ وَدّعْ إِنْ تَجَهَرْتَ غَازِيًا كَنَى الشَّيْبُ وَالْإِسَْامُ لِلْمَرْءِ تاهِيًا" 


' . «ضارَ ذَا وَرَقِ»4: درخت بركدار شد. «ضَارَ ذَا زَغْرِ»: بستان كلدار شد. «ضَارَ ذَا 

تَرْوَة»: فلانى ثروتمند شد. «ضَارَ ذا مَثْرَةِ»: زيد خاكدار شدء فقير و بيجاره شد. «صَارَ ذَا 

عُدَّةٍ»: شتر غدهدار شدء به بيمارى طاعون مبتلا شد. 

' . الإعراب: (كفى) فعل ماض» مني على الفتح المقدر على الألف للتعذر. (الباء) حرف 

جر زائد. (الله) اسم الجلالة» مجرور لفظا مرفوع محلا على أنه فاعل. (شهيدا) تمييز منصوب 

بالفتحة الظاهرة. 

' . معنا: عميره را رهاكن أكر مى خواهى به جهاد بروى» اسلام و ييرى براى شخص كفايت 

است كه او را از ضلالت و كمراهى باز دارند. 

القائل: هو سحيم بن وثيل؛ عبد بني المسحاس. 

المفردات الغريبة: عميرة: اسم محبوبته» وهو تصغير عمرة. تجهزت: تميأت وأعددت ما يازمك في 

سفرك. غاديا: اسم فاعل من غداء أي: ذهب وقت الغداة» وهي ما بين الفجر وطلوع 

الشمس. 

المعنى: يجرد الشاعر من نفسه شخصا يخاطبه ويقول له: اترك عميرة وودعها وداع شخص أعد 

عدته لترك نوازع الصباء متعظا بما حل به من الشيبء واعتصم به من حرمة الإسلام» وكفى 
ع/07 


0 6 اء.ه - 0 5 5 ودع د هه ماه 

ولا يُبْى فِعْلُ الكَعَجّبٍ وَاسْمْ الكَفْضِيلٍ إلا هِمّا اسْتَكْمَلَ حَمْسَةَ 
شُرُوطٍ: 

أَحَدُهَا: أَنْ يَكُونَ فِعْلاء قلا يُبَْيّانٍ مِنْ غَيْر فِغْل» وَلِهَدَا خُطَىَ 


07 


سه سس مس 15 07 22-24 7 | 2 00 
مَنْ بَتَاهُ مِنَ الجلف وَالِمَار فَقَالَُ: «مَا أجِلقَاء وَهمَا أحمَرَة)» وَمَدْ 
0 - وج ديو م 21 فح اانه 
قو لهم: «مَا ألصه)» وهو الص مِنْ شِطاظ). 

الكاني: أَنْ يَكُونَ الْفِعْلُ ثُلَائِيّ ما يُبْتيَانِ مِنْ ُو «َخْرَعَ) 
َ'انْطلَقَ؛ وَداسْتَخْرَج» وَعَنْ أبي الَسَنٍ جَوَاُ تائِهِ مِنَ الكلاي 
٠ 1‏ .0 كو.ء. > اع عه 6 ساد > اع .6 
المَزِيدِ فيه بِشَرْطٍ حَدَفٍ زَوَائِدِهِ وَعَنْ سِيبْوَيْهِ جَوَارُ بتائِهِ مِنْ 
«أَفْعَلَ 5 ًٍ أ 38 م( وللخهة ( وَ(أغطى . 

الكَالِثُ: أنْ يَكُونَ مِمَا يَقْبَلُ مَعْنَاهُ الكَمَاوْتَ» قَلَا يُبْتَيَانِ مِنْ خُو: 


0 


مم نه لء ع2 | | 2ب ساكس 5م > 12 
«مَاتَ) وَاقَيَ)؛ لِنّ حَقِيقَتهُمَا وَاحِدَة وَإِنْمَا يتَعَجّبٌ مِمًا نَادَ عَل 


3 


2-04 


3 
در 
- 


بذلك واعظا. روي: أن عمر بن الخطاب رضي الله عنه حين سمعه ينشد هذا البيت قال: لو 
قدمت الإسلام على الشيب لأجزتك. 

الإعراب: (عميرة) مفعول به مقدم لفعل "ودع". (ودع) فعل أمر مبني على السكون, لا محل 
لما من الإعراب» والفاعل: ضمير مستتر وجوبا؛ تقديره أنت. (إن) حرف شرط جازم للفعلين» 
لا محل لها من الإعراب. (تجهزت) فعل ماضء وهو فعل الشرط» مبني على السكون في محل 
جزم فعل الشرط» و(التاء) ضمير متصل مبني على الفتح في محل رفع فاعل. (غاديا) حال 
منصوب» وعلامة نصبه الفتحة الظاهرة. (كفى) فعل ماض مبني على الفتح المقدر على 
الألف؛ للتعذر. (الشيب) فاعل "كفى" مرفوع» وعلامة رق اليه الظاهرة. (الواو) عاطفة. 
(الإسلام) اسم معطوف على الشيب مرفوع» وعلامة رفعه الضمة الظاهرة. (للمرء) متعلق 
بقوله "ناهيا" الآتي. (ناهيا) حال من الشيب. 

نرف 


2 


الرَابعٌ: أن له تسكرق عَيينًا المَنهوا ل فَلَا يُبْئيَانِ مِنْ خَحُو: (صُرِبَ) 
وَاقْتِلّ). 

50-6 أَنْ لا يَكُونَ ا.* سْمْ فَاعِلِهِ 4 عَلَ وَرْنِ «أفْعَلَاء قَلَا يُبْتَيَانِ 
مِنْ خحُو: ١عَبِيَا‏ وَاعَرِجَ) ماين أل الْعْيُوبٍ الظَاهِرَق ا 
خحُو: (سُودً) وَاحَهِرَ) وَتحُوهِمًا مِنْ أَفْعَالٍ الَْلْوَانِ 5 مِنْ ُو الى 
واقيخ وَتَحُوهِمًا ِنْ أفْعَالٍ الل لني الْوَضْفْ ف مِنْهَا عَلَ وَرْنِ أمْعَلّ)؛ 
لك تَهُمْ قَالُوا مِنْ ذَلِكَ: هو غيل ( وَأَغْرَجُ) وَدأَسْوَك وَل حرا حم وَ«أَلْمَى ( 


8 قر 


اع 

فعل تعجب و اسم تفضيل ساخته نم ىشوند جز از جيزى كه ينج شرط 
زاك كله 

زه اقل بأفسف ري :و كير قبل مزالف م زود به اين الي ايان 
كرفتند از كسى كه از «الجلْف" 00 «الِمَار) ساخت و كفت: (مَا 
كه وما أَخْمَرَه). كفتةٌ عرب: «ما ألقنه و9 «هُوَأَلضٌ مِنْ شِطَلاظٍ)" 
شاد است. 

دوم: فعل ثلاثى باشد. يس از مانند: «دَخْرَجَ)ء «انْطَلَقَ)ا و 
«اسْتَخْرّجَ) ساخته نمىشود. از ابوالحسن نقل است كه اجازه داده از ثلاثى 
مزيد فيه ساخته شود به شرطى كه زوائد آن حذف شود. و از سيبويه نقل 


١‏ . اواز شظاظ دزدتر است. شظاظ: نام مردى از بنى ضَبّه است كه در دزدى و سرقت به 
او مثل زده مى شود . 
لل 


است كه از (أفْعَلَ) اجازه داده ساخته شود مانند: (أَكْرَمَ)» «أَحْسَنَ) و 
«أغطى). 

سوم: از جيزى باشد كه معناى آنء تفاوت را قبول كند. يس از مانند: 
«١مَاتَ)‏ و ١(قَنَ)‏ ساخته نمىشود؛ زيرا حقيقت أن دوء يكى است بلكه از 
جيزى تعجب كرده مىشود كه بر نظايرش زيادتر شود. 

جهارم: مبنى للمجهول نباشد. يس از مانند: (صُرِبَ) و (قْتَلَ) ساخته 
نمى شود. 

ينجم: اسم فاعل آن بر وزن «أَفْعَل) نباشد. يس از مانند: «عَمَِ) و 
اعَرِجَ) و مانند اينها از افعال عيوب ظاهرى ساخته نمىشود و نه از مانند: 
«سَودَا و ١عَِرَا‏ و مانند اين دو از افعال رنكها و نه از مانند: «لَمِى) و 
٠» 1 # 4‏ 2 6 0 2 3-00 ب . 
١(دَعِج)‏ و مانند اين دو از افعال زيور و زينت كه وصف أنها بر وزن 
(أَفْعَلَ) باشد؛ زيرا از آنها كفتهاند: هُوَ «أَعْمّى) و «أَغرَّجٌ) و «أَسْوَدَا و 
«أَخرن و الى عو َدْعَب 


. «عَمِيَ»: نابينا شد» كور شد. «غرج»: لَنىٌ شد. 
1 1 «لمي»: لبهايش سياه يا سبزه و زيبا شد. «دّعج»: جشم خيلى مشكى و بزركى شد. 
7 


الْوَقُْفُ 
ص - باه وف في اْأْصَج عل كخ «غت» الهاي وك تخ 
- 
- دا وُقِفٌ عَلَ ما فِيه تاءُ الكأنِيثِء فَإِنْ كاث سَاكِتَة... لَه 


ال 2-2 ويم ده 


1 «قَامَتْ) وَافَعَدَثْا وَِنْ كَانَتْ مُتَح ركد قَإِمّا أَنْ تَكُونَ 


الْكلِمَةُ جمْعًا الأ وَالكَاء أَوْ لا َإِنْ لم تَكُنْ كَذَلِكَ.. ٠‏ ِالأَفْصَحُ 
الْوَقُفْ بإِبْدَالِهَا هَاءه كقُولٌ: هذه تنه واعَذو قجئه وَيَفْض4ة 
يَقِفُ بالكَاءء وَقَدْ وََمّ بَعْصُ السَّبْعَةٍ في قَوْلِهِ تعَالَ: «(إِنَّ يَحْمَةَ الله 
قَرِيبٌ مِنَّ المُحِْنِينَ)؛ ٠‏ وَ «إِنّ هَجَرَة الرّقُوم)»' يالكّاء» وَسمِعَ 
بَعْضْهُمْ تكرلدنها أخل فوس البقيكة َال بَعْضُ مَنْ سَمعة: «وَاللُه 
0 5 يَثْ) وَقَالَ الشَّاعِرُ: 
م 0 ٠‏ ب بَعَدٍ ما ود بخويعا نت 
كانت نُفُوسُ الْقَوْمٍ عِنْدَ الْعَلْصَمَتْ 5 الم أن كذ أن 

وَإِنْ كان جَنعًا بِالأَلِف والكاء... كَالْأْصَحٌ الَْقْفُ بالكَا» وَبَعْضْهُمْ 
يِف بالْهَاىِ وسَيِعَ مِن نْ كلامهه: «كَيْفَ الْإِخْوةٌ وَالْأَكََاة؟)» وَقَالُوا: 
«دَفْنُ الْبَتَاهْ مِنَ الْمَكْرُمَاة» وَقَدْ تبّهْتُ عَلَ الْوَقْفِ عل خَْر: «مَة) 
يالكَاءء وَامُسُْلِمَاتِ) بالْهَاءِ بِقَولٍ بَعْدُ: اوَكَدْ يعكسش فِيهنً). 


' . الأعراف / 5ه. 
' . الدخان / "4. 
رم 


شوح: هركاه بر حيزى وقف كرده شد كه در أن تاء وجود دارد اكر 
ساكن بود تغيير نمىخورد, مانند: «قَامَتْ) و (فَعَدَثا. 

اكر متحرك باشد: يا كلمه با الف و تاء جمع شده يا نه؛ اكر جنين نبود 
فصيحتر اين است كه با تبديل كردن أن به هاء وقف كرده شودء مىكويى: 
«هَذْهِ رَحْمَهَه و (هَذْهِ شَّجَرَهُ). بعضى از عرب با تاء وقف مىكنند. برخى از 


ممه 


قراء سبعه در ا خداوند متعال: عِ(إِنَّ رَحمَة الله قَرِيبٌ مِنَ 
التتبيوين 4 و إن ب مَجَره الَو با تاء وقف كردهاند. و از برخى از 
عرب شنيده شده كه مىكويد: اليا أَهْل سُورَة الْبَقَرَته” و يكى از 
قتوتدكان جواب: داه (وَالله ما شق مِنهًا ايفاك و شاعر كنقه انت: 


0 


. الإعراب: (إنَّ)) حرف توكيد ونصب» تنصب الاسم وترفع الخبر. (يَحْمَة) اسمها منصوب. 
(الله) مضاف إليه مجرور على التعظيم. (قَرِيبٌ) خبر إن مرفوع. (مِن) حرف جر. (الْمُحْسِيِينَ) 
مجرور بحرف الجرء وعلامة جره الياء المكسور ما قبلها المفتوح ما بعدهاء لأنه جمع مذكر سال 
والنون عوض عن التنوين في الاسم المفرد» والجار وامجرور متعلقان ب"قريب". 

وجملة «إنّ رحمة الله قريب»: لا محك لها تعليليّة استعنافيّة. 

' . الإعراب: (إن) حرف توكيد ونصب» تنصب الاسم وترفع الخبر. (شجرة) اسمها منصوب. 
(الزقوم) مضاف إليه مجرور. (طعام) خبر مرفوع. (الأثيم) مضاف إليه مجرور. 

وجملة: «إِنْ شجرة الزقوم...» لا محك للها استعنافيّة. 

" . الإعراب: (ا) حرف نداء. (أَهْلَ) منادى مضافء منصوب بالفتحة الظاهرة. (سُورة) 
مضاف إليه مجرور. (الْبَثَرتْ) مضاف إليه مجرور وعلامة جره الكسرة» منع من ظهورها سكون 
الوقف. 

. الإعراب: (الواو) حرف جر وقسم. (الله) اسم الجلالة مقسم به» مجرور على التعظيم. (ما) 
نافية. (أحفظ) فعل مضارع مرفوع بالضمة الظاهرة» وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنت. 
قف 


- ل م 


(00 وَاللّهُ أَنجَاكَ كين مَسْلَمَتْ مِنْ بَعْدِ ما وَبَعْدِ مَا وَبَعْدِ مَتْ 
كانت تُفُوسٌ الْقَوْعِ عِنْدَ الْمَلْصَمَتْ وَكَادَتِ الَدَةُ أنْ تُدْع أَمَتْ' 


(منها) متعلق ب"أحفظ". (آيث) مفعول به منصوب وعلامة نصبه الفتحة» منع من ظهورها 
سكون الوقف, والجملة جواب القسم, لا محل لما. 
' . معنا: خداوند با دو دست مسلمه تو را نجات داد بعد از آن و بعد از آن و بعد از آن 
[يعنى: يس از حادثههاى كوناكونى] كه روح مردم به كلوكاه رسيد و نزديك بود زن آزاد به 
اسارت كرفته شود و كنيز خوانده شود. 
هذا الشاهد من كلام الفضل بن قدامة أبي النجم العجلي. 
اللغة: مسلمت: أي مسلمة. بعدمت: أي بعدما. الغلصمت: أي الغلصمة» وهي رأس 
الحلقوم؛ أو أصل اللسان. أمت: أي أمة, وهي غير الحرة. 
الإعراب: (الله) مبتدأ مرفوع بالضمة. (أنجاك) فعل ماض مبني على الفتحة المقدرة على الألف 
للتعذر» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا تقديره "هو"؛ و(الكاف) ضمير متصل مبني في محل 
نصب مفعول به. (الباء) حرف جر. (كفي) اسم مجرور بالياء لأنه مثنى» والجار واجرور 
متعلقان بالفعل "أنجى". وهو مضاف. (مسلمت) مضاف إليه مجرور بالفتحة نيابة عن الكسرة 
لأنه ممنوع من الصرف للعلمية والتأنيث» وسكن للضرورة الشعرية. (من) حرف جر. (بعد) 
ظرف مبني في محل جر بحرف الجر متعلق بالفعل "أنجى". (ما) المصدرية. (الواو) حرف عطف. 
(بعدما) معطوفة على "بعدما" السابقة. (الواو) حرف عطف. (بعدمت) معطوفة على 
"بعدما". وقد قلبت الألف في "ما" تاء ساكنة للوقف. (كانت) فعل ماض ناقص»ء ترفع الاسم 
وتنصب الخبر» والتاء للتأنيث. (نفوس) اسم "كان" مرفوع بالضمة» وهو مضاف. (القوم) 
مضاف إليه مجرور بالكسرة. (عند) ظرف مكان متعلق بمحذوف خبر "كان" وهو مضاف. 
(الغلصمت) مضاف إليه مجرور بالكسرة منع من ظهورها السكون مراعاة للروي. (الواو) حرف 
عطف. (كادت) من أفعال المقاربة» ترفع الاسم وتنصب الخبر» والتاء للتأنيث وحركت بالكسر 
منعا من التقاء الساكنين. (الحرة) اسم "كاد" مرفوع بالضمة الظاهرة. (أن) حرف مصدري 
ونصب. (تدعى) فعل مضارع مبني للمجهول منصوب بالفتحة المقدرة على الألف للتعذرء 
خرف 


اكر جمع با الف و تاء باشد أصح اين است كه با تاء وقف كرده شود و 
برشن از عرب بااهاء وقف :م كنتد و از كلام أنان كنتيده شده أست: « كيف 
الإو وَالأْكواة06 وعفعانده اذذق اليتاة مق المكزماةا. 

در وقف بر مانند: (رَحْمّة) با تاء و «مُسْلِمَات)» با هاء أكاهى دادم به 
كفتهام بعد از آن: (وَقَدْ يعْكسٌ فِيهنً). 

ص - وَعَلّ حو : «قاضٍ) رَفْعًَا وَجَرًَا بِالحَدْفِء وَكحُو: «الْقَاضِي) 
فيهما الإثيَاتِ. 

ش - إذَا وَقَفْتَ عَلَ الْمَنْقُوصِ وَهْر الام الَّذِي آحِرْهُ يا 


- 


مَحْسُورٌ ما قَبَلَّهَاه فَإما أنْ يَكُونَ منوَّنَا أو لاء فَإِنْ كن مِنوّنًا 
َالْأأفْصَحٌ الْوَقْفُ عَلَيْهِ رَفْعَا وَجَنّا بِالحدْفِء تَقُولُ: «هَدَا قاض) 


سه 


2 502 ع وء؟؛ 2 12 ا ع 1ك 22 مو 
وَامَرَرْتَ بقاض»» وَيجورٌ أن تَقِف عَلَيْهِ ياليّاء» وَبِذَلِكَ وَقَمَ ابن 


ونائب فاعله ضمير مستتر فيه جوازا تقديره "هي". (أمت) مفعول به ثان منصوب بالفتحة منع 
من ظهورها السكون مراعاة للروي. 
وجملة "أنجاك" في محل خبر للمبتدأ. وجملة: "ما" وما بعدها المؤولة بمصدر في محل جر بالإضافة 
تقديره: "بعد كون نفوس القوم". وجملة: "أن تدعى" المؤولة بمصدر ف محل نصب خبر "كاد". 
. الإعراب: (كيف) اسم استفهام» مبني على الفتح في محل رفع خبر مقدم. (الإخوةٌ) مبتدأً 
مؤخر مرفوع بالضمة الظاهرة. (الواو) حرف عطف. (الأخواة) معطوف على الإخوة» مرفوع 
مثله» وعلامة رفعه الضمة» منع من ظهورها سكون الوقف. 
' . الإعراب: (دفن) مبتدأ مرفوع بالضمة الظاهرة. (البناة) مضاف إليه مجرور بالكسرة» منع 
من ظهورها سكون الوقف. (من) حرف جر. (المكرماة) مجرور بحرف الجرء وعلامة جره 
الكسرة» منع من ظهورها سكون الوقفء والجار وامجرور متعلقان بمحذوف خبر المبتد!. 

رف 


كَثِيرِ عَلَ «هَادِ) وَاوَالٍ) وَلوَاقِ) مِنْ نْ قَوْلِهِ تَعَالَ: ,1 لكل قَومِ قَوْعِ هَادِيْ )ا» 
(وَمَا لَّهُمْ مِنْ دُونِه مِنْ وَايِ»» <وَمَا لَهُمْ مِنَ الله 5 

شوح: هركاه بر اسم منقوص وقف كردى - ا منقوص: امي 
ا كه أكر أن باق عاهد كه قبل أز أن كسره قراد كيو ديا متوقأسف 
يا نه. 

اكر منون است فصيحتر اين است كه هنكام رفع و جر با حذف بر آن 
وقف كرده شودء مىكويى: (هَذَا قَاضُ) و ١مَرَرْتُ‏ بِقَاضَاء و جايز است 
كه با ياء بر آن وقف كنى و به همين هم ابن كثير بر «هَادِ) و «وَالٍِ) و 
«وَاقِ) در فرمودة خداوند متعال: ولحل قَوْم هَادِيْ 2 يروما مم مِن 
دُونِهِ مِنْ وَاإيّْ)"» دوا لَهُمْ مِنَ الله مِنْ وَاقِيْ)»! وقف كرده است. 

وَإِنْ كن غيْرَ منوّنٍ.. ٠‏ مَالأَفْصَحُ الْوَقُفْ عَلَيهِ رَفْعَا َجَدًا 
الإثْبّاتِء كقَوْلِكَ «هَذَا الْقَاضِيٌ)» وَامَرَرْتُ بِالْقَاضِيْ) وَيَجُورُ الْوَقْفُ 


! . الرعد /7. 
. الرعد / .١١‏ 
. الرعد / 35. 
. الإعراب: (الواو) عاطفة. (لكلّ) جارٌ ومجرور متعلّق بمحذوف خبر مقدم. (قوم) مضاف 
إليه مجرور. (هادي) مبتدأ مؤخّر مرفوع وعلامة الضمة» منع من ظهورها سكون الوقف 

. الإعراب: (الواو) عاطفة. (ما) حرف نفي. (لهم) متعلّق بمحذوف خبر مقدّم. (من دون) 
متعلّق بحال من "والي": و(الحاء) مضاف إليه. (من) حرف جرّ زائد. (وال) مجرور لفظا مرفوع 
محلا مبتدأ مؤخّر» مرفوع وعلامة رفعه الضمة» منع من ظهورها سكون الوقف. 
. الإعراب: (الواو) عاطفة. (ما) حرف نفي. (لهم) متعلّق بمحذوف خبر مقدّم. (من الله) 
متعلّق بحال من "واقي". (من) حرف جر زائد. (واقئ) مجرور لفظا مرفوع محلا مبتدأ مؤخرء 
مرفوع وعلامة رفعه الضمة» منع من ظهورها سكون الوقف. 

زرف 


1 


0 


3 


عَلَيه بِالحَدْفِء وَيِدَلِكَ وَقََ 0 عَََ «الْمُتعَالِ) وَ«الكلاق» في 
وَل تعَلىَ: (وَهُوَ الْكبِيرُ الْمتعالُ»” <لِيُئذِرَ يَْمَ اكلا »2 وَوَقَفَ 
اكر غير منون باشد فصيحتر اين است كه در حالت رفع و جر به اثبات 


آذه 


ياء وقف كرده شود مانند كفتة تو: «هَدًَا الْقَاضِي)؛ و «مَرَرْتُ بِالْقَاضِيُ): و 
وقف بر آن به حذف ياء نيز جايز مىشود و طبق همين جمهور بر 
«الْمُتَعَالِ) 9 «الكلاق) در فرمودة خداوند متعال: وهو الْكُبيرُ 
الْمْتعَالُ 4" لِيُنْذْرَيوْم الكَلاقّ4” وقف كردهاند و ابن كثير با ياء بر وجه 
فصيحتر وقف كرده است. 


.9 / الرعد‎ . ١ 
.١86 / غافر‎ . ' 
الإعراب: (عالم) خبر لمبتدأ محذوف تقديره هو. (الغيب) مضاف إليه مجرور بالكسرة‎ . ' 
الظاهرة. (الواو) عاطفة. (الشهادة) معطوف على الغيب مجرور بالكسرة الظاهرة. (الكبير) خبر‎ 
ثان مرفوع بالضمة الظاهرة. (المتعال) خبر ثالث مرفوع؛ وعلامة رفعه الضمّة المقدّرة على الياء‎ 
امحذوفة للتخفيف أو لمناسبة فواصل الآي» منع من ظهورها سكون الوقف.‎ 
الإعراب: (اللام) حرف جر. (ينذر) فعل مضارع منصوب بأن مضمرة جوازا بعد لام‎ . 
الجر منصوب بالفتحة الظاهرة» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هو. والمفعول به الأول محذوف‎ 
أي الناس. (يوم) مفعول به ثان منصوب بحذف مضاف أي: شدة يوم التلاق أو أهوال يوم‎ 
التلاق. (التلاق) مضاف إليه مجرور» وعلامة جره الكسرة المقدّرة على الياء المحذوفة للتخفيف‎ 
أو لمناسبة فواصل الآي» منع من ظهورها سكون الوقف.‎ 
والمصدر المؤوّل: «أن ينذر...» في مح جر باللام متعلّق ب"يلقي". وجملة: «ينذر...» لا محل‎ 
لها صلة الموصول الحرقٌ "أن" المضمر.‎ 

لدرفا 


نالصي 5 جم ِل قَلْبِ َاءِ «رَحْمَةِ) هَاءَء وَإِنْيَّاتِ ثَاء 
«مُسْلِمَاتاء 08 7 «قاضٍ)» وَإِنْبَاتِ يَاءِ «الْقَاضِي)» أو : وَقَدُ 
يُوقَفْ عَلَّ «رَحْمَةَا يالكّاءء وَعَلّ «مُسْلِمَات) بالْهَاىِ وَعَلّ «قَاضٍ" با َالْيَاوِ 
وَعَلّ «الْقَاضِي) بالحدْفٍ. 

شرح: [كاهى در آنها عكس كرده مىشود.] ضمير به جرخ دادن تاء 
«(رَحمَة) به هاء و اثبات تاء «مُسْلِمَات)» و حذف ياء (قَاضٍ). و إثبات ياء 
«الْقَاضِي) باز مىكردد. يعنى: بر (رَحْمّة) با تاءء و بر «مُسْلِمَات) با هاءء و 
بر «قَاضٍ) با ياءء و بر «الْقََاضِي) با حذف ياء وقف كرده مىشود. 

ص - وَلَيّسَ في تَضْبٍ «قَاضٍ) 0 إل الا 

- إِذَا كان التنقرض منصوة في الْوَمْفِ إ؟ ثَبَاتُ يَائْهء 

إن 0 توا اللبية تنو ود انق 0 كمال ترَيْتا ينا دنا سَمعنًا 
مُتَادِي)» وَإِنْ 7 يي .. وُقِفٌ عَلَ الْياءِ كَقَوْلِهِ تعَالَ: «(كلَا إدا 


١ 


. آل عمران / .1١917‏ 
' . القيامة / 5؟. 
ع7 


اكر منوّن است تنوين أن به الف تبديل مىشود, مانند فرمودة خداوند 
متغال: ع[ رَيّتا إذنا سَيِعْكا حتاديا #اء و كر غير متون باشدتير بيله.وقك 
كرده مىشودء مانند فرمودة خداوند متعال: كلا دا بَلَعَتِ لتر ف . 

ص - وَيُوقَفْ عَلَّ «إذَاا وَكحُو: «ِلَتَسْمَعًا)» مرانك وَيْدّااء 
بالأيف. 

ش - يِب في الْوَقْفٍ قَلْبٌ الثونٍ الاك أَلِمًا في قلاثِ مَسَائِلَ: 


اه 


إِحداها: «إِذّا» هَذَا هو الصَّحِيحٌ وَجَرّمْ ابن عُصْفُورٍ في شرح 
الجمَلٍ بِأَنّهُ يُوقَفُ عَلَيْهَا بالثُون» وَيّّى عَلّ ذَلِكَ أَنّهَا نُحْمَبُ بالثُونء 
وتئش كنا نكن ولا عقيف الْقرَاء في الَف عل تخر: ون فشا 
ذا أَبَدَا»” أَنّهُ بالأيف. 

شوح: در وقف. قلب كردن نون ساكن به الف در سه مساله واجب 


مى شود: 


' . الإعراب: (ربٌ) منادى مضاف حذف منه حرف النداء منصوب بالفتحة الظاهرة» و (نا) 
ضمير متصل مضاف إليه. (إن) حرف توكيد ونصبء تنصب الاسم وترفع الخبر. (نا) في محل 
نصب اسمها. (معنا) فعل ماض مبني على السكون و(نا) في محل رفع فاعل. (مناديا) مفعول 
به منصوب بالفتحة منع من ظهورها سكون الوقف 
جملة: «ريّنا إننا...» لا محل لما استعنافيّة مكرّرة للاسترحام. وجملة: «إننا سمعنا...» لا محل لما 
جواب النداء. وجملة: «سمعنا مناديا» في محل رفع خبر إِنَّ. 
' . الإعراب: (كُلَّا) حرف ردع وزجر. (إذا) ظرفية شرطية غير جازمة. (بَلَمَت) فعل ماض 
مبني على الفتح» والتاء للتأنيث» وفاعله ضمير مستتر فيه جوازا هي. (الثَرَاقِيْ) مفعول به 
منصوب بالفتحة» منع من ظهورها سكون الوقفء والجملة في محل جر مضاف إليه. 
* . الكهف / .7١‏ 

ع0 


اول: «إِذَّاه اين همان قول صحيح أسة» ابن عصفور در شرح جُمَل به 
آن جزم كرده كه با نون بر آن وقف كرده مىشود و بر اين قول بنا كذاشته 
كه با نون نوشته مىشود أما أن طور كه كفته نيست حون قاريان در وقف 


برعاضه هولق كفلخوا ]كا أبدّا»' اختلاقى ندارند كندب الف أست. 
(لتسْقعًا)' «وَليكُوئ4” وَكَفَ اليم عَلَنهمَا بالألفه َال 
الشَّاعِرُ: 
(0 وَإِيّاكَ وَالْمَيئَاتِ لا تَقْرَيَئَهَا ولا تَعْبدٍ الشَّيْطَانَ وَاللهَ قَاغْبُدَا 
أَصْلُهُ: أَعْبُدَنْ. 
دوم: نون توكيد خفيفداى كه بعد از فتحه باشد مانند فرمودة خداوند 


متعال: «ِإلَتَسْفَعًا4» «وَلَيَكُوَا)'. همكى بر اين دو به الف وقف 
نمودهاند. شاعر كفته است: 
' . الإعراب: (الواو) عاطفة. (لن) حرف نفي ونصب واستقبال. (تفلحوا) فعل مضارع 
منصوب وعلامة نصبه حذف النون» و(واو) الجماعة في محل رفع فاعل. (إذا) - بالتنوين - 
حرف جواب لا عمل له. (أبدا) ظرف زمان منصوب متعلّق ب"تفلحوا". 
وجملة: «لن تفلحوا...» لا محك لما معطوفة على جملة جواب الشرط. 
' . العلق / .١٠‏ 
* يوس م 
' . الإعراب: (كلَا) حرف ردع وزجر. (اللام) موطئة للقسم. (إن) حرف شرط جازم. (3) 
حرف نفي وجزم وقلب. (يَنْتَه) فعل مضارع مجزوم بلم وعلامة جزمه حذف حرف العلة من 
آخره وهو الياء والكسرة دليل عليها. (اللام) واقعة في جواب القسم. (نسفعا) فعل مضارع 
مبني على الفتح لاتصاله بنون التوكيد الخفيفة» وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا نحن. (بِالنّاصِيَة) 
متعلق بالفعل. 

رف 


(:0 وَِياكَ وَالْمَمَاتِ ا تفْربتّهَا ولا تعْبدٍ الشَيَْانَ واللّة مَاعْمَُا' 


4 


جملة: «إن لم ينته...» لا محك لها استكنافيّة. وجملة: «نسفعن...» لا محل لها جواب القسم» 

وجواب الشرط محذوف دلّ عليه جواب القسم. 

. الإعراب: (الواو) عاطفة. (اللام) لام القسم. (يكون) فعل مضارع ناقصء مبني على الفتح 

لاتصاله بنون التوكيد الخفيفة» ترفع الاسم وتنصب الخبر» واسمه ضمير مستتر فيه جوازا هو. 

(من) حرف جر. (الصاغرين) مجرور بحرف الجرء وعلامة جره الياء المككسور ما قبلها المفتوح ما 

بعدهاء لأنه جمع مذكر سالح» والنون عوض عن التنوين قِ الاسم ا مفرد» والجار والمجرور متعلّقان 

بخبر يكوناً. 

وجملة: «يكونن من الصاغرين» لا محل لها معطوفة على جواب القسم. 

' . معنا: تو را برحذر مىدارم از اينكه به مردار نزديكك شوى و آن را بخورى» و شيطان را 

الشاعر: هو الأعشى ميمون بن قيس. 

وهو من قصيدة ف مدح الرسول عليه الصلاة والسلام؛ وكان قدم إليه؛ لينشدها بين يديه 

اللغة: شرح المفردات: تقربنها: أي تأكلنها. 

المعنى: يقول: إياك أن تأكل الميتة» ولا تعبد إلا الله وحده. 

الإعراب: (إياك) ضمير منفصل مبني في محل نصب مفعول به لفعل محذوف تقديره "احذر', 

أو "احفظ". (الواو) حرف عطف. (لميتات) معطوف على المفعول به منصوب بالكسرة لأنه 

جمع مؤنث سالم. (لا) الناهية: (تقربنها) فعل مضارع مبني على الفتح لاتصاله بنون التوكيد» 

والنون للتوكيد» هو في محل جزم» و(ها) ضمير متصل مبني في محل نصب مفعول به» وفاعله 

ضمير مستتر فيه وجوبًا تقديره "أنت". (الواو) حرف عطف. (لا) الناهية. (تعبد) فعل مضارع 

مجزوم بالسكون» وحرك بالكسر منعا من التقاء الساكنين» وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبًا 

تقديره "أنت". (الشيطان) مفعول به منصوب بالفتحة. (الواو) حرف عطف. (الله) اسم 
أذرفا 


َه و موسا اه 
اصل آن: «اعَبَدَنْ) است. 


الكَالِكَة: تَنْوِينُ الاسم الْمَنْضُوبِء 9و رانك فتكاه كوك 


عَلَيْه الْعَتَث بالألف إل رَببِعَةَ فَإِنهُمْ وَقَهُوا عَلَ خحُو: «رََيْتُ وَيْدًا 


ُُ 


بالحدفه قَالَ مَا عِرَهُم: 
.6 أل حَبَدَا عُنْمّ يَحْسْنُ حَدِيثَِا لَقَدْ تركث قلي بها هَائِما دَنِفْ 


آله 


>22 


سوم: تنوين أسم منصوب» مانئد: اريت وَيُذَا). عرب بر اين با الف 
وقف نموده است جز ربيعه. ايشان بر مانند: ري وَيْدَاا با حذفء وقف 
ع شاعر آنان كفته است: 


٠‏ ألا حَمدَا عنم وَحْسْنْ حَدِيثِهَا لَقَد تركث قلي يها هَائِمًا دي 


(الفاء) زائدة. (اعبدا) فعل أمر مبني على الفتحة لاتصاله بنون التوكيد الخفيفة المنقلبة ألما 

مراعاة للروي. وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبًا تقديره "أنت". 

١‏ . عنم (نام زنى) جه خوب است و جه خوب نيكو سخنى استء قلبم را سرّكردان و بيمار 

خود كرد. 

لم ينسب إلى قائل معين. 

اللغة: حبذا: كلمة تقال عند إرادة المدح. هائما: اسم فاعل» فعله قولك: هام فلان على وجهه 

يهيم» إذا كان لا يدري أين يتوجه. غنم: اسم امرأة. دنف: صفة مشبهة من الدَّنَفء وهو 

المرض» وفعله من باب فرح يفرح. 

الإعراب: (ألَا) أداة استفتاح. (حَبّدَا) حب: فعل ماض من أفعال المدح؛ مبني على الفتح» 

وذا: فاعله» والجملة في محل رفع خبر مقدم. (عُنمٌ) مبتدأ مؤخر. (الواو) عاطفة. (لحشئ) 

معطوف على غنم. (حَدِيثِ) مضاف إليه. (ها) مضاف إليه. (اللام) موطئة للقسم. (كد) 

حرف تحقيق. (تَرْكتْ) فعل ماضء والتاء للتأنيث» وفاعله هي. (قَلِي) مفعول به منصوب 

وعلامة نصبه فتحة مقدرة على ما قبل ياء المتكلم منع من ظهورها اشتغال امحل بحركة المناسبة» 

و(ياء) المتكلم في محل جر مضاف إليه. (يا) متعلق بقوله هائما الآي. (َائِمَا) حال من قلبي» 
لكك 


منصوب بالفتحة الظاهرة. (دَنفَ) صفة لمائماء» أو حال ثانية من قلبى» منصوب بفتحة مقدرة 
على آخره منع من ظهورها سكون الوقف. 
7268١‏ 
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مَسالة مِنْ ْ عِلْم ر رصم نم الرُوفٍ 
ص كنا فده 
َك 5 لوف عَلَّ هَذِهِ الكلائة... دَكَرْتُ كَيْفِية رَسْيِهًا 

في الخ اسْتِطُرَاداء فَدَكَرْتُ أَنّ الثُونَ في الْمَسَائِلٍ الات ؛ 2 ص 5 
عَلَ حَسَّبٍ الْوَقْفِه وَعَنٍ الْكُوفِيينَ أَنَّ نُونَ الكَؤْكِيدٍ تُصَوّرُ تُوناء وَعَنٍ 
لمكا أن «إِذّاه إِذا كانت ت نَاصبَة .. كُتِبَتْ ِالْأَلِفِء وَل كُتِبَثْ بالثُونٍ 
قَرْقَا بَيْتَهَا وَبَيْنَ (إذَا» الشَّرْطِيّةِ وَالْمْجَائِيُة وَكَدْ تلَخّصَ [َأنّ] في كِتَابَة 
«إِذّاه تَلَانَةَ مَذَاهِبَ: ِالْأَلِفِ مُظلَقًاء وَالكُونٍ مُظُلَقَا وَالَفْصِيلٍ. 

و18 [ همان كونه كه توه مى شولةر| 

وقتى كه وقف بر اين سه [إذاء نون توكيد خفيفه بعد از فتحه و تنوين 


اسم منصوب] را بيان كردم كريزى زدم و كيفيت رسم الخط أن را نيز بيان 
نمودم. و كفتم كه نون در اين سه مساله به حَسّب وقف بصورت الف نوشته 


مى شود. 

از كوفيون نقل شده كه نون توكيد را بصورت نون مىنويسند و از فراء 
نكل شدد كه «إِذَّان اكر ناصبه باشد با الف نوشته مىشود و اكرنه با نون 
نوشته مىشود تا بين أن و بين (إذا) شرطيه و فجائيه فرقى باشد. يس 
خلاصه مىشود كه در نوشتن (إذَّا) سه مذهب وجود دارد: با الف بطور 
مطلق؛ با نون بطور مطلق» تفصيل. 

ص - وَتحَْبُ الْأَلِفُ بَعْدَ وَاو الجَمَاعَةِ كاقَانُوا» دُونَ 
الْأصْلِيةٍ كَارَيْدٌ يَذْغُوه وَتْرْسَم أَيفُ يَاءَ إن خََاوَرَتِ القلائة 
كهاسْتَدْغ» وَ«الْمُضْطَقَ “2 33 كن لكك الْيَاءَ كدرَى» الي 


ردكا 


وَألِمًا في غَيْرِهِ كاقَمَا وَ«الْعَضَاه وَيَنْكُشِفُ أَمْرُ أَلِفِ الْفِعْلٍ يالكاء 
هي وَاعَفَوْتا اليد بالكذيية 5 م ن) وَافتيي). 
0 هَذِه الْمَسْأَلَة مِنْ مَسَائِلٍ الْكِتَابةِ... اسْتَظرَدْتُ 
بذ كر متك يتن مُهِمَكَيْنِ مِنْ مَسَائلِهًا: 
إِحَدَاهمًا: كي 9" ب بَيْنَ الْوَاو في كوا لِكَ: «رَيُدٌ يَدْعُوا» وَيَيْتَهَا في 
َوْلِكَ: «الْقَومُ لم يد يدْعُواا» قَرَادُوا ألا م بَعْدَ وَاوِ الجْمَاعَة وَجَرَدُوا 
الْأَسْلكَة لي من اللي قَضْد نا للكثرقة ينها 
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الكايفف أ بين الألتات التقعقلاتا فق القاد وتيا د 

وَصَابظ ذَلِكَ: أَنّ الْأَلِفّ إِدَا تَجَاوَيَتْ كلاكة أَحْرِفٍ 
مُدَلية عن يَاو... صُومَتْ يا مِكَال ذَلِكَ في التوع الأول ل: «اسْكَدْغَ» 
َ«الْمُضْطقَ)» وف التوع الكَاني: «رَى) وَ«هَدَى) وَدالْمَىَ) وَ«الْهُدَى)ء 
وَإِنْ كانت دَالِكَةَ مُنْقَلِبَة عَنّْ وا وَاوٍٍ + اصَورتٌ لماه وَدَلِكَ َو «دَّعَا) 
وَاعَقَا) وَوالْعَضَاه وَدالْقََا. 


شوح: وقتى اين مساله از مسائل كتابت را بيان كردم كريزى زدم و دو 
مسالة مهم از مسائل كتابت را بيان كردم: 


أو 5 


اول: نحويون بين واو در كفتة تو: ١رَيْدُ‏ يَدْعُوا و بين واو در كفتة تو 
«الْقَوْمُ مَُلَمْ يَدْعُوا حِ 1( عوا) فرق قائل شدند و بعد از واو جماعه الفى ل افزودند 9 واو 
اصلى إدر مفرد] را از الف مجحرد كردند تا بين اين دو فرقى باشد. 
ادنك 


قاعدة أن: هركاه الف از سه حرف تجاوز كند يا الف منقلبه از ياء باشد 
بصورت ياء نوشته مىشودء مثال أن در نوع اول: «اسْتَدْعى) و 


«المصَطَقّى)» و مثال آن در نوع دوم: «رَتم). «هَدَى). «الفَيَّ) و «الهدّى» 


است. 
اكر سه حرفى منقلب از واو باشد به شكل الف نوشته مىشودء و أن 
مانئد: «25ا): (عقا): «الععصًا) و «القَمَا) است. 
7 ذَكرْتٌ ذَلِكَ... احتٍَ حْتَجْتٌ إلى ذِكْر قَانُونٍ م يَتَميرٌ به ذَوَاتُ الْوَاو 
يخ كيات اليليه كتاكت 5 إِذَا أَشْكلَ أ مر الْفغل . وَصَلْتَهُ بتاء 
النتكلم أَر المُخَاطبء كَمَهْمَا لَهَرَ فبهًا... فَهُوَ أَضْلْكُ ألا كرى أَنكَ 


سه ور سه وو 


4 و معان اس عت 
تقول في: ارَى) وَاهَدَى): ١رَمَيُت)‏ وَهَدَيْت)» وَفي «دَعَا) وَاعَقًَا): 


ده م 2-22 


الدَعَوت) وَ(عَفَوَث)؟. 

وقتى أن را بيان كردم به ذكر قانونى نياز بيدا كردم كه واوىها از 
يائىها متمايز شوند لذا بيان كردم هركاه فعل نامعلوم شد كه واوى يا يائى 
ظاهر شد همان اصلش مىشود. مكر نمىبينى كه در «رَتىم) و (هَدَى) 
مى كويى: الرَمَيّثْ) 7 ١هَدَيثَ)‏ 9 در «دعَ) 9 «عَقَا) مى كويى: «دَعَوْث) 
7 ١عَفَوْتُ‏ 0 

وَإِدَا أَشْكلٌ 0 دا .. تَكَِرْت إِلَ تَنْنِيتِهء فَمَهُمَا ظهَرَ فِيها... فَهُوَ 
أضك ل فى أكلق كقول 3 «الْمَىَ) و9 الْهُدَى): «الْمَكَيَانِ) 
وَدالْهُدَيَانِ)» وَف «الْعَضَا) وَدالْقَكَا): «الْعَصَوَانِ) وَ«الْقَقَوَانِ)؟. 

ا 0 َوْلَ المَّاطٌِ رَحمَهُ حمَهُ اللّهُ تَعالَ: 


مما 


وَكدْيَةُ الأسمَاءِ تَحْسِفْهَا وَإِنْ رَدَدْتَ إِلَيْكَ الْفِعْلَ صَادَفْتَ مَنْهَكا 

َال الحريري ميمه الله كعَالَ: 
إِدَا الْفِعْلُ يَرْما عم عَنْكَ د هِجَارُهُ كَأَخِْنْ به تاءَ الطاب وَلَا قف 
قن ييا يزيا كت َاء ولا َْوَيحَبُ اليف 

واكراضي ااطارع قد كه ارس عا بال المت له لي كان رز 
يس هر جه در أن ظاهر شد همان اصلش مىشودء مكر نمىبينى كه در 
«الْقَىَ) و «الْهُتَى) مىكويى: «الْمَتيَانِ و «الْهّحَيَانه و در «الْعَضَاا و 
«الْقَمَا) مىكويى: «الْعَصَوَانِ) 9 «الْقَقَوَان)؟. 

كفتةٌ شاطبى رحمه الله جه زيباست: 
وَكنْيَةُ الأَسْمَاء تَحُسِمْهَا وَإِنْ رَدَدْتَ إِلَيْكَ الْفِعْلَ صَادَفْتَ مَنْهَكا 

انية أنسوها حقيقف أ را ظاهر م كتد اكه .وادى :يا ياقى اسيك . 

و اكر فعل را بسوى خودت إ[يعنى: به متكلم] باز كردانى به سرجشمه 
مىرسى [يعنى به صواب دست بيدا م ىكنى و معلوم مى كردد كه واوى يا 
يائى است]. 

حريرى إخمة الله كفته است: 
دا الل يما ْم غُمَّ عَنْكَ هِجَارُهُ كَأَلِْقْ بِهِ كاءَ الطاب وَلَا كقِفْ 
َإِنَّ ثَرَهُ د لووقا كَتَبْكَهُ بِيَاءِ ولا مَهْوَ فَهُه يكنب يُحْتَبُ بِالْأَلِفْ 

فركام خرف حجان قدا .يرانك بامتاوم قد 1 ا عاتن امع عاد 

اك روزق أن را با ام ديد أن را با باء مى تويسئ و أكرفة [يعلى: واو 
ديدى] با الف نوشته مىشود. 


إفلد 


هوه الْوصْلٍ 
ص د الا كدر وَضَمُ) وااستٍ» وَ'ابْنِ) وَ"ابْنْمِ) 


6 


وَدابْنَة) وَامُرىءٍ) وا امْرََ) وَتَكِْيتهنَّ وَ«اتْتَيْنِ) و« انْنَتَيْنِ) ن» ود الْعُلَام) 


وَاايمُْنٍ الله) - ذ في اسم - بِمَنْحِهِمًا أو بكَيْرٍ في 7 ة 
وَضْلٍِء أي: كثْيتُ ابْتِدَاك وَتَعْدَفُ وَصْلاء وكُذَا هَنْرَةُ الْمَاضي 
الْمُتَجَاوِزِ ا َع أن ك«اسْتخْرَجَا أشن وَمَصَدَرِه أت الخلا 
ك«فْتُلُ» وَاغْيُ) وَاغْرِي) بِصَمهنٌَ» وا ضر ب وَدامُشُوا) وَ'اذْهَبُ) 
0 2 
هَدَا الْمَصْلُ في ذِكْرِ هَمَْاتِ الْوَضْلِء وه الي كيْ 

0 َُدُ في الوضء والكلام فيهما في قضلاي. 

الْأوّلُ: في صَبْطٍ مَوَاقِعِهًاه مَتَقُولٌ: قد استقء أن الْكلِمَة إمَا اسم أو 
ام ََمَا الاسم قلا تَكُونُ هَنْرَثْهُ هَنرَةَ وَصْلٍ 

أَحَدُهَْا 1 ء غَيْدُ مَصَاِنَ وََ عَشَرَةٌ حَحَفُوظة: «اسْم) 


9 السام 


معدو 


بَنَة) وَ١ابنم)‏ وَلامْدٌُ) ذا وَامْرَة وَداثْنَانِ) وَداثْنَتَانِ» 


5 


وَ(اسْتٌ» وَ«ابْن) وَ"ابْنَة 
و" ابْتَانِ)» وَ«ابْنَتَانِ» وَ«ابْنْمَانِ) و" امْرَآَنِ) وَ'امْرََتَانِ) قَالّ اللّهُ تَعَالَ: 


(كَرَجَلُ وَامْرَتَانِ)' يخِلانٍ المع َإِنَّ هَمْرَاتِهِ هَمْرَاتُ قَظع) » قَالّ 


0 


. البقرة / 7/5. 
عم/ا 


الله عا «إإن هي إَِّا أسْمَامٌ سَميعمُو41 <كَقل عَالوا تذع أَبْتَاءئا 
وَأَْتَاَ 0 خنْ). 

شوح: اين فصل در بيان همزات وصل است. أن همزههايى كه در 
ابتداى كلام ثابت مىمانند و به هنكام وصل حذف مىشوند. كلام بيرامون 
اين دو در دو فصل است: 

فصل اول: در ثبت موقع آن: 

مىكوييم: ثابت شده كه كلمه يا اسم يا فعل و يا حرف است. 

اما اسم: همزة أن همزة وصل نيست جز در دو نوع: 

نوع اول: اسمهاى غير مصادرء و آنها ترح اسرححوطظ و حصورة: 


6 


الأسماء «اشسّت)» «(ابن»)» د 


«اثتكان»» «ابتَان)ء (ابْتَتَان)» (ابُنْمَان)» (امرَآنَاء «امَْأَتَان). 


بَنَة)» «ابْثْم)» «(امرّؤاء «امْرَأَمَاء «امْتَان)» 


خداوند متعال فرموده است: لإفَرَجَلٌ وَامْرََتَانِ), برخلاف جمع. زيرا 
همزات أن - قطع هستلند» خداوند متعال فرموده است: إن ضّ إل 
أَسْمَاءٌ سَمَيْكْمُوهَا4'' ا فَقُلْ تَعَالَوَا تذع أَبْتَاءَا وََبْتَاكُمْ). 


١ 


. النجم / 77. 

" : آل غمران / ة. 

' . الإعراب: (الفاء) عاطفة. (إن) حرف شرط جازم. (4) حرف نفي وجزم وقلب. (يكونا) 
فعل مضارع ناقص»ء ترفع الاسم وتنصب الخبر» مجزوم بلم» وعلامة جزمه حذف النون» وهو 
فعل الشرط». و(ألف) التثنية في محل رفع اسمها. (رجلين) خبرها منصوب وعلامة نصبه الياء. 
(الفاء) رابطة لجواب الشرط. (رجل) خبر لمبتدأ محذوف تقديره الشهود» ويجوز أن يكون مبتداً 
خبره محذوف» أي: فرجل وامرأتان يشهدون. (الواو) عاطفة. (امرأتان) معطوف على رجل 
مرفوع مثله وعلامة رفعه الألف. 

م 


الَوعٌ الكاني: أَسْمَاءٌ هي مَصَادِنٌ وَهِيَ مَصَادِرُ الْأَْعَالٍ الحُمَاسِيَةٍ 
كك «الِإنْطِلَاق) وَدِالِإقْتِدَاءِ) وَالسَّدَاسِيّةٍ ك دالِإسْتِخْرَاج). 


وأا اليل 
قَإِنْ كن عضاركا فَهُمَئَانُُ هَمَْاتُ قَطعِ م «أَعْودُ بالنّدا» 


5 


وَأَسْتَغْفْدٌ اللّه)» وَأَحمَُ الله). 


و 


وَإِنْ كان مَاضِيًا إن كان كلاديًا أو و رْبَاعِيّا قَهْمَرَائُُ هَمْرَاتُ قَطع» 
لكلا «أَحَذ) وَلأكلَ) َالو بَاعِيُ 2 «أَخْر ج( وَ(أَعْطى)ء وَإِنْ 


وجملة: «إن لم يكونا رجلين»: لا محل لها معطوفة على جملة استشهدوا. وجملة: «(الشهود) 
رجل» في محك جزم جواب الشرط الجازم مقترنة بالفاء. 
' . الإعراب: (إِنْ) حرف نفي. (حِيَ) في محل رفع مبتدأً. (إلّا) أداة حصر. (أنمَاء) خبر 
مرفوع. والجملة الاسمية استثنافية لا محل لها. (سمَيْثم) فعل ماض مبني على السكون؛ (تم) في 
غل رقع قاغل (الوزو) للاشباع: ا(هذا:ق خل تشب سول بيه: 
وجملة: «إن هي إلا أسماء...» لا محل طا تعليليّة. وجملة: «سميتموها...» في محل رفع نعت 
لأسماء. 
' . الإعراب: (الفاء) رابطة لجواب الشرط. (قل) فعل أمر مبني على السكون, وفاعله ضمير 
مستتر فيه وجوبا أنت. (تعالوا) فعل أمر مبي على حذف النون» وواو الجماعة في محل رفع 
فاعل. (ندع) فعل مضارع مجزوم في جواب الطلب» وعلامة جزمه حذف حرف العلة من آخره 
وهو الواو» والضمة دليل عليهاء وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا نحن. (أبناء) مفعول به 
سصوب: (0) ضد عتصّل قي لك حك حضاف إليه. (الواو) عاطقة: (أبناء) معطوف على 
"أبناءنا" منصوب مثله. (كم) في محل جر مضاف إليه. 
وجملة: «قل...» في محك جزم جواب شرط جازم مقترنة بالفاء. وجملة: «تعالوا» في محلٌ نصب 
مقول القول. وجملة: «ندع» لا محل لها جواب شرط مقدّر غير مقترنة بالفاء. 

00/ 


كن حْمَابييًا 0 سُدَاسِيًا فَهَمْرَانُةُ هَمْرَاتُ وَضصْلٍ دو «انْطَلّق) 
وَ«اسْتَخْرجَ). 

ما الم مَِنْ كا مِنَ الربَاعَِ ممْمََائه حمْرَاتُ قطع كَمَوْلِكَ: 
هيا وَيْدُ أ كُرِمْ عَمْرًاك وَايَا فُلَانُ اح قُلَانًا). 

نوع دوم: اسمهايى كه مصادر هستند. و أنها مصادر افعال خماسىء» 
مانند:ه «الإنطلاق» و «الإقْتدّاءكه و مضادر افعال سداسىء مائئذ: 
(الِاسْتَِخْرَاج) هستند. 

اناق : 

اكر مضارع باشده همزات آن همزات قطع حستتن ماتئذ: «أغودٌ بالنّدا» 
و «أَسْتَفْفِدٌ الله و «أَحْمَدُ اللة). 

اكر ماضى باشد: بس اكر ثلاثى يا رباعى بود همزات آن همزات قطع 
مكلك اال مانند: «أَحَذدَ) 5 «أكنَ)» و وباغن هائقدة «أخْرَعَ) 3 
رأف لوو اكز كماضي املاس يود مراك أن سمرات برضل سكين 
مانند: «انْطَلّقَ) و «اسْتَخْرّجً). 

اما امر: اكر از رباعى بود همزات أن همزات قطع هستندء مانند كفتة 
تو ايا وَيْدُ أكره عمجا و ايا فُلَانُ حك قُلَانًا). 

وَأَمّا الْحوفُ: 

قَلَمْ دل عَلَيْهِ هَمْرَهُ وَصْلٍ َّ عَلَ اللَّام نَحْوُ قَوْلِكَ: «الْعُلَام) 
وَ'الْفَرَسَُاء وَعَنِ الخَلِيلٍ لك هَمْرَةُ قَطِع عُومِلَتْ في الدَّرْح مُعَامَلَةَ 
الْوَصْلٍ تَخْفِيمًا لِكَْرَةِ الاسْتِعْمَالٍ كُمَا حُذَِتٍ الْمَمْرَةُ مِنْ ١خَيْرٍ)‏ وَاكَرّا 


املك 


في الخَالكيْنٍ لِلتَخْفِيفِه وَبَقِيّةُ الحرُوفٍ هَنْرَاتُهَا هَمْرَاتُ قَطع نو «أَمْ) 
وَلأَّو) وَاأَنْ). 

همزة وصل داخل آن نمىشود جز بر «لام», مانند كفتة تو: (الْعُلَام) 
9 «الْمَىَس). 

از خليل بن احمد نقل شده كه همزةٌ قطع است و در وسط كلام به 
خاطر كثرت استعمال از جهت تخفيف همانند همزة وصل با آن معامله 
كرده مىشود همانكونه كه از «١خَيْرا‏ و «شَرّا در هر دو حالت از جيهت 
تخفيف حذف كرده شده است. 

بقية حروفء. همزات آنها همزات قطع هستندء مانند: آَم 0 (أَو) 9 
(أَنْ). 

الْمَصْلُ الكاني: في حَرَكةٍ هَموَةِ الْوضْلٍ. 

اغْلَمْ أَنَّ مِنْهَا مَا يحَرَكُ ِالْكَسْرِ في الْأكثَرِ وَبالضّمٌ في لَعَةٍ صَعِيفَة 
وَهُوٌ ااسْمٌاء وَقَدْ أَشَرْتُ إلى دَلِكَ بقَوْلي: هَمْرَةُ «اسم) بِكَسْرٍ وَضَمُ. 

فصل 1 در حركت همزة وصل: 

بدان كه از همزهدهاى وصلء همزهاى است كه در نزد اكثر عرب با 
كسرء حركت داده مىشود و در لغت ضعيفى با ضمء حركت داده مىشود و 
أن ا(أسم) استء و با كفتدام: (هَمَرَةٌ «أسَم) بكسْر وَصَمًا يه أن أشازة 
كردم. 

وَمِنْهَا مَا يحَرَكُ بالْمَمْحِ حَاصَّةَ وَهِي هَمْرَةُ لام الكغريفه وَمِنْهَا مَا 
يحَرَكُ الْمَمْح في الْأأفْصَحء وَبِالْكَسْر في لََةِ صَعِيفَة وَهُوَ «اَيْمُن) 


0 


القنمتدا في الْقَسَم في قَوْلِهِم: : أَيْمْنُ م الله ولأنياء وه وَهُوَ اسم مَفْرَدُ 
3 مُشْكَقٌّ مِنْ اموه وَهُوَّالَْرَكُ ا جمع يَمِينِ» خِلَانًا للقراة 3 قَدْ أَسَءتُ 

8 13 عع عت 
إلى هذا الْقِسم وَالْذِي قَبْلَهُ بقَولٍ: بَِدْحِهمًا أو بكس هَدْرَةٍ ١َيُمُن.‏ 

وازآن همزهها همزهاى است كه تنها با فتح حركت داده مىشود و 
أن همزة لام تعريف است. 

واز آن همزهها همزهاى است كه بنابر أفصح با فتح و در لغت ضعيفى 
يا كسر حركت داده م قود .و أن 1 أيثى# انيت كة :در سوكتد كر كفقة أنان: 
0 ع الله ولأنعككا امال كرهه ام قوذو ١‏ يكن »اسع مقرة اسك كة 
از يمُن) بمعناى بركت مشتق شده نه جمع (يّمِين). برخلاف قراء. 

به اين نوع و نوع قبلى با كفتدام: ١بِمَنْحِهمًا‏ ابكار هَدْرَةِ اأَيْمْنِا 
أشاره كردم. 

وَمِنْهَا مَايحَرَكُ بالضَّمٌ فَقَظ وَهْوَ مد الكلَا3 يّ إِذَا انْضَمَ تَالِكُهُ ضَمًا 
نأض ًٍ 2 ّدم كنب 0 

وَدَخَلَ نَحْتَ فَوِْئَا وا ا «اغزي ب 000 

أَصْلّهُ. «اغرُوي)؛ - بِصّمٌ الرّاي وَكْسْرٍ الْوَاوٍ -» قَأسْكِتتٍ الْوَاوُ 
لِلاسْتِثقال كُمَ حُذِمَت كُمَ كُيرَتٍ ١‏ لَرَايُ لكتاسب 


' . الإعراب: (أيمن) مبتدأ مرفوع بالضمة الظاهرة» وخبره محذوف تقديره: أيمن الله قسمي. 
والجملة استثنافية لا محل لها. (اللام) واقعة في جواب القسم. (أفعلنٌ) فعل مضارع مبني على 
الفتح لاتصاله بنون التوكيد الثقيلة» وفاعله ضمير مستتر فيه وجوبا أنا» والجملة جواب القسم 
لا محل لها. 

اع 


إِلَ هَذَا بِالكَمْقِيلِ ب«اغْزِي)» وَمَكَلْتُ كَبْلَهَا ب«اغرُ)؛ ل 1 قّ أن 
اقل «اغرُوي) ِ- الم - بِدَلِيلٍ وُجودِه إِذَا مثو اا 

وَكَرَجَْ عَنْهُ َحْوُ قَوْلِكَ: «[مُشُواا» فَإِنَهُ د بالْكشر) لِأنّ أَصْلَهُ 
شمو . وفك لذن وَضَمُ البلوك تتكنت اليا لِلاسْتِثْقَالِ ثم 

قَتْ لإالْتَِاءِ السَاكِئَيْنِء ثم نه ست الشيخ لفجانِس الْوَاوَه وَلِتَسْلَهَ 

0 قَا مث يف الل ليشت عُسَرٌ مَعَّ الكَمْثِيلٍ 
ب١«اضصْرِبُ»‏ للكنبيه عَلّ كينا مِنْ باب وَاحِدٍ 

از آن همزهها همزهاى است كه 37 با ضم حركت داده مىشود و أن 
امر ثلاثى است هركاه حرف سوم آن با ضمةٌ اصلى جمع شدء مانند: «اقَْتُل) 
و «اكْمْبْ)» و «اذْخُلٌ). 

در زير كفتة ما داخل مىشود كفتة تو به زن: «اغْزِي يا حِنْدَاة زيرا 
امل أوة «اغكوق) يه كم راى. و كس وأو امت انهذا به علت متكي 
واوشياان شد سين رار لقنن سرب إلى بد انان فزي باازاة 
كسره كرفت. به اين مطلب اشاره كردم با مثال زدن به: «اغْزِي). و قبل از 
آن به «اغْرُا مثال زدم تا اينكه أكاهى دهم بر اينكه اصل أآن: (اغْرُوي) - 

-است حون اكر ياء مخاطبه نباشد واو وجود دارد. 1 

ازاين قاعده مانند كفتة تو: «إمُشُوا) خارج مىشود. همانا أن در ابتداى 
كلام با كسر تلفظ زده مىشود؛ زيرا اصل آن: «مُشِيُوا) - به كسر شين و 
ضم ياء - است. يس ياء ساكن كرده شد حون سنكين است سيس به 


خاطر التقاى ساكنين حذف كرده شد سيس شين ضمه داده شد تا با واو 
همجنس شود و تا اينكه از قلب به ياء در امان بماند. به خاطر همين به أن 


نفف 


همراه با مثال: «اضْربٌ) مثال زدم در اصلى كه كسره داده مى شود تا اينكه 
أكاهى داده باشم بر اينكه اين دو از يك باب هستند. 


وَإِنّمَا مَكَلْتُ ب«اذْهَبْ) دَفْعَا لِتَوهم مَنْ يَوَهّم وهم أَتَهُمْ | إِذّا ضَمُوا في 
مِثْل «اكْمُبْ1ا وَكسَدُوا ف مِكْل «اضصْرِبَ1 َيَنْبَغي أَنْ يَفْكَحُوا في مِثْلٍ 
«ذْهَبْ)؛ لِيَكُونُوا قَدْ رَاعَوَا يحَرَكَةٍ الْمَمْرَةِ حُجَانّسَةَ حَرَكْةٍ الكَالِثِء وَإِنّمَا 
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لم يَفْعَنُوا دَلِكَ لعلّا يَلْتَيِسَ بِالْمُضَارِعٍ الْمَبْدُوءِ بالْهَمْرَةِ في حَالٍ 
الود 


وَمِنْهَا مَا يُحْسَرُ لا غَيْرُوَهْوَ الَْاق» وَدَلِكَ أَصْلُ الْبَابِ. 

به (اذْهَت) معال زدم به خاطر دفع توهم كسى كه توهم كند أنكاه كه 
ذر هائتلة « اكب ضمة داذه شد و در ماتئذة «اضْرث4 كسرة ذاذة قيذ. يس 
شايسته است در مانند: «اذْهَبُ) فتحه داده شود تا اينكه با حركت همزه. 
تذااثد خا أينكه با مضارغ أغاز شذديا همه در حال وقف مقتبه نضوة 

از أن همزدها همزهاى أست كه فقط كسره داده مى شود نه جيز ديكر 


رفف 


وا لوو ار إذل عل خدر النقتت وقد جاه عبن الله 
قَ الْأَنْوَا 3 
َالْأَقْسَام» قو به عَْنُ الْوَدُودِ وَتَكْمَدُ يه كَفْسُ الجَاهِلٍ الحسُود: 
إِنْ يحْسُدُونِ إن غَيْرُلَائِهمْ 
َب مِنَ الكاي أَهْلٍ الْمَضْلٍ قَدْ حمِدُ 
ام لي وَلِّمُْ ماني وَمَا بهم 
وَمَاتَ أَكْترْئَا غَيْكَلا يما يحَدُ 
أنا الِّي يدون في صُدُورِهِمُ 
ا صَدْرًا مِنْهًا وَلَّا 3 
َِلَ الله الْعَظِيم أَرغّ 000 يجْعَلَ دَلِكَ لِوَجْهِهِ الْكَرِيم مَضْرُوقَا 
وَعَلَ الكفْع به واتزترقاه وأخ سسطييعا 2ه الشكات وَلَا يَفْضَحَنَا يَوْمَ 
الكَنَادِء بِمَنّهِ وَكْرَمِهِء إِنَهُ نَهُ الْكَرِيمُ الكَوّابُء وَالَوُوفُ البَحِيمْ الْوَكَابُ 
اين آخرين جيزى است كه بر اين مقدمه ما قصد نوشتن أن كرديم. 
فر كنبا سكاس فيثيتب كيد معاتى برقيد العفانى امكوار و د 
بركيرندة انواع و اقسام به ثمر نشست أن كونه كه جشم دوستان بدان روشن 
و نفس نادان حسود بدان دردمند مى شود: 
7 مِنَ الكاين أَهْلٍ الْمَضْلٍ قَدْ حُيِدُ 
اكر مرا حسادت ورزند من آنان را ملامت و سرزنش 37 1 از من 
نيز مردمى كه اهل فضل بودند مورد حسد واقع شدند. 


ا 


كين التجاق: يد الْمَعَافء عُكَ كارا شت 


عع" 


قَدَامَ لي وَلَهُمْ ما بي وَمَا بهِمْ 
وَمَاتَ أَكْمََْا غَيَْا ما يَجدُ 
يس آنجه از فضل و علم برايم بود مستدام ماند و آنجه از حسادت براى 
آنان بود نيز مستدام ماند. و كسى از ما كه بيش از همه خشم و ناراحتى 
داشت با آن ناراحتى كه در دل داشت مُرد. 
أنا الّذِي يجَدُون في صدُورهِمُ 
لا أزتقي صَدْرًا مِنَْا وَلَا أَردُ 

ف أنه كذ زا :حسادك كوه هرا 5 شي هايقان هد يأكف اما هق تهنا 

عرافت. يدر سودق أناج بالا من رودو را تقنياات ار ضوة انان يدوق 


مىروم. 

وااز غذاوك يرك -خواهاتم أن .را اذ اغيار" جرخ دهد و براق ذات 
بزركوارش خالصانه قرار دهد و نفع آن را مستدام نمايد و شر حُسّاد را از ما 
دفع نمايد و روز قيامت ما را را رسوا و شرمنده نكرداند با منت و بزركىاشء» 
همانا او بسيار بزركوارء توبهيذيرء رحمتكرء مهرورز و بخشنده است. 


ا 
. غير از خود. 
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